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KONINKLIJK  INSTITUUT  VOOR  DE  TAAL-  LAND-  EN 
VOLKENKUNDE  VAN  NEDERLANDSCH  INDIË. 


GEHOUDEN  TE  ’s  GKAVEkHAGE,  9 MEI  1863. 


De  President  opent  de  vergadering  en  verzoekt  den  tweeden 
Secretaris  de  notulen  van  de  laatste  algemeene  vergadering  voor 
te  lezen.  Deze  notulen  worden,  na  de  lezing,  goedgekeurd. 

Daar  de  werkzaamheden  van  deze  algemeene  vergadering  be- 
paald worden  door  de  voorschriften  van  art.  27  van  het  Regle- 
ment, zoo  verzoekt  de  President  den  eersten  Secretaris  voor  te 
lezen  het  verslag  van  den  staat  en  de  werkzaamheden  van  het 
Instituut  gedurende  het  afgeloopen  Instituutsjaar.  Aan  dat  ver- 
zoek wordt  gevolg  gegeven , en  daar  niemand  omtrent  het  voor- 
gelezen verslag  iets  op-  of  aan  te  merken  heeft,  wordt  het  gear- 
resteerd en  besloten  om  het,  ingevolge  het  voorschrift  van  het  Re- 
glement, op  te  nemen  in  de  tegemcoordige  Bijdragen,  gelijk  het 
hier  achter  volgt. 

Vervolgens  worden  de  heeren  van  der  Gon  Netscher  en 
Verkerk  Pistorius  uitgerioodigd , om  ten  overstaan  van  den  heer 
Engelhard , als  lid  van  het  Bestuur,  de  rekening  en  verant- 
woording van  de  geldmiddelen  over  het  afgeloopen  jaar  te  wil- 
len nazien  en  van  hun  bevinding  rapport  te  doen  aan  de  ver- 
gadering. De  genoemde  heeren  nemen  die  taak  bereidwillig 
op  zich  en  doen  eenigen  tijd  later  deswege  verslag,  waaruit 
blijkt,  dat  zij  de  rekening  en  verantwoording  in  volkomen  orde 
hebben  bevonden.  Daarop  wordt  besloten  die  rekening  en  ver- 
antwoording goed  te  keuren. 

Hierna  wordt  overgegaan  tol  de  benoeming  van  nieuwe  leden 
van  het  Bestuur.  Bij  de  vervulling  van  de  eerste  vacature 
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wordt  de  heer  Roorda  bij  de  eerste  stemming  met  algemeene 
stemmen,  op  êéne  na,  gekozen.  De  heer  Roorda  meent  echter 
ditmaal  voor  die  benoeming  te  moeten  bedanken.  Hij  wenscht 
nog  een  jaar  af  te  wachten,  wat  door  het  Bestuur  op  den 
thans  ingeslagen  en  in  het  Verslag  medegedeelden  weg  verder 
verrigt  zal  worden;  maar  meent,  dat  het  tot  hiertoe  verrigte 
niet  in  alle  deelen  in  overeenstemming  te  brengen  is  met  de  be- 
palingen van  het  Reglement.  Hij  wil  evenwel  blijven  vertrou- 
wen, dat  het  Bestuur  de  door  hem  geopperde  bezwaren  zal 
weten  op  te  heffen,  en  dat  juist  datgene,  waarmee  hij  zich  niet 
vereenigen  kan,  slechts  als  een  proefneming  te  beschouwen  is. 
De  President  en  de  Vice-President  doen  den  heer  Roorda  op- 
merken , dat  hij  toch  zelf  reeds  mede  werkzaam  is  geweest  op 
den  nieuw  ingeslagen  weg,  door  deel  te  nemen  aan  één  van  de 
Afdeelingen,  en  zelfs  het  voorzitterschap  daarvan  heeft  aan- 
vaard. De  heer  Roorda  antwoordt,  dat  hij  in  dat  geen,  waar- 
aan hij  op  die  wijze  deelgenomen  heeft,  volstrekt  geen  bezwaar 
heeft  gezien,  maar  een  wijziging  in  de  werkzaamheden  van  het 
Instituut , die  misschien  nuttige  vruchten  kan  dragen , en  dat 
hij  ook  door  die  deelneming  zijn  vertrouwen  op  het  Bestuur 
heeft  willen  te  kennen  geven.  Hij  verklaart  dit  vertrouwen  ook 
nog  te  koesteren , maar  wenscht  de  verdere  verrigtingen  van  het 
Bestuur  af  te  wachten , en  meent  dus  bij  zijn  besluit  te  moeten 
persisteren.  Alsnu  icordt  de  heer  van  Rees , Voorzitter  der 
tweede  Afdeeling , ter  vervulling  van  de  eerste  vacature,  be- 
noemd. Bij  de  vervulling  van  de  tweede  vacature  erlangt  de 
heer  de  Veer,  Voorzitter  der  vierde  Afdeeling,  bij  de  eerste  stem- 
ming, de  volstrekte  meerderheid  der  stemmen.  Op  uitnoodiging 
van  den  President  verklaart  de  heer  de  Veer  zich  bereid,  om 
het  lidmaatschap  van  het  Bestuur  te  aanvaarden.  Bij  de  ver- 
vulling van  de  derde  vacature  verkrijgt  de  heer  Gevers  Deynoot 
bij  de  eerste  stemming  de  meerderheid,  doch,  daar  de  vraag 
rijst  of  de  benoeming  van  bestuursleden  niet  geschieden  moet 
met  volstrekte  meerderheid  van  stemmen,  gaat  men  over  tot  een 
tweede  stemming,  waarbij  die  volstrekte  meerderheid  ook  wordt 
uitgebragt  op  den  heer  Gevers  Deynoot,  die  bereidwillig  het 
lidmaatschap  van  het  Bestuur  aanneemt. 
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Het  Bestuur  heeft  geen  verdere  mededeelingen  of  voorstellen 
te  doen  en,  daar  zich  geen  leden  vóór  den  aanvang  van  de 
vergadering  daartoe  hij  den  President  hebben  aangemeld,  zoo 
vraagt  deze  of  iemand  ook  nog  voorstellen  te  doen  heef, 
die  op  besluit  van  de  vergadering  in  overweging  kunnen  wor- 
den genomen.  De  heer  Keurenaer  vraagt  het  woord,  niet  om 
een  voorstel  te  doen,  maar  om  zijn  leedwezen  te  betuigen,  dat 
de  vergadering  niet,  gelijk  vroeger,  te  Delft  is  gehouden.  De 
Voorzitter  antwoordt,  met  terugwijzing  tot  het  verslag,  dat  over 
hetgeen  verrigt  is,  later  op  goede  gronden  zal  kunnen  worden 
geoordeeld,  doch  dat  de  geopperde  bedenkingen  inmiddels  door 
het  bestuur  zullen  worden  overwogen. 

De  heer  Scheltema  biedt  voor  de  Bijdragen  aan  een  beschrij- 
ving van  de  Karimon  Djawa  eilanden  met  schetskaarten. 

Hiets  meer  aan  de  orde  zijnde  en  niemand  meer  het  woord 
verlangende,  sluit  de  Voorzitter  de  vergadering. 
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"de  geschiedenis  en  oudheidkunde  van  Nederlandsch  Oost-Indië.  Een 
“vierde  Afdeeling  is  gewijd  aan  de  vermeerdering  van  kennis  der  Ne- 
“derlandsche  koloniën  en  bezittingen  in  West-Indië  en  op  de  Kust 
“van  Guinea.”  Dit  beginsel  kon  echter,  zooals  gemakkelijk  blijkt, 
niet  terstond  in  werking  worden  gebragt;  daartoe  werden  velerlei 
voorbereidende  werkzaamheden  gevorderd,  zoodat  het  tot  4 Decem- 
ber 1862  liep,  eer  het  Bestuur,  bij  circulaire  aan  de  leden,  van  dit 
alles  mededecling  kon  doen  en  hen  uitnoodigen,  om  zich  bij  de  af- 
deelingen  aan  te  sluiten.  Het  is  een  aangename  taak  voor  het  Be- 
stuur, om  hier  de  verklaring  te  kunnen  afleggen , dat  het  zich  ver- 
blijden kan  over  het  verrigte  en  dat  het  zich  geen  te  hooge  ver- 
wachting van  dc  belangstelling  der  leden  had  gevormd.  De  uitslag 
kan  op  dit  oogenblik  allezins  bevredigend  worden  genoemd.  De  af- 
deelingen  zijn  georganiseerd  en  in  werking.  Zij  vergaderen  in  het 
lokaal  van  het  Instituut  te  ’s  Gravenhagc , waar  zij  beschikking  heb- 
ben over  de  bibliotheek,  die  zich  vroeger  in  het  gebouw  van  de 
Akademie  te  Delft  bevond  en  waarvan  thans,  na  een  naauwkeurige 
opname,  een  volledige  catalogus  is  opgemankt.  Algemeene  bepalin- 
gen voor  de  Afdeelingen  zijn  voorgesteld  door  de  voorzitters  van  de 
Afdeelingen,  de  heeren  T.  Boorda,  P.  van  Bees,  J.  G.  A.  Gallois 
en  G.  S.  de  Veer,  en  in  de  Bestuursvergadering  van  21  Maart  11. 
goedgekeurd. 

Het  behoeft  naauwelijks  gezegd  te  worden,  dat  al  wat  hier  is  ver- 
meld van  de  Afdeelingen,  nog  slechts  betrekking  heeft  tot  de  leden 
van  het  Instituut  hier  te  lande.  Als  van  zelf  worden  wij  dus  gebragt 
tot  onze  verhouding  met  Indië.  De  lotgevallen  van  het  Instituut  in  de 
laatste  jaren  hebben  de  betrekking  met  de  Indische  Commissarissen,  zoo 
niet  afgebroken,  ten  minste  geschorst.  De  zoo  noodige  goede  ver- 
houding met  Indië  moest  weer  worden  aangewakkerd  en  daaraan, 
zoo  mogelijk,  kracht  en  leven  worden  gegeven.  Dit  is  dan  ook  be- 
proefd en  bij  de  proeve  zal  het  niet  blijven.  Het  Bestuur  hoopt  op 
een  krachtige  medewerking  tot  bereiking  van  het  doel  van  het  Insti- 
tuut in  Indië  en  vertrouwt  op  den  bekenden  ijver  der  Indische  Com- 
missarissen voor  al  wat  wetenschap  betreft,  om  daarin  behulpzaam 
te  zijn.  Het  verslag  van  het  volgende  jaar  zal,  naar  wij  hopen,  veel 
belangrijks  dienaangaande  kunnen  mededeelen. 

Ook  ten  aanzien  der  West-Indische  Koloniën  en  dc  Kust  van  Guinea 
moeten  wij  een  enkel  woord  zeggen.  Voor  cenige  jaren  besloot  het 
Bestuur  het  verspreiden  van  de  wetenschappelijke  kennis  dier  gewes- 
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Uil  niet  uit  te  sluiten  van  de  bemoeienissen  van  het  Instituut.  Door 
het  stichten  der  vierde  Afdeeling  kan  dat  doel  aanmerkelijk  worden 
bevorderd  en  zijn  met  die  gewesten  betrekkingen  ontstaan , welke  tot 
das  ver  geheel  ontbraken. 

Er  is  nog  een  besluit  van  het  Bestuur,  dat  hier  vermelding  ver- 
dient Het  veld  van  de  taal-  land-  en  volkenkunde  onzer  koloniën 
is  ruim;  hetgeen  de  bearbeiders  van  dat  veld,  zoowel  hier  als  elders, 
volbrengen,  is  belangrijk  èn  om  de  waarde  èn  om  de  verscheiden- 
heid. Van  al  die  vele  en  uiteenloopende  werkzaamheden  een  jaar- 
lijksch  volledig  overzigt  te  geven,  moet  noodzakelijk  voor  allen  nut- 
tig zijn  en  de  taak  verligten  van  hen,  die  zich  met  een  bijzonder 
gedeelte  van  het  geheel  bezig  houden.  Het  Bestuur  heeft  daartoe  be- 
sloten en  overweegt,  in  overleg  met  de  Afdeelingen,  de  beste  mid- 
delen, om  zulke  jaarlijksche  overzitten  te  kunnen  leveren.'  Mogt  dit 
denkbeeld,  waarop  reeds  gedoeld  werd  in  art.  14  der  Bepalingen 
voor  de  Afdeelingen,  kunnen  verwezenlijkt  worden,  dan  zou  er  een 
groote  stap  gedaan  zijn,  om  het  Koninklijk  Instituut  te  vormen  tot 
een  centraal  punt  voor  de  kennis  der  taal-  land-  en  volkenkunde  van 
onze  overzeesche  kolouiën  en  bezittingen. 

De  heer  Mr  J.  A.  van  der  Chijs,  algemeen  bekend  door  zijn  werk- 
zaamheid en  studiën  over  gedeelten  van  de  geschiedenis  van  Neder- 
landse!) Indië,  heeft  aan  het  Bestuur  van  het  Instituut  de  uitgave 
verzocht  van  een  nieuw  werk.  Dat  boek,  getiteld:  Neerland»  stre- 
ven tot  openstelling  van  Japan  voor  den  wereldhandel , werd  door  hem 
vervaardigd  naar  aanleiding  van  de  omstandigheid,  dat  hem  in  zijne 
betrekking  ter  Algemeene  Secretarie  te  Batavia  werd  opgedragen,  om 
een  zoogenaamde  historische  nota  zamen  te  stellen  over  het  politike 
deel  der  Japansche  aangelegenheden,  als  zijnde  het  belangrijkste  en 
tevens  de  spil,  waarom  alle  andere  Japansch-Nederlandsche  zaken 
zich  bewogen.  Door  de  welwillende  beschikking  van  den  Minister 
van  Koloniën,  werd  het  Bestuur  van  het  Instituut  in  het  bezit  ge- 
steld van  een  handschrift  van  dat  werk , en  werd  de  vergunning  tot 
uitgave  daarbij  verleend.  Het  allezins  gunstig  oordeel  over  de  be- 
langrijkheid en  voortreffelijkheid  van  dit  werk,  fcstwelk  in  handen 
van  bevoegde  beoordeelaars  was  gesteld,  deed  het  Bestuur  de  ge- 
vraagde uitgave  volgaarne  op  zich  nemen.  Alle  daartoe  strekkende 
voorbereidingen  zijn  thans  afgcloopcn  en  de  mcdedeeling  kan  wor- 
den gedaan,  dat  het  boek  ter  perse  is. 

In  het  verslag  van  het  vorige  jaar  is  de  verwachting  te  kennen  gc- 
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geven , dat  liet  belangrijk  rapport  van  de  Commissie , belast  met  een 
wetenschappelijk  onderzoek  van  Nieuw  Guinea,  spoedig  iu  liet  licht 
zou  verschijnen.  Gij,  mijne  heeren,  weet,  dat  wij  in  die  verwach- 
ting niet  zijn  teleurgesteld  en  dat  het,  als  het  Vd*  deel  van  onze 
“Bijdragen,”  u is  toegezouden.  Het  Bestuur  hoopt,  dat  het  daar- 
door te  stichten  nut  mag  evenaren  aan  de  groote  kosten,  die  aan 
de  uitgave  verbonden  waren ; en  deze  hoop  schijnt  te  zullen  worden 
vervuld,  want  de  in  Indië  ontvangen  exemplaren  hebben  daar,  blij- 
kens schrijven  van  onze  Commissarissen,  voorloopig  een  goeden  in- 
druk teweeggebragt. 

Op  het  Vd“  deel  is  in  dit  jaar  nog  het  VI4®  deel  van  onze  Bijdragen 
gevolgd.  Zonder  te  treden  in  een  beoordeeling  van  al  het  belang- 
rijke, dat  vervat  is  in  de  reeds  lange  reeks  boekdeclcn  van  ons  tijd- 
schrift, gelooft  het  Bestuur  toch  te  mogen  zeggen,  dat  het  laatste 
deel  niet  onwaardig  zijn  voorgangers  zal  worden  bevonden.  Melding 
dient  hierbij  nog  te  worden  gemaakt  van  de  gunstige  beschikking 
van  den  Minister  van  Koloniën,  waardoor  het  mogelijk  was  om  het 
door  den  heer  D.  Scheltema,  lid  en  donateur  van  het  Instituut  ge- 
leverde afschrift  van  de  oude  Bataviaschc  Statuten  te  vergelijken  met 
een  ander  geauthentiseerd  afschrift  van  die  Statuten,  hetwelk  zich  aan 
het  Departement  van  Koloniën  bevindt.  Onze  uitgave  heeft  daardoor 
veel  gewonnen. 

Ten  slotte  dient  hier  nog  te  worden  gesproken  over  het  onderzoek 
omtrent  het  grondbezit  op  Java,  waarvan  in  het  verslag  van  het  vorig 
jaar  is  melding  gemaakt.  Daar  is  gezegd,  dat  de  monographiën , die 
bij  de  groote  enquête  betreffende  de  suikerkultuur  op  Java  voor  elke 
suikerfabriek  zijn  vervaardigd,  den  grondslag  konden  geven  voor  het 
onderzoek  omtrent  het  landbezit,  zoodat  zij  alle  eerst  gelezen  moes- 
ten worden  en  daaruit  getrokken  al  wat  op  dat  doel  betrekking  heeft. 
Dit  is  geschied  en  in  zoover  zouden  wij  gereed  zijn,  om  met  het 
lokaal  onderzoek  een  aanvang  te  maken,  maar  er  zijn  twee  redenen, 
die  het  begin  voor  het  oogenblik  hebben  vertraagd.  De  eerste  van 
die  redenen  is,  dat  de  Minister  van  Koloniën,  bij  missive  van  20  No- 
vember 1862  aaia  de  Tweede  Kamer  der  Staten  Generaal,  een  reeks 
van  belangrijke  stukken  wegens  de  suikerkultuur  op  Java  heeft  op- 
gegeven,  die  in  aanmerking  zou  kunnen  komen  om  te  worden  ge- 
drukt, en  dat  spoedig  daarop  een  Commissie  uit  de  leden  van  de 
Tweede  Kamer  is  benoemd,  om  de  ingediendc  stukken  na  te  gaan 
en  aan  te  wijzen  die,  welke  voor  den  druk  geschikt  zijn.  Ongetwijfeld 
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zullen  in  die  belangrijke  stukken,  waarvan  sommige  eerst  in  de  laatste 
dagen  van  April  het  licht  hebben  gezien,  ook  gewigtigc  bijzonder- 
heden voor  het  landbezit  worden  gevonden,  zoodat  daaruit  voor  ons 
onderzoek  ook  veel  te  leeren  zal  zijn,  wanneer  zij  alle  in  het  licht  zul- 
len zijn  verschenen.  Doch  deze  reden  alleen  zou  niet  verhinderd  heb- 
ben, om  een  aanvang  te  maken;  er  is  nog  eene,  die  van  veel  be- 
lang is.  Indien  het  onderzoek  de  gewenschte  vruchten  zal  dragen, 
dan  moet  bij  hen,  die  het  onderzoek  bewerkstelligen,  naauwkeurige 
kennis  van  hetgeen  onderzocht  moet  worden,  aanwezig  zijn,  of  ten 
minste,  moet  er  de  gelegenheid  bestaan,  om  zich  die  kennis  vooraf 
te  kunnen  verschaffen.  Mag  men  nu  onderstellen  dat  dit  het  geval 
is?  Zoude  die  kennis  van  het  landbezit  op  Java  aanwezig  zijn  of 
kan  zij  nu  verkregen  worden?  Waarschijnlijk  zal  niemand  deze  vra- 
gen bevestigend  durven  beantwoorden.  Het  scheen  derhalve  nuttig, 
zelfs  noodig,  om  een  duidelijke  voorstelling  van  al  hetgeen  tot  het 
landbezit  betrekking  heeft  te  laten  voorafgaan  *;  onmiddellijk  op  de 
beschrijving  van  eenig  gedeelte  kunnen  de  vragen  volgen,  die  gedaan 
moeten  worden;  die  vragen  zullen  dan  zóó  worden  ingerigt,  dat  zij 
met  enkele  woorden  beantwoord  kunnen  worden;  zóó  zal  men  bil- 
lijkerwijs mogen  verwachten , dat  over  het  landbezit  op  Java  een  licht 
zal  opgaan,  zooals  er  vroeger  nog  geen  heeft  geschenen.  Komt  daarbij 
nog,  dat  de  herstelde  gemeenschap  met  onze  Commissarissen  in  Indië 
ook  invloed  zal  uitoefenen  op  ons  wetenschappelijk  doel , dan  behoeven 
wij  niet  meer  aan  teleurstelling  van  billijke  verwachtingen  te  denken. 

De  rekening  en  verantwoording  onzer  geldmiddelen  wordt  u,  mijne 
heeren,  volgens  art.  27  van  het  reglement,  afzonderlijk  tot  onder- 
zoek voorgelegd. 

Het  Bestuur  eindigt  zijn  verslag  in  het  vertrouwen,  dat  de  gedane 
mededeelingcn  getuigon  zullen  van  zijn  streven , om  bet  doel  van  het 
Instituut,  overeenkomstig  de  grondslagen  van  het  bestaande  reglement, 
bevorderlijk  te  zijn.  Dat  streven  vermag  eóhtcr  weinig  zonder  uwe 
medewerking  en  daarom  rekent  het  op  uwe  belangstelling  tot  onder- 
steuning van  de  maatregelen , die  in  het  belang  van  de  instelling , en 
vooral  van  haar  wetenschappelijk  doel,  genomen  zijn  en  verder  geno- 
men zullen  worden.  Dan  zal  voor  het  Instituut  de  tijd  aanbreken 
van  krachtigen  groei,  die  rijpen  zal  tot  een  heerlijken  bloei. 

* Vergel.  BijdrageH,  (Nicnwe  Volgr.)  Deel  VI,  p.  272. 
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KONINKLIJK  INSTITUUT 


VOOR  VU 

TAAL-  LAND-  EN  VOLKENKUNDE  VAN  NEDERLANDSCH-IND1É. 


IN  NEDERLAND. 


BESCHERMHEER  : 

Z.  DE  KOnrnG. 

BESTUUR. 

jaar  van  aftreding. 

Jhr.  J.  P.  CORNETS  DE  GROOT  TAN  KRAAIJENBURG  , te  'sGr&VCnhoge , 


Voorzitter 1866. 

I)r.  p.  bleeker,  te  Leiden,  Onder- Voorzitter 1865. 

ii.  D.  potter,  te  ’sGravcnhage,  Penningmeester ...1865. 

s.  kkyzku , te  Delft,  Eerste  Secretaris «..1864. 

j.  l.  b.  engelhard,  te  ’sGravenhage 186*1. 

j.  d.  van  herwerden,  te  ’sGravenhage 1865. 

Prof.  j.  HOPFMANN,  tc  Leiden 1864. 

j.  t.  willek,  tc  ’sGravenhage 1866. 

Mr.  w.  wiNTGENS,  te  ’sGravenhage 1866. 

p.  van  rees  morees,  te  ’sGravenhage 1867. 

o.  s.  de  veer,  tc  ’sGravenhage 1867. 

Jhr.  Mr.  w.  t.  gevers  detnoot,  tc  ’sGravenhagc 1867. 

u.  j.  bool,  te  ’sGravenhage,  Txceede  Secretaris. 


LEDEN  DONATEURS. 

Z.  K.  II.  Prins  Hendrik,  der  Nederlanden.  I Mr.  a.  j.  duymaek  vak  twist,  I)e- 
Z.  K.  II.  Prins  FRKDERiK  der  Nederlanden.  I venter. 

Dc  Ncderlandsche  Handelmaatschappij.  I dudok  van  heel,  Amsterdam. 

Mr.  h.  j.  van  buren,  Rotterdam.  Prof.  o.  j.  mulder,  Utrecht, 

ï’.  a.  o.  van  waveren  pancras  clipf(>ud,  \ c.  F.  pahud , ’s  Gravenhage. 
te  Naarden.  Jhr.  j.  c.  retnst,  ’sGravenhage. 
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LEDEN  DONATEURS. 


j.  j.  rociiusses,  ’s  Gravenhagc. 
h.  van  ryckevorskl,  Rotterdam, 
i).  schfltf.ma  , Haarlem 


| Mr.  c.  visscHER,  Arnhem, 
p.  van  VLI881NGEN,  Amsterdam. 
a.  l.  weddik.  Utrecht. 


IN  NEDERLA.NDSCH  INDIË. 

LEDEN  DONATEURS. 

Mr.  a.  prins,  Batavia.  ] Dr.  c.  swaving,  Batavia. 

Jhr.  j.  F.  hora  siccAMA,  Batavia.  j.  j.  breybiakk,  Kediri. 

Mr.  l.  w.c.  krocheniüs,  Batavia. 


CONTRIBUERENDE  INSTELLINGEN. 


Het  Nederlandschc  Bijbelgenootschap. 

Het  Nederlandsche  Zendelinggenootschap. 
De  Geneeskundige  School  te  Rotterdam. 


Het  Studenten-gezclschap  Woclang-winoe- 
lang  te  Delft. 

Het  Indisch  Leesmuseum  te  Delft. 


BUITENLANDSCHE  LEDEN. 

j.  crawfürd,  Londen.  chr.  lassen,  Bonn. 

ed.  düladrier,  Parijs.  s.  müller,  Frciburg  in  Baden. 

h.  c.  vojf  der  gabelentz.  Altenburg. 


GEWONE  LEDEN. 

j.  d.  fransen  van  de  putte  , Minister  I r.  f.  van  lansbrrge,  Gouverneur  van 
van  Koloniën.  Suriname. 

Mr.  l.  a.  j.  w.  Baron  sloet  van  de  | j.  d.  CRöl,  Gouverneur  van  Cura$ao. 
beele,  Gouverneur  Generaal  van  Ned.  | h.  a.  elias,  Gouverneur  ter  kust  van 
Indie.  Guinea. 


EERSTE  AFDEELING 

Prof.  j.  HOFFMAN,  Leiden. 

Prof.  J.  J.  de  Hollander,  Breda. 
Prof.  s.  keyzer,  Delft, 
j.  j.  m einsma,  Delft,  Secretaris. 
f.  muller,  Amsterdam. 


TAAL-  EN  LETTERKUNDE. 

Dr.  g.  k.  NiEMANN,  Rotterdam. 

Prof.  t.  koord a,  te  's  Gravenhage,  Voor 
zitter. 

Dr.  H.  NEUBBONNER  VAN  DER  TüüK  , 
Amsterdam. 
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P.  J.  B.  c.  ROBIDÉ  VAN  DER  AA,  ’s  Gra- 
venhage. 

i>.  van  aalst,  ’s  Gravenhagc. 
o.  l.  baud,  ’s Gravcnhage. 

Dr.  p bleeker,  Leijden. 

Mr.  P.BRÜN8VELD  VAN  IIDLTEN,  *S  Gravcü- 
hage. 

Dr.  8.  a.  buddingu,  Arnhem. 

P.  A.  O.  VAN  WA  VEREN  PANCRA8  CLIF- 

ford.  Naarden. 

s.  van  deventer  J8z.t  ’s  Gravcnhage. 

J-  B.  J.  VAN  DOREN,  BniS8cl. 

dudok  van  heel,  Amsterdam. 

Mr.  a.  j.  dl'Ymaek  van  twist,  Deventer. 

J.  l.  b.  engelhard,  ’s Gravenhagc. 

Jhr.  Mr.  d.  t.  gevers  van  endegeest, 
’s  Gravciihagc. 

J.  j.  HAS8ELMAN,  Hcnvijiien. 

M.  o.  van  heel,  ’s  Gravcnhage. 

Prof.  j.  hoffmann  , Leiden, 
j.  c.  HOOTKAA8,  ’sGravenhage. 

Mr.  c.  hultman,  Delft. 

Mr.  j.  k.  j.  de  jonge,  ’sGravenhage. 
Jhr.  Mr.  d.  a.jünius  van  hemert, ’sGra- 
venhage. 

J.  KEÜRENAER,  Delft. 

u.  klein  van  de  poll,  Wagcniogen. 
a.  ïi.  w.  Baron  de  kock,  ’sGraven- 
hage. 

•i.  c.  de  kock  van  leeuwen,  ’s  Gra-  ; 
venhage. 

ii.  t.  krabbe,  ’sGravenhage. 


j.  r.  lange,  ’sGravenhage. 

Mr.  j.  loudon,  ’s  Gravenhagc. 
j.  millard,  ’s  Gravenhagc. 

Prof.  o.  J.  mulder.  Utrecht.  • 
m.  NiJHOFF,  ’s  Gravcnhage. 

Mr.  ch.  F.  PAHUD,  ’sGravenhage. 
w.  poolman,  Gouda. 
h.  d.  potter,  ’s  Gravenhagc. 
p.  van  rees  moor  hees,  ’s  Graveiihage , 
Voorzitter. 

Jhr.  j.  c.  reynst,  ’s  Gravenhage. 

J.  J.  rochusskn,  ’s  Gravenhagc. 
w.  a.  roest,  ’sGravenhage. 

F.  c.  rosé,  ’sGravenhage. 

j.  a.  a.  santhagens,  Amsterdam. 

d.  8CHELTEMA,  Haarlem. 

o.  c.  schonk,  Amerongen. 

g.  de  serikre,  ’s  Gravenhagc. 

Jhr.  Mr.  w.  six,  ’sGravenhage,  Secretaris. 
SLOET  VAN  OLDRU1TENBÜRG  , ’8  Graven- 
hagc. 

j.  w.  h.  8MI8SAKRT,  ’sGravenhage. 
j.  van  8WIETEX,  Arnhem, 
j.  l.  van  tol,  te  Arnhem. 

Mr.  w.  a.  w.  vrrkeuk  pistorids,  ’s  Grn- 
venhage. 

Prof.  p.  j.  VETH , Amsterdam. 

p.  vreedk  bik  , ’s  Gravenhage. 

Mr.  j.  o.  wijnmalen.  Utrecht. 
a.  l.  weddik.  Utrecht. 

j.  t.  willek  , ’s  Gravenhagc. 


DERDE  AFDEELING.  GESCHIEDENIS  EN  OUDHEIDKUNDE. 


c.  t.  van  assendelft  de  CONINGII , Am- 
sterdam. 

a.  j.  bik,  Amsterdam. 

Dr.  p,  bleeker,  Lcijden. 

F.  w.  c.  blom,  Rotterdam. 

j.  van  Limburg  brouwer,  ’s C ravenhage. 

Mr.  n.  j.  van  buren,  Rotterdam. 

F.  d.  cociHUS , Breda, 
j.  g.  a.  OALLois,  ’s  Grnvcnhagc,  Voorzitter. 
Dr.  a.  L.  gastmann,  Gooda.. 
a.  j.  a.  GERLACH , ’s  Gravcnhage. 


Mr.  p.  s gerlinos,  Utrecht. 

Jhr.  Mr.  w.  t.  oevers  iietnoot,  ’s  Gra- 
venhagc. 

Mr.  o.  groen  van  fkinsterkk,  ’sGra- 
venhage. 

j.  d.  van  HERWERDEN,  ’sGravenhage. 

ii.  HIEBINK,  Rotterdam. 

Dr.  w.  r.  Baron  van  HOêVKLL , ’sGrn- 
venhage. 

Prof.  8.  KEYZER,  Delft. 

Jlir.  Mr.  F.  l.  w.  DE  kock,  ’sGravenhage. 
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H.  T.  KHAnRi: , ’s  Gravenhage. 

Mr.  j.  x.  a.  leemans,  Voorburg. 

D.  I.KNTING,  Voorst. 

I*.  a.  LEUPE,  ’s  Gravenhage,  Secretaris. 
ii.  hope  loudon,  ’s  Grnvenhagc. 

Mr.  d.  j.  Baron  mackay,  te  Londen. 

E.  p.  de  monciiy,  Amsterdam. 

Mr.  p.  mijer,  Elbnrg. 
a.  nottkbohm,  Rotterdam. 
c.  ii.  F.  riesz,  Breda, 
c.  tuier,  Rotterdam. 

VIERDE  AFDEELIXG  , WEST-I! 

Mr.  ii.  m.  van  ANDEL , ’s  Gravenhage,  Se- 
cretaris. 

F.  d.  nosscHER , Amsterdam. 

o.  c.  bosch  reitz,  Amsterdam. 
j.  ellts,  Amsterdam. 

Mr.  barnet  lyon  , Brussel, 
c.  j.  m.  XAGTGLA8,  ’s  Gravenhage. 


c.  kueb  cz. , Rotterdam. 

H.  VAN  RIJCKEVOR8EI. , Rotterdam. 

Prof.  ii.  schlkgkl,  Leiden. 

j.  w.  n.  SMissAERT,  ’s  Gravenhage. 

o.  suermondt,  Voorburg. 

y.  d.  c.  suermondt,  Utrecht. 

G.  H.  uhlenbeck,  ’sGravcnhage. 

Mr.  c.  vissciiER,  Arnhem. 

p.  van  vlissingen,  Amsterdam. 

Prof.  g.  w.  vreede.  Utrecht. 
a.  VROLiK,  ’s  Gravenhage. 

;dië  en  kust  van  guinea. 

A.  D.  VAN  DER  GON  NET8CHER , Delft. 

J.  F.  roux,  ’s  Gravenhage. 

Mr.  a.  M.  de  ROüviLLE,  Brielle. 

Jhr.  c.  a.  van  a YPE8TEYN, ’s  Gravenhage. 
o.  8.  de  veer,  ’s  Gravenhage , Voorzitter. 
Mr.  w.  wiNTGENS,  ’s  Gravenhage. 


IN  NEDERIANDSCH  OOST-INDIÈ. 


j.  e.  AKKERINOA,  op  Bangka. 
t.  ament,  Batavia. 

aquasie  BOACHi  .Prcangcr-Regcntschappcn. 
4.n.  l.  d’aulsis  de  brodii.l. 
a.  j.  bake,  Soerabaja. 
d.  F.  a.  bandieq  , Batavia, 
ii  p.  barkmeijer.  Batavia. 

Mr.  w.  a.  baud,  Preanger- Regentschappen. 
Mr.  j.  w.  s.  VON  baumhauer,  Montrndo. 

р.  be ets  , Batavia. 

N.  P.  van  den  berg,  Batavia. 

Mr.  w.  r.  bergsma,  Toeban. 
j.  g.  g.  bierhacs,  Batavia. 
j.  TH.  bik,  Batavia. 

J.  DE  BLAAUW. 

Mr.  II.  A.  BLUME. 

J BI.OK. 

с.  j.  Boson,  Banjoc-wangi. 

Mr.  L.  g.  BOüRiCius,  Soerabaja. 

G.  a.  boütmy,  Batavia. 

P.  M.  VAN  MEETERKN  BROUWER,  P.ISOC- 
roean. 

Mr.  l.  a.  P.  F.  buyn,  Batavia. 
a.  n.  bi.ok7.eyl,  Bali. 


F.  buyn,  Poerbolinggo. 
g.  m.  BiJVANK,  Batavia. 

H.  D.  canne,  Lampongs. 
w.  canneman,  Samarung. 
c.  CA5TEN8,  Grësik. 

F.  m.  g van  cattenburgii,  Amboitia. 
; Mr.  j.  a.  van  der  chys,  Batavia. 

C.  E.  LE  CLERCQ,  Tocboil. 

i’.  p.  du  cloux,  Tebing-tinggi. 

j.  a.  corlyn,  Samarang. 

a.  b.  coiiF.N  stuart,  Socrakarta. 

.1.  conrad,  Pontianak. 

Mr.  m.  p.  a.  coster,  Soerabaja. 
j.  van  der  crab,  Tcrnate. 
j.  cramer,  Priaman. 
a.  j.  b.  van  delden,  Batavia. 

II.  VON  DEWALL,  RioUW. 

j.  w.  c.  diepenueim  , Batavia. 

j.  van  der  eb,  Pasocroean. 

ii.  c.  van  eybergen,  Amboina. 

j.  c.  FRAI88INET,  Socrakarta. 

e.  FRANCis,  Batavia. 

c.  F.  voN  franquemont,  Ocngnran. 

.1.  P.  DE  GAAY  FORTMAN8. 
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j.  p.  F.  GERiCKE,  Poerbolinggo. 
w.  j.  VAN  de  graaff,  Batavia. 

J.  S.  O.  ORAMBEUG. 

c.  de  groot,  Buiteiuorg. 
j.  F.  haase.  Rembang. 

j.  hagehan  jcz. , Socrabaja. 

Jhr.  Mr.  d.  a.  junius  van  hemert, 
Batavia. 

Mr.  g.  T.  h.  HINKT,  Makasar. 

Mr.  o.  j.  b.  henny,  Batavia. 

Mr.  w.  a.  henny,  Angkola. 

Mr.  r.  v.  heyliger,  Batavia. 

Mr.  H.  A.  DES  AMORIE  VAN  DER  HOEVEN. 
Batavia. 

N.  HOFSTEDE. 

k.  F.  holle,  Preanger- Regentschappen. 
Jhr.  A.  HOLMBERG  DE  BECKFELT. 

ïi.  c.  HüMME,  Pasoeroean. 

р.  jansz,  Djapara. 

w.  a.  jellinguaus,  Socmedong. 
w.  de  jong,  Samarang. 
l)r.  FR.  JDNGHUHN,  Preanger-Regcnt- 
schappen. 

Mr.  h.  c.  m.  van  kervel,  Batavia 
Mr.  p.  h.  der  kinderen,  Batavia, 
j.  kniphorst,  Bcsocki. 

G.  j.  c.  kolff,  Batavia. 

Mr.  d.  hoorders,  Batavia. 

с.  p.  lammer»  van  TOORENBURGii , Sa- 
marang. 

j.  f.  w.  a.  lange,  'Tjcribon. 
w.  de  lanoy,  Desima. 

Mr.  f.  f.  l.  ü.  last,  Batavia. 

Jhr.  Mr.  h.  j.  w.  van  lawick  van  pabst. 
Mr.  h.  d.  levyssohn  norman,  Batavia. 
Mr.  a.  LOUDON,  Batavia. 
g.  r.  lucardie,  Madioen. 
t.  r.  n.  Luc assen,  Tjeribon. 

Mr.  p.  c.  maas  geestrands,  Palembang. 
j.  J.  bieder,  Keboemen. 

L.  D.  MEIJER. 

р.  w.  menu,  Batavia. 
a.  mohr,  Batavia. 

с.  van  der  moore,  Tjandjocr. 

Mr.  S C.  J.  W.  VAN  MUSSSCHENBROEK 
Kedoe. 

A.  L.  H.  A.  NAGEL,  Kedoe. 


Jhr.  Mr.  u.  g.  b.  nahuys. 

Mr.  8.  c.  h.  8.  nederburgh,  Batavia. 

E.  NET8CHER,  Batavia. 

F.  N.  NTEüWENHUYZEN , RioUW. 

F.  N.  NIEÜWENHUYZEN. 

Mr.  P.  J.  J.  C.  VAN  NIEUWENHOVEN 
helbach,  Samarang. 

Br.  p.  l.  onnen,  Soerabaja. 

р.  c.  v.  oosterzee,  Samarang. 

j.  w.  a.  van  ophuysen,  Bcngkoelen. 

Mr.  F.  t.  PAHUD,  Buitenzorg. 

Paugeran  ariü  tj&ndr&  neg&r&  , Demak. 
Mr.  d.  l.  f.  de  pauly,  Batavia. 

J.  K.  H.  PHITZINGER,  l^cribon. 

RADEN  ADIPATI  ARI&  DANOE  NINGKAT, 

Magelang. 

RADEN  saleh,  Batavia. 

Jhr.  o.  rendorp,  Ternatc. 
j.  g.  f.  riedel,  Menado. 

Mr.  p.  j.  rooseg  aarde  msscHor,  Soe- 
rabaja. 

E.  H.  m.  rudolph,  Probolinggo. 
d.  f.  schaap,  Batavia. 

g.  p.  schimpf. 

w.  SCHMINCKE , Saparoea. 

Mr.  f.  H.  E.  schusler,  Batavia. 

J.  H.  DE  8ENERPONT  DOMI8,  Ngawi. 
j.  c.  A.  siMON  Thomas,  Batavia. 
n.  d.  van  slype,  Salatiga. 
j.  w.  c.  van  STEEDEK,  Soerab^ja. 

с.  p.  c.  STEiNMETZ,  Batavia. 

Mr.  a.  j.  swART,  Batavia. 

a.  swaving,  Sal^jer. 
a.  thyssen,  Salatiga. 
j.  h.  tidemann  , Batavia. 

Mr.  d.  J.  A.  tollens,  Batavia. 

CH.  TROMP. 

r.  SLEESWIJK  VEENSTRA,  Batavia. 

h.  schroder  visser,  Batavia, 
j.  c.  T.  VIGELIU8,  Kota-Nopan. 
j.  vyzelaar,  Pekalongan. 

I g.  wasbink,  Batavia. 

I a.  w.  egter  van  wisse  kerke  , Soerabiya 
Jhr.  Mr.  h.  c.  van  der  wijck  , Batavia. 

! j.  zoetelief,  Jogjokarta. 
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Mr.  J.  h.  bral' jon,  Carafao. 
p.  carstairs,  Paramaribo. 

Mr.  p.  cockbcrn  prince,  Cura9ao. 
a.  m.  coster,  Paramaribo. 

Dr.  F.  a.  c.  demontier  , Paramaribo. 
Mr.  e.  a.  van  emden,  Paramaribo. 
t.  j.  eyken  8L0YTER8,  Paramaribo. 

Mr.  j.  m.  gandekhey den , Paramaribo. 
h.  van  genderen,  Paramaribo, 
j.  h.  a.  w.  Baron  van  ueerdt  tot  evers- 
berg,  Paramaribo. 


j.  de  jong,  Paramaribo. 

Dr.  j.  j.  juda,  Paramaribo. 

Dr.  c.  landré,  Paramaribo. 
m.  s.  van  traag,  Paramaribo. 

J.  van  praag,  Paramaribo. 

Mr.  o.  j.  a.  rosch  reitz,  Paramaribo. 
Dr.  n.  roger,  Cura^ao. 

H.  o.  rocx,  Paramaribo. 
e.  j.  slengarde,  Paramaribo. 

Dr.  t.  de  veer,  Cura9ao. 


TER  WESTKUST  VAN  GUINEA. 

C.  L.  DANIELS. 

A.  MAGNIN. 
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KONINKLIJK  INSTITUUT 


VOOR  DT 


TAAL-  LAND-  EN  VOLKENKUNDE  VAN  NEDERLANDSCH  INDIE, 

GOEDGEKEURD  EN  BEKRACHTIGD  DOOR  Z.  M.  DEN  KONING, 

RIJ  KABINETSCHRIJVEN  VAN  6 JULIJ  1856,  N°.  65  EN  VAN  5 JUNIJ  1859. 


I.  VAN  HET  INSTITUUT  IN  HET  ALGEMEEN. 

Art.  1.  Het  doel  van  het  Instituut  is  de  bevordering  van  de 
taal-,  land-  en  volkenkunde  van  Ncderlandsch  Indic. 

Art.  2.  Het  Instituut  staat  in  verbinding  met  het  Koninklijk 
Instituut  van  Ingenieurs,  tot  wederkeerige  dienst  en  hulp  in 
voorkomende  gevallen. 

I Art.  3.  De  zetel  van  het  Instituut  is  daar,  waar  de  Koninklijke 
X Akademic  ter  opfeulmg^ Van  ambtenaren  voor  Ncderlandsch  Indië  gc- 
” vestigd  is. 

Art.  4.  Het  Instilunts-jaar  gaat  in  met  1 Mei. 


II.  VAN  DE  LEDEN. 

Art.  5.  De  Leden  zijn  gewone  Leden,  Leden  donateurs 
en  buitcnlandschc  Leden. 

De  geldelijke  bijdrage  der  gewone  Leden  is  twaalf  gulden  in 
het  jaar.  Die  cenc  jaarlijksche  bijdrage  geven  van  vijf  en  twintig 
gulden  of  meer,  zijn  Leden  donateurs. 

Personen  buiten  Nederland  en  zijne  overzeesche  bezittingen  woon- 
achtig, wier  verbinding  aan  het  Instituut  wenschclijk  geacht  wordt, 
kunnen  door  het  bestuur  tot  buitenlandsclie  Leden  worden  be- 
noemd. Van  hen  wordt  geene  gcldelijke  bijdrage  gevorderd 
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Die  gewoorf1  Lid  of  Lid  donateur  wenscht  te  worden,  rigt  zich, 
met  opgaaf  van  zijne  woonplaats , tot  den  Secretaris  van  het  Bestuur, 
en  ontvangt  van  hem  het  bewijs  van  lidmaatschap.  In  Nederlandsch 
Indië  wendt  men  zich,  ten  zelfden  einde,  tot  de  Commissarissen  van 
het  Instituut.  Bedenkingen  tegen  de  uitreiking  van  het  bewijs  van 
lidmaatschap,  worden  door  den  Secretaris  of  de  Commissarissen  ge- 
bragt  ter  kennis  van  het  Bestuur,  hetwelk  daarover  beslist,  of  wel 
de  zaak  onderwerpt  aan  het  oordeel  der  Algeineeije  Vergadering. 

Art.  6.  De  jaarlijksche  bijdrage  wordt  betaald  op  kwitantie,  in 
Nederland  van  den  Penningmeester,  in  Indië  van  een  der  Commis- 
sarissen. 

Art.  7.  Ingeval  iemand  in  de  betaling  der  contributie  twee  jaren 
ten  achteren  is,  geeft  de  Penningmeester  daarvan  kennis  aan  het  Be- 
stuur. Het  Bestuur  of  de  Commissarissen  zijn  gemagtigd  om  zoo- 
danig Lid  vervallen  te  verklaren  van  zijn  lidmaatschap. 

De  toezending  der  werken  van  het  Instituut  wordt  bij  achterlijk- 
heid in  de  contributie  terstond  gestaakt. 


III.  VAN  HET  BESTUUR. 

Art.  8.  De  leiding  van  het  Instituut  is  opgedragen  aan  een 
Bestuur,  bestaande  uit  twaalf  leden , waarvan  één  President,  één 
Vice-President,  en  één  Penningmeester,  die  door  de  leden 
van  het  Bestuur  uit  hun  midden  gekozen  worden. 

Alle  jaren  treden,  naar  rang  van  benoeming,  drie  leden  af,  die 
eerst  na  een  jaar  herkiesbaar  zijn. 

De  Secretaris  wordt  jaarlijks  door  het  Bestuur  uit  zijn  midden 
of  uit  de  overige  Leden  van  het  Instituut  benoemd. 

Art.  9.  De  Leden  van  het  Bestuur  worden,  in  de  algemeene 
vergadering  van  Mei,  bij  stemming  met  gesloten  briefjes  benoemd. 
Voor  elke  vacature  wordt  door  het  Bestuur  een  drietal  aan  de  Ver- 
gadering voorgcsteld,  zonder  dat  zij  evenwel  in  hare  keus  daardoor 
gebonden  is. 

Art.  10.  Wanneer  tusschentijds  plaatsen  in  het  Bestuur  openval- 
len, worden  zij  aangevuld  in  de  daarop  volgende  algemeene  verga- 
dering. De  Leden  op  deze  wijze  benoemd , treden  af  op  den  tijd 
bepaald  voor  hen,  in  wier  plaats  zij  zijn  gekozen. 

Art.  11.  In  Nederlandsch  Indië  worden  de  belangen  van  het  In- 
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stituut  behartigd  door  drie  Lcdcn-Commissarissèn,  te  benoe- 
men door  het  BestuDr. 

Zij  benoemen  Leden-Corrcspondenten  op  die  plaatsen  in 
Ncderlandsch-Indië,  waar  hun  dit  wenschelijk  toeschijnt  tot  bereiking 
van  het  doel  van  het  Instituut. 

Art.  12.  Het  Bestuur  vergadert  ten  minste  alle  twee  maanden, 
daar  en  wanneer  het  goedvindt. 

Art.  13.  De  President  van  het  Bestuur  leidt  de  orde  der  werk- 
zaamheden in  alle  vergaderingen  en  handhaaft  de  reglementen  van 
liet  Instituut. 

Art.  14.  Bij  afwezigheid  van  den  President  treedt  de  Vice-Pre- 
sident in  al  zijne  functiën;  bij  afwezigheid  van  beiden,  de  oudste 
in  jaren  der  aanwezige  Leden  van  het  Bestuur.  De  Secretaris  is 
van  het  Voorzitterschap  verschoond. 

Art.  15.  De  Secretaris  voert  de  correspondentie  van  het  Instituut 
cn  houdt  de  notulen  der  vergaderingen.  Wanneer  hij  geen  Lid  is 
van  het  Bestuur  heeft  hij  in  de  Bestuursvergaderingen  slechts  ccne 
raadgevende  stem. 

Art.  16.  Aan  den  Penningmeester  is  het  beheer  der  geldmidde- 
len opgedragen,  onder  toezigt  van  het  Bestuur.  Hij  doet  geene  beta- 
lingen dan  na  daartoe  door  het  Bestuur  te  zijn  gemagtigd. 

Art.  17.  De  Commissarissen  vertegenwoordigen  in  Indië  het  Be- 
stuur des  Instituuts  in  de  bij  dit  reglement  bepaalde  gevallen  (art.  5, 
7,  18  en  19). 

Art.  18.  De  Commissarissen  belasten  zich  met  de  toezending  van 
de  Bijdragen  en  Werken  aan  de  Leden  in  Indië  en  met  liet  gelde- 
lijk beheer  daar  tc  lande. 

Zij  doen  jaarlijks  verslag  van  hunne  werkzaamheden  en  rekening 
en  verantwoording  aan  het  Bestuur. 


IV.  VAN  DE  WERKZAAMHEDEN  VAN  HET  INSTITUUT. 

Art.  19.  Het  Instituut  bevordert  het  doel,  aangewezen  in  Art.  1, 
door  zooveel  mogelijk  de  algemeene  medewerking  uit  te  lokken  cn 
aan  te  moedigen. 

Art.  20.  Daartoe  stelt  het  aan  ieder,  die  tot  dit  doel  wil  mede- 
werken en  de  vruchten  zijner  nasporingen  bekend  maken,  de  gelegen- 
heid open,  voor  kleinere  opstellen  in  Bijdragen  tot  de  taal-. 
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land-  en  volkenkunde  van  Nederlandse!)  Indië,  en  voor 
stukken  van  grooteren  omvang  in  ccne  reeks  van  Werken. 

Art.  21.  Ook  stelt  liet  Bestuur  vragen  voor  ter  beantwoording 
en  zal  het  op  elke  andere  wijze  verdienstelijke  ondernemingen  van 
eiken  aard , in  zoover  zij  tot  den  werkkring  van  het  Instituut  behoo- 
ren , aanmoedigen  en  belooncn. 

Art.  22.  De  Bijdragen  en  Werken  worden  kosteloos  aan  de  Le- 
den verstrekt.  Zij  worden  ook  door  middel  van  den  boekhandel 
verkrijgbaar  gesteld. 

Art.  23.  De  stukken  voor  de  Bijdragen  of  Werken  bestemd,  worden 
aan  den  Secretaris  gezonden ; hij  is  met  de  zorg  voor  de  uitgaaf  belast. 

Vooraf  doet  hij  van  de  ingekomen  stukken  opgaaf  aan  den  Presi- 
dent, door  wien  zij  kunnen  gesteld  worden  in  handen  van  eene 
speciale  commissie  om  te  dienen  van  advies.  De  President  geeft, 
in  dit  geval,  van  zijne  verrigting  kennis  in  de  eerstvolgende  Be- 
stuursvergadering. 

Art.  24.  De  inzenders  van  stukken,  die  geplaatst  worden  in  de 
Bijdragen  of  in  de  Werken,  ontvangen  een  honorarium  met  of  zon- 
der grootcr  of  kleiner  aantal  present-excmplaren , door  het  Bestuur  in 
overleg  met  hen  te  bepalen. 

Art.  25.  Een  stuk,  hetwelk  niet  geplaatst  wordt,  ontvangt  de 
inzender,  op  zijne  aanvrage,  terug.  Het  Instituut  is  bevoegd  daar- 
van afschrift  te  houden. 

V.  VAN  DE  ALOEMEENF.  VERGADERINGEN. 

Art.  26.  Ecne  nlgcmeene  vergadering  heeft  plaats  op  den  twee- 
den Zaturdag  in  Mei  en  verder  zoo  dikwijls  het  Bestuur  zulks  noo- 
dig  oordeelt. 

De  Leden  worden  veertien  dagen  te  voren  tot  het  bijwonen  der 
algemeene  vergaderingen  beschreven,  met  opgaaf  van  de  punten  ter 
behandeling. 

Art.  27.  Op  de  algemeene  vergadering  van  Mei  geeft  het  Bestuur 
een  verslag  van  den  staat  en  de  werkzaamheden  van  het  Instituut 
gedurende  het  afgcloopen  Instituuts-jaar,  en  doet  rekening  en  verant- 
woording van  de  geldmiddelen. 

Daarna  worden  de  nieuwe  Leden  voor  het  Bestuur  benoemd. 

Eindelijk  worden  mededeclingen  aangehoord  of  voorstellen  over- 
wogen, eerst  van  het  Bestuur  en  vervolgens  van  de  Leden,  die  zich 
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daartoe , vóór  den  aanvang  der  vergadering , bij  den  President  hebben 
anngemeld.  Andere  voorstellen  worden  niet  in  overweging  genomen, 
dan  op  besluit  van  de  vergadering. 

Het  jaarlijksch  verslag  wordt  gedrukt  in  de  Bijdragen. 

Art.  28.  Alle  besluiten  worden  opgemaakt  bij  volstrekte  meer- 
derheid van  stemmen  der  aanwezige  medestemmendo  Leden.  Bij  het 
staken  der  stemmen  heeft  de  President  eenc  beslissende  stem. 


VI.  ALGEMEENS  BEPALINGEN. 

Art.  29.  De  eigendommen  van  het  Instituut  worden  bewaard  in 
een  der  localen  van  de  Koninklijke  Akadcmie. 

Art.  30.  De  Secretaris  is  belast  met  de  functiën  van  Bibliothecaris. 

Art.  31.  Het  gebruik  van  de  boeken,  platen  en  kaarten  aan  het 
Instituut  toebehoorende , is  aan  de  Leden  toegestaau  op  bewijs  van 
ontvangst  en  onder  voorwaarde  van  teruggave  na  veertien  dagen. 

Art.  32.  Het  Bestuur  brengt  elk  voorstel  tot  verandering  van 
dit  Reglement  in  de  Algemeene  Vergadering.  De  voorgestelde  ver- 
andering moet  door  eene  meerderheid  van  twee  derden  der  aanwezige 
Leden  zijn  aangenomen,  alvorens  aan  de  goedkeuring  van  Z.  M. 
den  Koning  te  kunnen  worden  onderworpen. 

Art.  33.  Een  voorstel  tot  verandering  van  dit  Reglement,  uit- 
gaande van  de  Leden,  moet  ten  minsten  zes  weken  te  voren,  door 
twintig  of  meer  Leden,  bij  het  Bestuur  worden  ingediend. 
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BEPALINGEN  voor  de  afdeelingen  van  het 

INSTITUUT,  VASTGESTELD  IN  DE  BESTUURSVERGADE- 
RING VAN  DEN  21”'"  MAART  1863. 


Art.  1. 

Het  doel  der  afdeelingen  is  het  Instituut  in  liet  belang  van  de  we- 
tenschap en,  wanneer  het  verlangd  wordt,  ten  dienste  van  de  Rege- 
ring, te  helpen  vormen  tot  een  centraal  punt  van  kennis  van  de 
taal-,  land-  en  volkenkunde  der  koloniën  en  het  bestuur  des  Insti- 
tuuts  te  ondersteunen  in  de  taak,  omschreven  in  art.  1 van  het 
reglement. 

Abt.  2. 

De  afdeelingen  zijn  zamengesteld  uit  leden  van  het  Instituut.  De 
aansluiting  der  leden  tot  de  afdeelingen  wordt  door  deze  zooveel  mo- 
gelijk bevorderd. 

Art.  3. 

De  afdeelingen  zijn  verdeeld  als  volgt: 

le.  Afdeeling:  taal-  en  letterkunde: 

2'.  i •/  land-  en  volkenkunde; 

3e.  //  geschiedenis  en  oudheidkunde; 

4'.  » West-lndië  en  Kust  van  Guinea. 

Art.  4. 

De  afdeelingen  kiezen  zich  door  stemming  met  gesloten  briefjes 
eenen  Voorzitter  en  eenen  Secretaris.  De  Secretarissen  van  het  In- 
stituut ondersteunen  de  afdeelingen  daar,  waar  deze  hunne  medewer- 
king of  tegenwoordigheid  verlangen. 
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De  archivcn  der  afdeelingen  maken  een  deel  uit  van  die  des  Be- 
stuurs  en  worden  daarbij  gevoegd,  wanneer  ze  tot  dagelijksch  ge- 
bruik niet  meer  noodig  zijn. 


Art.  5. 

De  afdeelingen  vergaderen  ten  minste  eens  in  de  twee  maanden 
en  bouden  die  vergaderingen  in  het  lokaal  des  Instituuts. 

Van  de  bepalingen  van  dit  artikel  kan  echter,  om  bijzondere  re- 
denen, door  de  Voorzitters  der  afdeelingen  worden  afgeweken. 

Art.  6. 

De  Voorzitters  der  afdeelingen  leiden  hare  werkzaamheden  en  hand- 
haven de  daarvoor  vastgestelde  bepalingen.  Bij  afwezigheid  van  eenen 
Voorzitter  wordt  deze  vervangen  door  den  oudste  in  jaren  der  aan- 
wezige leden. 

Art.  7. 

Alle  besluiten  worden  vastgcsteld  bij  volstrekte  meerderheid  van 
stemmen.  Ingeval  van  staking  der  stemmen  heeft  de  Voorzitter  eene 
beslissende  stem. 

Art.  8. 

Tot  het  bijwonen  der  afdeclingsvcrgadcringen  worden  slechts  uit- 
genoodigd  de  leden,  die  in  Nederland  zijn  gevestigd. 

Die  uitnoodigingen  geschieden  kosteloos  en  ten  minste  drie  dagen 
te  voren. 

De  eonvocatiebiljetten  vermelden  den  tijd  en  de  plaats  der  bijeen- 
komst, alsmede,  zooveel  mogelijk,  de  onderwerpen,  die  behandeld 
zullen  worden. 

Art.  9. 

De  bijeenkomsten  der  afdeelingen  kunnen  door  de  leden  van  het 
Bestuur  en  de  Secretarissen  van  het  Instituut  worden  bijgewoond. 

Hun  wordt  tot  dat  einde  van  elke  bijeenkomst  een  convocatiebil- 
jet  toegezonden. 

Indien  zij  de  bijeenkomst  bijwonen  en  niet  tevens  leden  der  af- 
deeling  zijn,  hebben  zij  slechts  eene  raadgevende  stem. 
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Abt.  10. 

De  Voorzitters  en  Secretarissen  der  afdeelingen  worden  gekozen  voor 
een  jaar,  doch  zijn  weder  benoembaar. 

Aht.  11. 

De  afdeelingen  werken  niet  naar  buiten.  Wordt  briefwisseling  met 
de  Regering  of  gevestigde  instellingen  noodig  geoordeeld,  dan  worden 
de  ontwerpen  daarvan  aan  het  Bestuur  voorgelcgd. 

Abt.  12. 

Zonder  voorafgaande  goedkeuring  van  het  Bestuur  besluiten  de  af- 
declingen  tot  geene  geldelijke  uitgaven.  Hiervan  zijn  uitgezonderd 
de  kleine  voorschotten , die  door  de  Secretarissen  gedaan  en  door  deze 
in  rekening  kunnen  gebragt  worden. 

Abt.  13. 

Raadpleging  der  afdeelingen  door  het  Bestuur,  geschiedt  bij  nota 
en  het  advies  wordt  op  dezelfde  wijze  gegeven. 

Op  dezelfde  wijze  wordt  door  de  afdeelingen  onderling  gehandeld 
of  wanneer  door  deze  voorstellen  aan  het  Bestuur  gedaan  worden. 

Abt.  14. 

Verdere  regeling  van  arbeid  geschiedt  door  de  afdeclingen , in  on- 
derling overleg  der  leden  en  met  terugzigt  tot  de  korte  handleidin- 
gen , door  het  Bestuur  aan  de  afdeelingen  bij  hare  stichting  mede- 
gedeeld. 

Hieronder  is  begrepen: 

Vooreerst , het  houden  van  geordende  aanteekeningen  van  het  meest 
belangrijke  van  hetgeen  reeds  in  druk  openbaar  bckcud  gemaakt  mogt 
zijn  omtrent  de  onderwerpen,  met  welke  de  afdeelingen  zich  bezig- 
houden. 

Deze  aanteekeningen  strekken  tot  vermeerdering  van  kennis  in  den 
boezem  van  het  Instituut  en  tot  rigtsnoer  voor  verder  onderzoek. 
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Ten  tweede,  de  mededceling  aan  het  Bestuur  van  bouwstoffen  voor 
de  Bydragen  van  het  Instituut  en  het  opgeven  van  vragen  door  het 
Instituut  uit  te  schrijven  of  aan  bepaalde  personen  te  rigten. 

Ten  derde,  het  bevorderen  der  raadpleging  van  de  toegankelijke 
koloniale  archieven  en,  na  bekomen  vergunning,  van  het  historisch 
en  statistisch  bureau  van  het  Ministerie  van  Koloniën  en  van  de  ver- 
zameling van  kaarten  en  verslagen  betreffende  de  Koloniën  van  de 
Ministeriën  van  Marine  en  Oorlog. 

Ten  vierde,  het  vermeerderen  der  bibliotheek  en  van  de  verzame- 
ling van  manuscripten,  monographiën , kaarten,  platen  enz.  van  het 
Instituut. 

Akt.  15. 

Elke  afdeeling  doet  jaarlijks  in  de  maand  April  verslag  aan  het 
Bestuur,  van  den  staat  en  de  werkzaamheden  der  afdeeling  gedurende 
het  afgeloopen  Instituuts-jaar,  als  bouwstof  voor  het  algemeen  ver- 
slag van  het  Bestuur  des  Instituuts. 
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TEK  VOLDOENING  AAN  ART.  21  VAN  HET  KEOt.EMKNT. 


1.  Men  vindt  genoemd  perdikan  dessa  3 (Ind.  Staatsbl.  1853 , no.  77). 
Daar  de  afleiding  van  het  woord  perdikan  niet  zeker  ia,  zoo  zouden 
opgaven  omtrent  die  dessa’s,  wat  hun  getal,  uitgestrektheid  en  ver- 
houding; jegens  het  Gouvernement  betreft,  en  wat  verder  in  aanmer- 
king komt,  belangrijk  zijn,  (Yergel.  ook  Ind.  Staatsbl.  1857,  n°.  99, 
art.  2,  lett.  «). 

2.  Om  het  dorpsleven  van  de  Javanen  goed  te  leeren  kennen , wor- 
den gevraagd  opstellen  in  het  Javaansch,  door  inlandsche  hoofden 
vervaardigd,  zoo  als  er  een  is  medegedeeld  in  de  Bijdragen,  Nieuwe 
Serie,  Deel  VI,  pag.  271  tot  279.  Men  verlangt  dergelijke  opstel- 
len nit  de  verschillende  streken  van  Java. 

3.  Meermalen  vindt  men,  zelfs  in  officiële  stukken,  vermeld  de 

oudsten  van  een  dessa.  Hoe  worden  zij  in  het  Javaansch  genoemd? 
Vindt  men  ze  overal  op  Java?  Zoo  neen,  waar  dan?  Wat  is  dc 
verhouding,  waarin  zq  staan  tot  het  dessahoofd,  tot  het  dessabestuur 
en  tot  de  ingezetenen  van  dc  dessa? 

4.  Bij  de  Javanen  zijn  een  grootc  menigte  volksverhalen  in  om- 
loop. Men  verlangt  de  mededeeling  van  dergelijke  stukken,  in  het 
oorspronkelijke  opgeschreven. 

5.  Aangezien  de  processen,  die  in  een  land  gevoerd  worden,  zeer 


1 De  vroeger  uitgeschreven  vragen,  welke  nog  niet  beantwoord  zijn,  kan  men 
als  nog  uitgeschreven  blijven  beschouwen.  Kr  zijn  hier  cenigc  nieuwe  vragen 
epgrnomen , om  de  algemeene  aandacht  ook  op  andere  punten  te  vestigen. 
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geschikt  zijn,  om  ons  bekend  te  maken  met  die  bijzonderheden  van 
het  leven,  welke  zonder  deze  al  ligt  onbekend  blijven;  zoo  wordt 
verlangd  een  collectie  van  processtukken,  welke  over  een  gegeven 
tijdvak  voor  de  inlandsche  regtbanken  zijn  gebragt. 

6.  Het  is  nog  onbekend  in  welken  regtstoestand  de  bijwijven 
(goendiks)  verkeeren.  Men  vraagt  daarom  bijzonderheden  omtrent 
den  vorm  van  haar  huwelijk , indien  er  cenige  vorm  wordt  geobser- 
veerd, het  erfregt  van  haar  kinderen,  enz. 

7.  De  priesterraden,  die  een  groote  rol  vervullen  in  de  regtspraak 
over  de  inlanders,  zijn  nog  weinig  bekend.  Alle  mededeclingcn  om- 
trent hun  zamenstelling,  bevoegdheid,  behandeling  van  zaken  enz. 
zullen  gaarne  worden  aangenomen. 

8.  Er  ligt  nog  veel  wetenswaardigs  in  het  duister  omtrent  de  taal,  de 
zeden  en  de  gewoonten  van  de  Arabieren,  die  ingezetenen  van  Ned. 
Ind.  zijn.  Men  wenscht  daarmede  bekend  te  worden  gemaakt  en 
vooral  met  de  wetgeleerde  boeken,  die  deze  Arabieren  gebruiken. 

9.  De  kennis  van  de  geschiedenis  en  van  den  toestand  der  Arme- 
niërs in  Ned.  Ind.  is  belangrijk.  Ook  hieromtrent  vraagt  men  eenc 
verhandeling. 

10.  Men  vraagt,  als  bijdrage  tot  de  geschiedenis  van  Ned.  Ind., 
eene  politieke  geschiedenis  van  hetgeen  de  Engelschen,  Portugezen 
en  Denen  aldaar,  elk  op  zich  zelven,  hebben  verrigt. 

11.  Eveneens  zou  het  belangrijk  zijn  om  een  aaneengeschakeld  ver- 
haal te  hebben  van  hetgeen  de  verschillende  Europesche  volken  heb- 
ben bijgedragen  tot  het  vormen  van  den  tegenwoordigen  toestand, 
der  tegenwoordige  zeden  en  gewoonten  en  in  het  algemeen  van  het 
maatschappelijke  leven  in  Ned.  Ind. 

12.  Er  bestaat  reeds  veel  voor  de  geschiedenis  der  Nederlan- 
ders in  Ned.  Ind.,  hetgeen  echter  weinig  gebruikt  wordt,  omdat 
het  in  verschillende  tijdschriften  van  vroegcren  en  lateren  tijd  ver- 
spreid is.  Hij,  die  zich  do  moeite  wil  geven,  om  die  stukken  te 
verzamelen  en  dnarvan  opgaven  te  doen,  bewijst  de  geschiedenis  een 
groote  dienst. 

13.  Om  de  verhoudingen  van  de  Indische  Begering  tot  de  Inland- 
sche  Vorsten  en  Grooten  in  de  verschillende  gedeelten  van  Ned.  Ind. 
te  loeren  kennen,  moet  men  zich  bedienen  van  de  met  hen  gesloten 
tractaten.  Volledige  lijsten  van  die  tractaten  en  van  hun  inhoud  te 
verkrijgen , schijnt  boven  do  krachten  van  enkelen ; daarom  wordt  de 
medewerking  van  meerderen  daartoe  ingeroepen. 
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14.  Een  verzameling  van  tjappen  zou  misschien  vele  punten  in  de 
geschiedenis  en  in  den  tegenwoordigen  toestand  van  Ned.  Ind.  op- 
helderen. Een  ieder,  die  de  gelegenheid  heeft,  om  zich  afdrukken 
van  tjappen  te  verschaffen , wordt  uitgenoodigd  tot  het  verzamelen , 
mededeelen  en  toelichten  daarvan. 

15.  In  Winter’s  Javaansche  samenspraken  (Deel  I,  p.  75  en  76) 
wordt  een  verschil  gemaakt  tusschen  ontgonnen  woeste  gronden , waar- 
van de  eene  soort  babadan , de  andere  bibiran  genoemd  wordt.  Bij 
de  eerste  soort  geschiedt  de  ontginning  door  omkapping  en  verbran- 
ding van  hoornen;  de  laatste  soort  bevat  de  gronden,  die  vroeger 
bebouwd,  maar  later  verlaten  zijn.  Bestaat  dit  of  dergelijke  ver- 
schil ook  elders  op  Java?  Veroorzaakt  het  ook  een  verschillenden 
regtstoestand  voor  den  ontginner? 

16.  De  verschijning  van  de  twee  nota’s  der  residenten  van  Socra- 
karta  en  Jogjakarta,  als  bijlagen  bij  het  Regeringsverslag  over  Oost- 
Indië  van  1860,  heeft  op  nieuw  de  aandacht  gevestigd  op  de  lnnd- 
huur  in  de  vorstenlanden,  vooral  met  betrekking  tot  het  landbezit 
van  de  inlanders.  Met  het  oog  hierop  wordt  gevraagd ; hoe  drukt  de 
inlander  zijn  verhouding  tot  den  Europcschcn  landhuurder  uit?  nog 
altijd  met  de  woorden  bëkël  en  loerah?  Welke  praestatiün  moet 
hy  hem  doen  en  hoe  worden  zij  met  de  eigenaardige  Javaansche 
benamingen  benoemd?  Kan  met  bewijzen  worden  gestaafd  de  uit- 
spraak, dat  de  vorst  is  onvoorwaardelijk  eigenaar  van  den  grond? 
enz.  enz. 

NB.  Naau#keurige  opgave  van  de  Jav.  woorden  is  noodig,  vooral 
omdat  zij,  waarschijnlijk  door  de  afschrijvers,  in  de  genoemde  nota’s 
deerlijk  gehavend  zijn. 


WEST-INDIË  EN  KUST  VAN  GUINEA. 

1.  Men  verlangt  te  bezitten  portretten  van  Indianen  der  verschil- 
lende stammen  uit  de  binnenlanden  van  Guïana.  De  portretten  moe- 
ten zijn  en  face  en  en  profil.  — Waar  de  geheele  ligchaarasbouw  do 
stammen  karakteriseert,  zal  het  van  belang  zijn  cene  afbeelding  ten 
voeten  uit  te  ontvangen.  De  portretten  moeten  niet  minder  zijn  dan 
cene  vierde  der  natuurlijke  grootte.  Het  is  noodig,  dat  de  afbeelding, 
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behalve  van  de  juiste  aanwijzing  der  woonplaats  van  den  individu, 
tevens  van  cenc  schriftelijkc  opgaaf  der  in  hem  voorgestelde  type  ver- 
gezeld zij. 

Men  maakt  van  deze  gelegenheid  gebruik  ter  aanbeveling  van  het 
verzamelen  van  schedels.  In  de  belangrijkste  schedcl-collecties  van  ons 
Vaderland  zijn  schedels  van  Surinaamsche  Indianen  of  geheel  onbe- 
kend of  uiterst  zeldzaam. 

2.  Men  vraagt  eene  zoo  naauwkeurig  mogclijke  beschrijving  der 
feesten,  plegtigheden  en  volksvermaken  onder  de  inlandsche  bevol- 
king van  Suriname  bij  huwelijk,  begrafenis  en  dergelijke,  en  wel 
afzonderlijk  onder  de  plantaadje-bewoncrs , de  Boschnegers  en  de 
Indianen. 

Eene  opgaaf  van  den  oorsprong  dezer  instellingen  zou  de  waarde 
der  beschrijving  zeer  verhoogen. 

3.  Dezelfde  vraag  wordt  gedaan  ten  aanzien  der  bevolking  van 
onze  bezittingen  ter  Kuste  van  Guinea. 

4.  Men  verlangt  de  bepalingen  te  kennen,  die  in  cvengemclde  be- 
zittingen gelden  ten  aanzien  van  de  wettigheid  der  geboorte  van  kin- 
deren en  het  erfregt  onder  de  inlanders.  Zekere  twijfel  aan  de  hu- 
welijkstrouw schijnt  tot  regel  te  hebben  gesteld,  dat  niet  de  kinde- 
ren des  mans,  maar  zijne  zusterskinderen  hem  in  de  erfenis  opvolgcn, 
van  welken  algemeenen  regel  echter  in  de  residentie  Akra  eene  uit- 
zondering bestaat.  Hoe  luidt  de  legende,  welke  aan  deze  uitzonde- 
ring geboorte  gaf,  en  sedert  hoe  lang  bestaat  zij? 

5.  Men  verlangt,  ter  aanvulling  der  historische  bijdftgen  van  den 
heer  van  Baders  omtrent  proeven  van  Europesche  kolonisatie  in  Suri- 
name in  de  helft  der  vorige  eeuw,  ’sGravenhage,  1860,  eene  ge- 
schiedenis van  de  eerste  kolonisatie-vestiging  in  Suriname  der  La- 
badisten  op  de  plantaadje  Providence?  (elders  genoemd:  proeve  in  1684 
met  volgelingen  van  De  Labadie  aan  de  Bovcn-Surinamc). 

6.  Men  verlangt  eene  goede  chronologische  opgaaf  van  de  eerste 
vestiging,  den  overgang  in  vreemd  bezit,  en  de  teruggave  aan  Neder- 
land van  de  verschillende  koloniën  en  bezittingen  van  Nederland 
in  West-lndië  en  ter  Kuste  van  Guinea,  uit  officiële  bronnen  geput, 
en  zooveel  mogelijk  met  bijzonderheden  verrijkt. 

Men  herinnert  hierbij , dat  onze  bezittingen  aan  de  Kust  van  Guinea 
zich  steeds  hebben  staande  gehouden,  en  dat  ook  na  de  inlijving  van 
Nederland  bij  het  Fransche  Keizerrijk  de  Hollandsche  vlag  aldaar  is 
blijven  waaijen. 
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7.  Men  verlangt  ecne  verhandeling  over  de  immigratie  in  de  Brit- 
sche  en  Franschc  West-Indische  koloniën,  en  van  hetgeen  te  dien 
aanzien  voor  Suriname  kan  worden  gedaan  om  aldaar  met  vrucht  te 
werken. 
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1 0.  j.  a.  spengler.  De  Nederlandsche  Oostindische  be- 
zittingen onder  het  bestuur  van  den  Gouv.-Gen. 

G.  A.  G.  P.  Baron  van  der  Capellen,  1819 — 1825 
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D.  GEOLOGIE,  BOTANIE,  ZOÖLOGIE. 

N°.  1.  F.  a.  w.  MiQUEL.  Flora  van  Nederlandsch  Indic, 


2.  g.  h.  de  vaiESE.  Flantae  Indiae  Oricntalis,  1857. ..2  u 

3.  ).  HOFFMANN  cn  H.  schultes.  Noms  indigènes  de 

plantcs  du  Japon,  1853 1 deel. 

4.  Ziekte  der  kofifijboomen  in  Ccylon,  1859 1 » 

5.  n.  F.  mobbottee.  Regeling  der  gouvemements  sui- 

kcr-cultuur,  P860 1 » 

6.  d.  de  floris.  Culture  der  vanie(je 1 « 

7.  Prof.  s.  bleekrode.  De  kokosolie  en  hare  verzending.  1 u 

8.  Papierbereiding  en  Surinaam- 

schc  gutta-pcrcha 2 doelen. 

9.  Katjang-olie,  1860 1 deel. 

10.  J.  M.  van  bemmelex.  De  Peughawar  Djambi 1 n 

1 1 . Prof.  s.  bleekrode.  De  koolforinatie  van  Bomeo.  1 » 

12.  Platina-crts 1 h 

13.  Kopcr-crts  uit  Padangs  boven- 
landen   • 1 u 

14.  Dr.  j.  h.  CROOCKEWIT.  Verslagen  omtrent  Banka, 

Malnkka  en  Billiton , 1852 1 » 

15.  w.  l.  de  STÜBLEK.  Voorlezing  over  de  dclving  van 

metalen  in  onderscheidene  landen,  1852 1 « 

16.  c.  leemans.  Gevonden  steenen  wiggen  op  Java.,.1  u 

17.  J.  b.  i.  van  doren.  Dclfstolfenrijk  van  Nieuw 

Holland I u 

18.  Prof.  s.  bleekrode.  Antimonium  en  platina  van 

Borneo 1 « 

P,.  TAAL-  EN  LETTERKUNDE. 

N°.  1.  E.  netscher.  Gronden  der  Mnleische  spelling,  1855.  1 u 

2.  Maleiseh  leerboek  (51*0  stukje),  1857 1 » 

3.  j.  h.  van  dissel  en  H.  o.  LUCARDIE.  Hollandsch- 

Laagmalcisch  woordenboek 1 » 

4.  J.  R.  p.  F.  GONGRijp.  Bagej  Bagej  Tjcritera  (Ver- 
balen in  het  Maleiseh),  1859 '.1  > 

5.  j.  crawfurd.  Grammar  and  dictonary  of  the  Malay 

Innguaffc,  1852 2 deden. 
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N®.  6.  Dr.  J.  j.  de  Hollander.  Handleiding  tot  de  be- 
oefening der  Maleische  taal-  en  letterkunde, 

1856 1 deel. 

7.  Handleiding  tot  de  kennis 

der  Maleische  taal,  1856 1 u 

8.  Dr.  P.  P.  roorda  van  ElJslNGA.  Algemeen  Neder- 

duitsch  Maleisch  Woordenboek,  1855 1 n 

9.  h.  N.  van  der  tuük.  Taalkundige  aantcckeningen 

over  het  Bataksch,  1862 1 // 

10.  Bataksch  leerboek,  1862 3 deelen. 

11.  Genesis,  Exodus,  het  Evangelie 

van  Lukas  en  dat  van  Johannes  in  het  Tobasch, 

1859  4 deelen. 

12.  Dr.  b.  F.  matthes.  Makassaarsch-Hollandscli  Woor- 
denboek, 1859 I deel. 

13.  Makassaarsche  Chrestomathie, 

1860  1 « 

14.  Makassaarsche  Spraakkunst, 

1858  1 » 

15.  Grammatjk  der  Dajacksche  Sprache,  1858 1 u 

16.  a.  HARDELAND.  Dojacksch-Deutsches  Wörterbuch, 

1859  1 « 

17.  Dr.  hoffmann.  Catalogus  van  Chineeschc  matrijzen 

en  drukletters,  1860 1 « 

Medcdeeling  daaromtrent 1 u 

18.  Winkelgesprekken  in  het  Hol- 

landsch,  Engclsch  en  Japanseh,  1861 1 n 

19.  Proeve  eencr  Japansche  Spraak- 
kunst, 1S57 1 « 

20.  h.  c.  von  der  gabelentz.  Die  Pormosansche  Sprache, 

1858 1 // 

21.  ■ Grammatik  uud  Wörterbuch 

der  Kassia  Sprache,  1858 1 u 

22.  — Die  Melanesischen  Spraehcn, 

1860  1 // 

23.  Het  algemeen  alphabet  (3  stukjes),  1854 1 u 

24.  B.  lepsius.  Das  algemcine  Alphabet,  1855 1 ir 

25.  b.  ii.  hodgson.  Essay  the  tirst  on  the  Koech , Bodo 

and  Dhimiil  tribes,  1847 1 / 
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N°.  26.  Dr.  J.  ].  de  Hollander.  Manik  m rij a (Javaansch 

gedicht),  1851 ' 1 deel. 

27.  Sjair  kén  tambochan  (Ma- 

leisch  gedicht)  1856 1 s 

28.  a.  B.  cohen  stdart.  Brata  Jocda  (Heldendicht)  1860.  2 doelen. 

29.  RamS,  in  het  Kawi. 

30.  j.  F.  c.  gericke.  Sërat  WiwahS  Djarwa  (uit  het 
20“®  deel  der  werken  van  het  Bataviaasch  Genoot- 
schap) Geschenk  van  den  Minister  van  Koloniën. 

31.  r.  FRiEDEBicH.  Ardjoena  Wiwaha,  een  oorspron- 
kelijk kawi-werk  volgens  een  Balineesch  manuscript 
met  interlineairen  eommentarius  (uit  het  23'te  deel  der 
werken  van  het  Bataviaasch  Genootschap).  Geschenk 
van  als  boven. 

32.  E.  dulauriez.  Ghrouiquos  Malayes,  1856 1 deel. 

F.  TIJDSCHRIFTEN,  DAOBLADEN,  CATALOGUSSEN. 

N°.  1.  Bijdragen  cn  werken  van  het  Koninklijk  Instituut 

voor  de  taal-  land- en  volkenkunde  van  Nederl.  Indié  '. 


2.  Jaarboek  der  Kon.  Akademie.  van  IVelemchap- 

pen,  1857  — 62., 6 declen. 

3.  Verslagen  en  mcdedeclingen  dier  akademie  (afd. 

letterkunde)  1858 — 63 15  deden. 

4.  Verhandelingen  dier  akademie,  1854 — 61 9 » 


5.  Register  van  Hollandsche  en  Zeeuwsche  oorkon- 
den, die  in  de  Charterboeken  van  van  mieris 
en  kluit  ontbreken,  op  gezag  der  Kon.  akade- 
mie van  wetenschappen  verzameld  door  Mr.  L. 


Ph.  van  den  Bergh 1 deel. 

6.  Verslagen  van  het  Kon.  Instituut  voor  Ingenieurs , 

1853  — 61 5 deelen. 

7.  Verhandelingen  van  dat  Instituut,  1853 — 61. ...25  ir 

8.  Handelingen  cn  geschriften  van  het  Indisch  Ge- 
nootschap, 1854 — 60,  en  eene  aflevering  van 

Maart  1863 6 d.3afl. 


1 Zie  de  omschrijving  van  den  inhoud  van  deze  Bijdragen  cn  werken 
aan  liet  slot  van  dezen  Catalogus. 
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9.  Bijblad  van  “de  Volksvlijt.” 2 mim. 

10.  Verhandelingen  van  het  Balaviaasch  Genootschap 

van  Kunsten  en  Wetenschappen , 1853 — 1860 4 deelen. 

11.  Dr.  P.  BLEEKER,  L.  W.  C.  KEÜCHLIN , 3.  MUN- 

nich,  enz.  Tijdschrift  voor  Indische  taal-  land- 
en volkenkunde,  1852 — 1860 9 deelcn. 

12.  Dr.  p.  bleeker.  Tijdschrift  voor  nijverheid  in 

Ned.  Indië,  1854 — 1859 3 d.  28  afl. 

13.  Wetten  der  Maatschappij  tot  Nut  van  ’t  Alge- 
meen in  N.  1.  1853 1 deel. 

1 4.  Reglement  voor  de  prijsvragen  dier  Maatschappij , 

1857 1 « 

15.  Reglement  voor  de  Spaarbank  te  Batavia 1 » 

16.  Journal  of  the  royal  asiatic  society , 1834 — 1862..  19  declen. 

17.  Journal  Asiatique,  deel  5 1 deel. 

18.  M.  de  ia  roquette.  Bulletin  de  la  Société  de 

geographie,  1851 — 1862,  d.  5,  n°.  27 9 d.  22  al). 

19.  c.  lassen.  Indische  Allorthumskunde,  1852 — 1861. 

6 deelen. 

20.  Dr.  a.  petermann,  Mitthcilungcn  aus  Justus 

Perthcs  geographischcr  Anstalt,  1S56  — 1858.... 21  deelen. 

21.  Prof.  h.  BROCKiiAUS.  Abhandlungen  für  die 

Kiinde  des  Morgenlandes,  1857 — 1862 7d.  2 num, 

22.  Zeitschrift  der  Deutschen 

Morgenlandischen  Gesellschaft,  1856 — 1862.... 12  d.  2 num. 

(met  register  van  deel  I — X.). 

23.  it.  AMARi.  Bibliotheca  Arabo-Sicula , 1855  en 

1856 3 deelen. 

24.  Dr.  e.  roer.  Bibliotheca  indica,  collection  of 

oriental  works,  1848 — 1861 134  afl. 

25.  Bibliotheca  indica,  1855,  1860  en  1861 13  deelen. 

26.  Bataviasehe  courant,  1824 — 1838 15  deelen. 

27.  Javasche  courant,  1843 — 1845 3.  deelen. 

28.  Lijst  der  bibliotheek  van  het  Departement  van 

Koloniën,  1858 1 deel. 

29.  Catalogus  der  boekerij  van  de  Kon.  Akademic 

van  Wetenschappen  te  Amsterdam , 1855 — 1860.  ..3  deelen. 

30.  Tweede  catalogus  van  boeken  en  kasten  der 

Nederlandschc  bezittingen,  1858 1 deel. 
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N°.  81.  Catalogus  der  bibliotheek  te  Arnhem,  1858 1 deel. 

82.  « u n u Amsterdam,  1858... 4 deden. 

33.  Répertoire  de  cartes  public  par  1’  Instituut  roijal 

des  ingenieurs 6 afl. 

G.  HANDSCHRIFTEN. 

N”.  1.  Ambonsche  Historie  door  Rumphius,  zie  lijst,  1858. 

(Herkomstig  van  wijlen  N.  Engelhard  en  afge- 
staan door  den  heer  Jhr.  F.  E.  M.  van  Alphen.). 

2.  Hikajat  Radja-radja  Bandjar  dan  Radja  Kotarin- 
gin,  zie  lijst  1858. 

(Geschenk  van  den  Heer  J.  G.  A.  Gallois). 

3.  Statistieke  beschrijving  van  de  residentie  Grissee,  door  den 
Resident  A.  D.  Cornets  de  Groot,  met  afbeeldingen  van 
wapens,  klcediug,  wayangs,  dieren,  graven,  monumenten, 
beelden  en  andere  oudheden  1822,  zie  lijst  1858. 

NB.  Dit  is  de  merkwaardigste  statistiek , in  dezen  tijd  aan 
den  Gouvem.-Gen.  van  der  Capcllen  ingediend. 

(Geschenk  van  den  Heer  Jhr.  J.  P.  Cornets  de  Groot  van 
Kraaijenburg). 

4.  Kawi  handschrift  met  interlineaire  vertaling  in  ’t  Javaansch. 
(Herkomstig  van  wijlen  N.  Engelhard  en  afgestaan  door 

Jhr.  F.  E.  M.  van  Alphen). 

5.  Verzameling  van  Chincesehe  wetten  in  het  Nedcrduitsch  door 
R.  de  Klerk. 

Aan  Jacob  Mossel,  1761,  zie  lijst  1858. 

6.  Hetzelfde,  aangevuld  met  verdere  stukken  tot  1802. 

(Herkomstig  en  afgestaan  als  N°.  4). 

7.  Algemeen  verslag  van  Passaroean  over  1882 , door  den  Resi- 
dent van  Nes. 

8.  Rapport  van  den  Comm.-Gen.  Dn  Bus  de  Ghisignies  over 
het  stelsel  van  kolonisatie,  1827. 

9;  Een  band,  bevattende: 

a.  Translaat  van  de  Angger-Ageng  of  het  grootc  Wetboek 
der  Javanen,  1818; 

i.  Brief  van  den  Resident  van  Socrakarta  van  Junij  1822, 
handelende  over  den  aard,  de  uitgestrektheid  en  verdere 
aangelegenheden  van  aan  particulieren  afgestane  gronden 
der  Vorstenlanden. 
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c.  Circulaire  van  Commissarissen  tot  regeling  der  vorsten- 
landen van  September  1830,  met  het  antwoord  van  den 
Resident  van  Djoejocarta; 

d.  Verslag  van  een  onderzoek  betreffende  klagten  tegen  eenen 
Chinees,  ter  zake  der  tolpoortenbelasting  in  Djoejocarta. 

10.  Een  band,  bevattende: 

a.  Beschouwingen  over  handel  en  nijverheid  op  Java,  (on- 
volledig). 

b.  Kopij  rapport  van  den  Gouv.  Gen.  van  der  Capellen  van 
Febr.  1825,  over  het  Londensch  tractaat  van  Maart  1824. 

c.  Een  onvolledig  stuk  over  den  Javaanschcn  oorlog  van 
1825—1830. 

11.  Memorie  over  de  Koloniën  door  Chartelein,  1705. 

12.  Memorie  van  overgave  van  Java’s  Noordoostkust  aan  W.  H. 
van  Offenberch  door  N.  Harting,  1761. 

13.  Korte  beschrijving  van  de  vorsten  van  Java  tot  1755. 

14.  Een  band,  bevattende  acht  memoriën  en  andere  stukken  over 
de  Javaansehe  hoven  van  1773  en  volgende  jaren. 

15.  Een  band,  bevattende  nagelaten  memoriën  van  de  Ministers 
aan  het  hof  van  Djoejocarta,  1749 — 1830. 

16.  Een  band,  bevattende: 

a.  Nota  over  inlandsche  huwelijken  en  boedels  volgens  den 
Koran ; 

b.  Instructie  voor  de  Commissie  tot  verkoop  van  erven  in 
de  dessa’s  aan  de  Javanen. 

c.  Nota  betreffende  het  monopolie  der  gambier  op  Java. 

17.  Memorie  over  de  suikercultuur  te  Passaroean  door  den  Re- 
sident van  Nes,  1832 — 1835,  met  contracten  en  verdere 
stukken. 

N°.  7 — 17  zijn  geschenken  van  den  Heer  J.  W.  F.  van  Nes. 

18.  Beschrijving  van  de  Tjandi  Scwoe  door  H.  C.  Comelius, 
1806. 

19.  Javaansche  papieren  van  verschillende  inhoud  als  b.  v.  de 
staat  des  boedels  van  den  Sultan  Amanghoc  Bocwana  IV  en 
dergelijke.  — N°.  18  en  19  herkomstig  en  afgestaan  als  N°.  4. 

20.  Handschrift  op  lontarbladen , gevonden  in  de  residentie  Kadoc. 
Geschenk  van  den  Heer  J.  C.  Baud. 

21.  Handschrift  van  een  Japanschen  tolk,  z\jnde  een  verslag  van 
het  bezoek  van  Gibson  aan  Japan  in  1826. 
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N°.  55.  Vertaling  in  het  Nederduitsch  van  de  inscriptiën  op  eenen 
steen  op  den  berg  Bangliwang,  onder  den  vorst  Doho. 
Herkomst  onbekend. 

56.  Handschrift  op  lontarbladcn , vermoedelijk  Balineesch.  Her- 
komst onbekend. 

H.  KAAKTEN. 

N“.  1.  Kaart  van  het  gouvernement  van  Sumatra’s  Westkust,  ge- 

teekend  door  den  Kapitein  der  Genie  L.  W.  Beijerinck.  Ge- 
schenk van  den  Minister  van  Koloniën.  Zie  lijst  1858. 

2.  Karte  von  Alt-Indiën  zu  Prof.  Chr.  Lassers.  Indischer  Alter- 
thumskunde.  Zie  lijst  1858. 

3.  Plan  der  omstreken  van  Djocjocarta,  met  eene  teekening  van 
hetzelfde  in  ’t  Javaansch. 

4.  Twee  schetsen  van  Oud  Ninivé,  Nimrod  en  Selamiyeh. 

6.  Kaart  van  centraal  Asirië. 

6.  Ethnographie  atlas,  bevattende  afbeeldingen  van  voorwerpen 
uit  het  leven  en  de  huishouding  der  Makassaren,  geteckend 
door  C.  A.  Schröder  Jr. , dienende  tot  opheldering  van  het 
Makassaarsch  Woordenboek  van  Dr.  B.  T.  Matthes. 

I.  PLATEN. 

N'.  1.  Gravure  van  het  eiland  Dccima,  behoorende  in  de  Bladen 

over  Japan,  van  den  Heer  Levyssohn.  Geschenk  van  den 
graveur  den  Heer  Lobatto.  Zie  lijst  1858. 

2.  Platen  behoorende  bij  de  Beis  van  Prof.  Beinwardt  in  het 
oostclijk  gedeelte  van  den  Indischen  Archipel.  Van  den 
graveur  T.  Hooiberg,  te  Leiden.  Zie  lijst,  1859. 

3.  Souvenir  du  Japon,  vues  d’nprés  nature,  par  le  comte  de 
Lynden,  1860 — 1862.  Aflev.  1,  2,  3,  4,  5 en  6. 

K.  GEDEUKTE  STUKKEN  EN  L1TUOORAPHIEN. 

N’.  1.  Specimen  des  caractères  de  la  langue  des  Bataks  de  File  de 

Sumatra,  gravds  et  fondus  par  N.  Tetterode  fondcur  en  ca- 
ractères a Botterdam,  sous  la  direction  de  W.  H.  C.  Millies 
a Amsterdam.  Twee  exemplaren  , een  van  den  Heer  Millies 
en  een  van  den  Heer  Tetterode,  1868. 

2.  Types  Japonais,  dite  Katakana,  gravés  et  fondus  par  le 
mêmc,  d’après  les  dessins  do  Mr.  J.  Hoifman  a Leide,  van 
den  Heer  Tetterode. 
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X”.  3.  Die  Sprachc  der  Bugis.  Wicn,  18B2,  der  K.K.  Hof-  und 

Staatsdruckerei , van  den  Heer  Millies. 

4.  Gclitliographeerde  proeven  van  Maleisch  schrift  en  brieven. 

L.  DIVERSE  VOORWERPEN. 

N°.  1.  Maduresche  beeldjes,  voorstellende  de  verschillende  standen 

op  Madura  in  hunne  nationale  en  aangenomen  kleederdragt 
van  den  Heer  T.  N.  Nieuwenhuijsen,  adsistent-resident  van 
Probolingo.  Zie  lijst  1858. 

2.  Modellen  van  Sumatraausche  huizen  van  den  Heer  J.  C.  Baud. 

Zie  idem.  _ 

3.  Javaansche  wayangvoorstelling. 

NB.  De  voorwerpeu,  vermeld  onder  N°.  1,  2 en  3,  zijn 
blijkens  daarvan  voorhanden  bewijs,  gedeponeerd  in  het 
museum  der  Koninklijke  Akademic  te  Delft. 
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BIJDRAGEN  EN  WERKEN 


VAN  HET 


KONINKLIJK  INSTITUUT 


VOOR  DE 

TAAL-,  LAND-  EN  VOLKENKUNDE  IN  NEDERLANDSCH  INDIË. 


1ste  AFDEELING. 

BIJDRAGEN: 

1852 — 53,  le  deel. 

1*  STUK. 

Blad*. 

Vragen  (over  Indische  Taal-,  Land-  cn  Volkenkunde  en  Landbouw) ..  .IX — XX. 

J.  C.  Baud,  Aanspraak  (over  dc  betrekking  van  het  Instituut  tot  de 

Ambtenaren  van  Nederlandsch  Indië) 1 — 6. 

Palembang  in  1811  en  1812.  Met  authentieke  Bijlagen....? — 40. 

Bliton .,41  — 43 . 

Djaj&  Lengk&ri  Pandji.  — Overzigt  van  dit  Javaansch  Heldendicht,  door 
A.  B.  Coiien  Stuart 44 — 69. 

H.  C.  v.  d.  Wijck , Dc  Amboinees 70—75. 

Mededeclingen.  (Bezoek  van  den  Boro-Boedo,  door  A.  B.  Coiien 
Stdart. — Tempclgrotten  in  Bagalen) 76 — 77. 

2*  STUK. 

Verslag  der  Tweede  Algemeene  Vergadering,  en  Overzigt  van  den 
staat  der  werkzaamheden.  Door  J.  Pijnappel  Gz XXI — XX VI II. 

J.  C.  Baud,  Geschiedenis  van  den  handel  en  het  verbruik  van  Opium 
in  Nedcrlandsch  Indic.  Met  Statistieke  Opgaven  en  Bijlagen  door 
J.  IIoffmann  cn  anderen 79 — 220. 


3*  STUK. 


J.  J.  B Gaal,  (Overzigt  van , en  taalkundige  aanmerkingen  op:)  Ge- 
schiedenis van  Baron  Sakcndher.  Uitgegeven  door  A.  B.  Cohen 
Stdabt.  Bat.  1850 221 — 259. 

J.  Hoffmann  , Het  Hemel- Aardc-Vcrbond,  Geheim  Genootschap  in 
China  cn  onder  de  Chinezen  in  Indié.  — Mokrison  cu  Milne's 
berigten  daarover  herzien,  aangevuld  en  gehandhaafd  tegen  Köttgek. .260 — 290. 

Reis  van  den  Gouvcrneur-Gcncraal  van  Imiioff  over  Java,  in  het 
jaar  1746.  Met  vele  authentieke  Bijlagen 291—440. 
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staat  en  de  werkzaamheden.  Door  J.  Pijnappel  6t m — xm. 

Naamlijst  der  leden  in  Nederland * .xiv. 

Vragen  over  Indische  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  en  Landbouw.. . .xvi — xxviu. 

De  rijstkultnnr  op  Java,  50  jaren  geleden.  — Met  liegen 1 — 117. 

J.  Pijnappel,  Gz.,  Overzigt  van  de  geschiedenis  der  Nederlanders 

in  Oost-Indië 118 — 126. 

J.  Pijnappel,  Gz.,  Bijdragen  tot  de  kenuis  der  geheime  genootschap- 
pen van  de  Chinezen  (Zie  Dl.  I,  bl.  260).* 127 — 147. 

Voorbeeld  van  voorvaderlijke  gestrengheid 148 — 149. 

2*  STUK. 

Naamlijst  der  leden  in  Nederlandsch  Indië xxix — xxxii. 

Djaja  Lengkkrü  (Vervolg  van  Dl.  I,  bl.  69).  Met  stamlijst 150 — 1S8. 

L.  C.  D.  tan  Dijk  , Bijvoegsels  tot  de  proeve  eencr  geschiedenis  van 
den  handel  en  het  verbruik  van  opium  in  Ncderlandsch  Indië 
(Zie  Dl.  1,  bl.  79) 189—211. 

Reizen  en  onderzoekingen  in  Sumatra,  door  Dr.  S.  Muller  en 

L.  Uorner 212—242. 

* 3*  STUK. 

Reizen  cn  onderzoekingen  in  Sumatra,  door  Dr.  S.  Muller  en 
L.  Horner  (Vervolg  van  bl.  242) 243 — 271. 

J.  Pijnappel,  Gz.,  Systematische  inhoudsopgave  van  het  Tijd- 
schrift van  Nederlandsch  Indië.  Jaarg.  1 — 10 272 — 291. 

J.  Hoffmann,  Bijdragen  tot  de  kennis  der  geheime  genootschap- 
pen van  de  Chinezen  (Zie  Dl.  ï,  hl.  290  en  Dl.  II,  bl.  127) 292 — 829. 

S.  Ketzer,  De  Juvaansche  Handschriften  te  Londen 330—344. 

J.  Pijnappel,  Gz. , Over  de  Papoea's  in  den  Indisch  en  Archipel. ..  .345 — 370. 

4*  STUK. 

J.  Pijnappel,  Gz.,  Lenige  bijzonderheden  betredende  de  Papoea’s 

van  de  Geelvinksbaai  van  Nieuw- Oainca ‘.  ..371— 383. 

De  Verovering  der  Banda- Eilanden  in  1616  cn  1621.  (Oud  I IS. , 
tiitgeg.  met  eene  inleiding  door  P.  A.  Leute) 384 — 430. 

Togten  van  Kolonel  Farquiiar  tot  het  ojwporen  van  eenc  geschikte 

plaats  ter  vestiging  «ener  Kolonie  in  Malakka 431 — 461. 

Bladvulling  (Bezoeken  en  ontvangst  vnn  Engdschcn  in  Japan , in  1826) . . .462 — 466 . 

lil*  DEEL,  1854 — 55. 

1*  STUK. 

Verslag  van  de  vierde  Algemeens  Vergadering,  cn  Overzigt  van  den 
staat  en  de  werkzaamheden  des  Instituut»  gedurende  1853/1854. 

Door  J.  Pijnappel  Gz m — xiv. 

Naamlijst  der  leden  in  Nederland  en  Nederlandsch  Indië,  — Bniten- 
landscbe  leden  cn  Bestuur XV — xx. 
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Bibliotheek  en  Handschriften xxi,  xm. 

Vragen  over  Indische  Taal-,  Land-  cn  Volkenkunde,  Geschiedenis  en 

Landbouw xxin — xxxv . 

C.  Leemans,  Javaanschc  Tempels  b(j  Prambanau.  Met  pl 1 — 26. 

Rykloff  van  Goens  aan  de  Kaap  de  Goede  Hoop  in  1657.  (Rapport, 
aan  de  O.  I.  C. , uitgegeven  met  ecne  inleiding  door  P.  A.  Leupe). 

Met  kaart  der  nieuw  gevonden  eilanden 27 — 64. 

Reizen  en  onderzoekingen  in  Sumatra , door  Dr.  S.  Muller  en 
L.  Horner  (Vervolg  van  Dl.  II,  bl.  271), 65 — 72. 
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(Artus  Gysels?  cn  and.)  Bcschryvinge  van  de  Eylanden  Banda,  van  de 
Molucsc  Eylanden  cn  van  de  westkust  van  Sumatra  in  1619?  — 

Rapport  medegedeeld  door  P.  A.  Leupe 73 — 142. 

J.  Pijnappel,  Ge.,  Systematische  inhoud  van:  Werken  van  het 
Ba taviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen , DL  1 — 24. 

Oosterling , DL  l— III,  1.  Indisch  Magazijn , DL  I,  1 — 12; 

II,  1—12.  Indisch  Archief.  4 Dl 143—162. 

W.  M.  Donselaar,  Beknopte  beschrijving  van  Bonthain  en  Boelecomba 

op  Zuid-Celebes 163 — 187. 

Placeaat  van  J.  P.  Coen  op  de  tollen , op  de  inkomende  en  uitgaande 
goederen  , alsmede  van  de  betaling  op  de  tappers.  Gegeven  1620. 
Medegedeeld  door  L.  C.  D.  van  Dijk 188—192. 
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Reizen  en  Onderzoekingen  in  Sumatra,  door  Dr.  S.  Muller  cn 
L.  Horner.  (Vervolg  van  DL  III,  bl.  72) 193 — 249. 

Rapport  gedaen  door  den  Predicant  J.  IIeurnïus,  acngacnde  de  ge- 
legentheit  van  ’t  eijlandt  Ende  tot  het  voortplanten  van  de  Chris- 
telijckc  religie,  en  van  wegc  de  gclegcntheit  van  Bali.  1638.  (Mede- 
gedeeld door  P.  A.  Leupe) 250 — 262. 

Stuk  ken  bet  rek  kei  ijk  Borneo,  1635 — 1636.  Medegedeeld  door  P.  A.  Leupe)  268 — 288. 

Verhael  van  de  Belegcringhe  der  stadt  Batavia  in  *t  Konincrijk  van 
Jaccatra,  anno  1628  ende  anno  1629.  Door  een  Ooggetuige. — (Mede- 
gedeeld door  P.  A.  Leupe.  Zie  DL  VI,  bl.  305) 289—312. 

4*  STUK. 

Reizen  cn  Onderzoekingen  in  Sumatra,  door  Dr.  S.  Muller  en 
L.  Horner.  (Vervolg  van  DL  III,  bl.  249) 313 — 388. 

A.  B.  Cohen  Stuart,  Antwoord  aan  den  Heer  Gaal,  wegens  zijn  ver- 
slag van:  Geschiedenis  van  Baron  Sakcndher.  (Zie  DL  I,  bl.  221— 259). 389 — 412. 

Javaanschc  schetsen.  (Naar  bet  Hoogduitsch  van  Fr.  Gerstücker. 

Met  Byvocgsel,  Dl.  IV,  bl.  1® — 12®) .....413 — 491. 
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Verslag  van  de  vyfde  Algemeene  Vergadering  en  Overzigt  van  den 
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Naamlijst  der  leden  in  Nederland  en  Nedcrl.  Indic xv  — xix. 
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Bibliotheek,  Platen  cn  Handschriften.. xxu. 

Vragen  over  Indische  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde,  Geschiedenis  en 
Landbonw xxm — xv . 

H.  Neubronner  v.  d.  Tcuk,  Over  schrift  en  uitspraak  der  Toba- 
sche  taal.  (Gesproken  in  de  Batak-landen  op  Sumatru) 1 — 54. 

Oscar  von  Kessel,  Reis  in  de  nog  onafhankelijke  Bataklauden  van 

Klein-Toba  op  Sumatra  in  1844 55 — 97. 

Sal.  Muller,  Over  cenige  Oudheden  van  Java  cn  Sumatra.  Met 

11  platen 98 — 122. 

Stukken  over  Abel  Jansz.  Tasman  en  Franchoys  Jacobsz.  Visscher, 

1642 — 1644,  en  de  ontdekking  van  het  Zuidland.  (Medegedeeld  door 

P.  A.  Leufe) 123—140. 

Rapport  van  van  Goens  over  den  presenten  staat  van  do  Nederl. 
üost-lndische  Compagnie  in  1655.  (Medegedeeld  door  P.  A.  Leupe).  .141 — 180. 
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J.  B.  J.  van  Doren,  Beknopte  Beschrijving  van  Wahaai,  op  de  Noord- 
oostkust van  het  Eiland  Ccram.  Met  plaat 181 — 207. 

Oscar  ton  Kessel,  Herinneringen  aan  Sumatra 208—220. 

J.  G.  A.  Gallois  , Aantcckcningen  op  eene  reis  langs  de  Oostkust 
van  Borneo,  verrigt  op  last  van  het  Nederlandsch  Indisch  Gou- 
vernement, in  1850.  Met  kaart ....221 — 263. 
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J.  Hoffmann,  DeChinesche  feestdagen  volgens  den  Javaanschen  al- 
manak voor  het  jaar  dal  1783  (J.  C.  1854/1855),  toegelicht 264 — 277. 

Aqcasie  Boachie,  prins  van  Ashanti,  Ingenieur  der  Mijnen  in 
Nederlandsch  Indië  te  Buitenzorg.  Mcdedeelingen  over  de  Chinezen 
op  het  Eiland  Java 278 — 301. 

R.  V.  van  Goens,  Reijsbeschryving  van  den  weg  uijt  Samarangh 
nae  dc  konincklykc  hoofdplaats  Mataram,  mitsgaders  de  zeden,  ge- 
woonten ende  regeringc  van  de  Sousouhounan , koningk  van  Java, 
in  1G55.  Medegedeeld  met  eene  inleiding  door  P.  A.  Leupe 302 — 350. 

R.  V.  van  Goens,  Cortc  Beschryvinge  vant  eylandt  Java,  derselvcr 
Provintien , Landdeelingc,  ryckdom  en  inwoonders ; soodanich  ’t 
selve  nu  (1656)  bevonden  ende  geregeert  wert.  (Medegedeeld  door 
P.  A.  Leupe) 351 — 307. 
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Van  Eybergen,  Iets  over  Ccram  en  de  Alfoeren ...«72 — 88. 

B.  F.  Matthes,  Proeve  eene  Makas  saarschc  vertaling  des  Korans.... 89 — 106. 
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Javaansch,  door  Javaanschc  ambtenaren.  Met  aanteekeningen  van 
G.  T.  Henny,  J,  D.  van  Herwerden  en  T.  Roörda 235 — 269. 

Burton  en  Ward,  Verslag  van  eene  reis  in  het  land  der  Bataks, 
in  het  binnenland  van  Sumatra 270 — 308. 

J.  de  Kovere  van  Breugel,  Beschrijving  van  Bantam  en  de  Lam- 
pongs,  in  1787.  Met  tafels  van  de  Sultans  enz.  op  Bnntam  van 
1682  tot  1786.  Medegedeeld  door  J.  C.  Baud. 309 — 362. 

J.  H.  van  Heekeren,  Dagverhaal  van  het  gezantschap  bij  de  laatste 
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Stukken) 23—  25. 
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De  verovering  van  het  fort:  la  Sanctissima  Trinidade  op  Formosa  in 
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Kaart  en  Beschrijving  der  belegering  van  de  stad  Batavia  1628,  door 
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Stukken  over  Mathys  Hendricksz  Quast  voor  Goa,  1641.  Medege- 
deeld door  P.  A.  Leupe 313—347. 

T.  C.  T.  Deelkman,  De  Nieuwjaarsdag  te  Soeraknrta.  Met  aanteek. 

en  11  met  kleuren  gedrukte  platen 348—360. 

P.  A.  Leupe,  De  Raden  van  Indië  van  ImhofT,  de  Hase  en  van 
Schinne  in  Holland,  1741—1742 361—370. 

Barend  Fockesz,  1676—1702 371—377. 

Picter  de  Bitter,  commandeur  der  O.  I.  Retourvloot, 

1665 378—380. 

Joris  van  Spilbergen,  1617 381  — 383. 

1860—61. 

VII*  DEEL  (of  2*  SERIE,  3*  DEEL), 

1*  en  2*  stuk. 

Verslag  van  de  negende  Algemeene  Vergadering  co  Ovcrzigt  van  den 
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Reglement  van  het  Kon.  Instituut xx — xvi. 

Naamlijst  der  leden  van  het  Kon.  Instituut xvii — xxi. 

Bibliotheek,  Kaarten  en  Handschriften xxn — xxiv. 

V ragen  over  Indische  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde,  Geschiedenis 
en  Landbouw xxv — 

J.  C.  Baud,  De  Bandjermasinsche  afschuwelijkheid.  Met  Bijlagen 1 — 25. 

S.  Keyzer,  De  beide  Mohammedaauschc  feesten 26 — 97. 

Verslag  van  een  gehouden  plaatselijk  onderzoek  omtrent  de  kuituur 
en  bereiding  van  Indigo  door  partikulieren  in  de  residentie  Djok- 
jokarta 98— 116. 

Residenten  op  Java  en  Madura  van  A°.  1817  tot  1859 117—135. 

Verhaal  van  den  oorsprong  en  het  begin  van  den  opstand  van  Dipa 
Negara.  Volgens  een  Javaansch  handschrift,  met  histor.  en  gram- 
maticale aanteekeningen  door  t.  roohda 136 — 235. 
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Adji-saka  (Het  boek)  uit  dc  poëzij  in  Javaansch  proza  ovcrgebragt 
door  c.  r.  winter  Sr.,  met  een  uitvoerig  bijvoegsel  tot  het  Ja- 
vaansch  woordenboek  van  Gericke  en  Roorda.  Amst.  1857. 

Croockewit,  J.  H. , Banka,  Malakka  en  Billiton,  verslagen  aan 
het  bestuur  van  Nederlandsch  Indië,  gedaan  in  de  jaren  1849  en 
1850,  1852. 

Hart,  C.  van  der,  Reize  rondom  het  eiland  Celebes  en  naar  eenige 
der  Moluksche  eilanden  gedaan  in  den  jare  1850.  Amst.  1854.  8°. 

Kitab  Toehpah,  Javaansch-Mahommedaansch  Wetboek  uitgegeven 
door  S.  Keyzer,  1853. 

Muller,  S.,  Reizen  en  onderzoekingen  in  den  Indischen  Archipel  > 
gedaan  op  last  der  Nederlandsch  Indische  regering  tusschen  de  jaren 
1828,  1836  en  1857,  met  4 kaarten  van  Bomeo  en  Niemv-Guinea 
en  5 platen. 

Reinwakdt,  C.  G.  C.,  Reize  naar  het  Oostelijk  gedeelte  van  den 
Indischen  Archipel  in  het  jaar  1821.  — Uit  zijne  nagelaten  aantee- 
keningen  opgesteld,  met.  levensberigt  en  bijlagen  vermeerderd  door 
W.  II.  de  Vriese,  1858  met  19  gekleurde  lithograph.  platen. 

Vries,  M.  G.  Reize  naar  Japan  in  1643.  Uitgegeven  met  bijla- 
gen door  P.  A.  Leufe.  Met  geographische  en  ethnographische  aan- 
teekeningen  van  P.  F.  von  Siebold.  Met  kaarten  fac-similé  , 1858. 

Chijs,  Mr.  J.  A.  van  der,  De  Nederlanders  te  Jakatra.  Uit 
onuitgegevene  papieren  van  het  O.  I.  Koloniaal  Archief,  1860, 

270  bladz. 
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GEHOUDEN  TE  ’s  GRAVENHAGE 


DEN  6°™  JDNIJ  1863. 


Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot,  Blecker, 
Keyzer,  van  Herwerden,  de  Veer,  van  Rees,  Gevers 
Deynoot,  Willer  en  de  2de  Secretaris. 

He  notulen  der  vorige  vergadering  worden  gelezen  en  goed- 
gekeurd. 

De  Voorzitter  verwelkomt  de  lieeren  van  Rees,  de  Veer  en 
Gevers  Deynoot  als  nieuwe  leden  des  Bestuurs.  — De  defini- 
tieve benoeming  van  een  Penningmeester  en  de  behandeling 
der  begrooting  voor  het  ingetreden  Instituutsjaar  worden,  om  ' 
de  afwezigheid  van  den  heer  Potter,  tot  eene  volgende  verga- 
dering uitgesteld. 

De  heeren  Keyzer  en  Bool  worden  in  hunne  functiün  van 
jsten  en  2den  Secretaris  op  den  bestaanden  voet  gecontinueerd. 

De  Voorzitter  berigt  dat  de  heeren  J.  W.  C.  Baron  van 
Heeckeren  tot  Waliën,  Jhr.  F.  A.  V.  Ridder  de  Stuers,  Jhr. 

E.  M.  van  Alphen,  allen  te  ’sHage,  M.  Reijnst  te  Arnhem  en 
L.  M.  F.  Plate  te  Delft  hun  ontslag  hebben  genomen  als  leden 
des  Instituuts,  terwijl  ook  mededeeling  is  ontvangen  van  het 
overlijden  van  den  heer  J.  Spengler  te  Amsterdam,  lid  en 
donateur  van  het  Instituut. 

De  Voorzitter  berigt  verder  dat  van  de  heeren  Jhr.  Mr.  J. 
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K.  J.  de  Jonge,  C.  J.  M.  Nagtglas,  beiden  te  ’sllage,  J.  Ellis 
te  Amsterdam,  Mr.  A.  M.  de  Rouville  te  Brielle  en  Mr.  Barnet 
Lyon  te  Brussel  schriftelijke  mededeelingen  zijn  ontvangen,  dat 
zij  hunne  benoeming  tot  leden  des  Instituuts  aanvaarden. 

Tot  lid  van  het  Instituut  wordt  hierna  voorgestcld  en  be- 
noemd de  lieer  J.  M.  Obreen  te  ’s  Ilage. 

De  Voorzitter  brengt  vervolgens  ter  sprake  de  opmerkingen, 
in  de  laatste  algemeene  vergadering  gemaakt  omtrent  het  meer 
of  min  afwijken  van  het  bestaande  reglement.  Hij  herinnert  aan 
de  omstandigheden , die  aanleiding  hebben  gegeven  tot  de  maat- 
regelen, door  het  Bestuur  in  den  loop  van  1862  genomen  om, 
in  algehccle  overeenstemming  met  de  grondslagen  van  het  re- 
glement, den  wetenschappelijkcn  bloei  van  het  Instituut  te  be- 
vorderen, en  als  gevolg  daarvan  de  archieven  en  de  boekerij 
beschikbaar  te  stellen  in  het  lokaal  te  ’sGravenhage,  waar  het 
Bestuur  en  de  nieuw  gestichte  afdeelingen  vergaderen  en  waar 
dit  maal  ook  de  algemeene  vergadering  plaats  had.  Het  be- 
stuur zag  niet  voorbij,  zegt  de  Voorzitter,  dat,  strikt  geno- 
men, door  deze  proeve  is  afgeweken  van  de  artt.  3 en  29  van 
het  reglement,  maar  merkt  op,  dat  de  artt.  12  en  26  geene 
bepaalde  plaats  voor  het  houden  der  vergaderingen  aanwijzen  en 
art.  12  daaromtrent  zelfs  algehcele  vrijheid  laat,  zoodat  de  be- 
stuursvergaderingen reeds  sedert  lang,  ook  onder  den  vroegc- 
ren  Voorzitter,  te  ’sGravenhage  werden  gehouden. 

De  beraadslagingen,  welke  hierop  volgden,  losten  zich  op 
in  een  voorstel  van  den  heer  Gevers  Deynoot  tot  naleving  van 
het  reglement  zonder  eenige  afwijking  hoegenaamd  van  de 
artt.  3 en  29.  Nadat  dit  voorstel,  in  het  belang  des  Insti- 
tuuts, was  verworpen,  werd,  op  voorstel  van  den  heer  Keyzer, 
l>eslotcn  om  eene  beslissing  over  het  meer  of  min  afwijken  van 
het  bestaande  reglement  en  dus  ook  over  de  vraag,  of  de  eerst- 
volgende algemeene  vergadering  weder  te  Delft  zal  gehouden 
worden,  uit  te  stellen  tot  het  tijdstip,  waarop  het  houden  dier 
vergadering  zal  besproken  worden. 

Met  algemeene  stemmen  wordt  vervolgens  ook  aangenomen 
een  voorstel  van  de  heeren  Bleekcr  cn  de  Veer,  om  het  regle- 
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ment,  waarvan  du  herziening  onder  den  vroegeren  Voorzitter 
werd  noodzakelijk  geacht,  in  betere  overeenstemming  te  bren- 
gen met  de  bestaande  omstandigheden  en  behoeften.  De  Voor- 
zitter wordt  uitgenoodigd  daartoe  te  zijner  tijd  een  voorstel  te 
doen,  alsmede  om  te  laten  omzien  naar  een  lokaal  voor  het 
Instituut,  meer  geschikt,  dan  hetgeen  thans  tijdelijk  betrok- 
ken is. 

Door  den  Voorzitter  wordt  mededeeling  gedaan  van  het  ant- 
woord, van  de  heereu  Roorda  en  Keyzer  op  het  aan  hen  ge- 
rigt  verzoek,  om  het  Bestuur  voor  te  lichten  omtrent  de  ge- 
schiktste middelen  om,  ter  bevordering  van  het  doel  des  Insti- 
tuuts,  meer  naauwe  betrekkingen  aan  te  knoopen  met  de  Ko- 
ninklijke Akademie  ter  opleiding  van  ambtenaren  voor  Nederl. 
Indie.  Wordt  besloten  de  nadere  voorstellen  af  te  wachten, 
welke  het  gevolg  kunnen  zijn  van  een  nader  overleg  met  ge- 
noemde heeren  leden. 

Hierna  worden  ter  tafel  gebragt: 

1°.  aanteekeningen  omtrent  de  Molnksche  eilanden,  inge- 
zonden door  den  heer  Jhr.  F.  A.  V.  Ridder  de  Stuers: 

2°.  eene  bijdrage  over  de  Karimon-.fava  eilanden,  in  de 
laatste  algemeene  vergadering  aangeboden  door  den  heer 
D.  Scheltema,  te  Haarlem. 

Wordt  besloten  om  beide  stukken  ter  overweging  aan  de 
2de  Afdceling  te  zenden. 

3°.  eene  nadere  bijdrage  betreffende  den  sterrekundige  J. 
M.  Mohr,  ingezonden  door  den  heer  1’.  A.  Leupe.  Wordt 
besloten  dit  stuk  ter  overweging  te  zenden  aan  de  3de  A1- 
deeling. 

Daar  van  heeren  Commissarissen  in  Oost-Indiü  nog  niet  ont- 
vangen zijn  de  door  hen,  bij  brief  van  den  316te  Januarij  18(13, 
toegezegde  rekening  en  verantwoording  en  lijst  van  leden,  wordt, 
op  voorstel  van  den  Voorzitter,  besloten  den  verderen  inhoud 
van  dien  brief  zonder  verder  uitstel  te  beantwoorden. 

Vervolgens  worden  geresumeerd  en  vastgesteld  de  vragen , 
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die  namens  het  Instituut,  overeenkomstig  art.  21  van  het  regle- 
ment moeten  worden  uitgeschreven  en  in  deze  Bijdragen  zijn 
opgenomen. 

Bij  de  behandeling  daarvan  blijkt,  dat  sommige  leden  om- 
trent eenige  vraagpunten  bijdragen  zouden  kunnen  leveren , 
ndien  er  geen  twijfel  bestond  omtrent  hunne  bevoegdheid  tot 
gehecle  of  gedeeltelijke  openbaarmaking  der  officiële  stukken, 
waarin  die  bijdragen  zijn  vervat.  Met  het  oog  hierop  wordt 
als  regel  aangenomen  om,  wanneer  zoodanige  stukken  aan  het 
Instituut  worden  afgestaan,  daarvan  geen  gebruik  te  maken, 
dan  nadat  het  Bestuur  van  het  Instituut  daartoe  vergunning 
zal  verkregen  hebben  van  den  Minister  van  Koloniën. 

Niets  meer  aan  de  orde  zijnde,  wordt  de  vergadering  gesloten. 
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RADEN  PANDJI, 

VOLGENS  DE  JAVAANSCHE  WA.TANGVERHALEN : 

DOOS 

T.  R 0 0 R D A. 


I. 

De  held  van  het  verhaal  is  algemeen  bekend  onder  de  naam 
van  Raden-Pandji , of,  nog  korter,  Pandji:  maar  zijn  volle 
naam  is  Raden-Pandji  Koedd-waneng  PAti,  De  eigen- 
naam is  eigentlijk  Koedd-wTanengpAti  (d,  w.  z.  een  paard 
dat  de  dood  aandurft,  een  voor  de  dood  onverschrokken  ros); 
Raden-Pandji  is  niets  anders  dan  de  titel  van  een  afstamme- 
ling van  den  Vorst,  die  een  militaire  rang  bekleedt.  Maar  de 
held  van  dit  verhaal  wordt  algemeen  met  deze  titel  benoemd, 
omdat  hij  later  in  het  verhaal  een  andere  naam  voert,  maar 
dan  toch  dezelfde  Raden-Pandji  blijft. 

Hij  was  een  zoon,  de  oudste  zoon  uit  een  gemalin  van  de 
eerste  rang  van  een  Vorst  Djënggdld,  een  rijkzetel  op  Java 
in  de  oude  tijd,  gelegen  in  het  Soerabajasche.  Deze  Vorst 
van  Djënggdld  moet  volgens  Javaansche  tijdrekening  geregeerd 
hebben  in  het  laatst  van  de  twaalfde  eeuw  van  onze  tijdreke- 
ning; en  had  drie  jongere  broeders,  waarvan  de  oudste  Vorst 
van  Këdiri  was,  de  tweede  vorst  van  Ngoerawan  of  Oera- 
wan  (waarschijnlijk  het  tegenwoordige  Ngrdwd),  en  de  derde 
vorst  van  Singd-sAri.  Hij  had  ook  nog  een  oudere  zuster, 
Rdrd  (dat  is  jonkvrouw)  Kili-soetji  genaamd;  maar  deze 
verlangde  ongehuwd  te  blijven,  en  leide  een  afgezonderd  heilig 
leven  in  een  woud,  hetjwoud  Këpoetjangan,  dat  is  het 
Be  tel  woud,  genoemd. 

Onze  beid,  Raden-Pandji  Koedd- wanengpAti,  was 

VIT.  (XI.)  ' 1 
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volgens  goedvinden  van  de  wederzijdsche  vaders  verloofd  aan 
zijn  nicht,  een  dochter  van  den  Vorst  van  Këdiri : maar,  vóór- 
dat dit  huwelijk  tot  stand  kwam,  ging  Raden-Pandji  eens  wan- 
delen , begeleid  door  een  groote  stoet  van  broeders  (hij  had  in 
’t  geheel  niet  minder  dan  twee  en  veertig  broeders  en  zusters), 
en  kwam  zoo  op  het  terrein  van  dej  Këpatian,  de  woonstede 
van  den  Patili  (de  Arabieren  en  Turken  zouden  zeggen,  den 
Vezier , wij  noemen  hem  den  Rijksbestierder)  van  den  Vorst. 
Deze , een  neef  (cousin)  van  den  Vorst,  ging  zijn  neef  den 
Prins,  toen  hij  hem  aan  zag  komen,  te  gcmoet,  en  noodigde 
hem  uit  binnen  te  komen.  Toen  zij  gezeten  waren,  gelastte 
de  Patih  één  van  zijn  dochters,  Dèwi  Angrèni,  den  Prins  de 
beteldoos  te  presenteren ; en  deze , dit  nichtje  van  hem  ziende , 
wierd  terstond  door  haar  schoonheid  en  bevalligheid  zoo  be- 
koord, dat  hij,  toen  zij  de  beteldoos  voor  hem  neêrzette,  haar 
bij  de  hand  vatte  en  tot  den  Patih  zeide : “Oom ! uw  dochter, 

“zuster  1 Angrèni,  verzoek  ik  dat  mijn  echtgenoot  mag  wor- 
“den.”  — De  Patih  mogt  daar  niet  tegen  hebben ; en  toen  ging 
Raden-Pandji  met  Dèwi  Angrèni  aan  de  hand  naar  zijn  va- 
der den  Vorst,  en  verzocht  dezen,  dat  de  dochter  van  den 
Patih  zijn  echtgenoot  mogt  worden.  — De  vadrr  bewilligde  in 
het  verlangen  van  zijn  zoon;  maar  liet  vervolgens  den  Patih 
bij  zich  komen,  en  zeide  tot  hem:  “Broeder  Patih!  nu  vraag 

“ik  u ook  om  uw  oudere  dochter  Dèwi  Kanistrcn , die  wil 
“ik  ten  huwelijk  geven  aan  Prasdnta,  en  de  echtverbindtenis 
“van  uw  beide  dochters  op  dezelfde  dag  doen  plaats  hebben.”  — 
De  Patih  onderwierp  zich  ook  met  alle  eerbied  aan  dit  ver- 
langen van  den  Vorst , en  de  beide  huwelijken  wicrden  gelijk- 
tijdig voltrokken. 

Die  Pras&nta  nu  was  een  oude  page,  een  oud  familiestuk, 
dat  de  Vorst  van  zijn  voorzaten  geërfd  had.  De  jonge,  schoone 
Kanistren  had  wel  een  erge  tegenzin  tegen  het  huwelijk  met 
dien  ouden  en  lelijken  Prasantii ; maar  zij  moest  zich  onder- 
werpen aan  de  wil  van  den  Vorst;  en,  zie,  toen  zij  met  ha- 
ren bruidegom  in  het  slaapvertrek  gekomen  was,  daar  veran- 
derde die  oude  lelijke  page  van  gedaante,  en  wras  een  schoone 


i Bij  de  Javanen  noemen  de  wederzijdsche  kinders  van  broeders  en 
zusters  elkander  ook  broeders  en  zusters  , en  dus  de  ouders  van  zulk  een 
broeder  of  zuster  oom  en  tante,  en  dan  de  zoons  en  dochters  van  zulk 
een  oom  of  tante  weèr  broeder  of  zuster. 
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jongeling,  het  evenbeeld  van  Raden-Pandji.  Trouwens , zegt  het 
verhaal,  hij  was  de  incarnatie  (de  belichaming)  van  een  god. 
Of  de  Vorst  van  dit  geheim  iets  geweten  heeft,  zegt  het  ver- 
haal niet:  het  zegt  alleen,  dat  Dèwi  Kanistren  met  haar  man 
te  vreden  was , en  in  der  minne  met  hem  leefde. 

Raden-Pandji  en  Dèwi  Angrèni  waren  hoogst  gelukkig  met 
elkander,  zoo  gelukkig,  dat  zij  geen  oogenblik  elkanders  bij- 
zijn konden  missen. 

Toen  de  Vorst  van  Këdiri  hoorde,  dat  Raden-Pandji  ge- 
trouwd was  met  Dèwi  Angrèni  (hij  schijnt  geen  behoorlijke 
huwelijkscommunicatie  ontvangen  te  hebben);  ontving  hij  juist 
een  bezoek  van  zijn  zuster  Kili-soetji,  die  in  het  Betelwoud 
leefde,  en  zeide  tot  haar:  “ZuMer!  ik  moet  U iets  zeggen. 

“Daar  onze  neef  Raden-Pandji  Koeda-Wanengpèti  nu  getrouwd 
“is  met  Angrèni , zoo  zou  ik  wel  wenschen  te  weten , wat  de 
“bedoeling  is  van  onzen,  broeder  den  Vorst  van  Djëngg&ld  om- 
‘•trent  de  door  hem  verlangde  verlooving  van  Pandji  met  mijn 
“dochter  Sëkar-tildji ; of  deze  verbindtenis  nog  voortgang  zal 
“hebben  of  niet.  Wcnscht  hij , dat  die  nog  voortgang  zal  heb- 
“ben , dan  zal  ik  wachten : zoo  niet , dan  zou  ik  gaarne  uit 
“de  onzekerheid  willen  zijn , en  wenschen , dat  hij  het  mij  deed 
“weten.  — Ik  draag  deze  zaak  op  aan  Uw  beleid,  zuster!”  — 

Kili-Soetji  antwoordde:  “Goed,  broeder!  ik  zal  terstond 

“met  onzen  broeder  den  Vorst  van  Djëngg&Iü  over  de  zaak 
“gaan  spreken.”  — Spoedig  vertrok  zij  dan  ook  naar  Djëng- 
g&lü,  en,  daar  aangekomen,  begaf  zij  zich  het  eerst  naar  het 
Prinsenhof,  de  woning  van  Raden-Pandji:  want  deze  kwam, 
sedert  hij  met  Dèwi  Angrèni  getrouwd  was , in  het  geheel  niet 
meer  aan  het  hof  van  zijn  vader.  Hij  kon  zijn  jong  vrouwtje 
geen  oogenblik  verlaten. 

Zij  werd  door  haar  neef  met  beleefdheid  ontvangen,  en  zeide 
tot  hem : “Neef,  ik  kom  je  eens  bezoeken.  Ik  heb  gehoord, 

“dat  je  getrouwd  bent  met  Angrèni , de  dochter  van  onzen 
“neef  den  Patih;  maar  het  is  toch  beter,  dat  de  zoon  van  een 
“Vorst  een  paar,  of  nog  beter  een  viertal,  Prinsessen,  die  in 
“rang  met  hem  gelijk  zijn,  als  zijn  gemalinnen  naast  zich 
“heeft  zitten.”  — Pandji  antwoordde:  “Tante,  ik  moet  u in 

“ernst  verklaren,  dat  ik  in  ’t  geheel  niet  van  plan  ben,  nog 
“iemand  anders,  als  Angrèni,  te  trouwen.  Al  is  het,  dat  ik  ver- 
doofd ben  geworden  met  Sèkar-tèdji , de  Prinses  van  Këdiri; 
“ik  ben  niet  genegen  haar  te  trouwen.  Alleen  Angrèni  moet 

1* 
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“mijn  vrouw  zijn:  Sëkar-tadji  mag  men  met  een  ander  laten 

“trouwen.”  — Kili-soetji  zeide,  dat  hij  zoo  niet  moest  spreken: 
dat  een  Vorstenzoon  ten  minsten  twee  of  drie  gemalinnen  be- 
hoorde te  hebben : — maar  Pandji  bleef  er  bij , dat  hij  er  niet 
aan  dacht,  nog  een  andere  te  trouwen. 

Kili-soetji  begaf  zich  vervolgens  tot  haar  broeder  den  Vorst 
van  Djëngg&lH,  en  sprak  tot  hem:  “Broeder,  ik  kom  hier, 

“in  de  eerste  plaats,  omdat  ik  U in  lange  tijd  niet  gezien  heb; 
“en  dan  heb  ik  U ook  iets  te  vragen  namens  onzen  broeder  den 
“Vorst  van  Këdiri.  Het  is  alleen  maar  dit.  Daar  vroeger  Uw 
“zoon  Pandji  Koedü-wanengpiUi  verloofd  is  geworden  met  Së- 
“kar-tiVlji , de  dochter  van  onzen  broeder  den  Vorst  van  KC- 
“diri,en  hij  nu  getrouwd  is  met  Angrèni;  nu  is  de  vraag,  wat 
“Uw  plan  is  met  die  afgesprokene  verbindtenis.  Uw  broeder 
“van  Këdiri  verkeert  namelijk  in  onzekerheid,  daar  hij  nog 
“niets  van  U vernomen  heeft  omtrent  het  al  of  niet  doorgaan 
“van  die  door  U verlangde  verbindtenis.”  — De  Vorst  van 
Këdiri  antwoordde;  “Daar  moet  men  niet  aan  twijfelen,  zus- 
“ter!  De  zaak  zal  zijn  voortgang  hebben.  Ken  Vorst  neemt 
“zijn  woorden  niet  terug.  Ook  is  het  niet  anders  dan  voeg- 
zaam, dat  de  zoon  van  een  Vorst  dochters  van  Vorsten  als 
“gemalinnen  naast  zich  gezeten  heeft.”  — Kili-soetji  hernam: 
“U  heeft  gelijk,  broeder  Vorst!  Maar  zoo  even  heb  ik  Uw 
“zoon  Pandji  gesproken , en  hij  heeft  mij  bij  herhaaling  be- 
“tuigd , dat  hij  er  in  ’t  geheel  niet  aan  dacht,  nog  een  andere 
“vrouw  te  nemen : Angrèni  alleen  moet  zijn  vrouw'  zijn.  Er 

“is  niets  meer  aan  te  doen.”  — De  Vorst  van  Djëngg&ht 
zeide  hierop:  “Als  dat  zoo  zijn  moet,  zuster!  dan  zou  Pandji 
“mijn  verbindtenis  met  broeder  Vorst  van  Kïdiri  doen  falen. 
“Voor  het  tegenwoordige,  zuster,  moet  U maar  naar  het  Be- 
“telwoud  terugkeeren:  ik  zal  Pandji  wel  brengen,  waar  ik  hem 
“hebben  wil.” 

Kili-soetji  keerde  daarop  naar  het  Betel w'oud  terug,  en,  na- 
dat zij  vertrokken  was,  zond  de  Vorst  van  Djëngg&lü  één  van 
zijn  voornaamste  bloedverwanten  naar  het  Prinsenhof,  om  Ila- 
den-Pandji  te  zeggen,  dat  hij  hem  wenschte  te  spreken.  Toen 
de  afgezant  de  last  van  den  Vorst  aan  Pandji  had  meêgedeeld , 
antwoordde  deze:  “Zoo  als  de  Vorst  beveelt.  Oom!  ik  ver- 

zoek u maar  vast  vooruit  te  gaan : op  het  oogenblik  zal  ik 
“U  op  Uw  voetstappen  volgen,”  — Pandji  ging  daarop  afscheid 
nemen  van  zijn  vrouwtje  Angrèni , en  zeide  tot  haar : „Lief- 
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“ste,  daar  wordt  ik  ontboden  om  bij  Vader  te  komen:  maar 
“ach,  het  valt  mij  zoo  zwaar,  je  te  verlaten!”  — Angrèni 
antwoordde:  “Ik  insgelijks,  Liefste!  het  verontrust  mij  zeer, 

“dat  U mij  verlaten  moet.  Maar  wat  is  er  aan  te  doen?  Daar 
“U  door  Uw  vader  ontboden  wordt,  moet  U wel  komen.”  — 
“Pandji  nam  toen  een  teder  afscheid  van  Angrèni  en  ging 
heen:  maar,  aan  de  buitenpoort  van  het  Prinsenhof  gekomen, 
keerde  hij  terug : hij  kon  zijn  vrouwtje  maar  niet  verlaten. 
Tot  drie  malen  toe  keerde  hij  zoo,  aan  de  buitenpoort  geko- 
men, terug.  Eindelijk  kreeg  hij  het  gedaan,  het  voorwerp 
van  zijn  aanbidding  uit  zijn  gedachten  te  zetten,  en  vertrok 
van  het  Prinsenhof. 

Toen  Raden-Pandji  bij  zijn  Vader  gekomen  was,  bewees  hij 
hem  plegtig  op  de  gebruikelijke  wijze  zijn  kinderlijke  hulde, 
en,  nadat  hij  gezeten  was,  sprak  zijn  Vader:  “Raden!  de  rede 
“waarom  ik  je  heb  laten  komen,  is  omdat  ik  wensch , dat  je 
“terstond  naar  het  Betelwoud  zult  gaan,  om  je  tante  Kili- 
“soetji  uit  te  noodigen  hier  te  DjènggSla.  tc  komen.  Zorg  vooral, 
“dat  je  tante  met  je  meekom t;  en  ga  niet  eerst  weer  aan  het 
“Prinsenhof  aan!”  — Raden  Pandji  antwoordde,  dat  hij  de  last 
zou  volbrengen,  en  vertrok  onmiddellijk  naar  het  Betelwoud. 
Maar,  nadat  Pandji  vertrokken  was,  liet  de  Vorst  spoedig  zijn 
oudsten  zoon , een  zoon  bij  een  vrouw  van  de  tweede  rang , 
ToemCnggoeng  Bradjü-n&t&  genaamd , bij  zich  komen , en  zeide 
tot  dezen,  toen  hij  gekomen  was:  “Mijn  zoon,  Br&dj^-natS. ! 

“rede  waarom  ik  je  ontboden  heb?  zie  hier  een  dolk  van  mij: 
“zoek  jij  daar  een  goede  schee  voor!  Ik  bezweer  je,  maak  dat 
“je  er  een  krijgt.  Als  je  er  geen  kreegt , dan  zou  ik  je  moe- 
“ten  vloeken.”  — Bradja-n&tü  beloofde  de  last  van  zijn  Vader, 
waaavan  hij  de  bedoeling  wel  begreep,  te  zullen  volvoeren, 
en  begaf  zich  dadelijk  met  de  dolk  naar  het  Prinsenhof. 

Daar  zat  in  het  Prinsessenhof  Dèwi  Angrèni  omgeven  van 
haar  vrouwenstoet,  en  zeï  tot  één  van  haar  Embans  ( — zoo 
noemt  men  bij  de  Javanen  vrouwen , die  aan  een  Prinses  van 
haar  geboorte  af  aan  worden  toegevoegd , om  haar  te  verzor- 
gen en  van  dienst  te  wezen , en  dan  ook  later  haar  geheele  le- 
ven in  haar  gevolg  blijven — ):  “Embèn!  ik  sliep  daar  straks 
“een  oogenblik , en  daar  droomde  ik , dat  ik  een  geheel  nieuw 
“kleed  aan  had : wat  mag  daar  de  beteekenis  van  zijn?”  — 
De  Emban  antwoordde:  “Prinses!  naar  mijn  dom  verstand  is 

“dat  een  goede  droom,  en  zal  U van  Uw 'gemaal  een  fraai 
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“vorstelijk  kleed  present  krijgen.”  — In  dit  gesprek  wierden 
zij  gestoord  door  de  komst  van  den  Toemënggoeng  Brüdjü-n&ta 
aan  het  Prinsenhof,  die  zich  bij  de  Prinses  liet  aandienen.  Dèwi 
Angrèni  ontving  den  ouderen  broeder  van  haar  gemaal  op  een 
beleefde  wijze,  en  vroeg  hem,  wat  er  van  zijn  verlangen  was. 
Br&dj&-n&t&  zeide:  “De  rede,  zuster,  dat  ik  hier  kom,  is  dat 

“ik  gezonden  word  door  je  man,  broeder  Pandji  Wanengpitti. 
“Deze  is  namelijk  door  zijn  Vader  gezonden  naar  de  reé  van 
“Karna];  en  verlangt,  dat  jij  daar  bij  hem  komt.  Mij  heeft 
“hij  opgedragen,  je  daarheen  te  begeleiden.” — Dèwi  Angrèni 
antwoordde,  dat  zij  bereid  was  om  met  hem  meê  te  gaan,  en 
ging  in  liet  Prinsessenhof,  waar  zij  zich  van  haar  vorstelijk  ge- 
waad en  alle  tooi  ontdeed,  en  op  de  eenvoudigste  wijze  in  het 
wit  kleedde,  alleen  met  een  rozekleurige  omslagdoek.  Zij  had 
namelijk  een  voorgevoel  van  hetgeen  de  Vorst  wilde,  dat  met 
haar  gebeuren  zou.  — Toen  Br&djU-n&tS.  haar  zoo  te  voorschijn 
zag  komen,  zeide  hij  tot  haar:  “Wat  moet  dat,  zuster!  dat 

“je  op  die  wijsje  hebt  aangekleed.” — Dèwi  Angrèni  antwoordde : 
„Ach,  broeder!  zoo  is  het  immers  voldoende;  wat  doet  het  er 
“toe?” — “Nu,  zuster!  het  zij  zoo!”  zeide  Bradja-nM:  “maar 
“laat  ons  dan  nu  geen  tijd  verliezen!  En  van  je  vrouwenstoet 
“mag  niemand  meê.” 

Toen  zij  echter  vertrokken,  was  één  van  de  Embèns  Tjon- 
dong  genaamd , niet  terug  te  houden  : zij  hield  zich  achter  aan 
het  kleed  vau  Dèwi  Angrèni  vast,  en  kwam  zoo  meê  de  poort 
uit.  Maar , toen  hij  zoo  met  Dèwi  Angrèni  en  die  ééne  Em- 
ban  buiten  gekomen  was,  sloot  Bradjü-u&tü  de  poort  en  spij- 
kerde die  digt,  dat  er  niet  één  meer  uit  kon  komen.  — Zoo 
ging  hij  dan  met  Dèwi  Angrèni  en  haar  Embèn,  die  in  een 
draagstoel  gedragen  wierden,  naar  de  reê  van  Kamal;  en,  na- 
dat hij  in  het  wond  daar  aangekomen  was,  hield  hij  stil  onder 
een  Augsoka-boom , en  zeide  tot  Dèwi  Angrèni:  “Laat  ons 

“hier  vast  stilhouden,  zuster!”  — Toen  Dèwi  Angrèni  uit  de 
draagstoel  stapte,  en,  rondziende.,  niets  als  boomen  zag,  zeide 
zij:  “Broeder  Bradjü-natsl!  waar  is  nu  Uw  broeder,  mijn 

“echtgenoot,  Radcn-Pandji ? Want  ik  zie  niemand?”  — Bia- 
djü-nala  antwoordde:  “Ja,  zuster!  thans  moet  ik  je  zeggen, 

“dat  in  waarheid  je  echtgenoot  Pandji  Wanengpèti  door  Vader 
“gezonden  is  naar  het  Betelwoud,  om  tante  Kili-soetji  uit  Ie 
“noodigen:  en  ik  ben  door  Vader  gezonden,  om  een  einde 
“aan  je  leven  te  maken.”  — Dèwi  Angrèni  zeide:  “Wat  mis- 
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“daad  heb  ik  begaan,  broeder,  dat  U mij  ora  liet  leven  moet 
“brengen?’  — BrSdja-natS  antwoordde:  “Zuster!  je  hebt  geen 
“misdaad  begaan.  De  rede  waarom  ik  in  last  heb,  je  het  leven 
“te  benemen,  is  dat,  zoo  lang  jij  leeft,  broeder  Pandji  niet 
“trouwen  wil  met  Sëkar-tèdji;  zoo  dat  er  van  de  verlooving 
“nimmer  iets  komen,  en  het  eens  gegeven  woord  van  Vader, 
den  Vorst,  falen  zou.”  — Dèwi  Angrèni  zeide:  “Zoo  dit  het 

“verlangen  van  Uw  Vader  is;  moet  ik  leven  of  sterven,  ik 
“onderwerp  mij  aan  zijn  wil.  Welaan,  volbreng  Uw  last!  Breng 
“alleen  mijn  eerbiedige  groete  over  aan  mijn  echtgenoot  Baden- 
“Pandji;  en,  zoo  ik  iets  misdaan  mag  hebben  tegen  hem,  of 
“tegen  U,  dan  bid  ik  om  vergeving.”  — Hierop  wendde  zij 
zich  tot  haar  Emban  Tjondong  en  zeide:  “Ja,  Emb&n ! daar 

“men  mij  het  leven  benemen  wil,  omdat  Itadcn  Pandji  mij  tot 
“zijn  echtgenoot  heeft  willen  nemen;  zoo  ik  iets  tegen  je  mis- 
“daan  heb,  of  tegen  één  van  de  andere  Embiiis  en  voedsters; 
“dan  vraag  ik  vergeving.”  — De  Embèn  barstte  los  in  tranen 
en  zeide:  “Lieve  Prinses!  wat  zou  U misdaan  hebben?  Al 

“de  tijd  dat  ik  in  Uw  dienst  ben,  heeft  U nooit  het  hart  van 
“één  van  allen,  die  in  Uw  dienst  waren,  in  het  allerminst  ge- 
“krenkt.  Hoe  wreed,  een  onschuldige  te  willen  dooden !”  — 
Dèwi  Angrèni  zeide  toen  tot  den  Toemënggoeng  Br&djS-n&tS : 
“Welaan,  waarde  broeder!  breng  de  last  van  Uw  Vader  den 
“Vorst  van  Djëngg&lS  ten  uitvoer!”  — BrSdjS-nStS  zeide: 
“Zuster,  ik  kan  het  niet  van  mij  verkrijgen,  je  te  dooden. 
“Hoe  zal,  als  jij  dood  bent,  je  man,  broeder  Pandji,  het  ma- 
“ken?” — Dèwi  Angrèni  zei  toen;  “Laat  mij  de  dolk  eens 
“zien , die  mij  het  leven  benemen  moet !”  — BrSdjS-nStS  toonde 
hem  haar  en  zeide;  “Dit  is  de  dolk  van  den  Vorst,  zuster, 
“die  je  het  leven  benemen  moet.”  — Dèwi  Angrèni,  de  dolk 
ziende,  liep  er  op  toe,  en  wierp  er  zich  met  het  lijf  op.  De 
dolk  drong  in  de  borst,  door  en  door,  de  rug  uit.  De  Toe- 
mënggoeng BrSdjS-nSta  schrikte,  en,  toen  hij  de  dolk  uit  de 
wond  trok,  spoot  het  bloed  met  een  straal  uit  de  borst.  Diep 
getroffen,  zei  BrS.djit-nS.ta  in  zich  zelf:  “Ik  had  in  ’t  geheel 

“geen  gedachte,  dat  zij  dat  zon  doefi!  Ik  meende  dat  zij  al- 
“leen  maar  wilde  zien,  hoe  hij  er  uit  zag,  en  begreep  niet, 
“dat  zij  er  zich  met  het  lijf  op  zou  werpen.  De  góden  heb- 
“ben  het  zoo  gewild!”  — Dèwi  Angrèni  gaf  de  geest,  en  de 
“de  oude  Emban  zeide  tot  Toemënggoeng  Bradja-nata:  “Ei 

“lieve,  geef  mij  die  dolk!  ik  wil  Uw  zuster,  de  Prinses  Ang- 
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“rèni,  in  de  dood  volgen.”  — De  Toemënggoeng  gaf  haar 
de  kris,  en  dadelijk  stiet  de  Embtm  zich  die  in  de  borst, 
en  stierf. 

De  Toeménggoeng  BrSdjS-nSt&  gaf  daarop  bevel  aan  één 
van  zijn  bedienden,  om  de  lijken  van  Dèwi  Angrèni  en  van 
de  Embè.11  te  overdekken  met  bladen  en  bloemen  van  de  Ang- 
soka-boom,  en  keerde  vervolgens  naar  Djëngg&lS  terug,  om 
zijn  Vader  te  berigten,  dat  hij  zijn  last  volbracht  had. 

Raden-Pandji , die  door  zijn  Vader  den  Vorst  naar  het  Be- 
telwoud  gezonden  was,  om  zijn  tante  Kili-soeti  uit  te  noo- 
digen , kwam  daar  aan  en  volbragt  zijn  last.  Kili-soetji  ant- 
woordde: “Goed,  Raden!  zeg  aan  broeder,  dat  ik  van  daag 

“niet  komen  kan,  omdat  ik  niet  al  te  wel  ben:  maar  overmor- 
“gen  zal  ik  op  Djëngg&]&  komen.  Breng  aan  je  Vader  mijn 
“heilbede!”  — Raden  Pandji  keerde  daarop  met  spoed  naar 
DjCngg&la.  terug:  hij  was  niet  gerust  in  zijn  hart,  vóórdat 
hij  weêr  bij  zijn  vrouwtje  was.  Hij  ging  dan  ook  bij  zijn 
terugkomst  niet  terstond  naar  zijn  Vader,  maar  begaf  zich  on- 
middellijk naar  zijn  eigen  woning  in  het  Prinsenhof,  en  zond 
alleen  maar  een  neef  van  hem  naar  zijn  Vader,  om  dezen  het 
antwoord  van  zijn  tante  Kili-soeti  over  te  brengen.  — Bij  zijn 
aankomst  aan  het  Prinsenhof,  kwam,  in  plaats  van  zijn  echt- 
genoot, zijn  zuster  Dèwi  OenHngan  hem  te  gemoet.  — Bij  de 
terugkomst  van  een  Vorst  of  Prins  aan  zijn  hof,  is  het  een 
vaste  gewoonte,  dat  zijn  gemalin  hem  op  het  voorplein  te  ge- 
moet gaat,  om  hem  te  ontvangen. — “Zuster!”  vroeg  Pandji: 
“waar  is  mijn  vrouw  Angrèni?”  — “Zuster  Angrèni,”  ant- 
woordde Dèwi  OenBngan,  “is  hier  niet.  Broeder  Bradja-iiM  is 
“met  haar  naar  de  ree  van  Kamal  gegaan:  maar  zij  leeft  niet 
meer.  Onze  Vader  de  Vorst  heeft  het  zoo  gewild!”  — Raden 
Pandji,  dit  hoorende,  viel  in  zwijm  achterover,  en  bleef  een 
wijl  bewusteloos  liggen.  Toen  hij  weêr  tot  bewustheid  kwam, 
stond  hij  op  en  ging  naar  binnen,  naar  het  slaapvertrek,  al 
ijlende  en  jammerende  om  zijn  vrouwtje  Angrèni.  Kussens, 
en  al  wat  hij  maar  vond , nam  hij  in  zijn  armen , en  liefkoosde 
het,  alsof  het  Dèwi  Angrèni  was.  Vervolgens  ging  hij  naar 
de  tuin,  en  sprak  daar  liefkozende  tot  allerlei  bloemen,  waarin 
hij  ook  zijn  schoone  Angrèni  meende  te  zien.  Voor  alle  toe- 
spraak van  zijn  broeders  wras  hij  doof : hij  zag  en  hoorde  niets 
als  zijn  vrouwtje  Angrèni. 

Toen  riep  de  oude  PrasSnta  al  de  broeders  bijeen , en  zeido 
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“tot  hun;  “Broeders,  gij  ziet,  onze  broeder  Paudji  is  door 
“zijn  ongelukkig  verbrokene  liefde  niet  wel  bij  zijn  zinnen : 
“wij  moeten  een  waakzaam  oog  over  hem  blijven  houden,”  — 
Al  de  broeders  bleven  toen  bijéén,  bij  Pamlji,  om  het  toezigt 
op  hem  te  houden. 

Daar  wendde  zich  Pandji  tot  Pras&ntd  en  zeide  tot  hem : 
“Broeder  PrasstntS.!  laten  we  naar  de  reê  van  Kamal  gaan,  mijn 
“vrouw  Angrèni  achterna ! Ach , ik  heb  verkeerd  gedaan ! Zij 
“heeft  mij  verzocht  om  een  toertje  naar  de  reê  van  Kamal  te 
“doen,  en  ons  daar  op  het  water  te  vermaken;  en  dit  heb  ik 
“haar  niet  toegestaan.  Nu  is  zij  er  alleen  naar  toegegaan! 
“Kom,  laten  wij  haar  achteruagaan !” — Voort  ging  hij  daarop 
naar  de  reê  van  Kamal,  begeleid  door  zijn  broeders,  die  ook  nog 
een  honderdtal  gewapende  manschappen  meênamen.  Ook  Dèwi 
OenSngan  wilde  volstrekt  meê:  ook  zij  wilde  haar  broeder 
Pandji  niet  verlaten. 

Toen  zij  in  het  woud  bij  de  reê  van  Kamal  gekomen  waren, 
zag  Pandji  daar  een  hoop  bladen  en  bloemen  van  de  Angso- 
ka-boom,  en  zeide:  “Pras&nüt!  wat  moet  die  opééngehoopte 

“Augsoka-bladen  en  bloemen  daar?  Ruim  die  eens  weg!”  — 
Pras&ntü  deed  dit,  en  daar  zag  men  liet  lijk  van  Dèwi  Ang- 
rèni en  van  haar  Embèu.  Pandji  het  ziende,  liep  er  haastig  op  toe, 
en  omhelsde  het  lijk  van  zijn  vrouw.  “Lieve !”  sprak  hij : 
“waarom  ben  je  hier  in  het  woud  gaan  liggen  slapen?  Er 
“is  immers  ruim  plaats  op  het  bed  in  het  Prinsenhof.  Is  er 
“iets  geweest,  dat  je  verstoord  gemaakt  heeft?  Ach  ja!  met 
“rede!  Je  hadt  verzocht,  om  eens  uit  te  gaan  spelevaren,  en 
“dat  heb  ik  je  niet  toegestaan.”--  “Broeder  Pras&ntü!  laat 
“schepen  komen!  ik  wil  gaan  spelevaren  met  mijn  echtgenoot 
“Angrèni.”  — Pras&nta  liet  spoedig  twee  jagten  van  den  Vorst 
in  gereedheid  brengen,  en  beval  de  broeders,  die  goed  vast 
aan  elkander  te  koppelen,  en  dan  vooral  een  goed  waakzaam 
oog  te  houden.  Toen  dit  gedaan  was,  nam  Pandji  het  lijk 
van  Angrèni  in  de  armen  en  stapte  in  het  ééne  jagt , met 
Prasanti,  die  het  lijk  van  de  Ernbiln  in  zijn  armen  nam.  De 
gebroeders  bestegen  met  hun  volk  het  andere  jagt.  — Eer  zij 
afvocren  kwamen  daar  een  menigte  strandbewoners  met  schui- 
tjes , die  allerlei  eetwaren  en  vervcrschingen  kwamen  aanbieden 
aan  hun  Prins  Raden-Pandji.  “Kom,  lieve  Angrèni!”  zeide 
Pandji , “zoek  maar  uit , daar  je  zin  aan  hebt , uit  hrtgeeii 
“liier  deze  menschcn  je  komen  aanbieden!” 
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Toen  voeren  de  jagten  af,  noordoost waarts  in  dc  volle  zee, 
gevolgd  door  die  scheepjes  met  ververschingen  van  de  strand- 
bewoners. Maar  naauwelijks  waren  zij  in  volle  zee , of  zij 
wicrden  overvallen  door  een  geweldige  stormwind.  De  kleine 
scheepjes  wierden  alle  door  de  golven  overstelpt,  en  de  men- 
schen  verdronken.  Bij  tijds  haalden  nog  de  gebroeders  de 
zeilen  van  de  beide  jagten  in,  en  kapte  de  masten:  maar  zij 
wierden  uit  de  koers  geslagen  en  dreven  voor  de  stroom  weg, 
zonder  te  weten  waarheen. 

Intusschen  wierd  aan  den  Vorst  van  l)jëng&l&  berigt,  dat  zijn 
zoon  lladen-Pandji  was  gaan  spelevaren  op  de  ree  van  Kamal, 
en  door  een  hevige  stormwind  overvallen  was,  zoodat  men 
niet  wist,  waar  hij  gebleven  was;  dat  een  menigte  strandbe- 
woners, die  met  scheepjes  den  Prins  eetwaren  en  ververschin- 
gen  kwamen  aanbieden , in  de  golven  omgekomen  waren.  De 
Vorst,  dit  hoorende,  zond  spoedig  zijn  oudsten  zoon,  den 
Toemënggoeng  Br&dj&-nat& , om  aan  de  reê  van  Kamal  te  gaan 
zien , hoe  het  daarmee  was.  Br&djil-niUa. , daar  gekomen , zag 
een  menigte  lijken  aan  het  zeestrand,  en  twijfelde  niet,  of 
Pandji  en  zijn  broeders  waren  in  de  golven  omgekomen:  maar 
bij  nader  onderzoek  vond  hij  toch  geen  van  de  lijken,  en  er 
was  geen  schip  te  zien,  Bradja-n&tü  berigtte  zijn  Vader,  hoe 
hij  het  bevonden  had.  De  Vorst  was  zeer  getroffen , en  zeide 
tot  zijn  zoon:  “Nu,  Bradja-nata!  neem  gij  dan  het  bestuur 

“van  het  rijk  waar!  Ik  wil  mij  gaan  afzonderen  in  het  Be- 
“tclwoud,  en  meê  helpen  bidden  voor  het  behoud  van  je  broe- 
“der  Pandji,  en  van  zijn  broeders,  die  hem  gevolgd  zijn.”  — 
De  Vorst  vertrok  daarop  naar  het  Betelwoud. 

Zeven  dagen  en  zeven  nachten  dobberden  Raden-Pandji  met 
zijn  broeders  op  zee,  maar  landden  toen  bij  Lèmah-abang,  aan 
de  oostkust  van  Java,  tegenover  Bali.  En  nog  altijd  had 
Pandji  het  lijk  van  zijn  vrouwtje  op  de  schoot,  en  wilde  niet 
hebben , dat  het  bijgezet  w ierd.  Dat  lijk  verging  niet , en 
riekte  niet:  het  was  maar,  alsof  zij  sliep.  Toen  zeide  Prasantü 
tot  Itaden-Pandji : “Prins,  ik  ken  een  verhaal,  dat  ik  U 

“wensch  meê  te  deelcu:  heb  de  goedheid  mij  aan  te  hooren! 
“In  de  oude  tijd  was  er  een  zoon  van  een  Vorst,  die,  even 
“zoo  als  U , door  de  dood  van  een  geliefde  gemalin  beroofd 
“wierd.  Het  lijk  nam  hij  in  zijn  armen,  en  droeg  het,  dan 
„hierheen,  dan  daarheen,  en  praatte  er  tegen,  en  liefkoosde  het, 
“alsof  het  leefde:  hij  wilde  niet  hebben,  dat  liet  bijgezet  wierd. 
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“Toen  hoorde  hij  een  stem,  die  van  de  hemel  kwam  en  zei  de : 
““Zoon,  gij  loopt  daar  zonder  einde  met  een  lijk  op  uw  armen. 
“"Zoo  gij  in  ernst  uw  vrouw  lielliebt,  dan  is  het  beter,  dat  gij 
““het  lijk  bijzet,  en  dan  rijken  gaat  veroveren.  Stel  de  góden 
““deze  conditie,  dat,  zoo  gij  uw  vrouw  weer  terug  zult  kun- 
““nen  vinden,  gij  dan  zegevieren  zult  in  het  veroveren  van  rij- 
““ken:  maar,  bijaldien  gij  haar  niet  terug  zult  kunnen  vinden ; 
““dat  gij  dan  overwonnen  moogt  worden  en  sneuvelen.”  — Die 
“Prins  luisterde  naar  deze  stem;  zette  het  lijk  van  zijn  echtge- 
noot bij,  stelde  de  góden  die  conditie,  en  trok  uit  om  rij- 
“ken  te  veroveren.  Zegevierend  streed  hij,  en  maakte  een 
“menigte  Prinsessen  buit.  Vele  rijken  onderwierpen  zich  ach- 
“tervolgens  ook  aan  hem , en  boden  hem  Prinsessen  als  cijns 
“aan.  Ook  vond  hij  zijn  overledene  vrouw  terug.  — Aldus, 
“Prins,  luidt  dat  verhaal.” 

Raden-Pandji , dit  verhaal  gehoord  hebbende,  zeide  tot  Pr&- 
s&ntfi:  “Als  dat  zoo  is,  broeder  Prasintó,  dan  moet  gij  maar 
“weten,  wat  wij  met  het  lijk  van  mijn  vrouw  Angrèni  doen 
“zullen.”  — Pras&iiti  antwoordde:  “Zoo  U het  goedvindt,  dan 
“is  ’t  het,  dunkt  mij,  het  best,  dat  het  lijk  bijgezet  wordt.”  — 
“Raden-Pandji  vond  het  goed,  en  zeide:  “Kom,  broeders, 
“laten  wij  dan  het  lijk  van  mijn  vrouw  Angrèni  daar  aan  de 
“wal  bijzetten:  en  neem  jij  dan  het  lijk  van  Emban  Tjon- 
“dong  op  de  armen.”  — Raden-Pandji  ging  toen  van  het  schip, 
met  het  lijk  op  zijn  armen,  vergezeld  van  al  de  broeders: 
maar,  metdat  hij  op  het  strand  gekomen  was,  steeg  het  lijk 
van  zijn  armen  op  in  de  lucht  en  verdween,  — het  lijk  van 
de  Embiln  meê.  Raden-Pandji  was  zeer  verbaasd,  en  zeide  tot 
Pras;1nt&:  “Hoe  nu,  broeder?  Daar  is  het  lijk  van  mijn  vrouw 
“nu  weg,  en  dat  van  de  Embftn  meê!”  — Pras&ntü  ant- 
woordde: “Laten  we  dan,  in  de  plaats  van  het  lijk  van  Uw 
“echtgenoot  en  dat  van  de  Emban,  die  hoop  struiken  daar 
“maar  verbranden,  en  de  acht  bijzetten  onder  een  'Ijandi  ’.”  — 
Raden-Pandji  keurde  dit  goed.  — De  Tjandi,  die  daar  toen 
over  die  asch,  in  de  plaats  van  over  de  asch  van  het  lijk 
van  Dèwi  Angrèni,  is  opgerigt,  heeft  de  naam  gekregen  van 
Tjandi-bang. 

Vervolgens  zeide.  Pras&nt&  tot  Raden-Pandji:  “Zoo  U liet 


1 Zoo  wordt  alles  genoemd  wat  over  ccn  graf  wordt  opgerigt , al  is  liet 
ook  maar  ccn  verhemelte  met  draperieën. 
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“goed  vindt,  dan  zal  ik  U en  al  de  broeders  nu  andere  na- 
“men  geven;  en  dan  moet  U zich  niet  meer  een  Prins  van 
“Djengg&lJ,  noemen,  maar  een  reizende  Prins  van  overzee.”  — 
Raden-Pandji  stemde  hierin  toe,  en  van  die  tijd  af  droeg 
hij  de  naam  van  Këlan&  Djajengs&ri,  PrasSnUt  die  van 
Këbo-pëndogü,  Dèwi  Oenëngan  die  van  Ragil-koening; 
eu  even  zoo  al  de  broeders:  alle  voerden  van  toen  af  andere 
namen.  — Toen  dit  gedaan  was;  stelde  Pras&ntó,  nu  Këbo-pën- 
dog&  geheeten,  aan  Raden-Pandji  voor,  om  het  rijk  van  Bali 
te  gaan  veroveren.  De  Prins  stemde  daarin  toe,  en  gelastte 
zijn  andere  broeders,  in  alles  de  bevelen  van  Këbo-pëndoga  te 
gehoorzamen.  Daarop  zeide  deze  tot  Pandji:  “En  nu,  Prins, 
“maak  ik  voor  U deze  conditie , dat,  bijaldien  U met  deze  togt 
“tot  verovering  van  het  rijk  van  Bali  Uw  overledene  gemalin 
“zult  kunnen  terugvinden,  U dan  zegevierend  moogt  strijden; 
“of,  zoo  U haar  niet  kunt  terugvinden,  'dan  sneven  in  de 
“strijd.” 

Veryolgens  gaf  Këbo-pëndog&  bevel  aan  de  broeders,  om  de 
beide  jagten  eenvoudig  op  tc  tuigen,  en  daarop  met  hun  ge- 
wapende manschappen  over  te  steken  naar  Bali.  “En,”  zeide 
liij , “als  je  op  de  reê  van  Bali  bent  aangekomen , en  de  men- 
“schen  van  Bali  je  ondervragen;  zegt  dan,  dat  je  schepen  ge- 
“stooten  hebben  tegen  een  rots,  en  vraagt  om  een  plaats,  waar 
“je  aan  wal  zult  mogen  gaan.  Als  je  die  gekregen  hebt,  gaat 
“dan  amokken:  en  laten  dan  eenigen  zich  meester  maken  van 
“een  Balineesch  vaartuig,  en  daarmee  hier  naar  Lëmah-abang 
“komen.  Ik  en  Këbo-sëngiri  blijven  namelijk  hier  bij  den 
“Prins.”  — 

Bij  het  tolkantoor  aan  de  reê  van  Bali  waren  vier  Baline- 
sche  regenten  met  een  menigte  gewapende  manschappen  bij- 
een, en  zagen  daar  twee  schepen  aankomen,  die  er  uitzagen, 
alsof  zij  op  een  rots  gestooten  en  haverij  gekregen  hadden, 
daar  ze  zonder  zeilen  en  masten  waren.  Een  wijl  daarna  hiel- 
den die  schepen  naar  wal;  en,  toen  zij  aan  de  wal  gekomen 
waren,  wierden  de  gebroeders  ondervraagd,  en  zeiden,  dat  zij, 
door  een  storm  overvallen , op  een  rots  gestooten  en  schade  ge- 
kregen hadden;  en  dat  zij  nu  naar  de  wal  gestuurd  hadden, 
en  een  plaats  verzochten,  waar  zij  hun  lading  zouden  kunnen 
lossen.  Dit  verzoek  wierd  hun  toegestaan,  en  hun  een  lig-  en 
los- plaats  aangewezen  daar  in  de  nabijheid.  Terstond  brachten 
de  gebroeders  en  hun  m inschappen  de  in  bundels  gepakte  pie- 


Digitized  by  Google 


RADEN  PANDJE 


13 

ken  en  geweren,  die  zij  geladen  hadden,  aan  wal;  en,  toen 
alles  aan  wal  was,  wierden  die  wapenen  terstond  rondgedeeld; 
zoodat  allen  weldra  goed  gewapend  waren,  en  aanstonds,  onder 
het  aankeffen  van  een  geweldig  krijgsgeschrei,  als  razenden 
gingen  vechten.  De  overwinning  was  spoedig  behaald:  al  de 
Balinezen  stoven  uit  elkander;  zelfs  twee  van  de  regenten,  die 
van  Balèlèng  en  van  Toenggoe,  sneuvelden.  Vier  van  de  ge- 
broeders maakten  zich  meester  van  de  schepen  van  de  Baline- 
zen, die  daar  aan  het  tolkantoor  lagen,  en  staken  met  één 
daarvan  over,  om  Raden-Pandji  met  Këbo-pëndogS, , Këbo-sëng- 
iri  en  Dèwi  Oenëngan  af  te  halen.  Op  Bali  aangekomen, 
sloeg  Raden-Pandji,  onder  de  naam  van  Kldnd-Djajengsari , met 
zijn  broeders  en  manschappen  zijn  kamp  op;  en  aan  geld  tot 
onderhoud  van  zijn  manschappen  had  hij  geen  gebrek,  daar  hij 
het  tolkantoor  ging  plunderen. 

Intusschen  zat  de  Vorst  van  Bali,  Dj8j&-natp&d&  genaamd, 
met  zijn  Patih,  Kërta-bdsa,  en  zijn  hoogere  en  lagere  beamb- 
ten, op  de  Pagelhrran  (zooals  de  plaats  genoemd  wordt,  waar 
de  Vorst  op  bepaalde  dagen  met  zijn  Patih  en  beambten  ver- 
gadert). De  Vorst  zeide  tot  den  Patih:  “Patih!  van  nacht 
“droomde  ik,  en  zag  een  kleine  wel  uit  het  gebergte  komen, 
“maar  die  ten  slotte  het  geheele  land  Bali  onder  water  zette:  — 
“wat  moet  dat  beteekenen?” — De  Patih  antwoordde:  “Die 
“droom  van  Uw  Hoogheid  voorspelt  geen  goed : want  een  droom 
“van  water  beteekent  gewooDlijk  vijanden.”  — Zij  hadden  nog 
niet  lang  hierover  met  elkander  gesproken,  of  daar  kwamen 
vlugtelingen  aan  van  de  havenplaats,  met  berigt,  dat  zij  over- 
vallen waren  door  een  vijand,  die  van  Java  kwam,  Këland 
Djajengsèri  genaamd,  die  het  tolkantoor  spoedig  overmeesterd 
had:  dat  de  regenten  van  Belèlèng  en  van  Toenggoe  gesneu- 
veld waren;  en  dat  die  Javaansche  held  nu  gekampeerd  was  bij 
het  tolkantoor,  en  niet  meer  dan  ongeveer  honderd  man  bij  zich 
had.  — De  Vorst,  dit  hoorende,  wierd  zeer  misnoegd,  en  gaf 
terstond  aan  den  Patih  bevel,  om  met  een  menigte  gewapende 
manschappen  naar  het  tolkantoor  dien  vijand  te  gemoet  te  trek- 
ken. De  Patih  voldeed  aan  dit  bevel:  maar,  aan  het  tolkan- 
toor gekomen  en  slaags  geraakt  met  de  gebroeders,  verloor  hij 
spoedig  het  grootste  gedeelte  van  zijn  volk.  Met  de  overge- 
blevenen vlugtte  hij  naar  de  burgt  van  Bali  terug , en  berigtte 
den  Vorst  zijn  nederlaag.  “Ja,  Vorst!”  sprak  de  Patih:  “ik 
ben  door  Uw  Hoogheid  gezonden,  om  dien  Javaanschen  held 


Digitized  by  Google 


14 


DE  LOTGEVALLEN  VAN 


tegemoet  te  trekken,  die  daar  gelegerd  is  bij  het  tolkantoor: 
maar  ik  heb  ondervonden,  dat  ik  niet  bestand  tegen  hem  was. 
Zijn  krijgsoversten  zijn  alle  uitstekende  strijders,  en  onkwets- 
baar voor  alle  staal  en  lood:  er  is  niet  tegen  te  vechten.”  — 
“Maar,  wat  wilt  gij  dan,  Patih?”  zeide  de  Vorst.  — “Als  Uw 
Hoogheid  het  goedvindt,”  antwoordde  de  Patih,  “dan  is  het 
“best,  dat  wij  ons  maar  onderwerpen.”  — De  zoon  van  den 
Vorst,  een  nog  zeer  jonge  Prins,  KoedH-natp&dS.  genaamd, 
wilde  nog  in  eigen  persoon  uittrekken,  om  die  Javaansche  hel- 
den te  bevechten:  maar  de  Patih  hield  hem  tegen  en  zeide: 
“Prins , geloof  mij , er  is  niet  tegen  te  vechten : het  is  best , 
“dat  wij  ons  maar  onderwerpen.”  — De  Vorst  zeide:  “Patih, 
“ik  volg  uw  raad!  Wat  zullen  wij  geven  tot  pand  van  onze 
“onderwerping?”  — De  Patili  antwoordde:  “Ik  weet  daarvoor 
“niets  geschikters,  dan  Uw  Hoogheids  zoon  en  dochter.” — De 
Vorst  zeide:  “Ik  zal  uw  raad  volgen;”  en  zei  toen  tot  zijn 
zoon:  “Nu,  Raden!  laten  wij  ons  aan  Ki1  la  rui.  Djajengs&ri  on- 
derwerpen. Tot  pand  van  mijn  onderwerping  wil  ik  u,  en 
“uw  zuster  AndSja-pr&na,  hem  aanbieden.  Kom,  breng  maar 
“een  draagstoel  in  gereedheid  voor  uw  zuster.” 

Vervolgens  ging  de  Vorst  de  Kraton  binnen  naar  zijn  ge-  ' 
malin,  en  zeide  tot  haar:  “lk  kom  je  berigten,  dat  ik  beslo- 
“ten  ben,  mij  aan  Kel&na  Djajengsikri  te  onderwerpen,  en,  tot 
“pand  van  mijn  onderwerping,  onze  kinderen , AndSjtL-prilna  en 
“KoedS-natpSda,  hem  aan  te  bieden.  Zoo  ik  ddt  niet  deed, 
“zou  het  de  ondergang  zijn  van  ons  rijk  Bali.”  — De  Vorstin 
antwoordde,  dat  zij,  om  de  ondergang  van  het  rijk  te  verhoe- 
den, zich  met  dat  besluit  vereenigde.  — Toen  liet  de  vader  zijn 
dochter  Anrl&ja-pr/tn&  komen,  en  zeide  tot  haar:  “Mijn  doch- 
“ter,  Andüja-pr&ua ! doe  wat  ik  je  zeggen  zal!  ga  je  aanklee- 
“den!  ik  wil  je  met  je  broeder  KoedS-natpadsl , aanbieden  aan 
“dien  Javaanschen  krijgsheld,  die  aan  het  tolkantoor  gelegerd 
“is,  Kl&n&-Djajengs<tri  genaamd.  Doe  het,  om  ons  rijk  te  spa- 
“ren,  en  dien  Klanl-üjajengsiiri  zoo  goed  als  je  zult  kun- 
“nen.”  — “Vader!”  antwoordde  de  dochter:  “zoo  als  U beveelt! 
“Niet  alleen,  dat  ik  bereid  ben  de  dienstmaagd  te  worden  van 
“KCl&nit  Djajengsüri : al  moest  ik  sterven,  indien  vader  het 
“wilde,  ik  zou  er  mij  aan  onderwerpen.” — And&j&-pr&n&  ging 
zich  daarop  kleeden  in  haar  Prinsessegewaad,  en  na  een  teeder 
afscheid  van  haar  ouders  genomen  te  hebben,  vertrok  zij  met 
een  stoet  van  vrouwelijke  bedienden  en  de  teekens  van  haar 
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rang  als  Vorstendochter,  gezeten  in  een  draagstoel,  met  haar 
broeder  Kocda-natp&d& , en  begeleid  door  den  Patik,  die  de 
noodige  instructies  van  den  Vorst  ontvangen  had. 

Nadat  zij  aan  het  kamp  bij  het  tolkantoor  aangekomen  wa- 
ren, en  dit  aan  Köl&na  Djujcngs&ri  berigt  was;  liet  deze  den 
Patih  bij  zich  komen,  en  ontving  hem  zeer  vriendelijk.  De  Patik 
zeide:  “Prins!  ik  word  gezonden  door  U Hoogheids  Vader  den 
“Vorst  van  Bali,  om  U zijn  hulde  te  bieden,  en  te  zeggen, 
“dat  Uw  Vader  het  geheele  rijk  Bali  aan  Uw  Hoogheid  onder- 
werpt. Tot  pand  van  zijn  onderwerping  biedt  hij  hier  zijn 
“dochter,  Dèwi  Andaja-prana,  en  haar  jongeren  broeder,  Raden 
“Koeda-natpadS. , aan,  met  verzoek,  die  in  Uw  Hoogheids  dienst 
“te  willen  nemen.”  — Kél&tni  Djajeng-sèri  verzocht  den  Patih, 
den  Vorst  van  Bali  zijn  dank  betuigen;  liet  daarop  den  Raden 
Koedd-natpadd  tot  zich  komen  in  zijn  gevolg,  en  stelde  Dèwi 
AndSjd-prdna  in  handen  van  zijn  zuster  Ragil-koening,  zeg- 
gende: “Zuster  Ragil-koening!  ontvang  hier  je  oudere  zuster 
“Angrèni.”  — Want  nog  altijd  was  de  Prins  verbijsterd:  nog 
altijd  had  hij  steeds  Dèwi  Angrèni  voor  oogen.  — Tot  Koeda- 
natp&da  zeide  hij,  dat  hij  niet  aarzelen  moest,  hem  en  al  de 
gebroeders  zijn  broeders  te  noemen.  — De  Patih  van  Bali  zeide 
vervolgens  tot  den  Prins:  “Prins!  ook  heb  ik  nog  in  last  van 
“Uw  Vader,  om  Uw  Hoogheid  uit  te  noodigen,  hem  een  be- 
“zoek  te  komen  brengen  op  de  hootdplaats  van  Bali.”  — De 
Prins  antwoordde:  “Oom  Patih!  zeg  aan  Vader  den  Vorst  van 
“Bali,  dat  ik  zeer  dankbaar  ben;  maar  dat  ik  op  het  oogen- 
“blik  mijn  opwachting  bij  Vader  niet  maken  kan.  Welligt  zal 
“ik  er  later  gelegenheid  toe  hebben : maar  thans  w il  ik  mijn 
“togt  voortzetten  en  oversteken  naar  Blambangan.  Voor  het 
“tegenwoordige  alleen  maar  mijn  eerbiedige  groete  aan  Vader 
“van  Bali!”  — De  Patih  keerde  daarop  terug,  en  deed  den  Vorst 
naauwkeurig  van  alles  verslag. 

Kël&nd  Djajongsèri  en  zijn  broeders  gingen  toen  scheep,  en 
staken  over  naar  Blambangan.  Nadat  zij  op  liet  grondgebied 
van  Blambangan  aangekomen  waren,  kampeerden  zij  daar,  en 
rustten  de  gebroeders  zich,  om  Blambangan  te  gaan  verove- 
ren.— De  Vorst  van  Bali,  hoorende,  dat  Kël&n&  Djajengsèri 
aan  het  strand  van  Blambangan  gecampeerd  was,  zond  zijn  Patili- 
met  een  olifant  en  een  rijtuig  voor  zijn  dochter  Dèwi  Andajd- 
prina,  en  met  een  rijpaard  voor  zijn  zoon  Koeda-natpddd,  daar- 
heen. Toen  de  Patih  dit  aan  KëlSna  Djajengsèri  kwam  aanbieden. 
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antwoordde  deze,  dat  het  juist  te  stade  kwam,  en  liet  er  den 
Vorst  van  Bali  voor  bedanken. 

De  Vorst  van  Blambangan,  Djaja-milars&  genaamd , had  twee 
kinderen:  de  oudste  was  een  dochter,  Andaj&-silri  genaamd;  de 
jongste  een  zoon,  met  name  Koeda-milarsd : zijn  Patili  heette 
Dj&j&-séna.  Met  dezen  Patih  en  de  andere  hooge  beambten  op 
de  Pagelhrran  gezeten,  en  sprekende  over  het  berigt,  dat  hij 
ontvangen  had,  dat  er  een  alom  vermaard  dappere  krijgsheld 
op  zijn  gebied  was  aangekomen,  om  hem  te  bestrijden;  vroeg 
hij  den  Patih,  wat  deze  dacht,  dat  er  gedaan  zou  moeten  wor- 
den, om  dien  vijand  te  keer  te  gaan.  — “Vorst!”  antwoordde 
de  Patih:  “Indien  Uw  Hoogheid  het  goed  kan  vinden,  dan  is 
“het  best  , dat  wij  ons  maar  aan  Këldna  Djajengsitri  onderwer- 
“pen.  Tegen  hem  is  niet  te  strijden.  Hoe  zou  dit  Vorsten- 
dom Blambangan  tegen  hem  bestand  zijn?  Daar  is  het  groote 
“rijk  van  Bali  met  zijn  menigte  krijgshelden:  zelfs  dat  heeft 
“de  woede  van  zijn  helden'  niet  kunnen  weerstaan.  Zij  zijn  on- 
kwetsbaar! Het  zou  de  ondergang  van  Blambangan  zijn,  zoo 
“wij  hem  wilden  bestrijden.”  — De  Vorst  luisterde  naar  de  raad 
van  zijn  Patih,  en  vroeg,  wat  hij  dan  tot  pand  van  zijn  on- 
derwerping zou  moeten  aanbieden.  “Niets  anders,”  antwoordde 
de  Patih,  “dan  Uw  Hoogheids  beide  kinderen,  met  een  bezen- 
ding levensmiddelen  tot  geschenken.”  — De  Vorst  volgde  de 
raad  van  zijn  Patih,  en  weldra  waren  de  jonge  Prinses  And&j£- 
shri  en  haar  broeder  Koedd  natpAda  gereed,  en  vertrokken  on- 
der geleide  van  den  Patih.  Zij  wierden  geheel  op  dezelfde  wijze 
door  KSlitnd-djajengsitri  ontvangen , als  boven  verhaald  is  van 
de  ontvangst  van  de  Prinses  en  den  Prins  van  Bali. 

Zeven  dagen  lang  bleef  Kel&n&  Djajengshri  daar  aan  het 
strand  van  Blambangan  kamperen.  Op  raad  namelijk  van  Këbo- 
pSndog&,  zond  hij  zijn  broeders  uit  naar  de  nabij  gelegene  oos- 
telijke regentschappen,  zooals  Besoeki,  Loemadjang,  Pedjarakan, 
Poerblt-linggfi. , PasoeroeBn,  Malang  en  andere,  om  de  Regen- 
ten liet  voorstel  te  doen,  of  zij  zich  wilden  onderwerpen,  of 
niet;  zoo  niet,  dat  hij  dan  tegen  hen  te  velde  zou  trekken.  Al 
deze  Regenten  onderwierpen  zich,  en  schonken  hun  dochters  aan 
Keldnl  Djajengshri , of,  in  geval  zij  geen  dochters  hadden , hun 
broeders  of  naaste  bloedverwanten ; of  kwamen  ook  wel  zelf  in  eigen 
persoon  hun  onderwerping  betuigen  en  zich  in  zijn  dienst  bege- 
ven. Al  deze  Boepaties  hadden  groot  ontzag  voor  Kël&nd  Djajeng- 
sikri,  en  deze  had  thans  een  groote  legermagt  onder  zijn  bevelen. 
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Met  deze  legermngt  trok  Këlan&  Djajengsèri  vervolgens  op 
tegen  de  meer  westelijk  gelegene  gewesten.  Hij  zelf  was  met 
zijn  zuster  Dèwi  Ragil-koening  gezeten  in  het  rijtuig  van  de 
Balinesche  Prinses  Atuiaja-priina:  deze  en  de  andere  Prinses- 
sen volgden  in  draagkoetsen.  — Onderweg  wierd  de  Prins  door 
de  herinnering  aan  zijn  geliefde  Angrèni  zoo  sterk  aangedaan , 
dat  hij  in  onmagt  in  het  rijtuig  neêrzeeg.  Dèwi  Ragil-koe- 
ning gaf  een  gil , en  omarmde  haar  broeder.  De  geheele  trein 
bleef  stilstaan.  Al  de  Prinsessen  waren  zeer  getroffen.  Ook 
Dèwi  And&ja- prdnS  was  zeer  met  den  Prins  begaan,  maar 
schroomde  eerst  hem  te  gaan  helpen : daar  zij  evenwel  besefte . 
dat  zij  in  de  dienst  van  den  Prins  was , overwon  zij  haar  schroom 
en  steeg  op  het  rijtuig,  om  den  Prins  meê  bij  te  staan;  en 
zoo  zat  zij  nevens  Dèwi  Ragil-koening.  — Na  een  wijl  kwam 
de  Prins  weêr  bij,  rigtte  zich  op  en  ging  weer  zitten.  Toen 
wilde  Dèwi  And&ja-pr&na  van  het  rijtuig  stijgen:  maar  de  Prins 
vatte  haar  bij  de  hand,  en  zeide:  “Waar  wil  je  heen,  mijn 
“lieve  Angrèni?”  — Ragil-koening  zeide:  “Broeder,  dit  is  een 
“andere  als  zuster  Angrèni.  Dit  is  de  Prinses  van  Bali , zus- 
“ter  Anddj&-prln&,  die  uit  meewarigheid  hier  gekomen  is,  om 
U bij  te  staan.”  — “Lieve  And&j&-pr&n&!”  zeï  de  Prins:  “ik 
“dank  je  wel,  dat  je  zulk  een  beklagenswaardig  man,  als  ik 
“ben,  wilt  bijstaan.  Zoo  heb  jij  dan  alleen  van  al  de  Prinses- 
“sen  medelijden  met  mij  gehad?  Waarlijk  ik  heb  veel  ver- 
“pligting  aan  je!  Blijf  hier  bij  mij  in  het  rijtuig.”  — De  trein 
trok  toen  weêr  voorwaarts;  en  de  andere  Prinsessen  waren  niet 
weinig  jaloersch  op  Andfijd-prSnd , dat  deze  met  den  Prins  in 
het  rijtuig  mogt  zitten.  Zij  zagen  daarin  het  bewijs,  dat  Dèwi 
AndSjd-pranS,  de  favorite  was. 

Op  bevel  van  Këbo-pgndogü  hield  men  stil  in  een  woud,  en 
wierd  daar  een  kamp  opgeslagen.  Inmiddels  zeï  Ktfbo  pêndoga 
tot  twee  broeders  van  den  Prins,  Pandji-woeloeng  en  Toeng- 
goel-wroeloeng : “Wat  weet  je  te  verzinnen,  om  onzen  broeder 
“te  troosten  in  zijn  zieleleed  over  het  verlies  van  zijn  overle- 
dene geliefde  Angrèni,  en  hem  te  genezen  van  die  ongeluk- 
“kige  zinsverbijstering?  Gaat,  om  hem  te  vertroosten,  een 
“paar  Prinsessen  voor  hem  schaken!  Vroeger  heb  ik  eens  ge- 
“zien  een  Prinses  van  Oerawan , Tj&mM-sèri,  en  een  Prinses  van 
“Singd-sari , Dèwi  Nawang-woelan  genaamd,  beide  zeer  schoon, 
“volkomen  gelijk  de  overledene  Dèwi  Angrèni.  Laat  Pandji- 
“woeloeng  de  Prinses  van  Oerawan,  en  Toenggoel-woeloeng  die 
VIT.  (XI.)  2 
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“van  Sing&-sèri  schaken.  Past  vooral  op,  dat  je  niet  ontdekt 
“wordt!  en  gaat  terstond  op  weg,  terwijl  Ijet  nog  avond  is!” 

De  beide  broeders  vonden  dit  goed,  en  gingen  terstond  op 
weg.  Het  waren  knaphandige  jonges:  zij  konden  door  dik  en 
door  dun.  Met  een  wip  waren  ze,,  waar  ze  wezen  wilden,  te 
Oerawan  en  te  Sing&-skri.  Dadelijk  prevelden  zij  een  toover- 
formulier,  dat  de  menschen  in  een  diepe  slaap  dompelt,  en  gin- 
gen het  Prinsessenhof  in.  De  beide  Prinsessen  sliepen  als  ro- 
zen, wierden  met  ledikant  en  al  opgenomen  en  bij  Këbo-pgn- 
dog&  gebracht.  Rustig  sliepen  zij  door  tot  aan  de  morgen ; en , 
toen  zij  wakker  wierden  en  rond  keken,  zagen  zij  niet  weinig 
vreemd  op,  dat  zij  niet  in  haar  slaapvertrek,  maar  in  een  woud 
waren.  — Kebo-PëndogS  ging  ze  toen  presenteren  aan  den  Prins , 
en  zeide:  “Prins,  daar  hebben  Pandji-woeloeng  en  Toenggoel- 
“woeloeng  twee  Prinsesjes  gevonden,  slapende  in  het  wond.  Ik 
“kom  ze  hier  U aanbieden.”  — Toen  de  Prins  die  beide  Prin- 
sessen zag,  wierd  hij  zeer  aangedaan  door  de  herinnering  aan 
de  overledene:  want  zij  geleken  volkomen  op  Dèwi  Angrèni.  Hij 
sprak  ze  aan,  en  vroeg,  waar  zij  vandaan  waren,  en  hoe  het 
kwam,  dat  zij  daar  lagen  te  slapen  in  het  woud.  Zij  antwoord- 
den, dat  zij  dochters  waren,  de  ééne  van  den  Vorst  van  Oera- 
wan, de  andere  van  den  Vorst  van  Singi-sèri;  dat  zij 'Ijindrd- 
skri  en  Nawang-woelan  heetten:  maar,  hoe  zij  daar  in  het  woud 
gekomen  waren,  dat  wisten  zij  niet  te  zeggen:  zij  waren  toch 
gaan  slapen  thuis  in  haar  slaapvertrekken.  — De  Prins  beval 
ze  toen  aan  de  zorg  van  zijn  zuster  Dèwi  Ragil-koening , die 
ze  op  de  vriendelijkste  wijze  ontving  en  als  zusters  bejegende. 

De  Prins  had  toen  drie  Prinsessen,  die  een  groote  gelijke- 
nis hadden  met  Dèwi  Angrèni,  Dèwi  Anddjl-prSnd , de  Prinses 
van  Bali,  vooral  door  het  haar,  de  Prinses  van  Oerawan  vooral 
door  haar  taille,  en  de  Prinses  van  Singü-sèri  vooral  door  haar 
oogen.  Daarom  waren  deze  drie  dan  ook  bijzonder  bij  den  Prins 
geliefd,  en  bekleedden  de  eerste  rang. 

De  Vorsten  van  Oerawan  en  van  SingH-sèri,  wier  dochters 
vermist  wierden  in  hun  slaapvertrekken  in  het  Prinsessenhof, 
zonden  hun  zonen  uit,  om  hun  zusters  op  te  zoeken:  maar  al 
hun  zoeken  was  te  vergeefs.  — 

De  V orst  van  Këdiri  had  vijf  kinderen.  De  oudste  was  een 
zoon,  bij  een  vrouw  van  de  tweede  rang,  Raden  Kërta-sari  ge- 
naamd. Daarop  volgde  een  dochter,  bij  een  vrouw  van  de  eerste 
rang,  beroemd  om  haar  schoonheid,  met  name  Dèwi  Sëkartèdji, 
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dezelfde,  daar  Raden  Pandji  door  zijn  Vader  meê  verloofd  was. 
De  derde  was  een. zoon,  met  name  Goenoeng-sèri ; de  vierde 
een  dochter,  Dèwi  Mind&ki.  geheeten;  en  de  jongste,  insge- 
lijks een  dochter,  maar  bij  een  vrouw  van  de  tweede  rang,  met 
name  Dèwi  T&mi-jaji.  De  Vorst  van  Kediri  verkeerde  op  dat 
oogenblik  in  moeijelijke  en  onaangename  omstandigheden,  daar 
tegen  hem  opgetrokken  was  de  Vorst  van  de  overkant  van  de 
rivier,  de  Vorst  van  Mëtaoën',  Grootvorst  Gadjah-angoen-an- 
goen  genaamd,  begeleid  en  bijgestaan  door  al  de  kleinere  Vor- 
sten en  Regenten  van  de  westerlanden,  waaronder  de  voornaam- 
ste was  de  Regent  van  Blitar,  Djaj&-soedirn3..  Reeds  lag  hij 
met  een  groot  en  magtig  leger  gekampeerd  aan  de  grenzen  van 
Kediri.  De  oorzaak  was  een  aanzoek  om  de  hand  van  Dèwi 
Sekar-tèdji,  met  bedreiging  van  Kediri  te  zullen  veroveren,  in- 
dien het  aanzoek  van  de  hand  gewezen  wierd.  De  Vorst  van 
Këdiri  zou  gaarne  dat  aanzoek  afwijzen,  vooreerst,  omdat  hij 
den  Vorst  van  Mëtaoen  beschouwde  als  iemand  van  een  ander 
geslacht,  en  ten  anderen,  omdat  zijn  dochter  Sëkar-tèdji  nu 
eenmaal  verloofd  was  met  Raden-Pandji , den  Prins  van  DjCn- 
g&14,  die  evenwel  op  dit  oogenblik  met  zijn  broeders  verdwe- 
nen was.  Hierom  hield  hij  het  aanzoek  van  den  Vorst  van  Më- 
taoen nog  in  bedenking.  Met  zijn  Patih,  Dj£j&-bMr&  genaamd, 
en  zijn  beide  zonen  op  de  Pagelarran  gezeten,  in  tegenwoordig- 
heid van  zijn  hofgrooten  en  beambten , vroeg  hij  den  Patih , 
wat  hij  van  de  zaak  dacht,  en  of  het  niet  best  zou  zijn,  dien 
Vorst  van  Mëtaoen  gewapenderhand  tegemoet  te  trekken.  De 
Patih  antwoordde,  dat  het  naar  zijn  oordeel  een  zeer  zware 
strijd  zou  zijn  met  dien  Vorst  van  Mëtaoen,  die  zulk  een  ge- 
duchte legermagt  aanvoerde,  en  dat  hij  het  raadzaam  achtte, 
hulp  te  vragen.  “Maar  wie  is  het,”  vroeg  de  Vorst,  “wiens 
“hulp  wij  kunnen  inroepen,  en  die  in  staat  is,  dien  Vorst  van 
“de  overkant  terug  te  doen  trekken?” — De  Patih  antwoordde: 
“Vorst!  ik  heb  gehoord,  dat  hier  in  het  oosten  een  krijgs- 
held is,  die  rondtrekt  om  rijken  te  veroveren,  omdat  hij  het 
“ongeluk  gehad  heeft  een  geliefde  gemalin  door  de  dood  te 
“verliezen.  Zijn  naara  is  Këlanü  Djajengsèri.  Het  i3  een  uit- 
stekend magtig  held.  Van  Bali  en  Blambangan  af  hebben  al 
“de  oostelijke  gewesten  zich  aan  hem  onderworpen  en  Prinsen 


1 Naam 
Madioeo. 


van  een  oude  rijkszetel  op  Java,  misschien  het  tegenwoordige 
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“en  Prinsessen  tot  cijns  aangeboden.  Op  dit  oogenblik  is  hij 
“gekampeerd  in  een  woud  in  de  omtrek  van  Pasoeroean.  Deze 
“zal,  denk  ik,  in  staat  zijn  den  Vorst  van  Mëtaocn  te  doen 
“aftrekken.”  — De  Vorst  van  Këdiri  keurde  deze  raad  van  zijn 
Patih  goed,  en  er  wierd  besloten,  twee  rijksgrooten  af  te  zen- 
den naar  Kelend  Djajengsitri , met  een  brief  van  den  Vorst, 
waarin  hij  verzocht  wierd,  hem  te  hulp  te  komen. 

De  twee  rijksgrooten  vertrokken  ten  spoedigsten  met  die 
brief,  en  vonden  ook  weldra  het  verblijf  van  KëUtnd,  Djajeng- 
süri.  Zij  wierden  plegtig  ontvangen,  en  overhandigden  de  brief, 
die  terstond  door  den  Prins  zelf  gelezen  wierd  en  aldus  luidde: 
“De  heilbede  van  Uw  Vader  Djdjd-nëg&rd,  den  Vorst  van  Kë- 
“diri,  aan  zijn  zoon  Kël&nd  Djajengsitri , den  heldhaftigen  ver- 
overaar. — Uw  Vader  is  in  een  benarde  toestand  gebracht, 
“doordien  tegen  hem  afgekomen  is  een  Vorst  van  de  over- 
kant, Gadjah-angoenangoen  genaamd,  aan  het  hoofd  van  een 
“groote  legermagt,  en  met  oogmerk  om  het  rijk  van  Këdiri  te 
“vermeesteren:  omdat  namelijk  Uw  Vader  zijn  aanzoek  om  de 
“hand  van  zijn  dochter  Sëkar-tiidji  van  de  hand  wijst.  Daarom 
“hoopt  hij,  dat  zijn  zoon  de  goedheid  zal  hebben  hem  te  hulp 
“te  komen,  om  dien  Vorst  van  de  overkant  af  te  keeren.  Uw 
“Vader  heeft  vastgesteld,  dat  alwie  in  staat  zal  zijn , dien  vijand 
“tot  de  terugtogt  te  nopen,  de  gemaal  zal  worden  van  zijn 
“dochter  Sëkar-tüdji ; maar  hoopt  en  wenscht,  dat  zijn  zoon 
“Kël&nS,  Djüjengsitri  dat  zijn  zal.” 

De  Prins  deze  brief  gelezen  hebbende,  deelde  de  inhoud 
daarvan  meê  aan  Këbo-Pendoga,  en  vroeg  hem,  wat  hij  daar- 
van dacht.  Deze  was  van  oordeel,  dat  men  aan  dit  verzoek 
moest  voldoen,  en  kreeg  in  last  van  den  Prins,  om  tot  de 
togt  naar  Këdiri  de  noodige  maatregels  te  nemen.  Weldra  was 
ook  alles  raarschvaardig , en  de  beide  gezanten  wierden  voor- 
uitgezonden, om  den  Vorst  van  Këdiri  te  boodschappen,  dat 
de  Prins,  gereed  om  aan  zijn  verzoek  te  voldoen,  hen  ten 
spoedigsten  met  zijn  leger  zou  volgen. 

Toen  de  gezanten  met  dit  berigt  teruggekomen  waren,  wier- 
den deze  terstond  gelast,  om  den  Prins  bij  zijn  aankomst  te 
gemoet  te  gaan  en  hem  aan  de  buitenpoort  van  de  hoofdplaats 
te  ontvangen.  Spoedig  kwam  ook  de  Prins,  en  wierd  daar  door 
de  gezanten  plegtig  ontvangen.  Zijn  stoet  en  leger  hielden  daar 
stand,  maar  de  Prins  reed  onmiddelijk  door  naar  de  Kraton, 
waar  de  Patih  hem  tegemoet  kwam  en  binnen  noodigde. 
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De  Vorst  van  Këtliri  ontving  den  Prins  op  de  beleefdste 
wijze,  en  was  reeds  op  het  eerste  gezigt  zeer  met  hem  inge- 
nomen. Hij  vroeg  hem,  of  hij  op  zich  nam,  dien  vijand  van 
de  overkant  terug  te  drijven:  maar  de  Prins  antwoordde,  dat 
hij  dit  wel  juist  niet  op  zich  nam;  doch,  zoo  de  Vorst  hem 
zijn  magtiging  verleende,  dat  hij  dan  bereid  was,  in  de  dood 
te  gaan.  — De  Vorst  zeide:  “Prins,  help  Uw  Vader,  en  be- 
schut het  rijk  van  Këdiri ! Uw  Vader  zal  U mild  beloo- 
“nen!”  — Vervolgens  gaf  de  Vorst  aan  zijn  Patih  bevel,  om 
een  buiten  de  poort  van  Këdiri  gelegene  schans,  Tambak-Mj& 
genaamd,  in  te  rigten  tot  een  behoorlijk  verblijf  voor  den 
Prins  en  zijn  Prinsessen  en  stoet;  en,  toen  alles  in  gereedheid 
was,  geleidde  de  Patih  den  Prins  daarheen.  De  Vorst  voorzag 
hem  daar  van  al  het  noodige  uit  zijn  Kraton. 

Des  anderen  daags  zond  de  Prins  Kël&nS,  Djajcngs&ri  de  drie 
Prinsessen  AndSjS-prind.  TjSndra-siiri  en  Nawang-woelan,  be- 
nevens zijn  zuster  Ragil-koening,  naar  den  Vorst  van  Këdiri, 
met  een  geschenk  tot  bewijs  van  zijn  hulde,  bestaande  in 
eenige  kostbare  sieraden  voor  de  Prinses.  Aan  Dewi  AndiljS,- 
prana  droeg  hij  op  het  woord  te  doen.  De  Vorst  ontving  de 
Prinsessen  op  een  heusche  wijze,  nam  het  geschenk  met  dank- 
zegging aan,  en,  nadat  hij  de  kostbaarheden,  en  niet  minder 
de  schoonheid  van  de  Prinsessen,  bewonderd  had,  noodigde  hij 
de  Prinsessen,  om  een  bezoek  te  brengen  aan  zijn  dochter,  de 
Prinses  Sëkar-thdji,  in  het  Prinsessenhof,  en  gaf  last,  om  die 
sierraden  aan  deze  ter  hand  te  stellen,  als  een  geschenk  van 
Prins  Kël&n&  Djajeng-shri.  — Zij  wierden  daar  door  Dèwi  Së- 
kar-thdji  op  de  vriendelijkste  en  gulste  wijze  ontvangen  en 
onthaald,  en  waren  verbaasd  over  de  schoonheid  van  de  Prin- 
ses. Dèwi  Ragil-koening  was  zeer  aangedaan;  want  zij  vond, 
dat  Sëkar-thdji  volkomen  het  evenbeeld  was  van  de  overledene 
Angrèni. 

Nadat  de  Prinsessen  bij  Kl&n&  Djajengshri  teruggekomen 
waren  en  omstandig  verslag  gedaan  hadden  van  dc  haar  opge- 
dragene  zending  en  van  de  wijze,  waarop  zij  ontvangen  waren, 
nam  de  Prins  zijn  zuster  ter  zijde,  en  vroeg  haar,  hoe  zij 
vond,  dat  de  Prinses  van  Këdiri  Sëkar-thdji  er  uitzag;  of  zij 
zoo  schoon  was,  als  de  faam  van  haar  zeide.  Ragil-koening 
antwoordde:  “Ik  kan  U verklaren,  dat  zij  volkomen  het  even- 
“beeld  is  van  de  overledene  Angrèni.  Het  is  een  gelijkenis  als 
“van  twee  druppels  water:  houding,  manieren  en  spraak,  alles 
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“is  gelijk.”  — Hierop  ontwaakte  de  heldenmoed  van  den  Prins, 
en  terstond  gaf  hij  bevel  aan  Këbo-PëndogS,,  om  zijn  krijgs- 
magt  in  gereedheid  te  brengen,  daar  hij  op  wilde  trekken,  om 
den  Vorst  van  Metaoen  te  bestrijden.  Këbo-pëndoga  vond  het 
ook  raadzamer  den  vijand  voor  te  komen,  als  voorgekomen  te 
worden,  en  terstond  wierd  alles  voor  de  veldtogt  in  gereed- 
heid gebracht. 

De  Vorst  van  Mëtaoen  wachtte  met  ongeduld  op  het  besluit 
van  den  Vorst  van  Këdiri , en  nu  hoorde  hij , dat  het  wel  ze- 
ker was,  dat  deze  zijn  aanzoek  om  de  hand  van  de  Prinses 
Sëkar-tAdji  van  de  hand  wees;  want  dat  hij  reeds  de  hulp  in- 
geroepen had,  en  ook  verkregen,  van  een  zekeren  Prins,  Kë- 
l&nS,  Djajengsüri  genaamd,  wijd  vermaard  om  zijn  heldhaftig- 
heid , die  van  land  tot  land  trok  om  veroveringen  te  maken , en 
aan  wien  zich  reeds  al  de  oostelijke  gewesten  onderworpen  had- 
den. Op  dit  berigt  ontstak  de  Vorst  van  Mgtaoen  in  hevige 
gramschap , en  gaf  dadelijk  bevel , dat  men  zich  gereed  zou 
maken  ten  strijde.  Spoedig  was  ook  alles  marschvaardig , en 
de  Gongs  lieten  het  alarmsein  hooren.  Het  leger  wierd  in  drie 
divisies  verdeeld,  om  zoo  Këdiri  van  drie  kanten  te  gelijk  aan 
te  vallen  en  in  te  sluiten. 

Te  Këdiri  had  intusschen  een  geheel  ander  tooneel  plaats. 
Daar  zat  in  het  Prinsessenhof  Dèwi  Sëkar-tadji  met  haar  Etn- 
bitns  en  de  concubinen  van  den  Vorst,  en  zeide  tot  haar  Em- 
bim  Sanggit:  “Embitn ! ik  heb  een  boodschap  voor  je  aan  zus- 
ter Tjinddl-shri.  Van  de  Gamëlan,  die  ik  tot  geschenk  van 
“Djëngg&lS,  gekregen  heb  bij  gelegenheid  van  mijn  verlooving 
“met  den  Prins  van  Djënggala,  Pandji  Koedü-wanengpüti , zijn 
“de  vedel  en  het  metalen  clavier,  nadat  de  Prins  vermist  was, 
“ontstemd  en  valsch  van  toon  geworden.  Ga  jij  daarmeê  naar 
“zuster  Tj&ndrl-skri , en  verzoek  haar  mij  de  dienst  te  doen, 
“met  deze  twee  instrumenten  te  zenden  naar  KëlSnS  Djajeng- 
s&ri,  of  deze  welligt  de  toon  en  klank  er  van  herstellen  kan.”  — 
De  Embhn  ging  terstond  met  de  beide  instrumenten  naar  de 
burgt  Tambak-bilja,  en  deed  de  boodschap  van  haar  Prinses 
aan  Dèwi  Tjandr&-süri.  Deze  was  bereid,  om  aan  het  verzoek 
te  voldoen.  “Maar,  Embiln,”  zeide  zij,  “de  Prins  is  zoo  even 
“een  bezoek  gaan  brengen  bij  zuster  And8.ja-prü.n&:  wacht  dus 
“een  oogenblik ; ik  zal  hem  iemand  nazenden.”  — Zij  zond 
daarop  een  Embhn  naar  het  verblijf  van  And5j&-pr&nü.,  om  den 
Prins  te  verzoeken  een  oogenblik  thuis  te  komen,  daar  er 
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iemand  was,  die  gezonden  was  van  Dèwi  Sëkar-tadji,  de  Prin- 
ses van  Këdiri,  mei  een  vedel  en  metalen  clavier,  die  ontstemd 
en  valsch  van  toon  geworden  waren , en  met  verzoek  om  die 
te  herstellen.  — De  Prins  toonde  zich  bereid , maar  verzocht  de 
Embitn  een  oogenblik  te  wachten.  Intusschen  zei  Dèwi  An- 
dSjft-prana  tot  dc  Emban : “ lk  zou  zéo  niet  gehandeld  hebben, 
“Embèn ! Daar  de  Prins  hier  bij  mij  zat,  zoo  had  men,  als 
“er  een  bode  kwam,  of  iemand  om  een  bezoek  te  brengen, 
“dezen  moeten  laten  gaan  naar  de  plaats,  waar  de  Prins  was: 
“niet  zooals  Tj&ndra-süri  gedaan  heeft.  Dan  zou  men  niet  ge- 
“zondigd  hebben  tegen  de  regels  van  de  welvoeglijkheid.  Als 
“mijn  man  bij  één  van  mijn  medevrouwen  zat,  en  er  kwam 
“een  bode;  dan  zou  ik  mij  schamen,  mijn  man  te  verzoeken 
“thuis  te  komen.  Ik  zou  wachten  totdat  hij  vanzclfs  terug- 
kwam: of  ik  zou  de  bode  zelf  naar  hem  toe  laten  gaan.  Zoo 
“zou  ik  mij  niet  bezondigen  tegen  de  regels  van  de  welvoeglijk- 
heid.” — De  Prins  zeide:  “Embèn,  laat  je  meesteres  Tjandrd- 
“sèri  hier  komen,  en  de  bode  van  de  Prinses  van  Këdiri  die 
“muziekinstrumenten  mee  laten  nemen !”  — De  Embitn  deed 
deze  boodschap,  en  vertelde  metéén  aan  haar  meesteres,  wat 
Dèwi  And&jü-prS,n&  daar  gezegd  had.  Dèwi  Tjüudrit-sari  ge- 
voelde zich  erg  daardoor  beleedigd:  het  bloed  steeg  haar  in  het 
aangezigt.  Zij  ging  evenwel  dadelijk  met  de  bode  van  de  Prin- 
ses van  Këdiri  naar  den  Prins.  En,  toen  zij  kwam,  was  het 
haar  wel  aan  te  zien , dat  zij  zich  gegriefd  gevoelde : maar  de 
Prins  deed,  alsof  hij  het  niet  bemerkte,  en  vroeg  haar,  waarom 
de  bode  van  de  Prinses  gekomen  was.  “Prins!”  antwoordde 
zij : “een  bode  van  haar  Hoogheid  komt  hier  met  een  vedel  en 
“metalen  clavier,  een  geschenk  van  DjënggSld  bij  haar  verlo- 
ting. Zij  waren  eerst  goed  van  toon:  maar,  na  dat  de  Prins 
“van  DjënggSIS  weg  geraakt  is,  zijn  ze  ontstemd  en  valsch  van 
“toon  geworden.  Nu  roept  de  Prinses  Uw  Hoogheids  hulp  in, 
“in  de  hoop,  dat  Uw  Hoogheid  de  toon  er  van  zal  kunnen 
“herstellen.”  — De  Prins  liet  zich  toen  die  instrumenten  ge- 
ven, en,  daar  hij  zelf  de  Prins  van  Djëngg&lü,  Pandji  KoedS.- 
wanengpüti  was,  zoo  haperde  er  voor  hem  niets  aan.  Hij  zette 
er  zijn  voet  op,  drukte  er  even  op ; speelde  er  vervolgens  op 
een  bevallige  wijze  een  air  op,  en  de  toon  was  weer  volko- 
men hersteld.  — De  Embèn  Sanggit,  dit  ziende,  was  verbaasd 
over  de  bekwaamheid  van  den  Prins.  Deze  zeide  tot  Tj&ndril- 
sèri : “Nu,  lieve!  laat  nu  de  vedel  en  het  clavier  terugbren- 


Digitized  by  Google 


24 


DE  LOTGEVALLEN  VAN 


“gren  aan  de  Prinses!  Wat  de  Prinses  van  Këdiri  verlangt:  als 
“ik  het  niet  heb,  of  het  niet  kan;  al  is  het  boven  de  hemel, 
“of  onder  de  aarde,  ik  zal  doen,  wat  de  Prinses  van  Këdiri 
“verlangt.”  — De  Embhn  Sanggit  boog  het  hoofd:  want  deze 
laatste  woorden  van  den  Prins  schenen  haar  toe  geen  andere 
bedoeling  te  hebben,  dan  dat  zij  die  hooren  zou. 

Een  oogenblik  daarna  kwam  Këbo-pëndogS,  den  Prins  zeg- 
gen, dat  de  jongere  broeder  van  den  Prins,  Raden  Pandji  Tja- 
rang-waspa,  aangekomen  was,  en  bij  hem  aan  zijn  woning 
wachtte.  De  Prins,  dit  hoorende,  ging  dadelijk  zijn  broeder 
opzocken.  En,  toen  de  Prins  heengegaan  was,  zeide  Dèwi 
Tj&ndrS.  sèri,  die  nog  altijd  gebelgd  was  op  Dèwi  Andaj&-prün&, 
op  een  toon,  die  alles  behalven  heusch  was:  “Ja,  And&j&-pr&n& , 
“het  staat  je  fraai,  het  hoofd  zoo  hoog  te  dragen  en  maar  alles 
“van  mij  te  zeggen,  wat  je  belieft:  want  je  bent,  zooals  je  meent, 
“de  favorite  van  den  Prins!  Wat  zou  het  wezen,  als  je  niet 
“een  buitgemaakte  slavin  waart!”  — Dèwi  AndfijS-prdnd  ant- 
woordde: “Wel  nu,  zuster!  ik  had  immers  gelijk!  Wanneer 
“er  een  bode  komt,  dan  moet  die,  waar  de  Prins  zich  ook 
“bevindt,  naar  hem  toegestuurd  worden.”  — Houd  op!”  zet 
Tjandrti-sèri : “niet  te  veel  praats,  of  ik  zal  je  de  mond  snoe- 
“ren!”  — And£j&-pr&n&  hield  zich  gelaten,  omdat  Tj&ndrtï-sèri 
een  nicht  van  den  Prins  was:  zij  zeide:  “Is  U dan  daar  boos 
“om,  zuster!  Maar  ik  had  immers  gelijk.  Ik  ten  minsten  zou 
“mij  schamen,  mijn  man  achterna  te  loopen,  wanneer  deze 
“zich  bij  een  andere  van  zijn  vrouwen  bevindt.  Ik  zou  het 
“een  schande  achten , als  men  mij  manziek  noemde.”  — Daar 
pakte  Dèwi  Tj&ndr&-sèri  AndajU-prand.  bij  het  haar,  en  trok 
haar  voorover  naar  de  grond,  één  maal,  en  twee  maal:  maar, 
toen  zij  het  voor  de  derde  maal  deed,  verweerde  zich  Andijü- 
pr&na  en  zette  zich  schrap;  greep  Tj&ndr&-s&ri  om  de  middel, 
ligtte  haar  in  de  hoogte,  om  haar  op  de  grond  te  smijten,  en 
zeide:  “Gelatenheid  baat  bij  Tjündr&-sari  niet!  Heb  je  nooit 
“hooren  vertellen,  dat  AndfijS-prdnS,  de  Prinses  van  Bali,  een 
“dappere  heldin  is.”  — Fluks  kwamen  twee  andere  Prinsessen 
Tjdndtó-shri  uit  de  handen  van  And&j&-pr&n&  ontzetten,  en  de 
ééne  daarvan  zeide:  “Andaja-pr&nü  laat  zich  door  haar  drift 
“vervoeren , en  matigt  zich  te  veel  aan  met  zich  zoo  te  dur- 
“ven  verzetten  tegen  een  nicht  van  den  Prins.  Zij  is  immers 
“een  buit  gemaakte  Prinses,  zoowel  als  wij.”  — “Meng  jij  je 
“hier  niet  in!”  zet  AndSja-prana.  “Ja,  ik  ben  eeu  buitge- 
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“maakte  Prinses,  maSr  gekocht  met  strijd.  Hoeveel  raan- 
“nen  van  Bali  zijn  er  niet  gesneuveld,  die  zich  opgeofferd 
“hebben  voor  mij!  Neen,  ik  ben  niet  zooals  ze  bad&k 
“(groote  waaijer  van  pauweveèren) , die  maar  altijd  bukt  enja- 
knikt.”  — De  Prinses,  die  dat  tegen  And&jS-pr&na  gezegd  had, 
was  beschaamd. 

Daarop  scheidden  zij  van  elkander.  De  Embèn  Sanggit  bracht 
de  vedel  en  het  metalen  klavier  terug  bij  de  Prinses  Sëkar- 
tèdji,  en  vertelde  haar  van  de  schoonheid  van  den  Prins  KëlanS 
Djajengskri,  en  met  hoe  veel  bekwaamheid  hij  die  instrumen- 
ten hersteld  had.  Ook  deelde  zij  de  Prinses  de  historie  meê 
van  dat  krakeel  van  Dèwi  Tj&ndrü-sari  met  Dèwi  And&ja-pr&ni. 
De  Prinses  was  verbaasd  dat  te  hooren.  Toen  ging  zij  op  die 
twee  muziek-instrumenten  spelen,  bevond,  dat  de  toon  volko- 
men hersteld  was,  zoo  zuiver  als  ooit;  en  loofde  en  prees 
de  bekwaamheid  van  den  Prins.  Daarna  zej  de  Embiin  Sang. 
git:  Prinses!  ook  heeft  de  Prins  nog  tot  Dèwi  TjindrS-shri  ge- 
zegd, blijkbaar  met  de  bedoeling,  dat  ik  het  hooren  en  U mee- 
deden zou:  “Bijaldien  de  Prinses  van  Këdiri  iets  verlangt,  en 
“ik  het  niet  heb;  al  is  het  ook  in  de  hemel,  of  in  het  diepst 
“van  de  aarde,  ik  zal  het  zoeken  te  verkrijgen.”  — Zonder  te 
laten  blijken,  wat  indruk  dit  op  haar  maakte,  zei  de  Prinses 
tot  de  Embèn:  “Ga  nu  terug  naar  Tambak-bdjd,  en  verzoek 
“de  zusters  Tjandra-sari , Nawang-woclan  en  And&ja-pr&na , met 
“zuster  ftagil-koening,  van  avond  hier  in  het  Prinsessenhof  te 
“komen,  om  ons  zamen  te  amuseren  met  het  gamëlan-spel.”  — 
Embi\n  Sanggit  ging  daarop  terstond  met  deze  boodschap  naar 
Tambak-haja  terug. 

Daar  had  intusscheu  Dèwi  Tjstndra-sèri  zich  beklaagd  over  de 
bejegening  en  behandeling , die  zij  van  AndSjd-pr&id  had  moe- 
ten verduren.  De  Prins  sloeg  geloof  aan  de  wijze,  waarop  zij 
deze  zaak  aan  hem  voordroeg,  met  dat  gevolg,  dat  hij  Dèwi 
And&jü-pRintt  niet  meer  toesprak.  Deze  was  schrander  genoeg,  om 
de  oorzaak  hiervan  te  begrijpen,  eu  sprak  den  Prins  aldus  aan : 
“Ik  bid  U,  Prins!  wat  is  de  rede,  dat  U doet,  alsof  U mij 
“niet  kent?  Ts  het  om  dat  hooggcloopen  geschil,  dat  ik  met 
“zuster  TjSndri-sari  gehad  heb?  Ik  geloof  niet,  dat  ik  onge- 
“lijk  heb  gehad.  Trouwens,  wat  ik  gezegd  heb,  was  volko- 
“men  waar:  maar  zij  wilde  het  niet  van  mij  hooren;  en  toen 
“greep  zij  mij  bij  de  haren,  en  sleurde  mij  op  de  grond.  Uw 
“Hoogheid  mag  de  Prinsessen,  die  er  getuigen  van  geweest 
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“zijn,  na  vragen.  Zoo  Uw  Hoogheid  oofdeelt,  dat  ik  schuldig 
“ben;  ja,  dan  verdien  ik  Uw  hoog  misnoegen:  maar  schenk 
“mij  vergiffenis,  zoo  U verlangt,  dat  ik  nog  langer  in  Uw 
“dienst  zal  blijven.  Zoo  niet,  laat  mij  dan  teruggebracht  wor- 
“den  naar  mijn  ouders.  Ik  zeg  de  waarheid;  dat  ik  mijn  ouders 
“verlaten  heb,  dat  was  alleen  om  in  Uw  Hoogheids  gevolg  te 
“treden.  Ik  stel  de  beslissing  van  mijn  lot  in  Uw  Hoogheids 
“handen!”  — “Genoeg,  lieve!”  zei  de  Prins:  “wees  gerust!  ik 
“ben  niet  meer  misnoegd  op  jel” 

Daarop  kwam  de  Embhn  Sanggit  met  de  boodschap  van  de 
Prinses  van  Këdiri.  De  Prins  had  er  niet  tegen,  dat  de  Prin- 
sessen de  uitnoodiging  aannamen,  en  zoo  gingen  deze  weldra 
naar  het  Prinsessenhof,  waar  And&j&-pr&n&  evenwel  niet  meê 
naar  binnen  ging,  omdat  zij  het  nog  met  zich  zelf  niet  eens 
was,  hoe  zij  zich  houden  zou  tegenover  Tj&ndrsl-sari. 

Dèwi  Sëkar-tadji  en  de  andere  Prinsessen  vermaakten  zich 
zeer  met  het  gamëlan-spel.  Het  metalen  clavier  wierd  bespeeld 
door  Raden  Goenoeng-sèri , den  jongeren  broeder  van  Sëkar- 
tèdji;  Dèwi  Ragil-koening  speelde  op  de  vedel,  en  door  haar 
liefelijk  spel  en  haar  schponheid  beide  wierd  Goenoen-shri  zoo 
bekoord,  dat  hij  haar  in  stomme  bewondering  zat  aan  te  sta- 
ren en  smoorlijk  verliefd  wierd.  Tot  in  de  nanacht  amuseerde 
men  zich  met  de  muziek;  toen  stelde  Dèwi  Sëkar-tiulji  voor, 
om  een  einde  aan  het  spel  te  maken,  en,  daar  het  al  zoo  laat 
was,  te  gaan  slapen. — Toen  begaven  zij  zich  ter  rust,  Dèwi 
Ragil-koening  lag  in  de  arm  van  Dèwi  Sëkartèdji. 

Toen  alles  stil  geworden  was,  kwam  Raden  Goenoeng-sari , 
gedreven  door  zijn  verliefdheid  op  Dèwi  Ragil-koening,  telkens 
zachtjes  binnen  sluipen,  om  een  blik  te  werpen  op  Ragil-koe- 
ning, die  daar  in  de  arm  van  zijn  zuster  lag  te  slapen.  Déwi 
Tj&ndrft-sèri  zag  daar  iemand  zweven,  en  toen  zij  naauwkeurig 
toekeek,  zag  zij,  dat  het  Goenoeng-sèri  was.  Zij  begreep,  dat 
Goenoeng-sari  haar  een  bezoek  wilde  brengen,  en  zeide:  “Wat 
“is  er , broeder,  dat  gij  zoo  het  prinsessenhof  uit-  en  in- 
“loopt?”  — Goenoeng-shri  antwoordde:  “Ja,  zuster!  het  is  om- 
“dat  ik  gevaar  ducht.  Ik  houd  de  wacht  bij  het  prinsessen - 
“hof,  uit  vrees  voor  dieven.”  — Tjdndri-shri  zeide:  “Broeder, 
“kom  er  maar  rond  vooruit!  Ik  weet  wel,  wat  gij  bedoelt: 
“ontveins  het  maar  niet  langer!”  — “Ja,  zuster!"  antwoordde 
Goenoeng-sdri:  “om  de  waarheid  te  zeggen,  ik  ben  verliefd  op 
“Ragil-koening,  de  zuster  van  Prins  Kël&nd-djajeng-sèri : maar 
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“ik  weet  waarlijk  niet,  hoe  ik  haar  aan  moet  komen.”  — 
Tjindrl-silri  hernam:  “Wat  cadeau  wildet  ge  aan  Ragil-koe- 

ning  geven?”  — “Ik  wilde  haar  een  paar  juwelen  ringen  ge- 
“ven antwoordde  Goenoeng-sari : “Geef  hier,  broeder!”  zei 

Tj&ndrd-shri:  “ik  zal  die  ringen  wel  voor  je  aan  Dèwi  Ragil- 
“koening  geven.”  — “Dat  is  best,  zuster!”  zei  Goenoeng-sèri, 
en  reikte  haar  de  ringen  over.  Toen  zij  de  ringen  in  handen 
had,  sprak  Tj&ndrS-s&ri:  “Zoo  heeft  dan  de  Prinses  van  Kë- 

“diri  ons  bij  de  neus  willen  hebben  met  ons  hier  in  het  prin- 
“sessenhof  te  noodigen.  Zij  wilde  onze  zuster  Ragil-koening 
“met  haar  broeder  Goenoeng-sari  in  aanraking  brengen.  Hier 
“heb  ik  het  bewijs  in  handen.  Nu,  ik  zal  er  trouw  verslag 
“van  doen  aan  Klüna  Djajengsüri.”  — Goenoeng-suri  was  uit 
het  veld  geslagen , en  bad  Tj£ndr&-s&ri  hem  toch  te  willen  ver- 
schoonen. 

’s  Morgens  keerden  de  Prinsessen  naar  Tambak-baja  terug. 
Ddar  was  reeds  alles  uitgerust  tot  de  strijd;  en  weldra  hoorde 
men  een  groot  rumoer  van  de  bewoners  van  de  grenzen  van 
Këdiri , die  naar  de  burgt  kwamen  vlugten , omdat  hun  dor- 
pen vermeesterd  en  geplunderd  waren  door  de  legerbenden  van 
den  Vorst  van  Mëtaoen.  Toen  hiervan  berigt  gegeven  was 
aan  den  Vorst  van  Këdiri  en  aan  Kël£n&  Djajeng-shri,  gaf 
deze  terstond  bevel  den  vijand  te  gemoet  te  trekken;  en  wel- 
dra had  er  een  levendig  en  bloedig  gevecht  plaats,  dat  door 
de  invallende  nacht  afgebroken,  maar  den  volgenden  morgen 
hervat  wierd.  — De  legerbenden  van  den  Vorst  van  Mëtaoen, 
die  reeds  den  vorigen  dag  zeer  gedund  waren , moesten  nu 
weldra  het  veld  ruimen;  wat  er  van  over  was,  nam  de  vlugt 
tot  den  Vorst.  De  legerhoofden  verklaarden,  dat  zij  tegen  de 
helden  van  KëltLnl  Djajengshri  niet  bestand  waren,  dat  het 
magtige  helden  waren,  door  geen  staal  te  kwetsen. — De  Vorst 
van  Mëtaoen,  dit  hoorende,  ontstak  in  hevige  gramschap,  en 
beval  zijn  Patih,  het  geheele  leger  bekend  te  maken,  dat  hij 
zelf  in  den  strijd  wilde  trekken , en  dat  men  alleen  maar  meê 
moest  doen  met  juichen  en  toeschouwen.  De  Vorst  rustte  zich 
daarop  in  volle  wapendos , en  trok  op  een  olifant  gezeten 
naar  het  strijdperk,  waar  hij  ieder  uitdaagde,  om  zich  met  hem 
te  meten.  Spoedig  wierd  hij  door  een  menigte  bestormd:  maar 
hij  was  onkwetsbaar  voor  staal  en  voor  lood.  Rustig  bleef  hij  op 
zijn  olifant  amokken,  en  sloeg  allen,  die  hem  durfden  nade- 
ren, zegevierend  af,  totdat  de  nacht  weer  een  einde  maakte 
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aan  de  strijd , waarin  de  troepen  van  Këdiri  en  van  de  gebroe- 
ders van  Prins  Këlünü  Djajengsitri  een  gevoelige  nederlaag 
geleden  hadden. 

Ofschoon  de  gebroeders  verklaarden,  dat  zij  de  moed  niet 
opgaven,  zoo  wilde  toch  de  Prins  den  volgenden  dag  zelf  in 
den  strijd  gaan,  en  dien  Vorst  van  Mëtaoen  in  eigen  persoon 
en  alleen  bestrijden.  Zijn  gemalin  And&j&-priln& , de  manhafte 
Prinses  van  Bali,  wilde  echter  volstrekt  méégaan.  Zij  was 
niet  te  weêrhouden.  Zij  was  zelfs  de  eerste  op  het  slagveld, 
en  wierd  daar  spoedig  door  een  groote  menigte  te  gelijk  aange- 
vallen: maar  zij  weerde  zich  zoo  dapper  van  haar  olifant, 
waarop  zij  gezeten  was,  met  haar  spies,  dat  niemand  haar  iets 
deren  kon,  en  zij  een  groote  menigte  van  haar  aanvallers  velde. 
Spoedig  snelden  ook  de  gebroeders  en  de  Prins  zelf  haar  te 
hnlp,  en  dreven  haar  bestrijders  op  de  vlugt. 

Toen  deze  vlugtelingen  den  Vorst  van  Mëtaoen  kwamen 
berigten , dat  Kël&n&  Djajensüri  zelf  tot  de  strijd  was  uitgeko- 
men , trok  hij  onmiddellijk  naar  het  slagveld ; en  daar  den 
Prins  ontmoetende,  sprak  hij  hem  aan  met  deze  woorden: 
“Wie  ben  je,  krijgsman,  zoo  schoon  en  zoo  jong?”  — De 
Prins  antwoordde  bedaard:  “Ik  ben  Këlitnfl  Djajengsitri , dien 

“de  Vorst  van  Këdiri  om  hulp  gevraagd  heeft.”  — “Dat  is 
“best!”  sprak  de  Vorst  van  Mëtaoen;  “dan  zal  ik  je  nu  mijn 
“lans  laten  voelen.  Zoo  je  werkelijk  een  held  bent,  ontwijk 
“mij  dan  niet!”  — Herhaalde  malen  stiet  daarop  de  Vorst  met 
zijn  lans  naar  den  Prins,  maar  elke  stoot  wierd  door  deze,  al- 
leen met  de  hand  maar,  afgeslagen.  Toen  trok  de  Vorst  zijn 
zwaard,  en  hieuw  daarmeê  naar  den  Prins:  maar  ook  dat  zwaard 
wierd,  alleen  met  de  hand  maar,  afgeslagen.  “Welaan!”  riep 
de  Vorst  van  Mëtaoen : “laat  ons  te  voet  strijden , en  de  pun- 
“ten  van  onze  dolken  tegen  elkander  beproeven  1”  — “Al  wat 
“je  wilt!”  was  het  antwoord  van  den  Prins;  “ik  ben  bereid:” 
en  beide  stegen  daarop  af.  Een  wijl  lang  streden  zij  met  ge- 
lijke dapperheid;  maar  op  een  oogenblik,  dat  de  Vorst  van 
Mëtaoen  zich  een  weinig  op  zijde  wendde , stiet  de  Prins  hem 
met  zijn  vergiftigde  dolk,  Kfüa-misani  genaamd,  een  geschenk 
van  de  góden,  in  de  linker  zijde,  dat  hij  dood  achterover  op 
de  grond  viel.  Daverend  w’as  het  gejuich  van  het  leger  van 
den  Prins  ( en  al  het  volk  van  den  Vorst  van  Mëtaoen  ging 
op  de  vlugt. 

Toen  de  Prins  van  het  slagveld  te  Tambakbaja  teruggeko- 
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men  was,  ging  hij  te  bed  liggen  en  bezwijmde.  Algemeen 
was  de  ontsteltenis.  Dèwi  AndajU-prana  omarmde  den  Prins; 
Këbo-pëndoga  en  de  andere  gebroeders  stonden  in  een  kring 
er  om  heen.  Ook  de  Vorst  van  Këdiri , aan  wien  het  gebood- 
schapt was,  kwam  met  zijn  gemalin  en  met  zijn  dochter  Së- 
kar-tèdji.  Dëwi  Ragil-koening  en  de  overige  Prinsessen  kwa- 
men insgelijks  aangeloopen:  de  zuster  boog  zich  met  het  aan- 
gezigt  op  de  voeten  van  haar  broeder  neer , terwijl  de  andere 
Prinsessen  er  om  heen  zaten.  Dèwi  Sëkar-tèdji  hield  zich  ach- 
ter haar  moeder.  — Toen  sprak  de  Vorst  van  Këdiri;  “Këbo- 
“pëndoga!  wat  is  de  oorzaak,  dat  Këlanü-djajengsari  het  be- 
wustzijn verloren  heeft?  Is  hij  gewond  in  zijn  gevecht  met 
“den  Vorst  van  Mëtaoen?  of  heeft  hij  één  van  zijn  rib- 
“ben  gebroken?”  — Këbo-pëndog&  antwoordde:  Den  Prins 

“deert  niets : maar  het  is  niet  ongewoon , dat  hij  in  flaauwte 
“valt,  als  hij  uit  de  strijd  komt.  Ditmaal  vrees  ik  voor  het 
“ergste.”  — De  Vorst  van  Këdiri  was  zeer  ongerust,  en  sprak: 
“Këbo-pëndogS!  ik  doe  een  plegtige  gelofte:  wees  gij  met  al 
“uw  broeders  getuigen.  Indien  Kël&nü  Djajengsüri  volkomen 
“herstelt , dan  wil  ik  hem  nog  dezen  dag  in  de  echt  verbinden 
“met  mijn  dochter  Sëkar-thdji.”  — Naauwelijks  had  de  Vorst 
dit  gezegd,  of  de  Prins  kwam  wéér  tot  bewustzijn,  en  rees 
volkomen  hersteld  overeind.  Daar  zag  hij  met  eigen  oogen, 
hoe  de  Prinses  van  Këdiri  als  een  druppel  water  geleek  op 
Dèwi  Angrèni.  — Këbo-péndoga  sprak:  “De  woorden  van  den 
Vorst  van  Këdiri  hebben  krachtig  gewerkt!”  en,  zich  tot  den 
Vorst  wendende,  zeide  hij:  “Welnu,  Vorst!  volbreng  nu  Uw 

“vorstelijke  gelofte!”  — “Ja,  Këbo-pëndogü,”  sprak  de  Vorst: 
“ik  zal  mijn  gelofte  volbrengen : maar  ik  heb  een  verzoek. 
“Ik  vraag  namelijk  Ragil-koening  ten  huwelijk  voor  mijn  zoon 
“Goenoeng-sitri,  en  dat  dit  huwelijk  op  deze  zelfde  dag  vol- 
trokken mag  worden.”  — Këbo-pëndoga,  en  de  Prins  en  al 
de  broeders,  gaven  hun  toestemming. 

De  beide  huwelijken  wierden  dan  ook  nog  dien  zelfden  dag 
gesloten.  Dèwi  Sëkar-tèdji  kon  zich  evenwel  nog  niet  terstond 
geheel  aan  de  liefde  van  den  Prins  overgeven:  zij  verkeerde 
nog  in  onzekerheid  omtrent  den  Prins  van  DjCnggala  Ra- 
den-Pandji  Wanengpèti.  De  Prins  had  geduld  met  haar,  en 
wilde  wachtten , tot  dat  zij  zelf  tot  andere  gedachten  gekomen 
zou  zijn. — Dèwi  Sëkar-tiidji  ging  naar  de  bidkapel,  en  smeekte 
de  góden,  haar  het  verblijf  van  den  Prins  van  DjëngSJa  te 
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openbaren.  — De  Prins  KëlSna  Djajengs&ri,  wetende,  dat  zijn 
gemalin  Sëkar-tèdji  naar  de  kapel  was  gaan  bidden,  ging  in 
de  nanacht  haar  daar  heimelijk  bespieden.  Hij  nam  de  ge- 
daante aan  van  god  K&m&-dj5j&  (den  Indischen  God  der  liefde) ; 
en,  ziende  dat  Sëkar-t&dji  in  diepe  aandacht  verzonken  was, 
sprak  hij  haar  aldus  aan:  “Sëkar-thdji , welbeminde  der  Go- 

“den!  wat  verlangt  gij?  waarom  bidt  gij?  Zoudt  gij  schoon 
“willen  zijn?  gij  zijt  schoon.  Zoudt  gij  rijk  willen  zijn?  gij 
“zijt  rijk.  Daarbij  hebt  gij  een  man,  welgemaakt  en  begaafd 
“met  heldenkracht:  wat  ontbreekt  er  aan  Kid&nS,  Djajengsè- 
“ri?”  — Dèwi  Sëkar-thdji,  een  liefelijke  stem  hoorende,  vroeg: 
“Wie  is  het,  die  daar  spreekt?  Is  het  een  geest,  of  een  god? 
“Ik  verzoek  hem  zich  te  laten  zien.”  — De  Prins,  in  de  ge- 
daante vau  God  Kama-djaja , vertoonde  zich,  en  zeide:  “Ik 

“ben  het,  Sëkar-tddji,  die  tot  U neêrgedaald  ben:  ik  heet 
“God  K&mS-djajS..”  — In  de  nederigste  houding  maakte  Sëkar- 
tèdji  een  allereerbiedigste  dienares,  en  zeide:  “Hoogverhevene! 
“hoe  kon  het  U behagen  in  deze  nederige  bidkapel  te  ko- 
“men?”  — De  gewaande  god  antwoordde:  „Ik  kom  hier,  ge- 

bonden door  God  Goeroe  om  u te  vragen,  wat  uw  bedoeling 
“is,  dat  gij  met  zulk  een  aandacht  hier  zit  te  bidden.  Trou- 
“wens  gij  zijt  rijk  en  schoon,  en  hebt  daarenboven  een  man, 
“welgemaakt  en  begaafd  met  heldenkracht:  wat  verlangt  gij 
“nog  meer?” — Sëkar-thdji  zeide:  “Ja,  Hoogverhevene!  dat 

“alles  is  waarheid.  Alleen  maar  wordt  mijn  hart  gekweld 
“door  de  onzekerheid,  waarin  ik  verkeer  omtrent  den  Prins 
“van  Djënggalü , Eaden-Pandji  Koedi-wanengphti ; of  die  nog 
“leven  mag,  of  dood  is.”  — De  vermeende  god  zeide:  “Is 

“dat  zoo , Sëkar-thdji  ? hangt  uw  hart  nog  aan  uw  verloofde 
“KoedS-wanengpilti  ? zoo  zijt  gij  dan  niet  te  vreden  met  Kë- 
“l&nE  Djajengshri  als  gemaal?”  — Sëkar-tèdji  antwoordde:  “In- 
“derdaad,  ik  ben  niet  te  vreden  met  de  gemalin  te  zijn  van 
“een  ander,  als  van  den  Prins  van  Djënggalü.”  — „Nu,  Së- 
“kar-tódji,”  sprak  de  vermeende  God,  “ik  verklaar  u,  dat  uw 
“verloofde,  de  Prins  van  Djëngg&lü,  nog  leeft,  met  al  zijn  ge- 
broeders: maar  ik  mag  u niet  zeggen,  waar  hij  zich  bevindt; 
“dewijl  God  Goeroe  dit  nog  niet  behaagt.  Nu  dan,  Sëkar- 
“tildji!  ontvang  van  mij  maar  een  heilig  verzekerde  afspraak. 
“Geef  mij  uw  ring;  en  al  wie  voortaan  uw  ring  zal  aanheb- 
ben , die  is  de  Prins  van  DjënggiH,  Pandji  Koeda-waneng- 
“pèti.” — Dèwi  Sëkar-tèdji  trok  daarop  de  ring,  die  zij  bij 
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haar  verloving  tot  geschenk  van  Djëngg&lS.  gekregen  had,  van 
haar  vinger,  en  gaf  die  aan  den  gewaanden  god.  Deze  nam 
daarop  afscheid  met  te  zeggen:  “Nu,  Sekar-tótiji , vaarwel! 

“ik  ga  den  Prins  van  Djëngg&la,  Koedü-wanengpüti , opzoe- 
ten.” — Hierop  verdween  hij.  Dèwi  Sëkar-titdji  verliet  de 
bidkapel,  en  keerde  terug  naar  het  Prinsessenhof,  waar  de  ge- 
waande god  zich  ook  reeds  weêr  bevond  in  de  gedaante  van 
Kël&nl  Djajengshri , en  veinsde  te  slapen. 

Den  volgenden  dag  vermaakte  de  Prins  zich  met  gemasker- 
den  voor  zich  te  laten  spelen  en  de  Bëd&j&’s  te  laten  dansen; 
’s  avonds  met  het  aanhooren  van  de  gamelan , die  bespeeld 
wierd  door  de  Prinsessen,  terwijl  tusschenbeiden  tot  afwisse- 
ling Bëd&j&’s  dansten.  Dit  duurde  tot  laat  in  de  nacht.  Na- 
dat men  gescheiden  was,  begaf  zich  de  Prins  naar  het  Prin- 
sessenhof, en  liefkoosde  zijn  gemalin  Sëkar-thdji.  Deze  zag 
weldra  de  ring,  die  door  den  God  was  meegenomen,  aan  de 
vinger  van  den  Prins,  en  herinnerde  zich  de  afspraak  van  God 
K3,m&-djdj£.  Intusschen  was  zij  niet  volkomen  gerust , of  niet 
misschien  de  zoo  wonderlijk  begaafde  Prins  de  gedaante  van 
een  god  had  kunnen  aannemen.  Zij  herinnerde  zich  toen  een 
openbaring,  die  zij  ontvangen  had,  dat  Pandji  Koedd-waneng- 
p&ti  te  herkennen  was  aan  een  door  het  haar  overdekt  rood 
moedervlekje  aan  de  regter  slaap  van  zijn  hoofd ; en  naauwkeurig 
toekijkende,  ontdekte  zij,  dat  Kldni-Djajengshri  werkelijk  dat 
moedervlekje  daar  had.  Het  had  een  glans  als  een  parel.  — 
Toen  twijfelde  zij  er  niet  meer  aan , dat  Këldnd  Djajengshri 
werkelijk  Raden-Pandji  Wanengpati  was,  en  schonk  hem  haar 
onverdeelde  liefde.  — Dien  zelfden  nacht  liet  Pras&ntd,  (die, 
als  god , geweten  schijnt  te  hebben , wat  er  in  het  prinsenhof 
voorgevallen  was,)  zeven  vreugdeschoten  met  het  kanon  doen 
en  de  gamElans  spelen,  tot  schrik  van  de  inwoners  van  de 
hoofdplaats  en  van  de  andere  Prinsessen,  die  meenden,  dat  men 
overvallen  was  door  de  vijanden.  Later  vernamen  zij,  dat  het 
saluutschoten  geweest  waren  op  de  gelukkige  echtverbindtenis 
van  den  Prins  en  de  Prinses. 

Alstoen  kwamen  de  gebroeders  en  de  regenten  terug , die 
door  den  Prins  uitgezonden  waren , om  de  westelijke  distric- 
ten, die  het  gebied  van  den  Vorst  van  Mëtaoen  uitgemaakt 
hadden,  te  gaan  plunderen,  en  de  gemalinnen  en  dochters 
van  de  regenten  en  andere  vrouwen  buit  te  maken.  Groot 
was  de  buit  aan  allerlei  kostbaarheden  en  yrouwen , die  zij 
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meebrachten.  Alles  wierd  aangeboden  aan  dcnVorst  van  Kë- 
diri.  Deze  verdeelde  de  kostbaarheden  en  kleinodiën  als  "e- 

O 

schenken  onder  zijn  regenten  en  hoogere  en  lagere  beamb- 
ten; maar  het  grootste  deel  schonk  hij  aan  Prins  Kël£n£  Dja- 
jengsèri  en  zijn  gebroeders:  en  al  de  buit  gemaakte  vrouwen 
stond  hij  af  aan  den  Prins.  Deze  demandeerde  ze  aan  zijn 
gemalin  Dèwi  Sëkar-tèdji,  en  bij  de  uitdeeling  onder  de  geza- 
mentlijke  gemalinnen  kreeg  ieder  er  honderd:  maar  duizend 
van  de  schoonste  eischtc  de  Prins  voor  zich,  om  die  te  geven 
aan  Sëkar-tèdji. 

Toen  Dèwi  And£j£-pr£n£  haar  aandeel  ontvangen  had,  ging 
zij  de  gebroeders  vragen , om  haar  van  de  door  hen  buitgemaakte 
vrouwen  ieder  nog  eenige  af  te  staan  voor  haar  vrouwenstoet. 
Deze  deden  dit  gaarne:  want  Dèwi  Andaj£-pr£n£  was  alge- 
meen bij  de  gebroeders  bemind  om  haar  minzaamheid,  en  om- 
dat zij  hun  dikwijls  een  lekkere  schotel  bezorgde , of  hen  van 
kleedingstukken  voorzag  voor  hun  krijgsmansdos.  Ieder  van 
de  gebroeders  schonk  haar  er  twintig,  en  zoo  kreeg  zij  wel 
twee  honderd.  Dit  verwekte  niet  weinig  jaloezie  bij  de  an- 
dere Prinsessen , die  zich  bij  Dèwi  Tj£ndr£-sèri  gingen  bekla- 
gen, en  het  zoo  deden  voorkomen,  alsof  And£j£-pr£n£  zich 
meester  gemaakt  had  van  twee  honderd  van  de  vrouwen,  die 
bestemd  waren  voor  Dèwi  Sëkar-tèdji.  Tj£ndr£-sèri , die  Dèwi 
Andaja-pr£u£  niet  lijden  mogt,  zeide:  “Ja,  die  And£j£-pr£na 
“is  inhalig.  Zij  vermeent,  dat  zij  hoog  in  de  gunst  staat  bij 
“den  15riiis,  en  matigt  zich  alles  aan,”  Daarop  begaf  zij  zich 
tot  d':\  Prins,  terwijl  deze  juist  bij  Dèwi  Sëkar-tèdji  zat,  en  be- 
klaagde zich  bij  hem  over  And£j£-pr£n£ , met  te  zeggen,  dat  deze 
zich  twee  honderd  vrouwclijke  bedienden  had  toegeëigend.  — 
Toen  de  Prins  dit  van  Tj£ndr£-sèri  hoorde,  wierd  hij  zeer  mis- 
noegd, en  zond  terstond  een  vrouwelijke  hofbediende  naar  Dèwi 
Andaj£-pran£ , om  die  twee  honderd  vrouwen  terug  te  eischen, 
en  haar  te  zeggen,  dat  zij  een  inhalige  Prinses  was,  die  zich 
al  te  veel  aanmatigde.  — Toen  Dèwi  And£ja-pr£n£  deze  bood- 
schap ontving,  gevoelde  zij  zich  ten  hoogsten  beleedigd , en 
gaf  terstond  bevel  aan  één  van  haar  Erabèns,  om  drie  hon- 
derd vrouwen , en  tevens  de  kostbaarheden , die  zij  voor  haar 
aandeel  van  de  buit  gekregen  had , meê  te  geven.  De  hofbe- 
diende, die  de  boodschap  gedaan  had,  zeide  tot  Dèwi  And£ja- 
pranil,  dat  zij  alleen  maar  in  last  had,  om  twee  honderil  te 
vragen , en  niet  om  die  honderd  andere  en  die  kostbaarheden. 
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Daarop  vertrok  deze  met  de  twee  honderd;  maar  Dèwi  And&ja- 
prana  volgde  haar  met  de  honderd  andere  en  de  kostbaarhe- 
den; en,  toen  zij  bij  den  Prins  gekomen  was,  terwijl  deze  bij 
zijn  vrouwen  zat,  wierp  zij  die  kostbaarheden  voor  zijn  voe- 
ten, en  keerde  onmiddellijk  terug,  terwijl  zij  die  honderd 
vrouwelijke  bedienden,  daar  zij  mcê  gekomen  was,  daar  ach- 
terliet. — De  Prins  zeide:  “Inderdaad,  die  And£j&-pr&n&  is 

“een  vrouw,  die  wat  durft.”  — Daarop  liet  hij  Këbo-pëndog£ 
en  één  van  zijn  andere  broeders  bij  zich  komen,  en  zeitle  tot 
hen:  “Broeders,  hoe  heb  jelui,  die  toch  geen  jonge  men- 

“schen  meer  zijt,  zoo  onbedachtzaam  kunnen  handelen!  Tk 
“had  immers  gezegd,  dat  je  duizend  vrouwen  voor  mij  gereed 
“zoudt  houden , als  bestemd  voor  mijn  gemalin  Sëkar-tèdji : en 
“nu  heb  je  daar  twee  honderd  afgenomen,  en  die  aan  And£j£- 
“prana  gegeven!” — De  beide  broeders  antwoordden:  “Die 

“duizend  vrouwen  hebben  wij  nog  alle  bij  ons  aan  huis:  wie 
“zou  daar  hebben  durven  afnemen?  Die  twee  honderd  heeft 
“Uw  gemalin  And£j£-pran£  van  ons  en  de  andere  broeders  tot 
“geschenken  gekregen,  wegens  de  verpligting,  die  de  broeders 
“hebben  voor  de  vriendelijke  zorgen,  die  Uw  gemalin  And£j£- 
“pran£  voor  hen  heeft.”  — De  Prins,  dit  hoorende,  begreep, 
dat  hij  verkeerd  gedaan  had ; dat  hij  beter  onderzoek  had  moe- 
ten doen. 

En  nu  was  Dèwi  Sëkar-tèdji  erg  verstoord,  en  liep  heen, 
en  ging  te  bed  met  het  gezigt  op  de  kussens  liggen.  De 
Prins  liep  haar  na  naar  het  slaapvertrek,  terwijl  hij  Dowi 
Tjaiidra-sari  verweet , dat  zij  zoo  veel  onaangenaamheden  veroor- 
zaakt had.  Als  ze  zijn  nicht  niet  wras,  zeide  hij,  dan  zou  hij 
haar  wegjagen.  In  het  slaapvertrek  gekomen,  vroeg  hij  zijn 
vrouwtje  om  verschooning  voor  het  gebeurde : maar  Dèwi  Së- 
kar-tèdji gaf  hem  geen  antwoord,  en  de  Embèn  Sanggit  zeide 
tot  den  Prins,  dat  de  Prinses  niet  tevredengesteld  zou  wezen, 
als  hij  And£j£-pr£n£  niet  weer  in  een  goed  humeur  kon  bren- 
gen , en  maken , dat  zij  daar  bij  de  Prinses  kwam. 

Toen  begaf  zich  de  Prins  naar  het  verblijf  van  Andj£j£-pr£n£, 
en,  die  kostbaarheden  en  driehonderd  vrouwelijke  bedienden 
haar  weer  terugbrengende , bracht  hij  haar  spoedig  ’ met  goede 
woorden  tot  bedaren,  met  dat  gevolg,  dat  zij  naar  Dèwi  Së- 
kar-tèdji ging  en  haar  vergiffenis  vroeg  voor  de  stoutheid,  dat 
zij  die  kostbaarheden  voor  den  Prins  had  neêrgeworpen.  — 
Hiermee  was  Dèwi  Sëkar-tèdji  ook  bevredigd. 

VII.  (XI.)  3 
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Het  laatste  bedrijf  van  dit  verhaal  is  liet  volgende.  Het 
eiland  Barong,  ten  zuiden  van  Java  gelegen,  wierd  geregeerd 
door  een  Vorstin,  Rëtna  Dèwi  Among-rësmi  genaamd.  Zij  had 
één  jongeren  broeder , met  name  Raden  Koeda-amongshri , en 
wierd  door  dezen  verzocht,  om  voor  hem  de  hand  te  vragen 
van  Dèwi  Mindaka,  een  dochter  van  den  Vorst  van  Këdiri. 
De  Vorstin  besloot  tot  dat  einde  zelf  met  haar  broeder  naar 
Këdiri  te  reizen,  en  nam  haar  Patih  en  hofgrooten  en  een  ge- 
volg van  tienduizend  man  meê.  Behouden  aan  de  kust  van 
Java  gekomen,  sloeg  zij  haar  kamp  op  in  het  woud  vau  Traté- 
bang,  en  zond  vandaar  haar  Patih  naar  Këdiri  met  een  brief 
aan  den  Vorst  van  Këdiri,  waarin  zij  dezen  het  huwelijk  van 
haar  broeder  met  de  Prinses  Mindaka  voorstelde.  De  Patih 
vertrok  met  een  geleide  van  honderd  man,  en,  te  Këdiri  aan- 
gekomen, wierd  hij  terstond  ontvangen,  en  overhandigde  dc 
brief  van  zijn  Vorstin.  De  Vorst  van  Këdiri  zond  een  bode 
naar  den  Prins  K ëlanü  Djajengsèri  met  verzoek , dat  hij  aan 
het  hof  zou  komen.  Toen  de  Prins  gekomen  was,  zeide  hem 
de  Vorst,  dat  hij  een  brief  ontvangen  had  van  de  Vorstin 
van  het  eiland  Barong,  en  overhandigde  hem  de  brief  met 
verzoek,  dat  hij  die  hardop  zou  voorlezen.  Nadat  deze  de 
brief,  die  kort  en  bondig  was , voorgelezen  had,  vroeg  de  Vorst 
hem,  wat  hij  van  dit  aanzoek  dacht.  De  Prins  antwoordde, 
dat  men  er  naar  zijn  oordeel  niets  tegen  kon  hebben.  Dc 
Vorst  was  van  hetzelfde  oordeel,  en  toen  wierd  de  Patih  te- 
ruggezonden met  een  brief  aan  zijn  Vorstin , waarin  haar  voor- 
stel wierd  aangenomen.  Tevens  wierd  hij  verzocht  aan  de  Vor- 
stin te  zeggen,  dat  de  Vorst  haar  uitnoodigde  op  Këdiri  te 
komen.  — De  Patih  vertrok,  en  de  Vorst  ging  naar  binnen, 
om  zijn  gemalin  het  aanzoek  en  de  reeds  gedane  bewilliging 
meê  te  deelen,  en  haar  te  verzoeken,  er  kennis  van  te  geven 
aan  hun  dochter  Dèwi  Mind&ka. 

De  Prins  gaf  er  insgelijks  kennis  van  aan  zijn  gemalinnen, 
en  zeide:  “Maak  je  gereed!  wij  krijgen  een  gast;  namelijk  de 
“Vorstin  van  het  eiland  Barong,  die  aanzoek  gedaan  heeft  om 
“dc  hand  van  Uw  zuster  Miudüka  voor  haar  jongeren  broeder, 
“Koedii  Amongsèri  genaamd.  Onze  Vader  de  Vorst  van  Kë- 
“diri  heeft  het  aanzoek  reeds  aangenomen.”  — Daarop  liet  hij 
zijn  jongeren  broeder  Raden  Tjarangwaspü,  die  thans  de  naam 
van  Raden  Wangsengsèri  droeg , bij  zich  komen , en  gaf  hem 
in  last,  om  de  Vorstin  van  het  eiland  Barong,  die  thans  bij 
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Traté-bang  gekampeerd  was,  af  te.  halen,  daar  de  jongere 
broeder  van  deze  Vorstin,  Raden  KoedH-amongsitri  in  het  huwe- 
lijk zou  treden  met  Dèwi  MindakS:  dat  er  een  verblijf  voor  de 
Vorstin  en  haar  gevolg  in  gereedheid  gebracht  was  iu  de  tuin 
Bagéndit.  — Raden  Wangsengsèri,  van  den  Prins  hoorende, 
tlat  Dèwi  Mindaka  verloofd  was  met  dien  Prins  van  het  eiland 
Barong,  kreeg  een  gezigt  zoo  rood  als  bloed;  maar  nam  af- 
scheid , om  Këbo-péndogsl , die  meê  zou  gaan , af  te  halen ; en , 
thuis  gekomen , liet  hij  dadelijk  al  zijn  manschappen  in  de 
wapenen  komen.  Deze  Raden  Wangsengsèri  hield  namelijk  in 
’t  geheim  liefdesgemeenschap  met  Dèwi  MindilkS;  en  beide 
hadden  elkander  gezworen,  dat  zij  nooit  met  een  ander  in  het 
huwelijk  zouden  willen  treden.  — Kèbo-pèndogS,  kwam  spoedig 
den  Prins  berigten,  dat  Raden  Wangsengsitri  heel  wat  anders 
in  zijn  schild  voerde.  De  Prins  droeg  daarom  de  taak , om 
de  Vorstin  van  Traté-bang  af  te  halen,  aan  een  ander  van  zijn 
broeders  op,  namelijk  aan  RonggS  Gorantaka. 

Tntusschen  kreeg  Dèwi  MindilkS.  in  het  Prinsessenhof  van 
Këdiri  een  bezoek  van  haar  moeder,  die  haar  kwam  zeggen,  dat 
zij  haar  een  blijde  boodschap  kwam  brengen;  want  dat  zij 
door  den  Vorst  gezonden  was  om  haar  mcê  te  deelen,  dat  zij 
in  de  echt  verbonden  zou  worden  met  den  jongeren  broeder 
van  de  Vorstin  van  het  eiland  Barong,  Raden  Koeda-among- 
süri  genaamd:  dat  de  Vorstin  reeds  afgehaald  wierd  van  Traté- 
bang,  waar  zij  was  aangekomen:  en  dat  er  door  den  Vorst  een 
verblijf  voor  haar  in  gereedheid  gebracht  was  in  de  tuin  Ba- 
génd&.  — Dèwi  Mindakft,  dit  hoorende,  was  erg  verslagen, 
en  antwoordde,  dat  zij  verschooning  moest  vragen;  maar  dat 
zij  voor  als  nog  niet  besluiten  kon  in  het  huwelijk  te  treden. 
De  moeder  deed  alles,  om  haar  tot  andere  gedachten  te  bren- 
gen, maar  te  vergeefs;  en,  toen  de  moeder  heengegaan  was, 
brak  Déwi  Mimlaka  los  in  tranen,  en  zeide  bij  zich  zelf: 
“Neen,  liever  zou  ik  sterven,  dan  trouwen  met  dien  man  van 
“’t  eiland  Barong.  Neen , ik  heb  eenmaal  trouw  gezworen 
“aan  mijn  Raden  Wangsengsèri.”  Daarop  zeide  zij  tot  een 
Embèn:  “Embèn ! ga  voor  mij  naar  Raden  Wangsengsari,  en 
“zeg  hem,  dat,  als  hij  mij  lief  heeft,  hij  dan  in  ’t  geheim  mij 
“weg  moet  komen  voeren.  Want  mijn  Vader  wil  mij  dwin- 
“gen  om  te  trouwen  met  dien  man  van  ’t  eiland  Barong;  en 
“liever  wil  ik  sterven,  dan  dat.  Einbèn!  zeg  aan  den  Raden, 
“dat  ik  van  nacht  hem  hier  aan  het  Prinsessr.nhof  wacht.  Maak 
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“vooral,  Embèn!  dat  je  hem  te  spreken  krijgt!”  — De  Emhiirt 
bracht  de  boodschap  over,  en  kreeg  van  den  Kaden,  die  zeer 
bewogen  was,  tot  antwoord:  “Goed  Erabèn!  zeg,  dat  ik  van 

“nacht  aan  het  Prinsessenhof  zal  komen.”  — Toen  hij  ora  mid- 
dernacht gekomen  was,  herhaalde  Dèwi  Mindakd  haar  verzoek 
en  de  verzekering  van  haar  trouw.  Raden  Wangsengsitri,  haar 
omhelzende,  verzekerde  haar,  dat,  zoo  lang  hij  leefde,  die  man 
van  ’t  eiland  Barong  niet  trouwen  zou  met  een  Prinses  van 
Këdiri.  “Kom ,”  zeide  hij : “ik  zal  je  naar  ïambak-bdjd  bren- 
“gen;”  en,  haar  op  zijn  arm  nemende,  ging  hij  met  haar 
heen,  gevolgd  door  twintig  van  haar  vrouwelijke  bedienden. 

De  Prins  Këhtna.  Djajengs&ri , van  Këbo-pëndoga  vernemen- 
de, dat  zijn  broeder  Wangsengsitri  het  ecns  was  met  Dèwi 
Mindakü,  en  liefdesgemeenschap  met  haar  hield,  en  dat  die 
niet  zou  dulden,  dat  Dèwi  Mindaka  met  den  Prins  van  het 
eiland  Barong  zou  trouwen,  zeide  daarop:  “Broeder  Këbo- 

“pendogd!  waarom  heeft  broeder  Wangsengsitri,  als  Jiij  zin  aan 
“Mindilkl  had,  daar  niet  over  tot  mij  gesproken?  Nu  Vu- 
‘‘der,  de  Vorst  van  Këdiri,  het  aanzoek  van  de  Vorstin  van 
“het  eiland  Barong  reeds  aangenomen  heeft,  nu  wil  hij  moeije- 
“lijkheden  maken!  Ik  begrijp  zulke  dingen  niet!” — Daarna 
ging  hij  naar  zijn  gemalin  Sökar-titdji , die  hij  in  gezelschap 
vond  met  de  andere  Prinsessen,  en  zeide  tot  haar:  Wat  zou 

“jij  er  van  denken?  Zou  jij  wenschen  dat  het  huwelijk  van 
“Minddkd  met  den  Prins  van  het  eiland  Barong  doorging,  of 
“niet?  Trouwens,  nu  wil  je  broeder  Wangsengsitri  haar  heb- 
“ben.”  — Dèwi  Sëkar-titdji  antwoordde,  dat  zij  het  wensche- 
lijk  zou  vinden,  dat  het  niet  doorging:  dat  zij  veel  liever 
Wangsengsitri,  als  dien  Prins  van  Barong,  tot  zwager  zou  wil- 
len hebben.  — De  Prins  zeide,  dat  hij  daar  groote  zwarigheid 
in  zag,  daar  de  Vorst  het  nu  eenmaal  besloten  had.  Maar 
Dèwi  Sëkar-tadji  antwoordde,  dat  hij  toch  wel  in  staat  was, 
om  te  maken  dat  het  niet  doorging.  — Toen  vroeg  de  Prins 
aan  Dèwi  Andaja-praiui,  wat  zij  er  van  dacht.  Anditjü-prana. , 
antwoordde , dat  zij  het  wenschelijk  achtte , dat  er  aan  het  hu- 
welijk van  Dèwi  Mindaka  met  den  Prins  van  het  eiland  Ba- 
rong geen  voortgang  gegeven  wierd;  want  dat  daar  erge  ge- 
volgen van  te  vreczen  waren,  die  het  rijk  in  opschudding  zou- 
den brengen.  — De  Prins  zeide  wcêr , dat  hij  niet  van  zich 
verkrijgen  kon  de  voortgang  van  dat  huwelijk  tegen  te  gaan, 
daar  de  Vorst  het  aanzoek  nu  eenmaal  had  aangenomen.  En 
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toen  vroeg  hij  Këbo-pëndogi , zijn  gedachten  te  zeggen.  Deze 
antwoordde , dat  hij  zich  vereenigde  met  het  gevoelen  van  Dèwi 
Andaja-praja.  — De  Prins  zeide,  dat  hij  het  niet  roet  hen 
eens  was. 

Dit  gesprek  wierd  afgebroken  door  de  komst  van  de  twee 
zonen  van  den  Vorst  van  Këdiri , waarvan  de  oudste  tot  den 
Prins  zeide:  „Broeder,  wij  worden  gezonden  door  uw  Vader, 

‘•den  Vorst  van  Këdiri,  om  U kennis  te  geven,  dat  onze  Oom 
“de  Vorst  van  Djënggald  thans  zijn  zoon  den  Toemënggoeng 
“Brddja-natd  heeft  afgezonden  met  een  leger  van  vier  duizend 
“man,  aangevoerd  door  de  uitstekendste  krijgshelden,  onkwets- 
“bare  strijders,  die  nooit  de  kleur  van  hun  eigen  bloed  gezien 

“hebben.  Het  is  zeker  een  zware  en  gewigtige  taak,  die  zij 

“te  verrigten  hebben:  anders  had  hij  die  groote  helden  niet 
“gezonden.  Thans  zijn  zij  gekampeerd  bij  het  dorp  Socmam- 
“pir,  en  stroopen  het  vee  van  de  dorpelingen  daar  in  de  ora- 
“trek,  die  verschrikt  en  bevreesd  naar  de  hoofdplaats  komen 

“vlugten.*  De  rede,  dat  zij  daar  gekomen  zijn,  is  om  verder 

“naar  Këdiri  te  gaan.  Zij  zijn  namelijk  gezonden , om  zich 
“met  geweld  meester  te  maken  van  Uw  gemalin,  onze  zuster 
“Sëkar-tódji , en  om  Uw  hoofd  meê  te  brengen,  omdat  U zich 
“verstout  heeft  Sëkar-tiidji  tot  gemalin  te  nemen.  Sëkar-tAdji 
“was  namelijk  vroeger  verloofd  met  Neef  Koedü-wanengpiUi ; 
“en  de  rede,  waarom  Neef  Kocdü-wanengpiUi  verdwenen  is, 
“was  juist,  omdat  hij  door  de  dood  beroofd  wierd  van  de 
“gemalin,  die  hij  had,  opdat  zij  zijn  verlooving  met  Sëkar- 
“thdji  niet  in  de  weg  zou  staan.  En  nu  laat  men,  bij  slot, 
“SëkSr-tadji  trouwen  met  een  vreemd  man,  zoo  als  U is, 
“zelfs  zonder  dat  Vader  de  Vorst  er  kennis  van  geeft  aan  Oom 
“te  DjënggtUS.  Dit  is  do  rede,  waarom  men  Uw  dood  eischt. — 
“Hoe  denkt  U nu  hier  over?  Uw  Vader  wil  handelen  naar 
“Uw  raad.  Uw  Vader  is  van  oordeel,  dat  het  best  is  weerstand 
“te  bieden.  Hij  is  bereid  den  Vorst  van  DjënggalS  te  be- 
vrijden; en,  moet  hij  de  strijd  verliezen,  dan  wil  hij  met  het 
“rijk  van  Këdiri  te  gronde  gaan.”  — De  Prins  antwoordde: 
“Broeders,  als  men  mij  zou  willen  laten  vechten  tegen  die  van 
“DjënggalS,  liever  zou  ik  mij  op  dood  of  leven  overgeven.  Ik 
“verzeker  U,  dat  ik  niet  wil  strijden  tegen  den  Vorst  van 
“Djëngg&lll.”  — De  Prinsen  van  Këdiri,  dit  antwoord  van 
Prins  Këlana  Djajengsitri  hoorende , waren  verslagen,  en  de 
oudste  zeidc:  “Is  U dit  ernst,  broeder?”  — Këlana  Dja- 
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jengsari  hernam:  “Ik  verzeker  U,  dat  ik  niet  \ril  strijden 

“tegen  den  Vorst  van  DjÖngg&liL”  En  onmiddellijk  gaf  hij 
ook  aan  Këbo-pëndog&  in  last,  om  aan  al  de  broeders  bekend 
te  maken,  dat,  zoo  de  krijgslieden  van  Djëng&l&  te  Këdiri 
kwamen , het  hun  dan  niet  geoorloofd  zou  wezen  tegenstand  te 
bieden:  dat  zij  zich  maar  moesten  overgeven; — dat  zijn  vloek 
hen  zou  treffen,  indien  zij  zich  hiertegen  mogten  verzetten. — 
De  Prinsessen,  dit  van  den  Prins  Kël&nS,  DjftjengsAri  hoorende, 
begonnen  te  schreijen.  — Toen  zet  de  oudste  Prins  van  Këdiri 
nog  dit:  “Verder  heb  ik  nog  kennis  te  geven,  dat  onze  zuster 
“Mind&ki.  zich  niet  in  het  Prinsessenhof  bevindt.  Twintig  van 
“haar  vrouw'elijke  bedienden  zijn  meé  weg.  Niemand  weet, 
“waar  zij  naar  toe  gegaan  is.  Al  de  menschen,  die  er  om- 
“heen  wonen,  heeft  onze  Vader  de  Vorst  in  boeijen  laten 
“slaan:  maar  hij  wil  niet  hebben,  dat  er  gerucht  van  gemaakt 
“wordt.  Is  Minditka  hier  ook  bij  U?” — KëlanS-DjajcngsAri 
antwoordde,  dat  zij  daar  niet  was;  en  daarop  gingen  de  beide 
Prinsen  van  Këdiri  heen,  om  hun  Vader  den  Vorst*bcrigt  te 
brengen  van  hun  wedervaren. 

Toen  deze  vertrokken  waren , vroeg  Dèwi  Andajü-pr&na.  aan 
den  Prins:  “Wil  U dan  werkelijk  op  leven  of  dood  U over- 

geven aan  den  Vorst  van  Djënggdld  ?”  — De  Prins  ant- 
woordde: “Ja,  werkelijk,  in  alle  ernst  heb  ik  het  gezegd.”  — 
Toen  zet  Dèwi  And&j&-pr&n& : “Zoo  U dan  bevreesd  is,  om 

“met  de  mannen  van  Djëngg&lü  in  het  strijdperk  te  treden; 
“dan  zal  ik  vooruittrekken.”  — Al  de  Prinsessen  riepen: 
“Ja,  en  ook  wij  willen  mcê  omkomen  op  het  slagveld.”  — 
Dèwi  Andilja-pranS  gaf  onmiddellijk  bevel , om  haar  corps  krijgs- 
lieden van  vier  honderd  man , dat  zij  van  Bali  meegenomen 
had,  op  te  roepen,  en  haar  olifant  in  gereedheid  te  brengen, 
terwijl  zij  haar  broeder  Koedd-nilarsft  uitnoodigde,  haar  in  alle 
doodsgevaar  te  verzeilen.  — Dèwi  Sëkar-tAdji  omhelsde  Dèwi 
AmlSja-pranS. , zeggende:  “Neen,  zuster!  zoo  moet  gij  niet 

“doen.  Zie  naar  mij : ook  ik  kan  de  mannen  van  Djëngg&la 
“tot  rust  brengen.”  — De  Prinsessen,  dit  van  Dèwi  SëkartAdji 
hoorende,  hielden  op  met  schreijen;  en  Prins  K diana  DjajengsAri 
zeide:  “Maar,  waar  zou  onze  zuster  Mindaka  thans  wezen? 

"Ik  vermoed,  dat  AVangsengsAri  haar  geschaakt  heeft.  Broeder 
“Këbo-pëndogü , ga  hem  eens  zeggen,  dat  hij  hier  komt!”  — 
Toen  hij  gekomen  was,  zet  de  Prins  tot  hem:  “Broeder!  de 
“menschen  vertellen , dat  jij  Mindaka  geschaakt  hebt.”  — 
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“Neen!”  antwoordde  WangsengsJtri.  “Dèwi  MiudakS  bevindt 
“zich  wei  aan  mijn  woning:  maar  zij  is  uit  eigen  beweging  daar 
“gekomen.  Ik  heb  haar  geraden . om  naar  huis  te  gaan : maar 
“zij  wilde  niet.  Zij  is  bij  mij  gekomen,  om  mij  te  verzoeken,  haar 
“in  bescherming  te  nemen  tegen  die  huwelijksaanvraag  van 
“den  Prins  van  het  eiland  Barong : maar  ik  durf  dat  niet  te 
. “doen.”  — Këlana  Djajengsari  zeide  hierop  tot  Këbo-pëndog&  : 
“Nu,  broeder!  breng  jij  Mindakd  met  Wangsengsüri  naar  het 
“kampement  van  den  Toemënggoeng  Bradja-iiüta  te  Soemam- 
“pir!  Dat  is  de  man,  dien  het  voegt,  Mindaka  in  zijn  be- 
“scherming  te  nemen.  Maar  vertrek  ten  spoedigsten , eer  dat 
“de  dag  je  overvalt.”  — Këbo-pëndoga  ging  terstond  met  Ra- 
den Wangsengsèri , en  met  Dèwi  Mindaka  in  een  draagstoel, 
op  reis.  Aan  het  kampement  gekomen,  en  door  de  wacht  aan- 
gesproken en  gevraagd,  wie  zij  waren,  antwoordde  Këbo-pën- 
doga  eenvoudig,  dat  zij  menschen  van  Këdiri  waren.  Daar 
wierden  zij  dadelijk  gevat,  en  men  wilde  hen  doodslaan:  maar 
Këbo-pëndogl,  zeide : “Weest  niet  te  haastig  met  ons  dood  te 
“slaan!  gaat  er  eerst  kennis  van  geven  aan  jelui  chefs!”  — 
Toen  gingen  zij  er  kennis  van  geven  aan  den  Prins  Maospitti 
en  den  Toemëngoeng  Adi-radja.  Deze  kwamen  spoedig,  en 
liepen  met  ontbloote  wapenen  op  de  gevangenen  aan : maar  Kë- 
bo-pendogu  zeide:  “Weest  niet  te  haastig  met  ons  te  dooden! 
“Ei  lieve,  laat  eerst  eens  met  een  fakkel  bijlichten,  om  te 
“zien,  wie  ik  ben!”  — Toen  lieten  zij  een  fakkel  komen,  en 
dadelijk  herkende  de  Toemënggoeng  Adi-rüdjü  bij  het  fakkel- 
licht Prasanta.  Terstond  wierd  er  kennis  van  gegeven  aan  Toe- 
mëngoeng  Bradjü-nata, ; en,  toen  deze  gekomen  was  en  Pra- 
santa  zag,  was  hij  zeer  aangedaan  en  zeide:  “Broeder,  ik 

“had  niet  gedacht,  dat  ik  U ooit  weer  zou  zien:  waar  ben  je 
“al  den  tijd  geweest?”  - Prasanta.  zeide:  “Wij  zijn  op  Kë- 

“diri,  en  ik  word  gezonden  door  uw  jongeren  broeder  tot  ge- 
“leide  van  uw  jongsten  broeder  Raden  Tjarang-waspa , die  hier 
“buiten  staat.”  — Spoedig  liet  men  Tjarang-waspa  roepen , en, 
toen  hij  gekomen  was,  bewees  hij  terstond  zijn  ouderen  broe- 
der op  de  gebruikelijkste  wijze  zijn  hulde , door  zicli  met  het 
aangezigt  op  zijn  voeten  neer  te  buigen.  “Broeder!”  zei  Toe- 
inénggoerig  Bradja-natü:  “ik  had  niet  gedacht,  dat  ik  je  ooit 
“weer  zou  zien!  Wat  ben  ik  blij!  — De  rede  van  onze  togt 
“is,  dat  wij  uitgezonden  zijn  door  onzen  Vader  den  Vorst  van 
“Djénggalü,  met  last  om  ons  met  geweld  meester  te  maken 
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“van  Sëkar-tildji , en  de  kop  meê  te  brengen  van  dien  Këlin& 
“Djajengshri,  zooais  hij  genoemd  wordt.  Onze  Vader  is  erg 
“verstoord  op  Oom  den  Vorst  van  Këdiri.”  — Baden  Tjarang- 
waspa  zeide:  “Waarde  Broeder!  de  zaak  is  heel  anders,  als  U 
“denkt!  Die  persoon,  die  de  naam  voert  van  Kël&na  Djajeng- 
“shri,  is  uw  jongere  broeder,  mijn  oudere  broeder,  KoedS. 
“WanengplLti.”  — De  Toemënggoeng  Br&dj&-n&t&  wierd  op  de 
aangenaamste  wijze  verrast,  dit  te  hooren.  “Is  dat  zoo,”  zeide 
hij,  “dan  w'il  ik  zoo  spoedig  mogelijk  naar  Këdiri  op  reis  gaan. 
“Zou  ik  het  een  oogenblik  langer  uitstellen,  mijn  broeder  Wa- 
nengphti  weêr  te  zien  ?”  — “Maar  U moet  toch  niet  zoo  dade- 
lijk gaan!”  zei  Wangsengshri.  “Hier  is  Uw  nicht  Dèwi  Min- 
“d&k&.  Uw  broeder  Wanengpilti  verzoekt  U,  haar  in  Uw  be- 
scherming te  nemen,  opdat  zij  niet  in  het  huwelijk  verbon- 
den wordt  met  een  Prins  van  het  eiland  Barong.”  — En 
Wangsengshri  maakte  toen  zijn  broeder  met  de  gcheele  stand 
van  zaken  bekend.  De  Toemënggoeng  Brddjft-n&ta  zeide  tot 
Wangsengsüri , dat  hij  borg  stond  voor  de  bescherming  van 
Mindakd;  dat  hij  haar  maar  daar  te  Soemampir  moest  laten  blij- 
ven; en  dat  hij  nu  maar  met  Köbo-pëndogd  moest  vertrekken, 
om  aan  hun  broeder  Wanengphti  kennis  te  geven,  dat  hij  ko- 
men zou.  Deze  beide  vertrokken  daarop,  en  deden  den  Prins 
een  omstandig  verhaal  van  hun  wedervaren  te  Soemampir. 

Des  anderen  daags  kwamen  Bij  den  Toemënggoeng  Bradjfi.- 
n&t&  de  Prinsen  van  Ngoerawan  en  van  Sing&s&ri,  die  uitge- 
zonden waren  tot  het  opzoeken  van  hun  zusters  Tjandrft-silri  en 
Nawang-woclan,  die  vermist  waren  in  hun  slaapvertrekken. 
Daar  zij  alles  gedaan  hadden  wat  zij  konden,  en  nog  hun  zus- 
ters niet  op  het  spoor  gekomen  waren;  zoo  kwamen  zij  bij  hun 
Neef  den  Toemënggoeng  Br&dja-ndtd.,  om  met  hem  meê  te  gaan 
naar  Këdiri.  De  Toemënggoeng  trok  toen  met  deze  beide  Prin- 
sen en  met  de  aanzienlijkste  van  zijn  gevolg  naar  Këdiri,  en 
wierd  daar  met  veel  plegtigheid  als  afgezant  van  den  Vorst  van 
Djënggald  door  den  Vorst  van  Këdiri  ontvangen,  die  van  hun 
aankomst  terstond  kennis  liet  geven  aan  den  Prins  Këldna  Dja- 
jengsilri  te  Tambak-bdjd. 

De  Toemënggoeng  Bradja-n&td, , door  den  Vorst  van  Këdiri 
gevraagd,  waarom  hij  door  zijn  broeder  den  Vorst  van  Djeng- 
gald  gezonden  was,  antwoordde,  dat  hij  gezonden  was,  om  zich 
met  geweld  meester  te  maken  van  zijn  dochter  Sëkar-tildji,  cu 
het  hoofd  te  eischen  van  KelanS-Djajengsari : want  dat  zijn  Va- 
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der,  de  Vorst  van  Djenggül&,  ten  hoogsteu  misnoegd  was,  dat 
Sëkar-thdji  ten  huwelijk  gegeven  was  aan  een  ander  man , en 
dat  wel  zonder  daarvan  kennis  te  hebben  ontvangen , terwijl 
zij  toch  verloofd  was  aan  zijn  zoon  Wanengphti,  en  deze  zelfs 
van  wegen  zijn  Vader  door  den  dood  beroofd  was  van  de 
vrouw,  die  hij  had,  juist  opdat  zijn  huwelijk  met  Sëkar-titdji 
tot  stand  zou  kunnen  komen:  — dat  Wanengphti,  ten  gevolge 
van  die  dood  van  zijn  echtgenoot,  verdwenen  was;  maar,  dat 
zijn  Vader  nu  erg  verstoord  was,  nu  ten  slotte  Sëkar-titdji 
uitgehuwelijkt  was  aan  Kël&n&  Djajengsari;  en  dat,  zoo  de 
uitlevering  van  dezen  Kél&mi  Djajengshri  geweigerd  wierd , hij 
in  last  had,  om  Këdiri  te  verwoesten.  — De  Vorst  van  Kë- 
diri  antwoorde : “Neef  Toemënggoeng ! ik  ben  in  ’t  geheel 

“niet  gezind , mij  tegen  mijn  broeder  den  Vorst  van  Këdiri 
“te  verzetten,  ik  stel  het  leven  of  de  dood  van  Kël&mt  Dja- 
jengsari  in  zijn  handen.”  — De  Toemënggoeng  Brüdjü-nata 
zeide  hierop:  “Maar,  Oom  Vorst!  het  doet  mij  toch  wezentlijk 
“genoegen,  dat  uw  dochter  met  Këlanfi  Djajengshri  gehuwd 
“is.”  — “Hoe  zoo,  Neef  Toemënggoeng?”  hernam  de  Vorst.  — 
‘Namelijk,”  antwoordde  Br&dj&-n&t&,  “die  Këktna  Djajengsari 
“is  uw  Neef,  mijn  jongere  broeder  Kocdd  Wanengphti;  en  de 
“gemalin  van  Goenoeng-sari , die  men  Ragil-koening  noemt, 
“dat  is  Oenëngan.” 

De  Vorst  van  Këdiri,  dit  hoorende,  was  in  de  hoogste  mate 
verblijd;  en  het  duurde  niet  lang,  of  Kclihiü  Djajengshri,  om 
wien  door  den  Vorst  gezonden  was,  kwam.  De  Toemënggoeng 
Br&dja-naüt  herkende  dadelijk  zijn  broeder  Pandji  Koedd-waneng- 
phti , en  viel  hem  om  de  hals.  — De  beide  broeders  weenden 
van  vreugde.  — Na  een  wijl  tijds  daar  met  elkander  gepraat 
te  hebben,  wierd  Bradj&-nat&  door  zijn  broeder  uitgenoodigd , 
om  met  hem  naar  zijn  verblijf  Tambak-bajd  te  gaan ; en  de 
'Vorst  van  Këdiri  ging  zijn  gemalin  mededeeling  doen  van  het- 
geen er  was  voorgevallen. 

Toen  de  Toemënggoeng  Bradja-n&ta  met  zijn  broeder  te 
Ta  inbak  baj&  aangekomen  was,  wierd  daar  een  feestmaal  voor 
hem  aangerigt,  waarbij  hij  door  de  gemalinnen  van  den  Prins 
bediend  wierd.  Deze  hoorendc,  dat  hun  gemaal  niemand  anders 
was  dan  Raden  Pandji  Koeda-wanengphti , de  Prins  van  Djëng- 
gaia,  waren  daarover  niet  weinig  verblijd.  De  Toemënggoeng 
Bradja-n&ta  vertelde  onder  anderen  aan  Raden  Pandji , dat,  toen 
hij  nog  in  het  kampement  te  Soemampir  was,  daar  bij  hem 
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gekomen  waren  hun  neven,  de  Prinsen  van  Ocrawan  en  van 
Sing&-s:\ri,  die  reeds  lang  te  vergeefs  gezocht  hadden  naar 
hun  zusters  TjandrS-shri  en  Nawang-woelan,  die  vermist  waren 
geworden  in  haar  slaapvertrekken.  Die  beide  Prinsen  waren , 
zooals  vroeger  gezegd  is,  met  hem  naar  Këdiri  gegaan.  Ter- 
stond liet  Raden  Pandji  zijn  gemalinnen  TjSndril-sSri  en  Na- 
wang-woelan komen , en  de  broeders  en  zusters , elkander  ziende , 
vielen  elkander  in  de  armen  en  weenden  van  blijdschap.  — Ook 
zeï  de  Toemënggoeng  BrSdjS-nStd  tot  zijn  broeder,  dat  hij  de 
bescherming  op  zich  genomen  had  van  Dèwi  Mind&kS,  om  te 
maken,  dat  haar  verlooving  met  den  Prins  van  het  eiland  Ba- 
rong  niet  tot  stand  kwam,  en  dat  zij  huwen  zou  met  Raden 
Wangsengshri.  Raden  Pandji  zeide,  dat  hij  de  zorg  voor  deze 
zaak  gaarne  aan  zijn  broeder  overliet. 

Onder  het  gesprek  vroeg  de  Toemëuggoeng  Bradja-nStS  aan 
Këbo-pëndogS  (alias  PrasantS) , hoe  veel  gemalinnen  van  de 
eerste  rang  zijn  broeder  Raden  Pandji  behalven  Dèwi  Sëkar- 
tèdji  nog  had.  Këbo-pëndoga  antwoordde:  “Van  de  eerste  rang 
“vijf:  vooreerst  de  Prinses  van  Bali,  Dèwi  AndujS-prana;  ten 
“tweeden  de  Prinses  van  Ocrawan,  Dèwi  Tj&ndrS-sèri ; ten  der- 
“den  de  Prinses  van  Singü-sèxi , Dèwi  Nawang-woelan;  ten  vier- 
“den  de  Prinses  van  Blambangan , Dèwi  Andaja-shri ; en  ten 
“vijfden  de  Prinses  van  Lnemadjang,  Dèwi  Tjitra-sari : maar 
"van  deze  is  Dèwi  And&jS-pranS,  weer  de  eerste.”  — “Zij  ver- 
“dient  de  eerste  in  rang  te  zijn,”  hernam  Bradj&nata:  “want 
“zij  is  uitstekend  schoon:  maar  ik  zou  willen  wedden,  dat  het 
“een  bazin  is.  Ik  zou  bang  wezen,  die  AnddjS.-prd.na  tot  vrouw 
“te  hebben.  Ik  ben  zeker,  dat  als  haar  man  een  woord  zegt, 
“dat  mis  is,  hij  dan  een  snee  over  de  mond  krijgt.”  — “’t  Is 
“dat  niet  alleen  maar,”  zei  Prins  Djajengsdri : “als  ’t  haar  niet 
“naar  de  zin  gaat,  dan  gooit  zij  haar  man  soms  ook  wel  kost- 
baarheden voor  de  voeten.”  — Anddjd-prdnd  hoorende,  hoe  er 
over  haar  gepraat  wierd,  schaamde  zich  en  kroop  weg,  dat 
men  haar  niet  zien  zou. 

Des  anderen  daags  wierd  de  Toemënggoeng  Bradja-nuta  met 
Këland  Djajengsdri  aan  het  hof  van  Këdiri  genoodigd,  om  de 
receptie  bij  te  wonen  van  de  Vorstin  van  het  eiland  Barong. 
Zij  gingen  er  naar  toe,  verzeld  van  al  de  broeders  en  al  de 
rijksgrooten  van  DjënggSla.  Toen  zij  bij  den  Vorst  van  Këdiri 
gekomen  waren,  zei  de  Toemënggoeng  Briidja-nStS : “Oom  Vorst! 
“ik  moet  U wat  zeggen.  Van  dat  aanzoek  van  de  Vorstin  van 
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“liet  eiland  Barong  om  de  hand  van  uw  dochter  Mind&ka, 
“daar  moest  U zich  maar  van  afmaken.  Ik  verzoek  om  de  hand 
“van  nicht  Mindüka  voor  mijn  broeder  Wangsengshri.  Als  zij 
“boos  wordt , de  Vorstin  van  Barong;  houd  U er  U dan  maar 
“buiten:  ik  zal  het  wel  met  haar  almaken.  Die  Vorstin  van 
“’t  eiland  Barong  moet  Uw  vrouw  worden.”  — De  Vorst  van 
Këdiri  antwoordde:  “Ik  laat  deze  zaak  geheel  over  aan  het  be- 
“leid  van  mijn  neef  den  Toemënggoeng.” 

Weldra  kwam  de  Vorstin  van  Barong  van  haar  verblijf  in 
de  tuin  Bagénda,  verzeld  van  haar  broeder  den  Prins  Koeda- 
amongsari.  Ook  had  zij  bij  zich  haar  jongste  zuster,  Dèwi 
Wigati  genaamd,  en  die  nog  schooner  was  als  haar  zuster  de 
Vorstin.  De  Vorstin  wierd  met  haar  vrouwelijk  gevolg  bin- 
nen genoodigd  onder  de  groote  Pënditp&,  terwijl  de  Prins  Among- 
sari  en  haar  Patih  en  het  overige  mannelijk  gevolg  van  hove- 
lingen buiten  bleef.  Nadat  de  Vorstin  nevens  den  Vorst  van 
Këdiii  gezeten  was,  vroeg  zij,  hoe  de  Vorst  dacht  over  de 
voltrekking  van  het  huwelijk.  Zij  zou  wenscheu,  dat  het  nog 
dien  zelfden  dag  voltrokken  wierd;  want  dat  zij  geen  rede  zag, 
waarom  men  langer  zou  wachten.  — De  Toemënggoeng  Br&dja- 
nat&  nam  het  woord,  en  zeide:  “Ja,  nog  dezen  dag  zal  het 
“huwelijk  plaats  hebben  van  de  Vorstin  van  het  eiland  Ba- 
“rong,  en  zal  zij  de  gemalin  worden  van  den  Vorst  van  Kë- 
“diri.”  — “Wat  boosaardig  man  is  dat!”  zei  de  Vorstin:  “wat 
“mallepraat!”  — “Inderdaad,  in  alle  ernst!”  hernam  de  Toemëng- 
goeng: “je  bent  hier  te  Këdiri  gekomen  onder  voorwendsel 
“van  de  hand  van  een  Prinses  te  vragen  voor  je  broeder:  maar 
“de  waarheid  is,  dat  je  zelf  wilt  trouwen,  en  de  gemalin 
“wenscht  te  worden  van  den  Vorst  van  Këdiri.  Het  past  ook  niet 
“voor  een  vrouw  te  regeren.”  — Br&djS-n&t&  fluisterde  daarop 
Këland  Djajengshri  in  het  oor,  dat  hij  de  deur  zou  laten  slui- 
ten; en  spoedig  wierd  die  gesloten.  De  Vorstin  van  Barong 
hernam  op  dat  zeggen  van  den  Toemënggoeng:  “Zulke  ge- 
dachten heb  ik  in  ’t  geheel  niet  gehad;”  nam  afscheid  van 
den  Vorst  van  Këdiri,  en  wilde  heengaan:  maar,  de  deur  ge- 
sloten vindende,  ging  zij  weer  zitten,  en  zeide:  “Zoo  denkt 
“men  dus  te  Këdiri  er  over!  Neen  het  plan  was  niet  met 
“den  Vorst  te  trouwen.  Liever  zou  ik  sterven  als  trouwen!  — 
“Emban , ga  naar  buiten,  en  zeg  uit  mijn  naam  aan  den  Patih 
“en  mijn  broeder  Amongsari , dat  zij  mij  komen  ontzetten!”  — 
De  Emban  antwoordde:  “Vorstin,  ik  kan  niet  naar  buiten 
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gaan:  want  de  deur  is  gesloten.”  — Toen  zei  de  Vorst  van 
Këdiri  tot  zijn  vrouwelijke  hofbedienden:  “Brengt  de  Vorstin 
“van  Barong  achter  in  de  tuin!”  De  hofbedienden  deden  dit. 
Toen  was  daar  nog  haar  zuster  Dèwi  Wigiiti  met  haar  vrou- 
welijke  bedienden,  die  om  haar  heen  stonden  te  schreijen.  De 
Vorst  van  Këdiri  zeide  tot  KëlinI  Djajengsari : “Dat  is  de 
“zuster  van  de  Vorstin  van  het  eiland  Barong.  Zij  ziet  er  lief 
“uit:  neem  gij  die  tot  vrouw!”  — K ë 1 an  a - Dj  ajeugsari  nam  het 
met  dank  aan. 

De  ToemPnggoeng  Bnldja-natd  en  Prins  Kël&nit  Djajengsari 
gingen  toen  heen  met  Dewi  Wigitti,  en  gaven  bevel,  om  den 
Kaden  van  het  eiland  Barong,  Koedil-amongsari,  met  den  Patih 
en  het  overige  gevolg,  in  hechtenis  te  nemen.  Toen  deze  ge- 
boeid naar  Tambak-MjS.  bij  den  Prins  KëlanS  Djajeng-shri  ge- 
bracht waren , benoemde  deze  den  Raden  Koeda  Amongsari  tot 
opvolger  van  ziju  zuster  in  de  regering  van  het  eiland  Barong, 
met  den  titel  van  Tocmënggoeng  Amongsitri,  en  schonk  hem 
tot  gemalin  de  schoone  weduwe  van  den  Vorst  van  Metaoen. 
De  Raden  nam  beide  met  dankbetuiging  aan.  En,  nadat  men 
nog  zeven  dagen  lang  vrolijk  feest  gevierd  had,  wierden  al  de 
regenten  door  Prins  Këliin&  Djajengsari  gelast,  om  terug  te 
keeren  ieder  naar  zijn  eigen  regentschap. 


IT. 

Këlanïi  Toendjoeng-sëtd  was  de  Vorst  van  een  verafgelegen 
eiland , het  (fabulachtige  of  verdichte)  eiland  Kdntjand  (dat  is 
het  GouJeiland).  Het  was  een  jong,  welgemaakt  Vorst,  be- 
roemd om  zijn  uitstekende  heldhaftigheid,  met  veertig  Regen- 
ten onder  zijn  gebied.  Hij  had  vier  vrouwen  van  de  eerste 
rang,  alle  Prinsessen  van  uitstekende  schoonheid;  de  favorite 
heette  Dèwi  Mahes-swarü,  een  Prinses  van  de  kust  van  Coro- 
mandcl.  Hij  had  een  jongere  halfzuster  van  een  andere  moe- 
der, ook  ongemeen  schoon,  Dèwi  AngrènS-swarit  genaamd.  Deze 
was  niemand  anders  dan  Dèwi  Angrèni,  de  eerste  liefde  van 
Raden  Pandji,  maar  die  na  haar  dood  zich  daar  op  het  eiland 
Kêntjdnd  was  gaan  incarneren.  Ook  haar  Embsin  Tjondong  had 
zich  daar  geïncarneerd  als  de  dochter  van  den  Patih,  en  heette 
Soegandi.  Zij  was  ook  nu  weer  in  dienst  als  Emban  bij  Dèwi 
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Angrénd-swarl.  Deze  had  buitendien  in  haar  gevolg  vier  Prin- 
sessen voor  haar  gezelschap,  Wandan-sèri , Wida-sitri , Gündd- 
sèri  en  Soerap-sAri  genaamd. 

Toen  Dèwi  Angréna-swarit  de  ouderdom  van  ongeveer  twaalf 
jaren  bereikt  had , zat  zij  op  zekeren  avond  in  de  maneschijn 
op  het.  voorplein , geheel  vervuld  met  de  gedachte  aan  den  Prins 
van  Djënggalü , Raden  Pandji  Koedd-wanengpAti , en  hoe  het 
mogelijk  zou  zijn,  hem  te  vinden  en  tc  ontmoeten.  Zij  scheen 
neêrslagtig  te  wezen,  en  daarom  stelde  Dèwi  Wandan-sAri  haar 
voor,  zich  wat  te  amuseren  met  het  gamëlanspel.  “Ja,  zus- 
der!” antwoordde  Dèwi  Angréni-swArit : “werkelijk  ben  ik 
“neêrslagtig.  Wat  mij  namelijk  kwelt,  dat  is,  dat  mijn  broe- 
“der  Toendjoeng-séU,  toen  ik  de  laatste  maal  hem  tegen  kwam, 
“mij  zijdelings  aanzag  met  een  blik,  waarmee  een  broeder  niet 
“gewoon  is  een  zuster  aan  te  zien.”  — Wandan-sAri  antwoordde: 
“Prinses!  zulk  een  liefde  zal  Uw  broeder  wel  niet  koesteren. 
“Het  strijdt  met  de  zeden,  dat  een  zuster  tot  gemalin  geno- 
“men  wordt.  Zoo  iets  zou  onheil  brengen  over  het  rijk.” 

Een  oogenblik  daarna  kwam  haar  broeder  KëlanA  Toen- 
djoeng-séta,  gevolgd  van  zijn  rijkssierraden  en  gekleed  in  vor- 
stelijke dos.  Hij  nam  plaats  naast  zijn  zuster  Dèwi  Angréni- 
swara : want  werkelijk  was  de  Vorst  op  zijn  zuster  verliefd. 
Maar,  toen  haar  broeder  zoo  digt  bij  haar  ging  zitten,  week 
Dèwi  Angréna-sw&ra  van  hem  terug.  De  Vorst  zeide:  “Zuster 
“AngrënS-swara,  waarom  wijk  je  van  mij  weg,  daar  ik  naast 
“je  ga  zitten  P Heb  je  er  tegen , bij  je  broeder  te  zitten  ?” 
Dèwi  Angréna-swara  antwoordde:  “Ja,  broeder  Vorst!  De  rede, 
“waarom  ik  mij  verwijder,  terwijl  U zoo  digt  naast  mij  gaat 
“zitten,  dat  is,  omdat  een  broeder  en  een  zuster,  als  ze  beide 
“volwassen  geworden  zijn,  zich  niet  als  man  en  vrouw'  aan 
“elkander  mogen  hechten.  Dit  wordt  als  ongeoorloofd  verbo- 
den in  de  Schriften.”  — De  broeder  zeide  hierop  met  een 
misnoegd  gelaat:  “Ik  bemerk,  zuster,  dat  ik  hier  niet  wel 
“door  je  ontvangen  word.  Maar,  zoo  eenmaal  je  broeder  mogt 
“verkiezen,  je  tot  gemalin  te  nemen;  dan  denk  ik,  dat  hij  hier- 
“meê  niets  zou  misdoen.”  — De  Vorst  ging  daar  op  heen,  en 
begaf  zich  naar  zijn  serail,  waar  hij  zijn  gemalin  Dèwi  Mahes- 
swAra  liefkoosde. 

Den  volgenden  dag  zat  de  Vorst  op  de  Pagëlarran  met  zijn 
Regenten  en  Rijksgrooten  en  zijn  Patih  Radja-moestakS.  “Patih!" 
sprak  de  Vorst:  “ik  wensch  Vorst  te  worden  van  het  eiland 
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“Java.  De  Vorstendommen  van  Java  wil  ik  gaan  veroveren, 
“en  ze  alle  onder  mijn  bewind  nemen:  al  de  Vorsten  en  Itegen- 
“ten  moeten  mij  Prinsessen  leveren  tot  cijns.”  — De  Patih 
en  allen , die  daar  tegenwoordig  waren , ontstelden , toen  zij  dit 
hoorden:  de  Patih  zeide:  “Groote  Vorst!  naar  ik  hoor,  ligt 
“het  eiland  Java  hier  zeer  ver  vandaan,  wel  een  jaar  zei- 
“lens.”  — De  Vorst  zeide:  “Dat  is  waar,  Patih:  maar,  als  ik 
“de  reis  doe,  dan  ben  ik  er  met  een  maand.  Breng  jij  maar 
“één  van  mijn  vorstelijke  jagten  in  gereedheid,  en  neem,  be- 
“halven  de  legerhoofden  en  officieren,  vierhonderd  duizend  man 
“ meê , met  vrouwen  en  kinderen.”  — De  Patih  gaf  te  kennen, 
dat  dén  vaartuig  zoo  veel  niet  zou  kunnen  laden;  maar  de 
Vorst  zeide:  “Neen,  Patih,  dat  is  ook  waar;  maar,  het  volk 
“zal  ik  in  een  toovervaasje  stoppen.  Verder  moet  je  olifanten, 
“paarden,  wagens  en  karren  in  gereedheid  brengen.”  — De 
Patih  voldeed  aan  dit  bevel;  de  Vorst  benoemde  een  stedehou- 
der voor  het  bestuur  van  het  rijk;  deed  al  het  volk  in  een 
toovervaasje  van  edelgesteente,  en  besteeg  met  zijn  vier  gema- 
linnen en  zijn  zuster  Dèwi  AngrdnS-sward  het  vaartuig.  — 
“Maar,  groote  Vorst!”  vroeg  de  Patih:  “wat  is  toch  de  rede, 
“dat  Uw  Hoogheid  Vorst  van  het  eiland  Java  wenscht  te  wor- 
“den?  — “De  rede,  waarom  ik  dit  wensch,”  antwoordde  de 
Vorst,  “is,  dat  ik  in  een  droom  een  Prinses  gezien  heb,  zoo 
“schoon  als  een  hemelnimf,  Dèwi  Sëkar-tèdji  genaamd,  een 
“Prinses  van  Këdiri,  maar  reeds  getrouwd  met  een  held,  Kë- 
“lanS.  Djajengsèri  genaamd.  Die  Dèwi  Sëkar-tèdji  gelijkt  in 
“alle  opzigten  op  een  haar  op  mijn  zuster  Angrón&-sw3r&,  en 
“beide  wil  ik  als  een  tweelingpaar  tot  gemalinnen  nemen.”  — 
Dèwi  Angrén3-sw3r3  hoorde  dit,  en  dacht  bij  zich  zelve:  “Ik 
“mag  sterven,  maar  zijn  vrouw  wil  ik  niet  worden.” 

Nadat  alles  gereed  was,  wierden  de  ankers  geligt,  de  zei- 
len losgemaakt,  en,  voortgestuwd  door  een  stevige  koelte,  vloog 
het  jagt,  alsof  het  niet  dóór,  maar  óver  het  water  ging.  Spoe- 
dig had  men  het  eiland  Kéntj&n&  achter  zich,  en  een  menigte 
eilanden  voer  men  voorbij.  Toen  men  aan  het  (verdichte)  eiland 
G&nda-sèri  gekomen  was,  ankerde  het  vaartuig,  en  ging  het 
scheepsvolk  aan  wal,  om  water  in  te  nemen.  De  Prinsessen 
stegen  ook  van  boord,  om  een  bad  te  nemen;  de  Vorst  des- 
gelijks. 

Op  dat  eiland  Gandü- s:\ri  bevonden  zich  juist  twee.  Prinses- 
sen, die  daar  in  heilige  onthouding  leefden.  Zij  waren  afkom- 
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stig  van  liet  (insgelijks  verdichte)  eiland  Rëtn&.  De  eerste  aan- 
leiding was  geweest,  dat  zij  gedroomd  hadden  te  huwen  met 
een  Prins  van  Djënggala,  Pandji  Koeda-wanengphti  genaamd; 
en  daarom  hadden  zij  haar  Vader  dringend  verzocht,  dien  Prins 
van  Djénggala  op  het  eiland  Java  te  mogen  opzoeken.  De  Va- 
der had  haar  dit  ingewilligd , en  op  een  vaartuig  laten  gaan , om 
naar  Java  over  te  steken:  maar,  toen  zij  aan  het  eiland  Ganda- 
shri  gekomen  waren,  was  het  vaartuig,  door  een  zware  storm 
overvallen,  op  de  kust  verbrijzeld.  Al  de  opvarenden  waren 
omgekomen,  en  alleen  de  beide  Prinsessen  hadden  haar  leven 
kuunen  redden  op  het  strand.  En,  daar  zij  nu  niet  verder 
naar  Java  konden  komen,  zoo  leidden  zij  nu  op  het  eiland 
Ganda-shri  een  heilig  leven  van  onthouding,  om  daardoor  de 
gunst  der  góden  te  verwerven.  Zij  kwamen  juist  uit  haar  bid- 
cel, toen  zij  daar  een  menigte  vrouwen  zich  zagen  baden,  en 
gingen  er  naar  toe,  om  te  vragen,  of  zij  misschien  naar  Java 
gingen : dan  wilden  zij  verzoeken  om  meê  te  mogen  varen.  De 
Vorst,  die  beide  Prinsessen  ziende,  wierd  bekoord  door  haar 
schoonheid.  Hij  ging  ze  te  gemoet.  en  sprak  ze  aan:  “Meis- 
“jes,”  vroeg  hij:  “waar  ben  jelui  van  daan,  dat  men  je  hier  op 
"dit  eiland  aantreft  ? En  hoe  heet  jelui  ?”  Zij  antwoordden , 
dat  zij  afkomstig  waren  van  het  eiland  Rëtnd:  dat  zij  schip- 
breuk geleden  hadden,  en  naar  Java  wenschten  te  gaan,  maar 
nog  geen  schip  gevonden  hadden,  daar  zij  meê  konden  gaan. 
Zij  waren  nichten : de  oudste  heette  Kélan-sw&ra , de  jongste 
Angrékd-swfird.  “Goed,  meisjes!”  sprak  de  Vorst:  “ik  zal  je 
“meênemen  naar  Java:  maar  dan  wil  ik  je  tot  mijn  gemalin- 
“nen  nemen..”  — Om  maar  naar  Java  te  kunnen  komen,  ga- 
ven zij  den  Vorst  een  antwoord,  dat  hem  te  vreden  kon  stel- 
len , en  zeiden , dat  zij  genegen  waren , zijn  gemalinnen  te  wor- 
den ; maar  dat  zij  vooreerst  van  alle  huwelijksgemeenschap  zich 
moesten  onthouden,  omdat  zij  nog  gebonden  waren  door  een 
gelofte  van  onthouding:  als  zij  eenmaal  van  die  gelofte  ont- 
slagen waren,  dat  zij  dan  tot  zijn  dienst  waren.  De  Vorst 
wilde  met  die  gelofte  van  de  beide  Prinsessen  geduld  hebben, 
en  nam  ze  bij  zich  op  zijn  vaartuig:  en,  nadat  ook  de  andere 
Prinsessen  weer  aan  boord  gekomen  waren,  wierden  de  zeilen 
wcêr  ontrold,  en  zette  men  de  vaart  weer  met  dezelfde  snel- 
heid voort.  — 

Intusschen  kwam  bij  Këlilna  Djajeng-shri  aan  zijn  verblijf  te 
Tarabak-baja  God  Narada  van  de  hemel  gedaald,  en  sprak  hem 
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op  deze  wijze  aan:  “lk  kom  hier  beneden,  mijn  zoon,  om  je 
“te  waarschuwen,  dat  er  op  dit  oogenblik  een  Vorst  van  over- 
“zee  naar  Java  op  weg  is,  een  heldhaftig  Vorst,  die  rijken 
“verovert  zonder  wapenen,  en  in  het  overzeesche  zijn  wedergft 
“niet  vindt;  die  veertig  Vorsten  onder  zich  heeft,  die  hem 
“Prinsessen  leveren  tot  cijns.  Die  Vorst  wil  zich  in  dienst  be- 
“geven  bij  je  Vader,  den  Vorst  van  Këdiri,  zooals  hij  voor- 
“ geeft,  om  een  gelofte  te  betalen,  die  hij  gedaan  zou  hebben 
“in  een  ziekte,  maar  in  waarheid  met  oogmerk  om  zich  meester 
“te  maken  van  je  gemalin  Sëkar-tiUlji.  Daarom  wees  voorzig- 
“tig  en  oplettend!  Dan  zal  je , juist  door  middel  van  dien  Vorst, 
“je  overledene  gemalin  Angrèni  terugvinden.  — Die  Vorst  is 
“nu  nog  op  zee.  — Het  is  best,  dat  je  met  der  woon  verhuist 
“van  Tambak-Mjd,  en  met  al  je  broeders  het  hof  Djinëm-pë- 
“tèni  betrekt.  Laat  Tambak-Mj&  in  gereedheid  gebracht  wor- 
“den  tot  een  verblijf  van  dien  Vorst  van  overzee,  die  komen 
“zal.  En  nu,  mijn  zoon,  vaarwel!” — 

God  Nar&dil  keerde  hierop  naar  zijn  hemelsch  verblijf  terug, 
en  de  Prins  gaf  terstond  zijn  verlangen  te  kennen,  om  metder- 
woon  naar  het  hof  Djinëm-pëtitni  te  verhuizen.  Ten  spoedig- 
sten  wierd  aan  dit  verlangen  voldaan;  en  toen  liet  hij  twee  van 
zijn  broeders  bij  zich  komen,  en  zeide  tot  hen:  “Broeders,  ik 
“heb  van  nacht  in  de  droom  een  Vorst  van  overzee  naar  Java 
“zien  komen,  die  een  volledige  krjjgsmagt  met  zich  voert.  Ga 
‘‘jelui  nu  het  strand  bij  Traté-bang  bespieden,  en  geeft  naauw- 
“keurig  op  alles  acht!  Gaat  er  in  het  geheim  naar  toe,  zon- 
“der  volk  meê  te  nemen , en  vertrekt  ten  spoedigsten !” 

De  beide  broeders  vertrekken  onmiddellijk.  Intusschen  is  de 
Vorst  van  het  eiland  Këntjilna  met  zijn  vaartuig  aan  de  kust 
van  Java  gekomen,  en  slaat  zijn  kamp  op  aan  het  strand  bij 
Traté-bang.  Het  volk,  dat  hij  in  het  toovervaasje  gestopt  had, 
laat  hij  er  uit,  en  het  geheele  strand  wordt  door  zijn  heer- 
leger en  olifanten  en  paarden  als  overstroomd. 

Toen  de  beide  broeders  van  den  Prins  te  Traté-bang  aange- 
komen waren,  gingen  zij  in  de  nacht,  toen  alles  ter  rust  was, 
heimelijk  het  kampement  binnen,  en  bespiedden  daar  alles  met 
de  grootste  naauwkeurigheid.  Daar  hoorden  zij  twee  vrouwe- 
stemmen,  schrcijende  en  roepende  om  den  Prins  van  Dj  éngg&tè. 
Pandji  Koeda-wanengpiUi.  Door  medelijden  bewogen,  gingen 
zij  naar  binnen , en  zagen  daar  de  twee  Prinsessen  zitten  te 
schreijen.  Deze,  bij  het  tlaauwe  schijnsel  van  de  lamp,  twee 
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manspersonen  ziende,  spraken  hen  aan,  en  vroegen,  wie  zij 
waren;  of  zij  dieven  waren.  De  oudste  van  de  twee  Prinsen, 
Pandji-woeloeng  genaamd,  antwoordde:  “Wij  komen  ten  min- 
“sten  hier  heimelijk  bij  nacht  het  kampement  bespieden.  De 
“rede,  dat  wij  hier  in  Uw  nabijheid  gekomen  zijn,  is,  dat  wij 
“U  hoorden  schreijen  en  roepen  om  onzen  Vorst  liaden-Pandji 
“Wanengp&ti.  Wij  komen  hier  als  afgezanten  van  Pandji  Koeda- 
“Wanengpiiti,  den  Prins  van  Djëngg&lS.,  om  wien  U roept  en 
“schreit.  Zoo  U werkelijk  bij  Pandji  Wancngpüti  wenscht  te 
“zijn,  welaan!  dan  willen  wij  U meênemen.” — De  beide  Prin- 
sessen namen  dit  voorstel  aan;  Pandji  Woeloeng  stopte  ze  in 
een  toovervaasje  van  edelgesteente,  en  spoedde  zich  toen  met 
zijn  broeder  naar  huis. 

’s  Morgens  was  alles  in  het  kampement  in  rep  en  roer,  daar 
de  beide  Prinsessen  vermist  wierden.  De  Vorst  was  zeer  mis- 
noegd, en  gaf  bevel  om  ze  overal  op  te  zoeken;  maar  ze  wa- 
ren niet  te  vinden.  Het  speet  den  Vorst  zeer;  maar  hij  troostte 
zich  met  de  gedachte,  dat  die  beide  Prinsessen  haar  gelofte  van 
onthouding  hadden  willen  ten  einde  brengen,  en  misschien 
wel  in  de  zee  gedoken  waren.  Hij  besefte,  dat  hij  niet  wel 
gedaan  had  met  menschen,  die  een  gelofte  van  onthouding  ge- 
daan hadden,  te  verleiden.  Hij  zeide  tot  zijn  Patih:  “Nu, 
“Patih!  laat  men  niet  meer  om  die  Prinsessen  zoeken.  Daten 
“ze  haar  gelofte  van  onthouding  ten  einde  brengen!  Maar  ga 
“jij  een  brief  van  mij  brengen  aan  den  Vorst  van  Këdiri,  en 
“bespoedig  je  reis!  ik  kom  ze  weldra  achterop.”  — De  Patih 
vertrok  onmiddellijk  met  de  brief  en  met  een  geleide  van  vier- 
honderd man.  Weldra  nam  ook  de  Vorst  met  zijn  geheele  le- 
ger en  gevolg  de  togt  aan,  op  een  olifant  gezeten  met  zijn 
favorite  Dèwi  Mahes-sw&riL 

De  Prins  Kël&nl  Djajengskri  was  juist  in  zijn  tuin  met  de 
bloemen  bezig,  toen  zijn  beide  broeders,  die  hij  als  verspie- 
ders naar  Traté-bang  gezonden  had,  terugkwamen.  Hij  liet  hen 
onmiddellijk  bij  zich  komen,  en  zij  deden  hem  op  de  volgende 
wijze  verslag  van  hun  zending:  “Broeder,  wij  zijn  op  Uw  last 
“naar  Tratë-bang  gegaan , om  daar  te  spionneren.  Het  was  wer- 
kelijk waar,  wat  U gedroomd  had.  Werkelijk  was  te  Traté- 
•‘bang  een  Vorst  aangekomen  van  overzee,  met  een  volledige 
“heirmagt  van'  viermaal  honderdduizend  man,  met  hun  vrou- 
“wen  en  kinderen.  En,  wij  hopen  dat  U het  ons  niet  euvel 
“zal  duiden,  hier  hebben  wij  twee  Prinsessen,  die  wij  stilletjes 

Vir.  (XI.)  ' 4 


Digitized  by  Google 


50 


DE  LOTGEVALLEN  VAN 


“uit  het  kampement  bij  Traté-bang  hebben  meegenomen , om- 
“dat  zij  schreiden  van  liefde  en  verlangen  naar  U , daar  U haar 
“verschenen  was  in  een  droom.”  Hierop  wierden  de  beide  Prin- 
sessen uit  het  toovervaasje  gelaten;  en,  toen  Kel&na  Djajeng- 
süri  Irnar  zag,  was  hij  zeer  met  haar  begaan;  terwijl  de  Prin- 
sessen, toen  zij  Kël&n&  Djajengsari  zagen,  niet  twijfelden,  of 
dit  was  werkelijk  de  Prins,  dien  zij  gezien  hadden  in  de 
droom. 

Een  wijl  praatte  de  Prins  met  de  beide  Prinsessen,  maar 
weldra  wierd  het  gesprek  gestoord  door  een  boodschap  van  den 
Vorst  van  Këdiri  aan  den  Prins,  om  aan  het  hof  te  komen, 
daar  er  een  gezant  was  aangekomen  van  den  Vorst  van  het 
eiland  Këntj&na , en  wel  zijn  Patih  Ridj&-moestdka.  De  Prins 
beval  de  beide  Prinsessen  aan  de  zorg  van  zijn  gemalin  Sëkar- 
tódji,  en  begaf  zich  onmiddelkjk  naar  den  Vorst,  die  tot  hem 
zeide:  “Raden!  hier  is  bij  mij  gekomen  een  gezant  van  den 
“Vorst  van  het  eiland  Këntj&n&  met  een  brief.  Zie  hier  is  de 
“brief:  lees  gij  die  hardop  voor,  dat  allen  het  hooren  kun- 
“nen.”  — De  Prins  las  hierop  de  brief,  die  aldus  luidde: 

“Eerbiedige  hulde  van  Uw  zoon  Kël&nS,  Toendjoeng-sét& , 
“Vorst  van  het  eiland  Këntj&u& , aan  zijn  Vader  den  Groot- 
vorst Djdja-nCgira  te  Këdiri.  — Indien  dit  mij  vergund  wordt, 
“zou  ik  wenschen  bij  mijn  Vader  den  Vorst  in  dienst  te  ko- 
“men,  voor  een  jaar  tijd,  om  namelijk  te  voldoen  aan  een 
“gelofte,  die  ik  gedaan  heb  in  een  hevige  ziekte,  dat  ik,  bij- 
“aldien  ik  gelukkig  herstelde,  in  dienst  zou  gaan  bij  mijn 
“Vader  den  Vorst  van  Këdiri.”  — 

“Wat  dunkt  U,  Raden,  van  deze  brief?”  vroeg  de  Vorst  van 
Këdiri.  De  Prins  antwoordde : “Naar  mijn  oordeel  moet  men 
“het  aannemen.  Het  zou  hard  zijn,  zoo  iemand,  die  in  dienst 
“wil  komen,  af  te  wijzen.”  — De  Vorst  zei  hierop  tot  den 
gezant:  “Waar  bevindt  zich  mijn  zoon  de  Vorst  op  het  oogen- 
“blik,  Patih!”  — De  Patih  antwoordde:  “Uw  Hoogheids  zoon 
“is  mij  gevolgd:  ik  vermoed,  dat  hij  weldra  hier  zal  zijn.”  — 
“Nu,  Patih!  keer  jij  dan  terug,  en  zeg  aan  je  Vorst,  dat  ik 
“hem  wachtende  ben.”  — 

De  Patih  vertrok  hierop.  — In  het  Prinsessenhof  van  Dji- 
nëm-pëtèni  zat  Dèwi  Sëkar-tddji  omringd  van  de  andere  Prin- 
sessen en  haar  vrouwestoet.  Daar  vroeg  Dèwi  Tj&ndra-sari  aan 
Dèwi  Sëkar-tódji:  “Wat  zou  toch  wel  de  rede  zijn,  zuster!  dat 
“de  Prins  van  Tamhak-btjS  naar  Djinëm-pëtèni  verhuisd  is?”  — 
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“Ik  weet  het  niet,  zuster!”  antwoordde  Dèwi  Sëkar-tèdji:  “maar 
“zoekt  jijlui  de  geheimen  van  den  Prins  te  doorgronden?  doch 
“denkt  niet,  dat  men  daar  zoo  gemakkelijk  achter  komtl’’  — 
De  andere  Prinsessen  bekenden,  dat  zij  de  rede  er  niet  van 
begrepen.  Dèwi  And&jü-pranu  was  op  dat  oogenblik  niet  te- 
genwoordig, maar  kwam  toen  binnen;  en,  toen  zij  was  gaan 
zitten , vroeg  Dèwi  Sëkar-tèdji  aan  haar : “Zuster , wat  mag  er 
“toch  wel  achter  steken , dat  de  Prins  van  Tambak-b&ja  ver- 
guisd is?”  — “Naar  ik  denk,”  antwoordde  Dèwi  AndSjS-prSnS, 
“is  de  Prins  verhuisd , omdat  Tambak-bSjd  bestemd  is  tot  een 
“verblijf  voor  andere  Prinsessen : waarvandaan  ? — dat  weet  ik 
“niet.” — “Wat  haal  je  je  in  het  hoofd,  zuster?”  zei  Dèwi 
Tj&ndrS-sèri.  “Wat  andere  Prinsessen  zijn  er  te  wachten,  die 
“daar  gelogeerd  zouden  worden?”  — And&j&-priin&  antwoordde: 
“Ja,  meer  weet  ik  er  niet  van  af.” 

Terwijl  de  Prinsessen  zoo  met  elkander  zaten  te  praten , 
kwam  Këbo-pëndogi  bij  Dèwi  Sëkar-tèdji,  en  zeide:  “Vorstin! 
“ik  word  gezonden  door  Uw  gemaal  den  Prins  KëlSnü  Dja- 
“jengsèri,  om  U twee  Prinsessen  te  brengen,  die  hier  buiten 
“staan,  en  die  aan  Uw  zorg  worden  aanbevolen.”  — Dèwi 
Sëkar-tèdji  antwoordde:  “Goed,  broeder!  breng  ze  maar  hier!”  — 
Toen  de  beide  Prinsessen  aan  Dèwi  Sëkar-tèdji  voorgesteld  wa- 
ren en  haar  compliment  gemaakt  hadden,  waren  al  dé  Prinses- 
sen verbaasd  van  haar  schoonheid , en  begrepen , dat  Dèwi  An- 
d&ja-prSna  wel  goed  geraden  had.  Vervolgens  vroeg  Dèwi  Së- 
kar-tadji  de  beide  Prinsessen  naar  haar  naam  en  herkomst; 
waarop  zij  in  alle  eenvoudigheid  antwoordden , dat  zij  Prinses- 
sen waren  van  het  eiland  Rëtni,  en,  wat  haar  namen  betrof, 
dat  de  oudste  Kél&-swftrtl,  en  de  jongste  Angrék&-sw&r&  heette. 
Toen  gaf  Dèwi  Sëkar-tèdji  aan  elk  van  de  beide  Prinsessen 
veertig  vrouwelijke  hofbedienden  tot  haar  gevolg. 

Een  oogenblik  daarna  kwam  de  Prins,  en  nam  plaats  naast 
Dèwi  And&jS-prilnS..  Hij  kwam  zijn  gemalinnen  berigten , dat 
men  den  Vorst  van  het  eiland  Këntj&n&,  Kël&n&  Toendjoeng- 
sétó  genaamd,  te  wachten  was;  en  dat  deze  bij  den  Vorst  van 
Këdiri  in  dienst  wilde  komen.  “Dan  heb  ik  het  goed  gera- 
den,” ze!  Dèwi  AndSju-prSnd:  “en,  als  de  Vorst  van  het  eiland 
“Këntjand.  dood  is,  dan  neemt  U zijn  vrouwen  tot  Uw  gema- 
“linnen , en  plaatst  die  in  het  paleis  te  Tambak-b&j&.”  — “Hoe 
“haalje  je  dat  in  het  hoofd?”  zei  de  Prins:  “die  Vorst  komt 
“immers  met  goede  voornemens.”  — Dèwi  Sëkar-tAdji  ze!  ver- 
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volgens  tot  de  nieuw  aangekomene  Prinses  Kéli-swara:  “Zus- 
ter Kél&-sw8.r&!  ik  wil  je  wat  vragen:  zeg  liet  mij  in  opregt- 
“heid!  wat  is  de  rede,  dat  de  Vorst  van  het  eiland  Këntj&iul 
‘‘hier  naar  Java  gekomen  is?”  — “Vorstin!”  was  het  antwoord: 
“ik  heb  ile  Prinses  Dèwi  Wandan-sitri  hooren  zeggen,  dat  de 
“rede,  waarom  de  Vorst  van  het  eiland  KëntjSnS  naar  Java 
“ging,  een  droom  was,  waarin  hij  U gezien  had,  en  daarop  zoo 
“verliefd  was  geworden,  dat  hij  niet  eten  en  niet  slapen  kon. 
“Daarom  was  hij  op  reis  gegaan  naar  Java  met  een  volledige 
“heirmagt  van  viermaal  honderdduizend  man,  met  vrouwen  en 
kinderen:  en  wel  met  oogmerk,  om  Uw  gemaal  Këland  Dja- 
“jengsitri  van  kant  te  maken,  en  U dan  tot  gemalin  te  nemen 
“en  Vorst  van  Këdiri  te  worden.  Daarom  heeft  hij  ook  al  zijn 
“gemalinnen  en  geheele  hofstoet  meegenomen.”  — Déwi  Sëkar- 
titdji  zeide:  “Als  dat  zoo  is,  dan  is  de  Vorst  van  het  eiland 
“Këntjand  een  slechte  kerel!”  — “Ja,  een  vervloekte  kerel!” 
zeiden  de  andere  Prinsessen : “zoo  naar  een  anders  gemalin  te 
“staan!”  — De  Prins  zei:  “Ik  zou  denken,  dat  het  niet  zoo 
“gemakkelijk  voor  den  Vorst  van  het  eiland  Këntjaml  zal  wc- 
“zen,  mij  te  doodcn.  Maar,  misschien  zal  het  ook  zoo  moei- 
“jelijk  niet  zijn:  want  het  is  een  met  uitstekende  heldenkracht 
“begaafd  Vorst.” 

Toen  de  Prins  dit  gezegd  had,  hoorde  men  buiten  een  luid 
rumoer  en  gedruisch.  Daar  w'as  namelijk  de  Vorst  van  het 
eiland  Këntj&na  aangekomen  met  zijn  geheele  legermagt,  en 
schaarde  zich  buiten  de  burgt  van  Këdiri.  Toen  van  zijn  aan- 
komst aan  den  Vorst  van  Këdiri  berigt  gegeven  was,  noodigde 
deze  hem  uit  om  zijn  verblijf  te  nemen  te  Tamhak-haja , en 
wierd  daarheen  begeleid  door  den  Patih  Dj&ja-badra. 

Toen  de  Vorst  van  het  eiland  Këntj&n&  daar  met  zijn  hof- 
houding gevestigd  was,  zat  zijn  jongere  zuster  Dèwi  Angréna- 
swdrS  eens  bij  maanlicht  op  het  plein  met  de  vier  Prinsessen, 
die  haar  tot  gezelschap  waren  toegevoegd,  en  bediend  door  haar 
Embïin  Soegandi.  “Wat  is  het  plan  van  mijn  broeder  den  Vorst?” 
vroeg  Dèwi  Angrénd-sw&ra  aau  één  van  haar  Prinsessen.  Deze 
antwoordde:  “Prinses!  het  plan  van  Uw  broeder  is,  om  Kël&mt 
“Djajengsèri  te  vermoorden.  Hij  wil  hem  naar  Tambak-Mj& 
“lokken,  door  hem  uit  te  noodigen  tot  een  drinkgelag,  en  hem 
“dan  vermoorden.”  — Dèwi  Angrén&-swdr& , dit  hoorende,  was 
zeer  ongerust,  en  stond  in  bedenking,  om  haar  Emhèu  te  zen- 
den en  den  Prins  Kël&na  Djajengsèri  te  waarschuwen.  — Een 
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wijl  daarna  zei  de  Emban  Soegandi  tot  Dèwi  Angréna-swarft: 
“Prinses!  hoe  zal  U het  middel  vinden,  om  met  Uw  gemaal 
“Pandji  Wanengpati  weer  vereenigd  te  worden?  Trouwens,  hij 
“heeft  thans  reeds  uitstekende  Prinsessen  tot  gemalinnen,  en 
“zijn  meest  geliefde  is  Dèwi  Sëkar-tèdji , de  Prinses  van  Këdiri, 
“van  wie  de  geheele  wereld  verklaart,  dat  zij  haars  gelijke  niet 
“heeft.  Ligt  zal  U door  Uw  gemaal  afgewezen  worden.  Hij 
“heeft  ook  al  zoo  veel  gemalinnen.”  — Dèwi  AngrénS-swarit 
antwoordde:  “Ja,  Soegandi!  vroeger  heeft  mijn  geliefde  Koed& 
“Wanengpèti  mij  gezworen,  dat  hij  geen  andere  vrouw  zou  wil- 
“len  hebben , als  mij : en  even  zoo  heb  ik  hem  gezworen , dat 
“geen  andere  man  mij  ooit  zou  aanraken.  Daarom  ben  ik  mij 
“gaan  incarneren  op  het  eiland  KëntjUnd,  om  aan  mijn  gelofte 
“te  voldoen.  Vroeger  heeft  hij  gezegd,  dat  hij  mij  spoedig  na 
“zou  komen  in  de  hemel:  en  nu  komt  hij  zijn  belofte  niet 
“na.  — Nu  goed,  laat  hij  doen  wat  hij  verkiest!  maar  ik  wil 
“mijn  belofte  niet  breken.” 

Intusschen  had  de  Prins  Kël&na.  Djajengsèri  in  die  zelfde 
nacht  lust  gekregen,  om  eens  te  gaan  spionneren  in  het  kwar- 
tier van  Tambak-bfijd.  Hij  wierd  begeleid  door  KSbo-pëndogd. 
Terwijl  hij  nu  daar  rondging,  zag  hij  daar  iets  helder  schitte- 
ren. Naderbij  gekomen , bemerkte  hij , dat  hetgeen  daar  zoo 
schitterde,  een  vrouwelijk  wezen  was:  en,  nader  toeziende,  zag 
hij,  dat  het  zijn  overledene  gemalin  Dèwi  Angrèni  was.  Hij 
viel  Këbo-pëndogS.  in  de  armen,  en  riep  uit:  “Broeder  Pra- 
“santd,  mijn  Angrèni  leeft  weer!  De  god  heeft  waarheid  ge- 
sproken!” — Këbo-pëndogd  antwoordde:  “Ja,  Raden!  vroeger 
“hebben  de  góden  Dèwi  Angrèni  weggenomen,  omdat  zij  met 
“Dèwi  Sëkar-tildji  een  tweelingpaar  uitmaakte:  en  nu  is  Dèwi 
“Angrèni  weer  levend  geworden.  De  góden  hebben  het  zoo 
“gewild!”  — 

Toen  prevelde  Kël&ni  Djajengshri  een  slaapwekkend  toover- 
formulier,  en  alles  in  het  kwartier  van  Tambak-MjS.  sliep,  tot 
de  olifanten  en  paarden  toe:  alleen  Dèwi  Angrénü-sw&rit  en  de 
vier  prinsessen  en  Soegandi  bleven  wakker.  Dèwi  Angréna- 
sward  schrikte  niet  weinig,  toen  zij  daar  in  eens  haar  gemaal 
Pandji  Wanengpèti  zag.  Deze  omhelsde  haar,  en  uitte  zijn 
liefde  in  de  zoetste  minnekozerij.  — De  vier  prinsessen  zagen 
ook  zeer  vreemd  op,  en  één  daarvan  vroeg  aan  Soegandi,  wat 
man  of  dat  was.  Soegandi  antwoordde:  “St!  dat  is  Pandji 
“Koeda  Wanengphti,  de  gemaal  van  Dèwi  Angrénd-swSrS.”  — 
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Men  vroeg  haar,  of  zij  dan  Koed&  Wanengpèti  vroeger  ge- 
kend had.  “O  ja,”  antwoordde  Soegandi,  “al  lang.”  — Die 
minnekozerij  van  den  Prins  met  zijn  teruggevonden  Angrèni  is 
niet  te  vertellen,  maar  onder  anderen  zeide  hij  tot  haar:  “Ach, 
“liefste,  ik  had  mij  niet  voorgesteld,  dat  ik  je  ooit  wéér  zou 
“zien.”  — “Ja,  waardste!”  antwoordde  Dèwi  Angrèni:  “daarom 
“heb  ik  weer  menschelijke  gestalte  aangenomen , en  ben  ik  mij 
“gaan  incarneren  op  het  eiland  Këntj&nfl,  om  mijn  belofte  na 
“te  komen,  dat  ik  U steeds  getrouw  zou  blijven.  Vroeger  had 
“U  mij  beloofd,  dat  U mij  ten  spoedigsten  zou  volgen  naar  de 
“hemelsche  gewesten:  en  U heeft  mij  gezegd,  dat  U geen  an- 
“dere  vrouw  zou  willen  hebben  behalven  mij.  Nu  heb  ik  in 
“de  hemel  op  U gewacht,  maar  U kwam  niet.  Het  scheen 
“wel,  als  of  U mij  vergeten  had:  want  thans  heeft  U al  uit- 
stekende Prinsessen  tot  gemalinnen  genomen.”  — De  Prins 
zeide:  “Ja,  liefste!  ook  ik  heb  je  de  grootste  genegenheid  toe- 
“gedrageu.  Daarom  heb  ik  Djëngg&lü  verlaten,  en  ben  gaan 
“dolen  en  trekken,  om  ergens  de  dood  te  vinden  en  je  ach- 
“terna  te  komen.  Maar  tot  hiertoe  was  het  mijn  tijd  nog 
“niet.”  — “Ja,  mijn  waarde!”  zei  Dèwi  Angrén&-sw&rü,:  “wat 
“was  er  dan  aan  te  doen?  Maar  ik  moet  U nog  zeggen,  dat 
“U  op  Uw  hoede  moet  zijn.  Mijn  broeder,  de  Vorst  van  het 
“eiland  Këntj&nil,  wil  U onder  voorwendsel  van  een  drinkgelag 
“naar  Tambak-büja  lokken.”  — “Ja,  liefste  1”  zei  de  Prins:  “help 
“mij  de  góden  bidden,  dat  ik  mag  overwinnen  in  mijn  strijd 
“met  den  Vorst  van  het  eiland  Këntj&n&l  dan  zal  je  al  zijn 
“vrouwen  als  je  dienaressen  onder  je  beheer  krijgen.  — En  nu , 
“liefste,  vaarwel!  ik  hoop  je  spoedig  weer  te  zien.”  — De 
Prins  ging  daarop  naar  zijn  verblijf  Djinëm-pëtani  terug. 

Die  Vorst  van  het  eiland  Këntj&na.  wilde  zijn  opwachting 
maken  bij  den  Vorst  van  Këdiri,  en  zond  zijn  gemalinnen  met 
zijn  favorite  Dèwi  Mahes-sw&rit  vooruit  met  kostbare  geschen- 
ken in  goud.  De  Vorstinnen  vertrokken  van  Tambak-b&jü  in 
draagkoetsen,  en  de  Vorst  zelf  vertrok  een  wijl  later,  rijk  ge- 
dost, gezeten  op  een  olifant,  en  gevolgd  door  een  groote  stoet 
van  zijn  rijksgrooten,  allen  te  paard.  De  straten,  daar  de  stoet 
langs  moest  trekken,  waren  alle  vol  nieuwsgierige  aanschou- 
wers;  en  allen  bewonderden  de  schoonheid  van  den  jongen 
Vorst,  en  de  heldhaftige  houding  van  zijn  legerhoofden. 

De  Vorst  van  Këdiri  op  de  Pagelarran  gezeten  met  zijn  zo- 
nen, en  met  den  Prins  KëlSnS  Djajèngsèri,  den  Toemënggoeng 
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B radja- nata  en  al  de  gebroeders,  riglte  het  woord  tot  den  Prins 
Kelaiia  Djajengsitri  en  zeide:  “Raden,  wat  denk  je  toch  wel 
“van  de  komst  van  den  Vorst  van  het  eiland  Këntj&n&?  Hij 
“wilde  in  mijn  dienst  komen:  maar  mij  dunkt,  het  lijkt  er 
“niet  veel  naar.”  — De  Prins  antwoordde:  “Ja,  thans  komt 
“het  mij  ook  voor,  dat  zijn  houding  verdacht  is.  Trouwens 
“hij  komt  hier  met  alle  toerustingen  tot  een  oorlog , met  vier- 
“maal  honderdduizend  man.  Het  is  onmogelijk  te  onderstel- 
den, dat  hij  niet  iets  in  het  schild  zou  voeren.”  — De  Toe- 
mënggoeng  Br&dja-n&tl  ze!  daarop:  “Als  dat  zoo  is,  broeders; 
“dan  is  het  best,  dat  wij  hem  voorkomen,  en  niet  voorgeko- 
“men  worden.”  — De  Prins  Kël&na  Djajengs&ri  zeide:  “Mijn 
“waarde  broeder!  U kan  er  op  rekenen,  dat  U later  Uw 
“taak  wel  zal  krijgen.  Heb  voor  het  oogeublik  maar  geduld: 
“naderhand  zal  het  wel  blijken , waarom.”  — “En  wat  zou  dan 
“je  raad  wezen.  Raden?”  vroeg  de  Vorst  van  Këdiri.  De  Prins 
antwoordde:  “Naar  mijn  oordeel  moeten  er  maar  troepen  in 
“hinderlaag  gelegd  worden,  en  moet  al  het  volk  van  Këdiri 
“dag  en  nacht  gewapend  en  gereed  ziju,  opdat  er,  als  er  wat 
“te  doen  komt,  dan  niet  meer  te  regelen  valt.  Trouwens,” 
voegde  hij  er  spottend  bij:  “het  is  een  heldhaftig  Vorst,  van 
“wien  de  faam  zegt,  dat  hij  ginds  in  zijn  land  zijn  weergil  niet 
“heeft;  die  als  Vorst  het  bewind  voert  over  veertig  landvoog- 
den, die  hem  cijns  betalen  in  Prinsessen.” — “Goed,  Raden!” 
sprak  de  Vorst:  “de  zaak  met  dezen  Vorst  van  het  eiland 
“Këntj&nd  draag  ik  aan  u op:  ik  vereenig  mij  met  alles,  wat 
“gij  goed  zult  vinden.” 

Terwijl  zij  zoo  spraken,  wierd  den  Vorst  van  Këdiri  te  ken- 
nen gegeven,  dat  de  gemalinnen  van  den  Vorst  van  het  eiland 
Këntjanit  daar  waren,  met  de  wensch,  om  den  Vorst  haar  op- 
wachting te  maken.  De  Vorst  spoedde  zich,  om  ze  naar  be- 
hooren  te  ontvangen;  en,  nadat  Dèwi  Mahes-swara  haar  bood- 
schap gedaan,  en  de  kostbare  geschenken  uit  naam  van  haar  Vor- 
stelijken  gemaal  had  aangeboden,  verzocht  de  Vorst  haar,  zijn 
dank  te  betuigen  aan  haar  gemaal,  en  vroeg  haar,  waar  deze 
op  het  oogeublik  was.  De  Vorstin  antwoordde,  dat  hij  haar 
gevolgd  en  buiten  wachtende  was.  Onmiddellijk  liet  de  Vorst 
van  Këdiri  hem  uitnoodigen,  om  binnen  te  komen;  terwijl  de 
Vorstinnen  zich  begaven  naar  het  Prinsessenhof,  om  daar  een 
bezoek  af  te  leggen  bij  de  Vorstin  van  Këdiri.  Op  de  aller- 
vriendelijkste wijze  wierd  de  Vorst  van  het  eiland  door  den 
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Vorst  vau  Këdiri  ontvangen,  en  wilde,  na  het  gebruik  van 
eenige  ververschingen  weêr  naar  zijn  kwartier  teruggaan,  maar 
wierd  toen  door  K.ëi&n3.  Djajengsüri  uitgenoodigd , om  met  hem 
meê  te  gaan  naar  zijn  verblijf  Djinëm-pëtèni.  Volgaarne  nam 
hij  deze  uitnoodiging  aan daar  hij  hoopte , zoo  de  gelegenheid 
te  zullen  hebben  om  Dèwi  Sëkar-tódji  zien. 

Zoo  ging  dan  de  Vorst  van  het  eiland  Këntjdn&  met  zijn  ge- 
malinnen en  hofstoet,  begeleid  door  Prins  Kélanit  Djajengsèri, 
naar  Djiiiëm-pëtani , waar  ook  de  Toemënggoeng  Bradja-n&tü  en 
al  de  gebroeders  genoodigd  waren.  — De  Vorstinnen  begaven 
zich  terstond  naar  binnen  in  het  Prinsessenhof,  waar  zij  ontvan- 
gen en  onthaald  wierden  door  Dèwi  Sëkar-tèdji  en  de  overige 
Prinsessen.  En,  toen  Dèwi  Mahes-sw&ra  Dèwi  Sëkar-tiUlji  zag, 
schrikte  zij  letterlijk  van  de  verbazende  gelijkenis  van  Dèwi 
Sëkar-tèdji  met  haar  zuster  AngrénS-swsirsl.  Het  was  inderdaad , 
alsof  het  één  en  dezelfde  persoon  was.  Dèwi  Sëkar-tèdji  en  de 
overige  Prinsessen  bewonderden  van  haar  kant  de  schoonheid  en 
bevallige  houding  en  manieren  van  Dèwi  Mahes-sw&ril.  Alleen 
was  zij  wat  klein  van  statuur;  maar  ook  dit  stond  haar  niet 
kwaad.  Zij  was  volkomen  waard,  de  gemalin  van  een  Vorst  te 
zijn.  — Op  een  aangename  wijze  onderhielden  de  Vorstinnen  en 
Prinsessen  zich  met  elkander,  en  vereenigden  zich  weldra  aan 
een  vrolijke  en  gulle  disch. 

De  Prins  Kélana  Djajengsèri  ontving  zijn  gast  onder  de  Pën- 
dip&.  Toen  deze  daar  zulk  een  groot  gezelschap  zag,  al  de 
broeders  van  den  Prins,  was  hij  niet  al  te  gerust,  en  liet  uit 
voorzigtigheid  zijn  voornaamste  legerhoofden  tot  zich  komen 
en  achter  zich  plaats  nemen.  De  Prins,  dit  ziende,  glimlachte, 
en  zeide  bij  zich  zelf:  “Wat  is  deze  Vorst  voorzigtig!  Hij 
“toont,  dat  hij  een  held  is!”  — Weldra  wierd  er  feestelijk  en 
rijkelijk  opgedischt:  de  gamëlan  speelde,  en  druk  wierd  er  ge- 
schonken en  gedronken.  Twee  van  de  gebroeders  voerden  een 
dans  uit;  anderen  zongen  beurt  om  beurt  een  lied.  Ook  de 
Prins  zong  met  een  schoone  bevallige  stem  een  air  op  de 
schoonen  van  Këdiri , en  op  zijn  verzoek  volgde  zijn  gast  zijn 
voorbeeld,  en  zong  insgelijks  een  minnelied.  Deze  vermaakte 
zich  uitstekend,  en  wierd  hoe  langer  hoe  vrolijker;  maar  ge- 
voelde eindelijk,  dat  hij  meer  dan  genoeg  geestrijke  dranken 
gebruikt  had,  en  wenschte  naar  huis  te  gaan.  Het  was  ook 
al  laat  in  de  nacht  geworden.  Ondersteund  door  zijn  hof- 
grooten . keerde  hij  naar  zijn  kwartier  terug , maar  vergat,  door 
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den  wijn  bevangen,  dat  hij  met  zijn  gemalinnen  gekomen  was, 
en  liet  deze  in  het  Prinsessenhof  achter. 

De  Prins  Kël&n&  Djajengsèri , dat  bemerkende,  liet  in  al- 
lerijl vóór  de  binnenste  buitenpoort  een  ledikant  opslaan , en 
het  geheel  daar  inrigten  tot  een  kamer,  en  ging  toen  daar  zit- 
ten. De  Vorstin  Dèwi  Mahes-sw&ri  vernemende , dat  haar  ge- 
maal reeds  naar  huis  gegaan  was,  nam  toen  ook  afscheid  van 
Dèwi  Sëkar-tèdji,  om  met  de  andere  Vorstinnen  en  haar  ge- 
volg naar  Tambak-b&jS.  terug  te  keeren.  Naar  de  buitenpoort 
gaande , liep  zij  regt  aan  op  de  plaats , waar  de  Prins  zat , en 
één  van  de  EmbiUis  zeide  tot  haar:  ‘‘Vorstin!  zijn  we  dan, 

‘■toen  we  hier  naartoe  gingen , langs  een  andere  weg  geko- 
“men?  Daar  zit  de  Prins  Kël&niL  Djajengsari.”  — “Goed, 
“Emban !”  ze!  de  Vorstin : “dan  wil  ik  afscheid  nemen  van  den 
“Prins!”,en  naar  hem  toegaande  maakte  zij  haar  compliment, 
en  vroeg  verlof  om  heen  te  gaan.  Maar  de  Prins  antwoordde 
op  een  vriendelijke  toon:  “U  moet  niet  naar  huis  gaan,  zus- 
“ter,  blijf  van  nacht  maar  hier!  Morgen  kan  U wel  naar  uw 
“verblijf  gaan.”  — Dèwi  Mahes-sw&ril  was  terstond  in  de  lief- 
desstrikken van  den  Prins  verward,  en  kon  geen  woord  uit- 
brengen. De  andere  Vorstinnen  zeiden:  “Kom  Prins!  zoo  U 

“werkelijk  wat  in  de  zin  heeft,  doe  het  dan  maar  ten  spoe- 
“digsten , eer  het  dag  wordt.”  — De  Prins  liet  de  vijf  Vorstin- 
nen terstond  door  een  tooverspreuk  bezwijmen , en , toen  zij 
weer  tot  zich  zelf  gekomen  waren,  was  haar  liefde  tot  den 
Vorst  van  het  eiland  Këntj&n&  in  afkeer  veranderd.  Dèwi  Ma- 
hes-sw&ri  zeide;  “Prins  ik  wil  niet  weêr  -naar  Tarabak-b&jit 
“terug.  U moet  ons  in  Uwe  bescherming  nemen.  Ik  kan  niet 
“meer  lijden,  dat  de  Vorst  van  Këntjlui  mij  aanraakt.”  — De 
Prins  antwoordde:  “Goed,  lieve!  vertrouw  op  mij!  En,  als 

“dat  zoo  is,  dan  is  het  best,  dat  je  naar  huis  gaat,  en  je  bij 
“Këlitna  Toendjoeng-séta  over  mij  beklaagt.  Ga  zijn  ijverzucht 
“opwekken,  en  zeg,  dat  ik  jc  geweld  heb  aangedaan.  Laten 
“we  zoo  maken,  dat  het  tot  een  strijd  komt.  Ik  durf  hem  te 
“staan,  wat  hij  ook  in  zijn  schild  mag  voeren.”  — Hierop  ging 
Dèwi  Mahes-sw&ra  met  de  andere  Vorstinnen  naar  Tarnbak- 
büjS  terug. 

En , toen  deze  vertrokken  waren , gaf  de  Prins  terstond  aan 
één  van  zijn  broeders  bevel,  om  naar  Tambak-bajiï  te  gaan 
spionneren,  en  te  vernemen,  wat  de  Vorst  van  het  eiland 
Ktfnijana  zou  willen  beginnen;  en  tevens  om  de  troepen  in 
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de  wapenen  te  roepen,  ten  einde  op  het  eerste  bevel  gereed 
te  zijn. 

Te  Tarabak-Mjd  wachtte  de  Vorst  Kél&na.  Toendjoeng-séti 
met  ongeduld  op  de  komst  van  zijn  gemalinnen , daar  het  bijna 
morgen  geworden  was , en  ze  nog  niet  terug  waren.  Toen 
stuurde  hij  een  bode:  maar  deze  kwam  de  Vorstinnen  op  weg 
te  gemoet.  ■ Dèwi  Mahcs-sward  begaf  zich  met  spoed  naar  haar 
gemaal,  wierp  zich  bitter  schreijende  op  de  grond  voor  hem 
neer , en  jammerde  over  het  geweld , dat  haar  door  K6ld.n& 
Djajengshri  was  aangedaan.  — De  Vorst,  dit  hoorende,  gloeide 
van  gramschap : zijn  uangezigt  was , alsof  hij  het  met  bloed 
gewasschen  had.  Dadelijk  liet  hij  het  alarmsein  slaan  en  zijn 
troepen  in  de  wapenen  komen;  kleedde  zich  in  oorlogsdos, 
en  trok,  op  zijn  olifant  gezeten,  aan  het  hoofd  van  zijn  heer- 
leger de  vesting  uit.  De  troepen  van  Këdiri  en  van  den  Prins 
Kel&n&  Djajèng-sari  waren  ook  terstond  marschvaardig , daar 
zij  te  voren  gewaarschuwd  waren.  De  Vorst  van  KCdiri  wilde 
ook  mcö  uittrekken : maar  dit  wilde  men  niet  hebben.  Al  de 
troepen,  ook  die  van  Këdiri,  wierden  aangevoerd  door  Prins 
Kël&nS,  Djajengsèri.  Dèwi  Anddjd-prdnd  was  evenwel  niet  te- 
gen te  houden;  zij  wilde  volstrekt  meê  strijden,  en  trok,  op 
haar  olifant  gezeten,  aan  het  hoofd  van  haar  manschappen, 
met  de  overige  troepen  de  burgt  uit. 

Toen  volgde  er  een  allerhevigst  en  bloedig  gevecht,  waarin 
van  weêrskantcn  met  dapperheid  en  afwisselend  geluk  gestre- 
den wierd.  Ook  Dèwi  Anddjd-prdnd  weerde  zich  daarbij  op  de 
meest  heldhaftige  wijze.  Gezeten  op  haar  witte  olifant,  een 
beest,  dat  de  taal  der  menschen  verstond  en  door  geen  staal 
of  lood  te  kwetsen  was,  rende  zij  naar  het  midden  van  het 
slagveld,  waar  de  strijd  het  heetst  was,  en  kommandeerde  haar 
volk , om  alle  te  gelijk  onder  de  vijandelijke  troepen  te  gaan 
smokken.  Groot  was  de  slachting,  die  haar  strijders  daar 
aanrigtten.  Het  was  alsof  zij  onder  het  pijpkruid  maaiden, 
zoo  vielen  de  vijanden  onder  hun  slagen.  — Al  verder  en 
verder  drong  zij  het  leger  van  den  vijand  in.  Maar  daar  wierd 
zij  door  vier  van  do  magtigste  legerhoofden  van  den  vijand  van 
vier  kanten  omsingeld,  en  haar  volk,  zoo  van  alle  kanten  in- 
gesloten, wierd  tot  den  laatsten  man  toe  neêrgeveld.  De  hel- 
din zelf  wierd  op  haar  olifant  ook  geweldig  van  alle  zijden 
bestookt.  Eén  van  de  legerhoofden  schoot  op  haar  met  een 
buks,  geladen  met  een  kogel  van  goud,  zoo  groot  als  een  gr.i- 
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naatappel,  en  trof  haar  op  de  borst:  maar  de  kogel  stuitte  geplet 
terug.  Een  ander  wilde  bij  haar  olifant  opklimmen , maar  Dèwi 
Andaja-prana  dreef  hem  haar  luns  door  en  door  door  de  borst 
"Komaan!”  riep  zij;  "komt  met  je  allen  de  gemalin  van  Kl&n& 
“Djajengsari  te  lijf!  Ziet  hier  de  Prinses  van  Bali!”  Men  kwam 
haar  met  zijn  velen  te  lijf:  maar  zij  stond  pal  als  een  paal 
boven  op  haar  olifant.  En  toen  snelde  haar  gemaal,  die  haar 
in  het  oog  kreeg,  met  zijn  broeders  haar  te  hulp.  Zij  voch- 
ten als  razenden , als  tijgerinnen , die  haar  jongen  beschermen , 
en  wierpen  alles  overhoop,  wat  hun  voorkwam:  al  de  anderen 
namen  de  vlugt. 

Toen  klom  de  Prins  op  de  olifant,  en  omhelsde  zijn  kloek- 
moedige gemalin.  “Ben  je  niet  gewond?”  vroeg  hij:  “wat  wierd 
“je  daar  bestookt!  Lieve!  ik  dacht  niet,  dat  je  daar  levend 
“af  zoudt  komen.”  — Dèwi  And&jS-pr&nil  antwoordde : “Door 

“Uw  zegen.  Prins,  ben  ik  behouden  en  ongedeerd:  maar,  ach! 
“mijn  volk,  dat  is  tot  den  laatstcn  man  toe  gesneuveld.”  — 
“O,  dat  is  niets;”  hernam  de  Prins:  “voor  dat  volk  zal  ik 
“je  wel  andere  geven.”  — Toen  vertelde  hem  de  Embèn , die 
haar  als  haar  adjudant  ter  zijde  gestaan  had,  met  wat  voor- 
beeldelooze  dapperheid  de  Prinses  zich  gekweten  had  in  de 
strijd,  en  hoe  zij  bewezen  had  onkwetsbaar  te  zijn,  daar  zelfs 
gouden  kogels  haar  niet  hadden  kunnen  deren.  Met  groot  ge- 
noegen hoorde  dit  de  Prins,  en  loofde  zijn  heldhaftige  gemalin. 

De  ingevallen  nacht  belette  de  strijd  voort  te  zetten.  Van 
het  volk  van  den  Vorst  van  het  eiland  Këntjün&  waren  er 
die  dag  tweemaal  zooveel  gesneuveld,  als  van  de  troepen  van 
Këdiri. 

Op  Tambak-bdji  hadden  de  gemalinnen  van  den  Vorst  van 
het  eiland  Këntj&nfi,  den  dag  in  vrees  en  angst  doorgebracht, 
beducht,  dat  Prins  Kël&ntl  Djajeng-skri  zou  sneuvelen  in  het 
gevecht.  Toen  de  Vorst  terug  kwam  uit  de  strijd,  en  zag, 
dat  zij  er  zoo  betrokken  uitzagen,  vroeg  hij,  wat  de  rede 
daarvan  was.  “Ach!”  antwoordden  zij : “wij  waren  beangst,  dat 
“U  iets  overkomen  mogt  in  het  gevaar  van  de  strijd:  wij 
“zouden  het  met  U besterven.”  — De  Vorst  omhelsde  zijn 
gemalinnen  en  zeide:  “Lieven!  vertrouwt  op  mij!  Als  Kë- 
“ldnd  Djajengsèri  niet  méér  in  te  brengen  heeft,  dan  heb  ik 
“niets  van  hem  te  vreezen.  Hoort ! als  hij  dood  is , dan  wor- 
“den  al  zijn  gemalinnen  en  Prinsessen,  en  al  haar  volgelingen, 
“je  slavinnen.”  — De  Vorstinnen  zeiden  in  haar  hart:  “Sterf 
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“jij  liever,  als  Kël£n&  Djajengshri ! ’t  Zou  jammer  wezen,  als 
“zulk  een  knappe  schoone  Prins  sneuvelde!” 

Den  volgenden  dag  wierd  er  weer  hevig  gestreden,  maar  weêr 
tot  groot  nadeel  van  den  Vorst  van  het  eiland  Këntj&n£;  en 
toen  hij,  nadat  de  nacht  de  strijdende  legers  gescheiden  had, 
op  Tambak-buja  teruggekeerd  was,  en  raad  hield  met  zijn  groo- 
ten,  zeiden  deze  tot  hem:  “Groote  Vorst,  wat  is  uw  verlan- 

gen? daar  nu  thans  al  Uw  gemeene  krijgsknechten  gesneu- 
veld zijn.  Fin  niet  alleen  de  gemeene  krijgsknechten : maar 
“ook  van  de  legerhoofden  zijn  een  menigte  gevallen.  Trouwens 
“de  legerhoofden  en  Prinsen  van  Djëngg&l&  en  Këdiri  zijn  uit- 
stekend magtige  helden.  Ze  zijn  onkwetsbaar,  door  geen 
“staal  of  lood  te  verwonden.  Buitendien  hebben  zij  een  hel- 
“din,  een  gemalin  van  Këldn&  Djajengsari,  Andilja-pranS.  ge- 
“naamd,  van  een  ongemeene  heldenkracht,  en  onkwetsbaar, 
“zelfs  door  gouden  kogels.  Wij  gevoelen  het,  wij  zijn  tegen 
“de  Prinsen  van  Këdiri  niet  bestand.”  — De  Vorst  antwoordde: 
“Ja,  je  hebt  wel  gelijk:  heldhaftig  hebben  de  Këdiriërs  zich 
“geweerd.  Maar  ik  ben  voor  de  helden  van  Këdiri  niet  bang. 
“Ik  verlang  maar  een  lans  te  breken  met  Kël&n&  Djajeng- 
“sari:  en  laat  hij  maar  met  al  zijn  broeders  mij  op  het  lijf 
“komen!  Daarom  houdt  je  morgen  maar  rustig!  ik  alleen  zal 
“tegen  hem  uittrekken.  Staat  mij  alleen  maar  bij  met  krijgs- 
geschrei! Het  zou  wel  jammer  wezen  Kël&niL  Toendjoeng-sétd. 
“te  heeten,  en  uit  mijn  rijk  naar  Java  te  trekken,  indien  ik 
“niet  de  Vorst  van  Java  wierd.  Inderdaad  ik  zou  mij  schamen, 
“levend  terug  te  keeren.”  — Allen  bogen  het  hoofd , en  zwe- 
gen op  deze  woorden  van  den  Vorst.  Deze  ging  naar  binnen, 
en  wilde  zijn  gemalin  Dèwi  Mahes-swür&  liefkozen:  maar  de 
Vorstin,  die  geen  liefde  meer  had,  dan  voor  Kël&nfl  Djajengsari, 
zeide  tot  hem:  “Ach,  neen,  mijn  waarde!  raak  mij  niet  aan, 

“vóórdat  Këlana-Djajengshri  van  kant  is.  Mijn  gemoed  is  al  te 
“zeer  gekrenkt  door  de  smaad,  door  Këland  Djajeugshri  mij 
“aangedaan.”  — “Heb  geen  bezwaar,  mijn  lieve!”  zei  de 
Vorst:  “ik  zal  Këlantl  Djajengsari  wel  van  kant  helpen.” 

De  Prins  Kël&uü  Djajengsari . van  het  gevecht  aan  zijn  hof 
Djinëm-pëtitui  teruggekomen,  zei  insgelijks  tot  zijn  broeders, 
dat  hij  den  volgenden  dag  alleen  met  Këlinü,  Toendjoeng-sétil 
wilde  strijden.  — Toen  de  dag  weêr  was  aangehroken,  klon- 
ken weldra  weêr  de  alarmseinen,  en  trok  de  Vorst  van  liet 
eiland  Kèutj&na  uit  naar  het  slagveld,  de  troepen  van  Këdiri 
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te  gemoet;  gezeten  op  een  oliiant  en  begeleid  van  drie  regen- 
ten, de  eenige,  die  hem  nog  overgebleven  waren.  De  Vorst 
herhaalde,  wat  hij  gezegd  had,  dat  hij  nu  alleen  de  strijd  wilde 
voeren;  maar  de  drie  regenten  zeiden:  “Neen,  Vorst,  dat 

“mag  niet!  Zoo  lang  een  Vorst  nog  legerhoofden  heeft,  mag 
“hij  niet  zelf  in  de  strijd  gaan.  Wij  zouden  ons  schamen, 
“indien  wij  onzen  Vorst  lieten  vechten.  Als  eenmaal  alle  le- 
gerhoofden gesneuveld  zijn,  dan  kan  Uw  Hoogheid  doen , wat 
“hij  verkiest.”  — En,  dit  gezegd  hebbende,  trokken  zij  op 
het  vijandelijk  leger  in,  en  vochten  als  razenden.  Het  volk 
van  Këdiri  deinsde  op  deze  woedende  aanval  terug:  maar 
spoedig  snelden  de  gebroeders  te  hulp;  en  de  Toemënggoeng 
BrSdja.-n&t&  zeide : “Broeders ! die  drie  regenten  moet  gij  niet 
“zoeken  te  dooden!  Zoo  het  mogelijk  is,  moeten  we  hen 
“maar  gevangen  nemen.”  — En  toen  trok  de  Toemënggoeng 
Britdja-natü  met  drie  van  zijn  broeders  op  die  drie  regenten 
aan.  Deze  verweerden  zich  dapper,  maar  moesten  toch  einde- 
lijk bezwijken,  en  wierden  alle  drie  gevangen  genomen  en 
geboeid. 

De  Vorst  Këlanü  Toendjoeng-séti,  dit  ziende,  snelde  nu  ver- 
woed met  zijn  olifant  naar  het  strijdperk,  en  daagde  daar  snoe- 
vend en  tartend  den  vijand  uit  om  met  hem  te  kampen.  Ge- 
dachtig aan  hetgeen  de  Prins  Këlan&  Djajengsari  gezegd  had, 
trokken  de  gebroeders  achteruit,  en  spoedig  kwam  de  Prins,  op 
zijn  strijdros  gezeten,  op  het  slagveld,  vlak  tegenover  Kël&n& 
Toendjoeng-séUL  “Welaan,  Djajeng-s&ri ,”  riep  deze:  kom  mij 
“nu  met  al  uw  broeders  te  lijf!”  — “Neen!”  antwoordde  de 
Prins,  “dat  zou  niet  ridderlijk  zijn.  Ware  helden  vechten 
“man  tegen  man,  in  tweegevecht.” — De  Vorst  hernam:  “Nu 
“goed  dan , zoo  gij  mij  uitdaagt  tot  een  tweegevecht , laten  we 
“dan  geen  tijd  verliezen !”  — Toen  gingen  zij  met  hun  bei- 
den strijden : maar  de  broeders  bleven  op  de  loer  staan , om , 
zoo  Këlanti  Djajengsitri  het  onderspit  mogt  delven,  hem  dan 
met  geweld  uit  de  magt  van  Kël&na  Toendjoeng-sétü  te  ont- 
zetten. — Eerst  streden  zij  een  wijl  lang  met  de  lans;  maar, 
toen  beider  lansen  gebroken  waren,  riep  Kël&nü  Toendjoeng- 
sétl : “Kom,  Djajengshri!  zoo  ge  werkelijk  een  held  zijt, 

“laat  ons  dan  te  voet  vechten!  laten  wij  onze  lichaamskrachten 
“met  elkander  meten,  en  met  elkander  worstelen!”  — “Goed,” 
antwoordde  de  Prins:  “al  wat  gij  wilt!  ik  heb  er  vrede  meê!”  — 
Toen  stegen  zij  af,  en  gingen  elkander  te  lijf;  maar,  toen  de 
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Vorst  tot  tweemaal  toe  door  den  Prins  tegen  de  grond  gesme- 
ten was,  wierd  hij  woedend,  en  trok  zijn  dolk,  een  geschenk 
van  de  góden  uit  de  hemel  en  erg  vergiftigd.  Niemand  was 
zoo  onkwetsbaar,  of,  wanneer  hij  door  deze  dolk  gewond  wierd, 
dan  was  zijn  laatste  uur  geslagen.  Kël&nil  Toendjoeng-sétd 
zeide:  “Deze  keer,  Këlind  Djajengshri,  ontkomt  gij  de  dood 
“niet!  Laat  staan,  dat  iemand  zoo  als  gij  zijt,  onkwetsbaar 
“wezen  zou  voor  deze  dolk  van  mij ; al  was  het  een  god  uit 
“de  hemel,  hij  zou  er  geen  weêrstand  aan  kunnen  bieden.”  — 
Op  dat  oogenblik  daalde  fluks  God  Narada  (de  bode  der  gó- 
den) tot  Kël&nê.  Djajengsüri  neder,  en  zeide:  “Ja,  Waneng- 
“p&ti!  je  staat  op  de  rand  van  het  verderf,  mijn  zoon!  Daarom 
“daal  ik  tot  je  neder,  op  last  van  God  Goeroe,  om  je  te 
“waarschuwen.  Wees  op  je  hoede,  wees  voorzigtig,  in  je  ge- 
hecht met  dien  Këland  Tondjoeng-sétS ! Het  is  waar,  hij  heeft 
“reeds  in  zijn  worstelstrijd  met  je  de  neêrlaag  geleden:  maar 
“hij  is  gewapend  met  een  dolk , die  even  als  de  ponjaard , die 
“jij  bezit,  een  geschenk  van  de  góden  uit  de  hemel  is.  Hoe 
“onkwetsbaar  een  mensch  ook  wezen  mag,  ja  al  was  hij  meer 
“als  mensch;  zoo  hij  door  die  dolk  getroffen  wordt,  dan  is 
“hij  aan  de  eindpaal  van  zijn  leven  gekomen,  en  zijn  dood 
“onvermijdelijk.  Daarom,  wees  op  je  hoede!  pas  op,  dat  je 
“niet  voorgekomen  wordt!  — Genoeg,  vaarwel!”  — En  hier- 
meê  steeg  God  Narddd,  wiens  stem  alleen  door  Kël&nd  Dja- 
jengshri  vernomen  was,  weer  naar  zijn  hemelsch  verblijf.  — 
Këlün&  Djajengshri  was  na  deze  waarschuwing  van  de  Godheid 
zeer  op  zijn  hoede.  Hij  trok  zijn  ponjaard,  en  de  punt  er 
van  fonkelde,  dat  er  vuurspranken  uitvlogen.  Ook  Kël&ni 
Toendjoeng-sétd  trok  zijn  dolk , en  ook  de  punt  van  deze  vlam- 
de: er  schoten  vlammen  uit  als  tongetjes  van  slangen.  “Kom- 
“aan,  Këldnd  Djajengshri !”  riep  de  Vorst:  “zoo  je  een  man 
“bent,  ontwijk  dan  de  strijd  niet!”  — “Wat  meen  je,  Këlinfi, 
“Toendjoeng-sétó?”  antwoordde  de  Prins:  “dat  is  de  aard  niet 
“van  den  Prins  van  Djëngg&lS,  van  Pnndji  Koedd-Waneng- 
“phti,  de  strijd  te  ontwijken.  Maar  jij,  zoo  je  de  naam  van 
“held  verdient . treed  dan  geen  stap  terug !”  — Toen  pareer- 
den de  beide  helden  met  hun  dolken  tegen  over  elkander, 
als  gespoorde  kemphanen,  dan  voor-  dan  achter-waarts , dan 
links,  dan  regts  tredende.  Lang  duurde  de  tweestrijd:  want 
beide  waren  even  zeer  op  hun  hoede ; maar  toch  het  meest  hij , 
die  door  de  godheid  gewaarschuwd  was.  In  een  oogenblik  van 
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wat  minder  behoedzaamheid  van  Klan&  Toendjocng-séta  stootte 
Kël&n&  Djajengsèri  hem  de  ponjaard  in  de  linker  zijde,  zondat 
hij  achterover  op  de  grond  sloeg,  en  onmiddellijk  de  geest  gaf. 
Maar  bij  die  val  van  Këlant  Tocndjoeng-sëta  schampte  zijn  dolk 
tegen  een  vinger  van  Kël&na.  Djajengsèri , met  dat  gevolg,  dat 
hij  tegelijker  tijd  achterover  op  de  grond  sloeg.  Hij  was 
slechts  in  zwijm  gevallen;  maar  al  de  toeschouwers  waren  in 
de  meening  en  riepen,  dat  beide  helden  tegelijk  gesneuveld 
waren. 

De  gemalinnen  van  Prins  Kël&nd.  Djajcngsèri  en  zijn  broe- 
ders kwamen  op  dat,  geroep  ontsteld  en  schreijende  toegeloo- 
pen ; als  ook  de  gemalinnen  van  Kël&n&  Toendjoeng  séta.  en 
Dèwi  Angrénü-swarüi : ook  deze  schreiden  om  Kël&nü,  Djajeng- 
sèri.  Om  het  lijk  van  Kël&ni,  Toendjoeng-sëta  bemoeide  zich 
niemand.  — Weldra  kwam  ook  de  Vorst  van  Këdiri  op  het 
hooren  van  het  gerucht  met  zijn  gemalin,  en  zeide,  toen  hij 
den  Prins  daar  zag  liggen,  tot  Këbo-pëndog& : “Waar  is  mijn 
“zoon  Kël&nil  Djajengsèri  gewond?  bezie  hem  cens  naauwkeu- 
“rigl”  — Këbo-pëndogd.  deed  dit,  en  zeide:  “Er  is  geen  spoor 
“van  een  wond  aan  Uw  Hoogheids  zoon  te  zien;  alleen  zijn 
“regter  ringvinger  is  een  haartje  gcschrtund.  Ik  weet  het 
“niet,  maar  mij  dunkt,  hij  is  maar  bezwijmd:  want  de  klop- 
ping van  het  hart  is  nog  te  voelen  aan  zijn  borst.”  — Eeiiige 
oogenblikken  daarna  kwam  de  Prins  van  zelfs  weer  bij,  rees 
overeind  en  groette  zijn  Vorstelijken  Vader.  Van  blijdschap 
verrukt,  omhelsde  deze  den  Prins. 

Toen  daalde  God  Narada  weer  neder  tot  KëlanS,  Djajeng- 
s&ri,  en  zeide,  luid  lachende:  “Dat  had  weinig  gescheeld, 

“mijn  zoon!  of  het  was  met  je  gedaan  geweest.  Wat  zou  er 
“van  je  geworden  zijn,  als  ik  je  niet  gewaarschuwd  had?  Wij 
“hadden  daar  boven  zeker  een  bezoek  van  je  ontvangen.  Daar- 
“om  mag  je  wel  dankbaar  zijn  aan  de  góden  voor  je  behoud 
“en  het  behoud  van  al  je  broeders.  — Verder  moet  je  weten, 
“dat  je  vorige  vrouw  Angrèni  weer  leeft,  weêr  bij  je  is,  en 
“op  het  punt  staat,  om  je  door  de  góden  teruggegeven  te 
“worden.  Maar  nu  wil  God  Goeroe,  dat  op  deze  wereld  geen 
“mensch,  zooals  jij,  tweeliug-vrouwcn  zal  hebbeu.  Juist 
“daarom  is  je  vrouw  Angrèni  van  je  weggenomen,  omdat  ze 
“zoo  volmaakt  geleek  op  Sëkar-thdji.  Trouwens,  eigentlijk  was 
“Angrèni  dezelfde  als  Sëkar-tadji,  en  Sëkar-tèdji  dezelfde  als 
“Angrèni.  Daarom  wil  God  Goeroe  nu,  dat  ik  van  Angrèni 
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Toen  de  “Nautilus”  het  anker  zoude  ligten,  om  naar  de  Te- 
nimbcr-eilanden  te  stevenen,  kwam  de  Regent  van  Nierong 
met  eenige  mindere  hoofden  en  vergezeld  van  den  ltegent  van 
Toeal  in  eene  staatsiepraauw  gezeten  op  zijde  van  de  brik, 
eenige  salvo’s  uit  het  handgeweer  doende,  ten  blijke  hunner 
goede  gezindheid.  Na,  in  dier  voege,  ons  vaartuig  eenige 
malen  rondgevaren,  te  hebben,  kwamen  zij  aan  boord.  Be 
kommissie  bij  den  valreep  hen  afwachtende,  werden  zij  naar 
de  kajuit  geleid,  waar  hun,  na  den  gebruikelijken  welkomst- 
groet, eene  nederlandsche  vlag,  een  rófan-knop , een  stuk  rood 
laken  en  eenige  snuisterijen  ten  geschenke  werden  gegeven, 
en  een  goede  teug  arak  werd  geschonken,  terwijl  de  roeijers 
op  hetzelfde  vocht  en  op  tabak  werden  onthaald. 

Daar  geen  der  hoofden  van  Doelan  zich  bij  deze  zaraenkomst 
vertoonde,  werd  de  kommissie  in  haar  gevoelen  versterkt, 
dat  een  of  ander  geschil , hen  van  elkander  verwijderd  hield. 
De  Regent  van  Toeal  hierover  ondervraagd  «'ordende,  be- 
kende deze,  dat  reeds  sedert  vele  jaren  tusschcn  die  van  Doe- 
lan en  Toeal  een  twist  bestond,  welke  wel  door  den  Heer  A. 
J.  hik , in  1824  was  bijgelegd,  dat  bij  die  gelegenheid  aan 
het  volk  van  Toeal  eene  schadevergoeding  was  opgelegd,  welke 
naderhand  wel  door  hen  aan  de  bevolking' van  Doelan  aan- 
geboden , maar  door  hen  werd  geweigerd , dat  alzoo  deze  zaak 
onafgedaan  was  gebleven,  de  bevolking  zich  verwijderd  hield 
en  niets  gemeens  met  anderen  «ilde  hebben:  redenen,  waarom 


I Vervolg  van  blz.  259  onzer  vorige  bijdrage,  in  de  “ bijdragen  van  het 
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de  Regent  van  Toeal  en  de  zijnen  verzochten,  om  niet  ge- 
noodzaakt te  worden,  in  tegenwoordigheid  van  den  Regent  van 
Doelan  te  verschijnen,  terwijl  een  der  mindere  hoofden  van 
Toeal  voorstcldc,  dat  de  kommissie  ter  beslissing  van  het  ge- 
schil als  vertegenwoordiger  zoude  willen  dienen. 

Een  der  hoofden  bleef  aan  boord,  terwijl  de  beide  Regen- 
ten naar  Toeal  terugkeerden,  nadat  zij  even  als  bij  hunne 
komst  een  paar  malen  om  de  brik  hadden  geroeid,  en  van  dit 
vaartuig  met  drie  kanonschoten  werden  begroet. 

Des  anderendaags  kwam  de  örang-kaija  van  de  kampong  Ta- 
madalam,  ten  noorden  van  Doelan  gelegen,  een  bezoek  aan 
boord  brengen,  en  liet  bij  het  naderen  van  de  “Nautilus”  ver- 
scheidene geweerschoten  doen,  welke  uit  ons  geschut  met 
eenigc  schoten  beantwoord  werden.  Aan  boord  komende  kreeg 
dit  hoofd  even  als  de  vorige  hoofden  eenige  geschenken  en 
cene  nederlandsche  vlag. 

Na  het  vertrek  van  dit  hoofd,  hield  de  kommissie  zich  on- 
ledig met  informatiën  te  nemen,  wat  toch  de  wezenlijke  oor- 
zaak van  vorengenoemd  geschil  zou  zijn,  welke  genomene  in- 
formatiën op  het  volgende  nederkwamen.  Een  der  onderhoo- 
rigc  kampongs  van  Toeal  was  vroeger  in  opstand  tegen  zij- 
nen Regent  gekomen  cn  zich  te  zwak  gevoelende,  om  alleen 
wederstand  te  bieden,  had  het  zich  bij  den  Regent  van  Doelan 
vervoegd,  om  onder  aanbieding  van  verpanding 'der  eilanden 
Eri  en  Godong,  die  aan  de  opstandelingen  toebehoorden,  van 
den  Regent  adsistentie  te  ontvangen.  Dit  had  de  Regent  van 
Doelan  aangenomen  en  hierop  ontstond  een  oorlog  tusschen  de 
beide  Regenten. 

De  heer  bik,  die  ter  regeling  dezer  zaak  derwaarts  was  ge- 
zonden, had  bepaald,  dat  door  den  Regent  van  Toeal  de  ver- 
pande eilanden  zouden  teruggegeven  worden,  onder  voonvaardu 
nogtans,  dat  door  hen,  volgens  de  gewoonte  van  het  land,  de 
veroorzaakte  oorlogskosten  zouden  teruggegeven  worden.  Dan 
deze  volgende,  kon  de  schuld  door  al  de  harta's  van  geheel 
Keij  niet  voldaan  worden,  aangezien  zij  bestond  in  zoo  veel 
stuks  oliefantstanden , gongs,  lillas  cn  andere  kostbaarheden. 
Eu  daar  de  bevrediging  geene  plaats  kon  hebben,  dan  na  de 
voldoening  der  schadevergoeding,  en  zij  niet  in  de  mogelijk- 
heid waren,  kon  do  vrede  ook  niet  volgen. 

De  Regent  van  Toeal  had  reeds  meer  dan  cens  dén  UUa , eén 
oliefantstand  cn  twee  gongs  aangeboden,  doch  daar  deze  voor- 
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\vt!r|jen  niet  voldoende  werden  gerekend,  zoo  waren  zij  steeds 
geweigerd  geworden.  Volgens  het  gevoelen  der  kommissie  had 
de  Regent  van  Doelan  verkeerd  gehandeld,  door  aan  de  op- 
standelingen bijstand  te  verkenen;  te  meer,  omdat  deze  tegen 
afstand  van  genoemde  eilanden  was  verleend.  Daar  de  Regent 
van  Tocal  nu  echter  eenmaal  had  aangenomen  deze  harta  te 
zullen  betalen,  kon  de  kommissie  niet  wel  het  bepaalde  door 
den  heer  bik  vernietigen,  zoodat  zij  tot  het  besluit  kwam,  den 
Regent  van  Doelan  tot  het  aannemen  der  genoemde  artikelen 
te  verpligten.  Om  nu  aan  de  zaak  een  einde  te  maken,  be- 
sloot de  kommissie  eene  bijeenkomst  van  al  de  hoofden  te 
Doelan  te  doen  plaats  hebben,  waarvoor  de  daaropvolgende  dag 
werd  bepaald. 

Te  10  uren  des  morgens  begaf  zich  de  kommissie  in  groote 
staatsie  aan  land,  waar  zij  reeds  de  hoofden  onder  de  saboea 
(loods),  met  uitzondering  nogtans  van  den  Regent  van  Toeal, 
die  om  bovengenoemde  reden  niet  te  Doelan  durfde  komen, 
vergaderd  vonden.  Eene  groote  menigte  volks  had  zich  om 
de  saboea  verzameld,  om  de  uitspraak  der  kommissie  te  hooren. 

Nadat  de  kommissie  had  plaats  genomen,  werd  aan  de  hoof- 
den bekend  gemaakt  de  wijze,  waarop  het  geschil  moest  ver- 
effend worden.  Die  van  Doelan  hadden  er  veel  tegen,  doch 
op  de  vraag  door  de  kommissie  aan  hen  gerigt,  namelijk,  wat 
zij  zouden  gedaan  hebben,  wanneer  eenige  van  hunne  onder- 
hoorigeu  in  opstand  waren  gekomen , en  deze  door  eenen  an- 
deren Regent  waren  bijgestaan?  antwoorden  zij  ontkennend, 
waarop  men  hun  onder  het  oog  bragt,  dat  hun  Regent  alzoo 
evenmin  omtrent  Toeal  had  belmoren  te  handelen;  en  zij  zich 
in  het  tegenwoordig  geval  gelukkig  mogten  rekenen,  de  hun 
aangebodene  doch  geweigerde  goederen  als  vergoeding  te  ont- 
vangen, dewijl  hun  Regent  meer  schuld  had  dan  die  van  Toeal. 
Daar  de  inlanders  de  gewoonte  hebben,  om  voor  zij  zich  tot 
iets  bepalen,  eene  soort  van  raadpleging  te  houden,  zoo  ver- 
wijderden zich  voor  weinige  minuten,  eenige  der  aanwezige  hoof- 
den en  verklaarden  bij  hunne  terugkomst,  dat  het  voorstel  bil- 
lijk was  en  zij  er  zich  mede  vereenigden. 

De  volgende  dag  werd  bepaald  om  aan  boord  de  voornoemde 
harta  te  komen  ontvangen  en  bij  die  gelegenheid  de  beide  par- 
tijen te  verzoenen.  Het  eerste  werd  volbragt,  doch  de  verzoe- 
ning werd  door  die  van  Doelan  in  nadere  overweging  geno- 
men. Nadat  deze  plegtighcid  was  afgeloopen,  reikte  de  kom- 
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missie  ten  paar  provisionnele  neten  van  aanstellingen  uit  en 
werden  de  personen  in  hunne  waardigheid  bevestigd.  Vervol- 
gens werd  eene  proclamatie  in  de  landtaal  afgekondigd,  waarin 
de  kommissie  haar  leedwezen  betuigde  in  de  noodzakelijkheid 
te  zijn  geweest,  om  geweld  te  gebruiken  tot  het  bestraffen  der 
Roeginczen,  die  zich  schuldig  hadden  gemaakt,  om  tegen  het 
verbod  van  het  gouvernement  aan  de  bewoners  dezer  gewes- 
ten geweren  en  kruid  te  verkoopen.  Voorts  werden  de  inwo- 
ners van  Keij  vermaand  om  geenen  handel  in  hun  gebied  toe 
te  laten,  dan  aan  die,  welke  van  passen  van  het  Nederlandsch 
gouvernement  zouden  voorzien  zijn , waardoor  zij  zich  de  be- 
scherming van  dat  gouvernement  zouden  waardig  maken.  Te- 
vens werd  hun  verzekerd,  dat  de  kommissie  bij  hare  terug- 
komst te  Amboina,  aan  het  gouvernement  verslag  zou  doen 
van  hunne  goede  gezindheid  en  behulpzaamheid  in  het  aanwij- 
zen der  plaats,  waar  voornoemde  Boeginesche  smokkelaars  zich 
ophielden. 

Deze  afkondiging  in  de  land-  de  maleische  en  de  holland- 
sche  taal  geschreven,  werd  den  Regent  van  Doclan  overhan- 
digd', en  dit  hoofd  vervolgens  voorgestcld  als  degene,  aan  wier» 
de  bevelen  van  het  gouvernement  voor  de  inwoners  van  Keij 
zouden  gezonden  worden , om  die  aan  de  bevolking  bekend  te' 
maken. 

Op  verzoek  van  den  Regent  voornoemd , werd  zekere  örang- 
kaija  van  Tanadalan,  Tavinan  genaamd,  tot  majoor  in  zijn 
district  aangesteld  en  met  een’  rötan-begiftigd.  Verders  gaf  de 
kommissie  hun  cenigc  vermaningen  om  in  ondcrlingen  vrede 
te  leven,  benevens  cenige  voorschriften  de  afschaffing  van  den 
slavenhandel  betreffende.  Na  nog  cenige  geschenken  uitge- 
reikt en  eene  teug  arak  geschonken  te  hebben , keerde  de  kom- 
missie, voldaan  over  hare  verrigtingen »aan  boord  terug,  terwijl 
wij  van  alles,  wat  er  had  plaats  gehad,  in  ons  dagboek  aan- 
tcekening  hielden. 

Sedert  een  paar  dagen  waren  onze  rondhouten  klaar,  ons  tuig 
weder  opgezet  en  de  zieken  hersteld.  De  kommissie  voor  het 
oogenblik  niets  meer  op  Doelan  te  verrigten  hebbende  en 
daarbij  onze  voorraad  van  drinkwater  aanmerkelijk  verminderd 
zijnde,  gelastte  de  Kommandant  van  de  brik  den  stuurman,  om 
met  cenige  manschappen  eene  plaats  op  te  zoeken , waar  goed 
drinkwater  was,  om  onze  ledige  watervaten  te  vullen. 

Intnsschcn  waren  de  hoofden  van  Tocal  reeds  vroeg  des  mor- 
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geus  aan  boord  gekomen , om  /.icli  in  tegenwoordigheid  van  de 
kommissie  met  die  van  Doelau  te  verzoenen.  Deze  lieten  ech- 
ter tot  des  namiddags  op  hen  wachten,  doch  eindelijk  aan 
lioord  gekomen  zijnde,  waren  de  beide  twistende  hoofden  voor 
het  eerst  bij  elkander.  Aan  hunne  houding,  althans  van  die 
van  Doelan,  was  duidelijk  te  bespeuren,  dat  de  verzoening  niet 
uit  het  hart  kwam  en  zij  inwendig  nog  haat  tegen  elkander 
koesterden.  De  boete  werd  betaald  en  door  de  tegenpartij  aan- 
genomen. Vervolgens  werden  de  beide  partijen  met  elkander 
op  de  meer  beschrevene  iandswijze  verzoend,  aan  welke  pleg- 
tigheid  nog  meer  klem  werd  bijgezet  door  een  gelijktijdig  salut 
van  drie  kanonschoten.  Hierop  werd  den  hoofden  eene  goede 
teug  arak  voorgezet,  op  welken  drank  zij  over  het  algemeen 
zeer  gesteld  zijn  en  eene  duurzame  verzoening  gedronken,  waar- 
door langzamerhand  de  beide  Regenten  meer  gemeenzaam  met 
elkander  werden.  Na  eenigen  tijd  al  pratende  in  de  kajuit  te 
hebben  doorgebragt,  namen  zij  afscheid,  stapten  in  hunne  vaar- 
tuigen en  onder  een  salut  uit  onze  stukken,  dat  zij  door  ge- 
weerschoten en  het  geschreeuw  van  250  rocijers  beantwoord- 
den, staken  zij  in  zee.  Zoo  eindigde  eene  vijandschap  tusschen 
twee  verschillende  districtsvolken , die  sedert  vele  jaren  onafge- 
broken voortduurde. 

Daar  de  kommissie  het  voornemen  had  om  op  de  westkust 
van  Groot-Keij  aan  te  gieren,  ten  einde  te  vernemen  of  alles 
rustig  was;  en  onze  loodsen  niet  genoegzaam  met  het  vaarwa- 
ter in  die  omstreken  bekend  zijnde,  had  men  aan  de  Regenten 
van  Doelen  en  Tocal  verzocht  , om  een  hunner  onderhoorigen , 
met  dat  vaarwater  bekend,  als  loods  mede  te  geven,  op  welk 
verzoek  de  Kapiteins  van  beide  districten  zich  dadelijk  aanbo- 
den, en  des  avonds  voor  ons  vertrek  aan  boord  kwamen. 

Den  30stcn  Mei  met  de  eerste  stralen  der  zon,  wonden  wij 
het  anker  op  en  verlieten  de  reede  van  Doelan,  stuurden  om 
de  N.  O.  en  O.  N.  O.  langs  den  wal  tot  buiten  het  rif,  dat 
zich  buiten  den  N.  W.  hoek  van  Klein-Keij  uitstrekt,  en  ver- 
volgens bij  den  wind  om  de  Oost.  Doch  de  wind  van  Z.  Z.  O. 
tot  N.  O.  met  harde  rukvlagen  omloopende,  was  de  Komman- 
dant  verpligt  met  (ligt  gereefde  zeilen  de  beste  boegen  waar  te. 
nemen,  om  veilig  onder  den  wal  van  Groot-Keij  te  komen.  Het 
voornemen  was  om  zoo  mogclijk  eerst  de  negorij  Ellat  aan  te 
doen,  welke  het  meest  noordelijk  gelegen  is. 

Den  318len  des  morgens  vroeg  waren  wij  digt  onder  de  west- 
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zijde  van  het  eilandje  Ojan,  dat  vóór  de  ankerplaats  van  Ellat 
gelegen  is.  Het  vaarwater  naar  deze  ankerplaats  loopt  benoor- 
den genoemd  eilandje  om,  tusschen  eenige  riffen,  van  klippen 
en  zand  door,  waarna  men  tusschen  dit  eilandje  en  de  negorij 
digt  bij  den  wal  van  Groot- Keij  kan  ankeren.  Het  vaarwater 
te  naauw  zijnde  en  voegen  wij  er  bij  de  harde  rukwinden,  om 
er  met  klein  zeil  door  te  komen,  de  onmogelijkheid  om  met 
werpen  op  te  werken,  waren  wij  genoodzaakt  van  ons  plan  af 
te  zien  en  liefst  langs  den  wal  te  houden:  ten  einde  om  de 
Zuid  eene  waterplaats  op  te  zoeken.  De  2de  stuurman  kreeg 
in  last,  om  met  de  jol  langs  den  wal  te  roeijen  en  zulk  eene 
gelegenheid  op  te  zoeken,  terwijl  hij  reeds  des  avonds  in  zijne 
pogingen  geslaagd  was.  Den  volgenden  dag  werden  de  ledige 
watervaten  gevuld  en  in  het  ruim  geladen,  terwijl  de  beide  Ka- 
piteins naar  Ellat  werden  gezonden , om  den  Regent  aan  boord 
van  de  brik  te  ontbieden,  ten  einde  in  staat  te  zijn,  hem  in 
zijne  waardigheid  te  bevestigen,  en  tevens  eenige  geschillen,  die 
tusschen  de  Alfoeren  van  zijn  district  plaats  hadden,  en  welke 
veel  nadeel  aan  den  handel  in  olie  veroorzaakten,  uit  den  weg 
te  ruimen. 

Deze  beide  hoofden  kwamen  den  l8tcn  Junij  terug,  met  het 
berigt,  dat  de  Regent  juist  naar  de  kampong  der  in  twist  ver- 
keerende  Alfoeren  was  vertrokken  en  hij  bij  gevolg  aan  die  uit- 
noodiging  voor  liet  oogenblik  niet  kon  voldoen;  terwijl  zijne 
vrouw  om  een  bewijs  van  de  welgezindheid  van  haren  man  te 
geven,  hun  eene  geit  ten  geschenke  had  gezonden.  Daar  dit 
der  kommissie  twijfclachtig  voorkwam  en  zulks  eerder  als  een 
inlandschc  uitvlugt  was  te  beschouwen,  om  verschoond  te  blij- 
ven zich  aan  boord  te  begeven , op  grond  dat  die  'lieden , die 
nimmer  door  Europeanen  bezocht  waren,  bevreesd  mogten  zijn, 
aan  het  Nedcrlandsche  gouvernement  te  zullen  onderworpen 
worden,  en  hierdoor  onder  de  verpligting  te  komen,  lasten  op 
te  brengen,  in  welk  gevoelen  zij  door  de  handelaren , die  meer 
winsten  maken  bij  onkundige  dan  bij  verlichte  volken,  werden 
versterkt.  Deze  omstandigheid  belette  de  kommissie  om  voor- 
eerst aan  haar  voornoemd  voornemen  gevolg  te  kunnen  geven. 

Den  volgenden  dag  ruimschoots  water  in  voorraad  hebbende , 
verzeilden  wij  naar  Nierong,  koers  houdende  om  de  Z.  Z.  \V. 
en  Z.  langs  den  wal,  om  de  riffen  en  banken  te  vermijden,  die 
er  in  menigte  zijn,  eii  deze  negorij  genaderd  zijnde,  laveerden 
wij  met  korte  slagboegen  in  den  wal,  terwijl  wij  in  den  voor- 
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middag  op  20  vademen  in  harden  grond  ankerden  en  hier  voor 
doorscliietende  liarde  rukwinden  beschut  waren. 

De  kampong  Nieroug  was  op  eenen  kleinen  doch  lioogen  en 
steilen  uithoek  gelegen,  welke  uit  zee  gezien,  niets  dan  steile 
klippen  voorstelde.  Aan  de  noordzijde  geleidde  eene  goed  on- 
derhouden trap  naar  deze  rots.  De  bevolking  met  die  van  het 
meer  zuidwaarts  gelegene  district  Feer  in  oorlog  zijnde,  was  er 
buiten  de  rots  landwaarts  tot  op  een’  aanmerkelijken  afstand 
geen  ander  boomgewas  dan  cenige  klapperboomen , waardoor  het 
hier  een  minder  woest  voorkomen  had  dan  al  de  vroeger  door 
ons  bezochte  negorijen. 

Bij  het  aan  wal  stappen  werd  de  kommissie  door  den  Regent 
en  verscheidene  mindere  hoofden  op  de  gebruikelijke  wijze  ver- 
welkomd. De  kampong  was  zeer  versterkt  en  de  inboorlingen 
waren  stee'ds  gewapend;  terwijl  in  een  wachthuis  op  den  uit- 
hoek aan  den  zeekant  verscheidene  lillas  in  batterij  stonden. 
Aan  de  landzijde  was  de  grond  geheel  met  bamboezenpennen 
bestoken  1 , die  door  het  gras  onzigtbaar  waren : in  dén  woord , 
het  geheel  had  een  zeer  oorlogzuchtig  voorkomen. 

De  Regent  verzocht  de  bemiddeling  van  de  kommissie  in  het 
geschil,  hetwelk  door  hem  werd  opgegeven,  als  volgt: 

De  Iman  hassan  van  Feer  woonde  vroeger  digt  bij  Nierong, 
met  het  doel  om  zoo  mogelijk  proselieten  voor  het  Mohamme- 
daansche  geloof,  uit  de  geheele  heidensche  bevolking  aldaar  te 
maken,  doch  hierin  slaagde  hij  zeer  slecht.  Hij  had  een  meisje 
als  pleegdochter  aangenomen,  welke  door  den  zoon  van  den 
Kapitein  van  Nierong  verleid  werd.  De  Iman  diep  gegriefd 
en  zich  zeer  beleedigd  achtende,  eischte  dat  de  schuldige  tot 
straf  het  Mohammedaansche  geloof  zoude  omhelzen,  dan  wel 
eene  boete  van  30  tail  it  10  realen  ieder,  zoude  betalen.  De 
boete  werd  betaald  en  door  de  inboorlingen  van  Feer  aangeno- 
men, maar  in  plaats  van  hiermede  tevreden  te  zijn,  eischten 
zij  op  nieuw,  dat  de  verleider  Mohammedaansch  zoude  wor- 
den. Dit  geweigerd  wordende , kwamen  die  van  Feer  met  over- 
groote  gewapende  magt  naar  Nierong,  landden  noordwaarts  van 
de  negorij  in  de  bogt , en  na  hier  alles  verbrand  en  eene  over- 


1 Deze  in  liet  Javaanse ii  horantj  genoemd,  zijn  zoo  scherp  als  dolken 
en  alzoo  zij  door  liet  vuur  gehard  zijn . zeer  gevaarlijk.  Menig  Europeaan 
is  daardoor  gedurende  den  oorlog  op  Java  onbruikbaar  geworden  en  zijn 
leven  lang  kreupel  gebleven. 
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groote  menigte  klappcrboomen  geveld  te  hebben,  sloegen  zij 
hier  hun  bivouac  op , van  waar  zij  dagelijks  die  van  Nierong 
bestookten.  De  bevolking  van  Nierong  verdedigde  zich  hard- 
nekkig tegen  deze  groote  overmagt,  en  nadat  die  van  Feer  één 
man  verloren  hadden  en  een  veertigtal  van  hen  gekwetst  waren , 
braken  zij  het  beleg  van  Nierong  op  en  keerden  naar  hunne 
haardsteden  terug;  terwijl  de  belegerden  twee  gesneuvelden  tel- 
den en  evenzoo  veel  gekwetsten  te  betreuren  hadden. 

Sedert  dien  tijd  waren  deze  twee  districten  reeds  twee  jaren 
in  oorlog,  waarbij  zij  elkander  van  tijd  tot  tijd  ter  sluik  tracht- 
ten te  vermoorden  of  wel  hunne  vrouwen  en  kinderen  op  te 
ligten.  Ook  hadden  die  van  Feer  de  onder  Nierong  behoorende 
kampong  Heewaijet  en  Heerannen,  op  de  Oostzijde  van  Groot- 
Keij  vermeesterd  en  dc  bevolking  tot  slaven  gemaakt.  Die  van 
Nierong  waren  genegen  om  de  twist  bij  te  leggen,  mits  zij 
geene  verdere  opoffering  van  hunne  zijde  meer  verlangden,  als 
hebbende  reeds  vroeger  de  geëischte  boete  voldaan,  hetgeen  de 
kommissie  ook  zeer  billijk  en  regtvaardig  vond. 

Op  grond  hiervan  beloofde  de  kommissie  al  het  mogelijke  te 
zullen  aanwenden,  om  die  van  Feer  tot  verzoening  over  te  ha- 
len, en  zij  vroeg  tevens  aan  den  Regent  of  zijne  partij  genegen 
zoude  zijn  om  eene  overeenkomst  in  der  minne  te  schikken, 
daar  bijaldien  die  van  Feer  er  zich  tegen  verzetten,  zij  alsdan 
de  kampong  Feer  met  hun  geschut  er  toe  zouden  dwingen, 
hetgeen  de  Regent  van  Nierong  aannam. 

De  twee  volgende  dagen  werden  met  het  onderzoek  van  eenige 
punten  Nierong  betreffende,  doorgebragt,  terwijl  men  tevens 
eenige  mindere  hoofden  aanstelde.  Den  5dcn  des  morgens  vroeg 
verlieten  wij  Nierong  en  zeilden  langs  de  westzijde  van  Groot- 
Keij.  Op  de  Zuidkust  was  de  Kapitein  van  Doelan  door  de 
kommissie  naar  Feer  gezonden  met  den  last,  den  Regent  na- 
mens de  kommissie  aan  boord  van  de  brik  te  noodigen,  opdat 
de  twist  tusschen  de  zijnen  en  die  van  Nierong  in  der  minne 
inogt  worden  bij  gelegd;  doch  de  Regent,  in  naam  zijner  ondcr- 
hoorigen,  wees  dit  voorstel  van  dc  hand  en  de  Kapitein  van 
Doelan  keerde  onverrigter  zake  naar  de  “Nautilus”  terug.  Op 
grond  van  deze  weigering  werd  besloten  om  naar  Feer  te  zei- 
len; het  anker  werd  geligt,  wij  staken  in  zee,  terwijl  die  van 
Nierong  in  afzonderlijke  praauwen  de  brik  volgden. 

Met  een’  Z.  O.  en  O.  Z.  O.  wind  stuurden  wij  met  klein 
zeil,  wegens  dc  zware  valwinden,  die  over  het  hooge  land  vic- 
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lcn,  langs  den  wal  tot  even  na  den  middag,  toen  wij  op 
4è  vadem  in  klipgrond  over  de  negorij  Fe  er  ons  anker  lieten 
vallen , dat  in  den  beginne  zeer  slecht  hield , zoodat  de  brik 
eenigzins  doorzette;  en  eer  er  eene  genoegzame  hoeveelheid  ket- 
ting uitgestoken  was  en  het  anker  hield,  hadden  wij  reeds 
17  vademen  gelood,  hetgeen  een  bewijs  leverde,  dat  de  grond 
d:lar  zeer  steil  was. 

Alle  noodige  voorzorg  genomen  hebbende,  werd  de  kapitein 
van  Doelan  andermaal  gezonden,  om  den  liegen t cene  te  za- 
menkomst  aan  wal  voor  te  stellen , met  bijvoeging,  dat  bijaldien 
hij  zulks  aannam,  allen  die  aan  land  zouden  komen,  ongewa- 
pend moesten  zijn.  Tevens  werd  hem  als  een  blijk  van  vriend- 
schap eene  hollandsehe  vlag  overhandigd,  met  de  belofte,  dat 
hij  de  zelfde  geschenken  zoude  erlangen,  die  de  overige  Regen- 
ten genoten  hadden. 

Het  voorstel  werd  aangenomen,  en  de  vlag  ten  blijkc  van 
wederkeerige  vriendschap  in  de  negorij  geheschen.  Des  namid- 
dags ten  4 ure  ging  de  kommissie  aan  wal,  onder  een  salut 
uit  onze  batterij.  In  de  negorij  gekomen  zijnde,  werden  zij 
door  den  zoon  van  den  Regent  en.  den  Irnan  HA8SAN  ontvan- 
gen, en  de  stoelen  aangewezen  om  plaats  te  nemen,  welke  op 
eene  opene  plaats  in  de  nabijheid  van  de  moskee  waren  ge- 
plaatst. De  Regent  was  in  een  daar  digt-bij-staand  huis,  doch 
kon  zich  niet  bij  de  kommissie  vervoegen,  aangezien  hij  door 
de  pokken  was  aangetast. 

Op  de  vraag  die  men  hem  deed  omtrent  de  reden , die  de 
twist  had  veroorzaakt,  kwam  het  antwoord  nagenoeg  op  hetgeen 
de  Regent  van  Nierong  gezegd  had  neer,  met  dat  verschil  even- 
wel, dat  zij  verzwegen  dat  door  hen  vroeger  eene  bemiddeling 
door  boctebetaling  was  voorgeslagen.  Men  gaf  hun  te  kennen 
dat  de  tegenwoordige  kommissie  in  last  had  om  alle  geschillen 
bij  te  leggen  en  lieten  hun  ten  overvloede  den  brief  van  den 
Gouverneur  in  de  landtaal  voorlezen,  die  vroeger  op  Doelan 
ongelezen  in  de  handen  der  kommissie  had  moeten  blijven. 
Vervolgens  hun  vragende:  of  zij  genegen  waren  zich  met  die 
van  Nierong  te  verzoenen?  keken  zij  elkander  aan  en  antwoord- 
den van  ja,  mits  de  voorwaarden,  die  zij  zouden  voorschrijven, 
werden  aangenomen.  Deze  voorwaarden  waren  de  volgende: 
1°.  dat  de  genomene  kampongs  in  hunne  magt  zouden  blijven 
en  2°.  dat  de  schender  der  pleegdochter  van  lman  HASSAN  slam 
(Mohammedaanse!])  zoude  worden.  Dit  werd  door  de  kommissie 
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verworpen  en  met  ernst  voorgesteld,  dat  die  van  Feer  zich  moes- 
ten tevreden  stellen  met  de  vroeger  ontvangen  boete,  en  dat 
verder  alle  onderdanen  van  Nierong,  welke  door  die  van  Feer 
genomen  waren,  moesten  vrijgelaten  worden.  Hiertoe  wilden 
zij  in  het  geheel  niet  besluiten,  doch  toen  zij  eindelijk  bemerk- 
ten, dat  door  de  kommissie  werd  bevolen  de  nederlandsche  vlag 
neer  te  halen,  en  zij  voor  de  gevolgen  vreesden,  namen  zij  het 
voorstel  aan  en  beloofden  den  volgenden  dag  aan  boord  van  .de 
“Nautilus”  te  komen,  om  zich  met  den  Regent  en  die  van 
Nierong  te  verstaan,  doch  om  zich  te  verzoenen  schenen  zij 
niet  zeer  genegen.  Toen  men  hun  echter  opmerkzaam  maakte, 
dat  men  een  voldoend  vertrouwen  in  hen  gesteld  had,  om  bijna 
alléén  en  ongewapend  in  hun  midden  te  verschijnen  en  zij  ook 
wederkeerig  zoo  veel  vertrouwen  konden  hebben,  om  eenige 
oogenblikken  aan  boord  te  komen , stonden  zij  dit  toe. 

Inmiddels  was  het  duister  geworden  en  de  in  de  negorij  ver- 
zamelde menigte  ongemerkt  vermeerderd,  en  meest  allen  met 
krissen,  parangs  of  spiesen  gewapend.  De  Kommissie,  die 
groote  ontevredenheid  op  veler  aangezigten  las,  oordeelde  het 
voorzigtig  haar  verzoek  af  te  breken,  om  voor  te  komen,  dat 
men  in  de  duisternis  van  haar  vertrouwen  misbruik  zonde  ma- 
ken. Dien  ten  gevolge  keerde  zij  zeer  kalm  en  bedaard,  zon- 
der den  minsten  schijn  van  wantrouwen  te  geven,  aan  boord 
terug.  Des  nachts,  ongeveer  te  1 ure,  kwam  de  Regent  van 
Nierong  aan  boord . terwijl  de  kapitein  van  Doelan  zeer  vroeg 
in  den  morgen  in  last  kreeg  den  zoon  van  den  Regent  en  den 
Iman  IIA8SAN  aan  boord  te  roepen.  Deze  kwam  echter  spoedig 
met  het  berigt  terug,  dat  de  bevolking  van  Feer  weigerde  zich 
met  die  van  Nierong  te  verzoenen  en  in  geene  verdere  onder- 
handclingen  meer  wilden  treden , terwijl  hij  de  vlag  terugbragt, 
die  zij  daags  te  voren  hadden  ontvangen  en  gchCschen.  Voor 
het  oogenblik  bestond  er  alzoo  geen  vooruitzigt,  om  met  zacht- 
zinnigheid tot  eenc  bemiddeling  te  geraken. 

Deze  plotselinge  verandering  van  gevoelens  kon,  zoo  als  de 
kommissie  vermoedde,  niets  anders  dan  het  gevolg  van  opsto- 
king  der  hier  aanwezige  Roeginezen  zijn,  die  door  ons  geschut 
van  Doelan  op  de  vlugt  gejaagd,  niets  meer  hadden  te  verlie- 
zen. De  kwade  trouw  die  er  bestond,  bewees  volkomen  dat 
wij  den  avond  te  voren  ii)  groot  gevaar  verkeerd  hadden,  en 
dat  het  hoog  tijd  was  om  ons  van  daar  te  verwijderen,  vermits 
een  langer  vertoef  wclligt  in  een  bloedbad  zou  veranderen.  liet 
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werd  derhalve  voor  zeer  noodzakelijk  gehouden  aan  deze  kwalijk 
gezinde  eilanders  eene  kleine  proef  van  de  kracht  onzer  wape- 
nen en  de  middelen,  die  ons  ten  dienste  stonden,  te  geven. 

De  wind  en  het  getij  ons  belettende  om  dit  plan  dadelijk 
ten  uitvoer  te  leggen,  maakten  die  van  Peer  er  gebruik  van 
om  groote  kuilen  te  graven,  waarin  de  bevolking  zich  kon  ver- 
schuilen , om  door  ons  geschut  niet  getroffen  te  worden.  Niet 
voor  des  avonds  ten  vijf  ure,  konden  wij  digt  genoeg  voor  de 
hoofdkampong  komen.  Dit  eindelijk  bewerkstelligd  zijnde,  werd 
door  ons  geschut  een  hevig  vuur  op  de  negorij  gerigt,  het- 
welk langer  dan  een  uur  werd  aangehouden.  De  schade,  die 
in  dat  korte  oogenblik  door  ons  geschut  werd  aangcrigt,  was 
aanmerkelijk,  terwijl  de  moskee  van  ons  geschut  niet  bevrijd 
gebleven  en  de  bevolking  boschwaarts  gevlugt  was.  Hij  het 
eindigen  van  het  kanonvuur  liet  de  kommandant  van  de 
brik  het  aan  den  Regent  van  Nierong  over,  om  de  kampong 
Peer,  waarin  geen  inensch  meer  aanwezig  was,  in  brand  te  ste- 
ken : doch  dezen  ontbrak  den  moed  om  er  gevolg  aan  te  geven. 

Daar  hier  niets  meer  door  de  kommissie  te  verrigten  was  en 
het  op  de  oostkust  van  Groot-Key  gelegen  district  Elli  in  dit 
jaargetijde  niet  te  genaken  was,  werden  de  Goramsche  loods  en 
de  kapiteins  van  Doclan  en  Toeal  bedankt  voor  hunne  hulp- 
vaardigheid, terwijl  de  eerstgenoemde,  buiten  de  hem  toege- 
zegde bezoldiging,  nog  een  certificaat  van  de  door  hem  bewe- 
zene  diensten  erlangde  en  dc  beide  laatsten  ook  eene  belooning 
in  laken  en  andere  snuisterijen  ontvingen,  voor  hunne  bewezene 
trouw  en  dienstvaardigheid.  Hoewel  zij  korten  tijd  aan  boord 
waren  geweest,  waren  zij,  door  de  goede  behandeling,  aan  ons 
allen  zeer  gehecht:  terwijl  zij  met  tranen  in  de  oogen,  en  met 
de  beste  gezindheid  jegens  het  nederlandsche  gouvernement  de 
brik  verlieten.  De  Regent  van  Nierong,  die  thans  hoopte, 
vooreerst  geen  last  van  de  bevolking  van  Peer  meer  te  zullen 
hebben,  nam  ook  met  tranen  in  de  oogen  afscheid,  en  onder 
een  luidruchtig  vreugdegezang  zijner  onderhoorigen,  verwijderde 
hij  zich  van  onzen  bodem  '. 

Ten  7 ure  des  avonds  werd  het  anker  op-  en  uêergewonden, 


1 Sommigen  beweicn,  doch  zeer  ten  onregte,  dal  onbeschaafde  volken 
ongevoelig  voor  blijken  van  vriendschap  zijn.  Bij  meer  dan  eene  gelegen- 
heid hebben  wij  bij  dc  Alfocren  en  andere  ruwe  Indische  volken  de  tref- 
fendste blijken  van  het  tegendeel  ondervonden. 
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de  zeilen  bijgezet  en  met  eenc  stijve  Z.  O.  koelte  liepen  vrij 
den  ganschen  nacht  om  de  Z.  Z.  "W.  en  Z.  W.  ten  Z.,  met  deii 
dag  W.  Z.  W.  eu  ten  half  acht  ure  zagen  wij  land  vooruit. 
Volgens  den  gehouden  koers  konden  wij  niet  voor  ’s  middags 
land  zien  en  dan  nog  werd  zulks  in  het  zuiden  verwacht.  Dit 
maakte , dat  hoewel  de  loods  ons  verzekerde , dat  dit  het  eiland 
Vordate  was,  wij  er  weinig  vertrouwen  in  stelden,  hetgeen  dan 
ook  eenigen  tijd  daarna  bleek  wel  niet  ten  onregte  te  zijn, 
aangezien  op  eenen  verren  afstand  ten  zuiden  van  ons,  zich  een 
ander  eiland  vertoonde,  dat  spoedig  voor  Vordate  werd  verkend 
Men  stuurde  Z.  Z.  W.  en  wij  haalden  land  in  den  namiddag, 
even  beoosten  de  kampong  Watidal  op  Larat.  Zoo  als  de  loods 
den  kommandant  de  verzekering  gaf,  kon  men  hier  buiten  de 
riflcn,  die  van  den  wal  uitsteken,  ankeren,  vóór  het  ketting- 
anker  en  met  een  werp  op  het  rif  vertuijen.  Men  stuurde 
derhalve  op  zekeren  afstand  langs  den  wal  om  de  west,  doch  in 
weerwil  van  alle  mogelijke  voorzigtigheid  waren  wij  onverwachts 
op  een  rif  van  klippen,  waar  slechts  3J  vadem  water  stond, 
terwijl  het  hoog  water  was.  Daar  deze  plaats  ongeschikt  ge- 
oordeeld werd  om  er  te  ankeren,  liepen  wij  vóór  den  wind  om, 
en  staken  over  de  andere  boeg  bij  den  wind  om  de  N.  O.  Hier 
werd  den  ganschen  nacht  heen  en  weêrgchoudcn  en  met  den 
dag  naar  de  negorij  Kaliobor  op  den  N.  W.  hoek  van  Larat 
koers  gestevend. 

Te  naauwernood  waren  wij  in  het  gezigt,  toen  reeds  verschei- 
dene praauwen  met  de  voornaamsten  uit  de  negorij  in  zee  sta- 
ken, ons  tegemoet  roeiden  en  aan  boord  kwamen,  met  het  doel 
om  ons  eene  goede  ankerplaats  aan  te  wijzen.  Op  hunne  aan- 
wijzing zeilden  wij  tot  digt  aan  het  rif,  dat  vóór  den  wal  ligt 
en  lieten  ten  half  acht  ure  op  vier  vademen  klipgrond  ons  an- 
ker vallen:  doch  eer  de  zeilen  vast  waren,  was  het  anker  tot 
op  zestien  vademen  doorgezakt  en  spoedig  een  werpanker  om 
de  Z.  O.  uitgebragt  zijnde,  werd  de  brik  verzekerd. 

De  Tenimber-eilanden  beslaan  meer  dan  een  graad  vierkant 
en  bestaan  uit  eenige  groote  en  eene  menigte  kleine  eilanden. 
De  voornaamste  die  bewoond  zijn , noemt  men  Vordate,  Larat . 
Timor-laut  en  Cera.  De  overige  zijn  meer  westwaarts  gelegen, 


1 Hierdoor  werd  liet  vroeger  door  ons  waargenomette  bevestigd,  dat  na- 
melijk dc  Kcy-eilanden  op  de  kaart  van  den  Luit.  ter  zee  lc  klasse  I) 
II.  Kolff  Jz.  te  veel  oostclijk  geplaatst  zijn. 
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en  bestaan  uit  kleine  onbewoonde  eilanden,  die  door  de  me- 
nigte riffen,  welke  hier  zijn,  voor  groote  schepen  ongenaak- 
baar zijn.  Hier  is  het  dat  de  eilanders  van  de  bewoonde  Te- 
nimber-eilanden  schildpad  en  tripang  visschcn. 

De  tripang,  die  om  de  Tenimber-cilanden  gevangen  wordt, 
is  ontegensprekelijk  van  betere  hoedanigheid  dan  op  cenig  ander 
eiland  in  den  archipel  en  verschaft  aan  de  inboorlingen  groote 
voordeelen.  Jaarlijks  komen  hier  handelaars  van  Banda,  van 
Amboina  en  niet  zeldzaam  van  Celebes.  Net  is  een  product, 
dat  voor  de  Chinezen  cenc  lekkernij  is,  door  hen  zeer  ge- 
zocht wordt  en  dat  een  voornaam  artikel  van  den  Chineschen 
handel  uitmaakt.  Het  is  eene  soort  van  zeekwab,  die  zich  na- 
genoeg in  den  gcheelen  archipel  der  Molukken  bevindt,  doch 
op  de  eene  plaats  overvloediger  is  dan  op  de  andere. 

Wanneer  de  handelaar  komt  om  dat  product  in  te  zamelen, 
begint  hij  met  den  inlander  een  voorschot  te  geven,  geëvenre- 
digd  naar  de  hoeveelheid,  die  hij  begeert,  want  geen  inlander 
zal  in  die  gewesten  op  de  tripang-\ angst  gaan , voor  hem  de 
handen  gevuld  zijn.  De  tripang  bevindt  zich  in  menigte  op  de 
riffen,  tusschen  het  zand  en  de  klipsteenen,  in  8 , 10  en  meer 
voeten  water.  Bij  hoog  water  wordt  hij  met  eene  soort  van 
vork  aan  een’  langen  bamboes  gestoken,  gevangen,  doch  bij 
laag  water  is  hij  gemakkelijk  met  de  hand  te  vangen.  De  ge- 
vangene tripang  wordt  op  het  naastbij  gelegene  eilandje  op  een 
hoop  geworpen,  en  daar  door  den  handelaar,  die  het  accoord 
heeft  aangegaan,  weggenomen.  Er  zijn  geen  voorbeelden  dat 
er  ooit  door  de  inboorlingen  te  dien  opzigte  ter  kwade  trouw’ 
is  gehandeld  of  dat  zij  de  handelaren  bedrogen  hebben.  Deze 
visscherij  kan  niet  anders  dan  in  het  kenteren  der  moeson  plaats 
hebben,  terwijl  zij  doorgaans  van  twee  tot  vier  dagen  duurt  en 
men  voor  dien  tijd  zelden  huiswaarts  keert. 

Het  noordelijkstc  Vordate  had  vijf  negorijen,  als:  aan  de 
westzijde  Adodo  onder  een’  örang-kaya;  Sebeano,  uit  twee  Kam- 
pongs, Waleran  en  Lemoerocahan  genaamd,  bestaande,  die 
ieder  onder  een  örang-kaya  stonden.  Aan  de  zuidzijde  Aweer 
onder  een’  opper  örang-kaya,  en  beoosten  deze  Ewenoer  en 
Bomian  elk  door  een  örang-kaya  bestuurd;  te  zarnen  eene  be- 
bcvolking  hebbende  van  ongeveer  2500  zielen. 

Ten  zuidwesten  van  Vordate  ligt  Larat,  dat  door  een  naauw 
doch  bevaarbaar  kanaal  van  Vordate  gescheiden  is.  Larat  is  in 
drie  districten  verdeeld.  Het  eerste  aan  de  N.  W.-zijde,  Ka- 
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liobor  genoemd,  zijnde:  twee  bij  elkander  op  een  uitstekenden 
rotsboek  gelegene  kampongs,  elk  onder  een  örang-kaya,  met 
7 h 800  zielen.  Het  tweede,  aan  de  Z.  W.  Larat  genoemd, 
met  vier  kampongs,  als:  Wattidal  onder  een  örang-kaya  met  p. 
in.  400  zielen;  Itidool  onder  een’  örang-kaya  met  p.  m.  350 
zielen:  Atapel,  onder  een  örang-kaya  met  p.  m 400  zielen;  en 
Lelanlocan,  een  eilandje,  liggende  vóór  Itidool  en  Loutor  ge- 
naamd, onder  een’  örang-kaya,  met  p.  m.  200  zielen.  Het  derde 
district,  aan  de  oostzijde  gelegen  en  Klang  genoemd,  bestond 
uit  de  kampongs  Klang,  onder  twee  örang-kaya’s  en  Landessa 
onder  een  örang-kaya,  welke  te  zamen  650  zielen  telden. 

Timor-laut  was  volgens  de  gezegden  van  de  hoofden  van  Ccra 
en  Larat  aan  de  oostzijde  zeer  sterk  bevolkt,  terwijl  men  er 
16  kampons  telde,  als  volgt:  Selwassa,  Akilo,  Kelemassa, 
Lousie,  Heroe,  Samlie,  Amdassa,  Atoewon,  Amtofo,  Elone,  Mi- 
tak,  Laoura,  Walielie,  Lermatta,  Adoor  en  Selaro,  welke  allen 
zeer  sterk  bevolkt  zijn.  Aan  de  westzijde  waren  twee  kampongs 
Maktia  en  Selewassa  genaamd:  het  getal  zielen  konden  de  hoof- 
den met  geene  zekerheid  bepalen. 

Het  eiland  Cera  telde  5 kampongs,  als:  Waloetoc  met  on- 
geveer 250  zielen;  Itoomsalok  met  350  zielen;  Waratan  met 
450  zielen;  Kamatoekan  met  350  zielen  en  Oetoearly  met 
250  zielen;  elk  dezer  kampongs  bestuurd  door  een  örang-kaya. 

Van  oudsher  behoorden  alle  deze  eilanden  onder  het  gebied 
van  de  voormalige  Oost- Indische  compagnie,  en  op  vele  waren 
vroeger  fortjes  en  blokhuizen,  door  de  Hollanders  opgerigt,  met 
het  doel  om  onzen  alleen  handel  in  specerijen  te  verzekeren. 
Later,  toen  de  algemeen  bekende  staatsgebeurtenissen  dien  han- 
del al  meer  en  meer  ondermijnden,  nam  liet  bezetten  dezer 
eilanden  meer  en  meer  af  en  het  belang,  dat  men  er  vroeger 
in  stelde,  liep  te  niet. 

Toen  de  Engelschen  hunnen  schepter  over  onze  Oost-Indi- 
sche  bezittingen  zwaaiden,  lieten  zij  zich,  hetzij  uit  onverschil- 
ligheid dan  wel  op  het  weinig  vertrouwen,  dat  zij  in  het  langer 
bezit  dezer  bezittingen  stelden,  aan  deze  eilanden  weinig  gele- 
gen liggen,  zoodat  er  op  verscheidene  dezer  eilanden  nimmer 
cene  Engelsche  vlag  op  hunne  kusten  verscheen,  de  inlanders 
zich  steeds  beschouwden  als  onderdanen  van  de  Oost-lndische 
Compagnie,  en  bij  alle  feestelijke  aangelegenheden  de  driekleu- 
rige Ilollamlsche  vlag  deden  wapperen. 

Al  deze  eilanden  zijn  zeer  gezond.  Men  vond  er  zeer  oude 
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menschcn,  terwijl  op  Larat  en  Vordate  de  kinderpokken  onbe- 
kend waren  en  op  Cera  zich  enkele  keeren  vertoond  hadden, 
zonder  dat  er  velen  aan  gestorven  waren. 

Het  luchtsgestel  is  zeer  aangenaam,  doordien  eene  steeds 
doorstralende  frissche  koelte  de  uitwasemingen  van  den  grond 
en  der  droogvallende  riffen  gestadig  verdrijft.  He  grond  was  er 
zeer  ongelijk  en  stelde  hooge  en  lage  velden  voor,  doch  op 
Larat  en  Vordate  waren  geene  moerassen  te  vinden. 

Op  vele  plaatsen  aan  de  oost-  en  westzijde  vindt  men  goede 
ankergronden,  docli  men  dient  van  werpkettingen  voorzien  te 
zijn,  dewijl  de  grond  naar  den  wal  steil  oploopt  en  uit  klippen 
bestaat;  alsdan  ligt  men  buiten  de  riffen,  en  laag  water,  door 
de  inboorlingen  metie  genoemd,  die  deze  eilanden  van  alle 
kanten  omringen,  en  welke  met  laag  water  droog  vallen.  Men 
kan  daarop  een  werpanker  uitbrengen,  om  te  beletten,  dat 
men  door  zware  landwinden  aan  het  drijven  gaat.  Dit  is  met 
kleine  vaartuigen  het  geval  niet,  omdat  men  daarmede  binnen 
de  riffen  vaart,  waar  men  diep  water  en  goeden  zandgrond  vindt. 

Aan  den  Z.  W.  hoek  van  Larat  was  een  eilandje,  Loutor 
genaamd,  terwijl  tusschcn  dit  eilandje  en  genoemden  hoek  zich 
een  kanaal  bevond , dat  bevaarbaar  was  en  naar  eene  baai  of 
bogt  geleidt,  waar  men  in  de  oost-  en  west -moeson  veilig  voor 
anker  kan  gaan , hoewel  de  grond  uit  steen  bestaat , zijnde  de 
ankerplaats  regt  vóór  de  kampong  Ridool,  doch  de  naauwte  van 
het  vaarwater  maakt  het  echter  mocijelijk  om  hier  gedurende 
de  oost-moeton  binnen  te  komen  en  dat  nog  zelden  anders  dan 
door  het  uitbrengen  van  werpankers  kan  plaats  hebben.  Hier 
is  de  plaats,  waar  de  meeste  handelaren  met  hunne  praauwen 
liggen,  om  van  daar  met  kleine  vlerkpraauwen  naar  de  overige 
eilanden  handel  te  gaan  drijven. 

Zoo  als  de  hoofden  zeiden,  moet  er  bij  het  eiland  Cera  ook 
eene  goede  ankerplaats  zijn,  doch  de  tijd  zulks  niet  toelatendc, 
kon  de  kommandant  van  de  “Nautilus”  er  zich  niet  van  overtuigen. 

Dc  rivieren,  die  de  Heer  Koltf  in  zijn  werk  1 beschreven 
heeft,  hebben  wij  ook  niet  aangetrofien ; slechts  landwaarts  in, 
was  eene  kleine  geul  van  5 h 6 voet,  welke  wclligt  vroeger 
in  den  regentijd  eene  der  rivieren,  door  dien  zee-oflicier  beschre- 
ven, uitmaakte. 


1 "Reize  door  den  weinig  bekenden  zuidelijken  Molukschen  archipel , cnz.'f 
pog.  274.  — 
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Goed  drinkwater  was  er  scliaarscli;  alleen  liij  de  kampong 
llidool  wi'rd  een  put  gevonden , die  water  voor  scheepsgebruik  ge- 
schikt opleverdc;  terwijl  op  alle  andere  negorijen  het  drinkwater 
zeer  ver  moest  gehaald  worden  ; daardoor  was  het  er  in  zulke 
geringe  hoeveelheid  te  bekomen,  dat  zulks  voor  de  behoefte  der 
bevolking  niet  voldoende  is,  en  daar  de  grond  veelal  uit  klip- 
pen bestaat,  is  het  graven  van  putten  zeer  moeijelijk.  Ook 
maakt  de  bevolking  weinig  werk  van  het  graven  van  putten , 
omdat  zij  alleen  water  tot  het  bereiden  van  spijzen  gebruiken 
en  hunnen  dorst  lesscheu  met  palmwiju , die  men  hier  in  me- 
nigte en  van  verschillende  soorten  vindt,  welke  zeer  smakelijk 
is  en  veel  gedronken  wordt. 

Gedurende  ons  verblijf  op  Larat,  werden  vele  olies  van  ver- 
schillende soorten , benevens  overvloed  van  kippen  te  koop  ge- 
bragt,  die  zij  ons  in  ruiling  voor  ledige  flesschen,  koperdraad 
en  lijnwaden  nistonden.  Zij  waren  ook  zeer  gesteld  op  kleine 
zilveren  munt,  vooral  oude  hollandsche  dubbeltjes,  die  zij  tot 
versierselen  gebruikten. 

Hoewel  de  bevolking  vrij  talrijk  is,  ondergaat  zij  nu  en 
dan  aanmerkelijke  verliezen,  doordien  vele  jonge  mannen  bui- 
ten ’s  lands  gaan.  De  geheele  bevolking  heidenen , bijgevolg 
afgodendienaars  zijnde , zoo  vereerden  zij  echter  buiten  hunne 
beelden , die  er  in  menigte  zijn  en  zelfs  door  ieder  individu  bij 
zich  gedragen  worden,  geene  andere  dan  die  hnnner  voorouders, 
die  zij  nennemoyamjs  noemen  en  als  een  Almagtig  Opperwezen 
beschouwen.  Tn  meest  alle  kampongs  vindt  men  eenen  warin- 
gin-boom  en  daarom  heen  eene  verhevenheid  van  steen  of  aarde 
gemaakt,  die  tot  ofTerplaats  dient;  terwijl  hier  ook  volksverga- 
deringen plaats  hebben  en  bij  het  doen  van  reistogten  of  andere 
ondernemingen  priesteressen  geraadpleegd  worden,  die  den  goe- 
den of  kwaden  uitslag  vóórspellen,  en  in  het  laatste  geval  door 
bezweringen  en  offerhanden  het  kwaad  keeren. 

Op  deze  plaatsen  vindt  men  zelden  afgodsbeelden  geplaatst, 
doch  in  de  tuinen  en  veelal  onder  schuiten-loodsen  buiten  de 
kampongs  ziet  men  zeer  grof  gesneden  menschenbeelden  van 
hout,  zoo  als  men  ze  meestal  in  de  Alfoersche  kampongs  op 
Groot-Ccrum  vindt,  die  in  ccnc  zittende  houding  en  van  een 
bakje  tot  het  sircA-kaauwen  bestemd,  voorzien  zijn.  De  beeldjes, 
die  zij  bijna  allen  bij  zich  dragen  en  in  hunne  «ViA-zakjes  van 
gevlochten  ulavg-ulang  te  vinden  zijn,  worden  door  hen  echter 
voor  eene  geringe  waarde  afgestaan , zoodat  iedereen  aan  ons 
boord  er  van  voorzien  was. 
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Deze  eilanders  zijn  over  het  algemeen  zeer  eerlijk  van  aard, 
want  hoewel  er  dagelijks  gedurende  het  verblijf  van  de  brik, 
aan  boord  kwamen,  is  er  nimmer  iets  gemist;  ook  in  hunne 
onderlinge  verkeering  en  met  vreemden  zijn  zij  zeer  kiesch. 
Dieverij  en  ontucht  worden  met  den  dood  of  de  slavernij  ge- 
straft, terwijl  zij  in  het  laatste  geval  aan  vreemdelingen  wor- 
den verkocht. 

Het  zijn  sterke  en  welgemaakte  menschen,  doch  van  eenen 
woesten  krijgszuchtigen  aard.  Een  korps  van  zulke  eilanders, 
wel  onderwezen  en  gedisciplineerd,  zoude  goede  soldaten  geven, 
doch  alleen  hunne  neiging  tot  sterken  drank , een  gebrek , dat 
hun  aangeboren  is,  zou  hen  welligt  allengs  zoo  zwaar  als  de 
Afrikanen  van  Guinea  maken. 

Even  als  bij  de  Mohammedanen  is  de  veelwijverij  hun  toe- 
gestaan, doch  dewijl  de  vrouw  door  den  bruidegom  van  de 
familie  moet  gekocht  worden,  en  de  prijs,  die  in  gewerkt  goud, 
olifantstanden , gongs  of  dergelijke  harta  bestaat , en  deze  voor- 
% werpen  soms  al  heel  hoog  loopen,  moet  degene,  die  meer  dan 
eene  vrouw  wil  nemen , zeer  gegoed  zijn. 

De  vrouwen  even  als  de  mannen  zijn,  met  uitzondering  van 
een  klein  strookje  boombast , dat  zij  ttjidako  noemen , en  hare 
schaamdcelen  dekt,  geheel  naakt.  Zij  dragen  groote  ringen  of 
banden  van  koper  om  de  enkels,  die  de  zwaarte  van  2 ponden 
en  soms  2 en  3 aan  ieder  been  van  die  ringen  hebben , zoodat 
hierdoor  veelal  het  been  wordt  misvormd  en  als  zij  gaan  een  ge- 
rammel als  galeiboeven  met  hunne  kettingen  maken. 

De  mannen  zijn  zeer  gesteld  op  Europesche  kleeding,  voor- 
namelijk lakensche  rokken  met  roode  of  witte  uitmonstering, 
die  zij  voor  hunne  krijgsuitrusting  bewaren.  Hunne  wapenen 
zijn  boog  en  pijlen , die  zij  zeer  handig  weten  te  gebruiken ; 
voorts  lansen,  parang s en  breedc  klewangs  met  lange  gevesten  , 
waaraan  een  bos  met  schelpen,  bij  wijze  van  sabelkwast  hangt. 
Ecnigen  hebben  geweren,  doch  deze  zijn  veelal  defect  en  daarbij 
zijn  zij  er  zeer  onhandig  mede , omdat  dit  wapen  hun  niet 
eigen  is. 

Om  het  bovenlijf  te  dekken  dragen  sommigen , wanneer  zij 
ten  oorlog  gaan,  een  harnas  van  butfelhuid,  die  van  de  heu- 
pen tot  onder  de  armen  reikt  om  de  pijlen  af  te  weren.  Deze 
harnassen  zijn  aan  de  heupen  zeer  naauw  en  aan  de  borst 
en  schouders  zeer  wijd,  zoodat  ofschoon  er  een  pijl  doordringt, 
deze  het  ligchaam  niet  kan  raken.  Hunne  armen,  bcenen  en 
VII.  (XI.)  6 
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hoofd  zijn  versierd  met  gevlochten  roode  en  gele  stroobandeu 
met  groote  strikken,  en  zij  hebben  meestal  tot  drie  gouden 
versierselen  in  ieder  oor,  welke  boven  elkander  hangen.  Om 
de  armen  boven  den  elleboog  dragen  zij  ook  ivoren  ringen,  die 
dienen  om  er  bloemruikers  achter  te  steken.  Sommigen  hebben 
ook  ijzeren  helmen  met  stukjes  laken  van  allerlei  kleur  opge- 
sierd. Weür  anderen  hebben  eenvoudig  een  kam  in  het  haar, 
die  met  roode  veeren  van  een  loerie  of  anderen  vogel  versierd 
is ; hetgeen  alles  te  zamen  genomen , hun  een  zonderling  voor- 
komen geeft. 

Een  der  voornaamste  hoofdtrekken  van  hun  karakter  is  on- 
derlinge afgunst,  zoowel  van  hunne  dorpsgenooten,  nis  van  het 
eene  kampongsvolk  omtrent  het  andere.  Ook  onderhouden  die 
der  verschillende  dorpen  gcene  onderlinge  vriendschap,  maar 
zijn  zij  integendeel  steeds  in  twist.  Deze  afgunst  maakt  dat 
men  met  hen  zoo  moeijelijk  handelen  kan,  tenzij  men  degenen, 
die  het  eene  of  andere  te  ruilen  hebben  afzonderlijk  ontmoet, 
alsdan  houden  zij  zeer  geheim,  wat  zij  er  in  ruiling  voor  ge-  , 
kregen  hebben.  Als  een  voorbeeld  van  hunne  verregaande 
afgunst,  willen  wij  het  volgende  aanbalen : 

Gedurende  den  tijd,  dat  wij  vóór  Kaliobor  geankerd  waren, 
hadden  wij  zeer  vriendschappelijk  met  de  inboorlingen  omge- 
gaan , ten  gevolge  hiervan,  waren  die  van  het  district  Larat  en 
de  kampongs  Aweer  en  Ewenocr  zeer  stug  tegen  ons  en  het 
was  zelfs  met  moeite , toen  wij  ltidool  bezochten , dat  wij  twee 
of  drie  kippen  tegen  hoogen  prijs  konden  bekomen,  om  tot 
spijs  te  bereiden ; terwijl  de  heer  kolff  op  al  de  genoemde  plaat- 
sen, met  uitzondering  van  Kaliobor,  zeer  vriendschappelijk  was 
behandeld  geworden,  daar  de  inboorlingen  van  Kaliobor  zich 
bcleedigd  gevoelden,  omdat  de  heer  kolff  als  liet  ware  slechts 
in  het  voorbijzcilen  aangierde  '.  Ook  moet  een  handelaar  niet 
verwachten,  dat  hem  handelswaren  van  andere  plaatsen,  dan 
waar  hij  geankerd  is,  ter  ruiling  zullen  gebragt  worden,  en 
wil  hij  daarin  slagen , dan  is  hij  verpligt  de  andere  districten 
te  gaan  bezoeken,  om  in  de  huizen  zclveu  de  karet  tegen  an- 
dere waren  in  te  ruilen,  als  wanneer  hij  veel  betere  zaken 
maakt,  dan  wanneer  dit  en  andere  artikelen  in  het  openbaar 
door  hem  moeten  gekocht  worden. 

De  handelaren  van  Banda  waren  de  eenige , die  op  de  Te- 


1 Zie  van  pag.  278  —282  van  zijn  werk  voornoemd. 
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nirabcr-eilaiulen  mogten  komen  handelen,  dewijl  de  Boeginezen, 

CJorammers  cn  Cerammers  het  niet  meer  durfden  wagen , om- 
dat hunne  praauwen  beroofd  en  afgeloopen  zouden  worden, 
waarvan  zij  zelven  de  oorzaak  zijn,  omdat  er  namelijk  bijna 
nooit  een  dier  praauwen  van  duar  vertrok,  zonder  dat  er  men- 
schen  werden  opgeligt,  om  hen  vervolgens  als  slaaf  te  verkoopen. 

Hebben  wij  hiervoren  eenigzins  over  hunne  zeden  cn  gewoon- 
ten uitgeweid,  er  blijft  ons  nog  over  ter  loops  iets  merkwaardigs 
aan  te  stippen , namelijk : over  de  zonderlinge  wijze , waarop 
zij  de  dooden  begraven.  Op  Kaliobor  was  de  begraafplaats  vóór 
de  trap,  die  naar  de  op  een’  steden,  klippigen  uithoek  gele- 
gene kampong  geleidt.  Sommigen  worden  in  den  grond  be- 
graven, anderen  in  een’  uitgeholden  boom,  even  als  bij  eenige 
kasten  in  Australië,  eene  kleine  kano,  bij  wijze  van  eene  dood- 
kist, met  eenen  schotel  onder  het  hoofd  gelegd,  terwijl  deze 
kist  met  een  stuk  van  eenen  boom  digt  gesloten  en  met  hou- 
ten pennen  vastgemaakt  wordt.  Vervolgens  op  eene  stelling  ter 
hoogte  van  ongeveer  vier  voet  gezet  zijnde,  wordt  ze  met  lijn- 
waden van  allerlei  kleuren  bedekt,  terwijl  daar  rondom  eene 
menigte  levensmiddelen  aan  de  stelling  worden  opgehangen  en 
daaraan  blijven,  totdat  zij  door  den  wind  en  den  regen  verteerd  » 

zijn.  Andere  lijken  worden  ook  wel  op  aan  het  strand  liggende 
rotsen  gelegd,  waar  zij,  even  als  hiervoren  gezegd  is,  blijven, 
totdat  zij  door  regen  en  wind  verteerd  zijn.  als  wanneer  de 
beenderen  bij  elkander  in  de  rotskloven  geworpen  worden. 

Kaliobor  was  de  eenige  plaats,  waar  men  de  lijken  op  dus- 
danige wijze  begroef.  Op  andere  plaatsen  werden  de  lijken  ook 
wel  op  voorschrevene  wijze  op  stellaadjes  geplaatst,  doch  na 
zekeren  tijd  werden  de  lijken  eenvoudig  in  den  grond  begraven. 

De  eer  om  op  eene  stcllaadje  ten  toon  gesteld  te  worden,  ge- 
schiedt alleen  met  de  lijken  van  bejaarde  lieden,  die  huisvaders 
dan  wel  getrouwde  vrouwen  zijn  geweest. 

Bij  anderen  weder  wordt,  wanneer  een  der  voornaamsten  on- 
der hen  sterft,  ten  minste  een  derde  gedeelte  van  zijn  vee  ge- 
slagt.  Het  vleesch  wordt  gedeeltelijk  door  de  overige  bewoners 
genuttigd  en  een  gedeelte  bij  den  overledene  in  de  kist  gelegd: 
terwijl  zijne  overige  bezittingen  cn  goederen,  de  helft  aan  stuk- 
ken geslagen  en  vernield  en  dc  andere  helft  aan  zijne  erfgena- 
men of  naastbestaanden  wordt  gegeven. 

Hoewel  zij  eene  eigene  landtaal  hebben,  welke  de  zelfde  is. 
die  op  alle  Z.  \Y.  eilanden  gesproken  wordt,  ontbreekt  het  niet 
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aan  personen,  die  de  Maleische  taal  verstaan,  zelfs  een  groot 
gedeelte  der  hoofden  spreken  ze  ’. 

Wat  hun  bestuur  betreft,  zoo  worden  zij  door  de  oudsten  en 
aanzienlijksten  van  de  kampong,  die  den  titel  van  örang-kaya 
voeren,  bestierd;  terwijl  deze  titel  van  vader  tot  zoon  overgaat, 
doch  hunne  magt  is  evenwel  niet  groot. 

De  grond  op  Vordate  was  zamcngesteld  uit  eenc  zeer  vrucht- 
bare tuinaarde,  die  tot  het  aanplanten  van  rijst  en  djayony 
(turksche  tarwe)  diende  en  ook  voor  de  koffij-  en  pepcrkultuur 
zeer  geschikt  scheen,  doch  andere  gedeelten  waren  steen-  en 
klipachtig  en  met  hout  bedekt.  Men  vond  er  vrij  veel  bebouw- 
den grond,  die,  op  de  helling  van  het  gebergte  gelegen,  een 
zeer  schoon  en  schilderachtig  gezigt  opleverde. 

Op  Larat  vonden  wij  enkele  doessons,  die  met  olies,  djayony 
en  vruchten  beplant  waren , terwijl  het  overige  des  eilands  door 
zijnen  klipachtigen  grond  niets  anders  dan  hout  bevatte. 

Op  Timor-Laut  en  Cera  waren  even  als  op  Larat  geene 
rijstvelden,  terwijl  de  bevolking  rijst  en  veel  djayony  op  Vordate 
koopt.  Kippen,  geiten  en  varkens  zijn  er  in  overvloed,  doch 
kippen  en  geiten  alleen  kan  men  in  ruiling  voor  andere  arti- 
kelen bekomen,  maar  varkens  niet,  omdat  zij  voor  offerhanden 
en  eigen  gebruik  dienen. 

Het  voornaamste  bestaan  der  bevolking  van  de  Tenimber- 
eilanden  is  de  karet - en  tripang-v angst,  die  er  in  menigte  te 
vinden  is,  doch  daar  de  inboorlingen  onverschillig  en  lui  van 
aard  zijn,  zoo  als  vele  eilanders  van  den  archipel,  en  daarbij 
zeker  spreekwoord  tot  leus  hebben:  “één  vogel  in  de  hand  is 
beter  dan  twee  die  vliegen,”  zullen  zij  nimmer  op  de  vangst 
uitgaan,  dan  na  vooraf  een  zeker  voorschot  op  de  levering  ge- 
noten te  hebben,  en  daar  er  maar  zelden  vaartuigen  ten  handel 
komen,  en  daarbij  de  inboorling  geen  behoefte  heeft,  dan  het- 
geen de  natuur  hem  schenkt,  wordt  er  van  deze  visscherij  zeer 
weinig  werk  gemaakt.  Enkele  schildpadden,  die  meer  bij  toe- 
val worden  gevangen , dan  dat  zij  er  uitdrukkelijk  op  uitgaan , 


1 De  maleische  taal  is  wel  7.00  als  de  heer  kolff  7.ich  op  pag.  147  van 
lijn  werk  uitdrukt,  de  Lingua  franca  van  den  geheclen  archipel,  doch 
alleen  cenige  handeldrijvende  inboorlingen  van  de  kusten  en  sommige 
hoofden  verstaan  en  spreken  ze;  terwijl  de  eilanders,  die  weinig  verkeer 
met  andere  volken  van  den  archipel  lieblren,  hunne  eigene  taal  spreken 
en  geene  andere  talen  verstaan. 
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stellen  de  inboorlingen  in  staat,  om  als  er  bij  toeval  een  vaar- 
tuig aangiert,  het  eene  of  andere  voor  hunne  versiering  aan 
te  schaffen;  wordende  deze  alsdan  ook  meestendeels  tegen  ge- 
munt goud,  liefst  dukaten,  geruild,  daar  zij  van  lijnwaden 
weinig  werk  maken,  doch  olifantstanden,  gongs  en  ligt  meta- 
len geschut  worden  door  hen  zeer  gezocht.  De  tripang  wordt 
meer  tegen  grove  chinesche  lijnwaden,  parangs,  messen  en  ko- 
perdraad van  de  hand  gezet,  dit  laatste  liefst  een’  vinger  dik, 
wordende  hiervan  de  koperen  ringen,  die  de  vrouwen  om  de 
armen  en  aan  de  enkels  dragen,  vervaardigd. 

Welk  goud  ook  onder  hun  bereik  komt,  wordt  gesmolten  en 
versmeed,  om  voor  oor-  of  andere  versierselen  te  dienen,  die 
zij  in  hunnen  wapendos  en  hij  hunne  feesten  gebruiken.  Alleen 
eenige  vaartuigen  van  Banda  komen  hier,  en  dan  nog  niet  alle 
jareu , ten  handel,  dewijl  zij  er  slechte  zaken  maken;  1°.  we- 
gens de  onverschilligheid  der  bevolking  voor  alles  wat  uitheemseh 
is  en  2°.  omdat  zij  nergens  behoefte  aan  hebben,  daar  zij  leven 
als  de  menseb  in  de  natuur. 

In  eenige  negorijen  vonden  wij  aan  het  strand  onder  opge- 
slagene  bamboezen  loodsen  enkele  groote  praauwen,  ter  lengte 
van  50  ii  70  voet,  welke  hun  voor  handelschepen  dienen.  Met 
deze  praauwen  varen  zij  naar  de  zuid-wester-eilanden.  doch  zel- 
den doen  zij  Banda , Aroö  of  Key  aan.  Dit  geschiedt  alleen , 
wanneer  er  in  lang  geene  vaartuigen  van  die  gewesten  bij  hen 
zijn  ten  handel  gekomen.  Van  deze  praauwen  wordt  ook  ge- 
bruik gemaakt  om  naar  Babbcr,  Loean,  Lettee  en  Kisser,  ten 
westen  van  de  Tcnimber-eilanden  gelegen , ten  handel  te  varen, 
en  diuir  de  Boeginesche  cn  andere  handelaren  op  te  zoeken. 

Daar  zij  niets  van  den  scheepsbouw  kennen,  zijn  deze  praau- 
wen van  Timor-Laut  afkomstig,  waar  zij  die  tegen  ruiling  van 
grove  Chinesche  lijnwaden  bekomen.  De  praauwen,  die  zij  voor 
de  visscherij  bezigen,  zijn  groote  en  kleine  vlerkpraauwen , 
waarmede  zij  tevens  van  Vordatc  en  Larat  naar  Cera  ' varen. 
Zie  daar  eene  korte,  doch  getrouwe  beschrijving  van  de  laatste 


1 Deze  vlerkpraauwen  zijn  algemeen  bij  de  inboorlingen  van  den  Moluk- 
schen  archipel  in  gebruik,  liet  zijn  eenvoudig  uitgeholde  boomstammen, 
die  om  het  omkantclen  voor  te  komen,  op  elke  zijde  van  twee  uitleggers 
van  ligt  hout  4 a 5 voet  lang  en  op  eenen  afstand  van  zes  voet  van  el- 
kander, door  een  dwarshout  vastgemaakt,  voorzien  zijn,  en  door  twee, 
vier  en  meer  paejaaijers  (roeijcrs)  zeer  snel  door  het  water  vooitgcstuwd 
worden. 
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oogenblikken  onzes  verblijfs  vóór  Doelan,  alsmede  eene  schels 
van  de  Tenimber-cilanden.  Wij  willen  thans  de  verrigtingeii 
der  kommissie,  vóór  Kaliobor  ten  anker 'zijnde,  vervolgen. 

Toen  wij  vóór  anker  waren,  kwamen  twee  hoofden  van  Ka- 
liobor aan  boord.  Zij  bragten  eertige  bamboezen,  gevuld  met 
zeer  smakelijken  verschen  palmwijn,  welke  zij  namens  de  inwo- 
ners van  de  negorij  ten  geschenke  aanboden;  waartegen  zij 
eenige  geschenken  van  tabak  en  arak  ontvingen,  hun  tevens 
berigtende,  dat  de  kommissie  zich  den  volgenden  dag  aan  land 
zoude  begeven;  waarop  zij  hun  compliment  maakten  en  zeer 
statig  de  “Nautilus”  verlieten. 

Des  namiddags  van  den  volgenden  dag,  begaf  de  kommissie 
zich  met  de  gewone  plegtigheid  naar  den  wal,  waar  zij  in  de 
kampong  komende  zeer  vriendschappelijk  ontvangen  werd,  ter- 
wijl ieder  inboorling  zich  verheugde,  dat  men  zijne  woning 
met  een  bezoek  zou  vereeren.  Overal,  waar  men  binnenging, 
werden  aan  de  heeren  palmwijn  en  kokosnoten  ten  geschenke 
aangeboden.  Ook  de  roeijers  en  de  militairen,  die  tot  het 
plegtig  voorlezen  van  den  lastbrief  des  Gouverneurs  waren 
medegenomen,  werden  op  dezen  drank  onthaald.  De  opper 
êrang-kaija,  die  bij  de  aankomst  van  de  kommissie  niet  bij  de 
hand  was,  werd  geroepen  en  kwam  dadelijk  opdagen.  Zijne 
gohcele  kleeding  bestond  uit  eenen  groenen  rok  op  zijn  bloote 
lijf,  welke  hij  van  de  kommissie  met  Z.  M.  Koloniale  brik 
“Uourga,”  door  meergemelden  heer  kolff  gekommandeerd,  ten 
geschenke  had  ontvangen,  en  voorts  uit  de  reeds  genoemde 
tiijidalco,  die  zijne  schaamdeelen  bedekte. 

Nadat  hij  met  de  reden  der  komst  van  de  “Nautilus”  was 
bekend  gemaakt,  werd  dc  lastbrief  van  den  Gouverneur  der 
Molukken,  met  luide  stem,  in  de  landtaal  en  in  het  maleisch 
opgesteld,  door  den  tolk  voorgelezen,  en  vervolgens  na  eene 
korte  aanspraak,  naar  Larat  informerende,  vernam  men  dat. 
daar  alles  rustig  was  en  geene  geschillen  bestonden. 

De  Opper  örang-kaija,  die  tot  dus  verre  nog  geene  acte  zijner 
aanstelling  en  ook  geen  rótnn-knop  van  bet  gouvernement  ont- 
vangen had,  verzocht  dat  hem  even  als  aan  al  zijne  ambtge- 
nooten  van  de  overige  districten,  dit  onderseheidingstceken 
inogt  vergund  worden,  waarvan  de  kommissie  nota  nam  en 
hem  beloofde,  dat  hij  een  en  ander  zoude  ontvangen.  Hierop 
verzocht  men  hem  om  zoo  spoedig  mogelijk  eene  praauw  be- 
schikbaar te  stellen,  ten  einde  die  naar  Cera  te  zenden,  om 
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de  hoofden  van  dat  eiland  met  de  komst  van  de  brik  bekend 
te  stellen,  en  wanneer  dat  spoedig  werd  ten  uitvoer  gebragt, 
aan  de  roeijers,  behalve  de  gewone  betaling  nog  een  of  ander 
voorwerp  ten  geschenke  aan  te  bieden.  Vervolgens  ontvingen 
de  drie  aanwezige  hoofden  ieder  eene  sitsche  kabaija , arak, 
tabak  en  nog  eenige  andere  glazen  snuisterijen,  om  hen  tot 
het  bespoedigen  der  reis  naar  Cera  aan  te  sporen.  Dit  afge- 
loopen  zijnde,  keerde  de  kommissie  voldaan  aan  boord  terug, 
de  bewoners  van  Kaliobor  in  eene  goede  stemming  verlatende. 

Den  volgenden  dag  kwamen  genoemde  hoofden  aan  boord, 
vergezeld  van  eene  ovcrgroote  menigte  volks,  die  in  verschei- 
dene praauwen,  met  takken,  bloemen  en  allerlei  vanen  opge- 
sierd , zaten.  Terstond  werd  het  huurloon  van  de  praauw  in 
kwestie,  bepaald  en  aan  de  roeijers  uitbetaald,  terwijl  de  praauw 
op  zijde  van  de  brik  werd  vastgemaakt  en  de  roeijers  in  het 
vooruit  met  de  matrozen  zouden  vernachten.  Nu  werden  door 
de  kommissie  eenige  vragen,  betreffende  de  negorij  Kaliobor 
gedaan,  en  na  ongeveer  een  uur  aan  boord  vertoefd  te  hebben, 
keerden  de  hoofden  in  eene  goede  stemming,  want  men  had 
hun  vol  op  arak  geschonken,  weder  huiswaarts. 

Den  volgenden  morgen  vroeg  vertrok  de  loods  de  haan  naar 
Cera,  om  aan  de  inboorlingen,  die  zeer  vreesachtig  waren,  de  reden 
van  onze  komst  bekend  te  stellen  en  tevens  de  hoofden  aan 
boord  te  noodigep.  De  tijd,  die  er  verliep,  eer  deze  praauw 
terugkwam,  hetgeen  eerst  den  20,ten  Junij  plaats  had,  en  ge- 
durende welken  een  lid  van  de  kommissie,  de  heer  KENOULT 
hevig  ziek  was,  werd  besteed  om  de  meest  mogelijke  inlich- 
tingen, omtrent  de  zeden,  gewoonten,  nijverheid  en  godsdien- 
stige begrippen  der  bevolking  te  bekomen.  Hierin  was  zekere 
lamara,  als  tolk  van  zeer  groote  dienst.  Deze  inlander,  die 
op  alle  togten,  welke  op  het  eiland  Larat  gedaan  werden, 
volgde,  was  zeer  gewillig  om  alles  wat  de  aandacht  verdiende, 
aan  te  wijzen , en  de  vragen , die  er  gedaan  werden  aan  de 
bevolking,  alsmede  de  antwoorden  in  hare  taal  te  vertolken. 
Hij  was  daarbij  niet  baatzuchtig,  hetgeen  men  zelden  onder 
de  eilanders  ontmoet,  want  de  meesten  overtreffen  bij  zulke 
aangelegenheden  verre  onze  sjouwers  en  de  Amsterdamsche  Jo- 
den, en  liet  de  bezoldiging  voor  zijne  moeite,  geheel  aan  het 
goeddunken  der  kommissie  over. 

Deze  goede  hoedanigheid  rnaakle,  dat  hij  door  zijne  medetol- 
ken  gehaat  werd,  en  deze  door  afgunst  beheerscht,  hem  steeds 
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in  verdenking,  dan  wel  in  «en  kwaad  daglicht  zochten  te  bren- 
gen, en  zich  in  zijne  plaats  op  te  dringen. 

Gedurende  ons  verblijf  ging  er  geen  dag  voorbij,  of  de  in- 
boorlingen bragten  kippen,  obics,  vruchten  en  palmwijn  aan 
boord,  waarvoor  hun  in  ruiling  dik  koperdraad,  llesschen,  mes- 
sen, parang»,  lijnwaden,  enz.  gegeven  werden.  Gedurende 
twee  derde  gedeelten  van  den  dag  was  het  dek  opgepropt  met 
inlanders,  die  zich  met  de  inlandsche  manschappen  der  beman- 
ning zeer  aangenaam  vermaakten,  terwijl  het  aan  enkele  hoof- 
den, die  bekend  waren,  alleen  vergund  werd,  gewapend  aan 
boord  te  komen.  Iets  dat  zeer  verveelde,  was  de  bedelzieke 
aard  der  hoofden,  die  niet  ophielden,  om  datgene  te  vragen, 
waar  hun  oog  op  viel  en  waarvan  zij  niets  konden  gebruiken , 
hoewel  zij  in  het  denkbeeld  verkeerden,  dat  zij  als  geschenken 
van  hot  gouvernement  konden  eischen,  wat  hun  aanstond. 

Tot  den  17den  Junij  te  vergeefs  op  de  hoofden  van  Wattidal, 
Ridool  en  andere  gewacht  hebbende,  werd  besloten  om  dien 
dag  het  district  te  bezoeken.  De  jol  werd  in  zee  gelaten,  de 
kommissie  stapte  er  in,  en  de  gewapende  barkas  met  een  de- 
tachement militairen,  vergezelde  haar.  Met  het  aanbreken  van 
den  dag.  in  zee  gestoken  zijnde,  had  men  te  9 uren  reeds  Wa- 
tidal  en  te  elf  uren  Ridool  bereikt,  en  werden  hier  de  urang- 
kaija’s  van  Atapel  en  Lelang-loean  ontboden. 

Op  Ridool  aan  wal  stappende,  werd  eene  op  strand  staande 
schuitenloods  tot  verblijf  voor  het  scheepsvolk  gekozen.  Hier 
zijnde,  liet  de  opper  örang-kaija  van  Ridool,  in  weerwil  dat  hij 
geroepen  was,  langer  dan  een  uur  naar  zich  wachten,  toen  hij 
eindelijk  in  groote  staatsie,  van  de  hoogte,  waarop  de  kam- 
pong gelegen  was,  en  die  men  langs  een’  zeer  steilen  trap 
op-  en  afging,  kwam  aanzetten.  Hij  had  zich  in  groot  kos- 
tuum gedost,  dat  hij,  zoo  als  wij  later  te  weten  kwamen,  van 
den  heer  kolff  ten  geschenke  had  ontvangen  en  maakte  door 
zijnen  wonderlijken  opschik  eene  zonderlinge  vertooning:  ter- 
wijl de  rótan-knop,  dien  hij  toen  mede  had  ontvangen  er  niet 
bij  was  vergeten.  Hij  had  een  tolk  bij  zich,  dewijl  hij  geen 
enkel  woord  maleisch  verstond.  De  andere  hoofden,  even  kod- 
dig als  hij  gekleed,  kwamen  ook  hun  kompliment  maken,  doch 
deze  spraken  goed  maleisch.  Toen  zij  gezeten  waren,  werd  hun 
de  reden  van  de  komst  van  de  “Nautilus”  medegedeeld,  en 
de  lastbrief  van  den  Gouverneur  der  Molukken  voorgelezen. 
Om  hen  zoo  spoedig  mogelijk  in  eene  goede  stemming  te  bren- 
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gen,  en  alzoo  op  de  te  doene  vragen  een  verdraaid  antwoord 
te  voorkomen,  werden  voor  men  verder  ging,  de  voor  hen  be- 
stemde geschenken  uitgereikt  en  aan  de  vrij  talrijke  menigte 
tabak  en  arak  uitgedeeld. 

De  tolk  van  den  Opper  örang-kaija.  die  een  geheel  ander  ka- 
rakter dan  die  van  Kaliobor  bezat,  eischte  ook  op  eene  brutale 
wijze  eenige  geschenken , doch  daar  hij  gestadig  bezig  was  den 
zeer  dommen  Opper  örang-kaija  kwaden  raad  te  geven  en  de 
andere  hoofden  aan  te  hitsen,  en  voegen  wij  hierbij,  wijl  de 
tolk  van  Kaliobor  medegekomen  zijnde,  in  de  medegcnomene 
geschenken  hier  niet  op  gerekend  was,  hem  niets  gaven,  stookte 
hij  openlijk  de  hoofden  op,  om  niet  langer  te  vertoeven,  maar 
heen  te  gaan;  waarop  hij  door  de  kommissie  bedreigd  werd, 
om  in  hechtenis  te  worden  genomen,  zoo  hij  zich  niet  stil  hield. 
Inmiddels  werden  de  hoofden  verzocht,  om  tegen  betaling  van 
messen,  koperdraad,  enz.  een  dozijn  kippen,  eenige  obies  en 
taboes  te  laten  halen,  welke  tot  middagmaal  voor  de  medege- 
komen manschappen  moesten  dienen  en  dat  men,  terwijl  zulks 
bereid  werd , de  kampong  met  een  bezoek  zoude  vereeren.  Hoe- 
wel men  weinig  vertrouwen  in  dien  brutalen  tolk  stelde,  doch 
de  hoofden  verzocht  hadden , geen  man  in  de  kampong  toe  te 
laten,  gingen  geen  der  gewapende  militairen  mede,  maar  ble- 
ven zij  in  hun  tijdelijk  bivouac,  om  hun  eten  klaar  te  maken. 

De  kommissie  bemerkende,  dat  de  vragen  aan  den  Opper 
örang-kaija  gedaan,  hetzij  uit  wantrouwen,  dan  wel  uit  kwaad- 
willigheid in  het  geheel  niet  of  onvoldoende  en  ontwijkend  be- 
antwoord werden,  zoo  verzocht  men  hem  om  hen  niet  naar  de 
andere  kampongs  te  vergezellen,  hetgeen  hem  zeer  onverschil- 
lig scheen. 

De  örang-kaija  van  Atapel,  een  zeer  fatsoenlijk  en  beleefd 
man,  die  vrij  goed  maleisch  sprak  en  die  vroeger  den  heer  koi.fe 
met  eene  praauw  naar  Cera  had  vergezeld,  was  rondborstig  en 
antwoordde  zonder  omwegen  op  alle  vragen . die  men  hem  deed , 
en  wist  de  bezoekers  te  believen.  Zulke  blijken  van  vertrou- 
wen en  achting,  hadden  wij  nog  op  geen  der  eilanden  onder- 
vonden. Te  treffender  was  hun  onderlinge  omgang,  omdat 
niets  gekunsteld,  maar  al  hunne  handelingen  volkomen  met 
hun  instinct  overeenstemden;  want  nergens  hebben  wij  meer 
verdraagzaamheid,  tevredenheid,  eensgezindheid,  onderlinge  hulp- 
en dienstvaardigheid,  meer  huiselijk  geluk  en  vrede  ontmoet, 
dan  bij  dc  inboorlingen  van  Atapel. 
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Bij  de  achtergelaten  militairen  terug  komende,  vernam  men 
dat,  hoewel  zij  meer  dan  het  drie  dubbele  van  den  gewonen 
prijs  hadden  aangeboden,  zij  niet  meer  dan  twee  kippen  en 
geen  enkele  olrie  of  laboe  hadden  kunnen  bekomen:  zoodat  zij 
genoodzaakt  waren  geweest  hunne  medegebrngte  gezouten  pro- 
visiiin  te  gebruiken.  Dit  een  en  ander,  gevoegd  hij  het  ge- 
drag van  den  Opper  örang-kaija  van  Itidool,  die  de  kommissie 
aan  het  strand  langer  dan  een  uur  op  zich  had  laten  wachten , 
leverde  het  bewijs  van  onwilligheid,  waarover  dit  hoofd  ernstig 
onderhouden  werd. 

Intusschen  was  het  water  begonnen  te  vallen,  zoo  dat  de  kom- 
mandant  oordeelde  dat  het  noodzakelijk  was  ons  vertrek  te  be- 
spoedigen . om  niet  verpligt  te  zijn  hier  den  ganschen  nacht 
te  vertoeven.  De  jol  en  de  barkas  waren  reeds  vastgeraakt, 
en  moesten  meer  dan  honderd  schreden  over  het  zand  in  vlot 
water  gestuwd  worden.  Ai  onze  manschappen  te  zamen  geno- 
men , niet  voldoende  zijnde  om  dit  te  bewerkstelligen , werd  de 
Opper  êrang-kaija  verzocht  eenige  inboorlingen  tot  assistentie 
te  geven,  en  hoewel  honderden  bij  onze  vaartuigen  aan  liet 
strand  stonden , keken  zij  ons  aan , zonder  hunne  handen  uit 
te  steken. 

De  oorzaak  van  dit  slecht  onthaal  was  ongetwijfeld  in  niets 
anders  te  zoeken,  dan  in  de  afgunst,  waardoor  die  eilanders 
behe«rscht  worden,  en  zulks,  omdat  wij  met  de  brik  vóór  Ka- 
liobor  geankerd  waren,  hetgeen  de  heer  kolff  ook  ondervonden 
had,  toen  hij  eerst  op  Wattidal  en  daarna  te  Sebeano  vóór  an- 
ker was  gegaan. 

De  hoofden  van  alle  deze  kampongs,  hadden  aanstellingen 
van  den  Gouverneur  van  de  Molukken  ontvangen , toen  de  heer 
kolff  met  de  “Dourga”  in  lb’26  daar  was  geweest;  zoodat  een 
langer  verblijf  op  Itidool  voor  onnoodig  gehouden  werd. 

Den  20sten  Junij  werd  het  district  Klang  bezocht.  Hier  be- 
stond geene  andere  vlag,  dan  cene  van  de  Engelschen  afkom- 
stig, die  hun  in  vroegere  jaren,  toen  de  Indische  bezittingen 
in  de  magt  der  Britten  waren,  even  als  aan  alle  andere  hoof- 
den gezonden  was,  ter  verwisseling  van  de  vroegere  vlag,  door 
de  O.  I.  Compagnie  hun  gegeven.  De  hoofden  en  de  bevol- 
king maakten  zich  een  feest  den  órang-Belanda  (Hollanders)  te 
mogen  ontvangen.  Een  der  hoofden,  die  zijne  tevredenheid  niet 
kon  ontveinzen,  ons  te  zien,  riep  luidkeels  en  met  geestdrift 
uit,  toen  de  kommissie  aan  wal  stapte:  tcriema  kaseh  pad  toe- 
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han  Allah!  compania  bclom  loepa  sama  kieta  órang  Kcfjil! 

Zij  waren  zeer  gul  en  hadden  reeds  eenen  maaltijd  van  hoen- 
dersoep,  rijst  en  obies  in  gereedheid  gebragt,  waartegen,  be- 
halve de  gewone  geschenken  aan 'de  hoofden,  eene  algemeene 
uitdeeling  van  arak  en  tabak , in  vergelding  plaats  had.  Geen 
het  minste  wantrouwen  was  bij  deze  eilanders  te  bespeuren  en 
de  grootste  voldoening  voor  hen  was,  dat  aan  hunne  hoofden 
ook  provisionnele  akten  van  aanstelling  werden  toegezegd  en 
zij  Nederlandsche  vlaggen  ontvingen. 

De  kampong  Klang  was  op  eenen  stcilen  klipgrond  gelegen, 
welke  van  den  zeekant  niet  anders  dan  langs  eene  zeer  steile 
ladder  en  aan  de  landzijde  alleen  door  bijna  ondoordringbare 
bosschcn  toegankelijk  was.  In  deze  kampong  alleen  werd  een 
afgodsbeeldje  aangetroffen,  dat  op  de  gewone  offerplaats  en  door 
een  dakje  van  bamboe  en  dtap  voor  regen  en  wind  beveiligd 
was.  Dit  was  het  eenige  voorwerp  van  afgodsdienst  dat  er 
aangetroffen  werd.  De  harde  zuid-oostewind  belette  ons  ook  de 
kampong  Landessa  te  bezoeken,  die  aan  Klang  ondergeschikt, 
meer  zuidwaarts  gelegen  wras. 

Bij  de  terugkomst  aan  boord  was  de  loods  de  haan  met  de 
praauw  van  Cera  terug.  Eenige  hoofden  van  dat  eiland  waren 
hem  dadelijk  gevolgd,  terwijl  de  overige  met  eene  tweede  praauw 
zouden  komen:  waarom  eerstgemelde  met  hunne  praauw,  digt 
bij  den  wal  waren  blijven  liggen  om  hen  af  te  wachten. 

Den  volgenden  dag  kwamen  de  hoofden  van  Itidool,  Watidal, 
Atapel  en  Lclan-loean,  benevens  die  van  Cera  en  Kaliobor 
aan  boord.  Deze  waren  alle  met  afzonderlijke  praauwen  geko- 
men, zoodat  de  kajuit  vol  inlandsche  hoofden  en  het  dek  met 
inlanders  opgepropt  was  en  de  kommissie  niets  kon  verrigten. 
Daar  men  met  die  van  Wattidal,  Atapel  en  Lelan-loean  afge- 
haudeld  had , en  het  gedrag  van  die  van  Ridool,  toen  de  kom- 
missie daar  aan  wal  was,  alles  behalve  beleefd  was  geweest, 
om  er  zich  nog  verder  mede  in  te  laten,  werden  zij  op  eeni- 
geu  drank  en  tabak  onthaald  en  daarna  vriendelijk  verzocht  om 
naar  huis  terug  te  keeren.  Daar  zij  echter  vreesden  dat  die 
van  Cera  na  hun  vertrek  beter  dan  zij  zouden  onthaald  worden, 
en  dit  hunne  afgunst  gaande  maakte,  was  het  niet  mogelijk 
ben  voor  des  namiddags  tot  het  vertrek  te  bewegen,  hetgeen 

t Hetgeen  lcllerlijk  wil  zeggen:  God  zij  dank!  het  Ilollandsche  gouver- 
nement heeft  ons  nog  niet  vergelen. 
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dan  evenwel  nog  slechts  geschiedde  door  vele  beloften ; zoodat 
de  gansche  dag  vervlogen  was,  zonder  dat  men  met  die  van 
Ccra  had  hunnen  handelen. 

Des  anderen  daags  morgens  gingen  de  heeren  vroeg  aan  land 
en  ontmoetten  daar  de  hoofden  van  Ccra,  die  met  hen  naar 
boord  gingen  en  eenige  goederen  ten  geschenke  ontvingen,  om 
hun  vertrouwen  in  te  boezemen.  Meu  vernam  met  genoegen 
dat  de  bevolking  op  Cera  onderling  in  vrede  leefde,  doch  dat 
zij  met  die  van  de  kampong  Selewassa  op  Timor-Laut  in  on- 
min waren.  Deze,  verhaalden  zij,  hadden  aan  de  bewoners  van 
Waratan  op  Cera  eenc  praauw  verkocht  voor  eene  olifantstand, 
een  paar  gouden  oorversicrselen  en  50  stukken  grove  vocriug- 
sits.  Na  het  sluiten  van  den  koop  wilden  de  verkoopers  de 
versierselen  van  de  voor-  en  achtersteven  wegnemen , en  hier- 
door was  de  oorlog  ontstaan,  waarin  reeds  zes  inwoners  van 
Cera  en  drie  van  Selewassa  waren  gesneuveld  '.  Doch  die 
van  Selewassa  eenige  uit  elkander  wonende  Alfoeren  zijnde , 
voerden  dezen  oorlog  als  woeste  volken,  waardoor  geene  be- 
middeling mogelijk  was.  Dien  ten  gevolge  werd  de  kom- 
missie genoodzaakt  raadgevenderwijze  zich  tot  vredelievendheid 
te  bepalen.  Ook  dit  deed  weinig  af  bij  de  eilanders  dezer 
groep,  welke  nog  nagenoeg  in  den  natuurstaat  leven,  daarbij 
van  eenen  zeer  woesten  en  krijgszuchtigen  aard  zijn  en  zoo  als 
sommigen  beweren,  hoegenaamd  geen  begrip  van  godsdienst 
hebben,  zoodat  er  weinig  waarschijnlijkheid  bestond,  dat  die 
twist  spoedig  zoude  ophouden.  De  opper  orang-kaija  van  Cera, 
door  ongesteldheid  verhinderd  geworden  zijnde,  zelf  te  komen, 
had  een  ander  in  zijne  plaats  gezonden,  ten  einde  zijne  akte  en 
ro/an-knop  aan  de  kommissie  te  vertoonen , en  de  geschenken , 
voor  hem  bestemd,  te  ontvangen.  Daar  de  vroeger  door  den 
heer  KOELE  aangestelden  örang-kaija  van  Kamatoekan  was  over- 
leden, werd  zekere  Hassclanic  tot  zijn’  opvolger  benoemd,  terwijl 
een  ander  örang-kaija,  Leman  genoemd,  wegens  het  plegen  van 
eenen  moord  van  Cera  gevlugt  was  en  zich  te  Timor-Laut  schuil 
hield.  Ook  deze  werd  door  zekeren  Sewa  met  eene  provision- 
ncle  akte  aangesteld. 

De  kampong  Maktia,  op  de  westkust  van  Timor-Laut,  en 
naar  gissing  5 mijlen  van  het  eiland  Cera  gelegen,  sedert  het 

1 Deze  versierselen  beduidden  bef  ecreleekcn  van  de  voorvechters  dier 
kampong ; terwijl  de  eigenaar  alleen  dergelijke  versierselen  van  verguld 
hout  np  zijne  praauw  mag  voeren. 
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aldaar  voorgevallene  met  de  sloep  van  den  heer  KOLFF  in  1825 
verlaten  zijnde,  had  de  bevolking  zich  hier  en  daar  in  het 
bosch  verspreid.  Aan  de  oostzijde  was  nog  steeds  een  van  de 
Europesche  schepelingen,  die  bij  het  afloopen  van  de  Engelschc 
brik  “Linson”  naar  de  kampong  Laoura  was  gevlugt  en  zijn 
leven  had  behouden,  terwijl  zijn  makker  was  overleden.  Volgens 
hetgeen  de  inwoners  van  Cera  de  kommissie  daarvan  verzeker- 
den, was  genoemde  jongeling  reeds  geheel  aan  het  inlandschc 
leven  en  de  gebruiken  gewoon.  Om  dezen  uit  zijne  slavernij 
te,  redden,  voegden  zij  er 'bij,  dat  er  gcene  andere  mogelijkheid 
was,  dan  door  in  de  west-moeson  met  een  oorlogschip  voor 
Laoura  te  komen , omdat  men  in  de  oos t-moeson  niet  dan  met 
groot  gevaar  daar  voor  anker  kan  komen,  en  men  met  sloepen 
aan  wal  gaande,  gevaar  zou  loopen  door  de  bevolking  afge- 
maakt te  worden. 

De  heer  dielwart,  die  den  heer  kolff,  als  gouvernements- 
ambtenaar, gedurende  zijne  reis  naar  de  Aroö,  Tenimber-eihm- 
den,  Larat,  Timor-Laut,  Babbcr,  Damma,  Lcttee,  Kisser  en 
Roma,  met  de  brik  “Dourga”  vergezelde,  handelt  in  zijn  dag- 
register over  dit  ongelukkig  ongeval  en  zegt  o.  a.:  “Aan  boord 
van  de  “Dourga”  terugkomende,  vonden  wij  den  örang-toea  van 
de  negorij  Tepa,  welke  zich  verontschuldigde , dat  hij  de  waar- 
heid niet  gezegd  had,  omtrent  het  afloopen  der  Engelsche  brik 
de  “Linson;”  terwijl  hij  nu  verklaarde  dat  genoemd  vaartuig 
op  den  achter-  of  oostwal  was  gekomen  om  te  handelen  en  de 
inboorlingen  veel  genegenheid  toonden  om  met  hem  ruilingen 
te  doen,  doch  nadat  eenige  manschappen  aan  wal  stapten,  zij 
die  aanvielen  en  vermoordden.  Hierop  begaven  zij  zich  aan 
boord  en  maakten  de  overige  bemanning  af,  die  slechts  uit  zes 
koppen  bestond,  terwijl  zij  alles  wat  hun  van  het  vaartuig 
aanstond  aan  wal  bragten;  alsmede  de  ankers  en  kettingen,  die 
nog  voorhanden  waren.  Dat  de  lading  voornamelijk  uit  gewe- 
ren bestond  en  dat  er  in  1824  een  Ohinesche  Paduwakkan  was 
afgeloopcn , waarvan  nog  twee  Bandanezen  in  de  negorij  Aloe- 
tor,  waar  beide  voorvallen  hadden  plaats  gehad,  zich  bevonden.” 

Men  ziet  derhalve  dat  de  kommissie  met  niet  te  veel  omzig- 
tigheid  kon  te  werk  gaan,  en  het  zaak  was,  om  het  onderzoek 
naar  deze  aangelegenheid  te  Laoura  tot  eene  betere  gelegen- 
heid uit  te  stellen. 

De  23ste  Junij  werd  besteed  om  de  hoofden  van  Kaliobor  en 
Klang  de  beloofde  provisiounele  akten  van  aanstelling  te  over- 
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liandigeti  cn  ook  den  beloofden  rdfan-knop  aan  den  opper  6rang- 
kaija  van  Kaliobor  uit  te  reiken.  Daar  zij  nu  begonnen  te 
begrijpen,  dat  het  vertrek  van  de  brik  spoedig  zoude  plaats 
hebben,  waren  zij  dezen  en  den  volgenden  dag  niet  te  voldoen. 
Alles,  waarop  hunne  oogen  vielen,  wilden  zij  hebben,  en  zij 
waren  zelfs  zoo  lastig,  dat  men  hen  niet  van  boord  kon  krij- 
gen, alvorens  aan  hun  verzoek  voldaan  werd.  De  tolk  damera, 
die  gedurende  ons  verblijf  vóór  Kaliobor  dagelijks  aan  boord 
was  geweest  en  ook  onderscheidene  togten  naar  de  andere  dis- 
tricten had  medegedaan  en  steeds  even  veel  bereidwilligheid  en 
onbaatzuchtigheid  had  aan  den  dag  gelegd,  werd  naar  verdien- 
sten beloond.  Behalve  eenige  geschenken  werd  hem  een  mooi 
certificaat  verleend;  zoodat  hij  zeer  tevreden  de  brik  verliet. 

Zoo  lang  wij  hier  vóór  anker  gelegen  hadden,  kwam  slechts 
eens  en  nog  bij  toeval  een  der  hoofden  van  Vordate  aan  boord ; 
terwijl  de  andere,  hoewel  zij  bij  herhaling  daartoe  waren  uit- 
genoodigd,  nimmer  gekomen  zijn. 

Daar  op  dit  eiland  ook  oneenigheden  bestonden  tusschen  de 
inwoners  van  Adodo  en  Sebeano,  cn  men  ook  meerdere  kennis 
van  dit  land  wilde  verkrijgen,  oordeelde  de  kommissie  het  niet 
onraadzaam  om  er  eventjes  aan  te  gieren. 

Den  24stcu  Junij  werd  met  een’  stijven  O.  Z.  O.  wind  het 
anker  geligt,  doch  het  uitgebragte  werp  ging  door  schaveling 
van  het  kabeltouw  tusschen  de  klippen  vastzitten,  verloren, 
daar  ook  de  boeireep  niet  voldoende  was  om  het  te  ligten. 
Reeds  des  namiddags  kwamen  wij  iets  bezuiden  de  negorij  Se- 
bcano  in  12  vademen  harden  grond  ten  anker  en  maakten  een 
kabeltouw  aan  land  aan  een  der  boomen  vast,  die  hier  even 
buiten  het  strand  tusschen  de  klippen  op  het  rif  staan. 

Te  naauwernood  vóór  anker  zijnde,  kwam  de  örang-kaija  van 
Sebeano,  vergezeld  van  den  örang-toewa  van  Aweer  aan  boord, 
welke  laatste  een  certificaat  toonde,  dat  hij  in  der  tijd  van  den 
heer  KOLFF,  voor  bewezene  diensten  als  tolk,  tijdens  zijn  ver- 
blijf met  de  brik  “Dourga”  aldaar  ontvangen  had;  doch  dit 
bewijs  luidde  niet  geheel  te  zijnen  voordeele,  alsthans  niet  ten 
aanzien  zijner  discretie,  daar  hij  een  zeer  bedelziek  raensch  was, 
waarom  de  commissie  niet  zeer  op  hem  gesteld  was,  dezen  aan 
boord  te  nemen. 

Den  volgenden  dag  begaf  zich  de  kommissie  aan  land,  om 
de  ware  oorzaak  te  vernemen  van  het  verschil , dat  tusschen 
die  van  Sebeano  en  Adodo  bestond  en  dit  te  vereffenen,  zoo 
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daarvoor  mogelijkheid  was,  doch  zij  toonden  zich  geenszins  ge- 
negen om  het  bij  te  leggen.  Evenwel  zond  men  eene  uitnoo- 
diging  aan  den  örang-kaija  van  Adodo,  om  aan  boord  te  ko- 
men. Bij  de  terugkomst  der  sloep,  waarin  de  zoon  bij  ont- 
stentenis van  zijnen  vader  zat,  stond  eene  groote  menigte  volks, 
allen  gewapend,  aan  het  strand,  welke  een  woest  geschreeuw 
aanhieven,  en  den  zoon  van  den  örang-kaija  uitdaagden  en  met 
scheldwoorden  bejegenden,  terwijl  men  bij  zijne  terugkeer  naar 
Adodo  verpligt  was  hem  onder  escorte,  om  zijn  leven  te  ver- 
zekeren , te  begeleiden. 

De  26ste  was  bepaald  om  de  twistende  partijen  bijeen  te 
brengen,  ten  einde  zij  zich,  zoo  mogelijk,  met  elkander  zou- 
den verzoenen.  Te  dien  einde  werden  die  van  Adodo  aan  boord 
gehaald  en  er  was  aan  het  strand  niet  ver  van  eene  beek  eene 
plaats  bepaald,  waar  de  hoofden  van  Sebeano  zouden  te  zamen 
komen.  Toen  deze  vergaderd  waren , begaf  zich  de  kommissie 
onder  een  salut  van  boord  derwaarts,  waar  zij  voornoemde 
hoofden  onder  eene  aan  het  strand  wapperende  hollandsche  vlag 
gezeten  vonden,  omringd  van  meer  dan  250  goed  gewapende 
inboorlingen.  Deze  hadden  door  hunne  wapenen  en  krijgskos- 
tuum  een  heldhaftig,  doch  woest  en  onaangenaam  voorkomen. 

De  kommissie  trachtte  nu  den  vrede  tusschen  de  beide  par- 
tijen te  bewerken,  doch  die  van  Sebeano,  die  er  zeer  onver- 
schillig over  schenen , wilden  er  toe  overgaan , mits  hun  door 
de  tegenpartij  eene  boete  werd  betaald.  Dewijl  evenwel  het 
regt  aan  de  zijde  van  die  van  Adodo  was,  bragt  men  hun  het 
onbillijke  van  hunnen  cisch  onder  het  oog,  doch  men  kon 
hen  niet  overreden ; zij  bleven  onverschillig  en  zeiden  openlijk 
dat  zij  de  sterkste  waren,  en  het  hun  derhalve  onverschillig 
was , of  de  twist  al  dan  niet  werd  bijgelegd. 

Na  meer  dan  twee  uren  onderhandeld  te  hebben  en  alle  aan- 
gewende pogingen  vruchteloos  zijnde,  keerde  de  kommissie  on- 
verrigter  zaak  aan  boord  terug  en  gaf  bij  hare  komst  aan  de 
brik  den  eisch  van  die  van  Sebeano  aan  de  hoofden  van  Adodo 
te  kennen,  welke  weigerden  daaraan  te  voldoen  en  de  kommis- 
sie verzochten  geene  verdere  pogingen  aan  te  wenden , waarna 
zij  de  brik  verlieten  en  onder  geleide  eener  gewapende  sloep 
naar  Adodo  terugkeerden. 

Den  volgenden  dag  werden  de  kampongs  Awecr,  Ewenoer 
en  lionyan  bezocht,  waar  de  kommissie  bij  hare  aankomst  met 
onderscheiding  ontvangen  werd.  Zoowel  de  vrouwen  als  hare 
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mannen  betuigden  door  allerlei  gebaren  hunne  blijdschap,  dat 
de  analen  compania  (compagnie’s  kinderen)  hen  kwamen  bezoe- 
ken. Deze  kampongs  bestonden  ieder  uit  ongeveer  45  hutten . 
die  onregelmatig  van  hout  en  bamboe  gebouwd  en  met  &tap 
gedekt  waren.  Deze  waren  ongeveer  4 voet  van  den  grond  op 
palen  verheven,  zonder  eenige  gemakken  van  binnen,  eene 
lengte  van  24  en  eene  breedte  van  18  voet  hebbende.  Wat 
de  zindelijkheid  der  kampongs  betrof,  zoo  liet  dit  veel  te  wen- 
schen  over,  hoewel  de  varkens  die  regts  en  links  liepen,  het 
grootste  gedeelte  der  onreinheid  verslonden. 

Reeds  van  het  begin  onzer  komst  voor  Kaliobor  had  men 
informatiën  genomen,  of  op  de  Tenimber-groep  nooit  een  eta- 
blissement van  Europeanen  had  bestaan,  waarop  wij  vernomen 
hadden,  dat  op  den  Zuidoostelijken  hoek  van  Vordate  nog  eenige 
overblijfselen  van  zoodanig  verblijf  te  vinden  waren.  Hierop 
liet  de  kommissie  zich  die  plaats  aanwijzen.  Daar  komende 
vond  zij  op  500  schreden  van  het  strand  op  eenen  vlakken  met 
gras  begroeiden  uithoek,  eene  groote  menigte  klipsteenen  met 
kalk  vermengd  in  het  kreupelhout  zeer  digt  bewassen,  welke 
vlakte  ongeveer  20  roeden  vierkant  was  en  waaruit  men  kon 
afleiden,  dat  hier  vroeger  eene  aanzienlijke  sterkte  had  gestaan. 
Omtrent  den  tijd  waarin  zij  gebouwd  was  en  men  haar  had  ver- 
laten, kon  men  geen  juist  berigt  bekomen;  alleen  de  inwoners 
van  Romian  verhaalden,  dat  volgens  de  overlevering  op  zeke- 
ren tijd,  het  tijdstip  herinnerden  zij  zich  niet,  deze  kust  door 
drie  schepen  was  bezocht,  die  hunne  ankers  voor  raeergemel- 
den  uithoek  hadden  geworpen,  en  dat  in  eenen  betrekkelijk  kor- 
ten tijd,  zonder  dat  zij  er  iets  van  hadden  opgemerkt,  tot  hunne 
groote  verbazing  een  groot  kasteel  van  geschut  voorzien,  als 
uit  de  wolken  gevallen,  op  de  plaats  aantroffen.  Ook  wisten 
zij  geen  het  minste  berigt  te  geven  of  hier,  zoo  als  op  vele 
plaatsen,  door  de  O.  I.  Compagnie  eenig  verbond  van  handel 
en  vriendschap  met  de  bevolking  was  gesloten,  zoodat  men  zich 
vooreerst  met  die  inlichtingen  moest  tevreden  stellen. 

Toen  de  kommissie  in  het  dorp  teruggekeerd  was,  vond  zij 
digt  bij  de  gewone  offerplaats  der  dorpelingen  onder  eenen 
waringa-boom  in  het  lommer,  eenige  matjes  uitgespreid  met 
eenige  eetwaren,  doch  niet  op  die  gulle  gastvrijheid  vertrou- 
wende, werd  het  middagmaal  van  de  medegebragte  provisiën 
genuttigd;  terwijl  zij  den  palmwijn,  dronken,  hun  door  de  in- 
boorlingen aangeboden , waarvoor  deze,  zoo  mannen  als  vrou- 
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wen  in  vergelding  op  arak  onthaald  werden.  Vervolgens  werd 
de  verzamelde  menigte  gevraagd:  of  er  geene  andere  overblijf- 
selen waren , die  inlichtingen  omtrent  het  doel  van  het  hiervo- 
ren  gemelde  etablissement  konden  geven  ? Zij  antwoordden : 
dat  er  geen  enkel  geschrift  bekend  was , doch  na  lang  dralen 
werd  uit  eene  hut  in  de  huurt  een  uit  ivoor  gesneden  raen 
schenbccldjc  voor  den  dag  gehaald;  hetwelk  met  den  naam  van 
Cornelis  bestempeld,  door  ieder  van  hen  met  geestdrift  werd 
gekust.  Daarna  werden  door  een  paar  afstammelingen  van  de- 
zen Cornelis  eenige  oude  voorwerpen  vertoond,  als:  één  uit 
ivoor  gesneden  kastje,  ter  grootte  van  édn  voet  in  het  vier- 
kant, waar  op  de  vier  zijden,  zoo  ook  op  den  deksel,  den  val 
van  Adam  was  gesneden;  voorts  twee  groote  koperen  bekkens, 
waar  op  het  eene  het  Hollandsche  wapen  en  op  het  andere 
eenig  lofwerk  en  een  geschrift  met  het  jaartal  1668  gegoten 
was;  daarenboven  nog  een  ridder  wambuis  van  koperdraad  en 
een  ridderdolk  met  koperen  gevest,  die  ongetwijfeld  allen  uit 
de  17de  eeuw  afkomstig  waren.  Uit  de  verwarde  berigten.die 
men  van  de  inboorlingen  bekwam , scheen  het  dat  voor  langen 
tijd  een  der  inboorlingen  met  een  Hollandsch  schip  van  hier 
vertrokken  was;  dat  hij  zoo  aan  boord  als  op  Banda,  Ambon 
en  Batavia  in  het  lezen  en  schrijven  der  Hollandsche  taal  on- 
derwezen was,  en  bij  den  Christelijken  doop  den  naam  van 
Cornelis  ontvangen  had.  Vervolgens  in  dienst  der  O.  I.  Com- 
pagnie naar  de  Tenimber-eiianden  teruggekeerd  zijnde,  werd  hij 
bevelhebber  van  de  voornoemde  sterkte,  waarin  hij  door  zijne 
afstammelingen  was  opgcvolgd  tot  deze  geheel  vernietigd  was, 
hetgeen  volgens  hunne  berekening  waarschijnlijk  langer  dan  eene 
eeuw  geleden,  moest  hebben  plaats  gehad  '. 

Een  oud  psalmboek  volgens  de  eerste  hollandsche  berijming, 
doch  waaraan  het  titelblad  ontbrak,  mede  afkomstig  van  meer- 
genoemden  Cornelis,  was  in  het  bezit  van  een  der  hoofden  van 
Sebeano,  en  werd  zeer  zorgvuldig  bewaard  in  een  strooijen 
mandje  met  lijnwaad  omwikkeld.  Ziedaar  wat  men  is  te  we- 
ten gekomen  van  die  verwarde  overlevering  van  genoemd  eta- 
blissement en  het  bestaan  van  dien  Cornelis,  die  de  hoofdper- 

1 Genoemd  tijdstip  vergelijkende  met  de  notulen  van  die  eeuw,  moe- 
ten het  vertrek  en  de  komst  te  Amboina  van  dien  Cornelis,  tijdens  liet 
bestuur  (ad  intcrem)  van  Anthonij  Hurdt , die  den  248te,‘  Februarij  1667 
als  sccunde  per  jagt  “Domburg”  van  Timor  gekomen  en  in  April  1600, 
als  Gouverneur  naar  Banda  vertrokken  is,  hebben  plaats  gehad. 
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soon  van  die  gebeurtenis  schijnt  geweest  te  zijn.  Hervatten  wij 
het  vervolg  des  verblijfs  van  de  brik  “Nautilus”  in  de  wateren 
van  de  Tenimber-eilanden. 

De  bevolking  van  Roraian  en  Ewenoer  had  sedert  de  bevre- 
diging in  het  jaar  1825  in  de  beste  harmonie  geleefd.  Op  ver- 
zoek werd  aan  de  kommissie  nog  het  houten  versiersel  van  de 
steven  der  korra-korra  getoond,  waarover  de  oorlog  was  gevoerd, 
dat  nu  in  zon  en  regen  lag  te  vergaan  '. 

Bij  het  verlaten  van  voornoemde  negorijen,  verzocht  de  kom- 
missie de  medewerking  aan  de  hoofden,  voor  de  bemiddeling 
van  het  geschil  dat  tusschen  die  van  Sebeano  en  Adodo  be- 
stond, en  dat  zij  te  dien  einde  des  anderen  daags  aan  boord 
van  de  “Nautilus”  zouden  komen.  Dit  werd  door  hen  be- 
loofd, doch  men  wachtte  te  vergeefs  op  hen. 

Op  den  29,tol  Junij  begaf  de  kommissie  zich  andermaal  aan 
wal,  om  nog  eens  te  beproeven,  de  inboorlingen  van  Sebeano, 
tot  eene  schikking  met  die  van  Adodo  over  te  halen;  doch  deze 
bleven  onveranderlijk  bij  hunne  vroeger  gedane  eischcn.  Reeds 
sedert  de  eerste  pogingen  om  het  geschil  bij  te  leggen,  was 
geen  der  hoofden  van  Sebeano  meer  aan  boord  geweest,  en 
zulks  uit  vrees,  dat  zij  door  dwang  tot  die  bemiddeling  zou- 
den gebragt  worden;  er  was  derhalve  geene  mogelijkheid  om 
partijen  in  elkanders  tegenwoordigheid  te  brengen. 

De  kommissie  den  moed  niet  opgevende,  begaf  zich  des  an- 
deren daags  andermaal  naar  de  kampong  Adodo,  doch  in  weer- 
wil van  alle  mogelijke  onaangenaamheden,  die  het  gevolg  van 
eene  weigering  van  hunnen  kant  zouden  zijn , door  de  kom- 
missie onder  het  oog  gebragt,  bleven  zij  halstarrig  weigeren, 
en  zwoeren  liever  allen  om  te  komen,  dan  de  van  hen  ver- 
langde eischen  te  betalen.  En  wat  was  nu  de  oorzaak  van  liet 
bestaande  geschil?  Zoo  als  wij  later  vernamen,  was  die  twist 
liet  gevolg  van  de  vervolging  eener  schildpad,  door  die  van 
Sebeano  op  het  strand  van  Adodo,  waaruit  niet  alleen  haat 
maar  doodslagen  waren  gevolgd;  terwijl  die  van  Sebeano  als  de 
sterkste,  het  strandregt  van  die  van  Adodo  niet  wilden  eer- 
biedigen cn  hen  als  ondergeschikten  behandelden,  hetgeen  hunne 
eigenwaan  kwetste  en  hen  halstarrig  maakte  ’. 

1 De  heer  Kolff  zegt  op  hl.  270,  van  meergenoemd  werk  hij  Nota:  dat 
dit  een  voorouderlijk  erfstuk  der  bewoners  van  Ewenoer  en  Romian  was, 
in  bewaring  te  Ewenoer. 

Hier  wordt  al  weder  bevestigd,  dat  zelfs  onder  de  minst  beschaafde 
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Daar  men  wel  voorzag,  dat  tóén  ponder  geweld  te  gebrui- 
ken, die  van  Sebeano  niet  zou  kuiin'e^'Viwegen , om  van  hun- 
nen eisch  af  te  zien,  en  die  der  zuidelijke* -kampongs  niet  ge- 
negen waren,  als  bemiddelaars  hun  best cn  om  den  oor- 
log tusschen  beide  partijen,  te  doen  ophouden*  en  er  geene 
redenen  bestonden  om  deze  menschen  met  geweld  fe1  "dwingen , 
hetgeen  door  de  boschwaartsche  ligging  der  kampdngg-'van  Se- 
beano ook  uiterst  moeijelijk  zou  zijn,  eu  dewijl  er • i'jsf^’-het 
oogenblik  slechts  voor  zeer  weinige  dagen  levensmiddelen ."meer 
in  voorraad  waren,  besloot  de  kommissie  dat  het  raadzaam  was,*; 
vooreerst  alle  mogelijke  pogingen  te  staken  om  het  geschil  te*’ 
slechten  en  daarvoor  eene  betere  gelegenheid  af  te  wachten. 

Gedurende  ons  verblijf  in  de  wateren  van  de  Tenimber-eilan- 
den,  waren  van  den  kant  der  inboorlingen  verscheidene  malen 
klagtcn  ontvangen,  dat  door  vaartuigen  van  Goram  en  Keffing, 
welker  bemanning  op  hunne  riffen  tripang  en  schildpad  kwa- 
men stelen,  deze  ook  menschen  roofden.  Dat  in  den  loop  van 
dat  jaar  eene  vlerkpraauw  van  Auweer  met  twee  man  er  in 
genomen  w*as,  van  welke  de  eene  een  slimme  knaap,  die  ma- 
leisch  sprak  en  de  andere  een  dom  mensch  was,  die  niets  an- 
ders dan  de  taal  der  Tenimbers  verstond;  doch  dat  eerstgemelde 
te  spraakzaam  zijnde  om  slaaf  te  maken,  met  de  vlerkpraauw 
was  teruggezonden.  Daar  het  moeijelijk  was  om  de  schuilhoe- 
ken van  zulke  rooverspraauwen  op  het  spoor  te  komen,  was  de 
kommissie  ook  niet  in  de  mogelijkheid  om  er  jagt  op  te  maken. 

Eindelijk  zij  hier  ter  loops  gezegd,  dat  in  vroegere  jaren  deze 
eilanden  ook  door  roovers  zijn  bezocht  geweest,  en  voor  15  i\ 
20  jaren  bijna  alle  kampongs  van  Larat  en  Vordate,  door  eene 
Ceramsche  vloot  zijn  uitgeplunderd  en  verbrand,  waarvan  op 
sommige  plaatsen,  zoo  als  te  Ridool  nog  sporen  zijn  overge- 
bleven. 


volken,  zoowel  als  onder  de  bewoners  van  beschaafde  landen,  uit  zeer 
geringe  omstandigheden,  de  grootste  en  hatelijkste  oneenigheden  kunnen 
ontstaan. 
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GECASSEERDE  TE  KARTASOERA  VÓuR  EN  ONDER  DE 
• • / \ ‘ 

.■RBJ-EGERING,  ITEM  NA  HET  DEMOLIEREN  DER  VESTING,  DOOR 
■,/  DEN  OPPERCHIRURGIJN  AARNOUT  GERRITSZ,  1742. 


Tót  ou  tard,  tout  se  saiL 

Moxtbsquieu. 

Met  zeer  veel  belangstelling  nam  ik  kennis  van  het  stuk  in 
deze  liijdragen  opgenomen,  onder  den- titel  “Het  fort  te  Kar- 
tasoera ,”  door  den  lieer  J . J.  Meinsma , waarin  ons  een  proefje 
wordt  gegeven  van  de  wijs,  waarop  de  Javanen  hunne  geschie- 
denis schrijven. 

Hoewel  wij  het  met  den  gcachten  schrijver  eens  zijn , dat 
deze  gebeurtenis  reeds  bij  van  Kampen  ’ uit  de  daarbij  aange- 
haalde schrijvers  wordt  vermeld,  zijn  wij  echter  in  de  gelegen- 
heid deze  belangrijke  episode  uit  den  Javaansch-Chinesehen 
oorlog  vau  1741 — 1743,  naar  aanleiding  van  oog-  eu  oorge- 
tuigen, eenigzins  uitvoeriger  te  kunnen  mcdedeelen. 

Toen  in  het  laatst  der  maand  Januarij  1742  liet  overschot 
der  gewezene  bezetting  van  Kartasoera  te  Samarang  was  aange- 
komen, gaf  de  commissaris  van  Java’s  Oostkust,  Hugo  Verysel, 
daarvan  kennis  aan  de  Ilooge  Regering  te  llatavia,  onder  bij- 
voeging vau  de  volgende  regelen  * : “Wij  zijn  thans  bezig  ons 
“te  informeren  hoedanig  en  op  wat  wijze  d’  eerste  troubelen 
“aan  het  Kartasoerasciie  hof  hun  oorsprong  hebben  genomen  en 
“wie  daartoe  aanleiding  heeft  gegeven,  alsmede  wat  de  eigen- 
lijke redenen  zijn  van  den  haat  tusschen  den  Keizer  en  den 
“Kommandant  van  Velzen,  mitsgaders  hoedanig  de  vesting  is 
“bestormd  en  door  de  Javanen  vermeesterd.” 

“Zoodra  w ij  de  behoorlijke  informatiën  van  de  officieren . 


i T.  a.  pl. 

3 Minuut  afg.  Brief  van  Samarang  naar  Batavia  4 Fcbr.  1742. 


Digitized  by  Google 


VEHUAAL  VAN  UET  GEI’ASSEEUDK , ENZ.  103 

“chirurgijns  cn  schrijvers  hebben  ingekregen,  zullen  wij  niet 
“manqueren  U Hoog  Edel  Groot  Achtbaren  het  een  en  ander 
“bij  wijze  van  berigt  schuldpligtig  te  bedeelen.  En  of  het 
“kwam  te  gebeuren  dat  onder  het  gemeen  eenige  belhamels 
“gevonden  wierden,  zoo  zullen  U H.  Edelen  ons  niet  kwalijk 
“gelieven  te  duiden,  wij  die  per  eerste  gelegenheid  naar  Ba- 
“tavia  zenden,  ter  voorkoming  van  schadolijke  gevolgen.” 

In  antwoord  hierop  schreef  de  Iloogc  Regering  het  volgende 
aan  den  commissaris  Verysel  ',  na  alvorens  eenige  andere  pun- 
ten behandeld  te  hebben:  “Schoon  ons  zulks  al  echter  nimmer 
“zoo  aangenaam  te  vernemen  zal  zijn,  als  geweest  is  dat  u het 
“overblijfsel  der  Kartasoerasche  bezettelingen,  ten  getale  van 
“277  koppen  (vrouwen  en  kinderen  daaronder  begrepen)  weder 
“om  toegezonden  was  onder  geleide  van  den  Toemënggoeng 
“Wira  Goena,  en  zien  met  verlangen  te  geinoet,  het  rapport 
“over  oorzaak  en  gevolgen  van  het  gebeurde  met  van  Velzen. 
“Keuren  goed  de  belhamels,  zoo  die  daar  onder  gevonden  wor- 
den, naar  Batavia  te  zenden.” 

Eenige  weken  later  * kon  de  commissaris  Verysel  hieraan 
voldoen.  “Eindelijk  — zoo  schrijft  hij  — nemen  wij  de  vrij- 
heid tot  U Hoog  Edelhedens  speculatie  hiernevens  te  laten 
“overgaan  twee  relazen,  het  een  in  forma  van  dagregister,  be- 
helzende zoo  het  voorgevallene  omtrent  de  attaque  der  hof- 
“wagt,  den  20s,cn  Julij  1741,  in  ’t  bijzonder  door  den  luitenant 
“Nicolaas  Wiltvang  en  den  vaandrig  Frederik  Jansz.  aldaar  de 
“wagt  gehad  hebbende , opgegeven , als  in  het  algemeen  een 
“aanteekening  van  het  gepasseerde  van  den  3‘,tn  Julij  deszelfden 
“jaars  tot  21  Januarij,  door  de  gezamclijke  officieren  onder- 
“teekend. 

Het  tweede  onder  den  titel  van  “Verhaal  wegens  het  voor- 
gevallene te  Kartasoera  vóór  en  onder  de  belegering,  item  na 
“het  demolieren  der  vesting,  door  den  oppermeester  aldaar  bc- 
“schciden  geweest  zijnde  Aarnout  Gerritsz  ingcrigt,  behelsd 
“eene  omstandige  beschrijving  der  oorzaken  van  het  misnoegen 
‘Uier  Javanen  tegen  den  geicezen  Kommandant  van  Velzen,  als- 
“mede  de  onstigtelijke  behandeling  van  den  gewezen  scriba  al- 
“daar  Nieuwenhuijsen.  Doch  alzoo  de  bijzonderheden  aan  te 
“halen  ons  tot  al  te  groote  wijdloopigheid  zoude  brengen,  zullen 
“wij  ons  alleen  nederig  refereren  aan  de  nevensgaande  copijen.” 


1 31  Maart  1742.  2 Van  Samarang  31  Maart  1742. 
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Het  zijn  deze  belangrijke  stukken,  die  ons  een  helder  inzigt 
geven  over  de  oorzaken  en  de  gevolgen  van  deze  zoo  tref- 
fende gebeurtenis;  terwijl  ze  tevens  kunnen  dienen  ter  waarde- 
ring van  hetgeen  ons  de  Javaansche  geschiedschrijver  hiervan 
mededeelde.  Moge  hij  ook  in  sommige  punten  met  het  in  deze 
voorkomende  verschillen,  in  de  hoofdzaak  is  hij  getrouw.  Het 
geeft  ons  hierin  een  voorbeeld,  dat  wij  de  Javaansche  geschied- 
schrijvers niet  zoo  geheel  moeten  verwerpen ; wij  komen  daar- 
door bijzonderheden  te  weten  die  anders  uit  den  aard  der  zaak 
veelal  voor  onze  schrijvers  verborgen  blijven,  en  waardoor  het 
gebeurt  dat  deze  dikwerf  de  zaken  veel  te  eenzijdig  voorstellen. 

Wij  laten  het  verhaal  door  Gerritsz.  geschreven  aan  de  aantee- 
keningen  voorafgaan,  daar  hij  door  zijn  verhaal  ons  dadelijk  op 
de  hoogte  stelt,  waardoor  de  gevolgen  zoo  treurig  zijn  geweest. 

De  schrijver  van  het  verhaal  spaart  den  Kommandant  van 
Velzen  niet,  hij  stemt  met  den  Javaanschen  geschiedschrijver 
in,  dat  hij  overmoedig  en  trotsch  was;  maar  Gerritsz.  verwijt 
hem  bovendien  zijne  lafhartigheid  en  zorgeloosheid  en  niet  zon- 
der reden,  want  in  de  aanteekeningen  der  officieren  vindt  men 
hiervoor  een  aantal  bewijzen;  ook  op  zijn  zedelijk  gedrag  viel 
veel  aan  te  merken.  Het  blijkt  uit  alles  dat  van  Velzen  een 
man  is  geweest  die  geheel  ongeschikt  was  voor  de  belangrijke 
betrekking  die  hij  te  Kartasoera  bekleedde.  Zijne  handelingen 
als  Kommandant  der  vesting , terwijl  deze  door  de  Javanen  be- 
legerd was , waren  beneden  alle  kritiek. 

De  handelingen  van  den  scriba  Nieuwenhuijsen  hebben  zeker 
ook  veel  bijgedragen  om  den  haat  der  Javaansche  Grooten  te- 
gen de  Hollanders  te  vermeerderen. 

Maar  ook  den  schrijver  van  het  verhaal  leert  men  er  uit 
kennen  als  een  man  die  den  aardschen  mammon  zeer  lief  had, 
dat  hij  verkreeg  door  het  leenen  van  geld  op  panden ; hij  klaagt 
dan  ook  bitter,  dat  zijn  vermogen  bij  het  verlies  der  vesting 
mede  verloren  ging. 

Slechts  enkele  namen  worden  in  deze  stukken  aangetroffen 
die  eenc  eervolle  uitzondering  maken,  de  sergeanten  Dorstraan, 
de  Koning  en  den  soldaat  Berkhof  verdienen  alle  lof. 

Wat  het  gedrag  der  officieren  aangaat,  ze  mogen  hunnen 
pligt  betracht  hebben  in  het  uitvoeren  der  bevelen,  hun  door 
den  kapitein  van  Velzen  gegeven ; maar  men  vindt  er  bijna 
geen  sporen  van,  dat  ze  den  kommandant  met  kracht  ter 
zijde  hebben  gestaan,  om  ware  het  mogelijk  de  vesting  te 
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behouden ; ze  gedroegen  zich  tegenover  den  kommandunt,  minst 
genomen  zwak. 

Doch  hoe  veel  aanleiding  de  hoofden  van  het  garnizoen  door 
hunne  daden  en  verrigtingen  ook  mogen  hebben  gegeven,  waar- 
door zij  zich  den  haat  van  den  Vorst  en  van  vele  der  Javaan- 
sche  Grooten  op  den  hals  hebben  gehaald,  zoo  valt  het  echter 
niet  tc  ontkennen,  dat  hun  toestand,  nadat  dc  vesting  in 
handen  der  Javanen  was  overgegaan,  allertreurigst  was.  Terwijl 
eenigen  den  dood  niet  konden  ontgaan,  zooals  de  kapitein  van 
Velzen  en  de  scriba  Nieuwcnhuijsen  — waarvan  men  bij  Gcr- 
ritz.  een  uitvoerige  beschrijving  vindt  — konden  de  meesten 
slechts  het  leven  koopen  ten  koste  der  verzaking  van  hun  ge- 
loof, en  dat  leven  ging  nog  gepaard  met  het  doorstaan  van 
veel  ellende. 

En  hoe  velen  hunner  zouden  het  toch  nog  met  den  dood 
hebben  moeten  bekoopen , ware  Samarang  in  handen  der  Chi- 
nezen en  Javanen  gevallen  — zooals  Gerritzs.  zegt  dat  daartoe 
het  voornemen  bestond  — maar  gelukkigerwijze  had  dit  geen 
plaats,  de  onzen  behaalden  aldaar  in  eenige  opvolgende  geleverde 
gevechten  de  overwinning  ',  en  van  dit  oogenblik  af,  gepaard 
gaande  met  de  ernstige  brieven  van  de  Ilooge  Regering  en 
van  den  commissaris  Veryscl  aan  den  Keizer,  deed  deze  gehoor 
geven  tot  eene  betere  behandeling  der  gevangenen  en  eindelijk 
toestemmen  tot  hunnen  terugkeer  naar  Samarang. 

De  Keizer  schreef  aan  den  Kommissaris  Veryscl  op  den  14dcn 
van  het  licht  Dzoel-Kaïdah , of  den  21sten  Januarij  1742,  dat 
op  dien  dag  de  bezettelingen  naar  Samarang  zouden  af  komen , 
onder  het  geleide  van  de  ToemËnggocngs  Wira  GocniL  en  Singa 
R&nü,  daar  het  volk  naar  het  kommando  van  den  luitenant 
Wiltvang  niet  wilde  luisteren;  hetgeen  niet  zeer  voor  dien  lui- 
tenant pleit.  Nadat  ze  te  Samarang  waren  aangekomen , werd 
daarvoor,  door  den  meergenoeraden  Kommissaris,  aan  Z.  M.,  bij 
een  brief  van  den  28stcn  derzelfde  maand , zijnen  dank  betuigd. 

Hoewel  de  behandeling,  die  de  gevangenen  over  het  alge- 
meen bij  de  Javaansche  Grooten  ten  deel  viel,  allerbeklagens- 
waardig  was , waren  er  echter  onder  hen,  die  daarop  eene  uit- 
zondering maakten  en  waardoor  aan  enkele  hunner  eene  mensch- 
lievende  behandeling  te  beurt  viel;  zij  die  zich  daarin  van  an- 
dere Javaansche  Grooten  onderscheidden,  waren  des  Keizers 


1 Den  7,  9 cn  13  November  1741. 
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moeder  Ilatoe  Araangkoerat,  Raden  Pringgalaju,  ToemÖnggocng 
Tirlil  Wigoeiifl  en  Ngabèi  R&djit  Soeta , deze  laatste  zelfs  ten 
koste  eener  hooge  betrekking  die  hij  bekleedde. 

In  de  spelling  der  Javaansche  eigennamen  Tiebben  wij  het 
tegenwoordige  gebruik  gevolgd , althans  wanneer  er  geen  be- 
zwaar bestond  zich  hierin  te  vergissen.  Zoo  als  hierboven,  waar- 
voor in  het  Handschrift  staat:  ilatoe  Amancoerat,  Raden  Prin- 
galayn,  Tommcngong  Tirta  Wigoena  en  Ingabci  Radja  Soeta. 

LEUPE. 


VERHAAL  van  het  gepasseerde  te  kartasoera  vóór 

EN  ONDER  DE  BELEGERING  ; ITEM  NAAR  HET  DEMOLIËUEN  DER 
VESTING,  DOOR  DEN  OPPER-CUIRURGIJN  AARNOL’T  GERRITSZ. 

Naardat  al  lang  bevorens  onze  heer  Kommandant  zich  hatelijk 
gemaakt  had  bij  de  Javaansche  natie,  door  het  slaan,  over  het 
passeren  van  hare  wegen  en  dat  zonder  aanzien  van  persoonen, 
als  ook  door  het  bclcedigen  van  particulieren,  die  de  leverantie 
hadden  van  voor  het  garnisoen  rijst  en  andere  noodwendigheden 
te  verzorgen ; van  dezelve  daarover  geld  af  te  persen , zijnde 
een  zaak  nooit  bevorens  geschied;  welkers  klagten  kwamen  voor 
den  Rijksbestierder , die  hierop  wel  scherp  belaste  den  heer 
Kommandant  geen  geld  meer  te  geven,  en  als  hij  hier  niet 
mede  te  vreden  was,  den  Vorst  hierover  te  zullen  klagen. 

En  boven  dat  was  hij  altijd  stuursch  en  onvriendelijk  tegen 
deze  natie,  niet  overeenkomende  met  de  vorige  Capiteins  van 
Kartasoera. 

llierenlioven  kregen  wij  de  tijding  door  een  dienaar  van  zijn 
E.  dat  alle  Chinezen  van  Samarang  gevlugt  waren ; hiervan  gaf 
Zijn  Ed.  subiet  kennis  aan  de  Kartasoerasche  Chinezen,  waar- 
van eenigc  op  denzelfdcn  dag  haar  principaalste  goed  bij  Zijn 
E.  geborgen  hebben.  Ook  gaf  Zijn  E.  op  denzelfden  dag  last 
aan  alle  buiten  slapende  compagniedicnaars , om  voortaan  binnen 
te  slapen ; buiten  of  bezonder  den  scriba,  die  in  dezelfde  nacht 
de  Chinesche  schrijver  bij  zich  heeft  gehad  tot  bij  12,  wan- 
neer hij  van  daar  met  alle  Kartasoerasche  Chinezen  is  wegge- 
loo|ieu , latende  haar  goed , dat  nog  ongeborgen  was , ten  roof. 

Zondra  waren  de  Chinezen  niet  gevlugt  of  de  scriba  bezette 


Digitized  by  Google 


TE  KAHTA80ERA,  ENZ. 


107 


hare  woningen  met  zijne  bcdiendcns  en  borg  bare  goederen 
meest  allegaar,  zoo  in  zijn  buitenwooning  als  in  die  van  de  zoon 
van  Radja  Niti,  volgens  getuigenis  van  de  Chineschc  huurlie- 
den. Daags  hieraan  vertelde  de  scriba  hoeveel  schade  hij  had 
tegens  mijn  en  andere  heeren,  zonder  de  mijne  van  1000  Rd. 
te  melden;  maar  als  de  Chinezen  binnen  korte  dagen  weerom 
terugkwamen , hoorde  men  heel  contrairie  van  de  schuld  der 
Chinezen  aan  de  scriba.  Maar  de  Chinezen  moesten  geld  van 
hem  hebben,  want  den  Chinees  die  mij  duizend  debet  was, 
daaraan  was  den  scriba  honderd  debet,  en  deze  Chinees  verloor 
door  zijn  vlugt  van  Kartasoera,  als  hij  zeidc,  meer  dan  8000 
Spaansche  matten , wiens  godang  of  pakhuis  door  den  scriba 
geopend  en  de  goederen  daaruit  bij  hem  geborgen  waren,  zoo 
als  alle  omwoonende  Javanen  bewust  is.  De  teruggekeerde 
Chinezen  dan  liepen  zoo  bij  Zijn  Ed.  als  scriba  om  hare  goede- 
ren, maar  konden  niets  meer  bekomen,  want  zij  negeerden  de 
goederen  bij  haar  geborgen  en  gerooft. 

Over  deze  handel  van  Zijn  Ed.  als  den  scriba  gingen  de 
Chinezen  geweldig  klagen  bij  den  Rijksbestierder  en  andere 
grooten , zonder  dat  ik  gehoord  heb  dat  zij  iets  weerom  ge- 
kregen hebben.  Niet  lang  hierna  heeft  den  Vorst  zelfs  aan 
Zijn  E.  gevraagt  wat  dit  beduide , dat  alles  nu  moest  binnen 
slapen,  die  hierop  antwoordde,  dat  men  voor  de  Chinezen  vreesde. 
Ook  liet  Zijn  E.  mij  op  zekere,  morgen  roepen  en  belastte  mij, 
mijn  biuncnwoning  half  in  te  ruimen  voor  de  vrouw  van  den 
scriba;  want,  zeide  hij  tegen  mij,  zoo  waarachtig  als  het  licht 
van  den  hemel  schijnt,  zullen  wij  allen  op  den  grooten  dag  van 
Mocloed  vermoord  worden;  waarop  ik  Zijn  E.  verzocht  mijn 
vrouw  naar  Samarang  te  mogen  zenden  met  eenig  goed,  dat 
Zijn  E.  mij  refuseerde. 

Verders  is  er  niets  bijzonders  voorgevallen  dat  mij  bewust 
is,  als  dat  den  Vorst  eens  Pati-diningrat  en  Raden  SoerA-laja 
heeft  binnen  gezonden  cn  den  Commandant  heeft  laten  vragen, 
waarom  en  op  wien  hij  zoo  een  wantrouwen  had,  die  hierop 
antwoorde,  dat  het  was  op  de  Chinezen. 

Ondertusschen  naderde  de  grootc  dag  en  de  gerugten  gingen 
dat  men  den  Keizer  wilde  onttroonen  en  den  Ceilonsclien 
Prins  in  zijne  plaats  aanstellen;  en  diergelijke  praat  had  ook 
gegaan  op  een  passer,  gelegen  zeven  uren  van  Kartasoera,  toe- 
liehoorende  aan  de  oude  Ratoc,  alwaar  de  Ccilonsche  volkeren 
zouden  gezegd  hebben , dat  de  Compe.  nu  h'pas  of  los  was. 
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Met  den  Vorst  is  liet  naderhand  weer  gebeurd  op  Kartasoera, 
dat  een  Javaan  twist  kreeg  met  een  der  Ceilonsche  volkeren , 
welke  laatste  zeide  tegen  den  Javaan:  wacht,  als  mijn  heer 
Keizer  is  dan  zal  u daarvoor  knippen,  en  meer  diergelijke  ge- 
vallen van  deze  natie.  Ondertusschen  verscheen  den  grooten 
dag  en  men  zag  den  Vorst  meer  als  beleeft  tegen  de  onzen, 
en  zijn  verdere  bewegingen  in  het  afzenden  van  Pringg&-l&j&  en 
vele  andere  grooten,  scheen  compleet  geschikt  tot  verdelging 
der  Chinezen , te  meer  als  wij  bekwamen  13  koppen  der  prin- 
cipaalste  Chinezen  met  haar  geweren  en  harnassen,  en  daarna 
nog  19  levende  Chinezen,  die  aangeboden  werden  aan  onzen 
heer  Kommandant  om  dezelve  in  ’s  Comp08.  vesting  te  bergen , 
maar  heeft  dezelve  niet  willen  accepteren , die  echter  door  de 
Javanen  opgesloten  zijn  aan  de  Gladag.  Hierop  liepen  voor  de 
tweede  maal  alle  Kartasoerasche  Chinezen  weer  weg,  wanneer 
Zijn  E.  aan  de  Rijksbestierder  volk  verzocht  om  de  huizen  der 
gevlugte  te  bewaken,  maar  zulks  werd  Zijn  E.  afgeslagen,  met 
bijvoeging , dat  die  ook  nu  de  huizen  kon  bewaken , die  ze 
bevorens  als  ze  vol  waren  bewaakt  heeft.  Waarop  de  Chine- 
schc  woningen  zonder  eenig  toezigt  zijn  blijven  staan,  en  zoo 
gespolieert  werden  van  al  haar  ijzerwerk  en  deuren  en  vensters. 
En  onze  scriba  ging  doen  publiek  verknopen  de  bevorens  ge- 
roofde goederen  der  Chinezen , en  dat  nog  wel  aan  de  onder- 
hoorige  volkeren  van  Raden  Dipati,  die  genaamd  zijn  Abdoel- 
gani , Martó-Soetd  en  Embok  Bani  en  meer  anderen , dat  den 
haat  al  meer  kwam  vergrooten  tegen  de  onze. 

Kort  hierna  kreeg  Zijn  E.  berigt  dat  men  hem  wilde  ver- 
moorden als  hij  buiten  zijn  logies  kwam. 

Ik  hierop  geroepen  zijnde  door  Zijn  E.  kreeg  last  van  een 
bottel  Sp.  camphcr  voor  Zijn  E.  klaar  te  maken,  en  als  ik  die 
bragt  gaf  Zijn  E.  mij  de  oorzaak  te  kennen,  en  ik  moest  zeg- 
gen aan  al  degeene  die  naar  hem  mogten  vragen , dat  hij  van 
de  trap  gevallen  en  zijn  been  bezeert  had.  Deze  gemaakte 
wonden  en  absentering  van  den  Vorst,  duurde  meer  als  20  da- 
gen, in  welken  tijd  zoowel  Zijn  E.  als  ik  veel  navragen  om- 
trent zijn  been  gehad  hebben.  Wanneer  ’s  avonds  half  negen 
naar  poortsluiten  aan  de  logie  kwam  12  h 13  personen  met  eenige 
kisten  en  doozen,  met  verzoek  van  binnen  gelaten  te  mogen 
worden.  Dc  wachthebbende  vaandrig  Folkstortf  hiervan  rapport 
doende  aan  Zijn  E. , is  hij  zelf  met  licht  en  den  voormelden 
vaandrager  de  poort  gaan  openen,  en  al  deze  manschappen  bin- 
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nenlatende  met  al  haar  goed ; waarop  al  het  volk  uit  de  wagt  en 
alle  slaven  en  boedakken  te  voorschijn  kwamen , om  te  zien  en  te 
hooren  wat  dat  beduide,  wanneer  ik  juist  bij  den  scriba  stond 
als  dit  gebeurde,  die  geweldig  begon  te  kijven  en  te  razen  op 
een  van  zijn  jongens,  die  hij  belast  had  deze  in  de  logie  ge- 
komen volkeren  met  haar  goed  aan  zijn  buitenwooning  te  ont- 
fangen,  en  aldaar  volgens  afspraak  met  haar  de  goederen  te 
bergen  tot  ’s  morgens  vroeg,  wanneer  hij  dan  dezelve  aan  den 
heer  Kommandant  zoude  overhandigt  hebben  en  voegde  hierbij 
dat  het  werk  nu  verbrod  was,  en  ik  wasch  er  mijn  handen  af. 
Op  dit  oogenblik  werd  er  geroepen  uit  de  gaanderij : Josua 
van  Arrewijne  had  ons  voor  deczen  verkocht,  maar  deze  liplap 
zoekt  ons  te  leveren. 

Deze  binnen  gekomen  volkeren  zijn , na  een  uur  vertoevens 
bij  Zijn  E.,  weer  na  buiten  gegaan  zonder  eenig  goed  en  zijn 
in  den  nanacht  nog  eens  binnen  geweest , naar  ik  verstaan  heb 
den  tijd  van  een  half  uur. 

’s  Morgens  zeer  vroeg  is  de  heer  luitenant  geroepen,  die  ccnige 
orders  ontvangen  heeft,  en  hierna  ben  ik  door  den  scriba  ge- 
roepen om  bij  Zijn  E.  te  komen,  en  daar  gaande  vond  ik  Zijn 
E.  als  den  scriba  zeer  ontsteld,  en  mij  geuoodigd  tot  zitten 
hebbende,  verhaalde  Zijn  E.  mij  dat  het  moorden  op  dien  dag 
zou  beginnen.  Ondcrtusschen  kwam  den  mandoor  binnen  en 
Zijn  E.  rapporteerde,  hoe  dat  de  Javaansche  wagt  aan  de  Gla- 
dag  hem  gevraagd  had  naar  de  manschap  die  op  dien  nacht  bin- 
nen geweest  was  en  wat  zij  daar  verrigt  hadden,  en  met  een 
verklaarde  aan  den  heer  Kommandant,  dat  hij  ten  antwoord  had 
gegeven  er  niet  van  te  weten. 

De  Kommandant  antwoordde:  het  is  wel  mandoor,  en  zoo 
gij  iets  naders  hoort  of  ziet,  komt  mij  schielijk  waarschuwen, 
waarmet  den  mandoor  wegging  en  Zijn  Ed.  mij  vraagde  of  ik 
mijne  vrouw  niet  kon  brengen  bij  Raden  Ajoe  di  Pati,  onder 
pretext  van  visite,  om  te  zien  hoe  het  daar  gesteld  is,  waarop 
ik  Zijn  E.  antwoordde,  dat  mijn  vrouw  nooit  bij  haar  geweest 
was,  maar  wel  verzocht  was  om  cenige  negotie  van  mijn  te 
koopen , en  als  het  Zijn  E.  behaagde , hier  niet  beter  op  was , 
om  geen  kwaad  vermoeden  te  geven,  mijn  vrouw  derwaards  te 
zenden , met  aanbieding  van  negotie , bestaande  in  chitsen  en 
witte  inoerissen.  W aarop  Zijn  E.  mij  verzocht  haar  spoedig  heen 
te  zenden , en  als  zij  kwaad  ziet  of  bespeurd,  onder  een  ge- 
maakt pretext  aanstonds  terug  te  keeren , of  een  boedak  hiertoe 
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medegenomen,  terug  te  zenden.  Met  voormelde  order  en  een 
present  van  twee  ffaaije  chitscn  is  mijn  vrouw  derwaarts  ver- 
trokken , en  zeer  beleefd  van  Kaden  Ajoe  di  Pati  ontvangen , 
waar  nedergezeten  zijnde  op  een  matje  op  de  Javaansche  wijze, 
heeft  mijn  vrouw  haar  present  afgegeven  en  is  daarvoor  feestelijk 
bedankt  en  beschonken  met  een  kopje  thee,  en  beginnende  een 
praatje  met  mijn  vrouw  over  haar  broeder,  den  Pangeran  Poer- 
bitj& , en  hoe  die  tot  zijn  onschuld  door  de  Compc.  naar  Ceilon 
gebannen  was,  en  zeide  verder,  ingevalle  hij  nu  hier  was,  spoe- 
diger een  einde  zoude  nemen  met  den  Chineschen  oorlog. 

Onderwijlen  kwam  den  Rijksbestierder  te  huis,  die  aan  zijn 
vrouw  vraagde  wie  de  mijne  was , daar  de  Raden  Ajoe  hem 
berigt  van  deed  en  hem  met  een  het  stuk  chits  gaf,  waarvoor 
hij  mijn  en  mijn  vrouw  hartelijk  bedankte,  zeggende:  wel  juf- 
vrouw! waarom  komt  uw  man  niet  eens  aan  voor  plcizier,  waarop 
mijn  vrouw  antwoordde:  dat  zulks  niet  durfde  doen  om  de 
kleinheid  van  zijn  persoon,  waarop  hij  antwoordde:  dat  brave 
lieden  altijd  wel  bij  hem  mogten  komen.  Hierop  mijn  vrouw 
afscheid  nemende  van  den  Rijksbestierder  en  deszelfs  vrouw, 
zonder  op  dien  dag  iets  kwaads  te  zien  of  te  bespeuren.  Hier- 
van berigt  doende  aan  Zijn  E. , en  hoe . ik  zelfs  door  mijne 
vrouw  van  den  Rijksbestierder  genoodigt  was  om  voor  pleizier 
eens  daar  te  komen,  hetwelk  Zijn  E.  gaarne  wilde  dat  ik  zoude 
doen.  Maar  ik  zeide  dat  het  voor  mij  gevaarlijk  was  om  daar 
alleen  te  gaan  en  dat  in  deze  gesteldheid  van  tijden;  waarop 
Zijn  E.  mij  weder  antwoordde:  dat  het  geen  kwaad  kondc  doen, 
want  gij  ziet  hoe  ik  er  mede  staan  en  durf  zelfs  niet  meer  uit 
mijne  logie  komen  om  niet  vermoord  te  worden.  Hierop 
antwoordde  ik  weer,  als  het  Zijn  E.  dan  zoo  behaagde,  ik 
de  occagie  zoude  waarnemen  en  mijn  afscheid  nemende.  Na- 
middags de  klokke  4 uren  ik  uit  het  hospitaal  komende  mam- 
pirde  aan  de  buitenwooning  van  den  heer  luitenant,  waarin  hij 
vond  den  heer  vaandrig  Roggers  en  een  zendeling  van  den 
Rijksbestierder , die  mij  en  voorgemelde  heer  kwam  noodigen 
om  daags  er  aan  bij  den  Rijksbestierder  te  komen , gelijk  wij 
alle  belooft  hebben,  onder  conditie  van  daar  Zijn  E.  eerst  ken- 
nis van  te  geven,  dat  voormelde  zendeling  wel  behaagde,  zeg- 
gende: dat  hij  anders  last  had  van  zijn  lieer  bij  den  heer  Kom- 
mandant  te  gaan  en  te  verzoeken , dat  wij  op  morgen  bij  den 
Rijksbestierder  mogten  komen.  Hiermede,  nadat  wij  alle  be- 
looft hadden  van  te  komen  en  hem  laten  groeten , vertrok  deze 
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zendeling,  en  de  heer  luitenant  gaf  kennis  van  zaken  aan  den 
heer  Kommandant,  die  dit  wel  behaagde  dat  wij  daar  zouden 
heengaan  om  te  zien  en  te  hooren  wat  den  Itijksbesticrder  te 
zeggen  had. 

Daags  hieraan,  ’s  morgens  de  klokke  zeven  it  half  acht,  zijn 
wij  voorn,  drie  personen  naar  Raden  di  Pati  gegaan  en  daar 
zeer  vriendelijk  ontvangen , zoowel  van  hem  als  ook  die  daar 
zaten,  welke  waren  Pangeran  Tapd-Sanü , Raden  Malaja- 
koesoema,  Raden  Wira-diningrat , Toemënggocng  Mangkoe 
Nagarü  di  Sindirgo.  Na  medegezeten  zijnde  en  beschonken 
met  een  kopje  thee,  begon  hij  Rijksbestierder  te  spreken  te- 
gens  ons,  naar  de  Javaansche  wijs  in  het  Maleis:  Mijn  hart 

is  wit  als  ook  dat  van  den  Vorst  voor  de  Compc,  en  ik 

kan  mij  niet  begrijpen  wat  den  heer  Commandant  moveert  van 
dat  hij  zijne  ooren  leent  aan  valsche  rapporten,  gelijk  dit  niet 
eens  maar  verscheide  malen  geschied  is,  en  als  hij  niet  aflaat 
van  zijne  ooren  te  leenen  aan  vijanden  van  den  vorst  en  mij, 
kan  het  nooit  goed  gaan  , want  de  gemeente  verloopt  en  de 
Chineesche  oorlog  werd  hierdoor  verachtcrd.  Want  volgens  gc- 
rugten  moet  ik  en  den  Vorst  bang  wezen,  eu  als  ik  mij  kan 

verlaten  op  de  trouw  van  de  Compe.  zal  ik  maken  dat  alle 

gevlugte  volkeren  weer  herwaarts  keeren  en  het  spoedig  een 
einde  neemt  met  de  rcbellige  Chinezen ; en  daarom  verzoek  ik 
u,  heer  luitenant  cn  verdere  heeren  hier,  den  heer  Comman- 
dant kennis  van  te  geven  en  te  zeggen,  dat  ik  morgen  bin- 
nen zal  komen , mits  dat  alle  heeren  ook  present  mogen  we- 
zen, om  in  UEd.  aller  bijwezen  met  hem  te  spreken. 

Hiermede  ons  afscheid  nemende,  hebben  Zijn  E.  alles  gerap- 
porteert ; ’s  daags  daaraan  verscheen  ook  als  gezegt  was  den 
Rijksbestierder  met  alle  hofgrooten,  die  expres  gezonden  waren 
van  den  Vorst,  en  in  de  logie  een  geruimen  tijd  met  Zijn  E. 
en  alle  heeren  handelde  en  bijeen  bleven ; welkers  zaken  mij 
onbewust  zijn , maar  zag  alle  heeren  wel  vergenoegt  en  blijde 
buiten  komen. 

Twee  a drie  dagen  hierna  zag  men  vangen  en  dooden  drie 
gebroeders  van  Batang,  welkers  een  getrouwd  was  met  de 
dochter  van  Pangeran  Tapa-Sana ; vier  a vijf  dagen  hierna 
heeft  men  gevangen  Pangeran  Tapa-Sana  met  zijn  jongste 
broeder,  die  bij  nacht  in  het  hof  beide  gewurgt  zijn  en  den 
oudsten  gevlugt.  Niet  lang  hierna  vereert  de  Vorst  aan  de 
heeren  Kommandant  en  Luitenant , goudlaken , ieder  voor  een 
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camisool  en  duizend  matten  voor  het  garnisoen,  en  vier  kelder? 
met  gedistileerde  wateren  voor  de  heeren.  Als  wij  nu  dachten 
dat  het  alles  wel  met  den  Vorst  en  zijne  onderdanen  was,  wer- 
den wij  op  het  onverwagts  en  zeer  moordadig  overvallen  met 
schieten  en  steken  van  krissen  en  pieken,  doch  de  onze  bennen 
als  verwoed  tegens  haar  ingevallen  en  hebben  deze  grootc  me- 
nigte doen  wijken  en  zoo  onze  retraite  uit  de  kraton  naar  de 
logie  nemende,  alwaar  ik  den  heer  Kommandant  gekwetst  vond 
met  een  wonde  in  de  linkerzijde  en  een  op  deszelfs  elleboog , en 
dezelve  gevisiteert  en  het  bloed  daaruit  gezogen  hebbende . heb 
Zijn  E.  verzekering  gegeven , dat  de  wonde  van  geen  gevaar 
was , om  hem , die  zeer  verslagen  was , moediger  te  maken. 

Men  zag  hier  de  logie  bezaaid  met  lijken , zoowel  van  de 
onze  als  Javanen,  en  boven  dat  bij  de  veertig  zwaar  gekwetsten, 
waarvan  het  God  behaagt  heeft  geen  een  te  laten  sterven . 
maar  allen  zijn  zij,  en  bovennatuurlijkerwijs  om  zoo  te  zeggen, 
zonder  of  met  geringe  middelen  genezen , want  alle  medecijnen 
waren  ten  roof  gebleven  in  de  kraton.  Op  deze  inlegering  was 
het  eerste  werk  het  begraven  der  dooden  en  het  wegwerpen 
der  Javaansche  lijken  in  de  rivier.  En  de  heer  Kommandant 
was  en  bleef  in  zijn  huis  op  zijn  rustbank  liggen  en  daar  werd 
niets  binnen  gedaan  dat  tot  defensie  diende.  Vele  van  het  ge- 
meen boden  haar  aan  om  van  des  baksmeesters  huis  de  koebees- 
ten , katjang  en  andere  eetwaren  binnen  te  halen , als  ook  de 
digt  voor  de  logie  liggende  houtwerken  , om  onze  vesting  te 
versterken,  maar  alles  wierd  van  zijn  E.  afgeslagen.  Den  twee- 
den dag  hadden  de  Javanen  rondom  blinden  gemaakt  om  daar 
achter  te  kunnen  gaan  en  werken , zonder  van  de  onzen  te 
kunnen  gezien  worden,  en  zoo  er  een  of  meer  in  den  beginne 
zich  bloot  gaf  is  wel  opgescliooten , maar  Zijn  E.  zeide  nader- 
hand dat  het  beter  was  niet  meer  te  schieten , want  men  hier- 
door de  verbittering  van  den  inlander  maar  te  grooter  tegens 
ons  maakt,  en  wij  zullen  ook  ons  kruid  en  lood  wel  beter  van 
doen  hebben.  En  zoo  hield  het  scliieten  op  en  de  Javanen  wer- 
den zoo  stout,  dat  zij  alle  houtwerken  van  voor  de  logie  weg- 
haalden, en  kwamen  zelfs  vragen  of  zij  de  Spaansche  mijters 
nok  mogten  weghalen;  en  van  al  dezen  handel  bekwam  zijn 
E.  rapport  en  ging  daar  zelfs  ook  naar  zien,  maar  gaf  geen 
andere  last  als  voren  om  er  niet  op  te  schieten,  en  dit  bragt 
het  volk  ai  tot  morren,  en  vcele  verzogten  een  uitval  te  mogen 
doen,  om  de  nabij  gelegen  werken  der  Javanen  te  verdistrucren. 
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Maar  hiertegen  zeide  Zijn  E.  dat  hij  geen  volk  missen  koude, 
en  dat  zulks  wel  goed  was  als  hij  een  vijf  a zeshonderd  man 
sterk  was ; middelerwijl  kwam  men  tot  briefwisseling  met 
den  Vorst , waardoor  de  zaken  meer  verergerde , want  wij 
moesten  doen  wel  stil  zijn  en  de  Javanen  werkten  ondertus- 
schen  sterk  voort;  en  naar  den  derden  brief,  als  mij  voorstaat, 
waarin  verzocht  was  katjang  en  boontjes,  kregen  wij  te  gelijk 
met  het  antwoord  op  dien  een  hevig  geschut  van  alle  kanten, 
wanneer  de  heer  Kommaudant  zijn  plaats  bij  mij  achter  den 
kruitkelder  genomen  heeft,  niet  strekkende  tot  reputatie  van 
zijn  persoon. 

Het  vuur  van  de  Javaansche  kant  gedaan  zijnde,  bennen  wij 
haar  voor  ditmaal  niet  schuldig  gebleven,  nadat  wij  het  ongeluk 
van  een  man  en  een  slavin  van  mij  te  verliezen  hadden , die 
beide  het  been  boven  de  knie  wierden  afgeschoten.  Na  deze 
attaque  werd  goedgevonden  den  trompetter  Mauritz  met  een 
brief  te  zenden  aan  den  Vorst , en  zoo  gauw  denzelven  naar 
gissing  binnen  was,  zag  men  de  Javanen  met  duizende  vrij  en 
onbeschroomd  voor  den  dag  en  aan  de  logie  komen  met  ons 
praten.  Den  trompetter  naar  den  tweeden  dag  nog  niet  te 
voorschijn  komende,  bragt  ons  tot  de  gedachte  of  hij  mogelijk 
wel  vermoord  was,  waarom  geresolveerd  werd  eens  te  canonne- 
ren , naar  bevorens  een  gemeen  gebed  door  den  krankbezoeker 
gedaan  te  zijn , en  naar  den  tweeden  i\  derden  schoot  kwam 
onze  heer  luitenant  zich  door  buskruit  deerlijk  verbranden,  die 
hierom  voortaan  impotent  gebleven  is ; en  naar  den  zevende 

achtste  schoot  kwam  den  trompetter  met  een  Keizersbrief,  en 
wij  hielden  op  met  vuren  , en  naar  mijn  voorstaat  is  voortaan 
geen  schoot  van  onze  kant  meer  gedaan. 

De  trompetter  binnen  komende,  heeft  zich  Zijn  E.  aan 
de  kruitkelder  nedergezet , en  het  volk  rondom  zich  geplaatst 
hebbende,  heeft  haar  den  Keizersbrief  voor  laten  lezen ; en  naar  de- 
zen begon  den  trompetter  te  spreken,  zooals  hij  zeide  belast  was 
van  den  Vorst  en  andere  grooten  te  zeggen : dat  deze  onheilen 
ons  óverkomende,  niemand  anders  oorzaak  van  is  als  den  heer 
Kommandant,  en  dat  om  zijn  kwaad  leven  met  den  Inlander 
van  haar  hare  wegen  te  verbieden  en  haar  te  laten  slaan  van 
zijn  bediendens,  en  meer  andere  hatelijke  dingen  geplcegt  te- 
gens  deze  natie.  Dit  bragt  het  volk  tot  veel  morren  en  te 
meer  Zijn  E.  zich  in  alle  zaken  van  defensie  zeer  slaphartig 
kwam  te  gedragen,  ook  omdat  de  toespijs  haast  op  was,  die 
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Zijn  E.  in  den  beginne,  als  het  inogelijk  was,  verzuimde  bin- 
nen te  halen. 

Naderhand  verhaalde  den  trompetter  particulier  aan  het  ge- 
meen veel  voor  haar  behagelijke  dingen,  en  dat  den  Vorst  het 
wel  met  een  ieder  meende  buiten  den  heer  Kapitein  en  scriba , 
en  dat  als  wij  ons  overgaven  dat  een  ieder  zoude  bezitter  blij- 
ven van  zijn  goed  en  dat  hij  ons  zouw  in  zijn  dienst  nemen 
en  geven  gagie  en  kostgeld  als  de  Compc.  doet.  Ik  hoorde 
op  dezelfde  tijd  ook  vertellen  dat  er  van  het  gemeen  waren  die 
tegen  den  trompetter  zeide,  als  hij  weer  met  den  brief  naar 
buiten  ging  dat  hij  maar  tegen  den  Vorst  moest  zeggen,  als 
hij  de  twee  liplappen  begeerde,  dat  zij  hem  die  wel  wilden 
leveren,  mits  dat  de  rest  van  het  guarnisoen  geen  leed  ge- 
schiedde. Van  alle  deze  zaken  deed  ik  en  racer  andere  berigt 
aan  Zijn  E.  die  niets  hier  op  deed  als  zugten.  Zijn  E.  om  de 
gemoederen  te  gewinnen  of  waarom  en  weet  ik  niet,  deelde 
kostgeld  uit,  waar  men  niets  voor  konde  koopen,  dienende  eene- 
lijk  maar  om  te  dobbelen  en  te  spelen,  en  men  heeft  nader- 
hand verstaan,  als  wij  ons  hadden  overgegeven,  dat  zij  haar 
spions  in  de  logie  hadden,  en  zij  wisten  te  zeggen  wie  en 
hoeveel  gewonnen  en  wie  verloren  had. 

Den  laatsten  brief  dan  onderhanden  zijnde  en  kon  men  niet 
met  klaar  raken,  mits  de  onkunde  en  taal  en  deszelfs  schrijf- 
stijl , en  daarom  wierd  goed  gevonden  den  scriba  met  den  trom- 
petter mede  te  zenden  om  met  den  mond  te  doen  dat  de  pen 
niet  vermogt.  Zij  beide  uitgaande  hebben  den  Vorst  niet  mo- 
gen spreken,  maar  haar  wierd  aangezegt  dat  zij  in  de  logie 
konden  rapporteren , dat  den  Vorst  tot  geen  ander  besluit  te 
brengen  was  als  de  vorige  gezondene  brieven  vermeld,  en  ons 
in  ’t  kort  bedenken  en  als  wij  genegen  waren  om  ons  zoo  over 
te  geven,  moesten  wij  op  morgen  heel  vroeg  een  witte  vlag 
vertonnen , en  zoo  niet  dat  het  ons  dan  alle  op  denzelfdeu  dag 
liet  leven  zoude  kosten  zonder  iemand  te  versehoonen,  en  zij 
toonden  brandstollen  aan,  door  de  Chinezen  gemaakt,  om  ons  in 
den  brand  te  schieten.  Den  scriba  als  trompetter,  bragteu  dit 
rapport  binnen,  en  hier  was  nu  de  verdeeldheid  onder  het  volk: 
eenige  wilden  gaan  en  eenige  wilden  blijven,  waarom  den  heer 
Kommandant  in  dezelfde  nacht  vergadering  heeft  laten  houden 
en  een  voor  een  gevraagd  wie  gaan  of  wie  blijven  wilde,  waarin 
de  meeste  beloofden  te  zullen  blijven,  en  de  wel  geintcntioncer- 
drn  dieigden  dc  gcem  die  wilden  uitgaan  van  ze  van  achteren 
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tc  zullen  doorschieten,  maar  eenige  mij  onbewust,  hebben  het 
canon,  flankerende  op  de  uitgaandcrs,  nat  gemaakt  en  ’s mor- 
gens zeer  vroeg  zag  men  bij  ons  de  witte  vlag  waaijen,  en 
den  eenen  hoop  voor  en  den  anderen  na,  het  schietgat  uit; 
terwijl  een  oud  sergeant  bij  zijn  E.  kwam  die  bitter  weende 
en  zeide:  “gij  heer  Kommandant  zijt  de  oorzaak  van  alle  deze 
“bedroefde  gevallen  en  door  uw  doen  en  slegte  kommando  moe- 
“ten  wij  nu  alle  verloren  ’ gaan , en  ik  heb  UE.  al  meermalen 
“zulks  gezegt,  en  doen  hebt  gij  mij  gedreigt  om  (mij)  voor 
“mijn  bek  te  slaan,  maar  nu  ziet  u het  zelfs  wat  daarvan  ge- 
“komen  is.  Hierop  antwoordc  Zijn  E.  met  tranen  in  de  oogen: 
“wat  zal  ik  zeggen  vader  Horstman,  daar  ik  mij  het  meeste 
“op  vertrouwt  heb  en  het  meeste  goed  gedaan  heb , zijn  de 
“grootste  schelmen  en  zij  komen  mij  het  eerst  verlaten.”  Waar- 
op deze  sergeant  de  sleutel  van  de  kruitkelder  verzocht,  zeg- 
gende: als  u en  alle  uit  de  logie  zijt,  zal  ik  mij  aan  mijne 
vijanden  wreken.  Maar  Zijn  E.  zulks  refuseerde,  en  den  een 
is  ondertusschen  voor  en  den  anderen  na  het  schietgat  uit  ver- 
trokken, eenige  haar  afscheid  nemende  van  Zijn  E.  tegen  de- 
welke hij  zeide,  gaat  in  Gods  naam  vrienden  en  God  bewaart 
u allen.  En  uitgemarcheert  zijnde,  behalven  de  Raad  en  nog  4 
h 5 gemeene,  die  van  zins  bleven  het  vuur  in  het  buskruit 
te  steken , ben  ik  bij  Zijn  E.  gegaan  en  hem  gevraagt  wat 
hem  er  van  dacht,  vermits  alles  bijna  uitgemarcheert  was,  en 
zoo  Zijn  E.  genegen  was  te  blijven,  dat  ik  van  zins  was  met 
mijn  gebieder  te  leven  en  te  sterven.  Waarop  Zijn  E.  ant- 
woorde,  Doctor  ik  kan  als  Kommandant  zijnde  vóór  de  laatste 
niet  uitgaan,  en  om  het  hier  te  houden  is  ónmogelijk,  dier- 
halven  ga  in  Gods  naam  en  neemt  mijn  kinders  en  meiden 
onder  UE.  opzigt  mede,  en  als  het  mogelijk  is  laat  mij  weten 
hoe  het  buiten  gesteld  is;  dat  ik  beloofde  te  zullen  doen  als  het 
wezen  kon.  Hierop  omhelsden  wij  malkanderen  onder  een  vloed 
van  tranen,  beide  iu  ons  hart  denkende  van  den  een  en  den 
anderen  niet  meer  tc  zullen  zien,  en  zoo  ben  ik,  met  mij  ne- 
mende alle  de  vrouwen  en  kinderen , het  schietgat  uitgegaan. 
Aan  *svijands  werken  komende  hebben  zij  mij  als  een  moorde- 
naar gebonden  ter  regter-  en  mijn  en  alle  andere  vrouwen  on- 
der een  droevig  geschrei  ter  linker  hand  afgeleid,  en  ik  wierd 
na  Raden  Wira-diningrat  gebragt,  die  mij  vraagde  hoe  sterk 
of  hoe  veel  volk  nog  in  de  logie  was,  daar  ik  hem  berigt  van 
deed.  Van  daar  wierd  ik  verder  onder  veel  hoon  en  smaad  van 
VII.  (XI.)  • 8 
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het  gepeupel  gebonden  gebragt  haar  de  passer  Kalitan,  alwaar 
ik  van  zes  Javanen  splinter  naakt  ben  uitgetrokken  en  van  al 
wat  ik  nog  bij  mij  bad  ontroofd,  en  doen  hebben  zij  mij  een 
slecht  kleedje  toegeworpen  om  mijn  schaamte  te  dekken  en  een 
neusdoek  voor  mijn  hoed.  Ondertusschen  was  mijn  vrouw  bij 
Raden  Pringgii-laja  gebragt,  die  hem  verscheide  raaien  op  haar 
knie  en  hem  de  voeten  kussende  verzogt  heeft  om  mij  bij  haar 
te  hebben;  dewelke  mij  ook  heeft  laten  halen,  echter  ontbloot 
van  al  het  mijne  en  zoo  gebonden,  weer  onder  veel  smaad  na 
mijn  vrouw  gebragt,  alwaar  ik  doen  vond  zitten  den  heer  Kom- 
mandant,  Eversdijk,  Bregaart,  Eolksdorff  en  de  Vrijmnn,  alle 
op  zijn  Javaans  gekleed.  Nademiddag  is  de  heer  Bregaart  en 
Folksdorff  verzonden , en  wij  met  ons  vieren  wierden  uit  de  pon- 
dok van  Pringgd-lSja  in  een  andere  digt  bijgelegene,  zoo  het 
scheen  beestenstal  gebragt,  alwaar  het  scheen  dat  de  dood  nabij 
was,  door  den  toestel  die  ze  maakten  en  het  zugten  der  toe- 
kijkers. 

’s  Avonds  liet  ik  Pringga-lAj&  verzoeken  om  mijne  handen  wat 
losser  te  maken,  om  zijn  E.  te  kunnen  verbinden,  dat  ook  ge- 
schiede, en  omtrent  een  uur  hierna  wierden  wij  met  ons  vie- 
ren geheel  ontbonden  en  kregen  wat  te  eeten.  En  wij  hoorden 
van  onze  scriba  die  los  en  liber  ging  waar  hot  hem  behaagde, 
dat  onze  logie  van  buiten  bewaakt  wierd  door  de  Chinezen ; 
ook  zeide  hij  dat  Raden  Niti  hem  als  Hoofd  had  aangesteld 
over  al  de  Europezen  die  onder  hem  waren,  want  hij  ligte  en 
bond  deze  los  zoo  als  hem  behaagde.  En  als  de  goederen  uit 
’sComp'  vesting  gehaald  woerden,  geschiede  het  ten  overstaan 
van  deze  scriba;  hij  scheen  doen  en  laten  hij  de  Groote  Java- 
nen en  Chinezen,  en  al  wat  goederen  hij  begeerde  te  hebben 
uit  de  vesting  zijn  hem  toegestaan,  zoo  van  de  Patih  als  Pring- 
ga-ldjA  en  het  Hoofd  der  Chinezen.  Welke  drie  gecommitteerd 
zijn  geweest  over  de  goederen  in  de  logie  en  hebben  den  buit 
na  haar  welgevallen  verdeeld.  Wij  hoorden  ook  van  den  scriba 
als  zijn  E.  eenig  goed  en  drank  bragt  als  ook  zijn  horologie, 
hoe  dat  den  Rijksbestierder  niets  begeerde  van  de  goederen 
der  onze,  maar  hoe  hij  voor  zijn  aandeel  nam  de  helft  van  al 
het  kruit  en  scherp  dat  in  de  logie  was;  maar  PringgA-lAjA  heeft 
meer  behagen  gehad  in  particuliere  als  Comp'  goederen.  Ik 
heb  met  droeve  oogen  moeten  zien  al  veel  en  van  mijn  beste 
goedje  bij  Pringgii-laja ; met  mijne  en  mijn  vrouws  klederen, 
ging  hij  en  zijn  wijf  pronken;  mijne  fraaije  boeken  heb  ik  doen 
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voor  mijn  ongen  het  meeste  deel  zien  verscheuren , zonder  ooit 
de  waarde  van  een  duit  weer  te  erlangen.  Den  scriba  heeft 
mede  niet  links  gespeeld  in  het  rooven  zoo  van  de  mijne  als 
van  een  andermans  goederen;  en  als  men  het  zeggen  der  Java- 
nen mag  gelooven  die  present  zijn  geweest,  zou  hij  6 kisten 
vol  goed  bekomen  hebben  uit  de  logie,  waaronder  een  van  mij 
was,  daarover  twee  duizend  Sp.  matten  aan  verpande  goederen 
zijn  in  geweest,  buiten  de  losse  goederen  die  hij  in  overvloed 
bekomen  heeft;  want  na  zijn  dood  heb  ik  uit  zijn  nalatenschap 
door  zijn  eigen  zwager  weer  bekomen  veele  van  mijn  in  de 
logie  geblevene  boeken  en  chirurgijns  instrumenten.  Na  het 
ruineren  van  de  logie,  heeft  onze  scriba  publieke  presenten 
gaan  doen  aan  alle  Inlandsche  Grooten,  en  het  Hoofd  der  Chi- 
nezen kreeg  voor  zijn  aandeel  de  keur  van  eenige  juweelen; 
een  dezer  uitdeelingen  der  presenten  heeft  hij  zelfs  tegen  zijn 
E.  verteld  daar  ik  present  was,  en  al  wie  met  mij  bevorens 
deze  scriba  gekend  heeft , zal  moeten  betuigen  dat  hij  een  man 
is  geweest  die  meer  te  kwaad  als  te  goed  heeft  gehad. 

En  na  dat  hij  dan  geschikt  was  als  Hoofd  over  het  volk  on- 
der Radja  Niti  bescheiden,  gingen  na  eenige  dagen  de  gerng- 
ten,  dat  hij  van  den  Vorst  het  lampet  met  100  man  gekregen 
had,  en  hij  zou  Zaturdags  ’savonds  mede  tournoijen,  gelijk  hij 
ook  hiertoe  ten  vollen  opgetooid  was  met  een  topje,  kris  en 
dodot,  en  zoo  met  Radja  Niti  na  de  paséban  rijdende,  viel 
het  heel  anders  uit,  en  men  hoorde  dat  den  Vorst  in  hem  een 
wanbehagen  had  gekregen,  en  moest  eerst  daags  met  een  groot 
deel  van  ons  volk  naar  de  Mataram,  nadat  hij  eerst  veel  goud 
had  opgekocht  en  het  zelve  aan  staaijes  laten  gieten.  In  de 
Mataram  komende  is  daar  besneden  en  vier  ü vijf  dagen  daarna 
vermoord.  Om  weer  een  begin  van  mij  zelve  te  maken,  na- 
dat wij  vier  h vijf  dagen  in  voormelde  zoogenaamde  stal  geze- 
ten hadden,  bennen  wij'  met  ons  vieren  in  schemer  avond  naar 
Pringg&-lSj&  zijn  dalëm  gebragt , onder  het  geleide  van  een  wagt 
met  lange  bamboesen.  en  Zijn  E.  en  ik  wierd  zamen  geplaatst 
en  den  heer  Eversdijk  buiten  bij  een  minder  Raden  en  den  Vrij- 
burger alleen  voor  die  nacht. 

's  Daags  hier  aan  kwamen  meer  Europezen  bij  FnnggS.-l&ja , 
dienende  tot  zijn  poort-  en  lijfwagt,  zoo  als  hij  elders  heen  of 
naar  dc  paséban  ging.  en  Zijn  E.  en  ik  waren  in  een  van 
zijn  achterwoningen  geplaatst,  en  men  zag  niet  gaarne  dat  een 
v*n  de  onze  ons  kwam  bezoeken. 

8 * 
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Hier  leefde  Zijn  E.  weer  als  voor  dezen,  lustig  cn  wel  met 
zijn  vier  vrouwen,  daar  somwijlen  wel  een  disputje  onder  was, 
alschoon  Pringga-lajd  liem  gezegd  had,  hij  veel  werk  had  om 
Zijn  E.  bij  het  leven  te  behouden.  Ik  heb  ook  met  eigen 
ooren  gehoord,  voor  dat  de  scriba  naar  de  Mataram  was,  dat 
hij  eeus  bij  Zijn  E.  kwam  en  zeide  den  haat  van  den  inlan- 
der en  is  niet  op  UEd.,  maar  onze  eigen  natie  verzoeken 
om  UEd.  leven,  waarop  zijn  E.  noch  goed  noch  kw'aad  ant- 
woorde.  Naderhand  kwTam  Pringgit-l&jS,  eens  bij  ons,  en  zeide 
tegen  Zijn  E.  en  mij,  dat  al  wie  kwam  vragen  naar  Zijn 
E.  wonde,  wij  maar  moesten  zeggen  dat  ze  vuil  en  stin- 
kende was. 

Niet  lang  hierna  kregen  wij  onverwachts  ’s  avonds  nis  Pringga- 
lajS.  bij  den  Vorst  was , last  om  subiet  te  vertrekken  naar  de 
negorij  Pép<5,  onder  het  geleide  van  meer  dan  50  gewapende 
mannen,  alle  meest  met  buiksnijders,  niet  anders  denkende  of 
het  zou  ons  gelden  aan  de  wapens  die  men  hier  zag  en  de  me- 
nigte van  volk.  * Doch  God  heeft  ons  voor  dit  maal  behoed , hoe 
wel  Zijn  Eds.  drie  bijzitten  zich  ai  hadden  verstoken,  om  dat 
zij  verstaan  hadden  dat  ik  en  Zijn  E.  zoude  vermoord  worden 
op  de  reize  naar  Pépé.  Waarom  Zijn  E.  niet  wilde  vertrek- 
ken, voor  dat  hij  zijn  drie  bijzitten  wederom  had,  die  haar  in 
een  drooge  put  verborgen  hadden  en  weer  gevonden  zijnde, 
verzochten  wij  de  Raden  te  mogen  spreken  om  van  hem  het 
leven  te  verbidden,  dat  wij  vreesden  aan  de  heele  toestel, 
zoo  het  scheen,  met  ons  gedaan  te  zijn;  maar  ons  wierd  aange- 
zegt  dat  hij  bij  den  Vorst  was,  en  dat  wij  aanstonds  uit  den 
Vorst  zijn  order  moesten  vertrekken,  zonder  langer  te  wag- 
ten  of  iemand  van  de  onze  die  zeer  nabij  waren,  te  mogen 
spreken. 

Wij  gingen  dan  als  misdaders  naar  de  dood,  onder  liet  ge- 
leide van  meer  dan  50  wapentorsende  mannen  en  bovendien 
eenige  lichten  om  de  duisterheid  van  den  nacht,  en  zoo  in  een 
tandoe  gaan  liggen,  bennen  wij  zonder  leed  voor  ditmaal  ge- 
bragt  op  Pép 6,  en  daar  aan  de  weg  even  buiten  de  negorij, 
vonden  opgeslageu  een  pondok  voor  ons  beide,  zijnde  wat  klein 
om  in  te  wonen,  cn  daarom  ben  ik  als  ook  om  het  verzoek 
van  de  Loerah  en  Zijn  E.  wonderlijk  leven,  in  een  digt  bij  lig- 
gende negorij,  alleen  met  mijn  vrouw  gaan  wonen.  In  deze 
naare  toestand  van  tijd,  leefden  wij  eenige  dagen,  wanneer 
ons  onverwagts  een  paap  is  toegezonden,  om  ons  naar  de  Arnbi- 
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sche  wijze  bidden  te  leeren,  maar  wij  verzochten  aan  deze  zen- 
deling tegens  Pringga-laja  te  mogen  zeggen,  dat  wij  buiten  de- 
zelve op  te  schrijven  niet  konden  leeren  en  dierhalven  Pringga- 
hïja  om  wat  papier  lieten  verzoeken.  Vier  ü vijf  dagen  hier 
na  kregen  wij  papier,  en  hebben  die  Arabische  gebeden  zoo 
als  ze  ons  voorgezegd  zijn,  opgeschreven.  Niet  lang  hierna  is 
een  soldaat,  Smit  genaamd,  gebonden  bij  Zijn  E.  gebragt,  met 
een  last  of  bevel  aan  de  Locrah  hem  te  laten  werken,  en  als  hij 
niet  kwam  tot  gehoorzamen,  hem  maar  met  een  kris  of  piek 
onder  den  voet  te  stooten;  deze  soldaat  had  in  dronkenschap 
in  de  woning  van  Pringga.-la.j3.  met  een  hellebaard  de  bediendens 
na  geweest  en  daarom  wierd  hij  als  een  amok  spuwer  na  Pépé 
bij  ons  gezonden,  en  diergelijke  gevallen  van  ’t  gemeen  zijn  op 
meer  plaatsen  gebeurt  tot  ons  aller  leedwezen.  Eenige  dagen 
hierna  zond  den  Vorst  een  windroer,  dat  ontsteld  was,  aan  Zijn  E. 
met  bevel  hetzelve  te  repareren  en  hij  liet  Zijn  E.  ook  vragen 
wat  hij  op  Pépé  nu  deed,  namelijk  Smit  die  hierop  den  zendeling 
antwoorde,  dat  hij  op  de  buffels  paste;  9 il  10  dagen  hierna  zijn 
’s  avonds  omtrent  half  acht,  twee  zendelingen  van  den  Vorst 
met  een  tandoe  bij  Zijn  E.  gekomen,  zeggende  dat  den  Vorst 
Zijn  E.  wilde  spreken  en  dat  hij  aanstonds  met  haar  naar  Karta- 
soera  moest  vertrekken,  hetwelk  Zijn  E.  ongaarne  wilde  doen, 
met  de  donkere  van  den  nacht,  alsook  omdat  niemand  van  zijn 
huisgezin  mogt  medegaan.  Maar  hier  viel  op  het  lest  geen  te- 
genspreken meer,  want  het  was  een  last  van  den  Vorst,  en  in 
de  tandoe  gaande  leggen  verzocht  hij  aan  den  soldaat  Smit  om 
zijne  pijp  nog  eerst  op  te  steken  en  dit  gedaan  zijnde,  is  Zijn 
E.  vertrokken  met  een  van  zijn  jongens.  Buiten  den  negorij 
komende,  vond  hij  een  wagt  meer  als  van  200  gewapende  man- 
nen cn  wat  verder  een  gegraven  kuil,  alwaar  zij  Zijn  E.  en  bij 
zich  hebbende  dienaar  met  krissen  en  pieken  vermoord  hebben; 
om  welke  tijd  onderzoek  gedaan  is  of  ik  eenig  scherp  bij  mij 
had.  Een  uur  na  het  vermoorden  van  Zijn  E.  komt  den  soldaat 
Smit  zoo  hard  als  hij  loopen  konde  na  mij  toe,  roepende.  Boe- 
ter komt  buiten  en  help  mij , zij  hebben  den  Kommandant  al 
vermoord  en  willen  mij  ook  vermoorden,  echter  ben  ik  haar  al 
ontloopen  en  ginder  komen  zij  aan.  Mijn  vrouw,  die  bitter 
weende,  de  daar  zijnde  Javanen  vraagde  wat  er  te  doen  was, 
die  haar  zeiden,  dat  wij  maar  stil  in  onze  pondok  moesten  blij- 
ven, wilden  wij  geen  gevaar  loopen;  waarop  ik  met  miju  vrouw 
en  den  soldaat  binnen  gingen,  die  ik  vermaande  zich  stil  te 
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houden,  zeggende  als  het  God  zoo  beliefde,  wij  geen  weerstand 
tegen  deze  groote  menigte  konden  bieden.  Waarop  hij  zeide  in 
het  vaderland  om  de  galg  gespeeld  te  hebben  en  zoo  angstig 
niet  was  als  nu.  Ik  rade  mijn  vrouw  ondertusschen  een  dub- 
beltje zes  h zeven  te  nemen  en  die  te  geven  aan  zekere  Javaan, 
waarop  ik  iets  vertrouwen  had,  om  van  hem  alles  te  ontdekken; 
gelijk  geschied  is,  want  hij  zeide  alles  als  voor  vermeld  is, 
ook  dat  ik  niets  geen  gevaar  liep,  maar  dat  er  nog  geen  orders 
waren  van  mij  aan  te  doen.  Ik  leefde  doen  drie  dagen  zonder 
eeten  en  was  gesteld  als  een  misdader  die  ter  dood  gaat;  wan- 
neer onverwagt  een  paap  kwam,  die  ons  uit  order  van  Pringgü- 
htj&  terug  naar  Kart&soerit  kwam  roepen,  en  daar  komende 
hoorde  ik  van  de  wijze  hoe  Pringga-l&jS,  onderzoek  had  gedaan 
aan  ons  volk  omtrent  mijn  persoon,  en  of  ik  ook  in  den  Raad 
zat  of  Comp*.  brieven  mede  onderteekende  en  meer  dergelijke 
dingen;  waarop  ons  volk  van  neen  hadden  verklaard  en  dat  ik 
maar  als  een  particulier  persoon  was,  en  dat  mij  dit  het  leven 
had  doen  behouden. 

Hiermede  ging  ik  bij  Pringga-laj&,  hem  bekend  makende,  dal 
ik  van  de  negorij  terug  gekomen  was,  en  hem  op  mijn  knieën 
bedankende  voor  dat  hij  mij  in  ’t  leven  had  behouden;  waarop 
hij  zeide:  de  Vorst  heeft  UEd.  voor  dit  maal  het  leven  ge- 
schonken. Verder  heeft  hij  mij  gaan  ondervragen  naar  mijne 
nog  uitstaande  schulden , waarop  ik  hem  zeide , dat  de  brief  en 
liet  pand  daarvoor  in  de  logie  gebleven  waren  en  dat  ik  de 
menschen,  buiten  in  mijn  boek  na  te  zien,  bij  hare  namen  niet 
konde  noemen. 

Hierop  zeide  hij  wel  veel  brieven  gevonden  te  hebben,  maar 
geen  pant,  hetwelk  ik  echter  betuigde  in  de  logie  gebleven  te 
zijn;  doch,  vraagde  hij  mij  verder,  wie  al  dat  geld  toekwam, 
dat  in  mijn  wooning  gevonden  en  door  mij  in  ’s  Comp».  kasse, 
zoo  als  de  scriba  zegt,  gelegd  was.  Hierop  kreeg  ik  kwade 
gedachten  van  Pringga-l&j&  en  ik  antwoorde  als  een  gevangen 
man,  zeggende  dat  ik  en  het  geld  den  Vorst  toekwam,  dat 
zeggen  behaagde  Pringgi-lajd  en  hij  beschonk  mij  met  een  bot- 
tel wijn,  zeggende;  nu  kund  je  met  de  soldaten  op  schildwagt 
staan  en  de  wagt  helpen  waarnemen,  waarover  ik  wel  blijde 
was,  want  het  was  beter  onder  deze  natie  gemeen  als  gequali- 
iiccerd  te  wezen,  te  meer  als  do  gerugten  nog  gingen,  dat 
alle  officieren  en  sergeanten  zouden  vermoord  worden. 

Na  verloop  van  4 h 5 dagen  kwam  een  zendeling  van  Ra- 
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den  Arja  di  Pati  met  een  present  van  een  witte  rnoeris,  wel 
voor  dezen  mijn  eigendom  en  een  borstkleedjc  voor  mijn  vrouw, 
strekkende  tot  een  contra-present  voor  de  twee  voorverliaalde 
cliitsen ; met  bevel  aan  mijn  vrouw , dat  zij  eens  daar  moes! 
komen,  die  hierin  niet  talmde,  en  daar  gekomen  zijnde  verzocht 
mijn  vrouw  ook  de  gunst  van  lladen  Ajoe  di  Pati  om  bij  haar 
man  voor  mij  een  goed  woord  te  doen,  dat  mij  geen  leed  voort- 
aan  mogt  geschieden.  Waarop  hij  anlwoorde  dat  ik  en  geen  van 
ons  alle  meer  nood  hadden,  en  die  er  schuld  aan  hadden  nu  al 
dood  waren , en , zeide  zij , het  doet  mij  leed  van  den  heer  Kom- 
mandcur  dat  hij  (het)  zoo  met  Samarang  gaat,  maar  al  de  Hol- 
landsche  honden  hebben  schuld  om  de  mishandeling  der  Chine- 
zen. De  Keizer  zeide:  hij  heeft  nooit  een  Kommandeur  gehad, 
die  zoo  in  zijn  hart  is  begraven  geweest  als  deze  1 ; ook  laat 
de  Vorst,  zeide  zij,  iets  kostbaars  maken,  om  den  heer  Kom- 
mandeur present  te  doen,  zonder  mijn  vrouw  te  noemen  wat 
dit  was.  Twee  it  drie  dagen  hierna  was  het  hoofd  der  Chinezen 
bij  Pringga-laja , Singsech  genaamd,  ook  komende  te  praten  van 
den  heer  Kommandeur  Yisscher,  die  betuigde  van  niet  te  zullen 
kunnen  vegten  als  hij  den  heer  Kommandeur  present  ziet;  waar- 
over het  wijf  van  Pringga-lajil  hem  voor  een  Chineesche  hond 
uitschold,  zeggende,  dat  dit  met  de  belofte  aan  den  Vorst  gedaan 
om  te  vegten,  niet  overeenkomt.  Maar  deze  Singsech  betuigde 
verder,  hoe  dat  de  lieer  Kommandeur  Visscher  als  een  engel  in 
zijn  en  alle  andere  Chinezen  haar  oogen  was,  en  hoe  hij  hem 
als  hij  op  Tandjoeng,  als  een  vijand  van  de  Compc.,  liet  weer 
noodigen  om  terug  te  keeren,  door  zulke  lieve  brieven,  dat 
het  ook  zoude  gedaan  hebben,  hadden  de  anderen  heeren  ge- 
weest als  de  lieer  Kommandeur. 

De  goede  en  groote  gevoelens,  die  den  Vorst  en  de  geheele 
natie  had  voor  den  heer  Kommandeur  Visscher,  deed  ons  hoop 
hebben  van  een  goede  uitkomst;  te  meer  als  Singsech  en  alle 
andere  mindere  Chinezen  zoo  voor  den  heer  Commandeur  g’in- 
dincerd  waren.  Ik  ging  vragen  en  weder  vragen , zoowel  aan 
de  bekende  Chinezen  als  Javanen,  hoe  het  met  al  dit  werk 
zoude  afloopen,  die  mij  antwoorden  na  haar  spraakwijze,  hoe 
kan  dit  tot  vreede  komen,  daar  de  Vorst  de  E.  Compc.  gekne- 
pen heeft;  en  de  spraak  ging  hier  als  de  Keizer  Samarang  kwam 
te  winnen,  dat  hij  dan  de  heer  Komniandeur  Visscher  wilde 


1 Burlholomcus  Visscher. 
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Patih  maken,  en  een  ieder  van  de  onze  naar  dat  wij  het  me- 
riteerdc  ook  groot  maken  en  wilde  ons  ook  verscheiden  vrou- 
wen geven  om  aard  van  ons  te  krijgen , en  meer  diergelijke 
dwaasheden  wilde  den  Vorst  met  ons  plegen. 

Den  Rijksbestuurder  afgaande  met  millioenen  van  menschen 
om  Samarang,  zoo  maar  als  hij  meende,  weg  te  nemen,  van 
waar  wij  altijd,  ook  door  de  Javanen  en  tot  ons  nadeel,  slechte 
tijding  kregen,  en  mij  was  wel  verzekerd  van  een  lang  bevo- 
rens welbekende  Javaan,  dat  als  den  Vorst  Samarang  kreeg, 
wij  alle  het  leven  zoude  verliezen  of  als  buffels  voor  de  ploeg 
werken.  Ook  stel  hierbij  bekend  als  een  wonder,  hoe  dat  deze 
opregte  Javaan,  hoofd  zijnde  van  zeven  honderd  koppen  en  ge- 
naamd Radja  Soeta,  gevonden  wierd  onder  zoo  veel  millioenen 
die  alleenig  zijn  welzijn  om  onzentwil  heeft  laten  varen,  niet 
willende  de  zijne  besnijden,  of  de  wapens  tegen  de  onze  aan- 
vaarden, waarom  hij  afgezet  en  om  onzentwil  tot  een  klein  man 
geraakt  is,  en  deze  is  de  halve  broeder  van  Radja  Niti. 

Eenigen  tijd  hierna  kwam  ons  ter  ooren,  dat  de  Javanen  en 
Chinezen  geslagen  waren  en  dat  de  heer  Kommandeur  Visseher 
en  verdere  Raad  van  Samarang  vertrokken  was;  niet  regt  kun- 
nende ontwaren  de  oorzaak  van  dien,  als  dat  men  hoorde  ver- 
tellen onder  de  Javanen,  dat  den  Vorst  niet  anders  riep  als 
sajang  en  kasijan  toean  Kommandeur,  en  dat  hij  het  vertrek 
hoorende  van  dien  en  ook  bemerkende  dat  hij  gezondigd  had 
tegen  de  Compe.  wegens  de  voorgevallene  behandelingen,  niet 
heeft  willen  eeten  of  drinken  en  eenigen  tijd  ook  niet  op  de 
Paséban  verschijnen,  en  is  tot  ieders  verwondering  van  zijn 
hoedanigheid  veranderd  en  vermagerd  van  wezen  geworden.  Wij 
allen  hebben  dan  onder  veel  nare  en  leugenachtige  gerugten 
alzoo  onzen  tijd  doorgebragt,- tot  tijd  en  wijle  het  God  behaagd 
heeft  haar  een  vrees  in  ’t  hart  te  leggen  en  te  doen  zien,  dat 
den  Heer  der  Heerscharen  met  ons  en  niet  met  haar  was. 
Want  den  gemeenen  inlander  betuigde  in  het  gemeen,  dat  wij 
opregte  en  vrome  lieden  waren  en  dat  ons  God  daarom  ook 
had  gezegend;  en  naar  den  lesten  strijd  op  Samarang  geschied 
ten  nadecle  van  de  Chinezen  en  Javanen,  is  ons  alles  goeds 
van  den  Vorst  wedervaren,  als  door  het  afleggen  van  slaafschc 
kleêren  en  het  weergeven  en  te  mogen  dragen  van  de  Holland- 
sche;  ook  in  het  te  zamen  leggen  van  al  ons  volk  in  ’s  Comp8. 
tuin  en  daar  te  geven  de  randsoeuen  als  in  vredenstijd  geschied 
was  en  boven  dat  een  teerpenning  op  de  reis  naar  Samarang. 
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Voor  alle  deze  weldaden  van  den  Almogenden  genooten,  vin- 
den wij  ons  eeuwig  verpligt  Hem  te  looven  en  te  danken. 

(Onderstond :) 

Samahako,  10  Februarij  1742. 

(Was  geteekend) 

A.  GERUITS. 

(Lager) 

(Accordeert) 

(Was  geteekend) 

T.  L.  BAKENCLAUW, 
Secretaris. 
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VAN  HET  GEPASSEERDE  TE  KARTlisOERii 
DOOR  DEN  LUITENANT  N1COLAAS  W1LTVANG  EN  DE  OVERIGE 
VAANDRIGS. 


Den  3d'“  Julij  ’s  morgens  word  door  Zijne  Majesteit  met  de  vier 
Hotboden  den  Tocmënggoeugs  VVira  Djaja,  d°  Tirta  Wigocna,  Nata 
Joeda  en  VVira  di  Rëdja,  onder  hartelijke  groete  aan  Zijn  E.  den  Kom- 
mandant  van  Velsen,  gezonden  1000  Eds.  Sp.  tot  een  verccriug  aan 
het  geheelc  gnarnisoen.  Nadien  de  zendelingen  een  kopje  thee  ge- 
dronken hebbende,  haar  afscheid  willen  nemen,  zijl.  den  Vorst  on- 
der hartelijke  groete  voor  hem  als  voor  het  guarnisoen  nederig  doen 
bedanken. 

Op  den  7d'"  dito  ’savonds  word  een  zendeling  gezonden  bij  den 
Luitenant  Nicolaas  Wiltvnng  en  Opper-Chirurgijn  Arnout  Gerritsz, 
door  den  Rijksbestierder  Nata  Koesoema,  onder  verzoek  aanstaande 
morgen  ochtend  bij  hem  tc  mogen  komen  over  eenige  zaken  te  ver- 
handelen, thans  wij  onder  nederige  groete  wederom  lieten  weten  niet 
te  mankeren  derwaards  te  komen.  Waarop  gem.  Luitenanten  Chirur- 
gijn ’s  anderdaags  ’s  morgeus  Zijn  E.  van  zoodanige  zaak  kennis  ga- 
ven, en  de  eerstgenoemde  verzocht  den  Vendrig  Roggers  mede  te- 
mogen nemen,  waarin  Zijn  E.  in  alles  graag  bewillig  (de)  en  ver- 
zocht aan  ons  wel  te  moeten  hooren,  wat  den  Rijksbestierder  tegens 
ons  geliefde  te  zeggen;  thans  wij  onder  toewcnsching  van  een  goede 
morgen  afscheid  namen  en  ons  vervoegden  naar  do  wooning  van  gem. 
Nata  Koesoema  en  aldaar  zeer  minnelijk  ontvangen  zijnde  en  met 
een  kopje  thee  getracteert  wierden.  Waarop  gen.  Rijksbestierder  den 
heer  Luitenant  in  presentie  van  verscheiden  Javaansche  Hoofden  deu 
Pangeran  Topo  Sono,  Raden  Malaja  Koesoema,  Raden  Toemëug- 
gong  Wirja  di  Ningrat,  d°  Mangkoe  Nagara,  Djojo  Soendcrgo  in  het 
Maleisch  aansprak:  Mijn  en  het  ’sVorsteu  hart  is  wit  voor  de  E. 

Comp'  en  haar  dienaren  en  wij  zijn  verlegen  met  den  heer  Kom- 
mandant,  indien  hij  zijne  ooren  leend  aan  valsche  rapporten,  gelijk 
niet  eens  maar  verscheiden  malen  geschied  zijn,  en  als  Zijn  E.  niet 
aflaat  van  diergelijke  oorenblazcrijcn , nooit  kan  goedgaan,  want  ’t 
gemeen  verloopt  en  den  Chineeschen  oorlog  werd  daardoor  verach- 
terd , en  volgens  gerugt  moet  den  Vorst  en  ik  bevreesd  zijn. 
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En  zoo  wij  ons  kunnen  verlaten  op  de  trouw  van  de  E.  Comp'  zoude 
kans  wezen  de  gevlugte  volkeren  herwaards  (te)  doen  keeren , en  (het) 
ten  spoedigsten  met  de  rebellige  Chinezen  een  einde  zoude  nemen, 
daarom  verzoeke  vriendelijk  aan  UEd.  mijn  heer  Luitenant  en  verdere 
heeren  Zijn  E.  hiervan  kennis  te  geven,  ook  dat  ik  genegen  ben  mor- 
gen ochtend  bij  hem  in  d’E.  Comp'  vesting  te  komen,  mits  de  heeren 
officieren  te  gaar  present  mogten  zijn.  Waarmede  wij  van  den  Rijksbe- 
stierder  ons  afscheid  namen,  onder  belofte  Zijn  E.  daarvan  kennis 
te  geven.  Thans  met  een  ander  (elkander)  gekomen  zijnde  bij  voorschr. 
Kommandnnt,  en  onder  hartelijke  groctenis  van  den  Rijksbestierder 
behoorlijke  rapporten  hebben  afgelegt,  en  van  Zijn  E.  onder  veele  be- 
leefdheid is  aangenomen.  Op  d°  ’s  morgens  omtrent  half  acht  uren 
word  van  den  Rijksbestierder  door  een  zendeling  aan  Zijn  E.  bekend 
gemaakt  in  ’sComp*  vesting  te  komen,  met  verzoek  de  heeren  officiers 
present  zijnde  (te  zijn),  waarop  Zijn  E.  liet  weten  niet  te  zullen  manke- 
ren. Waarop  wij  gezamenlijk  van  Zijn  E.  gewaarschouwt  wierden  en 
vooraf  verzochten  aan  den  heer  Kommandant,  de  inlandsche  Grooten 
bij  dezen  tijd  te  mogen  tracteren , mier  als  de  gewoonc  pligt  vereischt. 
Waarvoor  Zijn  E.  ons  bedankte  voor  zoodanige  onderrigting.  Thans 
omtrent  negen  uren  komt  den  Rijksbestierder  onder  geleide  van  ver- 
scheide  Javaansche  Hoofden,  Raden  Toemönggoeng  Wiro  diningrat, 
d°  Mangkoe  Nagara,  Djojo  Sonderjo , Socmo  Broto  en  Joedo  Nagoro 
in  de  vesting,  en  wierden  van  Zijn  E.  en  van  ons  met  veele  beleefd- 
heden ontvangen,  benevens  met  een  kopje  thee  getractcert,  waarop 
de  vier  ordinaire  Hotboden  mede  derwaards  kwamen  en  insgelijks 
beleefd  onthaald  zijnde,  thans  den  Rijksbestierder  Zijn  E.  aansprak; 
dan  het  schijnde  niet  eerder  moeste  geschieden  (voor)  dat  de  Hof- 
bodens  present  waren,  doch  niets  daarin  gesproken  wat  Zijn  E.  en 
den  Rijksbestierder  verhandelde:  over  het  gerugt  dat  hij  dagelijks 
hoorende  dat  Z.  M.  en  de  Minister  voor  vreesden,  en  dat  men  voor 
oogen  zag  ’sComp'  dienaren,  die  haar  slaapplaatsen  in  de  paggers 
hadden  gehad,  tegenwoordig  moesten  in  de  vesting  slapen,  wie  (hoe) 
ook  dagelijks  haar  goederen  zoo  naar  de  Hoofdwagt  als  vesting  ge- 
bragt  wierden,  alsmede  nooit  zoodanige  beweging  gezien,  die  thans 
tegenwoordig  geschiede  op  de  gewoone  Keizers  dagen,  als  wanneer 
hij  binnen  de  vesting  kwam,  het  geheele  guarnisoen  onder  de  wapens 
vond  staan,  waarover  zij  vreesden  eenigo  verraderij  tusschcn  Z.  M.  en 
de  Comp*  in  ’t  werk  zoeken  te  stellen,  ook  mede  ophaaldc  (en)  over- 
gaf een  brief  ontvangen  te  hebben  van  den  Dipati  op  Samarang,  en 
daarin  (een)  broederlijke  waarschouwing  was,  niet  meer  in  ’sE.  Comp' 
vesting  te  moeten  gaan.  Indien  de  Comp'  op  hem  vertoorend  was, 
thans  Zijn  E.  benevens  ons  verzochten  eenig  licht  te  mogen  geven , 
wat  de  Comp'  op  Z.  M.  en  hem  tot  lasten  hadden.  Waarop  Zijn 
E.  antwoorde,  dat  hij  verpligt  was  ’sComp'  dienaren  binnen  de  pa- 
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len  te  houden , en  dat  hij  mede  kwade  gerugten  hoorde  van  de  kant 
van  Z.  M.,  indien  zijn  slaven  op  de  pasers  van  de  Javanen  dage- 
lijks hoorende  zeggen,  het  zal  niet  lange  meer  duren  of  de  Europe- 
zen worden  allegaar  vermoord;  daarenboven  haar  ook  bevreesd  ge- 
maakt om  van  hare  heeren  moesten  weg  loopen,  alsmede  dagelijks 
geschiede  van  Javannsche  vrouwen  en  jongens  die  schuldig  1 zijn  eu 
nog  meer  goederen  of  wal  zij  krijgen  kunnen  van  de  Europezen  af- 
stelen eu  wegloopcn , zoo  dat  een  ieder  die  slaven  heeft  (die)  in  huis 
moet  houden.  Thans  zeide  (zijn)  E.  den  Rijksbeslierdcr  in  zoo  veel- 
derlei  manieren  het  geweten  geschreid  heeft,  doch  met  alle  beleefd- 
heden, dat  wij  groot  genoegen  daarin  schepten;  waarop  den  Rijks- 
bestierder tegen  Zijn  E.  en  ons  aansprak,  Heeren  en  Broeders,  hoe 
kunt  UEd.  zulke  kwade  gedachten  op  mij  maken,  indien  ik  voor  eerst 
d’ E.  Comp'  niet  genoeg  dank  kan  bewijzen,  mij  zoo  verre  in  zulke 
aanzienclijk  bediening  heeft  gesteld,  daarenboven  mijne  kinders  er 
mede  alle  gaar  in  groot  aanzien  bennen,  zoodat  ik  en  mijne  gansche 
famillic  in  vcele  vergenoeging  leve,  thans  kwalijk  zoude  gedaan  zijnde 
zulke  groote  weldaden  met  voeten  te  trappen.  Daarom  Broeders  weest 
en  steld  UEd.  gerust  en  luisterd  niet  aan  kwade  gerugten,  en  zoo 
der  altemet  eenig  oprocr  mogte  geschieden , weest  niet  bevreesd  daar- 
over, hij  zal  UEd.  niet  aanrakende  zijn  en  indien  de  Raden  Arja 
rringga-lSjii  die  vijandelijke  Chinezen  niet  wil  of  kan  verdelgen,  zal  ik 
(terwijl  hij  op  zijn  borst  sloeg)  aan  d’  E.  Comp'.  thoonen  dat  mijn 
naam  Nata  Koesoema  is.  Thans  hij  zijn  afscheid  nam  en  een  voor 
een  omhelsde  met  het  zeggen:  lieve  Broeders  zijl  niet  bevreesd,  ik  zal 
de  zaken  in  korten  tijd  redderen. 

Den  9d'°  dito  ’s morgens  om  tien  uren,  zag  men  ter  dood  bren- 
gen de  drie  gebroeders  van  Batang,  met  een  van  Z.  M.  gezondene 
kris;  en  nadien  haar  hoofd  met  een  parang  afgekapt  aan  de  passer 
gebragt  en  op  groote  staken  tot  pronk  gesteld  en  haar  ligchaam  in 
de  zoogenaamde  Kali  Pépé  geworpen. 

Den  12d'“  dito  werd  den  Paugcran  Topo  Sono  met  zijn  broeder 
(die)  de  wagt  op  de  Paséban  hadden  verzocht  op  een  wajangspel  bij 
den  Rijksbestierder,  en  iudien,  (nadien)  daar  meer  inlandsche  Grooten 
verzogt  waren,  de  Pangerans  niet  wel  weigeren  dorsten  en  aldaar  ge- 
komen zijnde  beleefd  onthaald  en  met  een  kopje  thee  getractcerd 
wierden ; maar  niet  lang  durende  of  haar  werd  de  krissen  afgeno- 
men en  met  eenige  volkeren  naar  Z.  M.  door  den  Rijksbestierder  ge- 
zonden en  ’s  nachts  daaraan , zonder  twijfel  ter  order  van  den  Vorst , 
ter  dood  gebragt,  maar  niet  wetende  op  wat  manier  en  ’s  morgens 
omtrent  half  zes  uren  buiten  ’s  Vorsten  dalCm,  een  kwartier  buiten 
Kartasoera  op  zijde  van  Z.  M.  vijver  begraven. 


t Dat  is  schuld  hadden  bij  deze  of  geenc  Europeaan. 
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Den  174*"  dito  heeft  Zijn  E.  gelieven  de  vcreering  door  Z.  M. 
geschied  aan  ’t  garnisocn  laten  uitdeelen,  nadien  de  Rijksbestierder 
onderhands  liet  vragen  aan  het  gemeen  of  het  geld,  dat  den  Vorst  ge- 
zonden hadde,  nog  niet  uitgedecld  zijnde  (was)  thans  Zijn  E.  ter  ooren 
is  gekomen  en  op  hedeu  pro  rato  verdeeld  is  geworden. 

Den  1 8d'“  dito  heeft  den  Rijksbestierder  een  zendeling  gezonden 
aan  Zijn  E.  met  bekendmaking:  Zijn  Majest.  heeft  gelieven  te  komman- 
deren den  Toemënggocng  Mangkoe  Negoro  en  d°  Djojo  Sondergo,  met 
haar  ieder  onder  zich  hebbende  1500  bemande  koppen,  te  moeten  ver- 
trekken naar  Raden  Pringga-lajS , ten  opzigte  de  kwade  Chinezen  mede 
te  verjagen  en  te  verdelgen.  Waarop  Zijn  E.  onder  hartelijke  groete  den 
Rijksbestierder  heeft  doen  bedanken  voor  de  bekendmaking  en  nevens 
liet  verzoeken  eenige  zendelingen  te  mogen  hebben,  om  ’s  Comp*.  mis- 
sive naar  Samarang  te  moeten  brengen , waarin  den  Rijksbestierder 
graag  willigde  en  niet  te  zullen  mankeren. 

Den  19“'*'  dito  ’s  morgens  werd  door  den  Vorst  aan  Zijn  E.  door 
vier  Hofboden  onder  nederige  groete  aan  Zijn  Ed.,  benevens  de  hee- 
ren  officiers,  gezonden  37  flesschcn  fijne  vaderlandsche  dranken,  om 
op  Z.  M.  gezondheid  te  mogen  verconsumeren , waarvoor  Zijn  E.  en 
genoemde  heeren  nederig  doende  bedanken  aan  den  Vorst  en  thans 
denzelfden  dag  door  Zijn  E.  is  rondgezonden. 

Den  20**™  dito  1 ’s  morgens  tusschen  6 en  7 ure  kwam  een  zen- 
deling door  den  Rijksbestuurder  onder  nederige  groete  bij  den  heer 
Kommandanl  te  vragen  of  de  Comp*.  papieren  klaar  zijnde,  nadien 
de  verzogte  Gandèks  (gandèq  is  een  heraut  of  bode  van  den  Vorst) 
klaar  stonden  en  daarmede  naar  Samarang  te  vertrekken;  waarop 
Zijn  E.  onder  nederige  groete  liet  weten,  de  zendelingen  maar  in  de 
vesting  tc  sturen,  om  de  brief  te  ontvangen,  thans  geschiede  en  on- 
der groctenis  aan  den  heer  Kommandeur  en  verdere  heeren,  haarde 
brieven  overgaf  en  behouden  reize  toeweuschte. 

Kort  nadien  komt  in  de  vesting  den  Toemënggocng  Mangkoe  Ne- 
goro en  d°  Djojo  Sondergo,  die  door  Zijn  E.  beleefd  ontvangen  wier- 
den,  en  met  een  kopje  thee  getractcerd  zijnde,  Zijn  E.  de  groctenis 
bragten  van  Z.  M.  en  Rijksbestierder  en  bekend  maken  haar  vertrek 
naar  Samarang,  tot  bijstand  van  Raden  Pringga-laja  om  de  Chinezen 
mede  te  verdelgen.  Onder  zoodanige  te  zamenspraak  in  presentie 
van  den  gen.  scriba  Nieuwenhuysen,  komt  een  Javaan,  gezonden  door 
het  land  Japara  met  een  Z.  M.  brief,  nevens  Comp*.  missive.  Den 
zelven  opengebrooken  te  hebben  door  Zijn  E.  om  te  lezen,  komt  de 
zoon  van  ’s  Comp*.  Raden,  genaamd  Tirto  di  Wongso,  hofmeester 
van  den  Rijksbestierder  binnen  het  voorhuis  van  Zijn  E.  en  spreekt 


1 Wat  er  om  deze  lijd  in  de  Hofwagt  voorviel , zie  hierachter  aan- 
geleek end. 
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cenigc  woorden  tegen  de  twee  genoemde  Toemënggocngs  en  die  daarop 
schielijk  weder  na  buiten  gaat;  onder  den  voor  de  vesting  staande  Wa- 
ringin-boom  bomende,  zijn  aldaar  staande  snaphaan  neemt  en  den  ser- 
geant Reysbag  dood  ter  nedcrschict.  Thans  Zijn  E.  op  zoodanige  schoot 
geen  reflexic  sloeg,  doende  zijnde  den  ontvangen  brief  te  lezen,  en 
gedacht  hadde  geschied  te  zijn  van  Zijn  E.  paardeberijder,  maar  de 
tweede  schoot  hoorende,  zijn  oogen  opsloeg  om  naar  buiten  te  zien, 
de  twee  Toemënggocngs  met  haar  bij  zich  hebbende  volkeren  met  de 
blootc  krissen  op  Zijn  E.  en  den  scriba  aanvielen  als  moordenaars. 
Waarop  de  twee  genoemde  haar  houwers  trokken  en  zoo  geweldig  op 
haar  inkapten,  dat  veele  van  haar  dood  ter  aarde  vielen  en  den 
scriba  zich  begaf  in  het  coraptoir  van  den  Kommandant,  en  twee 
p*.  pistolen  vattende,  die  geladen  op  tafel  lagen  op  haar  te  lossen, 
maar  geen  een  van  die  beide  die  effect  deden.  Thans  weder  met  fris- 
sche  moed  op  haar  ingchouwen , tot  zoo  lange  cenige  soldaten  kwa- 
men in  genoemd  woonhuis,  om  Zijn  E.  en  gen.  scriba  te  ontzetten 
en  alles  vermoorden  wat  aldaar  gevonden  is;  maar  Zijn  E.  is  toege- 
bragt  een  steek  in  de  slinker  zijde  en  mede  (een)  over  den  arm,  doch 
zonder  levensgevaar.  Onder  welken  tijd  de  poort  door  den  wagtheb- 
benden  officier  Jan  Frederick  Folcksdorff  door  verscheidene  manschap- 
pen is  toegemaakt,  doch  amper  gevaar  zoude  geleden  hebben  door 
het  sterk  opdringen  der  Javanen,  die  thans  met  schietgeweer  en  hand- 
granaten bennen  afgehouden.  Waarop  genoemde  officier  met  de  bij 
zich  hebbende  soldaten  op  haar  als  leeuwen  zijn  aangegaan  en  in  een 
korten  tijd  alles  vermoord  dat  in  de  vesting  te  vinden  was,  in  ’t  getal  82 
koppen  cn  aan  onze  kant  10  dito  Europezen,  waarvan  zes  stuks  voor  de 
poort,  die  zonder  wapens  waren  cn  aldaar  gingen  wandelen,  doodge- 
schoten en  gestoken  zijn  Alsmede  heeft  Zijn  E.  het  grof  kanon 
laten  afsteken,  nadien  de  vesting  rondsom  met  de  Javanen  bezet 
zijnde,  de  vlugt  genomen  hebben,  ieder  zijn  beste  weg;  waarop  ette- 
lijke bommen  zijn  geworpen,  zoo  na  de  dalëm  van  den  Vorst  als 
Rijksbestierders  woning,  nevens  verscheiden  kanonschooten ; maar  tot 
dankbaarheid  weder  ontvangen  drie  van  zelvige  soorten,  die  door  de 
daken  der  soldaten-wagten  vlogen.  Thans  Zijn  E.  met  canonnercn  lie- 
ten uitscheiden  en  de  Europesche  gekwetsten  door  den  opper-  en 
onder-chirurgijns  liet  verbinden,  die  in  ’t  getal  waren  37  en  die 
allegaar  door  Gods  genade  genezen  zijn , cn  de  overledene  buiten  het 


1 4 Februarij  1742.  Minuutbrief  van  Verijsel,  naar  aanleiding  van  een 
brief  van  van  Vclsen,  eerst  later  op  Samarang  ontvangen,  de  sergt.  Reys- 
bag,  3 korporaals  en  7 soldaten  cn  8 gekwetsten,  waaronder  den  com- 
mandant ; van  dc  Javanen,  de  twee  genoemde  Toemënggocngs  en  82  Javanen, 
onder  welke  men  presumeerde  ook  Chinezen  in  Javaansch  gewaad  geweest 
te  zijn. 
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waterpoortje,  onder  een  zoogenaamde  tamarinde-boom  bekoorlijk  begra- 
ven zijn,  en  de  vermoorde  Javanen,  mede  uit  het  waterpoortje  met 
een  touw  gesleept  en  bij  het  naaste  voorbijloopende  riviertje  en  al- 
daar ingeworpen  zijn. 

Thans  heeft  Zijn  E.  ettelijke  manschappen  gecommandeert  om  de 
Gladag  in  den  brand  te  stekeu,  die  gebouwt  was  langs  voor  de 
paséban  en  het  gezigt  naar  de  Lëmah  Doehoer  benam;  naar  alles 
gedaan  zijnde,  het  geschut  behoorlijk  geladen  en  de  militairen  na 
rato  verdeeld  zijnde  op  ieder  punt  na  belmoren,  heeft  Zijn  E.  ’s  ach- 
termiddags  4 uren,  die  op  ’s  ochtends  ontvangen  brief,  zoo  aan  den 
Vorst  als  Rijksbestierder  door  een  Javaansche  jongen,  onder  hartclijkc 
groetenis  afgezonden,  die  ook  van  den  Vorst  beleefd  ontvangen  en 
onder  het  lezen  van  dien  het  gongspcl  laten  slaan,  doch  geen  kanon 
daarvoor  gelost,  gelijk  naar  ouder  gebruik  geschied. 

Den  21*“”  dito  omtrent  5 uren  of  omtrent  het  aanbreken  van  den 
dag  werd  door  de  schildwagt  van  de  punt  de  Kijkuit  gewaarschonwd , 
dat  op  de  weg  naar  Samarang  alsmede  op  de  weg  naar  Solo,  aarde 
werken  opgeworpen  zijn,  waarvan  Zijn  E.  door  de  wagthebbendc 
officiers  bekend  gemaakt  werd,  dus  zoodanighedenP  waarop  hij  zich 
mede  in  presentie  der  officieren  begaf  op  de  genoemde  punten , maar 
tegens  haar  antwoordende,  het  zijn  maar  blinde  paggers,  omdat  ze 
veilig  kunnen  gaan  voor  ons  geschut. 

Den  22mD  dito  heeft  Zijn  E.  gelieven  twee  soopjes  daags  aan  het 
guarnisoen  te  verstrekken. 

Den  23**™  dito  is  een  ’s  Comp'.  missive  afgezonden  van  (met)  een 
Javaan  door  het  land  Japara,  onder  bekendmaking  in  wat  maniere 
Z.  M.  ons  heeft  aangetast. 

Den  24,lt”  dito  heeft  Zijn  E.  goedgevonden  een  brief  te  zenden 
aan  den  Vorst  door  een  kleine  Javaansche  jongen,  toegehoorende  den 
Opper-chirurgijn  Arnout  Gerritsz,  onder  verzoek  te  mogen  weten  de 
oorzaak  waarom  ’s  Comp'.  dienaren  door  ’s  Vorsten  Manlries  zoo 
moorddadig  overvallen  zijn. 

Den  25*101  dito  geeft  den  Rijksbestierder  tot  antwoord,  dat  Z.  M. 
op  ons  vergramd  was,  nadien  wij  de  aanvangers  zijnde  van  dit  aan- 
gevangen onheil,  en  dat  den  Vorst  de  zaken  zoude  met  zijn  Minis- 
ters onderzoeken. 

Den  2G*tctt  dito  is  weder  gemelde  Javaansche  jongen  door  Zijn  E. 
nan  Z.  M.  gezonden  met  een  brief,  dat  wij  verzochten  resolutie  te 
mogen  erlangen  op  ons  vorig  schrijven. 

Den  27‘Un  dito  van  Z.  M.  tot  antwoord  bekomen,  zoo  wij  gene- 
gen zijnde  naar  Samarang  te  vertrekken,  den  Rijksbestierder  vrijgeleide 
aan  on3  zoude  medegeven. 

Des  nachts  omtrent  half  één  uur  werd  door  de  schildwagt  op  de 
Klokpunt,  werda  buiten  geroepen!  de  wagthebbende  officier  de  schild- 
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wagt  vraagde  op  wien  hij  riep,  niet  beter  wetende  of  het  zij  een 
Javaan  die  onder  een  Waringin-boom  staande  en  henvnards  woude 
komen.  Waarop  genoemde  vaandrig  hem  liet  herwaards  komen , om 
te  vragen  wat  hij  lubben  moest,  tot  antwoord  gaf,  dat  hij  gezonden 
zijnde  van  den  Vorst  met  een  brief  in  handen  te  geven  aan  den 
Kommandant,  thans  Zijn  E.  terstond  bekend  gemaakt  wierde  en  zich 
in  schielijkheid  begaf  op  genoemde  punt,  en  den  Javaan  vraagde  wat 
zijn  begeerte  was,  antwoordende  zoo  als  voren  gezegd  is.  Waarop 
Zijn  E.  tegens  hem  zeide  den  brief  in  ’t  schietgat  te  geven,  of  maar 
schielijk  van  daar  te  vertrekken  of  hem  voor  den  kop  te  laten  schie- 
ten, daarover  lachende,  zeggende,  dan  zal  ik  over  de  muur  komen, 
ook  zoo  gelijk  van  hem  gedaan  wierd  en  de  schildwacht  op  hem  los 
brandende,  maar  misschoot.  Waarop  meer  geweren  op  hem  zijn 
gelost,  dat  hij  van  boven  dood  nederviel ; en  door  het  schieten  op 
gen.  een  vcrvlogcne  kogel,  rakende  den  wagthebbende  sergeant  Jan 
Wedda  boven  het  stinker  oog,  daaraan  hij  naar  drie  dagen  van  ge- 
storven is.  En  de  doode  Javaan  is  ’s morgens  in  de  bijloopende  rivier 
geworpen  en  bij  hem  gevonden  een  toverboekje,  waarin  op  Javaansch 
geschreven  stond:  “alle  wateren  voor  hem  moesten  stuiten  en  het 
“gebergt  moest  wijken  en  dat  geen  schietgeweer  hem  konde  kwaad 
“doen.”  Men  zegt  dat  hij  gezonden  is  geweest  van  den  Javaanschen 
Paap  Arja  Mataram. 

Den  28slal  dito  heeft  Zijn  E.  aan  den  Vorst  op  zijn  vorige  schrij- 
vens  geantwoord,  onmogelijk  te  zijn  ’t  Cotup'.  eomptoir  te  verlaten, 
zonder  permissie  te  hebben  van  onze  hecren  en  meesters,  maar  doch 
(zoo)  Zijn  Majt.  daarop  staat,  geliefde  uit  den  bloede,  hetzij  de  Kroon- 
prins of  een  van  ’s  Vorsten  gebroeders  mede  te  geven,  genegen  zijnde 
uit  te  marcheren  en  de  vesting  in  Z.  M.  bewaring  over  te  geven. 

Den  29*1™  dito  tot  antwoord  van  den  Vorst  ontvangen,  dat  hij 
zijne  Ministers  alles  hadde  voorgeslagen  aangaande  ons  schrijven, 
maar  niet  bewegen  konde  eenigzins  ons  verzoek  toe  te  staan ; maar 
wij  genegen  zijnde  na  Samarang  te  vertrekken , vrij  mogen  nfrnnr- 
cheren , zonder  iemand  uit  den  bloede  mede  te  geven , maar  een 
geleide  van  Javanen,  zoude  hij  verpligt  zijn  ons  over  den  weg  te 
brengen  die  Zijn  E.  voor  de  secuurste  zoude  kiezen. 

Den  30*'e"  dito  heeft  Zijn  E.  gelieven  maar  een  soopje  arak  op  den 
dog  te  geven,  nadien  het  eomptoir  slecht  voorzien  was  met  dranken 
en  niet  konden  weten  de  langdurigheid  der  belegering.  Ook  verzoch- 
ten de  hceren  officiers  aan  den  Kommandant  om  gonjezakken  te  mogen 
verstrekken,  nadien  de  sehildwagten  niet  vrij  stonden  op  de  gordij- 
nen voor  snaphaanscholen,  maar  Zijn  E.  tot  antwoord  gaf  niet  voor- 
zien te  zijn  van  gonje.  Thans  de  officiers  den  aldaar  bescheiden  ne- 
gotic-boek houder  gevraagd,  ons  antwoordende  van  ja,  en  dat  wel 
ettelijke  duizend.  Zoodat  Zijn  E.  met  groote  kwaadheid  tegens  den 
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boekhouder  (die)  heeft  laten  verstrekken,  die  met  zand  gevuld  en  twee 
lagen  hoog  op  de  gordijnsmuren  zijn  gezet  geworden. 

Den  31,tol  dito,  heeft  Zijn  E.  het  waterpoortje  laten  tocrammcn 
met  opgevulde  soldaten-kisten,  nadien  den  vijand  een  batterij  leg- 
gende schuins  over  genoemd  poortje,  (heeft  gemaakt)  thans  wij  het 
water  hebben  gebruikt  uit  de  putten  in  de  vesting. 

Den  l*1™  Augustus  is  gemerkt  dat  een  menigte  Chinezen  op  Kar- 
tasocra  zijn  aangekomen. 

Den  2d'B  dito , heeft  men  verstaan  door  een  Javaansche  jongen,  dat 
den  oudsten  Keizersbroeder  Pangerun  Ngabèï  absent  en  niet  op  Karta- 
soera  zijnde  en  gevlugt  (is)  in  de  negorij  Patjang.  Zijn  E.  heeft  goed- 
gevonden een  brief  aan  hem  te  schrijven,  onder  verzoek  te  mogen 
weten  de  gestel tenisse  tusschen  den  Vorst  en  den  Rijksbestierder,  en 
(is)  overgebragt  door  een  Javaanschc  vrouw,  die  ter  tijd  in  de  ves- 
ting zijnde,  maar  geen  antwoord  daarop  ontvangen  hebben. 

Den  3dtB  dito,  heeft  men  groote  aanstaltc  gezien  aangaande  des 
vijands  werken,  nadien  ze  rondsom  de  vesting  ons  belegerd  hadden 
en  niet  anders  als  tot  spijt  met  steenen  in  de  vesting  gooiden. 

Den  ■td'“  dito,  heeft  nogmaals  Zijn  E.  goedgevonden  een  brief  aan 
den  Vorst  af  te  zenden,  te  meer  door  het  veel  schrijven  den  oorlog 
ook  opgehouden  wierde  en  ons  verzekerende  in  korten  tijd  adsistentie 
te  krijgen. 

Thans  genoemd  jongetje  weder  daarmede  is  vertrokken,  onder  ver- 
zoek aan  Zijn  Majesteit  het  guarnisoen  te  voorzien  met  mondkost,  be- 
staande in  koebeesten,  hoenders,  rijst,  olie,  klappers,  tamarinde  voor 
contante  betaling,  en  tevens  dagelijks  passer  mogte  gehouden  worden , 
gelijk  voor  dezen,  dat  het  guarnisocn  haar  mondkost  dagelijks  ko- 
men koopen. 

Den  5lk°  dito,  ’s morgens  te  vijf  uren,  zag  men  groote  beweging 
aangaande  de  vijanden , ze  lieten  rondom  van  haar  werken  vaandels 
waaijen , nevens  en  binnen  hare  werken  stonden  overeind  in  de  honderd 
stuks  lange  bamboezen  ladderen , alsmede  ettelijke  duizende  pieken. 
Omtrent  7 uren  kwam  weder  herwaards  het  Javaansche  jongetje  met 
een  Zijner  Majesteits  missive,  en  in  de  vesting  gekomen  zijnde  overgaf 
aan  Zijn  E.  die  terstond  de  Heeren  verzogte  in  het  voorhuis  van 
genoemde  brief  te  hooren  lezen  ; maar  onder  het  openmaken  van 
den  brief  een  vier  en  twintig  ponder  schoot  door  het  voorhuis  kwam 
en  niemand  van  ons  beschadigt  is  geworden.  Thans  de  heer  Kom- 
mandant  met  de  scriba  zich  vervoegde  achter  de  kruitkelder  tot  zoo 
lang  het  ennonneren  geduurt  heeft,  en  de  officiers  naar  zijn  bescheiden 
post  vervoegt  en  den  vijand  zoo  dapper  tegenweer  gedaan  tot  verlies 
van  een  groote  menigte  volk , en  de  meeste  deele  harer  werken  ge- 
ramponeert  zijnde,  genoodzaakt  bennen  geweest  om  uit  te  scheiden. 

Daarenboven  heeft  ons  den  vijand  niet  vrij  laten  dobbelen,  nadien 
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onze  muren  zoo  ook  de  daken  van  de  woningen  geheel  gcramponcert 
waren.  Thaus  Zijn  E.  goed  vond  de  vesting  van  binnen  te  laten 
opbreken  en  tegens  de  muren  laten  ophoogen , zoo  ook  de  voorpoort 
mede  met  palen  en  kisten  toerammen.  Thans  hebben  wij  niet  meer 
verlooren  als  een  Europees,  die  zijn  been  boven  de  knie  is  afge- 
schoten en  naar  drie  dagen  overleden,  zoo  ook  een  slavin  insgelijks 
haar  been  als  evengenoemd  verlooren  en  naar  een  uur  gestorven. 

Tevens  is  ook  het  grootste  kanon  gesprongen  dat  voor  de  Lëmah- 
doehoer  op  drie  groote  balken  leide,  en  daarbij  verongelukt  23  Ja- 
vanen en  4 Chinezen,  waarvan  10  koppen  in  de  nevenstaande  wa- 
ringinboom  zijn  gevlogen.  Thans  heeft  Zijn  E.  zoodanige  ontvangen 
brief  ons  door  den  scriba  doen  voorlezen,  luidende:  dat  den  Vorst 
order  zoude  stellen,  het  guarnisoen  na  belmoren  te  verzien  laten  met 
de  verzogte  mondkost,  volgens  contante  betaling. 

Den  6d'“  dito,  omtrent  ’s nachts  4 uren,  werd  gewaarschoud  door 
den  vaandrig  Jansz.  aan  Zijn  E.  dat  op  de  Paséban  zoo  een  groot  geraas 
door  de  Javanen  gemaakt  werden , en  men  presumeerde  dat  haar  werken 
doen  naderen;  waarop  de  heer  Kommandant  zich  terstond  mede  ver- 
voegde opgenoemde  klokpunt  (om)  het  geschrei  te  hooren , maar  (na) 
lang  stilzwijgen  tot  antwoord  gaf,  ik  geloof  het  zijn  maar  batoers 
die  zoo  een  geraas  maken,  en  zoo  der  iets  gedaan  wierd,  geloore 
doende  bennen  de  geramponeerdo  werken  van  gisteren  te  repareren. 

Maar  wij  wagthebbende  officiers  tegen  hem  zeggende:  heer  Kom- 
mandant het  geschrei  is  te  nabij  en  de  vijand  is  zonder  twijfel  doende 
zijn  werken  te  naderen , en  wij  zouden  goedvinden  eenige  vuurballen 
door  den  konstabel  te  laten  werpen,  dat  men  zien  kondc  haar  voor- 
nemen. De  heer  van  Yelsen  naar  lang  stil  (zwijgen)  op  ’t  laatst  tot 
antwoord  gaf,  zoo  het  geschrei  mogte  langer  duren , laat  dan  den  kon- 
stabel eenige  vuurballen  werpen , en  met  toewcnsching  van  een  goede 
nagt  naar  zijn  woouing  ging;  maar  het  geraas  begon  te  minderen  en 
haar  voornemen  was  gedaan. 

Den  lin  dito,  ’s  morgens  omtrent  6 uren  of  met  ’t  aanbreken  van 
den  dag,  zag  men  hare  werken  staan  voor  af  met  schanskorven,  een 
steenworp  van  de  vesting.  De  wagthebbende  officiers  (deden)  daarvan 
rapport  aan  genoemde  Kommandant,  die  in  presentie  kwam  op  ge- 
noemde punt  om  de  gesteltenis  des  vijands  werken  te  zien,  maar 
zonder  tegens  ons  te  spreken,  met  een  groote  zugt  zijn  afscheid  nam 
en  zich  begaf  naar  zijn  woonhuis.  Thans  het  gemeene  volk  1 be- 
gonnen te  murmureren  over  het  voor  ’t  gezigt  staande  de  overwin- 
nende werken , onder  het  zeggen , daar  ziet  men  het  staan  dat  wij 
voor  lang  gevreesd  hebben , doen  het  tijd  waar  te  kanonneren , zaten 
wij  stil  en  bewaarden  ons  kmit  en  lood  (voor  den  vijand)  en  men 

i De  soldaten. 
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ziet  geen  kans  meer  om  den  vijand  tegen  te  staan , doordien  wij 
rondsom  de  vesting  zoo  bezet  en  besloten  zijn  en  thans  genoeg  in 
de  val  zitten  den  vijand  ónmogelijk  te  ontloopen,  maar  onder  goed- 
vinden Zijn  E.  te  verzoeken  den  trompetter  Manrits,  met  een  brief 
aan  den  Vorst  te  zenden.  Thans  Zijn  E.  graag  willig  (was)  te  doen 
schrijven,  zoo  der  eenigzins  het  guamisoen  voordeel  in  mogte  zien, 
en  door  den  scriba  zoodanige  meening  als  het  guamisoen  goedvonden 
op  zijn  Javaans  liet  bekend  stellen. 

Den  inhoud  was : dat  Z.  M.  nogmaals  moest  verzocht  worden  aan- 
gaande ons  vertrek  naar  Samarang,  en  dat  den  Vorst  mede  gaf  een 
van  zijn  gebroeders  tot  onderpand,  alsdan  genegen  zijnde  te  vertrek- 
ken, waarmede  den  genoemde  trompetter  ’s  achtermiddags  naar  Z.  M. 
vertrokken  is. 

Den  8“'D  dito,  omtrent  de  middag  te  11  uren,  werd  door  den 
vaandrig  Jansz,  post  hebbende  op  de  punt  Kijkuit,  gerapporteerd  aan 
den  Kommandant,  dat  op  den  weg  naar  Samarang  de  aldaar  gemaakte 
werken  weder  werden  afgebroken  en  nader  (bij)  de  vesting  voorbij  de 
Compagnies  tuin  gelegt  werden.  Thans  Zijn  E.  goedvond  zoodanigheden 
te  stuiten  en  met  ’t  kanonneren  de  vijand  van  daar  te  jagen,  waarin 
wij  en  ’t  guarnisoen  groot  behagen  schepten ; doch  Zijn  E.  graag  wilde 
wachten  tot  12  uren,  nadien  de  trompetter  met  een  brief  ’s  daags  te 
voren  aan  den  Vorst  was  gezonden  en  men  presumeerde  tegens  of 
op  den  middag  herwaards  zoude  gezonden  werden. 

Maar  daar  genoemde  trompetter  ter  tijd  van  middag  niet  aankwam, 
zoo  heeft  Zijn  E.  het  guamisoen  bijeen  laten  komen  en  door  den 
krankbezoekcr  een  gebed  laten  doen;  gedaan  zijnde,  den  konstabel 
gecommandeert  zijn  kanon  klaar  te  maken,  als  ook  de  soldaten  zoo 
bij  ’t  kanon  bescheiden  zijnde  als  op  de  punten  met  het  geweer  en 
handgranaten  klaar  stonden,  heeft  Zijn  E.  in  den  naam  des  Heeren 
laten  kanonneren , durende  omtrent  een  kwartieruurs.  Toen  kwam 
den  trompetter  Maurits  met  een  Z.  M.  missive  en  overgaf  aan  Zijn  E. , 
onder  mondelinge  boodschap  van  den  Vorst  nevens  de  Ministers  zij  het 
kwalijk  namen  onder  den  tijd  dat  briefwisseling  geschiede  geen  gebruik 
zijnde,  kanon  te  doen  lossen.  Thans  door  Zijn  E.  orders  is  uitgescheiden 
geworden  met  schieten,  en  den  van  binnen  met  15  stuks  Toemëng- 
goengs  gezegelde  brief,  door  den  scriba  is  gelezen  in  presentie  van  ’t  ge- 
hecle  guarnisoen;  luidende:  dat  Z.  M.  benevens  de  Ministers  in  ’t 
geheel  op  haar  geen  kwaadheid  zogten  te  plegen,  indien  ze  wouden 
ondergaan  hare  of  ’t  Mohamcdaansche  geloof  aan  te  nemen,  nevens 
(tevens)  haar  verzekerende,  gewillig  zijnde  het  bovengenoemde  in  te 
gaan,  vrij  en  liber  van  Z.  M.  zouden  gehouden  zijn,  thans  van  d’E. 
Comp'  nooit  geschied  was. 

Zoodanige  brief  het  gehcele  leger  door  den  scriba  voorgelezen  heb- 
bende, en  Zijn  E.  antwoord  op  zoodanige  schrijven  van  ’t  gemeene  ver- 
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zogte,  het  gehcele  guarnisoen  ten  antwoord  gaf:  dat  den  Almogenden 
God  haar  en  alle  Christenen  voor  diergelijke  gedachten  zoude  bewaren 
en  liever  wouden  vechten  zoo  lang  leven  in  haar  ligchaam  zijnde. 
Daarop  Zijn  E.  haar  Godea  bijstand  heeft  toegcwenscht  en  na  haar 
bescheiden  post  zijn  gegaan. 

’s  Achtermiddags  heeft  den  heer  Kommandant  goedgevonden , den 
voor  eenigen  tijd  door  Zijn  Edelheid  ontvangen  brief,  het  guarnisoen 
voor  te  laten  lezen  door  den  scriba,  luidende  dat  Zijn  E.  benevens 
d’E.  Comp*.  dienaren  (volgens  pligt  ten  comptoire  Kartasoera  be- 
scheiden) moesten  verzien  met  mondkost  en  onze  vesting  bewaard , 
nadien  ons  in  korte  zoude  adsistentic  gezonden  worden.  Zoo  ook  nog- 
maals Zijn  E.  het  geheelo  guarnisoen  aansprak  in  presentie  (van)  alle 
de  officiers,  met  huilen  en  kermen  op  een  bedroefde  manier.  Vrien- 
den en  broeders ! ik  hoop  dat  ÜE.  allegaar  onder  de  genade  Godes 
en  bijstand  des  Heiligen  Gecstcs  niet  zult  afkeeren  van  onze  Chris- 
telijke religie,  en  UE.  wenden  aan  een  in  den  afgrond  verdoemde 
Mohametaansch  geloove.  Denkt  in  UEds.  zelfs , vrienden ! welk  een 
verfoeit  gruwel  alleen  het  besnijden  is , aangaande  het  geloove  aan 
te  nemen  mede  een  van  de  grootste  schande  (is,)  dat  wij  niet  waardig 
bennen  onze  oogen  voor  God  en  een  Christcnmensch  op  te  slaan. 
Waarmede  het  guarnisoen,  gelijk  voorn,  gemeld  stond,  houdt  aan  hare 
vorige  getrouwigheid. 

Den  9d“  dito,  verzogt  nogmaals  het  guarnisoen  den  heer  Komman- 
dant den  trompetter  Maurits  te  zenden  aan  den  Vorst  met  een 
brief,  waarin  Zijn  E.  ten  vollen  bewilligde , om  te  weten  wat  haar- 
lieden te  verzoeken  hadden  aan  den  Vorst , thans  door  den  gezw. 
scriba  ten  papiere  konde  gebragt  worden.  Thans  het  guarnisoen  ver- 
zogt aan  den  heer  Kommandant,  dat  Z.  M.  voorgelegd  mogte  worden 
de  groote  wreedheid , (die)  thans  dagelijks  aan  de  Comp*.  dienaren  ge- 
pleegd wierden , daarenboven  de  E.  Comp*  niet  beter  handelen  (zonde) 
met  Z.  M.  broeder  en  zuster,  ter  plaatse  Ceylon,  in  manicrc  gelijk  Zijn 
E.  Comp'  volkeren  dagelijks  geschiede  *.  Maar  den  gezw.  scriba 
door  groote  bedroefdheid  niet  in  staal  vindende  in  de  Javaansche 
taal  het  over  te  zetten;  Zijn  E.  goed  nam  (hem)  met  den  trom- 
petter mede  te  (laten)  gaan  naar  Z.  M.  (om)  zoodanige  in  ’t  Hollandsch 
geschreven  brief  over  te  tolken  en  met  den  ander  omtrent  middag 
vertrokken. 

Gekomen  zijnde  voor  ’s  vijands  werken,  aldaar  in  de  twee  uren 
moesten  wachten , tot  den  Vorst  order  gaf  binnen  gelaten  te  worden , 


1 Volgens  een  brief  van  van  Velzcn , wanneer  Z.  M.  in  overdenking 
nam  dat  zoo  zijl.  door  Zijne  onderdanen  alhier  vermoord  werden , die 
tnenschen  op  Ceylon  van  de  geledccrden  nog  grooter  smarten  zouden  moe- 
ten ondergaan,  tot  schande  en  schaamte  van  den  Moliamedaanscheu  kroon. 
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gebragt  zijnde  voor  den  Lëmah-doehoer  bij  den  Toemënggocng  Wiro 
Djojo  en  d°  Wiro  di  Kodjo,  die  van  haar  den  genoemden  brief, 
die  in  ’t  Hollandsch  geschreven  zijnde  afnam  en  bij  Z.  M.  te 
brengen. 

Den  scriba  en  trompetter  aldaar  moesten  wagten  en  onder  dien 
tijds  gctracteert  wierden  met  inlandsche  vrugten.  Tot  omtrent  vijf  uren 
kwamen  de  twee  genoemde  Toemënggoengs  tot  antwoord  brengen  aan 
den  scriba  en  trompetter,  de  groetenis  aan  den  heer  Kommandant 
en  verdere  heeren  af  te  leggen  van  Z.  M.  en  liet  weten  zich  te 
houden  aan  zijn  vorige  schrijvens,  thans  het  guarnisoen  daartoe  gene- 
gen zijnde , namentlijk  het  Mohamedaansche  geloove  aan  te  nemen , 
pardon  was  gegeven , en  dan  morgen  ochtend  met  (bet)  aanbreken 
van  den  dag  de  witte  vaandel  konden  opsteken. 

'Thans  genoemde  scriba  en  trompetter  met  zoodanige  boodschap 
naar  ’s  Comp'.  vesting  moesten  vertrekken;  aldaar  gekomen  zijnde, 
Zijn  E.  benevens  het  geheele  guarnisoen,  gelijk  als  even  gezegd  is, 
behoorlijk  gerapporteerd , aangezien  (?)  tegens  den  avond  begon  het 
gemeen  zich  geheel  onwillig  te  stellen,  en  onder  een  ander  resolveerde 
de  nog  hebbende  mondkost , hetzij  hoenders , vleesch  etc. , maar  op  te 
maken  en  terstond  aan  het  kooken  en  smooren  bezig  waren  en  wel 
dorsten  zeggen,  nadien  het  toch  de  galgemaaltijd  is,  laat  ons  den 
dikken  vragen  om  wijn  en  bier,  wil  hij  niet,  zullen  wij  het  dispens 
openbreken  en  nemen  naar  ons  vergenoeging.  Doch  eenige  daar  nog 
cenigzins  beschaamdheid  in  was,  stuttende  haar  en  haar  afgeraden  hebben 
zulks  niet  te  doen , te  meer  eenige  van  deze  booze  kwaaddoeners  dor- 
sten zeggen , die  niet  mede  in  ons  complot  wil  zijn , hem  het  wel  loeren 
doen.  Thans  de  heer  Kommandant,  benevens  de  officiers,  het  gemeene 
baar  voornemen  ten  gronde  koste  bespeuren,  en  goedgevonden  om  ’s  an- 
deren daags  morgens  drie  uren  vergadering  te  beleggen,  en  van  ieder 
punt  een  sergt. , een  corporaal  en  een  soldaat  daarin  mede  nemen , 
nadien  het  gemeene  ten  moesten  dcele  nog  genegen  zijnde  de  vesting 
te  bewaren,  principaal  van  de  twee  achterpunten  de  Kijkuit  en  de 
Ziet-toe.  ’s  Avonds  vraagde  den  wagthebbende  officier  Jan  Broedelet 
aan  den  sergeant  Koning  om  de  sleutel  van  de  kruitkelder,  die  hem 
door  Zijn  E.  onder  die  tijd  aanbetrouwd  was,  overluid  riep:  zij  wil- 
len mij  de  sleutel  afnemen  dien  ik  zoo  lange  bewaard  heb!  daarop 
het  gemeen  bijeenkwamen  en  niet  te  willen  gedoogen  den  sleutel  aan 
den  vaandrig  over  te  geven.  Thans  Zijn  E.  en  de  wagthebbende  offi- 
cieren te  vreden  moesten  zijn , nadien  men  zag  haar  voornemen  tot 
geen  goed  einde  zoude  strekken. 

Den  10dcn  dito,  omtrent  drie  uren  ’s  morgens:  (volgens  belasting 
’s  avonds  bevorens  door  Zijn  E. ,)  heeft  den  wagthebbende  officier  de 
krankbezocker  een  gebed  laten  doen;  onder  dien  tijd  (waren)  eenige 
kwaaddoeners,  die  de  zundgaten  van  ’t  kanon  met  water  begooten  heb- 
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ben.  Naar  gedane  gebed  heeft  den  beer  Kommandant,  die  ook  mede 
den  konstabel  in  de  vergadering  riep,  een  ieder  gevraagd  naar  hare 
raeening.  Thans  Zijn  E.  met  den  Kaad  besloten  met  een  ander  de 
Vesting  niet  te  verlaten,  hetzij  dan  (dat)  ze  met  geweld  van  den 
vijand  worden  weggenomen,  zoo  ook  eenige  van  de  sergeants,  korpo- 
raals en  soldaten  van  evengenoemd  besluit  waren  en  zich  hielden  bij 
hare  voorgestelde  officiers;  maar  den  konstabel  voorgaf  geen  kanon 
meer  te  kunnen  regeren,  nadien  het  kanon  van  den  vijand  op  onze 
neus  stond,  en  alle  oogenblik  moesten  verwagten  of  krom  of  lam 
gesehooten  te  worden.  Zoo  ook  geene  medicamenten  bij  het  comptoir 
zijnde  de  gekwetste  daarmede  te  (kunnen)  verbinden.  Thans  Zijn  E.  met 
de  Raadspersonen  zich  naar  buiten  op  de  stoep  begaf,  (om)  het  guar- 
nisoen  naauwkeurig  te  ondervragen  of  ze  genegen  zijnde  de  Comp* 
getrouw  te  zijn  of  aan  den  vijand  over  te  gaan,  waarop  eenige  te- 
gens  Zijn  E.  ten  antwoord  gaven,  het  is  waar,  veel  liever  de  Ves- 
ting te  bewaren  als  aan  den  vijand  over  te  geven.  Maar  den  heer 
Kommandant  en  verdere  hoeren,  ziende  voor  oogen  zoo  oumogelijk 
te  zijn  de  Vesting  te  bewaren  als  met  de  handen  aan  den  hemel  te 
rijken,  daarom  zouden  wij  voor  ’t  beste  kiezen  naar  buiten  te  gaan 
en  den  Almagtige  God  biddende  om  zijn  bijstand  of  niet  al  te  mets 
dit  ons  uitkomst  is.  Maar  veele  andere  weer  hard  roepende  steekt 
de  witte  vaandel  maar  op!  waar  (op)  Zijn  E.  gezegd  (heeft)  gaat  in 
den  name  des  Heeren,  en  tevens  eenige  verzogten  aan  Zijn  E.  om  de 
witte  vaandel  op  te  steken,  om  wat  lijwaat  tot  genoemd  vaandel. 
Thans  Zijn  E.  door  een  van  de  slaven  een  vaam  liet  geven , aan  een 
piek  bonden  en  op  de  Klokpunt  uitstaken.  Nadien  de  vaandrig 
Jausz. , naar  zijn  bescheidcne  punt  woude  gaan,  den  soldaat  Thomas 
Berkhof,  een  braaf  krijgssoldaat  te  zijn , in  ’t  gemoet  kwam , onder 
het  zeggen:  “al  mijn  nioed  is  thans  verloren,  nadien  mijn  drie  kanon- 
nen, (die  hem  met  nog  drie  soldaten  aanbetrouwt  waren)  met  water 
zijn  begooten;  genoemde  vaandrig  hem  zeide  naar  Zijn  E.  (te  gaan) 
het  bekend  te  maken ; terwijl  gemelde  vaandrig  op  zijn  punt  komende 
insgelijks  het  kanon  met  water  begooten  vonden,  thans  Zijn  E.  het 
mede  bekend  maakte,  die  terstond  al  het  kanon  liet  visiteren,  maar 
geen  een  gevonden  werd  of  het  was  nat  gemaakt ; behalven  die  van  de 
Rijstpa nt  (die)  bekwaam  en  niet  een  daar  water  in  de  zundgaten  ge- 
goten was.  Thans  Zijn  E.  benevens  ons  en  nog  veele  van  ’t  ge- 
meene  de  moed  moesten  laten  vallen  en  onmogelijk  te  zijn  de  vesting 
te  bewaren,  Zijn  E.  de  reveille  liet  slaan,  en  men  zag  den  ccnen  voor 
den  anderen  na  de  schietgaten  uit  naar  den  vijand  gaan.  Maar  aan  hare 
werken  komende  (werden  hun)  de  handen  met  bast  van  pisang  booinen 
gebonden , en  vervolgens  op  de  Pascban  gebragt  en  van  daar  bij  de 
Javaansche  Hoofden  verdeeld  zijn  geworden,  en  haar  bij  zich  hebbende 
klederen  afgenomen  en  in  plaats  van  dien  een  gemeen  kleedje  om 
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het  lijf  te  bedekken  yi  een  doek  om  liet  hoofd  (in  manier  gelijk  een 
gemeen  batoer  gekleed  is)  gegeven  hebben.  Nadien  het  gemeen  alle- 
gaar buiten  de  vesting  zijnde,  heeft  Zijn  E.  de  vrouwen  en  kin- 
deren met  de  onderofficiers,  die  nog  de  meeste  part  in  de  vesting 
zijnde,  buiten  gezonden. 

Thans  nicraant  meer  in  de  vesting  waren  als  Zijn  E.  met  6 officiers 
en  drie  gemeene  soldaten,  waarop  den  Vorst  heeft  gezonden  de  twee 
Comp'  Raden,  om  den  heer  Commandant  en  d’ officiers  af  te  halen, 
thans  ons  moesten  resolveren  om  mede  te  gaan. 

Gekomeu  zijnde  voor  ’svijands  werken  (werden)  mede  in  maniere 
gelijk  boven  gezegd  gebonden  en  op  de  Pascbaan  gevoerd,  en  naar 
een  uur  lang  gelegen,  Zijn  E.  benevens  den  vaandrig  Eversdijk  en 
dito  Broedelet,  naar  de  woonplaats  van  den  Raden  Pringga-laja  ge- 
bonden en  tot  spijt  der  Javanen  gebragt  zijn. 

De  Luitenant  Nicolaas  Wiltvang  en  vaandrig  Jansz.  haar  logies  ge- 
kregen bij  den  overgoeden  Toemênggoeng  Tirta  Wigocna,  vaandrig 
Bregart  naar  den  Tocmcnggocng  Wira  Gocna  en  vaandrig  Eolksdorf 
bij  den  Raden  Toemênggoeng  Wirjo  di  Ningrat;  s’ anderen  daags 
ochtent  of 

Den  11**  dito  is  het  gemeen  verdeeld  onder  de  Mantries,  zoo 
op  Kartasoera  als  in  de  omliggende  negorijen  en  de  Mataram  en 
Bagelen  etc. 

Thans  zijn  eeuige  van  onze  Europezen  door  de  Javanen  wel  be- 
handeld geworden,  die  het  geluk  heeft  gekregen  bescheiden  te  wor- 
den onder  Zijn  Majcsteils  moeder  Ratoc  Amangkoerat , Raden  Pringga- 
laja,  Toemênggoeng  Tirta  lVigoena  en  Ngabèï  Rojo  Soeto,  die  om 
vier  Europezen  door  zijn  broeders  Radja  Niti  aanbrengen  van  den 
Vorst,  om  ze  niet  te  willen  laten  besnijden,  zijn  bediening  is  af- 
genomen. 

De  vier  genoemde  thans  resterende  Europezen,  zijn  op  een  zeer 
verfoeilijke  manier  gctractecrt  geworden,  om  dagelijks  in  hare  tem- 
pels te  moeten  gaan  bidden,  in  maniere  gelijk  hare  wetten  mede 
brengen,  vóór  haar  zitten  op  den  grond  en  hare  pijpen  doen  opsteken; 
alle  avonden  tot  12  uren  door  hare  papen  geleerd  zijnde,  mede  hare 
vasten  moesten  bijwoonen  tot  zoo  lange  UwEd.  Achtbare  voor  ons  ge- 
liefde te  zorgen,  en  den  19d'“  December  verleden  uit  de  omliggende 
negorijen  bijeen  zijn  geroepen.  Thans  den  1*"“  Januarij  dezes  jaars 
in  ’sComp*  thuin  zijn  geplaatst  * , vervolgens  den  21*""  dito  van  Kar- 


1 Uit  het  volgende  uittreksel  van  eenen  brief  door  den  Commissaris  Verij- 
sel  aan  de  Hooge  Regering  geschreven,  den  208tcn  Januarij  1742  7-ieit  wij 
welke  personen  er  van  de  bezetting  over  waren  gebleven,  en  op  welke 
wijze  ze  in  den  laatsten  tijd  van  bun  verblijf  tcKarlasoeia  werden  behandeld. 

'Bij  gelegenheid  dat  den  brief  van  den  Keizer  op  den  U,lrn  dezer  met  het 
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tasoera  naar  Samarang  vertrokken,  met  177  koppen  Europezen  (en) 
alhier  g’arriveerd  zijn,  waar  voor  wij  UwEdelc  achtbare  heer  Com- 
missaris, nevens  den  Ed.  Achtbaren  heer  Commandeur  en  Raad 


'‘gewone  honneur  binnen  de  vesting  (Samarang)  werd,  werden  ook  over- 
“geleverd  twee  brieven  door  de  nog  te  Kartksoer&  in  't  leven  wezende  offi- 
cieren, gedagteekeud  den  238ten  December  en  1°  dezer,  die  kennis  ge- 
“ven  van  de  slechte  gesteldheid  van  *t  gewezen  guarnisoen  aldaar,  en 
“dat  zij  nog  niet  bijeen  vergaderd  waren.  Zij  waren  van  den  Keizer  met 
“kleeding  voorzien  en  met  volle  geweren  gewapent,  uitmakende  180  kop- 
“pen,”  als: 

1  Luitenant. 

3 Vaandrigs. 

1 Oppermeester  (Opperchirurgijn). 

1 Negotie  Boekhouder. 

2 Adsistenten. 

1 Baas  Timmerman. 

1 Krankbezoeker. 

4 Ondermeesters  (Onderchirurgijns). 

1 Koetsier. 

1 Trompetter. 

4 Ambachtslieden. 

10  Sergeanten. 

15  Korporaals. 

2 Tambours. 

122  Gemeene  Soldaten. 

1 Konstabel. 

1 Konstabelmaat. 

3 Matrozen. 

1 Vrijburger. 

175  Koppen. 

‘‘dewelke  alle  van  ’t  Hof  komen  te  genieten  dagelijks  vier  koebeesten,  pc- 
“per,  zout,  klappers  en  dito  olij,  uijen  en  brandhout  en  240  © rijst. 

“Wijders  dat  den  Luitenant  Wiltvang  alle  gewoonlijke  Keizersdagen 
“moet  verschijnen  op  de  L£raah-doehoer  om  den  Keizer  te  ontvangen  ge- 
“lijk  bevorens. 

“Item  dat  de  Tucmënggoeng  Tirtk  Wigoena,  uit  naam  van  zijnen  sou- 
“verein  gemeld  had , dat  voor  haar  genoegzame  bergplaatsen  zouden  gege- 
“ven  worden  in  *s  Compe  tuin,  mitsgaders  daar  te  blijven,  tot  dat  een 
“nieuwe  vesting  aldaar  gebouwd  was.  Waarop  den  Luitenant  gevraagd 
“heeft  nopens  het  teruggeven  der  geweren,  tot  dat  eindelijk  zulks  kwam 
“te  geschieden  en  tot  antwoord  gekregen,  voor  ’sCompc  dienst,  gelijk  het 
“oude  gebruik,  en  ook  dat  haar  vrij  zoude  staan,  gelijk  bevorens,  te  cor- 
responderen met  de  Regering  alhier  en  kennisse  geven  van  hunne  be- 
“noodigdheden ; over  zulks  hebben  zij  eenelijk  g’instecrd  om  wat  medi- 
camenten met  pleister  en  zalven,  welkers  quantitcit  na  rato  van  den 
‘‘geriijgen  voorraad  staat  bezorgd  te  worden.” 
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dezer  plaatse,  hartgrondig  voor  de  aan  ons  gedane  voorzorg  nederig 
bedanken. 

(was  geteekend)  o1.  N.  wiltvang. 

f*.  JANSZ. 

C.  OTTO  BREGART 
en 

J“.  Fr.  FOLKSDORFF. 

NB.  Den  Raden  Malaja  Koesoema,  heeft  kort  of  een  maand  voor 
ons  vertrek  van  Kartasoera  den  sergeant  Dorsman  en  dito  Dirk  Beij- 
sterveld,  hij  hem  bescheiden  geweest,  op  een  ellendige  manier  laten 
vermoorden,  alsmede  den  Toemënggoeng  Noto  Joedo,  in  name  als  ho- 
ven gezegd,  den  sergeant  Anthonij  de  Koning  ter  dood  laten  brengen. 
(Lager.) 

(Accoord.) 

(was  geteekend)  p.  L.  ba  renclou  w, 
Secretaris. 
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VAN  DEN  20"*!‘  JULIJ  1741  IN  Z.  M.  HOFWAGT. 


’s  JlLorgcns  omtrent  7 uren  volgens  mijn  ouder  gewoonte  voor  de 
Lcmah-dochoer  ' gaande  wandelen,  zag  ik  aankomen  eenige  kleine 
amunitic  wagens  met  koebeesten  daarvoor,  die  gebragt  wierden  on- 
der de  zoogenaamde  waringibootn , staande  voor  ’s  Vorsten  dalëm 
en  aldaar  op  dito  wagens  geladen  wierdeu  eenige  kleine  kanons,  en 
de  daarbij  zijnde  Javanen  vraagde  waar  het  geschut  moest  gebragt 
worden , tot  antwoord  gaven  naar  Samarang  met  de  Toemcnggoengs 
Djojo  Sondergo  en  Mangkoe  Negoro , tot  gebruik  in  den  oorlog. 

Thans  na  een  uur  geleden  en  mij  na  binnen  in  Z.  M.  Ilofwagt 
begaf  om  te  kleden,  nadien  het  Keizers  dag  waar  en  naar  oude  ge- 
woonte in  de  vesting  moest  zijn,  om  den  Bijksbestierdcr  te  ontvangen, 
maar  was  (pas)  in  mijn  huis  gekomen,  door  de  eene  schildwagt  die 
voor  Z.  M.  eerste  poort  staande,  waarschuwende  dat  op  de  Lëtnah- 
doehoer  een  groot  geweld  waar  van  een  menigte  Javanen,  die  met 
snaphanen  en  pieken  klaar  stonden  en  tegens  hem  had  gezegd,  gaat 
hier  van  daan. 

Ik  naar  buiten  wilde  gaan,  om  te  zien  wat  aldaar  op  dito  Lëmah- 
doehocr  doende  zijnde,  de  houten  schutting  die  op  de  muur  van  de 
Lëmahdoehoer  staande  van  boven  neder  geworpen  wierde  en  met  eens, 
eenige  bassen  die  klaar  stonden  (en  maar  gewagt  hadden  op  het 
waarschuwen  van  den  snaphaanschoot  voor  de  vesting)  op  ons  ge- 
lost, dat  thans  in  (een)  moment  vccle  Europezen  daar  neder  ge- 
schootcn  wierden  waarop  ik  en  een  der  andere  officieren  met  de 
soldaten  in  ’t  geweer  sprongen  en  op  haar  zoo  dapper  aanvielen, 
zoo  met  snaphaanschooten  als  handgranaten,  dat  wij  in  korten  tijd 
het  geluk  hadden  de  LCmah-doehocr  in  te  nemen  en  den  vijand  te 


1 Leinali-dochoer  ?ïg.,  Sitlnggil.  Kr.,  is  de  benaming  van  een  verhevene 
plaats  vóór  den  ingang  van  liet  vorstelijk  paleis,  waar  de  Vorst  zich  bij 
bepaalde  gelegenheden  aan  zijn  onderdanen  vertoont. 
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verslaan.  Maar  zij  kwamen  weder  van  achteren  over  Z.  M.  muren 
zoo  sterk  opzetten,  dat  wij  genoodzaakt  waren  liet  kanon  dat  tiij 
de  poort  stond  naar  achteren  te  brengen  en  den  vijand  daarmede 
terug  te  houden.  Thans  mede  aan  de  tweede  kant  door  de  Maje- 
steitsmuren  achter  de  officiers  wooning  groote  gaten  hadden  ge- 
maakt om  door  te  komen,  maar  door  het  veele  werpen  der  hand- 
granaten terug  moesten  blijven;  waarop  de  handgranaten  begonnen 
te  minderen  en  ten  naaste  bij  opzijnde,  de  negotieboekhouder,  die 
ter  tijd  in  de  Hofwagt  zijnde,  de  sleutel  van  den  kruitkelder  geno- 
men en  door  hem  open  gemaakt  en  de  aldaar  zijnde  handgranaten 
naar  buiten  geworpen  (heeft)  onder  de  soldaten,  en  daarmede  zoowel 
voor  als  achter  ons  ruimbaan  gemaakt  hebben,  dat  een  groote  me- 
nigte Javanen  gebleven  bennen,  waaronder  de  Hofbodcn  Toemëng- 
goeng  Noto  Joedo  en  Ngabèï  Smorong  Dono  en  wij  niet  zijn  vrijge- 
dobbeld  en  verlooren  24  Europezen  en  13  gekwetst  *.  Thans  wij 
ons  moeten  resolveren  en  volgens  Zijn  E.  orders  naar’s  E.  Comp'  ves- 
ting te  vertrekken  en  onmogelijk  schijnde  (scheen)  langer  aldaar  te 
blijven,  en  het  nog  geladene  kanon  laten  afschieten  en  daarmede 
zijn  vertrokken,  en  op  de  Paséban  nog  5 man  verloren  en  aldaar 
in  de  vesting  komende*,  de  doode  Javanen  gezaaid  zagen  leggen, 
in  maniere  zoo  als  op  N°.  13  bekend  staan. 

(was  geteekend)  nicolaas  wiltvang. 

CU  FREDRIK  JANSZ. 


1 4 Februarij  1742,  volgens  minuutbrief  van  Verijscl,  naar  aanleiding 
van  een  brief  van  van  Velseu,  eerst  later  ontvangen,  de  vaandrig  Roggers, 
5 onderofficiers  en  18  gemeene. 

2 Ten  bedrage  van  69  zielen  (als  boven). 
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GEHOUDEN  TE  ’s  GRAVEN DAGE 


REN  l*""  ACGU8TUS  1863. 


Tegenwoordig  dc  hceren  Cornets  de  Groot.  Potter, 
Keyzer,  van  Rees,  Engelhard,  van  Herwerden,  en 
de  2de  Secretaris. 


Dc  notulen  der  vorige  Vergadering  worden  gelezen  en  goed- 
gekeurd. 

De  Voorzitter  berigt,  dat  van  den  Minister  van  Marine  is 
ontvangen  eene  missive,  houdende  aanbieding  van  een  exemplaar 
van  het  werk  van  den  Luitenant  ter  zee  C.  W.  M.  van  de 
Velde  “Gezigten  uit  Neêrlandsch  Indië.”  Wordt  besloten  dit 
werk,  voor  welks  toezending  den  Minister  is  dank  gezegd,  te 
plaatsen  in  de  boekerij  des  Instituuts. 

De  Voorzitter  deelt  verder  mede,  dat  van  de  hceren  J.  M. 
Obreen  te  ’sGravenhage,.  G.  J.  A.  Bosch  Reitz  en  J.  Mauritz 
Ganderheiden , beiden  te  Paramaribo,  berigt  is  ontvangen  van 
de  aanneming  hunner  benoeming  tot  leden  des  Instituuts. 

Hierna  wordt  overgegaan  tot  de  benoeming  van  een  Penning- 
meester, en  deze  betrekking  opgedragen  aan  den  heer  II.  D. 
Potter,  die  zich  reeds  met  de  waarneming  daarvan  had  belast, 
en  zich  deze  definitive  keuze  laat  welgevallen. 

Door  den  heer  Potter  wordt  ter  tafel  gebragt  het  ontwerp 
eener  begroeting  voor  het  Tnstituutsjaar  1863—1864.  Na  toe- 


Digitized  by  Google 


VERGADERING  VAN  HET  BESTÜUR.  143 

lichting  en  bespreking  wordt  deze  begrooting  gearresteerd  tot 
een  bedrag  van  ƒ4714.35  aan  beschikbare  middelen  en  te 
verwachten  ontvangsten  en  tot  eene  som  van  ƒ2825  aan  uit- 
gaven. 

Uithoofde  van  het  voortdurend  ontbreken  eener  rekening  en 
verantwoording  uit  Indië,  wordt  tevens  besloten  bij  de  Com- 
missarissen aldaar  andermaal  op  de  toezending  daarvan  aan  te 
dringen. 

De  Voorzitter  berigt,  dat  hij,  ter  voldoening  aan  het  besluit 
der  vorige  Vergadering,  wijzigingen  van  het  reglement  heeft 
ontworpen  met  eene  daarbij  behoorende  toelichting,  maar  dat 
hij  deswege  nog  geen  voorstel  kan  doen,  omdat  hij  daarover 
in  gedachtenwisseling  is  met  den  heer  Keyzer. 

In  verband  daarmede  wordt  door  hem  teruggekomen  op  het 
vroeger  ontvangen  antwoord  van  de  heeren  Roorda  en  Keyzer, 
op  de  hen  gevraagde  voorlichting  omtrent  de  geschiktste  midde- 
len om,  ter  bevordering  van  het  doel  des  Instituuts,  de  voort- 
during der  betrekkingen  met  de  Koninklijke  Akaderaie  ter  op- 
leiding van  ambtenaren  voor  Nederlandsch  Indië  te  verzeke- 
ren. Hij  stelt  voor  aan  die  heeren  een  schrijven  te  rigten, 
waarvan  het  ontwerp,  na  voorlezing,  door  de  Vergadering  wordt 
goedgekeurd. 

Hierna  wordt  besloten  om  het  tegenwoordig  lokaal  van  het 
Instituut  aan  te  houden  tot  Mei  1864. 

Door  den  heer  Keyzer  wordt  medegedeeld,  dat  de  heer  van 
der  Chijs  hem  heeft  berigt  dat  Zijne  Majesteit  de  Koning  de 
opdragt  heeft  aangenomen  van  zijn  ter  perse  liggend  werk  over 
Japan. 

Op  voorstel  van  den  heer  Keyzer  wordt  besloten,  om  aan 
het  oordeel  van  den  heer  A.  B.  Cohen  Stuart  te  Batavia  de 
vraag  te  onderwerpen  of  de  Javaansche  tijdrekening  niet  in  ta- 
bellen zou  kunnen  vervat  worden,  zooals  door  Dr  Eerdinand 
Wüstenfeld  in  zijne  Vergleichungs-Tabellen  der  Muhammedani- 
schen  und  Christlichen  Zeitrechnung  is  gedaan , en  om  het  ver- 
zoek tot  hem  te  rigten,  om  dat  werk  op  zich  te  nemen,  in- 
dien die  vraag  bevestigend  moet  worden  beantwoord. 
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Op  voorstel  van  denzelfden  wordt  verder  besloten , om  een 
nieuw  Javaansch  wetboek,  Anggër  Gladag  genaamd,  uit  te  ge- 
ven en  daartoe  een  verzoek  te  rigten  tot  den  heer  Th.  A.  F. 
van  der  Valk  te  Soerakarta,  om  inlichting  aangaande  de  betee- 
kenis  van  eenige  woorden  en  uitdrukkingen , welke  in  dat  wet- 
boek voorkomen. 

Eindelijk  deelt  de  Voorzitter  mede,  dat,  als  een  gevolg  van 
hetgeen  in  het  jaarverslag  van  het  Instituut  is  vermeld,  door 
den  heer  Keyzer  eenige  reeksen  van  vragen  omtrent  het  land- 
bezit zijn  opgesteld,  om  in  Indië  verspreid  te  worden;  dat  zij 
ter  drukkerij  zijn;  en  dat  zij  in  het  derde  nommer  van  de 
Bijdragen  zullen  worden  opgenomen. 

Niets  meer  aan  de  orde  zijnde,  wordt  de  vergadering  gesloten. 


» 
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LANDBEZIT  OP  JAVA. 


[Ten  einde  gevolg  te  geven  aan  het  besluit  van  het  Bestuur, 
hierboven  vermeld  op  bladz.  144,  worden  thans  de  bedoelde 
stukken  hier  medegedeeld.] 


DELFT,  Augustus  1863. 

Het  Regeringsbeleid,  dat  de  Oost-Indische  Compagnie  in  haar 
belang  voor  Java  had  vastgesteld,  kon  niet  leiden  tot  de  naauwkeu- 

rige  kennis  van  het  landbezit  onder  de  Inlanders ; slechts  enkele 

oppervlakkige  notiën  over  dit  onderwerp  sproten  voort  uit  haar  in- 
direct bestuur  van  de  inlandsche  maatschappij.  Naauwelijks  had 
echter  de  Oostindischc  Compagnie  opgehouden  te  bestaan  en  de  Ncder- 
landsche  Staat  al  haar  bezittingen  en  eigendommen  tot  zich  geno- 
men *,  of  langzamerhand  kwam  men,  ten.  gevolge  van  een  direct 

bestuur,  in  naauwero  aanraking  met  de  Inlanders  cn  tot  betere  be- 

grippen aangaande  hun  grondbezit  cn  de  daaruit  voortvloeijende  reg- 
ten  cn  verpligtingen  jegens  hun  Souverein  en  jegens  elkander;  het 
gedurende  het  Engelsch  Tusschenbestuur  ingevoerde  landrcntcnstelsel 
getuigt  daarvan , doch  tevens  ook  van  de  hoogst  onvoldoende  ken- 
nis, die  te  dier  tijd  omtrent  dat  onderwerp  bij  de  bestuurders  be- 
stond. Toen  nu  in  1814  en  1815  hier  te  lande  de  algemeene  grond- 
slag voor  de  nieuwe  orde  van  zaken  voor  goed  gevestigd  werd  *, 


1 Het  eerste  lid  van  art.  247  der  Staatsregeling  van  1798  luidde:  "De  Ba- 
taafsehe  Republiek  neemt  tot  zich  alle  de  bezittingen  en  eigendommen  uer  gewe- 
zen Oost  indischc  Compagnie,  benevens  alle  dcrzelvcr  schulden." 

3 De  Grondwetten  van  1814  en  1815  droegen  het  opperbestuur  over  de  kolo- 
niën en  bezittingen  van  het  Ryk  in  andere  werelddeelen  tij  uitsluiting  aan  den 
Kening  op,  en  verhinderden  aldus  de  wederopkomst  van  de  soevereiniteit  van 
Compsgnitn. 
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kon  men  iu  Indië  ook  niet  anders  dan  den  nu  ingeslagen  weg  blij- 
ven volgen,  waarin  men  echter  zeer  gehinderd  werd  door  de  gebrek- 
kige kennis  van  die  inlandsche  aangelegenheden,  welke  met  het  grond- 
bezit onder  de  Javanen  in  betrekking  staan  *.  Bij  de  invoering  van 
het  cultuurstelsel  bleek  de  behoefte  aan  die  kennis  hoe  langer  hoe 
meer,  daar  dat  stelsel  zoude  moeten  steunen  op  de  oude  zeden  en 
gewoonten  van  de  Javanen  *.  En  toen  men  nu  ten  gevolge  van  dat 
stelsel  in  veelvuldige  en  naauwere  aanraking  was  gekomen  met  de 
inwendige  huishouding  van  de  Inlanders,  bleek  niet  alleen  dat  de 
kennis  van  het  landbezit  onder  hen  nog  zeer  onvolledig  bij  den  Euro- 
peschen  bestuurder  aanwezig  was,  maar  zelfs  dat  die  kennis  zóó  nood- 
zakclijk  was,  dat  men  zonder  haar  geen  veranderingen  van  gewigt  in 
dat  stelsel  van  kulturcs  wcnschelijk  keurde;  vandaar  onderscheidene 
openbare  geschriften  , waarin  men  den  aard  van  het  grondbezit  poogde 
toe  te  lichten,  en  de  erkenning  in  1851  door  de  Regering,  dat 
grondig  onderzoek  omtrent  het  ingevoerde  stelsel  noodig  was;  van- 
daar de  omvattende  enquête  in  1853  omtrent  de  suikercultuur  ge- 
last en  in  monographiën  van  elke  regcringsonderncming  te  boek  ge- 
steld; en  vandaar  welligt  ook  de  bepaling  in  1854  van  n°.  5 van 
art.  56  van  het  Regeringsreglement,  die  de  bezwaren  ten  aanzien 
van  de  cultures  misschien  bestaande,  na  een  opzettelijk  onderzoek, 
zooveel  doenlijk  wil  opheftën. 

liet  Koninklijk  Instituut  voor  de  Taal-,  Land-  en  Volken- 
kunde van  Nederlandscu  Indie  had  reeds  bij  zijn  stichting  het 
oog  op  deze  aangelegenheid.  Reeds  in  de  aanspraak  tot  opening 
van  de  eerste  Algcmeene  Vergadering  zeidc  de  Voorzitter  (de  Heer 
J.  O.  Baud):  “Gewigtig,  om  hier  cenige  voorbeelden  te  noemen, 
zal  voor  de  bijdragen  van  het  Instituut  zijn:  een  naauwkeurig  over- 
zigt  van  de  verschillende  gebruiken  en  instellingen  op  Java,  ten 
aanzien  van  de  aan  den  Vorst  verschuldigde  hoerend  iensten.  In  ver- 
band daarmede  zal  hoogst  belangrijk  zijn:  een  in  alle  gedeelten  van 
Java  ingesteld  en  vervolgens  te  zamengevat  onderzoek  omtrent  de 
regten  en  verpligtingen  der  bezitters  of  gebruikers  van  sairahs.  Van 
evenveel  gewigt  zullen  zijn:  Naauwkeurige  berekeningen  hoeveel  in 
elk  district  van  Java  aan  den  landbouwer  overblijft,  wanneer  hij  bij 
een  middelbaar  rijstgewas,  het  snijloon,  de  landrente  en  de  kerke- 


1 Kloot,  Bijdragen  tot  dc  kennis  van  liet  koloniaal  belleer,  pag.  31,  63,  enz. 
3 Iod.  Stantsbl.  1834,  N°.  22. 
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lijke  tienden  heeft  gekweten  En  dit  onderwerp  bleef  het  Insti- 
tuut steeds  in  het  oog  houden;  getuigen  vooral  de  jongste  jaarver- 
slagen , waaruit  onder  anderen  blijkt , dat  het  Instituut  volgaarne 

gebruik  heeft  gemaakt  van  de  welwillend  door  den  Minister  van 

Koloniën  verleende  vergunning,  om  gebruik  te  maken  van  de  boven- 
bedoelde monographiëu  over  de  suikerfabrieken,  met  het  doel  om 

daaruit  kennis  van  het  landbezit  op  Java  te  putten.  Ook  de  “Bij- 

dragen” leveren  bewijzen  van  de  belangstelling,  door  het  Instituut 
voor  deze  aangelegenheid  betoond ; er  behoeft  slechts  gewezen  te  wor- 
den op  het  jongste  (zesde)  deel,  waar  (bladzz.  271 — 279)  men  een 
opstel  vindt  over  het  landbezit,  door  den  WcdSnS  van  Bantjar,  re- 
sidentie Rembang,  opgeschreven,  en  op  de  onlangs  nitgeschrcven 
vragen,  waarvan  de  tweede  het  verlangen  naur  dergelijke  opstellen 
uit  de  verschillende  streken  van  Java  kenbaar  maakt. 

Ook  de  zuivere  wetenschap  heeft  zich  dit  belangrijk  onderwerp 
aangetrokken.  Nadat  de  waarheid  erkend  was,  dat  alle  Muselman- 
sche  landen  volgens  dezelfde  beginselen  worden  bestuurd,  en  dat  er 
overal  hetzelfde  regt  en  dezelfde  wet  hecrschcn,  en  nadat  deze  algc- 
meene  waarheid  ook  op  het  landbezit  van  toepassing  was  bevon- 
den *;  toen  was  het  een  belangrijke  vraag  of  Java  in  algemeenen 
zin  moest  beschouwd  worden  als  een  Mohammedaansch  land.  En 
toen  nu  deze  vraag  bevestigend  was  beantwoord  en  daarmede  de 
oude  voorstelling,  dat  de  Soeverein  eigenaar  van  den  grond  is,  voor 
goed  gevallen  was,  moest  de  wetenschap  de  juiste  voorstelling  van 
het  landbezit  op  Java  op  zich  nemen.  Maar  overal  waar  de  Islam 
de  oorspronkelijke  bevolking  niet  met  geweld  van  wapenen  had  ver- 
drongen, heeft  zij  haar  onder  het  beperkt  genot  van  eigen  wetten 
en  instellingen  en  onder  den  druk  van  belastingen  het  gebruik  van 
den  grond  toegestaan;  voor  zoo  ver  nu  de  Muselmansche  veroveraars 
overal,  en  dus  ook  op  Java,  volgens  dezelfde  beginselen  handelden, 
kan  de  wetenschap  de  juiste  beschrijving  leveren,  maar  daar  is  haar 
grens.  Al  hetgeen  in  elk  Muselmansch  land  van  de  oude  wetten 
en  instellingen  na  do  invoering  van  den  Islam  in  stand  is  gelaten , 
ligt  buiten  haar  bereik , totdat  plaatselijke  onderzoekingen  die  bijzon- 
derheden in  het  behoorlijk  licht  hebben  gesteld. 


1 Bijdragen  tot  de  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  van  Nederlandseh  Indie.  Peel 
I,  pag.  2. 

5 I)e.  Worms,  Recherches  sur  la  constitntion  dc  la  propriétd  territoriale  dans 
les  pars  Musulmans,  et  subsidiairement  en  A'géric. 
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Practijk  en  wetenschap  zijn  derhalve  evenzeer  overtuigd  van  de 
belangrijkheid  van  dit  onderwerp , doch  beide  behoeven  ook  evenzeer 
het  lokaal  onderzoek  voor  een  volledige  kennis  van  deze  aangelegen- 
heid. Na  al  hetgeen  reeds  gedaan  is,  schijnt  het  voor  die  Jokale 
onderzoekingen  meer  dan  tijd,  en  het  Koninklijk  Instituut  voor  dc 
Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  wenscht  daartoe  een  misschien  doel- 
treffend initiatief  te  nemen.  Dit  ligt  op  den  weg  van  het  oogmerk 
zijner  stichting,  cn  het  Instituut  voldoet  aan  zijne  roeping,  wanneer 
het  in  staat  is  gesteld,  om  ter  zake  licht  te  verspreiden.  Daartoe 
zijn  eenige  reeksen  van  vragen,  naar  aanleiding  van  het  bovenge- 
noemd en  hier  in  het  oorspronkelijke  bijgevoegd  Javaansch  opstel 
van  den  WedSna  van  Dantjar,  in  verschillende  rubrieken  gevat  en 
worden  zij  hier  tot  beantwoording  medegedeeld.  Aan  het  hoofd  van 
elke  reeks  vragen  is  de  korte  inhoud  van  elke  paragraaf  van  dit 
Javaansch  opstel  geplaatst. 

Overtuigd  van  uwe  belangstelling  in  dit  gewigtig  onderwerp,  wor- 
den u deze  vragen  toegezonden,  met  de  uitnoodiging  om  de  daarop 
slaande  antwoorden  en  uwe  aanmerkingen  in  de  daarvoor  bestemde 
kolommen  in  te  vullen  en  terug  te  zenden  aan  het  adres  van  den 
Secretaris  van  het  Instituut. 

NAMENS  HET  BESTUUR  VAN  HET  KONINKLIJK  INSTITUUT  VOOS  DB 
TAAL-,  LAND  EN  VOLKENKUNDE  VAN  NEDERLANDSCH  1NDIE. 

S.  KE IJZER. 

Secretarie. 


Wel  Ed.  Gestrenge  Heer 
de  Heer 
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§ 1.  Zuivering  van  goederen  ( djakat ). 

Ten  tijde  dat  de  rijst  gesneden  wordt,  geeft  ieder,  die  tien  amets  krijgt,  één  ainét 
aan  den  modin,  aan  de  bedevaartgangers  (hadjis)  of  aan  de  armen,  naar  goedvinden 
van  dengeen,  die  de  zuivering  van  goederen  geeft. 


VRAGEN.  j ANTWOORDEN.  < aasmeukingen. 

I 

j 

Wordt  in  uwe  afdeeling  de  djakat  ge-  ! 
geven  van  do  volgende  zaken: 

I.  van  horenvee  (buffels,  kocijcn) 
van  kleinvee  (schapen,  geiten)? 

Hoeveel  bedraagt  zij  van  elk  van  deze  j 
soorten?  | 

Zijn  er -ook  voorwaarden,  die  vervuld  < 
moeten  zijn , eer  dc  eigenaar  van  liet  vee 
tot  dc  betaling  verpligt  is,  zoodat  hij 
daarvan  wordt  vrijgesteld,  bij  ontstente- 
nis van  deze  voorwaarden? 

II.  van  vnichtboomen? 
van  welke  soorten? 


Hoeveel  bedraagt  hierbij  de  djakat? 

Zijn  er  ook  voorwaarden,  die  vervuld 
moeten  zijn,  eer  de  eigenaar  van  de 
vruchten  tot  dc  betaling  verpligt  is , zoo- 
dat hij  daarvan  wordt  vrijgesteld  bij  out-  i 

stentenis  van  die  voorwaarden? 

III.  van  granen? 

van  welke  soorten? 

Hoeveel  bedraagt  hierbij  dc  djakat? 

Zijn  er  ook  vcreischtcn,  die  vervuld 
moeten  zijn , eer  de  eigenaar  van  dc  gra. 
nen  tot  dc  betaling  verpligt  is,  zoodat 
hij  daarvan  wordt  vrijgesteld  bij  ontsten- 
tenis van  die  voorwaarden? 

IV.  van  goud  en  zilver? 

Hoeveel  bedraagt  hierbij  de  djakat? 

Zijn  cr  ook  vcreischtcn,  die  vervuld 

moeten  zijn,  ccr  dc  eigenaar  van  goud  en 
zilver  tot  de  betaling  verpligt  is,  zoodat 
hij  daarvan  wordt  vrijgesteld  bij  ontsten-  j 
tenis  van  die  voorwaarden? 


Wordt  in  sommige  gevallen  de  hoe-  ' 
veelheid  van  de  djakat  ook  overgdaten  j 
aan  het  goedvinden  van  den  eigenaar  der  i 
belastingschuldige  goederen  ? 

Welke  zijn  die  gevallen? 

Waarin  verschillen  deze  gevallen  van 
die,  waarbij  een  bepaalde  hoeveelheid  f 
moet  worden  betaald 9 
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VRAGEN. 

Draagt  in  uwe  afdeding  degeen,  die 
belast  is  met  de  inning  van  de  djakat , 
den  naam  van  amil  of  een  anderen  naam? 

Wie  benoemt  hem? 

Wordt  hij  elk  jaar  op  nieuw  benoemd 
of  is  de  benoeming  voor  bet  leven? 

Is  iedereen  verpligt  de  djakat  aan  den 
inner  te  geven? 

Heeft  de  inner  ook  het  regt  om  de  dja- 
kat te  nemen , wanneer  de  belastingschul- 
dige ze  niet  vrij willig  heeft  betaald?  En 
bestaat  dat  regt  dan  bij  alle  zaken  of 
slechts  bij  sommige? 

Wordt  de  djakat  gegeven  aan  al  de 
hieronder  genoemde  categoriën  van  per- 
sonen of  aan  sommigen  van  hen? 

Deze  categoriën  zijn: 

1°.  De  armen. 

2°.  De  behoeftigen. 

3°.  De  inners. 

4°.  De  bondgenooten. 

5°.  De  slaven. 

6°.  De  schuldenaren. 

7°.  De  kruisvaarders  *. 

8°.  De  reizigers. 

Hoe  groot  zijn  de  aandeelen  van  de  ge- 
noemde personen  in  de  djakat? 

1 De  onder  No»  4,  6 cn  7 vermelde  peraonen 
zullen  op  Java  «rel  niets  kragen,  ten  minste  niet 
onder  dien  naam. 


ANTWOORDEN.  aanmerkingen. 


0 
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§ 2.  De  gaven  na  de  Vasten  ( pitrah ). 

Na  afloop  van  de  vastenmaand  geeft  iedereen  een  gift  van  vijf  kali’s  ontbolsterde 
rijst,  welke  wordt  geschonken  aan  de  modin’s,  aan  de  bedevaartgangers  of  aan  de 
armen,  naar  goedvinden  van  dengeen,  die  vcrpligt  is  te  geven. 


VRAGEN. 

ANTWOORDEN. 

AANMEUK1NGEÜ. 

Bestaat  de  pitrah  steeds  uit  vijf  kati's 
rijgt  ? 

Soms  ook  uit  andere  levensmiddelen , 
of  uit  andere  zaken? 

Wordt  daaraan  soms  ook  geld  toege- 
voegd en  heeft  men  met  dat  geld  een  bij- 
zonder doel? 

Betaalt  iedereen  de  pitrah,  of  moet 
men  in  bepaalde  omstandigheden  verkee- 
ren,  eer  men  tot  de  betaling  verpligt  is? 

Wordt  de  pitrah  door  iedereen  voor  1 
zich  of  ook  voor  anderen  gegeven?  in  | 
het  laatste  geval  voor  wie? 

Aan  wio  wordt  de  pitrah  gegeven  ? 
wordt  zij  in  gelijke  deelen  onder  meer- 
deren verdeeld? 

Wanneer  is  het  bepaalde  tijdstip  voor 
het  geven  van  de  pitrah?  kan  zij  gedu- 
rende de  geheele  maand  Poewüs&  worden 
gegeven , of  kan  het  worden  uitgesteld 
tot  na  het  ontbijtfeest? 

Hoe  lang  duurt  hetgeen  men  verstaat 
onder  bdkda  ? 

I 

1 
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§ 3.  De  verdeeling  van  de  sawah’s. 

Bij  dc  verdeeling  van  de  sawah’s  vergaderen  alle  ambteloozc  ingezetenen  in  de 
woning  van  den  Petinggi,  in  tegenwoordigheid  van  de  Districts-commissie.  Bij  die 
gelegenheid  wordt  er,  op  kosten  van  het  Hoofd  en  zonder  eenige  bijdragen  van  de 
ingezetenen,  een  feestmaal  gegeven,  waarbij  buffels,  koeijen,  schapen  of  kippen  ge- 
slagt  worden.  De  verdeeling  geschiedt  door  de  ingezetenen  zelf,  en  wel  algemeen  : 
de  vaste  ingezeten  (kraman  kentjéng)  krijgt  dc  vruchtbare  sawah’s , de  onbemiddelde 
(kraman  doengkoel)  zooveel  hij  bewerken  kan. 


VRAGEN. 


ANTWOORDEN. 


Worden  in  uwe  afdeeling  de  sawah’s 
ook  verdeeld? 

Geschiedt  de  verdeeling  op  een  bepaal- 
den tijd  van  het  jaar? 

Geschiedt  de  verdeeling  voor  één  of 
meer  jaren,  of  na  het  ontstaan  van  ze- 
kere omstandigheden? 

Op  welke  wijs  geschiedt  de  verdeeling? 

Wordt  er  van  regeringswege  toezigt 
gehouden  op  de  verdeeling? 

Wordt  er  ook  een  feest  gegeven  bij 
die  gelegenheid  en  wie  betaalt  de  kosten 
daarvan? 

Wie  hebben  regt  op  aandeelen  bij  de 
verdeeling? 

Zijn  de  ingezetenen  van  de  dessas  ver- 
deeld in  twee  categoriën  , waarvan  de  eene 
de  regthebbenden  op  stukken  sawah’s  be- 
vat en  de  andere  de  niet-regthebbenden? 

Hoe  zijn  de  Jaraan*chc  namen  van  die 
beide  categoriën? 

Is  elk  van  die  categoriën  niet  wederom 
verdeeld  in  soorten?  welke  zijn  hun  Ja- 
raarutchc  namen? 

Heeft  deze  splitsing  in  soorten  geen 
invloed  op  de  aandeelen  in  dc  sawah’s? 

Hoe  groot  is  het  aandeel  in  de  sawah’s 
van  het  Hoofd,  van  elk  lid  van  het  Be- 
stuur en  van  elk  ingezeten  in  de  dessa? 

Waaraan  zijn  de  vruchtbare  sawah’s 
kenbaar? 

Wordt  er  ook  een  lijst  van  dc  ingeze- 
tenen gemaakt , volgens  welke  de  vrucht- 
bare sawah's  bij  beurten  worden  afgestaan  ? 


AANMERKINGEN. 
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§ 4 geeft  geen  aanleiding  tot  eenige  vragen. 

§ 5.  Afótand  van  savah'g. 

Uit  armoede  of  wegens  de  onmogelijkheid,  om  de  sawuh’s  te  bewerken,  worden  zij 
voor  dén  jaar  verhuurd  tegen  tien  gulden  recepis  voor  één  vruchtbare  bahoe.  De 
verhuurder  betaalt  er  de  landrente  van. 


VRAGER. 

ANTWOORDEN. 

AANMERKINGEN. 

Kan  ieder  bezitter  afstand  doen  van  zijn 
sawah’s  gedurende  het  jaar  van  zijn  be- 
zit om  bepaalde  redenen  of  zonder  re- 
denen ? 

Welke  zijn  die  redenen? 

Op  welke  wijs  wordt  die  afstand  be- 
werkstelligd door  middel  van  huur  (koop 
zooals  de  Javaan  zegt)  of  van  bewerking 
tegen  een  aandeel  in  de  vruchten? 

Wie  zijn  gewoonlijk  de  huurders? 

Hoe  laat  het  Ht^ofd,  of  de  leden  van 
het  Dcssabestuur , de  sawah’s,  die  hij  zelf 
wegens  dc  uitgestrektheid  niet  bewerken 
kan,  bearbeiden? 

Geschiedt  het  door  middel  van  overeen  • 
komsten  of  op  een  andere  wijze?  Wat  is 
dan  de  aard  van  die  overeenkomsten? 
Wie  zijn  dan  de  arbeiders? 

Hoe  groot  is  de  huur  van  de  afgestane 
sawah's  per  bahoe,  en  wel  van  de  vrucht- 
bare, onvruchtbare  en  middelsoortige? 

Wie  betaalt  de  landrente  van  die  sa- 
wah’s, de  huurder  of  de  verhuurder? 

' 
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§ 6.  Ontgonnen  gronden. 

Degeen,  die  gronden  ontgonnen  heeft,  betaalt  in  de  eerste  drie  jaren  na  dc  ont- 
ginning geen  landrenten;  eerst  na  vier  jaren  is  hij  daartoe  verpligt.  Deze  gronden 
gaan  van  geslacht  tot  geslacht  over  op  de  erfgenamen  van  den  ontginner  cn  kunnen 
niet  op  een  ander  worden  overgedragen , bchalvcn  wanneer  de  ontginner  of  zijn  erf- 
genamen naar  andere  dessa’s  verhuizen.  In  het  laatstgenoemde  geval  worden  die 
gronden  onder  de  bewoners  verdeeld,  doch  zij  kunnen  zelfs  teruggegeven  worden, 
wanneer  die  erfgenamen  naar  hun  vroegere  woning  terugkeerjn. 


VRAGEN. 


ANTWOORDEN. 


Welke  namen  dragen  in  uwe  afdeelin- 
gen  de  irwste  en  de  ontgonnen  gronden 
in  het  Jamanseh  ? 

Wordt  er  bij  de  moeste  gronden  ook  een 
onderscheid  gemaakt  tusschen  die,  welke 
steeds  woest  zijn  geweest  cn  die,  welke 
woest  zijn  geworden;  en  wordt  bij  die 
laatste  dan  ook  in  het  oog  gehouden  of 
de  vroegere  eigenaars  bekend  zijn  of  niet? 
Welke  namen  hebben  deze  verschillende 
soorten  van  woeste  gronden  in  het  Ja - 
raanseh? 

Blijven  ontgonnen  sawah’s  steeds  bui- 
ten de  vcrdecling  en  altijd  den  eigendom 
van  den  ontginner  of  van  zijn  familie? 

Is  eigendom  hier  wel  het  juiste  woord? 
is  er  geen  verschil  tusschen  het  juiste 
woord,  dat  de  Javaan  gebruikt,  om  dit 
begrip  uit  te  drukken,  en  ons  woord? 

Welk  verschil  is  er  in  het  regt , dat  dc 
vaste  ingezeten  van  een  des  sa  heeft  op 
zijn  huis  en  erf,  cn  dat  de  ontginner  uit- 
oefent op  ontgonnen  gronden? 

Kan  de  ontginner  niet  bij  verkoop  of 
anderzins  over  zijn  ontgonnen  gronden 
beschikken  ? 

Worden  dc  ontgonnen  gronden  bij  over- 
lijden van  den  ontginner  verdeeld  onder 
zijn  erfgenamen  volgens  de  regels  van 
het  mohammedaansche  erfregt  of  op  een 
andere  wijze? 

In  welke  gevallen  komen  dc  ontgonnen 
gronden  in  de  gemeenschap  \#an  alle  in- 
gezetenen van  de  tlcssa? 


AANMERKINGEN. 


I 
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§ 7 en  8.  Aanslag  ln  de  Landrente. 

De  ingezetenen,  die  in  het  bezit  zijn  van  sawah’s  of  tégals,  vergaderen  in  de  wo- 
ning van  hnn  Petinggi , waar  aan  hen  het  bedrag  van  de  landrenten  , zooals  het  of- 
ficieel op  de  hoofdplaats  is  te  bock  gesteld,  wordt  bekend  gemaakt;  daarna  verdeden 
zij  dat  bedrag  onder  elkander  naar  gelang  van  de  getaxeerde  opbrengst , hetwelk  dan 
door  den  tjariq  wordt  opgeschreven. 

Het  aldus  vastgcstelde  bedrag  wordt  in  vyfdc  gedeelten  gesplitst  en  betaald  aan  den 
Petinggi,  in  tegenwoordigheid  van  den  kamitoewa,  modin,  tjariq  en  kebajan.  De 
Petinggi,  die  dat  geld  onder  het  toezigt  van  die  genoemde  bestuursleden  bewaart, 
stort  het  bij  den  onder-collecteur,  zoodra  hij  wat  veel  geld  bij  elkaar  heeft. 


V II A G E N. 


Welke  namen  dragen  de  Dcssa-hoofden? 

Bestaat  er  in  die  namen  ook  eenig  ver- 
band met  het  bestuur,  dat  zij  over  één 
of  meer  dessa’s  voeren? 

Hoe  is  het  dessa-bestuur  zam  en  gesteld 
en  welke  zijn  de  fuuctien  van  elk  van  zijn 
leden? 

Bestaan  er  ook  de  zoogenoemde  oud- 
sten? Welke  zijn  hun  functicn?  Welken 
nanm  hebben  zij  in  het  Jaraansck  ? 

In  welke  verhouding  staan  het  Dessa - 
hoofd,  het  Dessa-bestuur  en  de  zooge- 
noemde oudsten  tot  elkander  en  tot  de 
ingezetenen  van  de  dessa? 

Welke  diensten  hebben  die  ingezetenen 
tegenover  hen  te  verrigten  ? 

Welke  voordeelen  trekken  zij  van  die 
ingezetenen  ? 

Volgens  welken  maatstaf  worden  de 
landrenten  opgelegd?  Hoe  groot  is  het 
bedrag  in  verhouding  tot  den  oogst? 

Hoe  verdoelen  de  ingezetenen  dat  be- 
drag onder  elkander  en  vooral  onder  de- 
genen , die  hetzij  krachtens  ontginning 
of  uit  eenigen  anderen  hoofde  sawah’s  be- 
zitten? 

Bchalven  sawah's  en  tégals  vindt  men 
nog  vermeld  gnga-velden,  pahbstren,  pa- 
kébonan,  pagadjih,  karang  kopèq,  paka- 
rangan  en  talocn.  Zijn  deze  soorten  van 
gronden,  of ‘sommige  daarvan,  ook  in 
uwe  afdeeling  bekend?  En  welke  bijzon- 
derheden kunnen  worden  medegedeeld 
aangaande  hun  regten  en  verpligtingen? 


ANTWOORDEN.  j aanmerklkgeï*. 
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§ 9.  Bij  dc  verhuizing  binnen  hetzelfde  distrikt,  kan  het  nieuw  aangekomen  huis- 
gezin, na  een  verblijf  van  drie  maanden  op  zijn  nieuwe  woonplaats,  aandeel  krijgen 
in  de  sawah's  en  in  de  heerendiensten,  zooals  de  oude  kramans. 

§ 10.  Bij  verhuizing  buiten  het  distrikt,  kan  het  nieuw  aangekomene  huisgezin,  na 
een  verblijf  van  twee  jaren  op  zijn  nieuwe  woonplaats,  aandeel  krijgen  in  de  sawah’s 
en  in  de  heerendiensten,  zooals  dc  oude  kramans. 

§ 11.  Huisgezinnen,  die  bij  elkander  inwonen,  kunnen  elk  op  zich  zelf  niet  belast 
worden  met  heerendiensten,  zelfs  niet  binnen  het  jaar,  nadat  zij  afgezonderd  van  elk- 
ander zijn  gaan  wonen.  Na  verloop  van  dat  jaar  kunnen  zij  ingcdeeld  worden  bij  de 
heerendiensten  en  aandeel  krijgen  in  de  sawah’s,  even  als  de  oude  kramans. 

§ 12.  Eén  huisgezin,  dat  eigenlijk  uit  drie  bestaat,  maar  welke  drie  bij  elkander 
inwonen,  wordt  belast  alsof  het  één  huisgezin  was. 

§ 13.  Voor  het  huisgezin,  dat  bij  magte  is  te  werken,  maar  elders  jaar  in  jaar 
uit  zijn  werk  gaat  verrigten,  wordt  een  werkman  genomen  , die  als  loon  één  gulden 
koper  in  de  maand  krijgt. 


VRAGEN. 


Is  steeds  aan  het  genot  van  aandcelen 
in  de  sawah's  de  verpligting  tot  heeren- 
diensten verbonden  ? Bestaat  de  verpligting 
tot  heerendiensten  ook  zonder  het  genot 
van  aandeel  in  sawah's*  Bestaat  er  ook 
evenredigheid  tusschen  de  uitgestrektheid 
sawah’s,  die  iemand  krijgt  en  het  aantal 
heerendiensten,  waartoe  hij  verpligt  is? 

Zijn  er  verschillende  soorten  van  hee- 
rendiensten  en  hoe  worden  zij  in  het  Ja- 
vaansch  genoemd?  Op  welke  ingezetenen 
drukken  zij  en  wie  van  hen  zijn  er  van 
vrijgesteld? 

Wordt  degeen,  die  in  hetzelfde  distrikt 
van  de  eene  dessa  naar  de  andere  is  ver- 
huisd, na  drie  maanden  opgeuomen  on- 
der de  ingezetenen,  die  regt  hebben  op 
aandeel  in  de  sawah's  en  die  verpligt  zijn 
tot  heerendiensten?  Is  de  termijn  van  tvcee 
jaren  daarvoor  bepaald,  bij  een  verhui- 
zing van  het  cene  distrikt  naar  het  andere? 

Wordt  één  huisgezin , waarbij  meer  huis- 
gezinnen inwonen,  ten  opzigte  van  het  aan 
deel  in  sawah’s  en  van  verpligting  tot  hee- 
rendiensten beschouwd  als  één  huisgezin, 
of  als  meer  huisgezinnen?  Wanneer  één 
van  die  zamenwonende  huisgezinnen  op 
zieh  zelf  gaat  wonen,  is  dan  dc  tijd  van 
één  jaar  bepaald,  waarna  het  in  genoem- 
de opzigten  als  op  zich  zelf  staande  kan 
beschouwd  worden? 

Kunnen  heerendiensten  worden  afge- 
kocht? Is  voor  den  afkoop  een  reden  noo- 
dig?  Welke  zijn  die  redenen?  Voor  wel- 
ken prijs  worden  zij  afgekocht? 
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NEDERLANDSCHEN  STERREKUNDIGE 

JOHAN  MAÜRITS  MOHR, 

TE  BATAVIA. 


Under  bovenstaanden  titel  plaatste  wijlen  de  verdienstelijke 
Kapitein-Luitenant  ter  zee  en  hydrograaf  Jhr.  Pieter  Melvill 
van  Carnbée  in  het  Tijdschrift  van  Neêrlandsch  Indië  1 eenige 
belangrijke  bijzonderheden  betreffende  den  bovengeuoemden  pre- 
dikant en  sterrekundige  te  Batavia,  Johan  Maurits  Mohr,  terwijl 
hij  het  in  het  belang  der  wetenschappen  wenschelijk  achtte , 
dat  ieder,  wien  eenige  meerdere  bijzonderheden  dan  de  aldaar 
medegedeelde  mogten  bekend  zijn , betreffende  het  leven  en  de 
verrigtingen  van  dien  verdienstelijken  sterrekundige , dezelve 
door  middel  van  genoemd  Tijdschrift,  of  wel  op  eene  andere 
wijze  aan  het  algemeen  geliefde  hekend  te  maken. 

Een  geruimen  tijd  waren  mijne  nasporingen  te  vergeefs,  om 
iets  meerder  dan  in  genoemd  Tijdschrift  over  dezen  sterrekun- 
dige gevonden  wordt,  te  kunnen  medcdcelen;  wel  vond  ik  dat 
er  bij  herhaling  boeken  en  instrumenten  aan  hem  werden  ge- 
zonden, onder  anderen  in  1750,  1758  en  1707,  waarbij  op 
den  17  October  van  dat  jaar  aan  Johannes  Zuloffs,  A.  L.  M. 
Phil.  en  J.  U.  D.  Astronomicae  en  Matheseos  Professor  aan 
’sLands  Universiteit  te  Leiden  toegestaan  werd,  aan  den  in  de 
Portugesche  kerk  te  Batavia  bescheiden  Predikant  Johan  Mau- 
rits Mohr,  te  mogen  afzenden  vier  kisten,  gevuld  met  diverse 
mathematische  en  astronomische  instrumenten. 

In  1770  werd  dit  ook  toegestaan  aan  J.  Paauw  Jr,  die  hem 
toezond  een  paar  globes , benevens  een  astronomisch  uurwerk : 

* 1844,  Zesde  Jaargang,  11  Ad  lil.  172 — 179,  Batavia. 
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hij  bekwam  tevens  de  vergunning  hem  het  volgende  jaar  te 
zenden  een  astronomisch  quadrant  van  twee  voeten  radius,  be- 
nevens deszelfs  voet;  een  instrument  voor  de  aequales  altitu- 
dines,  eene  machine  parallatique  en  een  zee-octant. 

In  het  jaar  1773  zond  genoemde  Paauw  hem  nog  een  astro- 
nomischen  verrekijker  van  elf  voeten  lang,  in  drie  stukken;  een 
heliometer , een  instrument  om  de  kwantiteit  van  het  vallend 
regenwater  waar  te  nemen  (pluviometer) ; een  windmeter  en  een 
peilcompas 

Onlangs  echter  werd  ik  bekend  met  een  hoogst  belangrijken 
brief  — door  dezen  verdienstelijken  geleerde  aan  een  hoogge- 
plaatst persoon  en  bewindhebber  der  Oost-Indische  Compagnie 
in  het  vaderland  geschreven  — en  waarin  bijzonderheden  ver- 
meld werden,  die  tot  aanvulling  kunnen  strekken  van  hetgene 
door  Melvill  omtrent  hem  wordt  medegedeeld. 

Men  ziet  er  onder  anderen  uit  dat,  ofschoon  hij  zijne  on- 
derzoekingen op  sterrekundig  gebied  slechts  noemt  zijne  meest 
begunstigde  liefhebberij  onder  de  wetenschappen , hij  die  tracht 
dienstbaar  te  maken  tot  nut  zijner  medemenschen , als  meest 
bekwaam  zijnde  om  de  onkunde  en  het  bijgeloof  in  goddelijke 
zaken  tegen  te  gaan  en  de  harten  der  menschen  te  vervullen 
met  redelijker  en  verhevener  denkbeelden  van  Gods  werken. 
Hij  toont  er  in  aan  den  invloed,  dien  de  sterrekunde  op  onder- 
scheiden andere  wetenschappen  uitoefent,  en  de  verbetering,  die 
de  land-  en  zeekaarten  aan  haar  te  danken  heeft. 

Hij  herinnert  er  aan,  dat  vóór  hem  nog  niemand  er  aan  ge- 
dacht had  de  ware  lengte  van  Batavia  te  bepalen,  dat  door  hem 
in  het  jaar  1761  is  gedaan  , wanneer  ik  — zoo  schrijft  hij  — 
de  bekende  passage  van  Venus  over  de  zonneschijf  heb  waar- 
genomen. 

Van  deze  bepaling  der  lengte  van  Batavia  door  Mohr  spreekt 
de  bekende  zeekapitein  en  hydrograaf  James  Ilorsburgh,  in 


1 Dat  cr  onder  deze  instrumenten,  die  voor  den  lijd,  waarin  ze  vervaar- 
digd weiden,  zeer  goede,  ja  zelf»  uitmuntende  waren,  moge  dienen,  dat 
volgens  het  Natuurkundig  Tijdschrift,  5‘i®  Deel,  hlz.  27  Ratavia,  1853, 
door  den  Heer  S.  H.  de  Lange,  in  Indic,  gebruikt  werd,  een  kijker  van 
Doilond,  behoorende  aan  het  Bataviaasch  GeuooUchap  van  Kunsten  en 
Wetenschappen,  die  reeds  in  de  laatste  helft  der  voorgaande  eeuw  door 
den  Predikant  Mohr  gebruikt  is;  die  dikwijls  jaren  achtereen  niet  werd 
geopend  of  nagezien,  en  waarvan  het  objectief  evenwel  minder  verweerd 
was,  dan  een  zijner  glazen  van  de  andere  kijkers. 

vn.  (xi.)  n 
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zijne  “India  Directory,”  als  hij  zegt:  “de  lengte  van  de  ster- 
“rewacht  te  Batavia  is  gelegen,  volgens  de  sterrekundige  waar- 
“nemingen  van  Johan  Maurits  Mohr,  op  6°  9'  zuiderbreedte  en 
“106°  51|'  oosterlengte  van  Greenwich” — /er wijl  hij  er  bijvoegt 
dat  deze  lengte  voor  zeer  naauwkeurig  wordt  gehouden. 

De  beroemde  Engelsche  kapitein  James  Cook,  die  Batavia  in 
het  jaar  1770  bezocht,  geeft  een  vleijend  getuigenis  van  Mohr, 
als  hij  van  hem  zegt , dat  hij  een  sierlijke  sterreschouwplaats 
heeft  gebouwd,  welke  zoo  wel  van  werktuigen  voorzien  is  als  de 
meeste  schouwplaatsen  in  Europa,  en  de  lengte  van  Batavia, 
door  de  waarnemingen  door  den  Heer  Mohr  op  de  plaats  zelve 
gedaan,  opgeeft  te  zijn  106°  50'  oosterlengte  van  den  meri- 
diaan Greenwich 

Ook  de  Fransche  Kapitein  Bougainville  gewaagt  met  lof  van 
Mohr:  “De  Heer  Mohr,  eerste  leeraar  van  Batavia,  een  man 
“van  onmetelijke  rijkdommen,  maar  veel  achtingswaardiger  door 
“zijne  kundigheden  en  geneigdheid  tot  de  wetenschappen , heeft 
“aldaar  (Batavia) , in  een  tuin  van  een  zijner  lusthuizen , een 
“sterreschouwplaats,  die  ieder  koninklijk  geslacht  eer  zoude  aan- 
“doen,  laten  oprigten.  Dit  gesticht,  dat  nog  naauwelijks  vol- 
“tooid  is,  heeft  hfcm  een  onnoemelijk  geld  gekost.  Doch  het 
“lofwaardigste  is,  dat  hij  er  zelf  waarnemingen  doet.  Hij  heeft 
“allerlei  soorten  van  de  beste  werktuigen,  tot  de  naauw keurigste 
“waarnemingen  noodig,  uit  Europa  doen  komen  en  is  in  staat 
“om  er  zich  van  te  bedienen.  Deze  sterrekundige,  die  buiten 
“kijf  de  rijkste  der  kindereiti  van  Urania  is,  was  verrukt  den 
“Heer  Verren  te  zien.  Hij  begeerde  dat  dezelve  de  nachten 
“in  zijne  schouwplaats  zoude  doorbrengen,  doch  ongelukkiglijk 
“was  er  geen  één  nacht,  die  hunne  oogmerken  begunstigde. 
“De  Heer  Mohr  heeft  den  laatsten  voorbijgang  van  Venus  ga- 
degeslagen en  zijne  waarnemingen  aan  de  Haarlemsche  Maat- 
schappij gezonden:  dezelve  zullen  strekken  om  naauwkeurig 
“de  lengte  der  ligging  van  Batavia  te  bepalen 


* Melvill , t.  a.  p. 

2 Reis  rond  de  wereld  enz.  door  den  lieer  Louis  dc  Bougainville  in 
de  jaren  1766  tot  1769,  vertaald  door  Pieter  Leuter,  te  Dordrecht  1793, 
blz.  298.  Ook  aangehaald  door  J.  C.  van^Docveren,  in  zijn  Nog  iets  over 
den  Nederlandschcn  Sterrekundige  Johan  Maurits  Mohr  (Tijdschrift  van 
Ntèrlandsch  Jndic , 1845,  8 Afl.  blz.  270).  II ij  heeft  daarbij  gevolgd  dc 
uitgave  van  Blussc  en  Zoon,  1772,  hl.  333,  terwijl  de  uitgave  van  1793 
bij  de  Lecino  en  Krap  is  geschied. 
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Melvill  schrijft  dat  het  schijnt  dat  Mohr  de  stichter  is  ge- 
weest van  dezen  sterretoren ; en  door  den  hierbij  gevoegden  brief 
wordt  dit  bevestigd,  waarin  hij  zegt:  “nu  mijn  nieuw  observa- 
torium tot  stand  gebragt  en  voltooid  is,  hoop  ik  in  het  ver- 
“volg  mijn  bijzonder  werk  te  maken  van  zoodanige  waarnemin- 
“gen,  die  van  nut  en  dienst  zijn  kunnen  tot  deze  en  andere 
“eindens  in  de  sterrekunde  enz.,  om  de  ware  situatie  van  Java 
“in  zijne  lengte  en  breedte  met  meer  andere  vereisekten  en 
“bijzonderheden  nader  en  naauwkeuriger  te  bepalen , als  tot  nog 
“toe  geschied  is,  en  waarvan  men  zeggen  mag,  zoo  vele  kaar- 
ten, zoo  veel  verschillen  in  lengte  en  somtijds  ook  in  breedte.” 

Hij  biedt  daarin  verder  zijne  geringe  vermogens  aan  ten 
dienste  van  het  algemeen,  en  in  het  bijzonder  van  zijne  Heeren 
en  Meesters,  van  wie  hij  een  voorschrijven  verzoekt  aan  de 
Hooge  Regering  te  Batavia , om  hem  door  hun  voorbeeld  en 
gezag  aan  te  moedigen  in  zijne  voornemens,  enz. 

Yan  den  toestand  van  Batavia,  bij  het  schrijven  van  den 
brief,  hangt  hij  geen  gunstig  tafereel  op;  voor  de  bijzonderheden 
verwijzen  wij  den  lezer  daarheen. 

Het  is  wel  te  bevreemden,  dat  men  van  een  man  gelijk  Mohr 
was,  zoo  weinig  in  de  papieren  der  voormalige  Oost-Indische 
Compagnie  vindt  vermeld. 

Mohr  werd  te  Essingen  geboren  en  op  den  10dcn  December 
1736  tot  Predikant  in  Indië  aangenomen. 

In  de  resolutiën  van  de  Kamer  Amsterdam  vond  ik  omtrent 
het  laatste  het  volgende:  ' 

“Door  de  gedeputeerden  van  ’t  Classis  alhier  voorgedragen 
“zijnde  den  persoon  van  Johannes  Mauritius  Mohr,  om  als  Pre- 
dikant ten  dienste  van  de  kerken  van  Indië  aangenomen  te 
“worden,  bij  zoo  verre  deze  Vergadering  in  zijne  predikgaven 
“genoegen  mogten  komen  te  nemen,  is  goedgevonden  de  Hee- 
“ren  van  het  pakhuijs  te  verzoeken  en  committeren,  om  den 
‘‘voornoemden  Mohr  te  hooren  prediken  en  van  haar  Ed.  bo- 
vendien ter  Vergadering  rapport  doen.” 

In  den  loop  der  volgende  maand  werd  1 op  het  gedaan 
“rapport  en  getuijgenisse  van  de  Heeren  van  het  pakhuijs, 
“hebbende  ingevolge  de  resolutie  van  den  15den  November  laatst- 
leden hooren  prediken  den  proponent  Johannes  Mauritius  Mohr, 


* 15  November  1736. 

2 10  December  1736 

u* 
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“goedgevonden  en  verstaan,  denzelven  tot  predikant  naar  Tndiën 
“aan  te  stellen  op  een  tractement  van  negentig  gulden  ter  maands.” 

In  de  maand  April  van  het  volgende  jaar  1737  vertrok  Mohr 
met  het  schip  Oostrust  van  de  Kamer  Amsterdam  naar  Indië , 
waar  hij  op  den  8‘“"  September  van  dat  jaar  aankwam. 

Aanvankelijk  deed  hij  te  Batavia  dienst  bij  de  Hollandsche 
gemeente,  maar  al  spoedig  werd  hij  geroepen  om  hij  de  Por- 
tugesche  gemeente  zijne  gaven  te  laten  hooren,  en  daarbij  als 
permanent  Leeraar  aangesteld;  de  volgende,  resolutie  1 heeft 
hierop  betrekking : “Ten  aanvank  dezer  Vergadering  werd  op 
“het  gedaan  verzoek  van  den  Predikant  Johannes  Maurits  Mohr, 
“als  permanent  Leeraar  in  de  Portugesche  gemeente,  goedge- 
vonden, onaangezien  de  helft  van  zijn  Eerwaarde  tienjarig  ver- 
“band  nog  niet  is  geëxpirecrt,  bij  wijze  van  inschikkelijkheid 
“om  deszelfs  verzwaarde  dienst,  door  gebrek  aan  Leeraren  in 
“de  Portugesche  taal,  na  het  voorbeeld  van  den  Eerw.  Wagardus 
“ter  sessie  van  den  achtsten  Julij  jongstleden  toe  te  leggen,  de 
“gagie  als  ordinair  Leeraar  tot  honderd  en  dertig  guldens  ter 
“maand  van  heden  af.” 

Mohr  overleed  te  Batavia,  op  den  ?den  October  1775  *,  na 
aldaar  bijna  acht  en  dertig  jaren  werkzaam  te  zijn  geweest. 

Be  volgende  brief  strekte  eensdeels  ter  bedanking  aan  den 
Bewindhebber  Hope,  voor  de  benoeming  van  zijn’  aanbehuwd 
zoon,  Mr.  Johannes  Gabriël  van  Gehren,  tot  Extra  ordinair 
Lid  in . den  Achtbaren  ltaad  van  Justitie  van  het  kasteel  te 
Batavia,  hem  door  den  Bewindhebber,  bij  zijn  brief  van  den 
22,len  September  1767,  kenbaar  gemaakt. 

Wij  hebben  dit  gedeelte  achterwege  gelaten. 

LEUPE. 

Uit  een  brief  van  den  Predikant  Johannes  Maurits 
Mohr  aan  den  Bewindhebber  Thomas  Hope,  te 
Amsterdam. 

Wat  nu  wijders  mij  zelvs  belangt,  ik  hoop  mij  onder  Gods 
genadigen  zegen  in  het  kerkelijke  zoo  wel  als  in  het  burger- 
lijke steeds  zoodanig  te  gedragen,  dat  ik  het  goede  getuige- 
nisse  van  mijne  Ileeren  en  Meesters  in  ’t  algemeen,  en  dat  van 


1 23  Aug.  1740,  Resol.  Gouveni.  Gcner.  en  Raden  van  Indië. 

2 Hij  werd  den  28Bttn  van  die  maand  begraven. 
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Uw  Hoog  Edel  Groot  Agtbare  in  het  bijzonder,  waarmede  ik  bij 
desselfs  veel  gerespecteerde  letteren  ben  vereerd  geworden,  meer 
en  meer  mag  meriteeren  en  wegdragen. 

liet  zal  mij  eerder  aan  krachten  en  vermogens  als  aan  lust 
en  ijver  ontbreeken,  om  een  nuttig  meedelid  van  kerk  en  bur- 
gerstaat te  zijn  in  deze  gewesten , of  te  voldoen  aan  de  bijzon- 
dere betrekking  en  verpligting,  waarin  ik  mij  (na  mijne  manier 
van  denken)  als  een  Evangeliedienaar  bevinde,  om  niet  alleen 
het  ware  heil  en  welzijn  mijner  toevertrouwde  gemeentens  en 
de  belangens  van  den  Christelijken  Godsdienst,  in  de  eerste 
plaats  bovenal  te  behartigen ; maar  ook  in  de  tweede  plaats 
verdagt  te  zijn  op  de  bevordering  van  den  welstand  mijns 
naasten  in  ’t  algemeen,  met  betrekking  tot  zijn  natuurlijk  en 
zedelijk  bestaan,  zoo  veel  in  mijn  vermogen  is. 

Ik  heb  mij  zedert  eenige  jaren  herwaards  onder  andere  nuttige 
wetenschappen  inzonderheid  toegelegd  op  de  natuur-  en  sterre- 
kunde,  mijne  oude  en  meest  begunstigde  liefhebberij,  met  een 
voornemen  om  dezelve  ouder  ons  in  eenig  aanzien  te  brengen 
en  te  bevorderen , als  meest  bekwaam  zijnde  om  de  onkunde 
en  ’t  bijgeloof  in  Goddelijke  en  menschelijke  zaken , die  onder 
ons  in  ’t  algemeen  zeer  groot  zijn , tegen  te  gaan  , en  de  har- 
ten der  mcnschen  te  vervullen  met  redelijker  en  verhevener 
denkbeelden  van  Gods  werken , die  de  Godheid  waardig  en  ge- 
schikt zijn  een  redelijk  schepsel  verder  op  te  leiden  en  vat- 
baarder te  maken  voor  de  godsdienst  zelve. 

Hoe  groot  en  heilzaam  de  invloed  dezer  wetenschappen  en 
inzonderheid  der  sterrekunde  al  verder  zij  op  de  zaken  en  bc- 
langens  der  menschen . zoo  in  het  natuurlijke  als  burgerlijke 
leven,  kan  voor  Uw  H.  Ed.  Gr.  Agtb.  (schoon  juist  geen  As- 
tronomist  zijnde)  in  deze  verlichte  eeuw  niet  onbekend  zijn. 

De  voornaamste  en  voor  het  menschdora  allernoodzakelijkste 
wetenschappen,  de  geographie,  navigatie,  chronologie  en  de 
historiën  zelfs,  zonder  andere  kunsten  cn  handwerken  te  noe- 
men , zijn  uit  haar  of  geboren  en  gesproten , of  worden  door 
haar  verlicht  en  opgehelderd;  zoodanig  dat  dezelve  zonder  hare 
hulp  en  bijstand  genoegzaam  geen  de  minste  zeekerheid  hebben 
of  een  merkelijke  graad  van  volkomenheid  bereiken  kunnen. 

De  land-  en  zeekaarten  inzonderheid  zijn  door  haar  groote- 
lijks verbeterd,  en  ondergaan  zulks  nog  jaarlijks  door  nieuwe 
en  herhaalde  waarnemingen  van  die  natuur,  die  men  echter  ont- 
waard, dat  alhier  op  deze  Hoofdplaatse  van  Neêrlands-Indiën , 
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ter  bepaling  van  desselvs  ware  lengte,  nog  nooit  vóór  het  jaar 
1761  gedaan  zijn,  wanneer  ik  de  bekende  passage  van  Venus 
over  de  zonneschijf  heb  waargenomen. 

Nu  mijn  nieuw  observatorium  tot  stand  gebragt  en  voltooid 
is,  hoop  ik  in  ’t  vervolg  onder  Gods  zegen,  wanneer  mijne  ge- 
zondheid, die  sedert  eenige  maanden  door  aanhoudende  slape- 
loosheid merkelijk  gekrenkt  was,  zulks  zal  toelaten,  mijn  bij- 
zonder werk  te  maken  van  zoodanige  waarnemingen,  die  van 
nut  en  dienst  zijn  konnen  tot  deeze  en  andere  eindens  in  de 
sterrekunde,  al  was  het  ook  dat  dezelve  op  andere  plaatsen  van 
dit  eiland  aan  zijnen  oostelijken  of  westelijken  uithoek,  langs 
zijne  stranden  ten  noorden  of  ten  zuiden , dan  wel  landwaarts 
in,  moesten  gedaan  worden  om  de  ware  situatie  van  .Java  in 
zijne  lengte  en  breedte , met  meer  andere  vereischtens  en  bij- 
zonderheden, nader  en  naauwkeuriger  te  bepalen,  als  tot  nog 
toe  geschied  is,  en  waarvan  men  zeggen  mag,  zoo  veele  kaarten, 
zoo  veele  verschillen  in  lengte  en  somtijds  ook  in  breedte. 

Ik  offercere  ten  dien  einde  mijne  geringe  vermogens  om  de- 
zelve te  emploijeren  ten  dienste  van  het  algemeen,  en  in  specie 
van  mijne  Heeren  en  Meesters,  zoodra  zulks  van  mij  mogte 
gerequireerd  worden.  Alleenlijk  is  mijn  zeer  eerbiedig  verzoek 
aan  UwHEd  Gr.  Agtb.,  dat  er  bij  occagie  Cotnp®8  wegen  een 
lettertje  van  recommandatie  na  herwaards  aan  deze  regering 
mag  afgaan,  om  mij  in  deze  functie,  waarmede  ik  mij  zelve 
ter  liefde  van  de  weetenschappen  en  van  ’t  algemeen  welzijn 
vrijwillig  gechargeerd  hebbe,  door  Haar  voorbeeld  en  gezag 
behoorlijk  aan  te  moedigen  en  te  maintineren  tegen  den  haat 
en  do  veragting  van  zulke  lieden,  die  het  zoo  min  aan  malitie 
als  vermogen  ontbreekt,  om  de  beste  inzigten  en  onderneemin- 
gen  van  anderen,  die  niet  van  hunnen  smaak  en  goedkeuring 
zijn,  te  dwarsboomen  en  hatelijk  te  maken. 

Wij  leven  hier  in  een  tijd,  waarin  de  haat  en  nijd  regeerd  in 
den  hoogsten  graad,  en  men  weet  onder  ons  bijna  van  geen 
andere  kunst  of  weetenschap  • als  van  die  om  geld  te  winnen 
en  schielijk  rijk  te  worden;  waardoor  zulke  menschen  dan  ook 
natuurlijk  in  veelerlcij  verzoeking  vallen,  om  ter  bereiking 
van  hunne  baatzugtige  en  snoode  inzichten  de  allersnoodste 
middelen  zelfs  in  het  werk  te  stellen,  die  te  bedenken  zijn. 

De  armoede  en  het  verval  van  dit  eertijds  zoo  ilorisante  Ba- 
tavia is  zoo  groot  en  algemeen , dat  men  voor  de  gevolgen  wel 
mag  bedugt  zijn. 
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Edoch  dit  in  parenthesi:  vergeef  mij  Hoog  Edel  Groot  Agt" 
bare  Heer,  dat  ik  als  een  Theologant  deeze  politieke  reflexie 
gemaakt  hebbe;  ik  keere  weder  tot  mijn  gedane  verzoek,  om 
met  eenige  weinige  regelen  van  voorschrijving  aan  dc  Hooge 
Regering  dezer  landen  door  Haar  Edel  Groot  Agtbare  uit  Patria 
te  mogen  geraunificeerd  worden,  tot  mijne  gerustheid  in  het 
toekomende. 

Indien  het  loffelijk  voorbeeld  van  zijne  Hoog  Edelheid  onzen 
Heer  Gouverneur-Generaal  van  der  Parra  ',  en  van  zijne  roem- 
waardige gemalinne,  die  het  aanzien  en  welzijn  van  den  publi- 
quen  Godsdienst  en  van  zijne  dienaren  boven  anderen  beherti- 
gen  en  voorstaan,  van  anderen  altijd  wierde  nagevolgt,  dan  zoude 
men  dies  aangaande  niet  behoeven  te  klagen;  edoch  de  beste 
voorbeelden  werden  doorgaans  het  allerminsten , de  kwade  het 
allermeeste  gevolgd. 

Gods  kerk  en  Hare  dienaren,  wier  getal  zeer  verzwakt  is, 
hebben  de  hulp  en  de  ondersteuning  van  UwllEdel  Groot  Agtb. 
en  van  andere  Voedster  Ileeren  thans  meer  van  nooden  als  ooit 
voorheen , gelijk  UwHEdel  Agtb.  uit  onze  afgegane  kerkelijke 
missive  en  bijgevoegde  kerkstaat  aan  Haar  Eds  Groot  Agtb. 
onze  Heeren  en  Meesters  zal  gelieven  te  bcoogen. 

Wij  imploreeren  in  deze  UwIIoogEdel  Groot  Agtb.  bijzon- 
dere protextie  en  gunstige  dispositie  nopens  het  eene  en  andere , 
gelijk  ik  zulks  met  alle  de  mijne  zeer  eerbiedig  ben  doende  ten 
onzen  behoeve,  blijvende  onder  toewensching  van  Gods  beste 
zegeningen  en  alle  wenschelijk  heil  over  UwIIoogEdel  Groot 
Agtb.  persoon,  aanzienelijke  familie  en  gewigtig  bestier  van 
zaken,  ten  beste  van  land  en  kerk,  met  schuldig  respect  en 
veneratie,  HoogEdele  Groot  Agtbare  lieer,  UwH.Ed.  Groot 
Agtbare  onderdanigste  en  zeer  gehoorzame  Dienaar 

(Eiyenh.  gei)  J.  M.  MOHR. 

Batavia,  den  2den  November  1768. 


Tot  nadere  toelichting  wordt  hierbij  gevoegd,  dat  Mohr  was 
Lid  der  Hollandsche  Maatschappij  van  Wetenschappen  te  Haar- 
lem, sedert  den  24,len  Mei  1763. 


1 Overleden  den  ‘28'lc"  December  1775,  dus  slechts  twee  maanden  na 
hef  overlijden  van  den  Predikant  Mohr. 
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Hij  plaatste  in  hare  werken 

“Waarneminge  over  den  schijnbaren  loop  van  Venus  over  den 
“Zonneschijf  in  zijn  begin,  midden  en  einde,  op  den  6den  Junij 
“1761.’' 

Deze  waarneming  geschiedde  op  zijn  buitenplaats  Kliphof, 
omtrent  een  uur  gaans  oostwaart  buiten  de  stad  Batavia,  niet 
ver  van  het  strand,  in  tegenwoordigheid  van  den  Kapitein  Lui- 
tenant en  Baas  der  Kaartenmakers  Gerrit  de  Haan  en  den  Schip- 
per, in  dienst  der  Oost-Indisehe  Compe  Pieter  Jan  Soele. 

Verhandel,  uitgegeven  door  de  IIoll.  Maatschappij 
van  Wetenschappen,  Vil'1”  Deel,'  1“®  Stuk,  1763, 
blz.  380—390. 

“Waarneming  van  Venus  bij  haren  uitgang  van  de  Zonne- 
schijf, gedaan  den  4dcn  Junij  1769,  te  Batavia,  op  het  Ob- 
servatorium, leggende  op  6 graden  12  minuten  zuider  breedte.” 
Alsvoren,  XII  deel,  bl.  123 — 130. 

“Waarneming  van  Mercurius  bij  zijne  uitgang  van  de  Zonne- 
schijf, gedaan  den  10dcn  November  1769,  te  Batavia,  op  het 
“Observatorium. 

Als  voren,  XII  deel,  blz.  131 — 134. 

“Berigt  nopens  het  springen  en  instorten  van  den  branden- 
“den  Zwavelberg,  met  liet  droevige  gevolg  van  dien  op  het 
“Eiland  Java,  in  de  maand  Augustus  1772,  voorgevallen,  met 
“bijgevoegde  aanmerkingen  nopens  dit  verschijnsel,  aan  dc  Hol- 
“landsche  Maatschappij  gezonden  door  haar  medelid,  J.  M.  M.” 
Als  voren,  XIV  deel,  blz.  82 — 96,  1773. 

Dit  had  plaats  met  den  berg  Papandaijang  op  den  llden  Augus- 
tus. Zie  ook  de  verhandelingen  van  bet  Bataviasch  Genootschap 
van  Kunsten  en  Wetenschappen,  II  deel,  blz.  58,  1784,  waar 
over  het  berigt  door  Mohr  ingezonden  gesproken  wordt. 
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ALT H ABETTEN  EN  PROEVEN  VAN  OUD  JAVAANSCH  SCHRIFT, 
voorkomende  in  de  BIJDRAGEN  Deel  VI,  pag.  280  cn  volgg. 


In  eenige  regelen  ter  inleiding  van  de  alphabetten  en  schriftproe- 
ven,  door  de  zorg  van  den  Heer  Keyzcr  overgenomen  uiteen  hand- 
schrift van  de  Royal  Asiatic  Society  te  Londen,  is  voor  nadere  inlich- 
ting verwezen  naar  de  beschrijving  van  dat  handschrift,  in  mijn  berigt 
over  “Nog  eenige  bronnen  voor  de  Taal-,  Land-  cn  Volkenkunde  onzer 
Indische  bezittingen,  te  Londen”  (Bijdragen , Deel  VI,  pagg.  145—160). 

Ofschoon  nn  bij  die  beschrijving  reeds  anngemerkt  is,  dat  de  be- 
doelde alphabetten  “blijkbaar  tot  modellen  gediend  hebben  voor  plaat 
21  van  Itafflcs,”  en  dat  “het  gehcelc  bandje  het  voorkomen  heeft,  van 
opzettelijk  te  zijn  bijeengebragt  ten  behoeve  van  het  letterkundig  ge- 
deelte van  Raffles’  History  of  Java,"  zal  het  toch  tot  juiste  waardering 
van  de  beteekenis  der  geleverde  schriftprocven  welligt  niet  overtollig 
zijn,  te  doen  opmerken,  dat  die  proeven,  zooveel  pl.  I — VII  betreft  — 
met  uitzondering  van  de  twee  opschriften  van  ringen  op  pl.  VII  — niet 
door  den  schrijver  van  ’tLondensch  handschrift  in  haar  geheel  aan  ou- 
dere handschriften  of  inscripties  ontleend  zijn,  maar  bestaan  uit  frag- 
menten uit  dichtwerken  van  zeer  jonge  dagteekening  (*),  door  hem  in 
de  van  elders  bekende  oude  schriftvormen  overgebragt.  Die  proeven 
kunnen  dus,  met  de  transcriptie  — als  men  het  zoo  noemen  wil  — in 
gewoon  Javaansck  schrift,  die  er  in  het  handschrift  onder  stond,  niets 
betcijzen  voor  de  juistheid  van  de  bijbehoorende  alphabetten,  cn  hebben 
op  geene  andere  waarde  aanspraak,  dan  als  aanvulling  en  toelichting  op 
die  alphabetten  (2). 


(')  De  2de  strophe  van  pl.  I vindt  men  terug  in  de  door  mij  nitgegevene 
Braii-joeda  ilatja-pat,  VII,  1;  de  beide  strophen  van  pl.  III  in  hetzelfde  werk, 
XXI,  1 — 2;  die  van  pl.  IV,  ib.  IV,  C — 7. 

(*)  In  den  afdrnk  der  transcriptie  zijn  de  volgende  feilen  te  verbeteren:  1, 
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Geheel  anders  is  het  gelegen  met  pl.  VIII  en  IX.  De  eerste,  in 
mijn  exemplaar  onderste  boven  geplaatst,  geeft  eene  copie  van  de  in- 
scripties op  den  bekenden  grooteu  lingga  ( 'sela  kalanangan , steenen  sym- 
bool van  voortteling)  van  Soekoeh,  thans  in  het  bezit  van  het  Bata- 
viasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen , dien  men  in  Deel 
XIX  der  Verhandelingen  van  dat  genootschap,  verschenen  in  184:8, 
door  Dr.  van  der  Vlis  afgebceld,  beschreven  en  verklaard  vindt.  Zijne 
lezing  schijnt,  even  als  die  van  onzen  onbekenden  schrijver,  hoogst  wil- 
lekeurig, en  de  vertaling  genoegzaam  uit  de  lucht  gegrepen.  De  groote 
overeenstemming,  die  nogtans  tusschen  beide  uitleggers  bespeurd 
wordt,  ofschoon  van  der  Vlis  geene  andere  voorlichting  had  dan  vnn 
den  Raden  Ngabèhi  RaNGGa  warsits  van  Soerakarta,  en  ons  handschrift, 
waarschijnlijk  van  Madura  afkomstig,  reeds  lang  te  voren  door  ltaffles 
naar  Europa  moet  zijn  vervoerd,  geeft  aanleiding  tot  het  vermoeden, 
dat  omtrent  de  beteckenis  der  inscripties  eene  inlandsche  overlevering 
bestaat,  die  wel  eenigen  grond  van  waarheid  hebben  mag.  In  de  lezing 
van  de  twee  regels,  die  het  hoofddoel  der  inscripties  uitmaken,  bestaat 
geen  ander  wezenlijk  verschil,  dan  dat  van  der  Vlis  voor  het  achtste 
teeken  van  den  eersten  regel  leest  o.»  in  plaats  van  Voor  liet  eerste 
woord,  uit  de  drie  eerste  teekens  bestaande,  heeft  van  der  Vlis  op 
blz.  67  maar  in  het  alphabelisch  register,  op  blz.  124, 

denkelijk  beiden  druk-  of  schrijffouten  voor  even  als  bij  onzen 

schrijver  in  de  herhaling  op  blz.  9 (2S8),  r.  3:  kiiuuh  voor  i.'nwniv 
zoo  als  zijne  transcriptie  heeft.  In  die  herhaling  is  ook  in  r.  6,  tusschen 
ijmai  en  ets vi  het  woord  m ai  uitgevallen.  — In  de  verklaring  van 
diezelfde  inscriptie  — waarvoor  men  bij  van  der  Vlis  ook  het  Alphabe- 
tisch  register  dient  te  raadplegen  — is  het  voornaamste  onderscheid, 
dat  van  der  Vlis  den  tweeden  regel  het  eerst  leest,  en  aldus  uitlegt:  *.«\ 
scherp,  ««fn  speer,  gelijk,  j.n sj \ membrum  virile , V}  \ alle, 

nh\  die,  <Tj\  tegenkomen  (acutum  pudendi  virilis  simile  est  aculo  hastae. 
Omnes  quibus  occurrit)-,  waaraan  zich  dan  aansluit  het  eerste  woord  van 
regel  1:  m. vnsm\  ving  ten , enz.  Voorts  wordt  door  onzen 

schrijver  verklaard  door  d.  i.  ziel  en  Ugchaam  overge- 

ven, natuurlijk  met  betrekking  tot  de  lijdende  partij;  door  van  der  Vlis 
waarschijnlijk  ten  gevolge  van  misvatting  van  dezelfde  Javaansche  om- 


r.  I v.  o.:  lees  t vntrjp  II,  r.  2 V.  o.  «oiogoit»\  1.  III,  r.  1: 

kjrjon 1.  °vj-na<ïi\  V,  r.  6:  ivi»enoJip  1 VI,  r.  1:  sp\  1.  r.  2: 

OMWn  I.  qtj  nfl' 
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schrijving,  door  leven  en  ligchaam  overstorten,  wat  dan  van  het  hande- 
lend deel  te  verstaan  is.  — En  voor  dn mn  m iï> \ zoo  als  onze  schrij- 
ver heeft,  heeft  van  der  Vlis  dn\  niet,  vt\  ontbreken,  amm,  gunst,  <tü\ 
die,  enz.  (Neque  üla  qua  vehitur,  caret  favorc). 

In  de  lezing  van  het  jaartal  op  het  voetstuk  stemmen  heiden  over- 
een; ook  daarin,  dat  zij  de  kortere  inscriptie  onder  het  jaartal  als  cene 
omschrijving  daarvan  in  woorden  verklaren,  maar  verschillen  aanmer- 
kelijk in  de  lezing  en  verklaring  van  die  woorden  in  het  bijzonder. 
Volgens  van  der  Vlis  luiden  zij  : m n tj m i te  zien  zijn,  ten  eb  i,j . in  he- 
ter, ging  zijn,  I.i . vlam,  .ri I.(| HIJ.  slof. 

PI.  IX,  a en  b,  van  onze  fac-simile’s  bevat  als  proeve  de  eerste  blz. 
uit  den  Falak  Boedha  — d.  i.  Boedhistische  kalender:  een  naam,  die 
er  echter  buiten  twijfel  eerst  later  aan  gegeven  is  — die  in  ’t  Lon- 
densch  handschrift  ruim  70  blz.  beslaat,  en  daarin  uit  een  ouder  hand- 
schrift in  het  oorspronkelijk  karakter  moet  zijn  overgeschreven.  Reeds 
bij  de  eerste  inzage  kwam  het  mij  twijfelachtig  voor,  of  het  gewoon  Ja- 
vaansch  schrift,  aan  het  begin  van  dat  stuk  toegevoegd,  wel  eene 
transcriptie  zijn  kon;  maar  het  had  toch  ook  niet  het  voorkomen  van 
eene  vertaling  te  zijn,  en  bij  gemis  van  een  alphabet  van  dien  schrift- 
vorm ontbrak  mij  toen  do  tijd,  om  de  zaak  nader  te  onderzoeken. 
Thans  is  mij  gebleken,  dat  het  inderdaad  half  het  een  en  half  het  an- 
der, of,  zoo  men  wil,  het  een  zoo  min  als  het  ander  is;  want  de  schrij- 
ver heeft  over  het  algemeen  het  oorspronkelijke  slechts  in  Javaausche 
letters  overgeschreven,  hier  en  daar  echter  het  Kawi  in  nienw  Ja- 
vaansch  vertaald  of  omschreven,  maar  in  beiden,  naar  het  schijnt, 
meermalen  misgetast  (*).  Ik  laat  daarom  hier  achter  eene  letterlijke 
transcriptie  van  den  tekst  volgen,  zoo  als  ik  meen  dien  te  moeten  le- 
zen, voorafgegaan  door  die  van  ’t  alphabet,  dat  ik  er  uit  afgeleid  heb, 
en  afzonderlijk  wedergeef.  De  teekens,  die  daar  tusschen  haakjes  ge- 
plaatst zijn,  heb  ik  in  het  klein  fragment  van  den  tekst  niet  gevonden. 
Enkele  zijn  mij  ook  min  of  meer  twijfelachtig  gebleven,  en  slechts  bij 
gissing  bepaald.  De  lithographischc  uitvoering  kan  zeker  veilig  worden 
toevertrouwd  aan  den  Heer  Lankhout  te  ’sHagc,  die  buiten  de  hier 
besprokene  fac-simile’s,  uit  hetzelfde  handschrift  do  gchcele  Bharala- 
joedha  Kaïci,  zijnde  136  blz.  zeer  fijn  schrift,  in  steendruk  gebragt 

(*)  Als  drukfouten  zijn  denkelijk  te  beschouwen:  r.  S:  miq omd  voor 
en  op  de  tweede  blz.  r.  2:  voor  iqtntxji  voor  sjinsz>\  r.  7 : 3-e 

, ny  Toor  r.  5 v.  o.:  tjtaitn  voor  tqiuivi\  4 v.  o.:  rij-n  voor  vijcix 
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heeft,  en,  zoover  ik  tot  nu  toe  heb  kannen  nagaan,  daarin  uitnemend 
geslaagd  is. 

Aan  eene  vertaling  zal  ik  mij  maar  niet  wagen,  daar  deze,  om  ver- 
staanbaar te  zijn,  eene  omslagtige  uitweiding  over  inlandsche  astrolo- 
gie behoeven  zou , die  hier  minder  op  hare  plaats  zou  zijn.  Wie  met 
de  iurigting  van  zulke  werken  eenigermate  bekend  is,  zal  in  de  Ja- 
vaansche  omschrijvingen  van  den  zamcnsteller  van  het  handschrift  wel 
eenige  verklaring  vinden,  die  evenwel  geen  onbepaald  vertrouwen 
schijnt  te  verdienen. 

Batavia,  Augustus  1863.  A.  B.  COHEN  STUART. 
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De  Japansche  Traktaten 
met  Nederland , Rusland , 
Engeland,  de  Vereenigdc  ' 
Staten  en  Frankrijk  in 
1858  te  Jedo  gesloten. 

Facsimile  van  den  Ja- 
panschen Tekst. 


The  Japanesc  Treatics, 
concluded  at  Jedo  in  1858 
| with  the  Nctkerlands,  Rus- 
sia , Great  - Britain , the 
United  States  and  France. 

Facsimile  of  the  Japu- 
nese  Text. 


'SGRAVENIIAGE,  HARTIXUS  NIJHOFF , 1862. 


Den  aard  van  dit  werk  kan  men  niet  beter  doen  uitkomen , 
dan  door  de  opneming  van  het  kort  berigt,  dat  het  fac-simile 
voorafgaat. 

Daar  het  voor  eenc  degelijke  beoefening  der  Japansche  taal 
eene  behoefte  is  ook  voorbeelden  van  den  thans  in  Japan  ge- 
bruikelijken  officielen  stijl  te  bezitten , heeft  de  uitgever  op  aan- 
raden van  schrijver  dezes  tot  de  uitgave  besloten  van  een  fac- 
simile van  den  Japanschen  tekst  der  in  1858  te  Jedo  met  de 
vreemde  mogendheden  gesloten  traktaten,  die  daar  onder  den 
titel  Ansei  Tsutsinoye  M’rna  deó-yak  sjo-men  1 in  den 
zomer  1859  door  den  druk  is  uitgegeven. 

Heeft  men  er  vroeger  prijs  op  gesteld , dat  de  Chinesche  tekst 
der  in  1842 — 44  met  China  gesloten  verdragen  tegelijk  met  de 
Engelsche  of  1'ransche  redactie  in  het  Chinese  lleposilory  op- 
genomen en  door  afzonderlijke  overdrukken  met  den  titel  Trea- 
iies  of  Peace  meer  algemeen  verkrijgbaar  gesteld  werd,  eene 
uitgave  van  den  Japanschen  tekst  der  thans  in  werking  zijnde 
Japansche  traktaten  en  tol  reglementen  zal  den  beoefenaar  der 
Japansche  taal  voorzeker  evenzeer  welkom  zijn. 

Maar  het  is  niet  alleen  de  aan  officiële  stukken  eigene  stijl , 
die  onze  aandacht  verdient;  ook  als  proeve  van  het  Japansche 
snelschrift  komen  deze  oorkonden  in  aanmerking,  daar  het  fac- 
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simile  ten  opzigte  der  penceelvoering  bij  de  Jedosche  uitgave 
niet  achterstaat. 

De  vervaardigers  van  dit  fac-sitnile  waren,  toen  zij  dit  werk 
verrigtten,  wel  is  waar,  nog  niet  in  Japan  geweest;  maar  het 
afschrift  dat  zij  leverden  is  van  dien  aard,  dat  geen  Japannees 
aarzelen  zal  het  voor  goed  landsschrift  te  laten  doorgaan;  en 
dit  schijnt  ons  voldoende. 

De  oorkonden,  in  dezen  bundel  vervat,  zijn: 

1.  Het  Traktaat  tusschen  Nederland  en  Japan,  gesloten  te 
Jedo,  den  18den  Augustus  1858,  met  de  Regulatiën  onder  welke 
de  Nederlandsche  handel  in  Japan  zal  gedreven  worden'.  ( Olan - 
kok  deó-yak  narabini  mitsugi-nori). 

Van  dit  stuk  zal  nog  afzonderlijk  de  Japansche  tekst  met 
voluit  geschreven  Chinesche  karakters  (Smit/  pan)  en  Japansch 
Katakana  worden  uitgegeven.  De  lezing  van  den  tekst  zal 
daarbij  volledig  opgegeven  en  eene  woordelijke  Nederlandsche 
vertaling  er  aan  toegevoegd  worden. 

2.  liet  Traktaat  tusschen  Rusland  en  Japan  gesloten  te  Jedo, 
den  19dcn  Augustus  1858  *.  (Rosia-kok  deó-yak). 

3.  Het  Traktaat  tusschen  Engeland  en  Japan  gesloten  te 

Jedo,  den  26slen  Augustus  1858  (Inkir i-kok  deó-yak). 

4.  Het  Traktaat  tusschen  Amerika  en  Japan  gesloten  te  Jedo, 

den  29”*"  Augustus  1858  *.  ( Amerika-kok  deó-yak). 

5.  Het  Traktaat  tusschen  Frankrijk  en  Japan  gesloten  te  Jedo, 

den  9den  October  1858  *.  ( Furansi-kok  deó-yak). 

Om  de  vergelijking  dezer  oorkonden  zoowel  onderling  als  met 
de  woordelijke  vertaling,  die  afzonderlijk  zal  gegeven  worden, 
gemakkelijk  te  maken,  heeft  men  bij  den  Japanschen  tekst  met 
Romeinsche  cijfers  het  nommer  van  ieder  artikel,  en  met  Ara- 
bische dat  van  de  alinea’s  doen  voegen. 

De  vervaardigers  van  het  fac-simile  zijn  de  heeren  n.  j.  de 
SAINT  AULAIRE,  J.  A.  BUPDINGH  en  W.  P.  GROENEVELDT, 

2 f4  m sg  m # m 
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Nederlanders,  die  zich,  op  grond  van  beschikkingen,  door  vroe- 
gere Ministers  van  Koloniën  genomen,  onder  de  leiding  van 
den  hoogleeraar  J.  hoffmann,  op  de  beoefening  der  cfiinesche 
en  Japansche  talen  hebben  toegelegd,  ten  einde  later  als  trans- 
lateurs  en  tolken  den  lande  te  kunnen  dienen.  De  eerstge- 
noemde heer  bevindt  zich  thans  als  Japansch  tolk  te  Nagasaki. 
de  beide  anderen  zijn  te  Canton,  om  meer  bijzonder  den  Can- 
ton-tongval  te  bestuderen. 

Door  de  heeren  groeneveldt  en  SAINT  aclaire  is  ge- 
durende den  laatsten  tijd  van  hunne  studie  te  Leiden  nog  een 
ander  even  belangrijk  als  nuttig  werk  verrigt;  wij  bedoelen  het 
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especially  as  it  is  used  in  Japan,  compiled  from  original  sou  rees 
by  r.  j.  de  Saint  aulaire  and  w.  r.  groeneveldt  ( Prin - 
ted  for  the  authors).  Sold  by  G.  M.  van  Gelder,  Amsterdam , 
1861,  4°,  173  bladz. 

Kenmerkt  zich  dit  Manual  door  zijne  inrigting  als  een  ge- 
makkelijke sleutel  tot  het  zoo  moeijelijk  te  ontcijferen  Cliine- 
sche  snelschrift,  zoo  als  het  in  Japan  in  gebruik  is;  de  techni- 
sche uitvoering,  het  werk  van  den  Heer  Groeneveldt,  is  van 
dien  aard,  dat  de  voornaamste  leden  van  het  Japansche  gezant- 
schap, hetwelk  in  1862  Nederland  bezocht  heeft,  het  praedikaat 
van  “ mottomo  kireina!”  ('t  is  overheerlijk!)  daaraan  hebben  toe- 
gekend. 

Daar  een  werk  van  zoo  specialen  aard,  als  dit  Manual,  min- 
der algemeen  bekend  wordt , meenen  wij , met  het  oog  op  het 
belang  der  zaak,  uit  zijne  inleiding  datgene  te  mogen  overne- 
men, wat  het  ontstaan  en  doel  van  dit  Nederlandsch  voort- 
brengsel van  beoefening  van  oostersche  talen  toelicht. 

Uittreksel  uit  de  Inleiding  tot  het  Manual. 

“Toen  wij  het  werk  opvatten , dat  wij  thans  aan  onze  medc- 
beoefenaars  der  Chinesche  en  Japansche  talen  aanbieden,  hadden 
wij  geen  ander  oogmerk,  dan  ons  z elven  een  middel  te  verschaf- 
fen om  zoo  goed  mogelijk  met  het  Chinesche  snelschrift  bekend 
te  worden.  Nadat  wij  ons  eenigen  tijd  op  de  beoefening  dier# 
talen  hadden  toegelegd , bleek  ons  de  noodzakelijkheid  dezer 
kennis,  en  wij  gevoelden  de  behoefte  aan  een  gids,  die  ons  snel 
en  zeker  lot  deze  kennis  zou  leiden.  Een  zulke  niet  bestaande. 
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bleef  ons  geen  audere  keuze  dan,  hetzij  uit  de  verscheidene 
voorbeelden  van  snelschrift  een  aantal  van  de  meest  gebruike- 
lijke karakters  uit  te  zoeken  en  zoo  allengs  ons  oogmerk  te 
bereiken,  dan  wel  zelven  een  handboek  zamen  te  stellen,  dat 
voor  goed  in  onze  behoefte  zou  voorzien. 

“De  eerste  weg  zoude,  naar  wij  begrepen,  veel  tijd  en  moeite 
gekost  hebben  zonder  geheel  en  al  te  voldoen.  Vormen,  aan 
het  geheugen  ontgleden,  zouden  ons  tot  tijdroovend  opzoeken 
genoopt  hebben,  dat  soms  zelfs  vruchteloos  zijn  kan.  Wij  sloe- 
gen derhalve  den  anderen  weg  in  en  gingen  aan  het  werk.  Toen 
het  gedaan  was,  begrepen  wij,  dat  het  ook  anderen  van  nut 
zou  zijn , en  besloten  dus  het  door  den  druk  uit  te  geven. 

“Onze  geachte  leeraar,  Prof.  Dr.  J.  Hoffmann,  die  ons  tot 
het  ondernemen  van  dezen  arbeid  had  aangespoord,  stelde  gaarne 
al  wat  hij  aan  bouwstoffen  daarvoor  bezat  ter  onzer  beschikking 
en  stond  aan  ons  het  Japansch  encyclopedische  woordenboek 
Manbê  sets-yó  fu-ki  só ' af,  om  de  daarin  vervatte  opgaven  van 
het  snelschrift  in  ons  handboek  op  te  nemen.  Dit  werk  heeft 
dan  ook  tot  grondslag  verstrekt  van  onzen  arbeid,  terwijl  nog 
een  aantal  moeijelijke  vormen  van  Chineesch  snelschrift  uit  een 
ander  soortgelijk  woordenboek  het  Man-dai  sets-yó  zi-rin  bó-zó  *, 
ontleend  is. 

“Wij  kunnen  deze  gelegenheid  niet  laten  voorbij  gaan,  zon- 
der erkentelijk  te  doen  uitkomen,  dat,  welke  dienst  door  onzen 
arbeid  ook  aan  de  wetenschap  mogt  worden  bewezen,  wij  een 
groot  gedeelte  der  verdiensten  aan  Prof.  11.  moeten  toekennen, 
die  ons  de  beginselen,  waarop  dit  schrift  gebaseerd  is,  heeft 
blootgelegd,  ons  ruimschoots  van  bouwstoffen  voor  onzen  arbeid 
heeft  voorzien,  en  ons  in  menig  moeijelijk  geval  met  raad  bijstond. 

“Bij  de  bewerking  van  dit  handboek  kwam  het  er  vooral  op 
aan  eene  methode  te  volgen,  die  reeds  van  den  beginne  af  den 
waarborg  in  zich  droeg,  dat  de  vormen  van  het  snelschrift,  met 
de  ter  verklaring  daarnaast  geplaatste  standaardvormen  werkelijk 
overeenstemmen  en  dat  er  ten  dezen  opzigte  geen  taisslag  be- 
gaan werd.  Wij  hebben  het  eerstgemeld  woordenboek , dat,  zoo 
als  doorgaans  de  boeken  van  China  en  Japan,  slechts  op  eene  zijde 
van  het  papier  gedrukt  is,  geheel  aan  stukken  gesneden  en  de 
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aldus  verkregen  woorden  ten  getale  van  omtrent  45,000  naar 
het  voor  ons  werk  beraamd  stelsel  in  klassen  verdeeld  en  ver- 
volgens behoorlijk  geordend  en  opgeplakt,  waarbij  de  voorko- 
mende doubletten  werden  uitgescheiden.  De  aldus  verkregen 
bouwstof  heeft  vervolgens  als  een  stelselmatig  geordend  origi- 
neel gediend,  waarnaar  het  Manual  werd  op  steen  gehragt.  Daar 
de  verklarende  standaardvormen  steeds  met  den  cursiefvorm  ver- 
bonden bleven  ( kon  ten  opzigte  ter  wederkeerige  betrekking 
van  beide  vormen  geen  mislag  plaatsgrijpen.” 


Het  Manual  is  in  twee  deelen  gesplitst.  In  het  eerste  zijn 
de  karakters  naar  het  aantal  trekken  van  den  standaardvorm 
geordend , in  het  tweede  naar  de  karakteristieke  trekken  van 
den  cursiefvorm , volgens  eene  methode , door  de  vervaardigers 
in  hunne  inleiding  uiteengezet. 

Wij  moeten  instemmen  met  den  wensch,  waarmede  de  schrij- 
vers hunne  inleiding  besluiten. 

“In  conclusion  we  hope  that  this  work  may  be  to  others 
what  it  has  been  to  us:  — a key  to  the  rich  store  of  Ja- 
panese  and  Cliinese  textes  written  in  running-hand  character.” 

Leiden,  1862.  j.  hoffmann. 
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Van  hoeveel  belang  het  voor  elke  wetenschap  is,  om  bekend 
te  zijn  met  de  bronnen,  waaruit  daarvoor  geput  kan  worden, 
behoeft  niet  te  worden  aangetoond.  In  het  bijzonder  belang- 
rijk echter  is  de  kennis  van  de  schaarschc  hulpbronnen  voor  de 
Taal-  land-  en  volkenkunde  van  Neêrlandsch  Indië;  een  jonge 
wetenschap,  dieinog  aanmerkelijk  aangroeijen  kan.  Het  is  dus 
ongetwijfeld  een  nuttig  werk . om  ze  ter  algemeene  kennisse 
te  brengen  en  niet  alleen  te  vermelden  de  plaats,  waar  zij 
zich  bevinden,  maar  ook  al  wat  zij  inhouden.  Wij  beginnen 
derhalve  met  de  openbaarmaking  van  het  Archief-Nahuys,  dat 
in  de  boekerij  van  de  Delftsche  Akademie  afzonderlijk  bewaard 
wordt.  Bijzonderen  dank  zijn  wij  daarvoor  verschuldigd  aan  den 
heer  Dr.  Wap,  die  ons  daartoe  heeft  in  staat  gesteld  en  de 
wetenswaardige  bijzonderheden  daaromtrent,  blijkens  den  ne- 
vensgaanden  brief,  heeft  willen  mededeelen. 

S.  K. 


Delft,  18  October,  1863. 

Aan  den 

Hef.re  Hoogleeraar  Mr  S.  Keijzer. 

HOOGGELEERDE  HEER! 

In  antwoord  op  uw  mij  uitgedrukt  verlangen,  zend  ik  voor 
uw  oogmerk  hierbij  den  door  mij  geredigeerden  en  geschreven 
Catalogus  der  talrijke  verzameling  van  merkwaardige  manuscrip- 
ten, Oosl-Indië  betreffende,  en  door  Mevrouw  de  Barones-Douai- 
rière  nahuys,  aan  de  Koninklijke  Academie  ter  opleiding  van 
Burgerlijke  Ingenieurs  en  Indische  Ambtenaren,  te  Delft,  in 
eigendom  overgedragen  uit  de  nalatenschap  van  haren  vereer- 
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den  echtgenoot,  Mr.  H.  g.  Baron  nahuys,  lieer  van  Burgst, 
den  12den  Januarij,  1858,  overleden,  en  wiens  verlangen  het 
was , dat  deze  collectie , zooveel  mogelijk , dienstbaar  zou  wor- 
den gemaakt  aan  de  beoefening  der  Taal  en  Geschiedenis  van 
het  voor  Nederland  zoo  onmisbare  en  aan  zijn  hart  steeds  zoo 
dierbare  Indië,  waarvoor  hij,  ruim  dertig  jaren,  zoo  nuttig  en 
zegenrijk  mogt  werken,  en  welks  belangen  hij  wenschte  te  blij- 
ven bevorderen,  ook  nog  na  zijnen  dood. 

Aan  mij  viel  de  aangename  taak  ten  deel,  om  deze  zijne 
edele  begeerte  te  helpen  verwezenlijken,  een  arbeid,  die,  ech- 
ter, niet  gemaklijk  was,  en  waaraan  ik,  zoo  als  gij  weet, 
vele  maanden  heb  besteed.  Na  afloop  daarvan,  is  de  bedoelde 
verzameling,  op  de  Bibliotheek  der  Academie,  te  Delft,  in  eene 
opzetlijk  daarvoor  vervaardigde  kas,  van  af  den  28steu  Decem- 
ber, 1859,  ter  raadpleging  voor  belangstellenden  toegank- 
lijk  gemaakt.  Zij  was,  krachtens  ’sKonings  Besluit  van  den 
12den  April,  1859,  Nr.  84,  door  de  Academie  aanvaard. 

Terwijl  ik  mij  verpligt  gevoel,  om  UHoogGel.  dank  te  zeg- 
gen voor  het  zoo  doelmatig  thans  in  het  werk  gestelde  middel 
ter  algeraeene  openbaarmaking  der  belangrijke  bronnen  van 
kennis,  Indië  betreffende,  in  dit  Nahuys- Archief  weggelegd, 
meen  ik  tevens  goed  te  doen,  door  de  aandacht  hier  nog  eens 
te  vestigen  op  de  hoogst-merkwaardige,  eerst  buiten  den  han- 
del verschenen  Levensherinneringen  van  den  Generaal  NAHUYS, 
doch  voor  de  tweede  maal,  vermeerderd , door  mij  uitgegeven, 
na  zijn  overlijden,  te  ’e Ilertogenbosch,  bij  de  Gebroeders  mul- 
ler, met  portret  en  fac  simile.  Dat  uitmuntend  Boekwerk  — 
hoofdzakelijk  geconsulteerd  door  den  Heer  jozef  belinfante, 
te  ’s  Gravenhwje,  den  geachten  Schrijver  van  het  keurig  Arti- 
kel nahuys,  in  Mirhaud , Bibliographie  Universelle,  tome 
XXX , — in  verband  beschouwd  met , vooral , den  schat  van 
Adviezen,  door  NAHUYS,  als  Raad  van  Indië,  uitgebragt,  zal 
'sMans  eervolle  nagedachtenis  in  zegening  doen  blijven  bij  allen, 
die  waren  adel  kunnen  waarderen,  zoo  schoon  uitblinkende  in 
het  door  dezen  echten  menscherwriend , geheel  zijn  leven  door, 
roemrijk  gehandhaafde  Ridder-devies : non  sibi  eed  patriae: 

“Onbaatzuchtige  liefde  voor  het  Vaderland.” 

Ik  heb  de  eer,  te  zijn,  met  opregte  hoogschatting, 

Uw  Hooggel.  bereidw.  Dien.: 

Dr.  waf. 
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NAAR  TIJDORDE  OPGESTELDE  LIJST 

VA»  ÖKX  IX HOUD  DEK 

TWEE-EN-TWINTIG  PORTEFEUILLES 


TE  ZAMEX  UITMAK  EX  DE  HET 

OOST-INDISCH  ARCHIEF, 


IfAGELATER  DOOR 

M“.  HDIBF.RT  GEKARD  BAROS  NAHUYS  VAN  BDRGST,  HEER  VAN  BURGST, 
GENERAAL-MAJOOR  ENZ.,  LAATSTELIJK  RAAD  VAN  NEÊRLANDSCH  INDIË, 
EN,  ALS  GESCHENK  VAN  ZIJNE  ECHTGENOOT,  VROUWE  DE  BARONESSE 
DOUAIRIÈRE  NAHUÏS  VAN  BDRGST  , GEBOREN  HODGSON  , KRACHTENS 
ZIJNER  MAJESTEITS  BESLUIT  VAN  DEN  12<!'»  APRIL,  1859,  N°  84, 

AANVAARD  DOOR  HST  BESTUUR  DER 

KONINKLIJKE  ACADEMIE  TER  OPLEIDING  VAN  BURGERLIJKE 
INGENIEURS  ENZ.,  TE  DELFT. 


Opgemaakt,  te  Delft,  1838 — 1839,  tloor  Dr.  WAP. 


PORTEFEUILLE  1. 

AP  1741—1821. 

1.  Verhaal  van  den  oorsprong  van  den  Javaanschcn  oor- 
log. 1741. 

2.  Dagregister  van  Nicolaas  Harting.  1746. 

3.  Een  Dagregister,  met  inhoudsopgave.  1749 — 1802. 

4.  Militaire  Orders,  uitgevaardigd  van  het  kasteel  Ba- 
tavia. 1762. 

5.  Piagëm-boek.  1784 — 1787. 

6.  Idem.  Met  fraaije  Chinesche  handschriften.  1808. 

7.  Idem.  1815—1821. 

8.  Soerakartasche  Brieven.  1787 — 1789. 

9.  Afgaande  en  secrete  Brieven  uit  Soerakarta.  1789 — 1800. 

10.  Idem.  1797—1806. 

11.  Brieven  en  Besluiten  van,  aan  en  door  den  Maarschalk 
Daendels.  1811. 

12.  Justitiële  zaken  in  de  Residentie  Cheribon.  1819. 
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PORTEFEUILLE  2. 

A°.  1755—1823. 

1.  Tractaten  en  Contracten  met  Soera-  en  Djocjokarta. 
1755—1813. 

2.  Idem.  Drie  bandjes,  in  12°.  perkament.  1755 — 1813. 

3.  Idem.  1788—1823. 

4.  Extract-brieven  en  Resolutiën  uit  Djocjokarta.  1760 — 1 784. 

5.  Acte  van  verband  ten  behoeve  der  Compagnie.  1788. 

6.  Dagregister  van  J.  E.  van  Reede  tot  de  Pakeler,  2 dln. 
1790—1791. 


PORTEFEUILLE  3. 

A°.  1791—1819. 

1.  Afgaande  Brieven  uit  Djocjokarta.  1791 — 1795. 

2.  Buitengewone  inkomsten  van  het  opperhoofd,  enz.,  te 
Soerakarta.  1792. 

3.  Capitulatie  tusschen  het  Fregat:  “la  ville  de  Bordeaux” 
en  het  Kantoor  Padang.  1793. 

4.  Aankomende  Brieven  te  Soerakarta.  Geheim.  1797 — 1806. 

5.  Capitulatie  van  het  eiland  Ternate.  1801. 

6.  Instructiën.  1800 — 1801. 

7.  Extract-besluiten.  1808 — 1810. 

8.  Idem.  1818—1819. 


PORTEFEUILLE  4. 

A°.  1804—1814. 

1.  Verslag  betreklijk  de  Regentschappen  in  de  Bataviasche 
bovenlanden.  1804. 

2.  Letteren  van  den  Gouvern.-Gen.  nopens  de  baatzucht  der 
Compagnie-dienaren.  1805. 

3.  Reisjournaal  naar  de  Kaap  de  Goede  Hoop.  1806. 

4.  Het  verbranden  van  Nêerlands  vloot.  1806. 

5.  Verslag  nopens  Bornco , Banjermassing  en  de  Dajak- 
kers.  1806. 

6.  Finantiële  maandstaat  onder  den  Gouvern.-Gen.  Daendels. 
«lanuarij  1810. 
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7.  Rapporten  van  G.  H.  Nahuys  aan  den  Gouvern. -Gener. 
Daendels.  1810. 

8.  Landing  der  Engelschen  op  Java  en  overgave  der  Ko- 
lonie. 1811. 

9.  Nahuys  reis  door  de  Cheribonsch'e  bosschen  en  boven- 
landen. 1811. 

10.  Het  geheim  verhandelde  in  de  bijeenkomst  van  eenige 
Rijksgrooten.  1811. 

11.  Berigt  van  een’  (krankzinnigen)  Engelschen  deserteur 
over  Meester  Cornelis.  1811. 

12.  Correspondentie  van  en  met  het  Engelsch  Gouvernement. 
1811—1812. 

13.  Stukken,  betreffende  de  Commissie  van  ’s  Konings  zaak- 
gelastigden voor  O.-Jndië.  1814. 


PORTEFEUILLE  5. 

A°.  1816—1817. 

1.  Ontscheping  van  ’s  Konings  troepen  in  O.-Indië.  1816. 

2.  Brieven  van  Oommissarissen-Generaal.  1816. 

3.  Soesoehoenans-raad  te  Soerakarta.  1816. 

4.  Hofceremonieel  bij  de  komst  van  een  buitengewonen  Ge- 
zant. 1816. 

5.  Djocjosche  Correspondentie.  Geheim.  1816. 

6.  Instructie  voor  de  overneming  der  Djocjosche  Residentie. 
1816. 

7.  Djocjosche  Brieven  van  en  aan  Commissaren-Generaal  en 
Gouverneur-Generaal.  1816 — 1817. 

8.  Muntwezen  van  Neêrlandsch-Tndië.  1817. 

9.  Contract  met  den  Sultan  van  Banjermassing.  1817. 

10.  Instructie  voor  den  Resident  van  Djocjokarta.  1817. 

11.  Kopij-brieven  van  uit  Djocjokarta  aan  Commissarissen- 
Generaal.  1817. 

12.  Staat  en  gesteldheid  van  Cheribon , door  den  Resident 
Servatius.  1817. 
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PORTEFEUILLE  6. 

A°.  1818—1821. 

1.  Vogelnestjes  op  Java.  1818. 

2.  Militaire  Etappes  tussclien  Samaraug  en  Batavia.  1818. 

3.  Relaas  van  een  togt  naar  den  berg  Lahoe.  1818. 

4.  Patjitau,  opgenomen  in  November  1818. 

5.  Correspondentie  {geheim ) van  en  met  den  Gouverneur- 
Generaal.  1818. 

6.  Verhuring  van  landerijen  in  de  Residentie  Kadoe.  1819. 

7.  Ziek-  en  sterfbed,  alsmede  begrafenis  des  Keizers  van 
Soerakarta.  1820. 

8.  Stukken  nopens  de  voorstelling  des  Keizers.  1820. 

9.  Project-eeremoniëel  voor  de  uitroeping  van  een  Keizer. 
1820. 

10.  Rapport  nopens  de  Regten  enz.  der  landen  Tjassem  en 
Pamanoekan.  1820. 

11.  Statistiek  der  Preanger-Regcntschappen.  1820. 

12.  Goedkoope  onderofficieren  en  soldaten,  benevens  schaarschte 
van  koper  op  Java.  1820. 

13.  Geheime  Besluiten,  betreffende  Soerakarta.  1820. 

14.  Rapport  betreklijk  de  Solosche  Regentschappen.  1821. 

15.  Memorie  tegen  de  Landverhuring,  door  den  Overste  Na- 
huys  weerlegd.  1821. 

16.  Inspecteur  de  Salis,  Rapport  over  de  Blandong  van  Ge- 
tas.  1821. 

17.  Geheime  stukken  over  den  afstand  van  eenige  gronden 
in  der  Vorstengebicd.  1821. 

18.  Over  Bazaars,  Markten  en  Marktgeregtighcden.  1821. 

19.  Het  eiland  Bali,  in  alle  bijzonderheden  beschreven.  1821. 


PORTEFEUILLE  7. 

A°.  1822. 

1.  Landverhuring,  beschouwd  door  Mr.  II.  van  de  Graaf  en 
Overste  Nahuys. 

2.  Mislukte  zending  der  Engelschen  naar  Siam. 

3.  Kwijtschelding  van  dc  doodstraf  voor  eenige,  Kadoesche 
muiters. 

4.  Translaatbrief  van  den  Sultan  van  Djocjo  aan  den  Gou- 
verneur-Generaal. 
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5.  Consiileratitn  en  advies  nopens  de  Landverhuring  door 
den  Resident  de  Salis. 

6.  Memorie  van  den  Resident  de  Salis  over  hetzelfde  onderwerp. 

7.  Project-ceremoniëel  voor  de  voorstelling  van  een  Resident. 

8.  Maandelijksche  verantwoordingstukken  nopens  de  Resi- 
dentie Soerakarta. 

9.  Correspondentie  met  den  Gouverneur-Generaal  over  cul- 
tuur-uitbreiding  in  de  vorstenlanden. 

10.  Begrooting  van  1822  en  1823. 


PORTEFEUILLE  8. 

A°.  1823—1824. 

1.  Brief  van  den  Directeur  der  landelijke  inkomsten  nopens 
Padang.  1823. 

2.  Letteren  van  den  Heer  W.  Coster  nopens  de  intrekking 
der  Landverhuringen.  1823. 

3 Rapporten  nopens  de  landverbetering  in  der  Vorsten  ge- 
bied. 1823. 

4.  Roof  en  moord  op  het  Landgoed  van  den  Heer  Bouwens. 

1823. 

5.  Advies  van  den  Resident  Besier  over  de  verhuring  van 
kofüjtuinen.  1823. 

6.  Publicatie  van  den  Gouverneur  Generaal.  6 Mei,  1823. 

7.  Idem.  20  Mei,  1823. 

8.  Geheim-Extract  uit  het  Register  der  Handelingen  en  Ite- 
solutiën  van  den  Gouverneur-Generaal.  1823. 

9.  Over  de  Landverhuring,  door  den  Heer  van  den  Broek. 
Met  Rapport.  1823. 

10.  Publicatie  (met  Ratificatie)  der  Commissarissen  te  Soera- 
karta. 18  Sept. — 7 Oct.  1823. 

11.  Vuurspuwende  bergen  te  Besoeki.  1823. 

12.  Reisjournaal  van  den  Heer  S.  Dedel.  7 Sept.  1823  aan- 
gevangen. 

13.  Rapport  der  Commissie  van  verevening  in  zake  der  Land- 
verhuring. 1824. 

14.  Eigenhandige  Letteren  van  Ram-Mohan-Roy.  10  Febr. 

1824. 
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PORTEFEUILLE  9. 

A°.  1835—1826. 

1 . Een  Fransch  voorstel  van  den  Heer  Diard  nopens  Indigo- 
bereiding.  1825. 

2.  Dagregister  betreklijk  Dipo-Negoro.  16  .lulij — 5 Aug. 

1825. 

3.  Onlusten  op  Java.  — Daarbij  zeer  fraaije  Maleische  hand- 
schriften. 1825. 

4.  Eenige  Rapporten  van  de  financiële  commissie.  1825. 

5.  Contract  tusschen  het  Ministerie  van  Koloniën  en  de  Han- 
delmaatschappij over  Koffijverkoop.  1825. 

6.  Pas  voor  den  genoemden  Benighaussens  van  Samarang 
naar  Soerakarta.  9 Jan.  1825. 

7.  Onlusten  op  Java.  1826. 

8.  Tractaat  met  de  Sultans  Mangkoe  Boewana  en  Sepoeh. 
17  en  27  Aug.  1826. 

9.  Extract-Rapport  over  Palembang  door  Kapt.  Huybregts. 

1826. 

10.  Java’s  geschiktheid  voor  Indigo-bereiding,  door  den  Heer 
Thomson.  1826. 

11.  Correspondentie  over  het  nieuwe  Muntstelsel.  1826. 


PORTEFEUILLE  10. 

A°.  1827. 

1.  Een  boekdeel  (manuscript)  over  de  Landverhuring. 

2.  Idem.  Bijlagen,  tot  dat  Rapport  betreklijk. 

3.  Nota  over  een  stelsel  van  Kolonisatie. 

4.  Staat  van  buitengewone  oorlogskosten. 

5.  Magtigingsbrief  van  Commissaris  du  Bus  aan  Generaal 
de  Koek. 

6.  Tolpoorten  en  Bazaars. 

7.  Aangelegenheden  van  1827  en  1828.  Officiële  stukken : 
geheim. 


PORTEFEUILLE  11. 

A'.  1828. 

1.  Vogelnestklippen  te  Karangbollang. 

2.  Benoeming  van  Voogden  over  den  Sultan  van  Djocjokarta. 
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3.  Plan  de  campagne  door  den  Opperbevelhebber  (de  Koek) 
der  Land-  en  Zeemagt. 

4.  Kolonel  Nahuys  aanmerkingen  over  het  Landbezit. 

5.  Proclamatie  van  21  Januari)  1828. 

6.  Nota  nopens  den  inlandschen  oorlog. 

7.  Correspondentie  over  de  schipbreuk  der  Heeren  Boutet. 

8.  Finantiestelsel  op  Java. 

9.  Debiet  van  Zout  in  de  Vorstenlanden. 

10.  La  wiek  van  Pabst,  Nota  over  de  Onlusten  op  Java. 

11.  Zamenkomst  met  Kiai-Modjo,  en  zijne  gevangenneming. 

12.  Engelsche  vertaling  van  twee  Memoriën  over  de  onlus- 
ten op  Java. 

13.  Vertaling  uit  het  Holl.  in  het  Eng.  over  de  oorzaken 
van  Java’s  opstand. 

14.  Advies  over  het  huwelijk  van  Pangeran  Poerbojo. 

15.  Over  het  al  of  niet  doelmatige  der  doodstraf  op  Java. 

16.  Correspondentieboekje  vau  den  Resident  van  Soerakarta 
met  den  Gouverneur-Generaal. 

17.  Correspondentie  van  den  Resident  van  Soerakarta  met  den 
Gouverneur  Generaal  over  het  Reglement  van  den  Bur- 
gerlijken Stand. 


PORTEFEUILLE  12. 

A°.  1829. 

1.  Brievenboek  (Febr. — Aug.);  Correspondentie  over  Dipo 
Negoro,  enz. 

2.  Een  aantal  blank-zegels,  ook  van  Kiai-Modjo.  — Belangrijk. 

3.  Nota  nopens  den  inlandschen  oorlog. 

4.  Correspondentie  over  de  plannen  der  muitelingen. 

5.  Resident  Valk,  over  het  opleggen  van  koflij. 

6.  Controleur  van  der  Goes,  Reis  naar  Patjitan  en  nog  tien 
andere  plaatsen. 

7.  Controleur  van  Santen,  Inspectiereis  door  Kadiri;  l8tc 
en  2de  district. 

8.  Verklaring  van  Raden  Ilasan  Machmoed,  een  gevangen 
muiter. 

9.  Verslag  nopens  den  staat  van  Landbouw,  over  1829. 

10.  Karakterschets  van  Amangkoe  Boewana  VI,  Keizer  van 

Soerakarta.  en  van  eenige  Prinsen  en  Rijksgrooten. 
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PORTEFEUILLE  13. 

A°.  1830. 

1.  Mr.  H.  G.  Nahuys,  stukken  nopens  de  regeling  der  Vor- 
stenlanden. 

2.  Marginale  beantwoordingen , betreffende  het  voorgaande 
stuk. 

3.  Afgezonden  stukken,  ter  zake,  als  voren.  — Sedert  9 Mei, 
1830. 


PORTEFEUILLE  14. 

A°.  1830. 

1.  Onlusten  op  Java,  in  de  Vorstenlanden. 

2‘) 

3.  f Verhaal  der  verrigtingen  van  Commissarissen  tot  regeling 

4.  ( der  Vorstenlanden,  van  af  8 Mei  tot  11  Oct.  1830. 

5. ) 

6.  Divisen,  behoorende  tot  het  Archief  der  bedoelde  Com- 
missie. 

7.  Kopij-correspondentie , ter  zake,  als  boven. 

8.  Stukken  ter  zelfde  zake,  als  boven. 

9.  Depêches  van  den  Gouverneur-Gen.  — Van  af  15  April, 
1830. 

10.  Correspondentie,  ter  gelegenheid  van  ’s Keizers  vlugt. 


PORTEFEUILLE  15. 

A°.  1830. 

1.  Archief-Salatiga.  1829 — 1830. 

2.  Overgaaf  van  ’sLands  gelden  door  den  Resident  Nahuys 
aan  den  Resident  van  Nes. 

3.  Brieven  en  stukken  betreklijk  de  Onlusten. 

4.  Nota  nopens  de  regeling  der  Bazaars. 

5.  Adviezen  nopens  de  schadeloosstelling  enz.,  des  Keizers 
van  Soerakarta. 

fi.  Statistiek  der  Montjo-Negoroschc  landen. 

7.  Ontwerp  ter  regeling  van  het  Bestuur  der  Montjo-Nego- 
rosche  landen. 
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8.  Concept-tractaat  met  de  Voogden  van  den  Sultan  van 
Djocjokarta. 

9.  Aanteekeningen  betreklijk  de  bewerkte  grensscheiding 
tusschen  Soera-  en  Djocjokarta. 

10.  Correspondentie  over  de  onderwerping  van  Dipo-Negoro. 
28  Maart  1830. 

11.  Kabinetsbrief  van  den  Gouv.-Gen.  van  den  Bosch  aan  den 
Resident  van  Soerakarta,  over  het  vervaardigen  van 
gocniezakken. 


PORTEFEUILLE  16. 

A°.  1831—1837. 

1.  Memorie  van  Joseph  Joannes  Amer,  nopens  kwijtschel- 
ding van  straf.  1831. 

2.  Bijlagen,  tot  die  Memorie  betreklijk.  1831. 

3.  Instructie  voor  Commissarissen  der  Vorstenlanden,  met 
Toelichtingen.  1831. 

4.  Resident  Valk,  Extract-memorie  nopens  Djocjokarta,  se- 
dert 1755—1833. 

5.  Necrologie  van  den  Heer  C.  M.  Baumhauer,  Directeur 
van  Finantiën.  1834. 

6.  Finantiële  Staten.  Maart,  1837. 

7.  Landbezit  der  Chinezen.  1837. 

8.  Corps-Pupillen  en  Landmilitie.  1837. 

9.  Brieven  van  Pontianak  (Kust  van  Borneo).  1837. 


PORTEFEUILLE  17. 

A°.  1836. 

1 . Adviezen , uitgebragt  door  den  Generaal-Majoor  Baron 
Nahuys  van  Burgst,  als  Raad  van  lndië. 


PORTEFEUILLE  18. 
A”.  1837—1830. 

1.  Adviezen  enz.,  als  boven. 
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PORTEFEUILLE  19. 

A°-  1838. 

1.  Corps-Pupillen  en  Landmilitie. 

2.  Nota’s  over  het  Europeesch  Landbezit,  met  de  namen 
der  landhuurders  in  het  gebied  van  Soerakarta. 

3.  Korte  aanmerkingen  op  het  le  gedeelte  van  het  staat- 
kundig overzigt  van  Java  (door  Mr.  P.  Mijer). 

4.  Het  land  Assanan.  Met  kaart. 


PORTEFEUILLE  20. 

A°.  1841—1852. 

1.  Belangrijk  Rapport  van  den  Generaal  Nahuys  aan  den 
Koning  over  het  aflossen  der  op  de  O.-I.  Kolonie  ge- 
vestigde schuld.  1841. 

2.  Kabinets-missive  over  het  vereenigen  der  Nederlandsche 
en  Oost-Indische  legers.  12  Nov.  1842. 

3.  Kolonisatie  op  Borneo.  1847. 

4.  Redevoering  van  den  Minister  Baud  tegen  Landverkoop 
op  Java.  1847. 

5.  Redevoering  van  Mr.  Groen  van  Prinsterer  (8  September 
1849)  met  toelichting  door  Generaal  Nahuys. 

6.  Statistiek  van  Java  en  Madura.  1850. 

7.  Tobia’s  bedenkingen  tegen  het  particulier  Landbezit  op 
Java , met  tegenbedenkingen  van  den  Generaal  Nahuys. 
1850. 

8.  Staat  van  Neêrlands  Overzeesche  Bezittingen.  1850. 

9.  Mededeelingen  nopens  West-Indië.  1850. 

10.  Europesche  Landhuur  te  Soera-  en  Djocjocarta.  1851. 

11.  Levensschetsen  van  twee  Pangerans.  Holl.  en  Eransch. 
1852. 


PORTEFEUILLE  21. 

Javaansche  en  Maleischc  Correspondentie. 

46  stuks  Javaansche  Brieven,  met  vertaling. 

26  stuks  Javaansche  Brieven,  zonder  vertaling. 
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Brief  van  den  Sultan  vau  Banjermassing  aan  den  Majoor 
Nahuvs,  Maleisch  met  vertaling. — 6 stuks  Maleische  Brieven, 
zonder  vertaling.  — 5 stuks  Contracten,  Maleisch,  met  verta- 
ling , — en  6 stuks  laag-Maleische  Brieven , zonder  vertaling. 


PORTEFEUILLE  22. 

Zonder  Jaarteefcening. 

Varia. 

1.  De  onverdedigbare  staat  onzer  Oost-Indische  buitenbezit- 
tingen. 

2.  Naamlijst  van  Solosehe  Regenten. 

3.  Afbeelding  van  den  Dwerg  Donna-Ram. 

4.  De  Montjonegorosche-Djocjokartasche  landen. 

5.  Aanteekeningen  over  de  Baai  van  Tjilatjap,  en  over  den 
Theeboom. 

6.  Receptie  ten  Hove  van  den  Gouverneur-Generaal. 

7.  Resultaten  van  een  Rijst-pelmolcn  op  Java. 

8.  Inlandsche  half-cast-kinderen , ook  wel  genoemd  Portu- 
gezen. 

9.  Aanteekeningen  uit  Memoriën  van  Djocjosche  Opper- 
hoofden. 

10.  Kort  verhaal  van  den  oorsprong  van  den  Javaanschen  oorlog. 

11.  Een  omslag,  inhoudende  4 stuks,  als: 

a.  Waterloo-viering  te  Djocjokarta. 

b.  Brief  van  den  Sultan  van  Djocjokarta. 

c.  Translaat  van  dien  Brief. 

d.  Memorie  van  den  Kolonel  Timmermans  nopens  het 
Pensioen  van  Tndische  onderofficieren  en  soldaten. 
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RIJKDOM  VAN  SURINAMe’s  PLANTEN-  EN  DIERENRIJK. 


JJonr  een  onzer  staatslieden  is  onlangs  in  eene  bijeenkomst  te 
Parijs  van  la  Société  d’acclimatation  herinnerd  ' , dat  de  gou- 
vernemcnts-plantentuin  op  Java,  te  Buitenzorg,  met  een  suc- 
cursale te  Tjipannas,  belangrijken  invloed  gehad  heeft  op  het 
welslagen  van  onderscheidene  proefnemingen  van  cultuur.  De 
geschiedenis  van  dezen  uitgestrekten , wetenschappelijk  aange- 
legden  tuin,  wiens  bloei  dagteekent  van  het  oogenblik,  dat  van 
der  Capellen  in  181G  de  teugelen  van  het  Nederlandsche  be- 
wind in  Indië  weder  opvatte,  en  dat  mannen  als  Rcinwardt 
daaraan  hunne  zorg  besteedden,  is  in  dit  opzigt  hoogst  merk- 
waardig. Het  nut  van  de  instelling  bleek  bovenal  toen  du  Bus 
de  Gisignies  en  van  den  Bosch,  die  algemeen  werkende  en  groote 
ontwikkeling  aan  het  productief  vermogen  van  Java  gaven , 
waaraan  het  tegenwoordig  cultuur-stelsel  zijn  ontstaan  te  dan- 
ken heeft. 

En  wanneer  wij  nu  een  oog  vestigen  op  het  Herbarium  te 
Leiden , op  de  Botanische  of  Zoölogische  inrigtingen  te  Am- 
sterdam, te  Rotterdam  en  te  ’s  Gravenhage,  waarvan  het  oog- 
merk in  hoofdzaak  is  het  vermeerderen  der  kennis  van  planten 
en  dieren , ook  vooral  van  die  onzer  koloniën , dan  laat  het 
zich  verklaren , dat  de  wensch  ontstaan  is,  dat  ook  in  Suriname 
eene  stichting  moge  verrijzen,  als  middenpunt  van  vereeniging 
van  hetgeen  onze  rijke  West-ïndische  koloniën  opleveren. 

De  Heer  G.  S.  de  Veer  heeft  zijne  denkbeelden  daaromtrent 
kortelijk  ontwikkeld  en  medegedeeld.  Met  zijne  vergunning 
wordt  daarvan  het  volgende  ingelascht.  Niet  alleen  uit  een 

A J.  J.  Koctiussfii:  la  Culture  du  Quinquina  a Java.  (Bulletin  de  la 
Sociélé  impériale  d’acclimatation,  Mai  1863.) 
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algemeen  wetenschappelijk  oogpunt  scheen  dit  nuttig ; ook 
het  belang  van  Suriname  zelf  bragt  dit  mede.  Er  wordt  toch 
naar  gestreefd,  om  aan  die  schaars  bevolkte  kolonie  meerdere 
ontwikkeling  te  geven  door  vrije  kolonisatie  en  aanvoer  van 
arbeiders,  door  vermeerdering  van  landbouw  op  groote  en  op 
kleinere  schaal.  Deze  weinige  woorden  mogen  gelden  als  in- 
leiding tot  zijne  volgende  aanteekeningen , ter  aanbeveling  der 
stichting  vau  een  Zoölogisch-Botanisch  Genootschap  van  accli- 
matatie  in  Suriname. 


Het  dierenrijk  in  Suriname  is  verbazend  groot  en  biedt 
oneindige  verscheidenheid  aan.  Waar  men  er  zich  stelselmatig 
op  toelegt  om  te  verzamelen  en  aan  te  kwecken,  zoowel  voor 
binnenlandsch  verbruik  als  tot  uitvoer , zou  daaruit  veel  voor- 
deel zijn  te  trekken. 


RUNDEREN. 

Nergens  bieden  de  natuur  en  plaatselijke  gesteldheid  ruimer 
gelegenheid  aan  voor  eene  runder-kweek  op  zeer  grootc  schaal, 
dan  in  Suriname,  en  toch  is  de  veestapel,  blijkens  de  officiële 
verslagen,  in  het  oog  vallend  beperkt,  terwijl  de  dieren  er  zeer 
klein  en  vermagerd  uitzien.  Het  vleesch  is  er  schaarsch  en 
slecht,  en  de  koeijen  geven  weinig  melk.  De  eenige  reden 
hiervan  is,  dat  niemand  zich  ddar  als  hoofdzaak  op  de  veeteelt 
toelegt,  en  dat  gcvolgelijk  geen  zorg  wordt  besteed,  noch  aan 
de  weiden  noch  aan  de  oppassing  en  veel  minder  aan  de  ver- 
edeling der  rassen , drie  zaken , waarvan  de  veeteelt  geheel 
afhangt. 

Een  Duilsch  landhuishoudkundige,  de  Heer  Cordua,  ver- 
wierf zich  in  vier  jaren  een  aanzienlijk  vermogen,  hoofdzakelijk 
uit  de  runder-kweek.  Hij  verklaarde,  dat  nergens  beter  gras- 
soorten werden  aangetroffen,  en  dat  het  klimaat  en  overige 
gesteldheid  uiterst  geschikt  daarvoor  zijn,  waaraan  hij  dan  ook 
te  danken  had , dat  hij  in  z 66  korten  tijd  zijn  doel  bereikte. 

Ten  oosten  van  Paramaribo  bevindt  zich  een  aantal  verlaten 
plantaadjes  of  tuinen , combées  genaamd , welke  voor  geringen 
prijs  zijn  te  bekomen.  Deze  streek,  aan  de  rivier  gelegen  en 
door  den  passaatwind  afgekoeld,  is  zeer  vruchtbaar  en  gezond; 
daarbij  biedt  zij  het  voordeel  aan  der  nabijheid  van  de  stad, 
zoowel  voor  de  bezoekers  als  voor  het  debiet  der  opbrengst  van 
den  grond.  Men  zou  zich  eenige  van  deze  gronden  kunnen 
VII.  (XT.)  ‘ 13 


Digitized  by  Google 


194  WEST-INDIË.  — RIJKDOM  VAN 

aanschatTen  en  beginnen  met  den  aanleg  ccner  inodel-boerderij 
op  groote  schaal.  Boven  alles  zorge  men  voor  goede  waterloo- 
zing,  zonder  welke  wegens  de  zware  regens  en  liet  indringen 
van  het  ziltige  rivierwater,  niets  is  aan  te  vangen.  Het  staande 
bosch  en  kreupelhout  moet  zooveel  noodig  worden  geveld  en 
verbrand,  ten  einde  vcrsche  luchtstroomen  aan  te  brengen  en 
de  weiden  met  asch  te  bemesten.  De  weiden  moeten  op  de  in 
Nederland  gebruikelijke  wijze  worden  aangelegd  en  onderhouden, 
hier  en  daar  moeten  welige  boomen  worden  gespaard  om  het 
vee  te  beschutten  tegen  de  felle  zonnestralen,  dit  is  een  stellig 
vereischte,  daar  anders  de  dieren  ziek  worden.  Men  kan  aan- 
vangen met  jonge  beesten  in  de  kolonie  aan  te  koopen , doch 
dient  zich  te  haasten  met  den  aanvoer  van  nieuwe  rassen  uit 
Europa,  vooral  stieren,  ter  verbetering  van  den  stapel. 

Wel  bestuurd  kunnen  de  voordeelen  hiervan  zeer  aanzien- 
lijk zijn. 

1°.  Uit  den  verkoop  van  slagtvee,  waaraan  zeer  groote  be- 
hoefte bestaat,  alsook  van  jong  vee  voor  de  kweekerij  op  de 
plantaadjes ; 

2°.  Uit  den  verkoop  van  melk,  boter  en  kaas,  waartoe,  zoo 
als  gezegd , de  nabijheid  der  stad  en  het  geringe  transport , de 
schoonste  gelegenheid  aanbiedt;  en 

3°.  Uit  de  mest,  w’aarvoor  gereede  koopers  te  vinden  zullen 
zijn,  maar,  ook  voor  den  aanleg  van  moestuinen  die  als  anderzins , 
uitmuntend  te  benuttigen  zal  zijn.  Deze  voordeelen  zijn  zoo 
hoog  te  schatten,  dat  alle  andere  kosten  daaruit  zullen  kunnen 
bestreden  worden  met  een  aanzienlijk  saldo  voor  de  deelhebbers. 


PAARDE  N. 

De  weinige  paarden,  die  in  Suriname  gevonden  worden,  zijn 
uit  Noord-Amerika  of  uit  Europa  aangevoerd.  Van  daar  dat  de 
prijs  7.66  hoog  loopt,  dat  slechts  enkele  welgestelden  er  zich 
van  kunnen  bedienen , terwijl  zij  op  de  plantaadjen , waar  ze 
met  gemak  konden  worden  aangekwcckt  en  veel  nut  zouden 
aanbrengen,  ten  eenenmale  ontbreken.  Op  hetzelfde  terrein  voor 
de  runderen  aangewezen , zou  eene  uitgebreide  paardenfokkerij 
zijn  aan  te  leggen  en  binnen  weinige  jaren  zou  men  niet  alleen 
in  de  behoefte  der  kolonie  ruim  kunnen  voorzien,  maar  zelfs  in 
staat  zijn  om  uit  te  voeren.  Op  de  plantaadjen  wordt  al  het 
ruwe  werk  nog  door  den  mensch  verrigt,  de  kofïij  wordt  b.  v. 
in  manden  op  het  hoofd,  soms  een  uur  ver,  naar  den  molen 
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gedragen,  om  daar  weder  door  handen-arbeid  van  de  groene 
bast  te  worden  gezuiverd.  Het  suikerriet  wordt  in  ponten  ge- 
laden, door  de  negers  door  de  trenzen  voortgestuwd.  Behoeft 
het  betoog,  dat  dit  zware  werk  in  de  brandende  zon  en  door 
het  slijk , op  de  gezondheid  der  arbeiders  een  vernielenden  in- 
vloed uitoefent?  De  statistiek  geeft  een  treurig  antwoord  op 
die  vraag.  — Maar  voor  zoover  men  met  verwaarloozing  van 
zijn  eigen  belang  den  neger  hiertoe  dwong,  de  emancipatie  roept 
den  planter  waarschuwend  toe:  verander  uw  stelsel,  of  gij  zult 
u door  uwe  arbeiders  verlaten  zien ! 

Al  het  zware  werk  op  de  plantaadjen  kan  met  oneindig  meer 
voordeel  door  lastdieren  worden  verrigt,  en  wanneer  de  vrij 
gemaakten  langs  dien  weg  worden  tegemoet  gekomen,  zullen 
zij  er  minder  tegen  opzien,  om  tegen  billijk  loon  op  de  plan- 
taadjen te  blijven  arbeiden. 

Met  het  oog  hierop  wensch  ik  de  paardenfokkerij  behartigd 
te  zien.  De  emancipatie-wet  bepaalt  een  staatstoezigt  van  hoog- 
stens tien  jaren,  gedurende  welke  men  mogelijk  de  arbeiders 
op  de  plantaadjen  zal  kunnen  houden;  dezen  termijn  dient  «men 
te  benuttigen,  om  het  paardenwerk  door  paarden  te  laten  ver- 
rigten,  ten  einde  de  menschen  te  sparen  voor  het  werk,  dat 
niet  anders  dan  door  menschenhanden  kan  worden  uitgevoerd. 

De  acclimatatie-onderdeming  kan  hiertoe  den  weg  banen,  door 
verschillende  paarden-rassen  aan  te  voeren  en  te  vermenigvuldi- 
gen. Is  men  eenmaal  van  het  nut  — ja  de  gebiedende  nood- 
zakelijkheid — der  zaak  overtuigd,  dan  zal  op  iedere  plantaadje 
eene  paardenfokkerij  worden  aangelegd.  De  onderneming  zal 
inmiddels  ruime  winst  hebben  uit  den  verkoop  van  haren  stapel. 

ezels  en  andere  lastdieren. 

Tot  zelfs  de  muildieren , welke  in  de  stad  voor  'de  vracht- 
wagentjes worden  gespannen,  komen  van  het  buitenland  en 
doen  wegens  het  transport  eenen  hoogen  prijs.  In  de  kolonie 
aangekweekt  en  gekruist,  kan  de  acclimatatie-onderneming  veel 
voordeel  daaruit  trekken  en  voorzien  in  eene  groote  behoefte. 
Op  de  plantaadjen  zouden  ezels  en  muildieren,  even  als  paarden, 
zeer  nuttig  zijn  aan  te  wenden  ter  besparing  van  handen-arbeid. 
Ook  de  mest  van  al  deze  dieren  zal  uitmuntend  te  stade  komen. 

varkens. 

De  varkenskweek  in  Suriname  is  reeds  bekend  als  zeer  voor- 
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deelig , doch  omdat  niemand  zich  in  het  groot  daarop  toelegt , 
is  de  stapel,  en  in  verhouding  daarmede  de  consumtie,  zeer 
gering.  Men  treft  er  slechts  ééne  soort  varkens  aan , naml. 
de  zwarte,  uit  Afrika  afkomstig,  waarvan  het  vleesch  smakelijk 
en  gezond  is,  doch  zij  zijn  klein  van  stuk  en  leveren  weinig 
uit.  Door  vermenging  met  andere  soorten  zou  het  ras  merke- 
lijk verbeteren.  Het  reeds  aangewezen  terrein  is  voor  deze 
teelt  hijzonder  gunstig  gelegen  langs  den  oever  der  rivier,  waar 
de  varkens  zich  met  krabben  voeden,  waardoor  ook  het  onder- 
houd weinig  kosten  zal. 

In  het  wild  zijn  er  twee  soorten  zwijnen,  bekend  onder  de 
inlandsche  namen  Pingos  Pakieres,  waarvan  het  vleesch  eenig- 
zins  droog , doch  overigens  smakelijk  is.  Deze  dieren  zouden 
zeer  goed  te  acclimateren , d.  i.  tam  te  maken , zijn , en  door 
beter  voedsel  en  verzorging  dan  zij  in  de  bosscheu  genieten, 
zouden  zij  grooter  van  stuk  worden  en  beter  vleesch  leveren. 

Men  dient  zich  toe  te  leggen  op  vermeerdering  van  dierlijk 
voedsel,  daar  het  bekend  is,  dat  de  negers  te  weinig  hiervan 
genieten.  De  hoogleeraar  Mulder  heeft  in  een  werk , getiteld 
“de  voeding  der  negers  in  Suriname,”  aangetoond  hoe  nadeelig 
voor  de  gezondheid  en  voor  de  propagatie  het  uitsluitend  ge- 
bruik van  banaan  en  bakkcljaauw  (gezouten  viscli)  is.  Run- 
deren , varkens  en  wilde  zwijnen  (tam  gemaakt)  komen  het 
meest  in  aanmerking,  om  in  deze  behoefte  te  voorzien,  doch 
de  laatste  zullen  ook  voor  den  uitvoer  aftrek  vinden.  In  al  de 
dierentuinen  van  Europa  zijn  wilde  zwijnen  onmisbare  elemen- 
ten, gevolgelijk  zal  de  onderneming  veel  debiet  vinden,  wan- 
neer zij  er  in  slaagt  de  beide  Surinaamschc  soorten  in  liet  groot 
aan  te  kweeken.  Men  heeft  er  ook  cene  soort  watervarkens, 
Labaas  genaamd,  welke  welligt  op  dezelfde  wijze  tot  huisdieren 
zijn  te  maken , maar  zeker  zal  men  ook  daarvoor  in  het  bui- 
tenland debiet  vinden , en  op  den  ruilhandel  en  het  onderlinge 
verkeer  met  natuurkundige  genootschappen  moet  men  zich 
vooral  toeleggen. 


S C n A P F.  N. 

Ook  deze  teelt  is  in  Suriname  hoogst  onbeduidend , niette- 
genstaande het  schapcnvleesch  daar  uitmuntend  is,  in  smaak  en 
gezondheid  verre  te  verkiezen  boven  het  Ilollandsche.  Bij  ver- 
meerdering van  den  stapel  zal  ook  dit  vleesch  tegen  billijken 
prijs  zijn  te  leveren  en  voor  de  zwarte  bevolking  in  aanmerking 
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kunnen  komen.  Van  de  wol  is  niet  veel  te  wachten,  daar  het 
warme  klimaat  de  beesten  kaal  houdt.  De  geestige  opmerking, 
dat  de  menschcn  daar  wol  en  de  schapen  haar  hebben,  is  juist; 
maar  de  huid  dezer  dieren,  even  als  van  de  andere,  hiervoren 
opgegeven,  zal  een  beduidend  artikel  van  uitvoer  oplcveren, 
voor  zoover  men  zich  daar  niet  op  de  lederbereiding  mogt  wil- 
len toeleggen. 


W I L D. 

De  bosschen  van  Suriname  wemelen  van  herten  en  ander 
wild,  zoo  als  buffels  (Tapier),  hazen,  konijnen,  gordeldieren , 
stekelvarkens,  landschilpadden , enz.,  welke  alle  als  huisdieren 
zijn  aan  te  kweeken  en  een  smakelijk  voedsel  aanbieden.  In 
eene  verzameling  als  de  hier  bedoelde  behooren  zij  alle  verte- 
genwoordigd te  worden,  en  voor  den  ruilhandel  met  andere 
genootschappen  zullen  zij  steeds  veel  waarde  hebben. 

tijgers  en  andere  dieren. 

Er  zijn  drie  verschillende  tijgersoorten  in  de  Surinaamsche 
bosschen : als  de  gevlekte , de  roode  en  de  zwarte ; zij  behoo- 
ren niet  tot  het  geslacht  der  zoogenaamde  koninklijke  of  ge- 
streepte tijgers,  maar  veeleer  tot  dat  der  panters  of  jaguars, 
voorts  een  aantal  tijgerkatten , bosch-honden  en  bosch- ratten , 
mierenvreters,  enz. 

Eene  verzameling  van  al  deze  dieren  zal  veel  bijdragen  om 
het  bezoek  dezer  plaats  te  veraangenamen,  maar  ook  voor  den 
ruilhandel  met  Europa  voordeel  aanbrengen. 

Onnoemelijk  is  voorts  het  getal  in  soorten  van  apen,  lui- 
JAARDS  en  daaraan  verwante  dieren,  welke  met  hetzelfde  doel 
behooren  verzameld  en  aangekweekt  te  worden. 

VISSCHEN. 

Nog  rijker  dan  de  bosschen  met  wild,  zijn  de  rivieren  en 
kanalen  van  Suriname  gevuld  met  vischsoortcn , die  uitmuntend 
van  smaak  zijn  en  een  ruim  veld  voor  studie  en  proefnemingen 
openen.  Tot  aanleg  van  de  geheele  inrigting  zal  veel  gedol- 
ven moeten  worden , en  verkrijgt  men  daardoor  uitgestrekte 
kanalen  en  vijvers,  waarin  de  onderscheidene  vischsoorten  kun- 
nen worden  aangekweekt.  Onjuist  zou  de  voorstelling  zijn, 
welke  men  zich  gewoonlijk  in  Suriname  van  de  zoogenaamde 
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boschvisch  maakt.  Sommigen  beweren,  en  misschien  teregt, 
dat  deze  vischsoorten  in  den  droogen  tijd  niet  gezond  zijn.  De 
reden  hiervan  laat  zich  verklaren  in  het  voedsel  dat  de  dieren 
verkrijgen  in  de  stilstaande  moerassen , terwijl  in  den  regentijd 
het  water  eenen  vrijen  loop  heeft  en  gezonder  voedsel  aanbrengt. 
De  aanleg  zal  van  zelf  hieraan  tegemoet  komen , maar  hoofdza- 
kelijk door  toepassing  der  kunstmatige  vischteelt  zal  de  verme- 
nigvuldiging oneindig  versneld  en  de  soorten  veredeld  worden. 
Dat  ook  hieruit  voor  de  onderneming  veel  voordeel  te  trekken 
is , behoeft  geen  betoog. 


OESTERS. 

De  grootste  liefhebbers  van  oesters  versmaden  de  Surinaam- 
sche  soorten , om  zicli  aan  gepekelde  uit  Noord-Amerika  te 
vergasten. 

Het  is  volkomen  wa»r,  dat  de  oesters  van  de  sluisdeuren 
ingezameld  en  dadelijk  voorgezet,  onsmakelijk  zijn:  maar  overal 
is  de  ongespeende  oester  onsmakelijk  en  nergens  anders  eet 
men  deze  dieren  zonder  dit  voorafgaande  zuiverings-proces.  Er  is 
een  proef  genomen  om  Surinaamsche  oesters  in  eene  kuip  met 
water,  rijkelijk  met  zout  Verzadigd,  te  doen,  en  toen  zij  acht 
dagen  daarin  gelegen  hadden,  was  de  smaak  oneindig  verbeterd 
en  zagen  zij  er  blank  en  vet  uit.  Niets  zal  gemakkelijkcr  val- 
len dan  eene  kunstmatige  oesterteelt  in  Suriname  aan  te  leg- 
gen. Thans  treft  men  ze  alleen  tegen  de  sluisdeuren  vastge- 
hecht, waar  zij  zich  terugtrekken  om  hunne  vijanden  te  ont- 
wijken. In  bakken  verzameld,  waar  zij  veilig  zijn,  zal  men 
binnen  korten  tijd  de  kolonie  overvloedig  van  smakelijke  oes- 
ters kunnen  voorzien  en  geen  gering  voordeel  daaruit  kunnen 
trekken. 


KREEFTEN  EN  GARNALEN. 

De  Surinaamsche  rivierkreeft  overtreft  in  fijnheid  van  smaak 
alle  andere  bekende  soorten,  doch  wordt  er  zeer  schaars  aan- 
getroffen, en  niemand  denkt  er  aan  om  deze  lekkernij  kunst- 
matig aan  te  kweeken.  Intusschen  valt  niets  gc  makkelijker,  als 
men  slechts  let  op  de  natuurlijke  gesteldheid  dezer  dieren. 
Zij  komen  slechts  voor  in  den  grooten  regentijd  — de  maanden 
Mei  tot  Augustus  — enkele  koeren  ook  in  den  kleinen  regen- 
tijd — November  en  December  — gedurende  de  overige 
maanden  zijn  zij  spoorloos  verdwenen.  Hieruit  blijkt  duidelijk, 
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dat  zij  in  zoet  water  leven  en  zich  terugtrekken,  zoodra  in  het 
drooge  saizoen  het  rivierwater  ziltig  wordt.  Om  ze  te  doen 
voortteelen,  heeft  men  alleen  noodig  de  opgevangen  bevruchte 
dieren  zorgvuldig  te  behandelen  en  los  te  laten  in  een  gedol- 
ven kanaal  van  zoet  water,  waar  zij  hun  element  terug  vinden 
en  met  groote  snelheid  zullen  vermenigvuldigen.  Tot  dusverre 
is  deze  proef  nimmer  genomen , doch  op  goede  gronden  laten 
zich  daarvan  goede  resultaten  verwachten;  immers  die  proef  zal 
niets  kosten,  en,  slaagt  men  daarin;  dau  zal  zij  de  moeite  ruim 
beloonen. 

Garnalen  daarentegen  zijn  er  zeer  overvloedig  en  wel  van  de 
grootste  en  lekkerste  soort,  maar  in  de  stad  kan  men  ze  zel- 
den te  koop  krijgen , anders  dan  gedroogd  en  dan  verliezen  zij 
veel  van  de  smaak.  Daar  ook  deze  dieren  zeer  gemakkelijk 
zijn  aan  te  kweeken , kan  de  stedelijke  markt  ruim  worden 
voorzien  en  aan  koopers  zal  het  niet  ontbreken. 


GEVOGELTE. 

Om  op  het  gebied  van  het  Surinaamsch  gevederte  uit  te  wij- 
den, zou  een  boekdeel  vereischt  worden.  In  de  zoologische 
instellingen  te  Londen,  Parijs,  Brussel,  Antwerpen,  Amsterdam, 
Rotterdam  enz.  worden  schoone  exemplaren  uit  Suriname  aan- 
getrotren , zoodat  in  de  wetenschappelijke  wereld  genoegzaam 
bekend  is , welke  rijke  schat  daar  te  vinden  is.  De  volgende 
algemeene  opmerkingen  zijn  hier  dus  voldoende : 

1°  Eeue  verzameling  en  aankwecking  van  al  de  wilde  soor- 
ten zal,  behalve  tot  verfraaijing  der  instelling,  voor  den  ruil- 
handel met  Europa  groote  voordeelen  aanbrengen. 

2°  Uit  de  tamme  soorten  en  uit  de  eijeren  is,  voor  de  bin- 
nenlandsche  consumtie,  zeer  veel  partij  te  trekken,  en 

3°  Men  zal  zich  moeten  toeleggen  om  vreemde  soorten  aan 
te  voeren  en  te  acclimateren. 

Wat  het  PLANTENRIJK  betreft,  wordt  Suriname  in  vrucht- 
baarheid van  bodem  en  in  mildheid  van  klimaat  door  geen  land 
overtroffen  — door  zeer  weinige  geëvenaard.  De  vegetatie 
is  er  verbazend  en  in  gelijke  verhouding  de  veelsoortigheid  van 
voortbrengselen  en  de  vatbaarheid  ter  opname  van  andere,  zelfs 
uit  gematigde  luchtstreken. 

Enkele  botanische  proeven,  door  liefhebbers  genomen,  hebben 
de  schoonste  uitkomsten  gehad.  Daaronder  wordt  herinnerd  aan 
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die  van  den  Engelschen  commissaris  Lance , die  een  aantal 
vreemde  vruchtboomen  en  bloemsoorten  invoerde  en  door  inen- 
ting veredelde,  waarvan  nog  overblijfselen  aanwezig  zijn,  zooals 
de  mandarijn-appclen  uit  China.  11e  Heer  Cassalli,  een  Itali- 
aan, had  op  zijn  combé  een  waren  lusthof  aangelegd,  waar  men 
de  schoonste  moeserijen,  druiven,  vijgen,  oranjes,  chinaas- 
appelen  , ja  zelfs  Hollandsche  appelen  en  peren  aantrof,  bene- 
vens eene  groote  verscheidenheid  van  bloemen.  De  combé  van 
wijlen  den  Generaal  de  Veer,  in  Engelsche  smaak  aangelegd, 
prijkte  met  een  aantal  vreemde  vruchtboomen , bloemen  en  ge- 
wassen, meestal  van  Cayenne  herkomstig.  Van  al  deze  onder- 
nemingen bestaat  niets  meer.  Het  zijn  zoo  vele  bewijzen,  dat 
de  pogingen  van  enkelen  geen  duurzaam  nut  aanbrengen,  maar 
dat  daartoe  onontbeerlijk  is  eene  stichting,  die  door  vereenigde 
krachten  in  ’t  leven  geroepen,  gelijk  overal  elders,  in  stand 
blijft,  ook  nadat  de  oorspronkelijke  aanleggers  er  niet  meer 
zijn. 

Het  voorstel  strekt  dus  om  iets  blijvends  daar  te  stellen  , 
iets,  dat  niet  van  het  leven  of  de  luimen  van  enkelen  afhangt, 
maar  hoe  langer  hoe  meer  zich  ontwikkelt  en  naar  volmaakt- 
heid streeft:  iets,  met  één  woord,  dat  al  het  voortreffelijke  in 
de  kolonie  voorhanden  verzamelt,  aankweekt  en  veredelt  en 
veel  door  aanvoer  daaraan  toevoegt. 

Nevens  eene  zoölogische  verzameling  op  den  boven  aanbevo- 
len voet,  besta  dus  op  hetzelfde  terrein  een  botanische  tuin, 
naar  de  eischen  der  wetenschap  aangelegd  en  onderhouden.  Hoe 
genoegelijk  zal  het  voor  de  kolonisten,  inzonderheid  voor  de 
bewoners  van  Paramaribo,  zijn,  eene  dusdanige  instelling  in 
hunne  nabijheid  te  zien  en  in  eigendom  tc  bezitten.  Hoe  leer- 
zaam voor  de  jeugd  en  welk  een  wijd  veld  wordt  hiermede 
geopend , om  ledigloopers  nuttig  bezig  te  houden  en  jonge  lie- 
den op  te  leiden!  Suriname  heeft  thans  niets  wat  nationaal  is 
te  noemen , wat  aan  de  plaats  boeit  en  het  verblijf  veraange- 
naamt. Is  het  de  schuld  der  kolonie?  Neen,  het  ligt  aan  de 
menschen,  die  haken  naar  het  oogenblik,  dat  zij  met  een 
klein  fortuintje  kunnen  heentrekken  en  daara:m  alles  opofleren, 
voorbijziende , dat  veel  van  het  schoone  en  goede , waarnaar  zij 
hunkeren , op  de  plaats  zelve  zou  tc  vinden  zijn. 

Met  dezen  aanleg  wordt  niet  alleen  bedoeld,  om  dieren  en 
planten  te.  verzamelen  en  tot  voordeel  aan  te  kweeken;  niet 
slechts  om  in  vele  erkende  behoeften  te  voorzien,  maar  ook  om 
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gevoel  en  smaak  voor  het  schoone  en  goede  op  te  wekken  en 
te  veredelen ; den  weg  te  banen , langs  welken  ieder  voor  zich 
de  genietingen  des  levens  kan  vermeerderen. 

Ieder  huis  in  Paramaribo  heeft  een  erf,  en  dus  gelegenheid 
om  een  tuin  of  tuintje  aan  te  leggen;  sommigen  werden  daar- 
toe ingerigt , doch  de  meesten  blijven  ledig  of  met  onkruid 
bewassen ; men  weet  veelal  niet  hoe  het  aan  te  leggen  of  waar 
plantsoen  en  zaden  te  bekomen.  — Een  bezoek,  aan  den  Zoö- 
logisch-Botanischen  tuin  gebragt,  doet  de  begeerte  ontstaan 
om  zijn  erf  te  versieren ; men  spreekt  met  den  Directeur,  deze 
is  aanstonds  bereid  om  raad  te  geven,  de  benoodigde  jonge 
boompjes,  bloemgewassen  en  zaden  te  verstrekken,  en  een  of 
meer  bekwame  arbeiders  te  zenden,  om  den  aanzoeker  voort  te 
helpen , natuurlijk  tegen  betaling,  maar  dit  heeft  men  er  voor 
over , mits  de  zekerheid  hebbende  goed  geholpen  te  worden , 
en  dien  waarborg  biedt  de  instelling  aan. 

Op  dezelfde  wijze  komt  de  instelling  met  raad  en  daad  hen 
ter  hulpc,  die  dieren  wenschen  aan  te  kweeken;  in  de  stad  zal 
dit  te  pas  komen  met  duiven  en  andere  huisdieren,  op  de  plan- 
taadjen  met  de  runderen-  en  paardenkweck , en  evenzeer  voor 
den  aanleg  van  tuinen. 

De  instelling  streeft  wel  naar  eigen  voordeel,  maar  niet  naar 
monopolie ; haar  hoofddoel  is  algemeen  nut  te  stichten  en  de 
te  bedingen  winsten  strekken  om  algemeene  deelneming  te  ver- 
werven. 

DE  ALGEMEENE  VOEDINGSMIDDELEN  VAN  DEN  MENSCH. 

Met  een  enkel  woord  is  reeds  gesproken  van  de  ontoereikend- 
heid der  voeding  van  de  negers,  en  gewezen  op  het  werk  van 
Professor  Mulder,  waarin  vele  nuttige  wenken  voorkomen.  De 
geliefkoosde  banaan  is  scheikundig  bewezen  zeer  weinig  voe- 
dingsstoffen te  bevatten . en  het  meel  daarvan  getrokken  (de 
gongotée),  waarmede  de  kinderen  worden  groot  gebragt,  kweekt 
wormen  aan,  de  kwaal,  waaraan  de  meeste  kinderen  in  Suriname 
sterven.  De  kiem  hiertoe  wordt  reeds  kort  na  de  geboorte 
gelegd  in  de  massa  gongotée,  waarmede  die  arme  schepsels 
worden  opgevuld. 

Op  Cura<;ao  worden  de  kinderen  gevoed  met  pap  van  maïs- 
meel, waarin  veel  meer  en  gezonder  voedingstof  zit.  Men 
kan  Tekenen,  dat  vijf  kinderen  in  Suriname  tegen  één  in  Cura- 
?ao  sterven. 
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De  banaan  op  zich  zelf  is  niet  ongezond,  maar  ze  wordt  in 
Suriname  onrijp  genuttigd  en  hierin  zit  het  kwaad;  het  ken- 
merk der  rijpheid  is,  dat  de  vrucht  geel  en  zoet  wordt,  maar 
zoover  laat  men  het  niet  komen.  Bovendien  heeft  men  dikwijls 
te  kampen  met  schaarschte.  Wanneer  in  Fcbruarij  en  Maart 
de  kleine  drooge  tijd  zich  instelt,  waaijen  vele  der  boomen  om 
of  worden  door  torren  opgevreten.  In  dit  geval  moet  men  te- 
gen hooge  prijzen  uit  Noord-Amerika  en  de  eilanden  maïsmeel, 
rijst,  booncn  en  erwten  aanvoeren.  In  Suriname  is  dikwijls  de 
raad  gegeven  om  eenen  goeden  voorraad  maïs,  boonen,  erwten, 
zoete  pattattcrs  en  taijers  te  doen  aanplanten , niet  alleen  om 
tegen  periodieke  schaarschte  gewapend  te  zijn,  maar  ook  om 
de  negers  aan  beter  voedsel  te  gewennen,  maar  deze  stem  bleef 
eene  roepende  in  de  woestijn ! Moge  die  thans  meer  ingang 
vinden.  Men  beplante  een  paar  honderd  bunders  met  de  straks 
genoemde  voedingsmiddelen  en  men  zal  daarvan  goede  winst  in- 
oogsten, alles  wat  niet  verkocht  wordt  zal  uitmuntend  te  stade 
komen  voor  de  voeding  der  dieren,  waardoor  de  onkosten  der 
inrigting  aanmerkelijk  minder  zullen  zijn. 

Men  legge  zich  voorts  toe  op  de  acclimatatie  van  andere 
graansoorten,  wortelplanten , enz.  De  kleine  maïs  van  Cura^ao 
en  het  Victoria-graan  van  Australië,  de  jams  van  de  eilanden 
en  de  Hollandsche  aardappelen  zijn  hiertoe  aan  te  bevelen.  Het 
zou  vreemd  zijn,  dat,  terwijl  in  den  regel  de  mensch  naar  ver- 
wisseling van  spijs  haakt,  die  regel  geheel  zou  afstuiten  op 
den  Surinaamschen  neger.  Het  is  waar,  deze  telt  geene  andere 
spijzen , zoolang  hij  zijn  geliefkoosde  tom  tom  (gestampte  ba- 
naan) niet  heeft  om  de  zwaarte  aan  te  brengen,  waaraan  zijne 
maag  gewend  is;  doch  van  lieverlede  zal  ook  deze  voor  de  ge- 
zondheid schadelijke  hebbelijkheid  overwonnen  worden,  naar 
gelang  andere  en  betere  spijzen  overvloediger  worden  en  dus 
tegen  billijkcr  prijzen  te  bekomen  zijn,  naar  gelang  de  neger 
zich  als  een  vrij  man  ruimer  beweegt  en  zijnen  arbeid  beter 
beloond  ziet.  Op  dit  alles  dient  men  bedacht  te  zijn  als  hulp- 
middelen ter  beschaving.  Is  de  smaak  opgewekt  voor  conforts, 
welke  in  de  bosschen  niet  te  vinden  zijn,  dan  is  men  verzekerd 
van  de  arbeidende  bevolking.  Niet  dat  een  Zoölogisch-Bota- 
nisclie  tuin  dien  waarborg  voorliet  geheel  zou  aanbrengen,  maar 
de  impulsie  wordt  er  door  gegeven  en  de  aandacht  van  hen . 
wier  belang  hiermede  in  naauw  verband  staat,  wordt  geves- 
tigd op  hetgeen  daartoe  kan  medewerken.  Uit  dit  oogpunt 
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beveelt  zich  de  zaak  aan  bij  allen,  die  .in  Suriname  belang 
stellen. 


. MOE8ER1JEN. 

Er  is  schier  geene  groentesoort  te  bedenken,  die  zich  niet 
in  Suriname  laat  cultiveren.  Om  niet  in  te  groote  uitvoerig- 
heid te  vervallen,  wordt  slechts  met  een  enkel  woord  de  aanleg 
van  eene  uitgestrekte  moeserij  aanbevolen.  Van  debiet  aan  de 
stedelijke  bewoners  is  men  verzekerd,  en  uit  den  verkoop  van 
zaden  zal  winst  zijn  te  behalen. 

OOFT. 

Hoe  heerlijk  de  vruchten  in  Suriname  ook  mogen  zijn,  zij  ver- 
keeren  allen  nog  in  den  natuurstaat,  dat  is,  zij  missen  de  hulp 
der  kunst  om  de  soorten  te  veredelen.  Hier  te  lande , waar 
geen  enkele  vruchtboom  wordt  geteeld  zonder  inenting  en  an- 
dere verzorging,  staat  men  verbaasd,  dat  dddr  alles  aan  de  lieve 
natuur  wordt  overgelatcn.  Het  is  waar,  het  milde  klimaat  en 
de  vruchtbare  bodem  doen  veel  wat  hier  door  de  kunst  moet 
■worden  verholpen,  maar  het  verraadt  onkunde,  de  hulp  der 
kunst,  die  de  natuur  kan  dwingen,  te  versmaden.  — Men  lette 
op  onze  heerlijke  persikken,  abrikozen  en  druiven,  in  broei-  en 
trekkasten  geteeld  en  in  rijpen  staat  voortgebragt , terwijl  de 
natuur  daarbuiten  nog  in  winterslaap  dommelt! 

Erkent  men  hierin  het  alvermogen  der  kunst,  wat  laat  zich 
van  haar  vernuft  verwachten  op  een  terrein,  waar  de  natuur 
zoo  krachtig  medewerkt!  Het  is  bekend,  dat  de  meeste  der 
tegenwoordige  Europesche  vruchtsoortcn  van  zachter  luchtstre- 
ken afkomstig  zijn,  dus  is  de  veronderstelling  niet  gewaagd,  dat 
ze  in  Suriname  zijn  over  te  brengen. 

Maar  al  zou  men  niets  meer  doen , dan  de  aanwezige  door 
inenting  en  verzorging  te  veredelen,  zou  het  resultaat  de  moeite 
ruim  beloonen. 

Behalve  dat  de  opbrengst  der  vruchten  goede  winst  zou  aan- 
brengen, zal  het  bezoek  der  plaats  worden  veraangenaamd,  wan- 
neer men  door  schaduwrijke  lanen  van  vruchtboomen  kan  wan- 
delen en  zich  verlustigen  in  al  het  schoone  en  goede,  dat  daar 
zou  worden  vereenigd.  Men  verzuime  ook  niet  eene  uitgestrekte 
boomkweekerij  aan  te  leggen  ten  behoeve  van  liefhebbers,  die 
zeker  zullen  opgewekt  worden,  om  hunne  tuinen  met  plantsoen 
te  versieren.  Een  beduidende  tak  van  handel  kan  hieruit  ont- 


Digitized  by  Google 


204  WEST-1ND1Ë.  — RIJKDOM  VAN 

slaan , wanneer  men  al  de  inhcemsche  planten  en  andere  tot  de 
keerkringen  behoorende  aankweekt,  ter  verzending  naar  Europa. 
Men  denke  slechts  aan  de  heerlijke  ananassen,  die  nergens  zoo 
saprijk  en  zoo  geurig  worden  aangetroifen  als  in  Suriname, 
vooral  de  zoogenaamde  boschsoorten , welke  eene  ongeloofelijke 
grootte  erlangen  en  in  Europa  onbekend  zijn. 

Nog  een  woord  over  de  inlandsche  vruchten  en  over  de  mo- 
gelijkheid om  vreemde  soorten  in  te  voeren. 

Toen  de  Generaal  van  den  Bosch  als  Commissaris-Generaal 
in  West-Indië  was,  heeft  bij  een  aantal  zaden  medegenomen 
en  later  doen  aanvoeren,  waaraan,  gelijk  beweerd  wordt,  Java 
eene  aanzienlijke  vermeerdering  harer  vruehtsoorten  te  danken 
heeft,  zooals:  de  zoogenaamde  advokaat,  de  zuursak,  drie  of 
vier  soorten  kaneel-  of  schobappelen , de  fijne  oranje-,  chinaas- 
en  gidionsappelen , de  pompelmoesen  en  zoete  citroenen,  de 
pomme  de  Cithère  en  ettelijke  pruimen-soorten,  vijf  verschillende 
soorten  marquisa’s,  behoorende  tot  de  familie  der  passie- bloemen, 
doch  waarvan  de  vruchten  allen  overheerlijk  smaken , de  sabo- 
dilla  of  West-Tndische  mispels,  de  Surinaamsche  mispels,  de 
mameldoozcn , enz.  Wat  van  deze  verschillende  vruehtsoorten 
door  inenting  te  maken  zou  zijn,  kan  men  atleiden  uit  eene 
vergelijking  van  de  manjas  of  mangas,  zoo  als  ze  in  den  na- 
tuurstaat groeijen,  met  de  mague  grevé  uit  den  Botanischen 
tuin  van  Cayenne  aangevoerd.  Vele  soorten  boschvruchten , 
bessen , enz.  zouden  te  verbeteren  zijn , of  als  stammen  ter  in- 
enting kunnen  dienen,  wanneer  men  de  familicu  wetenschappe- 
lijk opspoort  of  practisch  van  nabij  leert  kennen. 

, Tot  staving  der  mogelijkheid  om  Europesche  vruehtsoorten 
in  te  voeren , is  reeds  het  voorbeeld  aangehaald , dat  de  Jleer 
Casalli  op  zijne  combé  Hollandsche  appelen  en  perenboomen 
heeft  voortgebragt,  welke  (van  de  appelen  is  dit  zeker)  vruch- 
ten hebben  gedragen.  In  ccncn  tuin  aan  de  Gravestraat  bestond 
een  volwassen  perzikkenboom,  vol  jonge  vruchten,  en  toch  werd 
daarvan  geen  werk  gemaakt,  omdat  de  vruchten  klein  en  on- 
smakelijk bleven  en  men  dit  daaraan  toeschreef,  dat  het  klimaat 
er  niet  voor  geschikt  was.  De  ware  oorzaak  was  echter,  dat  de 
boom  niet  was  geënt  — immers  ook  in  Europa  zou  die  boom 
zonder  deze  kunstbewerking  geen  beter  resultaat  hebben  gele- 
verd. Dat  overigens  de  perzik  uit  warmer  luchtstreek  (Perzië) 
afkomstig  is , bewijst  niet  alleen  de  naam , maar  ook  de  daad- 
zaak, dat  deze  vrucht  in  Europa  op  den  kouden  grond  geteeld 
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zeer  dikwijls  mislukt  en  verre  moet  onderdoen  voor  die  van  de 
trekkasten.  Hetzelfde  is  te  zeggen  van  de  abrikozen. 

Eene  algemeene  opmerking  om  hierin  te  slagen  is,  dat,  ter- 
wijl men  in  Nederland  de  fijne  vruchten  voor  de  koude  lucht 
afsluit,  men  ze  in  Suriname  beschermen  moet  tegen  de  werking 
der  felle  zonnestralen.  Men  plante  ze  dus  achter  schuttingen 
of  hoog  geboomte,  aan  de  oostzijde  geheel  open,  zoodat  zij  door 
de  morgenzon  en  frissche  wind  gekoesterd  worden,  doch  tegen 
den  middag  in  de  schaduw  staan;  als  men  dan  zorgt  voor  be- 
hoorlijke afloop  van  water,  voor  begieting,  als  dit  noodig  is, 
voor  bemesting,  voor  oordeelkundige  aanwending  van  het  snoei- 
mes en  voor  de  inenting,  waardoor  de  soorten  oneindig  kunnen 
veredeld  en  vermeerderd  worden,  zal  men  verbaasd  staan  over 
de  resultaten  en  zullen  vreemdelingen  opzettelijk  Suriname  be- 
zoeken, om  al  het  schoone,  daar  vereenigd,  te  bewonderen. 

BLOEMEN  EN  HEESTERS. 

Hij,  die  ondernam  de  Flora  van  Suriname  te  bewerken,  zou 
daarin  eene  dankbare  taak  vinden  en  aan  dc  wetenschap  groote 
dienst  bewijzen.  Onbeschrijfelijk  is  de  indruk,  welken  men  ver- 
krijgt bij  het  bezoeken  der  maagdelijke  bosschen  in  de  boven- 
landen: die  reuzenboomen,  overdekt  met  de  schoonste  bloemen 
en  prachtigste  parasiten,  o.  a.  de  heerlijke  vanille-planten,  welke 
eene  balsemgeur  verspreiden,  waarbij  men  dreigt  flaauw  te  val- 
len; en  ziet  men  tusschen  de  struiken  door  of  langs  den  be- 
sproeiden grond,  overal  worden  gezigt-  en  reukorganen  op  het 
aangenaamst  verrast  door  bloemen  van  allerlei  gedaante  cn  kleu- 
ren , door  daar  om-heen  vladderende  vlinders  en  kapellen , zoo 
schoon  als  ergens,  worden  aangetroffen. 

Maar  ook  in  de  stad  en  in  tuinen  van  enkele  liefhebbers 
treft  men  eene  groote  verscheidenheid  van  bloemen  en  heesters 
aan,  zoowel  inheemsch  als  van  elders  aangevoerd,  o.  a.  rozen- 
soorten, oneindig  sterker  van  geur  dan  hier.  Deze  alle  te  verza- 
melen en  door  aanvoer  van  vele  vreemde  soorten  te  vermeerde- 
ren , zal  eene  aangename  taak  zijn  en  veel  bekoorlijks  voor  den 
bezoeker  bijzetten. 

Overbodig  is  het  te  zeggen,  dat  van  de  vanille-plant,  die  in 
Suriname  te  huis  behoort , veel  voordeel  is  te  trekken , even- 
zeer als  van  de  aankweeking  der  vele  palmsoorten  en  andere 
tropische  heesters  en  planten  in  Europa  zeer  gezocht. 

Eene  kleine  distilleertoestel  zal  nuttig  zijn  en  zeer  te  stade 
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komen,  ten  einde  van  de  oranje-bloesems  en  vele  andere  bloe- 
men en  geurige  kruiden  aromatische  extracten  te  bereiden. 

Medicinale  planten  en  kruiden , wortels  en  basten  zijn  er  in 
grooten  overvloed,  en,  die  er  niet  zijn,  kunnen  worden  ingevoerd, 
daar  de  meeste  in  het  tropische  klimaat  te  huis  belmoren.  Hierin 
en  in  gedroogde  planten  zou  een  uitgebreide  handel  met  Europa 
te  drijven  zijn. 

Voor  de  uitvoering  wordt  een  niet  te  groot  kapitaal  gevor- 
derd. Het  spreekt  van  zelf,  dat  dit  geheel  afhangt  van  de  wijze, 
waarop  men  het  aanlegt.  Wil  men  alles  dadelijk  op  grootschen 
voet  inrigten,  dan  moet  het  kapitaal  daaraan  geëvenredigd  zijn, 
doch  dit  is  voor  het  welslagen  noch  noodig  noch  dienstig.  Er 


kan  als  volgt  worden  aangevangen: 

1°  Aankoop  van  den  grond .ƒ  20 . 000 

2°  Aanbouw  van  directeurswoning  en  voorziening 

tot  ontvangst  van  bezoekers u 25.000 

3°  Bedel  ving  en  aanleg » 15.000 

4°  Aankoop  en  aanvoer  van  vee 15.000 

5°  Bezoldiging  van  den  directeur  en  overig  per- 
soneel voor  het  eerste  jaar 15.000 

6°  Onvoorziene  uitgaven 10.000 


Totaal ƒ 100.000 


Dit  kapitaal  bijeen  te  brengen  op  aandeelen  van  ƒ 100,  ten 
einde  de  deelneming  zooveel  mogelijk  algemeen  te  maken. 

Is  de  zaak  eenmaal  aan  den  gang,  dan  zullen  de  voordeelen 
ruim  genoeg  zijn,  om  daaraan  uitbreiding  te  geven.  De  statu- 
ten van  het  ’s  Gravenhaagsche  Zoülogisch-Botanisch  Genootschap 
kunnen  weiligt  tot  grondslag  dienen. 

Omtrent  het  aangewezen  terrein  wordt  het  volgende  opge- 
teekend : 

De  gewone  rijtoeren  in  Paramaribo  strekken  zich  ten  westen 
uit,  en  heeft  men  op  het  gebruikelijk  rij-uur  (dat  is  wanneer 
de  zon  ten  ondergang  neigt)  veel  hinder  van  hare  op  de  oogen 
vallende  stralen.  Het  gekozen  terrein,  ten  oosten  van  de  stad 
liggende,  zal  men  bij  het  bezoeken  der  plaats  met  de  oogen 
van  de  zon  gekeerd  voortgaan  en  eerst  tegen  zons-ondergang 
terugkeeren.  Hoe  onbeduidend  dit  schijne,  zal  het  veel  bij- 
dragen om  bezoekers  aan  te  lokken.  Maar  er  is  nog  eene  andere. 
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meer  gewigtige  reden  voor  die  keuze,  deze  namelijk:  sedert 
ettelijke  der  grondjes  tusschen  de  Boomskreek  en  de  plantaadje 
Geijersvlijt  buiten  kuituur  zijn  geraakt,  is  niet  alleen  hoogstaand 
bosch  daarvoor  in  de  plaats  opgeschoten,  maar  is  ook  de  wa- 
terloozing  er  verwaarloosd,  en  hierdoor  is  eene  ongezonde  damp 
over  de  stad  ontstaan,  in  plaats  van  de  frissche  doorstraling 
van  den  zeewind.  Met  den  voorgestelden  aanleg  op  dit  terrein 
zal  dus  veel  worden  gedaan  tot  bevordering  der  gezondheid  in 
de  stad. 

Met  te  meer  genoegen  zijn  deze  aanteekeningen  hier  opge- 
nomen, omdat  daaruit  welligt  aanleiding  ontstaan  zal  om  ook 
op  Java  eene  instelling  in  ’t  leven  te  roepen  voor  botanie  en 
zoölogie,  gelijk  die  tegenwoordig  in  alle  beschaafde  landen  be- 
grepen wordt  als  nuttig  en  noodig. 
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77m  VERGADERING  VAN  HET  BESTUUR, 

GEHOUDEN  TE  ’s  GRAVENHAGE 

DEN  17»*»  OCTOBEK  1863. 


Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot,  Bleeker, 
Engelhard,  Hoffman,  Potter,  van  Rees,  de  Veer,  Willer 
en  Keijzer. 

Na  de  lezing  en  goedkeuring  van  de  notulen  der  vorige  ver- 
gadering, wordt  door  den  Voorzitter  de  wenschelijkheid  ter 
sprake  gebragt  van  eenige  voorloopige  voorziening  ter  zake  van 
het  vertrek  naar  Indië  van  den  tweeden  Secretaris  bool, 
waarop  besloten  wordt  den  Heer  L.  f.  revius  alhier  te  be- 
noemen tot  lid  van  het  Instituut  en  hem  tijdelijk  aan  het 
bestuur  te  verbinden  onder  den  titel  van  adjunet-Secretaris  en 
Bibliothecaris,  op  een  honorarium  van  ƒ 200  ’sjaars. 

De  Voorzitter  deelt  mede,  dat  zijn  ingekomen: 

1°.  Brief  van  den  Minister  van  Koloniën,  van  12  Augustus  jl.. 
inhoudende  aanbieding  van  den  overdruk  der  Stukken  betreffende 
het  onderzoek  der  commissie  voor  de  opname  der  verschillende 
suikerfabrieken  op  Java:  — wordt  besloten  den  Minister  dank 
te  zeggen  voor  dit  geschenk. 

2°.  Brief  van  denzelfden  Minister  van  24  Augustus  jl.,  in- 
houdende  aanbieding  van  een  exemplaar  van  het  Verslag  van 
den  handel,  de  scheepvaart  enz.  op  Java  en  Madura  over 
1861;  — hetzelfde  besluit  als  n°.  1. 

3°.  Brief  van  den  Directeur  van  ’s  Rijks  Herbarium  te  Lei- 
den, Augustus  1863,  inhoudende  de  aanbieding  op  last  van 
den  Minister  van  Binncnlandsche  Zaken , van  de  twee  eerste 
afleveringen  der  Annales  Mus.  Bot.  Lugd.  Bat.;  — wordt  be- 
sloten tot  dankzegging. 
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4°.  Missive  van  de  derde  afdeeling,  houdende  kennisgeving, 
dat  door  den  Heer  Leupe  gedeponeerd  is  een  overdruk  van 
de  Stukken  betrekkelijk  het  beleg  en  de  verovering  van  Malakka 
op  de  Portugezen  1640  en  1641;  — wordt  besloten  tot  dank- 
zegging aan  genoemden  heer. 

5°.  Missive  van  dezelfde  afdeeling,  houdende  kennisgeving, 
dat  de  inzender  van  het  stuk  de  Togt  tiaar  Nova  Guinea  in 
1705  zijn  opstel  terugverzoekt,  ten  einde  het  nog  eens  na  te 
zien;  — wordt  besloten  tot  de  terugzending. 

6°.  Advies  van  dezelfde  afdeeling  omtrent  het  stuk  van  den 
heer  Leupe , Beschrijving  cencr  togt  naar  de  Bovenlanden  van 
Banjermassing  in  1790,  strekkende  om  genoemden  heer  te 
verzoeken  van  dat  stuk  gebruik  te  maken  bij  zijn  geschiedenis 
van  dat  Rijk,  om  er  het  belangrijkste  en  meest  wetenswaardige 
uit  over  te  nemen;  — wordt  besloten  aan  dat  advies  gevolg 
te  geven. 

7°.  Advies  van  dezelfde  afdeeling  betreffende  een  opstel  van 
den  heer  van  Horen,  over  de  Overgave  van  Banda  aan  de 
Engelschen  in  1795,  strekkende  om  dit  stuk  niet  op  te  nemen 
in  de  “Bijdragen ,”  aangezien  het  slechts  de  beschuldigingen  be- 
vat, die  de  heer  Elias  Mazel,  fiskaal  van  Banda,  heeft  ingebragt 
tegen  het  bestuur  van  den  gezaghebber,  terwijl  een  bundel  be- 
langrijke papieren  over  dit  onderwerp  in  zijn  geheel  op  ’s  Rijks 
archief  aanwezig,  de  volledige  behandeling  mogelijk  maakt;  — 
besloten  zich  aan  dit  advies  te  houden. 

8°.  Antwoord  van  dezelfde  afdeeling  op  het  schrijven  van 
het  bestuur,  dd.  11  April  1863,  n°.  234,  over  de  aan  te  wen- 
den middelen  om  jaarverslagen  voor  de  Taal-  land-  en  volken- 
kunde van  Ned.  Indic.  te  verkrijgen;  — wordt  besloten  dat 
antwoord  aan  te  houden,  totdat  de  antwoorden  van  de  overige 
atdeelingen  over  dit  onderwerp  zullen  zijn  ingekomen. 

9°.  Advies  van  dezelfde  afdeeling  over  een  opstel  van  den 
heer  Leupe , betreffende  den  sterrekundige  J.  M.  Mohr,  strek- 
kende om  het  op  te  nemen  in  de  “Bijdragen;”  — wordt  be- 
sloten aan  dit  advies  gevolg  te  geven. 

10°.  Kennisgevingen  Van  de  heeren  T.  Carstairs,  te  Para- 
maribo; J.  D.  Crol,  Mr.  P.  Cockburn  Prince , Mr.  J.  H.  Beau- 
son,  Dr.  N.  Rojer,  allen  te  Curagao,  en  C.  L.  Daniels  en 
A.  Magnin  te  St.  George  d’Elmina,  dat  zij  hun  benoemingen 
tot  lid  van  het  Instituut  aannemen. 

Op  voorstel  van  den  heer  de  Veer  worden  benoemd  tot  Com- 
VII.  (XI.)  14 
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missarissen  van  het  Instituut  de  lieeren  Mr.  E.  A.  vanEmden, 
Gouvernements  Secretaris  en  E.  J.  Slengarde,  Inspecteur  van 
Domeinen,  te  Paramaribo;  de  heeren  Mr.  A.  M.  de  Rouville, 
Procureur  des  Konings  en  Mr.  J.  II.  Beaujon , Gouvernements 
Secretaris  te  Curagao;  en  de  heer  C.  L.  Daniels,  officier  van 
gezondheid  der  eerste  klasse  te  St.  George  d’Elmina. 

De  Secretaris  deelt  mede,  dat  hij,  op  uitnoodiging  van  den 
Voorzitter,  zich  begeven  heeft  tot  den  Minister  van  Koloniën, 
om  de  medewerking  van  het  Indisch  bestuur  te  bekomen  tot 
verspreiding  van  de  in  de  vorige  notulen  vermelde  reeksen  van 
vragen  omtrent  het  landbezit  op  Java,  doch  dat  de  Minister 
bezwaren  opperde,  om  aan  dien  wensch  te  voldoen,  — wordt 
besloten  om  de  verzending  van  die  stukken  als  nu  te  bevor- 
deren door  tusschenkomst  van  Commissarissen  en  ook  door 
voormalige  studenten  van  de  Delftsche  Akademic.  Te  dezer 
gelegenheid  wordt  door  de  leden  de  wenschelijkheid  betoogd, 
om  exemplaren  van  die  stukken  mede  te  deelen  aan  voorma- 
lige Hoofden  van  gewestclijk  bestuur  op  Java,  in  Nederland 
aanwezig,  waartoe  insgelijks  besloten  wordt. 

De  Secretaris  deelt  mede  een  voorstel  van  Prof.  Roorda . 
waarbij  de  ondersteuning  van  het  Instituut  wordt  gevraagd 
voor  de  uitgaaf  van  een  Javaansch  werk,  dat  bevatten  zal  twee 
stukken  uit  de  Wajang-poerwd  (wajangspelen  over  onderwerpen 
uit  de  oude  mythologische  tijd)  met  de  noodige  verklaring  en 
opheldering,  gevolgd  door  den  Javaanschen  tekst  van  het  Wa- 
jangverhaal  van  de  lotgevallen  van  Radèn-Pandji , onlangs  in 
het  Hollandsch  vertaald  en  uitgegeven  in  de  “Bijdragen.”  Na 
beraadslaging,  waaraan  bijna  alle  aanwezige  leden  deel  nemen, 
wordt  besloten  den  Si^retaris  op  te  dragen  om  den  heer  Roorda 
te  kennen  te  geven,  dat  het  Instituut  genegen  is  de  uitgaaf 
van  het  werk  te  bevorderen  en , na  overleg  met  hem , nader 
een  meer  uitgewerkt  voorstel  te  doen,  hetzij  tot  uitgave  door 
het  Instituut,  hetzij  tot  het  verkenen  van  geldelijke  onder- 
steuning, in  verband  met  de  middelen  van  het  Instituut. 

Niets  meer  aan  de  orde  zijnde,  wordt  de  vergadering  gesloten. 
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DE 


SPIEGEL  VOOR  LEERGIERIGE  WETGELEERDEN. 


Xn  het  jaar  1844  zond  de  heer  Dr  A.  Meursinge,  toenmaals 
Leeraar  in  de  Taal-  land-  en  volkenkunde  aan  de  Koninklijke 
Akademie  te  Delft,  zijn  Handboek  van  het  Mohammedaansche 
regt,  in  de  Maleische  taal , in  het  licht.  De  schrijver  deelt 
ons  in  zijn  voorberigt  mede,  dat  het  hem  opgedragen  onder- 
wijs in  het  Mohammedaansche  regt  hem  al  spoedig  het  gemis 
van  een  kort  handboek  als  leiddraad  bij  het  onderwijs  deed  ge- 
voelen, en  dat  hij  besloot  om  zelf  in  die  behoefte  te  voorzien. 
Na  overweging  van  de  verschillende  daaraan  verbonden  moei- 
jelijkheden,  kwam  hij  tot  het  besluit,  om  partij  te  trekken 
van  een  uitvoerig  handschrift  over  het  Mohammedaansche  regt, 
in  het  Maleisch  geschreven  en  door  den  Radja  van  Gorontalo 
aan  den  Hoogleeraar  Reinwardt  ten  geschenke  gegeven  (tegen- 
woordig toebehoorende  aan  de  kostbare  Leijdsche  verzameling 
van  Oostersche  handschriften,  n°.  1633).  Aangaande  den  schrij- 
ver van  dit  wetgeleerde  boek,  verhaalt  ons  de  lieer  Meursinge, 
dat  hij  zich  in  de  voorrede  doet  kennen  als  een  priester  te 
Atjih,  die  na  een  langdurig  verblijf  in  Arabië,  omstreeks  het 
midden  van  de  zeventiende  eeuw  op  bevel  van  zijn  vorstin  dit 
werk  zamenstelde  en  daaraan  den  titel  gaf,  die  verkort  hier- 
boven is  geplaatst.  Het  is  mij  voorgekomen,  dat  de  voorrede 
van  dit  werk,  waarvan  de  heer  Meursinge  weinig  meer  zegt, 
dan  ik  hier  heb  opgenomen,  verdient  in  een  ruimeren  kring 
bekend  te  worden.  Vooreerst  blijkt  daaruit  hoe  de  Islam  zich 
op  Sumatra  heeft  voortgeplant  en  uit  welke  bronnen  hij  daar- 
heen is  gevloeid:  vervolgens  kunnen  wij  uit  deze  voorrede  wel 
waarschijnlijke  gevolgtrekkingen  maken  omtrent  de  zamenstel- 
ling  van  andere  dergelijke  wetgeleerde  boeken.  Eindelijk  komt 
VTT.  (XI.)  15 
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mij  de  openbaarmaking  van  deze  voorrede  nuttig  voor,  omdat 
het  zeer  onwaarschijnlijk  is,  dat,  na  de  uitgave  van  uittrek- 
sels door  Dr  Meursinge,  het  uitgebreide  handschrift  in  zijn 
geheel  een  uitgever  zal  vinden.  Mijn  voornemen  is  dus,  om 
hier  den  oorspronkelijken  tekst  te  doen  volgen  van  die  voorrede , 
welke  eigenlijk  in  het  Arabisch  is  geschreven,  maar  voorzien 
is  van  een  vertaling,  dikwijls  paraphrase  geworden,  in  het 
Maleisch,  na  te  hebben  doen  voorafgaan  een  vertaling  in  het 
Tlollandsch  en  eenige  daartoe  betrekkelijke,  aan  de  Maleische 
paraphrase  ontleende  opmerkingen,  welke  ik  tusschen  [ ] heb 

geplaatst. 

In  naam  van  den  Albarmhartigcn  God  [de  Maleische  para- 
phrase van  deze  gewone  formule  luidt:  slechts  met  Allah  be- 
gin ik  deze  woorden  te  lezen;  Hij  slechts  is  de  Heer,  die 
zeer  milddadig  is  in  het  verschaffen  van  het  onderhoud  van  Zijn 
dienaren  in  deze  wereld , en  die  zeer  liefderijk  is  jegens  Zijn 
geloovige  dienaren  in  de  toekomstige].  Lof  zij  aan  Allah,  die 
ons  geschonken  heeft  onzen  Profeet  Mohammed,  den  heer  der 
schepselen  [Alle  loftuitingen  voor  Allah,  Gij  schonkt  een  wel- 
daad aan  ons  door  den  zegen  van  onzen  Profeet  Mohammed, 
den  heer  der  schepselen]  en  die  op  hem  deed  nederdalen  het 
Boek,  opdat  hij  wetten  zon  stellen  onder  de  menschen  zoolang 
de  dagen  en  nachten  duren  Ik  prijs  Hem,  geprezen  zij 
Hij,  met  dengeen  dien  Hij  begiftigde  met  weldaden,  en  ik 
zeg  Hem  dank,  en  ik  bid  voor  en  wensch  den  vrede  over  onzen 
heer  Mohammed,  den  heer  der  menschen.  En  ik  betuig, 
dat  er  geen  god  is  bchalven  Allah  alleen,  dat  Hij  geen  deel- 
genoot in  Zijn  magt  heeft,  een  getuigenis  dat  ik  uitstrek  tot 
den  dag  van  het  oordeel  en  van  het  gerigt,  den  dag  waarop  de 
menschen  bij  elkander  komen.  En  ik  betuig  dat  onze  heer  en 
onze  Profeet  Mohammed  is  Zijn  dienaar  en  Zijn  gezant,  de 
middelaar  en  wiens  bemiddeling  wordt  aangenomen  op  den  dag 
van  de  verwarring,  die  zeer  groot  is:  Allah  zij  genadig  aan 
hem,  aan  zijn  familie,  aan  zijn  vrienden  en  schenke  hun  den 
vrede,  amen  [o  onze  Heer,  schenk,  bid  ik  u,  barmhartigheid 
en  vrede  aan  hem,  aan  zijn  familie  cn  aan  zijn  vrienden,  en 
schep  behagen  in  zijn  vier  dienaren,  dit  zijn,  de  vier  eerste 
Chalifen].  — Nadat  de  waarheid  (d.  i.  Allah),  geprezen  en  ver- 


1 Wanneer  clc  Malcisclic  vertaling  niet  afwijkt  van  hel  Arabisch , dan 
sla  ik  haar  over. 
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lieven  zij  Hij!  wilde  openbaren  hetgeen  Hij  in  Zijn  beginlooze 
eenigheid  van  de  letterkundige  [Mal.  wetenschappelijke]  zaken 
en  van  de  wetgeleerde  bepalingen  had  verborgen  gehouden  t 
toen  schiep  Hij  de  zaken,  die  voortkwamen  uit  het  licht  van 
Mohammed,  den  beste  der  schepselen;  tot  de  vermelde  zaken 
behooren  de  hooge  hemelen  en  de  lage  aarde  [Mal.  de  zeven 
verdiepingen  van  hemel  en  aarde].  Daarna  plaatste  Hij  op  de 
aarde  een  plaatsvervanger,  die  Zijn  plaats  zou  bekleeden  in  de 
uitvoering  van  de  wettelijke  bepalingen,  zooals  Allah,  verhe- 
ven zij  Hij!  gezegd  heeft:  “ik  plaats  op  de  aarde  een  plaats- 
vervanger De  eerste  van  de  plaatsvervangers  in  het  open- 
baar was  Adam,  op  hem  zij  vrede!  en  de  laatste  van  hen  was 
onze  Profeet  Mohammed , op  hem  zij  de  genade  en  de  vrede: 
na  hem  waren  er  vervolgens  de  vier  imaams  in  dertig  jaren 
tijds  [hieraan  voegt  het  Mal.  toe:  dit  zijn  de  Emiers  ’l-monme- 
nina  (d.  i.  de  Hoofden  van  de  geloovigen)  Aboe  Dakar,  Omar, 
Othmaan  en  Ali,  God  zij  hun  genadig].  Na  hen  waren  er  ver- 
volgens de  magtige  vorsten , die  regt  spraken  naar  hetgeen  Allah 
had  geopenbaard,  in  elk  land  van  de  Islamitische  wereld,  en  die 
zich  vasthielden  aan  de  verhevene,  Mohammedaansche  wet  [Mal. 
die  hielden  de  wet  van  onzen  Profeet,  die  verheven  is].  En  tot 
hen  behoort  onze  meesteres  en  vorstin,  die  Allah  erkent,  die 
wandelt  op  den  weg  van  den  Heer  dergenen,  die  als  Apostels 
zijn  gezonden,  van  Mohammed  Tbn  Abd-Allah,  den  bcstge- 
aarde  der  menschen  die  toeziet  ten  allen  tijde  en  bij  elke 
gelegenheid  op  de  menschen  met  een  barmhartig  en  hulprijk 
toezigt,  die  regeert  tot  uitvoering  van  de  regtsbcpalingen  van 
haren  Heer  in  het  gezegende,  Sumatraansche,  Atjinesche  land 
(de  Maleische  vertaling  voegt  nog  hierbij,  dat  het  tot  de  Isla- 
mitische wereld  behoort),  de  magtige  Sultane,  de  geëerde  vor- 
stin, de  vriendin  van  het  geloof,  de  magtige  bestuurster,  de 
dochter  van  Sultan  Iskandar  Moeda  Djohan  Ikrdaulat  [de  Ma- 
leische vertaling- voegt  er  nog  de  epitheta  bij:  “de  kroon  van 
de  wereld , schaduw  van  Allah  in  de  wereld] Allah  doe  voort- 
duren haar  magtige  heerschappij  en  verhetfe  haar  rang  in  deze 
wereld  en  in  de  toekomstige,  en  lielpe  haar  tegen  haar  open- 
lijke en  verborgen  vijanden,  en  wende  van  haar  af  het  kwaad 


ï Kor.  Sur.  II,  28. 

2 De  beide  laatste  Arabische  woorden  versta  ik  niet,  maar  uit  de  Malei- 
sche vertaling  blijkt , dat  de  zin  aldus  is. 
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van  alle  benijders  en  benijdsters  (en  keere  het)  tot  iets  goeds, 
dat  niemand  buiten  haar  bezit , in  het  tegenwoordige  en  in  het 
toekomende,  en  helpe  de  haar  helpende  magtige  veziers,  groote 
en  kleine,  en  haar  geleerden,  die  handelen  volgens  hun  ken- 
nis, ongehuwden  en  gehuwden  '.  Toen  zij  mij  nu  vroeg  uit 
de  hevigheid  van  haar  verlangen  naar  de  godsdienst,  dat  ik  haar 
zou  schrijven  in  het  Maleisch  hetgeen  noodig  had  degeen,  die 
met  de  regtspraak  was  belast,  volgens  de  Sjafeïtische  leerstel- 
lingen , welke  bij  de  Sjafeïtische  wetgeleerden  vaststaan ; was 
ik  daarover  bezwaard  wegens  mijn  geringe  bespraaktheid  in  die 
taal,  daar  lang  van  duur  was  geweest  mijn  afwezigheid  en  ver- 
blijf [daar  ik  langen  tijd  handel  had  gedreven  en  verbleven 
was]  in  de  steden  van  Jemen  en  in  Mekka  en  Medina,  Allah 
verheffe  beide  steden  met  de  heerlijkheid  van  het  schepsel  [Allah 
verheerlijke  beide  steden  met  den  zegen  van  de  heerlijkheid 
van  het  Hoofd  der  raenschen,  d.  i.  onze  Profeet  Mohammed, 
de  apostel  van  Allah,  God  zij  hem  genadig  en  schenke  hem 
den  vrede].  Daarop  schonk  mij  Allah  de  beide  broeders,  vroom, 
uitmuntend  en  ervaren  in  die  taal;  Allah  beware  hen  beiden 
en  schenke  hun  voortdurend  het  genot  van  het  goede,  van  het 
heil  en  van  volkomen,  elkander  opvolgende  weldaden,  en  dank 
zij  Allah  daarvoor!  Nadat  Hij  mij  met  hen  beiden  begiftigd 
had,  riep  ik  Zijne  hulp  in  bij  de  beantwoording  van  de  vraag , 
om  haar  te  gehoorzamen  volgens  Zijne  woorden:  “gehoorzaamt 
“Allah  en  gehoorzaamt  den  apostel  en  de  bestuurders  onder 
“u  En  ik  voldeed  daaraan  en  schreef  dit  boek  met  de  hulp 
van  den  Milddadige,  den  Vergevensgezinde;  daarbij  diende  tot 
bron  het  boek  de  Fath  ’l-wahhaab , waaraan  ik  een  en  ander  ’ 
heb  toegevoegd.  En  ik  gaf  het  den  naam  van  spiegel  voor  de 
leergierigen  tot  vergemakkelijking  van  de  kennis  der  wetsbepa- 
lingen, volgens  het  bovengenoemde  boek  k.  En  ik  vroeg  Allah, 
dat  hij  die  het  zou  inzien,  hetzelfde  nut  van  dit  boek  zou  trek- 
ken, als  van  de  oorspronkelijke  bronnen  der  wet  8 ; en  ik  hoop. 

1 Ook:  de  bij  anderen  inwoneiidcn  cn  de  afzonderlijk  wonenden,  ten 
minste  volgens  dc  Maleischc  paraphrasc. 

2 Kor.  Sur.  IV,  62. 

3 Het  handschrift  heeft  hier  als  randglosse  in  het  Maleisch : “dit  wil 
“zeggen:  hij  vermeldt  andere  zaken,  zooals,  grammatica  enz.” 

4 Deze  laatste  woorden,  welke  niet  in  de  Maleischc  paraphrasc  zijn  ver- 
taald of  overgenomen,  komen  niet  juist  overeen  met  de  Arabische,  maar 
drukken  den  zin  weer  uit. 

6 / her  worden  met  de  oorspronkelijke  bronnen  (of oei)  bedoeld  Koran 
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dat  Hij  mij  Zijne  hulp  verleent  tot  goede  handelingen  [den  reg- 
ten  weg]  en  geluk  [overwinning]  op  den  dag  der  afrekening 
[opstanding].  En  ik  zeide:  degeen  aan  wie  de  regtspraak  is 
opgedragen,  moet  weten,  en  Allah  .verleene  ons  en  u Zijne 
hulp!  dat  in  de  regtspraak  ligt  een  geweldig  gevaar  en  een 
ruime  belooning.  En  wanneer  gij  in  een  landstreek  de  be- 
paalde persoon  [voor  de  uitoefening  van  de  regtspraak]  zijt 1 , 
dan  zijt  gij  verpligt  het  ambt  aan  te  nemen  en  er  naar  te 
dingen:  of  wanneer  gij  daar  niet  de  cenige  persoon  zijt,  maar 
daarvoor  beter  dan  ieder  ander  geschikt , dan  is  het  voor  u een 
verdienstelijke  handeling  het  ambt  aan  te  nemen  en  er  naar  te 
dingen;  of  wanneer  er  iemand  is,  uitstekender  dan  gij,  en  die 
zich  niet  onttrekt  om  het  ambt  aan  te  nemen  en  er  naar  te 
dingen,  [de  woorden  die  hier  in  het  Arabisch  ontbreken,  wor- 
den in  de  Maleische  paraphrase  aldus  aangevuld:  dan  is  het  voor 
hem  (?)  een  afkeurenswaardige  handeling  om  het  ambt  aan  te 
nemen  en  ‘ er  naar  te  dingen:  neem  deze  woorden  aan].  En 
van  Allah  komt  de  hulp! 


Hier  eindigt  de  voorrede  met  het  Arabisch  en  gaat  in  het 
Maleisch  aldus  voort: 

Het  gevaar  nu  voor  de  menschen , die  de  regtspraak  in  han- 
den hebben,  bestaat  wegens  deze  woorden  van  den  Profeet: 
“al  wie  is  aangesteld  tot  kadi  onder  de  menschen,  die  slagt 
“zonder  mes:”  en  in  een  overlevering,  “al  wie  het  kadi-ambt 
“waarneemt,  doet  alsof  hij  slagtte  met  een  mes:”  en  verder, 
“er  zijn  drie  soorten  van  kadis;  twee  soorten  komen  in  de  hel 
“en  éé n soort  komt  in  den  hemel.”  De  twee  soorten  kadi’s, 
die  in  de  hel  komen,  zijn  zij  die  het  goede  regt  kennen,  maar 
er  geen  uitspraak  naar  willen  doen  onder  dc  menschen,  zooals 
wetgeleerden,  èn  zij,  die,  onbekend  met  het  regt,  toch  regt 
spreken  onder  de  menschen:  de  ééne  soort  kadis,  die  in  den 
hemel  komen , zijn  zij , die  het  goede  regt  kennen  en  daarnaar 
onder  de  menschen  uitspraak  doen.  Ook  is  er  nog  een  ge- 
zegde van  den  Vorst  der  Geloovigen,  Omar:  “geen  vorst  en 


en  Sonna.  Dc  bronnen  van  den  Islam  rijn  niel  Iwec,  zoo  als  wel  eens 
verkeerdelijk  wordt  gezegd,  maar  v/er. 

1 Dat  wil  zeggen,  dat  er  in  een  landstreek  maar  tVn  persoon  is,  die 
al  de  vercisehlcn  voor  dc  uitoefening  van  de  regtspraak  in  zirh  verccnigt. 


Digitized  by  Google 


216  DE  SEIEGEL  VOOR  LEERGIERIGE  WETGELEERDEN. 

“geen  bestuurder  1 of  de  engelen  brengen  hem  op  den  dag  der 
“opstanding  voor  Allah  met  de  handen  aan  den  nek  vastgehon- 
“den;  regtvaardigheid  maakt  ze  vrij  en  gewelddadigheid  ver- 
nielt ze.”  Uit  de  eerste  en  de  tweede  traditie  blijkt,  dat  er 
bij  de  uitoefening  van  het  kadi-ambt  gevaar  is,  en  uit  de  derde 
traditie  en  het  gezegde  van  den  Vorst  der  Geloovigen  Omar 
blijkt,  dat  er  belooning  en  gevaar  bij  is.  Degenen,  die  het 
kadi-ambt  waarnemen,  krijgen  belooning  voor  het  regtspreken 
over  de  mcnschen,  wanneer  zij  dat  doen  volgens  het  goede 
regt  en  alle  Muselmannen  goed  behandelen  en  hulp  verleenen 
aan  onderdrukten  tegen  hun  onderdrukkers:  dit  behoort  tot  die 
godsdienstige  handelingen,  welke  bovenmatig  goed  zijn.  Het 
ambt  van  kadi  behoort  tot  de  solidaire  verpligtingen  *,  dat  is, 
die  nog  uitmuntender  zijn,  dan  godsdienstige  handelingen:  ook 
wordt  er  meer  mede  beoogd , dan  met  den  heiligen  oorlog, 
want  het  is  veel  uitmuntender  en  veel  nuttiger  in  een  land, 
wanneer  er  regtvaardigheid  hcerscht  wegens  de  woorden  van  1 
den  Profeet:  “wat  op  dén  dag  voortkomt  uit  een  regtvaardi- 
“gen  Vorst  is  uitmuntender,  dan  religieuse  handelingen  van 
“zestig  jaren,  en  straf,  die  naar  belmoren  wordt  toegepast  in 
“een  land,  is  veel  beter  dan  een  regen  van  veertig  jaren.” 
Wanneer  iemand  volgens  de  bovengestelde  vercischten  als  be- 
paalde persoon  is  aangewezen  voor  de  uitoefening  van  het  kadi- 
ambt,  dan  is  het  pligt  voor  hem  om  het  welgevallig  aan  te 
nemen,  indien  hij  door  de  Vorsten  tot  kadi  wordt  aangesteld ; 
en  het  is  pligt  voor  hem  om  er  naar  te  dingen.  In  het 
hoek...*  ’l-wahhaadj,  wordt  gezegd,  wanneer  hij  in  dat  ge- 
val onwillig  is  om  het  kadi-ambt  uit  te  oefenen,  dan  wordt 
hij  daartoe  gedwongen,  want  de  mcnschen  hebben  verlangen 
naar  zijn  kennis  en  zijn  beleid;  en  dit  staat  gelijk  met  het 
geval  van  iemand,  die  honger  lijdt  en  geen  eten  heeft,  doch 
iemand  ontmoet  die  eten  heeft,  maar  het  niet  wil  geven  aan 
den  honger  lijder;  in  dat  geval  mag  laatstgenoemde  den  eige- 
naar van  de  spijzen  door  dwang  noodzaken.  Allah  weet  het 


1 Zóó  luidt  liet  woord  in  den  Arabischen  tekst  van  dit  gezegde;  in  het 
Maleisch  staat  daarvoor  kadi.  Het  Arabische  woord  trali,  administrateur, 
is  ook  van  toepassing  op  den  kadi,  omdat  hij  het  regt  administcert. 

2 Solidaire  verpligtingen  noemt  men  in  het  Idohammedaansehc  reet  die. 
welke  op  elke  gemeente  in  haar  geheel  rusten,  doch  gerekend  worden  te 
zijn  nageleefd,  wanneer  slcehls  «'•én  persoon  ze  heeft  nagekomen. 

3 Het  eerste  woord  van  den  titel  van  het  bock  kan  ik  niet  teregt  brengen. 
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’t  best  ' ! Het  is  verdienstelijk  om , wanneer  iemand  door  de 
Vorsten  tot  de  uitoefening  van  liet  kadi-ambt  wordt  aangesteld, 
te  zeggen:  “ik  neem  het  aan  eu  gehoorzaam  Indien  nu 
iemand,  die  met  de  regtspraak  belast  wordt,  dit  alles  weet, 
dan  behoort  hij  nog  al  de  voorafgaande  vereischten  voor  den 
kadi  te  kennen.  Deze  vereischten  zijn,  volgens  den  Sjeich 
Zakarija  in  zijn  boek  lath-’l-Wahhnab,  dat  hij  moet  wezen 
Muselman,  meerderjarig,  vrij,  regtvaardig,  kunnende  zien,  spre- 
ken, geschikt  voor  regtspraak  en  modjtahid,  d.  i.  iemand,  die 
bekend  is  met  de  bepalingen  van  Koran,  Sonna,  Kijaas  en  al 
wat  daarbij  behoort.  (Jok  moet  hij  nog  bekend  zijn  met  de 
overleveraars  van  de  traditien  en  met  haar  sterkte  en  zwakte; 
verder  moet  hij  de  grammatica  in  al  haar  onderdeden  kennen. 
Indien  er  geen  man  gevonden  wordt , die  al  deze  vereischten 
in  zich  vereenigt,  en  een  gewelddadig  Vorst  een  Muselman  aan- 
stelt, zonder  die  vereischten  bijv.  iemand  die  is  onregtvaardig , 
een  mokalled  s,  een  minderjarige,  een  vrouw,  dan  is  het  wettig 
eu  het  regt,  dat  hij  heeft  uitgesproken,  heeft  zijn  loop,  want  dit 
is  geschied  uit  noodzakelijkheid.  I)e  Imaam  Aboe  ’Mlasan 
’i-Bakri  zegt:  zelfs  indien  zulk  een  persoon  niets  weet  van  het- 
geen hij  behoort  te  weten,  heeft  het  door  hem  gesproken  regt 
zijn  loop,  wanneer  het  met  het  goede  regt  overeenkomt.  l)e 
Imaam  Zakarija  zegt:  men  moet  weten,  dat  bij  de  aanstelling 
van  iemand,  die  niet  geschikt  is,  tot  de  uitoefening  van  het 
kadi-ambt,  gevorderd  wordt,  dat  hij  in  eenig  opzigt  de  voor- 
naamste bepalingen  van  de  wet  kent,  hieruit  volgt,  dat  dcgcen, 
die  belast  is  met  de  uitoefening  van  de  regtspraak,  verscheidene 
wetsbepalingen  moet  kennen,  welke,  indien  (Jod  wil,  in  dit 
hoek  zullen  worden  vermeld  *. 

S.  K. 


1 Bij  regtskwestien , die  niet  naai  aller  zin  beslist  worden,  wordt  ge- 
woonlijk dit  formulier  gevoegd. 

2 Kor.  Sur.  V,  10. 

3 Over  de  bovengenoemde  juiidisebe  auloiiteiten  (roodjlahid)  en  de  hier 
vernielde  navolgers  (mokalled)  zie  men  de  > ei  handeling  van  Prof.  JNlirza 
kazem  lieg:  Nolice  sur  Ia  muiclie  et  les  progiè*  de  la  jut  isprudrncc  paiini 
les  scctcs  orthodoxe»  Musclinancs,  Journal  Asiatiquc,  1850,  Fevriers — Mars. 

4 Hierop  volgt  het  hoofdstuk  over  koop  en  verkoop,  waarmee  bijna  altijd 
de  wetgeleerde  boeken  beginnen. 
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<xajI  sLm  ^x\  ajJlo  tW^-Coy  1 ^jlsl^jl  aaIïla!!  ^II^iIimJI 

^>*0  V^p^cl  L *,_-^-)l  L>  tXl«Jj3  4“^'"°  ^UoIaaaI } 


<xx&*9  fSLJI  ^jUsIam  iA/oU  ULo  £3 

jSjXjm)  ^ ^ILL»  < w-^jL?  ^.*1  ƒ►**!!  t ^ a!üI  sLi* 

lx)i\I|  t ^3  J l^AJjO  <Xi.l  |»0l  Ovc 

CL^v-o)  £3  IaL«  l^c  £3  *1!)  w' 

IjyJ  |*-!J  ^ ij*è?+-  $JOj.-c  ^ 1 ^xCxCfcj  J {_/**£ 

iJS  l^ic  u- 3^5j  <üJdU!!j  s^t’dal  Uljxl  ^ir  Ub^jj 

t fj  (l^yA^)  i *-A^'  <xXLa3  il  L<  ^j.1  C^sIiAamL^aj!^)  ^oIawI^üIj  <Aam^^w! 

^■^■=v'  jt*"  ^ luKlj 

*y£  s^p  ƒ?-  e;-^ 

fL-Sy  «A3  t^c Aa^ I ^ JLzó  i±)'  'jJw<  l*-©  ^ij 

oio  £j  ^j‘!fc>  ^1  Lj  a ^jlj  £,U*«  jAf  ^Jicjj  u!j 

li^33  ^^4^3  ^,J  i_  <*  J C_3Lwj 

^»AAAJjlx  ^aLcLsJ)  IjjLcAi»  |^ifA>wC»  ^-^jXaS"  ^A/sI^bA ! 
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è~  '“Hr*  ii <ö]/  e/^r^  ^'J  r£*)j*} 

&3  ^ J r^)js.\^  £J  p J ^^3  Lki^o  l^ö  £J> 

jLo  ^^XaJj^o  |Jx  «\3  J]  £J  ijiUj  ^j£[^jiJo  £j»  ^Ujx 

* ƒ» 

a)y^  \ij  ^ ‘■^  j ^ fjj'  ^ ^ ^ ^ L '‘^xCj^c  t3J>  ^ i3  <xXiu  ^jfji 

^Ia^-U  Lc  l^AXJ^  ^1  ^>*Xil  , ^3  \^CjS*-  5iXtM  ^jjLw  iA3  Lilj 

eXAc  |#Ud-5l)  Laai!  j<\  ^ <Jui! 

<xll tj ' £/***  fa' Jk2uCs**i\  4.vJ^»L^*wl  >«*»J  <3LV&31*mJ]  Löki>w ' 

^\  CI^Im*  di  jd  S)  i Xs£  >±***yl  UL«  U«  £J  O*ol  ïjóz- 

^L>  c5*^W  ^ S^Xmi  e/^  g)&  je  *W  Jr^;  r51 

Jül^ÜkxC  ^/wLgl  iXA^  w' 

^ ƒ*/  ^Coj  t\3  0 tXfl^  ^öls  ^?^Agfc 

^li,  ^Lol  ^^Lmaj  o ^Ldx  i^JXwj  i\j  (\^Ai^o  aL) 

^3  ^^U-Lsi  Jiüj  lLAIj  (JaS!)  Ji-il  s^JSj  fac  *Ul| 

ICsj  SaJuaJ]  .LjJ)  ^^jUIïIj  (^gA^c)  j^k>  ^Uli 

C2>UX<  jj  ^iTl  <x!!tjl  <Xj^Aj!  lVA**j  t-  V-|  tXLi  La<S3^w  AjOtXót!^ 

.c<l^-  i^3  ^A>-Lö3  Vijy'^  C^jI  ^aC<J  £J  ^liXAwj 

^-cU  ^5^0  (>i  ^ J ^cjo  *^3  ^*jJ  ^Jj  ^1  [^^sAam 

*>3  ^-.i  1^~  t ^La.*^  <Xj'^2>Awj  AL!  IaL-c^J  O <5Ajk\*<  O tsis-o  ,j!j 

U (JXaw  (J*t^  c^o!  i^fj^  X*i 

| <Jx  Al!!  |*1aO  AL)  ^\y»ij  t <Aj 

^XsJ  jdll  Iftjkars.  ^Uu]  CAj  ^^kawxi^aiul  ^jkLèlall  ^^jk^Lajl 

/•  M ■"  ,—” 

J*3-)  < C l^»io  i 0 L -^  •-  faCjX*o  tOj Ij  iXAjLcj  ^A>-  ( y3 

^vïlo  ^ J*a*j  (^)  Lv^Am  t 

•*•*  A 

O l *' — ->J  i Cjl^-  c^3  <X^L^3  L-J  J (,^*^©13  ^-Ji» 

^1  (A/^^"  J e)^  j&-  ^ 

rijyJj)  L_^  - Lvft*.1  «XAstx 

(<iï^i.J*uli)  ^süujli  Ui»  ^Lc  U!j  • CJJ J ^lx  iüil  5^j2ti 
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AÜI  tlXo  41  iiUa  (jl^*JI  jül»-l 

^"IaASI  jUii  «jij  ci-oj  ^C^A  £>  s^ol  (jwö I ^J\jü 

^ A ya».  SjU^-  £)  ^y*  CXo  U^j)  (A/IjAS'  ^jCA 

^jL=»-  AJ  ULe  £J  S^-fla-  AfuJ  (^Lsx*»))  Sjlsa^l  gXit+m 

Jy»J\  lydslj  <*UI  UsjJsI  ^Uü  us,jji’l  ^iiu  Ojv 

c^iu  U 5..  ^ ^Vl  Jj!j 

^1  r^.]j  ^1  yS>jy~i  ^J\  ^lA  JUJ  illl  ^1 

Ifcki  sa*»1!  s->Lxl  |*J^1  ciy^  '-r,^(2l  Ia*  c^aIG  CLAii 

i_JJiC!  <ulc  LbJkj  ï!  (-_>'*ƒ!  ^ai  |»^ju>  ^jlc  ,ÜJaf 

Gdw<  ^aCcA  £J  Aam  ^£1  X ^Ia 

£j  ^LJ.  xii^J^i  <dil  ^cA  I Ajx-JXi 

Ail o!  ^jlo  ^lx«*  *• " ^ dJï  IaL<  1 **  — d 

«_>!*ƒ!  ^ü»  ^1  v-jliT  j,»J^o  i^ol  v^Ai^l  £ .IxT  £j 

<xLI  L«ol  ^ ^1  <■_ aIüS'  ^Ja  ^w-'l  ^£1»»» fc >S  ^p,'a  ^ 
ïu^AJ!  j,LC=^l  Jjvf-J  ^ 4->Hi=!!  ï-5!^  <üx*~<j  ^Lü 

£jüj\  v_jïü)  V\f  ^1  1— jIÜ’  ^Lji’  ijlJ  u-)'*j!l  CJl*X 
AJjj  ƒ*£>-  (_jidw  ^£bA*<  Ai  Ü&9  |*Jx  i-  ~~-  aAa.<  k_Jo yc 

Lf  L*-kVj  <icl.)  IawjI  ^xxxi  ^1  &L1  t *•  ^>  1 iiij 

ij^sS  4_yo*jlS’  Jjlj  L_)Li2sJ|  |*jJki  jJJI  (_j1.xll  ^jiiiio  ,j'  CUy^., 
l_JÏkII  ïs)j<  ^ J ^1^  ^r>-  ici3u  a2j^J  c^l)  ^l-suj  ijlsj-u  <*li! 
iuiLo  tijj>  gj  cxjyl*  ^/dlo  CJlyu  £j  £jj)  illl  Lij! 

1 ^.Ia? ■ 4)jl2.^*w  1 ^~' 

<)uUi  . Cil*  Ai  ^lA 

<ui  ■sLa«!!  ^jl  lLAjI^  aÜI  Ijiij  LaïL'  ^d^l  l^yl  j*dcl  C^dij 

1 Als  een  kontteekcning  is  hierbij  gevoegd:  £ïtM.  A J»" 

*0/^  c>,J  3*»  ^ t lh 
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£!  ^ 

til  /jSjSI  y;lj  ,g)jï  JÜl  gjiï  O ^^óU’  \sf^ 

Ci. ~el  »J  t_ylo  >»^-»)l  (_S^lJ^0  _/■**!  ,*ƒ«* 

CLX«jI  <Ui»-U  LLA  lij$s*i  loU  ^Aj  ^j  (j4*  c>b  y***i 

Uü  CA!  ^yaii  |J  jl  I^A»  (?  t*_^sUa!lj)  («_^!Ua!!j  Jjfüil  ^ 
C^Ji-  jl  Uw  tw^Uailj  Jyiil  CA  ^ lLS j&  J-ajl 

j^jÜjx!  <üA>j  !as>  (^_^liallj  Jyil!  ^jc  JuóUul  &Auj  jJj  ‘it-öi-K 

^V»AS  sIkm  0*j  ^>oAjO  1 Jül  ^jl»A3-  Ajbs-vi^c  S^yXXljl  ^AAj!  *-  A c 

cAuju  yj!j  (^J  |*jyL*  1*1*^*  <iLcjï  ^yLsw*)  ,_5yó 

iüj)  i jlüJ  ijl  jj  yoJóSl  yuy  jlJ  y!  ^jj i!  ^jaj  jj 

iliiu<  ^3  £ACjj!  *^*  i-S^41^  l-bss!  *£i  I 

^ac^jI  yCcl  Ol  yl  ijl  ^jjj  , ciXaaax<  ^!j  (*^7^°  7^^ 

^j-LsvmjJ  ^jyu  ijl  ^Iaj  a*1  £j£yl  ^££1  ‘AA  (J^“  &ul  *J 

yl  j*f!  ij^®l  ^aaüLo  yjlJ  ^j-fcj^Le  ,a^j  jda>^Co 

♦yu  i!j5y  AJ1  ÓT°f- 


ii-'li  lLLc  ijl  Lj-öU  ^Ia»-  iAsüu  ^j  y.jl  ^Uj  u)y^ 
^jaCu  ^yij  £\jJ  oJii  ^U!l  (yu  U-êü  (Ja»-  ^ |Juo  .Jju* 
^ylsu^j  ^iJLo  (Ji«  ^yCcJCïviiU  iXj  (yC>tWJ  u_Slw^lj  (yJJl 
LrtV.1  ^ Ju:  jJwfc&Aujl  ^ ijlj^  , c^3  ■ c!  AlgljwfeujJ 

yXjU  J oluJ^  c>-<lj^  5ly*>  Jj  (jij  ^yiCuJb  ^vjJ  UjLG 

£^X**Mj1  f jJj.  Mi  t ^wüL<  Sj'jkjl  Aj  i C 
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t ^3  pixels  AjÜ>  Lflil  kUw  lIJü  ^b  ^cO  t cl 

* „ A M“  ————————— ^~— 

fjï  |#y  ij)  Jx**  yj  aascI  ^3  ^U!! 

Jjj^j)  {—S j£t  |Jlj  y£/l*Aj  |*^3  SIjAM  L-J^U  ^b  y£jljs3  jJ 

£j  ^êU  C^o/L»  LI  lL^U  jjb  L|  ^yi  ^ J £J  ^^1$ 

1„JXaw  i^jlL)  ^C^Xzu'Ji^o  ,_cl  jlxi  L-Xx:  yA^jAAw  (_CwX^< 

^JXwJ  J^lLl  ^CöX^AiC-o  yA/lfcXi^O  |#y  ïy*W  t ^yijU< 

LJ  lLSj£  |Jb  |*y  £lyw  £j  ^ölï  e>y^l 

&Ia£aCsw  J CxLo  y%^XX* m ƒ£»•  tyyAa*o  ftj  ^ ^Ij  l “y5^  U^A-c 

a A 

yj^o!  ci^IS*  lJ)  ^b  yAjf yx*»  ^cJ  t ^*a»jLo  ^*w 

**  s'  J'j  ^ «£**'  ^ U <üc  <ü>!  ^ ^ ^^^Lcó! 

Lblj  &SC  XÜbl  Luc  ^J]  sIjj  ü<  Ljüü! 

<xjI  a£>X<o  2(^1)  o ^C*x-L«  igól3  yjb  i*,^!^  «^-L 

<5lCuJj^J  jjUk.  4X3  JLJ  Lil  iyós^  i«L»i’  si  ^JÓ^! 

yAfUljül  ^sj&***lu*c  yl  ^Jlc  ^^^waÜiao  y^/yd  ^jUS’ 

^yU»-  Ai  JcIIjL>  LI  jS&u  yjb  ^llyLwj  ^cS  l^A.« 

^xcl  &!a  ^b  tiC fa>  l2^v'A>-  ^yJ  (i^b  t eb)  ^VIaam  di^o! 

^y  y*y;b  <jb  ^b  bl  y>  xtL  ^yx©5^*.) 


Sj  ^5*1  jLi  <x!^y  tLLe  LI  ^öU  ^y’Ua-  vJ^ob^x*  <jyJl 

p j*X>-  uS'^ 

i— sLiX'!  (Jxa>c<>  !»51am] 

xb!  dJv-c  y_^*'xXfc-o  ^4j>  (JL*»  si  jS  ^cUily  lLL 

xbl  ^b  ^J*^!  sjlxc  ^JJwaw  si  jS  öS-s+u  vji^y)  ^yC<J 

*!— oIj  tlxL  ^JLm  Si  jS  (XacAwj  X>)  t^»cl3  ^.Csk. 

^xx*m  ^y  4X3  ^ ^ (^b  ijlxc  XitÏKnj  si  jS  ^bs3]  <xx^j 

^)w£3]  <xxy  LjI  y^y^*A*xsw  aJj* 


iU*w  iyuw  f_cl  (^Jxyl  ^y  1X3  x&aLo  <^|b 

ÜjIac  ^-0  ybcl  t-o  »\>-L  |*yj  yiLö  aL)  ^y**' 
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^Ja-o  ' JC&caS  ^!sU  ^ A^-t^  JAAam 

£*  r^j  •*»  j~>  J*  uS';1'*-  er  & e^' (?)  i^;' 

As  0 £S  Ac~  Jjlj  ^U  <s!jJ  |*j)  sjUc  As  jJ  (J-asl^  ju! 

U^uu!  ^c*-y&  As  uL*Gu  JA^j  Jul  j cJu  SjA*« 

^jJU».  e^lsuu  c^l*}^!  ayjüïjJ  jJaas!  Jj^^s  i_yt>lï  «*I«a 

i Cj  ^^j£jd& j)  jdASfc-^j  t c'-^...0  Ju!  JAm#jJ  £U  S^Üau 

,y~j!  ej'J  ^AiS'!  r^J,  jüj5  ^GóU  J Jt&ï 

As  i cl  ^Cc!  |*!ltJ  jca^u  ^j!j  « cAjuLu 

jA^***^  ïlio  J ^J>!  lUA-wMi  «\9  t «SjIsULo 

^1  ólx^M^c  *■— ’wX-c  lyyelc  SjiS  «lol 

^ J (-S*J  y**j*  ^o  &*>  £>  j*y  I^j  £»w*# 

^lC<  ^O^u<  ^1  #jU>  jIaJ  Ijl^-  A3  ^1£c  ^Iaj  ^,^1*» 

ïIX&L*  <u)  *i>  Gjj)  l^X<  <jjI  ^,^1  ^$1  juI 

^IXaj  ^ajIa^  0 <XA*aj  ^lk3  ^»lcl  4x111^  <Xj]  ^jLC«  ^fcji^cl  Ö!  fr'  c/! 
Ukam.)  Aclic.  Iüa-j  ju!  ^ J' ^ ^ r^j  J 

■jL^iis  j Jjas!  c-J.-<j  ^Ai^l  aIXaCajuI^  ^jIj  «üJ^ja  «üJ  ^jJj!  (lidatj 
Ó'^rr'  Ae  jut  ^''wiifp?  i*J*Gw  ^S* : -^L*  ^.'Iac*  u^uL^u«  £s  mm 

(JXmu  ^^sj!  *as  i_s^J  cX^*"  e/i^ 

i— >'ö^  I»j!j  jac  <d!t  ^jêj  cu'i  ï^a<*i  muI-'Ij  L!  l_s««U 

^Ij  ^\j  Jsc  uaJ  j |*ÜLm!  , o!  jl  jclsAii  LM>b&yi  ^as 
As  ^ylA-».»  CJ  ï rcul^s  sU  (jij  acaU,  \^J!)  jjL  cJy 
u'J  lK"  y/l  «!j  £>  ^,*1  cJ^  |*^*- 

J'us-  jL,  ^1  SÜ  £>  yjtj  e/A£s  ji«  ^Joï  ^to  C^,As» 
s’J  ^ u'J  Jj  ^ As  I^J>  ^/Cu!^  ^ fjj! 

jijles  J jIas  *mmIc»-  LmLc  gjXzh  ^tO  e/^°  t^l*J  (ii1^3^  Ja  AaJ  ^S^! 
J ^7^  t^X«  tSsl  ic^M'  tJ«Cw  ^CjJL^Xx  £j  £-j  « 1 

hr  r3L"'  ^A*  ^r®1^.  c/'  cr/  ^ rrl'  ^ ii^— 
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s^aam  joI  Cj  )cj£i . i c ! jlu  O j"j 

^IswJ  jjylfcjl  iJJ&fj*  r ujtj  *iLiu  (jij  £jp»!j 

t_f^)  _}jl  |»b!  *— ^ ^J^T®  U^/^  \ZJ*^°~ 

kij  ji2  sI^m*  ^IJ  1 ' oIjo  1 f ^)0  Lx  Lu)  t 


jsvo  t_»UJ  ^-ve  ^Isw  uyAJjSlX*»  &>)  <u*ujJ 

^L«1  cj^li  i^ï.  LJ  \i}y^j*'  &l 

ijo  ^jKi2rM  0 t.-,^*W  ^W.'  V ’ * O lij  ‘ » • ‘‘  -i^C  ^ J iix  Lr)  , L 

,_5>jii»U  L!  ^óU  c^lsü-o  C^~j1j  jUj  £J  èjj  1 ^yó^JXc 

tiwfciü^-O  |^>  ?ƒ«  ƒ*-£»-  ^ sl^*M  l cl 

t ^ di.«  ^1  As jj  jiCu 

i_>U^  |*!!j  lrJ^>  J|jfl  cjï  £j  |*li»-  < Jt^jo  ^jixLc  LI 


* ^Jltj  LI)  LU!  ^1 


REIS 


VAN  DEN  GOUVERNEUR  GENERAAL 

GüSTAAF  WILLEM  BARON  VAN  IMHOFF, 

IS  EN  DOOR  DE 


JAKATRASCHE  BOVENLANDEN  in  1741 


Onder  den  titel:  “Hoe  ’t  er  vroeger  in  de  Bataviasche  Boven- 
handen en  de  Preanger  Regentschappen  uitzag,”)  werden  er  in 
het  Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indié,  * twee  journalen  op- 
genomen, de  eene  van  eene  reis  van  Batavia  over  Tsitrap  naar 
Buitenzorg  in  1776;  de  andere  naar  de  Jakatrasche  Boven- 
landen in  liet  daaropvolgende  jaar  1777,  beide  gedaan  door  den 
hoogst  verdienstelijken  Raad  van  Indië  Mr  J.  C.  M.  Rader- 
macher;  als  eene  bijdrage  tot  de  kennis  van  den  toestand  dier 
landen,  nu  bijna  eene  eeuw  geleden. 

Ruim  dertig  jaren  vroeger  werd  er  eene  reis  door  de  bo- 
vengenoemde landen  ondernomen  door  den  wakkeren  en  vol- 
ijverigen  Gouverneur  Generaal  Gustaaf  Willem  Baron  van  Im- 
hoff,  “ten  einde  niet  alleen  de  gelegenheid  derzelve  in  persoon 
“te  kunnen  beschouwen , maar  ook  wat  ter  bevordering  van 
“den  landbouw  en  eene  betere  voortzetting  van  den  nu  al  zeer 
“gekwijnd  hebbende  peperculture  dienen  kan,  in  persoon  te 
“ordonneren  en  in  ’t  werk  te  stellen.  Alsmede  om  door  be- 
toenen locale  kennis  (in  het)  aanstaande  met  meerder  licht, 
“kennis  van  zaken , en  dus  ook  met  meerder  gerustheid  over  de 
“binnen-  en  bovenlanden  dezes  Rijks  te  disponeren” 

1 De  bijzondere  werkzaamheid,  die  de  derde  afdeeling  van  het  Instituut 
kenmerkt,  heeft  de  redactie  in  staat  gesteld,  dit  stuk  reeds  nu  op  te  nemen. 

2 1856,  18,le  Jaargang,  September. 

3 Resolutie  van  Gouverneur  Generaal  en  Raden  van  Indië,  van  18  An- 
gustus  1744. 

VII.  (XI.)  16 
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liet  zijn  de  door  den  Gouverneur  Generaal  van  Imhoff  in 
persoon  gehoudene  annotatiën  van  deze  reis,  die  wij  het  ge- 
noegen hebben  de  lezers  dezer  Bijdragen  aan  te  biedeu , en 
waaruit  men  zal  ontwaren , dat  er  weinig  aan  het  opmerkzaam 
oog  van  den  Gouverneur  Generaal  ontgaat',  den  staat  der  we- 
gen, der  rivieren  en  haar  oorsprong,  een  beschrijving  der  land- 
streek, zoo  als  de  warme  bronnen  (Tjipanas) , den  toestand  der 
landbouw  en  die  der  bevolking  enz. , vindt  men  er  in  op- 
geteekend. 

Bijzondere  opmerking  verdient,  dat  het  op  deze  reis  was,  dat 
door  den  Gouverneur  Generaal  de  plaats  werd  aangewezen , 
waar  eenigen  tijd  later  Buitenzorg  zou  verrijzen. 

Onder  de  Bijlagen  hebben  wij  opgenomeu  het  door  hem  in 
Rade  van  indië  ingediend  voorstel  ter  bekoming  van  dezen 
grond , alsmede  de  beslissing  hierop  door  de  Vergadering  van 
Zeventienen  genomen. 

Gedurende  zijn  afwezen  werd  de  behandeling  der  loopende 
zaken  aan  den  Directeur  Generaal  opgedragen , terwijl  in  Rade 
van  Indië  besloten  werd  van  het  een  en  ander  aanteekening 
te  houden : “en  heeft  de  Vergadering  vervolgens  zijn  Edelheid 
“en  deszelfs  gezelschap  eene  gelukkige  reis  en  retour  en  ge- 
“zondheid  toegewenscht”  '. 

Tot  het  gezelschap  van  den  Gouverneur  Generaal  behoorden 
onder  anderen:  de  linden  van  Indië  van  Aerden  en  Sichterman. 
de  Opperkoopman  Jordens,  de  Predikant  Paber,  de  Landmeter 
Vonk,  benevens  een  talrijk  gevolg. 

Den  20sU'n  Augustus  1744  nam  de  reis  een  aanvang;  hoe 
de  route  genomen  werd,  zoo  mede  eene  opgave  der  afstanden 
tussehen  de  verschillende  plaatsen,  waar  nachtverblijf  werd  ge- 
houden , daarvan  ziet  men  de  aanwijzing  achter  de  annotatiën. 

Den  8slcn  September  daaraanvolgende  kwam  de  Gouverneur 
Generaal  met  zijn  gezelschap  in  den  tuin  op  Jakatra  terug; 
waar  eenige  oogenblikken  later  de  Directeur  Generaal  en  de 
Raad  van  Indië  Nolthenius  arriveerden,  om  hem  met  zijne  te- 
rugkomst te  verwelkomen. 

1 llesolutic  als  voren. 
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ANNOTATIËN  op  de  landtoot  in  en  door  de  jak- 

KATRASCUE  BOVENLANDEN,  ANNO  1744,  GEHOUDEN  BIJ  DEN 
GOUVERNEUR  GENERAAL  GUSTAAF  WILLEM  BARON  VAN  1MHOFF. 

Donderdag  den  20stcn  Augustus  vertrokken  van  Ankd,  even 
boven  ’sCompe  Veldschans  de  Zevenhoek  naar  Tangerang,  vol- 
gens de  route  die  geordonneert  was,  door  de  vaart  van  Mook 
met  schep-prauwen ; bevonden  de  voorz.  vaart  wel  hier  en  daar 
merkelijk  verwijdert  door  de  afkalvingen,  en  de  weg  langs 
dezelve  daardoor  zeer  verergerd  en  smal,  doch  de  eerste  echter 
nog  door  sluizen  te  verhelpen  en  de  laatste  thans  met  een 
paard  nog  practicabel,  en  bij  liet  leggen  van  sluizen  in  gemelde 
vaart  zeer  ligt  te  herstellen  te  zijn.  Doch  vermits  de  voorz. 
rivier  een  verschil  van  24  voeten  heeft  in  de  horizontale  peil 
van  het  water,  van  daar  zij  uit  de  Tangerangsche  rivier  haren 
oorsprong  neemt,  tot  daar  zij  zich  in  de  rivier  van'  Ankd  ont- 
last; zoo  remarqueerde  men  ook  nog  nader  dat  dezelve  wel 
drie  schutsluizen  zoude  vereischen,  de  eerste  af  en  aan  Cadauwa 
of  iets  daar  beneden ; de  tweede  beneden  de  laatste  waterval , 
naar  Ankd  te  rekenen,  en  de  derde  even  boven  de  vereeniging 
van  dezelve  met  gem.  rivier  van  Ankd.  Van  welke  drie  sluizen 
de  middelste  wel  12  voet  zoude  moeten  schutten,  met  drie 
paar  deuren  en  de  twee  andere  zes  voet,  ieder  met  twee  paar 
deuren,  waarmede  de  voorz.  vaart  en  weg  dan  voor  altoos  zoude 
bruikbaar  zijn,  en  ook  tetfens  het  land,  dat  ter  wederzijden  legt 
en  nu  weinig  van  het  water  der  gem.  vaart  profiteren  kan, 
vermits  het  niet  practicabel  is  in  de  violente  stroom  eenige 
bandongangs  te  houden , en  die  landen  alzoo  ter  regter  tijd  daar- 
van geen  nut  kunnen  hebben.  Men  kwam,  door  de  moeite  van 
het  optrekken,  zeer  laat  of  tegen  de  middag  eerst  op  de  Veld- 
schaus  en  vertoefde  aldaar  het  overige  van  den  dag. 

Vrijdag  den  21slen  Aug.  Met  den  dag  braken  wij  op  naar 
Sampora,  alwaar  na  een  marsch  van  vijf  uurtjes  gaans  aankwa- 
men , door  een  zeer  goede  en  welgelegen  landsdouw , alwaar 
niets  dan  menschen  tot  een  betere  bebouwing  ontbreekt.  In 
dezelfde  weg  passeerde  men  ook  boven  Tsikokol , het  stuk 
lands  dat  onlangs  afgemeten  en  verdeelt  is  in  twintig  percelen 
voor  de  Europeesche  landbouwers;  doch  onze  route  meest  pa- 
ralel  met  de  Tangerangsche  rivier  loopende,  zoo  viel  die  ook 
maar  over  het  westeliikste  van  dat  land.  waaraan  men  echter  wel 
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konde  bemerken , dat  deze  streek  niet  onvruchtbaar  zoude  wezen , 
wanneer  zij  maar  regt  aangetast  werd,  hebbende  ook  veel  ruigte, 
kreupel  en  ander  bosch,  dat  den  landman  accomoderen  kan. 

Op  twee-  derde  van  deze  distantie  legt  de  negorij  Saya  Gatté 
aan  den  oever  van  de  Tangerangsche  rivier,  in  een  vermake- 
lijke positie  Van  gezigt,  geboomte  en  bruikbaarheid,  vermits 
hier  alles  te  water  kan  gebragt  worden.  De  Bantamsche  zijde 
van  de  rivier  geeft  geen  klein  agrement  daaraan,  omdat  ze  zoo 
wel  bebouwd  en  bewoond  is,  hebbende  wel  de  helft  meer  ne^o- 
rijen  als  aan  deze  zijde,  schoon  men  die  uithoofde  van  ’s  Comp® 
reservatie  van  000  roeden  langs  de  westclijkste  boord,  ook  voor 
de  onze  zouden  kunnen  rekenen.  Doch  thans  staan  zij  nog  on- 
der de  Bantamsche  Hoofden , en  veel  volk  van  deze  zijde  emi- 
greert derwaarts,  omdat  zij,  zoo  men  zegt,  zich  daar  voor  een 
geringe  som  in  het  jaar  van  alle  hare  diensten  kunnen  afkopen, 
hetwelk  dan  ook  bij  consequentie  infereert  dat  die  menschen 
tot  hiertoe  niet  extra  wel  bij  ’s  Comp®  bediendens  moeten  be- 
handeld zijn. 

Zaturdag  den  22sten  Augustus  brak  men  vroeg  op  van  Sam- 
pora  naar  Koeripang,  leggende  vijf  uren  gaans,  schaars  in  dis- 
tantie van  hier,  doch  rijkelijk  door  de  moeijclijkheid  van  acht 
spruitjes,  uit  het  gebergte  afkomende  en  hier  in  de  Tangerang- 
sche rivier  zich  ontlastende;  welkers  doorwadingen  voor  paarden 
en  voetvolk , difficil  en  voor  karren  ondoenlijk  vallen , mits  de 
steiltens  der  boorden.  Tot  Koeripang  toe  is  de  Tangerangsche 
rivier  bevaarbaar  voor  allerlei  vaartuigen,  doch  boven  die  plaats 
is  dezelve  vol  kei  en  klipsteenen;  de  strekking  van  dezelve 
valt  10  & 15  graden  beoosten  het  zuiden  en  bewesten  het  noor- 
den, waardoor  zij  zeer  na  aan  de  rivier  van  Anké  komt,  op  Sap 
Gatté  en  elders. 

Zondag  den  23sten  Augustus  marcheerde  men  vroeg  naar 
Tsiampea,  een  van  de  bovenposten ; deze  distantie  is  maar  vier 
uren  gaans;  twee  uren  boven  Koeripang  loopt  de  rivier  Tsidanie 
in  die  van  Tangerang.  Men  passeerde  die  een  groote  halve 
mijl  beoosten  deze  vereeniging,  en  vernam  dat  zij  uit  het  ge- 
bergte..., dat  tusschen  de  Blauwen  berg  en  de  berg  Salak  legt, 
afkomt  , en  zuidoost  en  noordwest  loopt,  van  waar  de  Tsiampea 
zich  met  haar  vereenigt  en  daar  wij  die  over  een  sassak  pas- 
seerde, tot  in  de  gemelde  rivier  van  Tangerang;  doch  van  daar 
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verder  naar  boven  oost,  zuidoost  en  dan  naar  het  zuiden  bui- 
gende,  de  oostelijke  arm  van  de  Tangerangsche  rivier  uitmaakt. 
De  Tsiampea  daarentegen  loopt , vandaar  zij  in  de  Tsidanie 
valt,  een  kwart  mijl  zuid-zuidoost  en  daar  legt  de  post,  alwaar 
zij  zich  verdeelt  in  drie  spruiten,  de  cene  Tsigining  zuidwest- 
waarts  naar  de  Vogelberg  of  Goenoeng. zijnde  circa  een  mijl 
van  de  post  gelegen;  de  andere  de  Tsiampea  zelve,  zuidwaarts 
op,  nit  den  berg  Salak  afkomende;  en  de  derde  Tsibodas,  die 
zuid-oost  oploopt  of  uit  het  oosteinde  van  het  gebergte  Salak 
af  komt.  De  voormelde  berg  Salak  behoort  aan  het  .Jakkatrasche 
territoir,  en  geeft  den  oorsprong  aan  de  groote  Tangerangsche 
rivier,  die  boven  de  plaats,  daar  zij  met  de  Tsidanie  vereenigt 
wordt,  zich  wat  bewesten  het  zuiden  buigt  en  alzoo  tusschen 
gemelden  Tsidanie  of  hier  de  Tsiampea,  daar  de  post  legt,  nog 
wel  een  territoir  van  drie  & vier  uren  gaans  bewesten  de  ge- 
melde post  onder  Jakkatra  behoorende,  overlaat;  doch  de  kaart 
is  van  Sampora  af  omtrent  de  situatie  der  rivieren  en  landen 
zoo  gebrekkelijk , dat  het  ten  hoogste  noodig  is  die  eenmaal 
te  verbeteren. 

Men  hield  hier  op  Tsiampea  den  geheelen  dag  halt,  kam- 
peerde in  de  tenten  buiten  de  benting,  en  werd  er  voor  den 
middag,  door  den  Ecrw.  Faber  een  zeer  geschikte  en  stigtelijke 
leerrede  gedaan,  uit  Psalm  CXLIII:  10,  gaande  des  namiddags 
de  negorijen  hier  nabij  leggende  bezien. 

Maandag  den  25sten  Aug.  Met  zonsopgang  trokken  wij  oost- 
waarts en  voorts  wat  zuidelijker  op  naar  Kampong  Baroe,  leg- 
gende vier  uren  gaans  van  de  post  Tsiampea,  aan  de  groote 
rivier,  circa  zuidoost  ten  oosten  van  den  anderen,  hoewel  de 
weg  verscheiden  bogten  maakt.  Twee  uren  gaans  van  Tsiampea 
was  men  nog  langs  de  Tsidanie  voortgetrokken , en  die  maar 
een  weinig  verlaten  hebbende,  kwam  men  na  gedachten  geen 
halve  mijl  daarna  aan  de  rivier  van  Anké,  waarover  men  pas- 
seerde, en  voorts  nog  over  diverse  spruitjes,  in  de  Passangrahan 
en  groote  rivier  loopende,  tot  aan  Gedong  Badak,  een  half  uur 
noordwest  van  Kampong  Baroe  gelegen,  en  ter  laatstgemelde 
plaats  ten  half  elven  arriverende  over  een  sassakkebrug.  Nadat 
wij  door  een  zeer  vruchtbare  en  aangename  landsdouw  waren 
heengetogen  gedurende  den  geheelen  marsch,  alwaar  de  schoonste 
gelegenheid  scheen  te  wezen  tot  het  stigten  van  eene  Europee- 
sche  kolonie,  van  Tsiampea  af  tot  aan  Kampong  Baroe;  waarom 
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ook  den  Landmeter  geordonneerd  werd  van  dit  district  een 
speciale  kaart  te  maken.  Deze  plaats  vond  men  zoo  aangenaam 
en  de  situatie  zoo  vermakelijk,  dat  men  hier  den  geheelen 

Dingsdag  den  258ten  dito  vertocl'den,  eensdeels  om  wat  uit 
te  rusten  en  ten  andere  om  deze  landen  nader  te  bezien ; ge- 
lastende den  Landmeter  een  kaartje  apart  te  maken  van  de 
overzijde  der  negorijen  Kampong  Baroe  Babakkan , want  zoo 

heet  eigenlijk  de  middelste  daar  wij  logeerden  en die 

de  zuidelijkste  is.  Met  order  aan  den  Demang  of  Hoofd  van 
die  plaats,  om  dat  land  te  laten  beploegen  en  in  gereedheid  te 
brengen  tot  den  aanleg  van  een  tuin  voor  ’s  Compe  rekeniug, 
ten  dienste  van  de  Hecren  Generaals  *,  en  onder  het  opzigt  van 
den  gecommitteerde  tot  de  zaken  der  Inlanders,  om  de  welge- 
legenheid, frissche  lucht,  aangenaam  water  en  gemakkelijke  si- 
tuatie dezer  plaats,  alwaar  men  met  rijtuigen  van  Batavia  ko- 
men kan ; zijnde  daarenboven  als  in  het  centrum  van  de  Jakka- 
trasche  Bovenlanden , bijna  even  ver  van  Tjandjoer  als  van 
Krawaug  en  de  landen  langs  de  Tangerangsche  rivier  gelegen. 

Men  vond  hier  onder  anderen  ook  een  redelijk  groote  pe- 
pertuin , nieuw  aangelegd , en  het  Hoofd  van  dit  district  ver- 
zekerde, dat  op  de  jongst  gestelde  order,  om  aan  alle  negorijen 
kokosboomen  aan  te  planten , bij  hem  300  boomen  aau  ieder 
huisgezin  waren  tocgedeelt,  ten  getale  van  300,  die  deze  moes- 
son nog  geplant  stonden  te  worden.  Hij  prees  ook  ongemeen 
de  vruchtbaarheid  van  dit  land , doch  klaagde  zeer  over  het 
gebrek  aan  bebouwers  en  bewoners;  vooral  sedert  de  troebelen 
van  het  jaar  1740,  dat  vele  van  de  inwoonders  van  daar  waren 
geweken  en  zich  oostwaards  op  hadden  geretircert. 

Tot  hiertoe  was  het  project  om  van  Kampong  Baroe  over 
Tsilingsing  naar  Krawang  te  trekken  en  alzoo  de  bovenkant 
van  de  benedcnlanden  langs  tc  passeren;  maar  het  Hoofd  van 
Tjandjoer  veel  empressement  doende  blijken,  dat  men  bij  deze 
gelegenheid  ook  zijn  district  wilde  bezien,  zoo  resolveerden 
daartoe  en  communiceerde  dit  bij  een  briefje  aan  den  Heer 
Directeur,  in  antwoord  op  een,  dat  dezen  morgen  van  ZijnEil. 
ontvangen  was. 

Woensdag  den  2bstcn  dito.  Ten  vier  uren  braken  wij  op  van 
1 Niet  iiigcvoicl. 

- Ilct  l.iteic  l»uiteii/.«'ig.  Zie  Bijlage  111. 
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Kampong  Baroe , zuidwaarts  op  tot  de  negorijen  Branak  Sian  , 
groot  en  klein,  alwaar  de  weg,  die  men  gisteren  nademiddag 
reeds  gepasseert  was,  naar  Jocrroek  Kotta  of  binnen  de  stad 
(een  naaui  ontleen^  van  zekere  plaats  aan  de  grootc  rivier  ge- 
legen , daar  men  bij  traditie  verhaald , dat  in  de  heidensche 
tijden  een  stad  en  residentie  van  een  Koniug  -is  geweest) , ter 
bezigtiging  van  een  steen,  met  eene  oideesbarc  half  verteerde 
inscriptie  en  eenige  weinige  nog  overgeblevene  heidensche  af- 
godenbeeldjes , zich  van  den  anderen  separeert.  Gaande  deze 
bewesten  de  voormelde  negorij  Branak  Sian  Besar  en  de  onze 
beoosten  dezelve  heen,  eerst  nog  wat  zuidoost,  daarna  oost  en 
weder  wat  oost-zuidoost  op  naar  Tsilember , leggende  aan  den 
voet  van  het  gebergte  Magamendong.  dat  benoorden  en  beoos- 
ten den  Blauwen  berg  en  aan'  deze  vastlegt.  Men  arriveerde 
ten  half  negen  in  het  gemelde  district  van  Tsilember,  aan  eene 
plaats  genaamd  Tsinanga , en  omdat  daar  de  halteplaats  gemaakt 
was,  moest  men  daar  het  overige  van  den  dag  blijven  kamperen. 

Donderdag  den  27stcn  dito.  Wij  waren  des  morgens  precies 
ten  vier  uren  op  marsch  om  den  rug  van  het  gemelde  gebergte 
Magamendong  te  passeren,  aan  de  oostzijde  van  dezelve;  zijnde 
een  zeer  moeijelijke  passagio,  vol  bosschen,  onbewoond  en  met 
verscheiden  steile  hoogtens,  waarover  wij  zes  uren  bezig  waren, 
komende  ten  half  elf  eerst  in  een  kleine  opening  op  de  voorz. 
berg,  genaamd  Tsianjawar,  nadat  een  half  uur  weder  afgegaan 
waren  en  vooraf  anderhalf  uur  geklommen  hebbende.  Zijnde  op 
de  rug  een  traverse  van  palissaden  gemaakt , een  klein  uur 
gaans  eer  dat  men  aan  het  rusthuis  Tsianjawar  komt,  tot  een 
limietscheiding  tusschen  de  districten , onder  het  Hoofd  van 
Kampong  Baroe  en  den  Depati  van  Tjiandjoer;  en  (hadden)  liet 
bosch  doorgaans  vol  bamboes  en  ook  rijkelijk  met  goede  op- 
gaande hoornen  bezet  gevonden.  Docli  voornamelijk  van  wilde 
pisang,  die  hier  in  een  ongemeenc  abondantie  valt  van  verschei- 
den soorten , eetbaar  en  oneetbaar ; ook  vond  men  wilde  aard- 
beziën van  groote  als  de  lamme  en  van  korl  en  wolligheid 
tusschen  de  frambozen  en  ordinaire  tuinaardbeziën,  goed  om  te 
eten  en  ook  niet  onaangenaam  van  smaak,  al  vrij  wat  rapport 
hebbende  naar  de  tamme. 

Naar  deu  eten  brak  men  weder  op,  marcheerden  nog  een 
groot  uur,  door  op-  en  afgaande  gebergtens  en  over  diverse 
spruitjes,  die  in  de  Tsitaroem  of  oostelijkc  arm  van  liet  water, 
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dat  naderhand  de  rivier  van  Krawang  uitmaakt , -afloopen , tot 
aan  Tsipanas  of  warme  rivier,  aldus  genaamd  van  een  warme 
bron,  die  daar  uit  het  gebergte  ontspringt,  en  nabij  dewelke 
men  in  de  daartoe  zeer  commodieux  geprepareerde  logementen 
dezen  avond  en  nacht  mitsgaders 

Yrijdag,  den  28s|en  dito,  tot  na  den  eten  kampeerden;  heb- 
bende alzoo  bevonden,  dat  de  weg  van  Kampong  Baroe  tot 
Tsipanas  tien  goede  uren  gaans  uitmaakt,  en  volgens  de  cours- 
sen  die  men  op  den  marsch  observeren  konden , meest  oost- 
zuidoost  door  den  anderen  en  iets  zuidelijker  valt.  Doch  het 
ongemaklijkstc  om  wel  te  verdeden,  door  dien  wel  zeven  uren 
van  dezelve  door  het  gebergte  en  bosschagiën  loopen , of  men 
zoude  aan  den  voet  van  het  gebergte  Magamendong,  een  groot 
uur  gaans  verder  als  Tsinanga,  daar  wij  gekampeert  hadden, 
een  rustplaats  moeten  maken  om  te  overnachten,  dat  niet  onprac- 
ticabel is , vermits  men  deze  gebergtens  in  compnratie  van  andere 
zeer  weinig  steenachtig,  en  doorgaans  met  een  korst  van  goede 
aarde  bedekt  vindt,  waaruit  des  menschen  nooddruft  en  bestaan 
door  een  weinig  arbeid  en  industrie  wel  te  halen  zoude  zijn. 
Vooral  door  de  overvloed  van  versch  water,  dat  men  overal 
excellent  vindt;  en  dan  was  het  ook  niet  ondoenlijk  om  deze 
passagio  door  den  tijd  vrij  gemakkelijk  te  maken,  alzoo  de 
weg  die  men  nu  met  wat  moeite  passeerde,  maar  in  der  ijl  was 
opgekapt  voor  onzen  doortogt,  en  echter  op  de  meeste  plaatsen 
al  vrij  bruikbaar  bevonden  wierd. 

Het  warme  water  op  Tsipanas  bevond  men  staalachtig,  en 
vertoonde  verscheiden  blijken  van  ijzermijnen;  de  lucht  scheen 
zeer  gezond  en  frisch,  doch  naar  dc  reden  van  de  onbewoond- 
heid  dezer  plaats,  die  nog  in  en  op  het  gebergte  ligt,  gevraagd 
hebbende , kreeg  men  tot  antwoord , dat  de  rijst  hier  niet  wel 
te  cultiveren  was,  door  de  koude  van  dit  bergland;  vallende  de 
aren  klein  en  mager  in  comparatie  van  zoo  veel  vruchtbaarder 
landen,  als  ter  wederzijden  van  dit  door  het  midden  van  het 
eiland  Java  heenstrekkende  gebergtens,  nog  onbebouwd  en  ter 
keuze  van  de  liefhebbers  leggen.  Waarom  er  vele  zijn  onder 
de  Javanen,  die  van  tijd  tot  tijd  demigreren  naar  de  plaats  die 
haar  beter  bevalt,  met  pak  en  zak  verhuizende  en  zich  dan  we- 
der nederzettende,  en  een  tijdlang  of  ook  wel  maar  tot  den  oogst 
toe  (zich  daar)  onthoudende,  daar  zij  goede  apparrntién  zien  van 
vruchtbaarheid. 
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Doch  hetgeen  de  koude  hieromtrent  de  Nely  verhinderd, 
zoude  dezelve  misschien  wel  bevorderen  omtrent  andere  produk- 
ten,  waaraan  de  groote  hitte  schadelijk  is;  en,  wat  ook  daarvan 
zijn  mag , men  bevond  het  terrein  alhier  van  een  zeer  favora- 
bele aanschouw  en  de  plaats  nog  redelijk  open  en  geëxtendeert, 
wanneer  van  de  ruigte  en  bosschen  gezuiverd  wierd;  vele 
blijken  van  vruchtbaarheid  in  het  woud,  en  het  warme  water 
alleen  de  moeite  wel  waardig  om  een  nader  onderzoek  daarom- 
trent te  doen.  Den  Inlander  na  gewoonte  ook  hieromtrent  zoo 
weinig  curieux  zijnde,  dat  men  bij  navraging  niets,  noch  van 
de  eigenschappen,  kracht  en  uitwerking,  noch  van  den  oor- 
sprong en  eenigé  verdere  omstandigheden  van  deze  warme 
welle  gewaar  worden  konden ; dan  dat  het  water  gezegd  werd  zeer 
goed  te  zijn  voor  de  krop,  waarmede  verscheiden  van  deze  berg- 
volkeren behebt  zijn,  en  dat  er  nog  verscheide  adertjes  waren 
buiten  deze,  dewelke  uit  een  bolletje  drie  voet  boven  de  effene 
grond  verheven  en  pas  een  roede  diameter  beslaande , met  twee 
welletjes  opborrelde,  (en)  zoo  warm  dat  men  er  naauwelijks  de 
hand  en  somtijds  niet  in  houden  konde.  Zoo  dat  men  de  nadere 
omstandigheden  van  deze  ader  moest  reserveren  voor  een  nader 
onderzoek;  gelastende  ondertusschen  den  eersten  Administrateur 
Jordens  1 , om  een  proef  daarvan  mede  te  nemen,  ten  einde  op 
ons  retour  op  Batavia  nader  te  kunnen  onderzoeken,  van  wat 
aard  dit  water  zij , welkers  ontdekking  men  zich  verwonderen 
moet,  dat  zoo  lang  verborgen  is  gebleven. 

Men  beantwoorde  ook  voor  het  afgaan  van  deze  rustplaats, 
het  briefje  van  den  Heer  Directeur  Generaal  dezen  morgen 
ontvangen,  nopens  de  belading  der  schepen  voor  Malabaar  en 
Souratte;  en  men  vertrok  vervolgens  ten  een  ure  naar  Tjan- 
djoer.  Passeerde  nog  een  uur  gaans  door  het  gebergte  en  bos- 
schagie,  mitsgaders  eenige  défilés,  door  omwegen  bruikbaar  ge- 
maakt tegen  de  anderzins  zeer  gevaarlijke  precipices,  die  men 
in  den  weg  te  passeren  had,  over  drie  groote  en  eenige  min- 
dere spruitjes,  alle  gelijk  de  vorige  naar  de  Tsitaroem  afloo- 
pende,  en  daarna  kwam  men,  na  een  kleine  vlakte  gepasseert 
te  hebben,  langs  de  kruin  van  een  andere  berg,  Goenoeng 
Lanjong,  die  men  ter  linker  hand  in  het  noorden  liet  leggen, 
nevens  nog  een  in  het  noord  oosten , bij  den  inlander  Goe- 

^ Jan  Willem  Jordens,  Opperkoopman  en  eerste  Administrateur  in  de 
Medicinale  winkel. 
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nong  Besscr  genaamd,  de  Blauwe  berg  of  Goenoeng  Gedé  in 
het  westen  hebbende,  in  een  aangename  vlakte,  tusschcn  de 
voorschr.  bergen  in  en  ten  zuid  oosten  van  dezelve  gelegen, 
daar  de  landen  beter  bebouwd  en  bewoond  zijn,  en  hetwelke 
het  eigenlijke  district  van  Tjandjoer  uitmaakt.  Passerende 
een  goed  uur  gaans  door  dit  vlakke  land  tot  aan  de  negorij 
of  kampong,  en  door  dezelve  nog  een  goed  half  uur  tot  de 
plaats  alwaar  den  Depati  woond,  langs  een  zeer  vermakelijke 
weg,  en  arriveerden  tegen  half  vijf  in  de  daim  van  dat  Hoofd 
dezer  districten , dewelke  de  mine  hebben  niet  van  de  slechtste 
te  zijn.  En  men  vond  alzoo  deze  distantie  van  Tsi panas  tot 
Tjandjoer,  drie  en  een  half  uur  gaans,  door  den  anderen  meest 
O.  Z.  O.  en  de  geheele  distantie  van  Kampong  Baroe  tot  hier 
veertien  uren  gaans,  meest  O.  Z.  O.  eii  na  gissing  in  regte 
linie  om  in  de  kaart  te  leggen,  niet  meer  dan  tien  duizend 
roeden  Rijnlands,  op  de  streek  van  O.  Z.  O.  J O.  Hebbende 
op  Tjandjoer,  dat  zijn  naam  ontleend  van  een  spruitje  zoo 
genaamd,  dat  aan  de  noordkant  van  de  kampong  loopt , Goc- 
nong  Gedé  of  den  top  van  den  Blauwen  berg,  dewelke  op  Tsi- 
panas  gepeild  was  W.  Z.  W.  nu  15  graden  benoorden  het  wes- 
ten; Goenong  Lanjong,  die  aan  Goenong  Magamendong  of  de 
rug  van  den  Blauwen  berg  vastgelegen  is,  en  nevens  de  Berg 
Beirer  ',  voormaals  vermeld  (en)  door  ons  ter  linkerhand  gela- 
ten was  N.  W.  nagenoeg;  en  voorts  nog  in  het  zuid  oosten, 
door  het  zuiden  heen  tot  in  het  westen,  een  keten  van  bergen, 
die  deze  valeijen  als  entoureren  en  een  aangenaam  gezigt  ge- 
ven. Men  vertoefde  hier  deze  nacht  en  ook 

Zaturdag  den  29stcn  Aug.,  gaande  des  namiddags  de  pepertui- 
nen bezigtigen , die  hier  zijn  aangelegt,  en  waarvan  in  den  voor- 
leden jare  20  pikols  peper  geleverd  zijn;  recommanderende  de 
voortzetting  van  deze  culture,  hetwelk  de  Hoofden  ook  aan- 
namen als  een  product,  dat  hier  weelderig  genoeg  groeit  om 
er  iets  goeds  van  te  verwagten.  Men  vroeg  ook  naar.de  re- 
den dat  de  draagbeesten  en  karren  zulk  een  omweg  van  acht 
dagen  moesten  nemen,  om  op  Kampong  Baroe  van  hier  te 
komen,  of  ook  over  Tsilingsing  (want  beide  deze  wegen,  de 
eene  ter  regter  en  de  andere  langs  de  Blauwen  berg  ter  lin- 
ker hand  afloopende,  gebruiken  deze  menschen  om  hare  pro- 

1 Vroejscr  Besscr  pcnoetml. 
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ducten  af  te  brengen)  daar  de  weg,  regt  toe  regt  aan,  die 
men  nu  gepasseert  was,  wel  de  helft  nader  was,  en  het  ant- 
woord was  daarop  alleenlijk,  dat  het  nog  nooit  geprobeerd  was , 
deze  weg  over  Magamendong  bruikbaar  te  maken.  Hetwelk 
men  dan  de  voorsz.  Hoofden  recommandeerde  thans  in  gedach- 
ten, en  de  hand  ter  verbetering  aan  de  bij  deze  gelegenheid 
gemaakten  weg  te  houden,  opdat  er  wat  meer  communicatie 
zij  tusschen  de  boven-  en  bencden-landen  als  tot  hiertoe,  en 
bij  haar  ook  wierd  aangenomen,  om  dat  men  zulks  nader 
aandrong  met  te  zeggen,  dat  men  aanstaande  jaar  bij  leven 
en  gezondheid  hoopte  weder  hervvaards  te  komen,  en  dat  zij 
de  weg  van  nu  af  aan,  zooveel  de  landsdiensten  toelieten 
daartoe  approprieren  moesten.  De  Hoofden  klaagden  ook  over 
de  bepalingen  om  niet  meer  dan  4000  picols  koffij  aan  de 
Compe  te  mogen  leveren , en  verzogten  daaromtrent  eenige 
verbetering,  dewijl  zij  weleer  tot  16000  picols  toe  geleverd 
hadden  en  den  landman  door  zoo  groote  reductie  veel  schade 
kwam  te  lijden.  Hetwelk  men  haar,  na  mate  dat  teffens  de 
peper-leverantie  accresseren  zoude,  beloofde,  en  haar  bij  die 
gelegeuheid  voorhield,  dat  de  Comp*  op  den  duur  de  koffij 
niet  koude  blijven  accepteren  voor  zes  rijksdaalders  het  picol, 
maar  .dat  zij  zekerlijk  genoodzaakt  zouden  zijn,  daaromtrent 
tot  vijf  af  te  slaan , en  dat  men  vermeende  den  landman  dan 
nog  wel  bestaan  konden.  Om  deze  menschen  alzoo  te  prepare- 
ren tot  die  vermindering,  dewelke  echter  voor  een  finale  her- 
stelling der  landzaken  niet  raadzaam  schijnt,  om  dat  aan  alle 
plaatsen  daar  men  in  deze  route  kwam,  de  algemeene  klagtcu 
nog  waren  over  de  kwade  gevolgen  der  troebelen  van  A°.  1740 
en  1741;  voornamelijk  ook  geredundecrt  hebbende  op  dezen 
landman,  door  het  verloopen  van  vele  harcr  volkeren,  en 
daaruit  gecauseerde  mindere  bebouwing  der  rijstlanden  en  ge- 
brek aan  levensmiddelen  onder  de  gemeente;  waaraan  zij  ook 
toeschreven  de  mindere  lust  en  ijver  tot  het  voortzetten  van 
de  geordonneerde  pcpercultuur  en  het  verwaarlozen  van  andere 
noodige  aanplantingen.  De  Hoofden  daarenboven  merkelijk  ver- 
armd zijnde  door  andere  nadeelige  toevallen  van  den  vorigen 
tijd;  zoodat  bij  de  meeste  het  vermogen  niet  meer  is  om  hare 
landen  regt  aan  te  tasten,  of  zij  moeten  door  een  betere  tijd 
en  behandeling  eerst  weder  wat  op  de  been  komen  '. 

1 Bijlape  I. 
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Zondag  den  30’“n  Aug.  werd  de  Godsdienst,  in  de  binnenste 
daim,  verrigt  door  den  Eerw.  Faber,  uit  Jes,  XLV,  v.  22,  1 Ven- 
del u na  mij  toe  en  wordt  behouden;  na  de  kerk  ging  men 
deze  spatieuse  en  aan  den  andere  als  gekoppelde  woningen  be- 
zigtigen;  op  de  Passébaan  eenig  geld  strooijende,  en  zich  ver- 
volgens tot  de  afreis  over  Tsiblagong  naar  liayubang  en  ver- 
volgens naar  Krawang  preparerende;  nadat  daaraf  advertentie 
gegeven  was  aan  den  Heer  Directeur  Generaal,  bij  een  briefje 
dat  op  den  middag  was  afgezonden.  Na  den  eten  sloeg  men 
op  weg  naar  Tsiblagong,  zijnde  oostwaards  op,  doch  ruim  O.  N.0. 
ter  distantie  van  twee  uren  gaans,  door  zeer  goed  bruikbaar 
land , doch  pas  half  bebouwd  en  bewoond : latende  het  gebergte 
Kandang  of  de  Kettingbergen , waarvan  voorwaards  gesproken 
is,  in  het  zuiden  leggen,  dewelke  aldaar  oost-  en  westwaards 
oploopt,  ten  oosten  door  den  berg  Poentjak  Larang  aan  het 
overige  hooge  land  en  de  rivier  Tsitaroem  aansluit,  dewelke 
even  boven  Bayabang , door  het  voorschreven  tusschenkomcnde 
hooge  land  of  gebergte  Poentjak  Larang,  in  twee  spruiten  ge- 
spleten wordt,  waarvan  de  oostelijkste  de  naara  van  Tsitaroem 
behoud,  loopende  zuid  oostwaards  op  naar  het  gebergte  Patoua, 
of  dies  oorsprong  Goenong  Sombong,  leggende  bezuiden  Ban- 
dong;  en  de  westelijkste  Tsisokan  genaamd,  ten  westen  van 
Poentjak  Larang,  komt  ook  uit  het  wcsterdcel  van  gemeld 
gebergte  Patoua,  dat  aan  Goenong  Kandang  aansluit,  daar  de 
berg  Poentjak  Larang  uit  hetzelve  noordwaards  oploopt  tus- 
schen  Tjandjoer,  welkers  rivier  van  die  naam  in  de  Tsilakoe 
en  met  deze  vereenigd  zijnde  in  de  Tsisokan  boven  vermeld, 
ten  zuidoosten  van  de  negorij  Tsiblagong  valt;  gelijk  de  rivier 
Tsiblagong  daarentegen  uit  Goenong  Besser  ontspringende , van 
daar  eerst  Z.  O.  daarna  oostwaards  oploopt  en  benoorden  Baija- 
bang  direct  in  de  Tsitaroem  valt. 

Het  gebergte  aan  de  noordkant  van  onze  weg  was  van  Tjan- 
djoer af,  vooreerst  de  kop  van  de  Blauwen  berg  W.  N.  W.; 
Magamendong  of  de  noord  oostelijkste  rug  van  gemeld  Blauwen 
berg'  in  het  N.  W. , Goenong  Besser  iets  westelijker  als  noor- 
den. Vervolgens  passeerden  Goenong  Manangil  of  Sinkop,  en 
ten  zuiden  van  dezelve  de  kampong  Tsiblagong,  dewelke  niet 
zeer  groot  is,  hebbende  ten  westen  en  zuiden  Tjandjoer;  ten 
Z.  O.,  O.  en  N.  O.  Bandong;  ten  N.  Tsipaminkis;  ten  N.  W. 
en  door  het  \V.  heen  tot  zuiden  toe  Tjandjoer  en  met  het- 
zelve vermengt : zoodanig  dat  Goenong  Besser  geheel  aan  Tjan- 
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djoer  gehoord,  en  het  land  bewesten  hetzelve  beneden  dien  berg 
aan  Tsiblagong.  Loopende  deze  twee  districten  alzoo  met  eenige 
vermenging  noordwestwnards  op.  tot  aan  dat  van  Kampong 
Baroe , over  de  rug  van  Magamendong ; doch  Tjandjoer  stoot 
niet  aan  Tsipaminkis,  maar  Tsiblagong  alleen,  en  ten  zuiden 
loopen  die  twee  districten  van  Tjiandjoer  en  Tsiblagong  ook 
door  den  anderen  tot  aan  Goenong  Kandang.  Maar  van  daar  tot 
aan  de  Zuider-zee  is  alles  Tjiandjoer  alleen,  ten  westen  tot  aan 
het  Bantamsche,  dat  door  de  rivier  Tsibranong,  uit  den  berg 
Salak  naar  de  Zuider-zee  afloopende,  van  het  Jakkatrasche  ge- 
scheiden word,  en  ten  oosten  tot  Soekapoera;  zijnde  het  voor- 
waards  genoemde  van  Kandang  naar  het  N.  N.  O.  buigende 
gebergte  Poentjak  Larang,  half  Tjandjoer  en  half  Prakamoen- 
tjaugs;  want  dit  district  stoot  daar  aan  Tjandjoer  en  wat  noor- 
delijker aan  Bandong.  Deze  Goenong  Kandang  stoot  ten  Wes- 
ten, met  een  bogt  naar  het  noorden  loopende,  aan  de  zuid- 
westkant  van  de  Blauwen  berg,  en  tusschen  de  Blauwen  en  den 
berg  Salak,  is  het  bezuiden  leggende  land  Tjandjoers  en  het 
benoorden  leggende  Kampong  Baroes,  tot  daar  dit  district  aan 
dat  van  Kiej  Aria  Soeta  di  Laga  of  het  Tangerangsche  aan- 
stoot; zoodat  de  Blauwen  berg  zelve  half  Tjandjoers  en  half 
Kampong  Baroes  is;  met  het  land  tusschen  dezelve  en  Salak, 
en  deze  is  aan  de  zuidkant  Tjandjoer  en  aan  de  noordkant  Tan- 
gerangs.  Waaruit  blijkt  dat  de  provincie  Tjandjoer  het  ge- 
heele  zuiderdeel  van  Jakkatrasch  Koningrijk  beslaat,  sedert  de 
regering  van  den  Heer  van  Svvol;  dewelke  aan  den  zoon  van 
den  ouden  Aria  Wiera  Tanoe,  grootvader  van  dezen  regent,  de- 
welke alleen  Hoofd  van  Tjandjoer  proprie  sic  dictum  of  het  dis- 
trict benoorden  Goenong  Kandang  en  tusschen  hetzelve  beslo- 
ten was,  bestaande  doeumaals  alleen  uit  de  360  huisgezinnen, 
die  nog  voor  rekening  van  Tsiandjoer  te  boek  staan,  het  dis- 
trict van  Jampang  of  het  eerste  gedeelte  van  dit  zuiderdeel  aan 
de  oostkant,  gegeven  heeft,  dat  ten  oosten  van  Soekapoera 
grenst,  en  van  daar  tot  achter  Tjandjoers  negorij  en  zelfs  ver- 
der loopt,  zijnde  de  kleinste  helft  van  dit  zuider  district,  groot 
almede  volgens  het  oude  quohier  300  huisgezinnen;  en  deszelfs 
zoon,  den  bekenden  grooten  koffijleverancier  Kiey  Aria  Wira 
Tanoe,  vader  van  den  tegenwoordigen  regent,  heeft  van  den 
Heer  Zwaardecroon  daarbij  gekregen,  het  landschap  onder  de 
naam  van  Sagarak  Kidoel  bekend.  Sagarak  is  in  het  Javaansch 
de  zee,  en  dus  de  naam  van  dit  land  van  de  Zuidzee  ontleend; 
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zijnde  het  w.esterdeel  van  dit  zuiderland  van  Jampang  tot 
aan  Tsibrenong  voormeld,  dat  de  rivier  van  Bantam  is.  Dit 
land  door  het  riviertje  Tsimandirie,  dat  uit  het  Kandangschc 
gebergte  naar  de  Zuider-zee  afloopt,  bijna  zuiden  en  noorden 
van  de  negorij  Tjiandjoer,  van  Jampang  afgescheiden  en  nu 
onder  Tjiandjoer  getrokken,  was  doenmaals  gequotiseert  op 
1100  huisgezinnen,  door  dien  veel  volks  van  alle  oorden  zich 
aldaar  ophield,  gehoorende  ten  dcele  onder  Dcmang  Marta 
Wangsa,  vader  van  het  tegenwoordige  Hoofd  van  kampong 
Baroe  van  dien  naam,  ten  deele  onder  Soeta  Wangsa,  groot- 
vader van  den  tegemvoordigen  Kapitein  der  Javanen,  aan  de 
oostzijde  van  dien  naam  en  ten  deele  onder  Bagoes  Mantoe, 
grootvader  van  den  tegen woordigen  Kapitein  Anthonij  der  Java- 
nen, aan  de  westzijde;  en  van  deze  rekening  deriveert  nog  de 
tegenwoordige  opgave  van  Tjiandjoers  huisgezinnen  op  1760, 
dewelke  met  de  bevinding  veel  differeert.  Want  Jampang 
heeft  wel  200  meer,  Sagarak  Kidoel  ook  wel  200  meer  en 
Tjiandjoer  zelfs,  is  wel  de  helft  sterker  als  die  360,  makende 
alzoo  wel  6 h 700  huisgezinnen  meer  als  de  oude  quotisatie 
die  zij  nog  aanhouden;  doch  dit  surplus  bestaat  in  volk,  dat 
heden  hier  en  morgen  elders  woond,  en  waarop  men  geen  staat 
maken  kan,  nadat  zij  door  de  Hoofden  op  de  eene  plaats  beter 
als  op  de  andere  behandeld  worden.  Zoodat  ook  dat  groote 
kwaad  der  peregrinatie  van  geheele  gehuchten  en  dorpen,  die 
in  deze  landen  demigreren  en  zich  alzoo  nergens  vastmaken 
van  de  kwade  behandelingen  der  Hoofden  oorspronkelijk  is. 

Van  Tsiblagong  naar  Bayabang  is  de  distantie  oost,  iets  doch 
weinig  zuidelijker  drie  uren  gaans  klein,  gelijk  de  andere 
twee  aan  geene  zijde  groot;  dicht  aan  Tsiblagong  is  het  land 
nog  redelijk  bebouwd,  doch  daarna  meest  onbewoond  en  dicht 
aan  Bayabang  is  aan  de  westzijde  der  rivier  nog  een  kam- 
pong, gehoorende  onder  Tjiandjoer  en  Tsiblagong  oudermengt; 
want  deze  districten  loopen  zeer  verwart  in  den  anderen,  zoo- 
dat de  kampong  waarin  wij  vernachteden , nadat  over  de  sas- 
sak  de  Tsitaroem  gepasseert  hadden . tot  distinctie  Bayabang 
Bandong  genoemd  wierd;  want  beoosten  de  Tsitaroem  is  Ban- 
dongs.  Een  weinig  bevorens  dat  wij  gemelde  rivier  passeerden, 
had  den  houder  dezes  het  ongeval  dat  zijn  paard  nederstortede , 
doch  kreeg  door  Gods  goedheid  geen  letsel,  en  kwamen  wij 
alzoo  met  den  donker  in  ons  kampement  op  Bayabang. 
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Maandag  den  31!len  Aug.  Met  zonsopgang  vertrokken  van 
Bayabang  naar  Radja  Mandala,  zijnde  den  rug  van  het  gebergte 
dat  men  thans  passeren  moest  om  weder  af  te  komen.  De 
weg  viel  meest  oostwaards  op,  dan  eens  naar  het  zuiden  dan 
weder  naar  het  noorden  afwijkende,  doch  het  laatste  meer  als 
het  eerste,  om  alzoo  de  gemakkelijkste  passagio  door  het  liooge 
gebergte  te  vinden,  waarvan  het  eerste  dat  men  bezuiden  liet 
leggen  Passir  Tjabé,  liet  tweede  dat  circa  halver  wegen  is,  ten 
Z.  O.  van  onze  route  gebleven,  Pangelle  Serang  genaamd  (is), 
over  welkers  alloopcnde  rug  men  passeerde,  op-  en  afgaande 
door  verscheiden  spruitjes , dewelke  in  de  Tsilangkap  atloopen , 
gelijk  deze  in  de  Tsitaroem. 

Benoorden  Bayabang,  circa  een  mijl  distantie  van  daar  had 
men  wijders  geen  gebergte  van  naam , tot  circa  drie  vierde  van  de 
weg,  alwaar  een  redelijk  aangenaam  amphiteater  van  hoog  land 
vonden;  daar  (wij)  vermeenden  het  rusthuis  beter  dan  op  Radja 
Mandala  geplaatst  zoude  zijn  geweest,  omdat  de  distantie  thans 
genomen,  wat  te  groot  viel  voor  een  marsch.  Het  was  tien  uren 
wanneer  wij  daar  arriveerden,  zijnde  bij  den  Inlander  Tsicen- 
tol  genaamd,  alwaar  een  weinig  onder  eenige  wilde  boomen 
vertoefden  om  de  grootc  hitte;  daarna  marcheerden  nog  een 
half  uur  groot,  door  op-  en  afgaande  ruggen  beoosten  den  berg 
Parang  heen,  en  kwamen  tegen  elf  uren  aan  den  berg  Tsimen- 
tong,  op  welkers  kruin  onze  rustplaats  Radja  Mendala  geap- 
proprieert  was.  Dezelve  had  vier  importante  verdiepingen  om 
op  te  gaan,  doch  een  zeer  goede  en  gemakkelijke  weg,  en 
het  was  half  twaalf  wanneer  wij  in  het  rusthuis  kwamen,  en 
wel  twee  uren  vóór  dat  den  trein  geheel  binnen  was. 

Zijnde  op  den  top  van  dezen  berg,  de  Goenoeng  Parang  N. 
10  gr.  west;  de  bergen  van  Dingdingari , achter  dewelke  de 
Blauwen  berg  dan  verscholen  is,  in  het  westen,  en  een  bergje 
bij  den  Inlander  bekend  onder  den  naam  van  Goenong  Bon- 
kok  of  Bongkok,  omdat  een  bol  vertoond  die  wat  overhelt, 
aan  de  zuid  oostzijde  van  Goenong  Parang,  meest  noorden; 
mitsgaders  in  het  O.  N.  O.  het  Bandongsche  gebergte  Bocrang- 
rang.  In  deze  rustplaats  vertoefde  men  het  overige  van  den 
dag;  de  marsch  was  volgens  de  naaste  gissing  van  Bayabang 
oost-noord-oost  vier  uren  en  noorden  twee  uren  gevallen;  en 
het  land  dat  men  passeerde  was  niet  zoo  boschrijk  als  om  de 
west,  maar  meest  kreupel  bosch  en  alang-alang  of  riet  gras. 
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Dingsdag  den  lstcn  September  gingen  met  liet  aanbreken  van 
den  dag  op  weg  van  Radja  Mandala  naar  Bodjong,  gingen  eerst 
den  berg  Tsimontong  wat  af;  hadden  halverwegeu  circa  het 
spruitje  Tsilolog  te  passeren,  dat  mede  in  de  Tsitaroem  loopt, 
item  Tsigatrot  en  Tsiloman,  spruitjes  als  boven.  Bij  Tsiloman 
hadden  Goenong  Parang  N.  W.  van  ons,  en  een  brave  steile 
af-  en  opgaande  hoogte  te  passeren  Tsialibar  genaamd.  Kwa- 
men toen  in  het  district  van  Krawang  en  gaan  vervolgens 
N.  W.  en  N.  N.  W.  heen,  hadden  een  weinig  daarna  circa 
drie  kwart  van  den  weg  de  berg  Parang  W.  N.  W. , gaan  dan 
meest  noorden  op,  nog  een  half  uur  en  vervolgens  N.  W.  naar 
de  kampong  Bodjong,  liggende  op  een  zeer  aangename  heu- 
vel,  digt  onder  een  bergje  Tjoepoe  genaamd,  dat  een  groote 
steen  op  zijn  top  heeft;  Goenong  Parang  W.  ten  N.  en  ble- 
ven aldaar  het  overige  van  den  dag.  De  distantie  was  vier  goede 
uren  van  Radja  Mandala  tot  Bodjong,  de  cours  boven  aange- 
wezen; het  land  was  beter  met  geboomte  bezet  als  bevorens. 

Woensdag  den  2den  dito,  ten  vijf  uren  de  reis  van  Bodjong 
vervorderende  naar  Tsikauw,  alwaar  ten  negen  uren  aankwa- 
men; passeerden  twee  malen  de  Tsilalawie,  een  andere  spruit 
die  uit  het  Bandongsche  gebergte  in  de  Tsitaroem  afloopt;  de 
cours  eerst  O.  ten  N.  voor  een  korte  tijd,  toen  N.  W.  door 
veel  bamboes  bosschen ; halverwege  passeerde  ten  derden  male  de 
Tsilalawie,  cours  als  toen  N.  N.  O,  bewesten  kampong  Tjoe- 
noessa,  latende  Goenong  Soembang,  een  van  de  gebergtens  van 
Goenong  Parang  in  het  N.  W.  en  Goenong  Parang  zelve  west 
van  ons;  cours  N.  O.  ten  N.  door  Tsitape,  een  spruitje  dat 
in  de  Tsilalawie  valt,  en  weder  N.  N.  W.  op.  Ruim  drie  kwart 
van  de  weg,  gaan  N.  O.  op,  en  over  een  rug  van  hoog  land 
N.  af,  dooreen  djati  bosch,  toen  door  de  kampong  Kambang 
Koening  of  Gcele  Bloemen,  een  gehugt  dat  ter  regterhand 
bleef  leggen,  gaande  wederom  N.  W.  over  een  rug  hoog  land, 
ter  wederzijden  steile  dieptens  hebbende  naar  Tsikauw,  aan  dc 
rivier  van  dien  naam,  die  niet  verre  van  onze  rustplaats  in  de 
Tsitaroem  loopt.  Zijnde  daar  wij  verblijf  hielden  een  kampong 
door  de  Bandongers  gestigt,  die  aldaar  haar  pakhuis  hebben 
voor  de  afkomende  goederen , die  van  hier  te  water  kunnen 
worden  algevoerd  naar  Krawang;  excepto  dat  op  Parong  Ka- 
dali  en  Parong  Damar,  een  half  uur  groot  van  hier,  in  de 
Tsitaroem  een  waterval  is,  daar  zij  somtijds  de  goederen  ont- 
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schepen  moeten ; en  zulk  een  waterval  heeft  de  voorsehr.  Tsita- 
roem , nog  een  uur  hooger  op  als  Tsikauw,  Sanjang  Prako  ge- 
naamd, daar  men  eertijds,  naar  Soecco  Wayana  gaande,  ook  ont- 
schepen moest. 

Hier  vertoefde  men  op  Tsikauw  tot  ’s  daags  daaraan,  en  ver- 
trok vooraf  van  hier  naar  Batavia  den  Overste  Luitenant  Cou- 
vert; om  de  tijding  van  het  overlijden  zijner  beminde,  die  men 
hier  ontving,  bij  een  brielje  van  den  31‘tCD  Augustus. 

Donderdag  den  3den  dito.  Met  het  aanbreken  van  den  dag 
gingen  onder  de  Tsikauw  N.  N.  W.  heen , naar  de  Oede  Goe- 
doeck,  daar  een  kampong  is,  zijnde  circa  halfwegen,  doch  de 
kleinste  helft,  1|  uur  gaans  van  Tsiekauw,  en  vandaar  met  dif- 
ferente coursen,  door  den*  anderen  iets  westelijkcr  als  noorden 
vallende,  nog  twee  uren  gaans  groot  tot  aan  Waringie;  een 
kleine  kampong  aan  de  Tsitaroem  gelegen,  alwaar  het  middag- 
maal hielden.  Na  den  'eten  gaan  weder  een  uur  gaans  groot 
N.  N.  W.  af,  langs  de  rivier  Tsitaroem  tot  op  Gintong,  al- 
waar de  rustplaats  der  Prakamoentjangers  is,  die  van  Soemadang 
hare  goederen  door  de  rivier  van  Pamanoekan  afbrengen;  van 
daar  naar  Babakan,  aan  de  Tsitaroem  — circa  een  uurtje  gaans 
van  de  Post  Tanjongpoera  gelegen  — is  de  distantie  nog  twee 
goede  uren  gaans , al  meest  langs  de  Tsitaroem , door  veel  kreu- 
pel- en  bamboes  bosch,  en  kwamen  des  avonds  alzoo  op  Baba- 
kan voormeld,  zijnde  de  plaats  daar  het  Hoofd  van  dit  district 
Krawang  woont,  en  daarom  ook  doorgaans  alzoo  genoemd,  al- 
waar wij  vermits  dezen  dag  een  zwaren  marsch  gedaan  hadden, 

Vrijdag  den  4den  dito,  den  geheelen  dag  vertoefden  om  uit 
te  rusten ; gaande  tegen  den  avond  de  negorij  bezigtigen , die 
redelijk  groot  was,  en  vaardigde  terzelfder  tijd  een  briefje  af 
aan  den  Heer  Directeur  Generaal,  om  kennis  te  geven  van  ons 
arrivement  en  verdere  terugreis,  welke  op 

Zaturdag  den  5den  dito  vastgesteld  was,  naar  Tanjongpoera, 
om  bij  en  in  het  fort  des  nachts  te  verblijven;  nadat  deze  mor- 
gen de  Hoofden  van  Tjandjoer,  voor  zooverre  present  zijn,  ont- 
boden waren,  en  men  hun  het  noodige  voorgehouden  had;  be- 
staande ten  hunnen  opzigt  na  bekomen  informatie  voornamelijk 
in  deze  volgende  poincten  : 

1.  Dat  de  Ombols,  welke  tot  60  il  70  toe  in  getale  onder  den 

VII.  (XI.)  17 


Digitized  by  Google 


244  REIS  VAN  DEN  GOUVERNEUR  GENERAAL 

Depati  Wira  Tanoe  sorteren  en  daarvan  30  voor  rekening  van 
het  oude  district  Tjandjoer,  10  voor  Jampang  en  20  h 30  voor 
Sagarak  Kidoel,  wel  voortaan,  gelijk  het  oude  gebruik  — niet 
zonder  goede  redenen — medebrengt,  op  Tjandjocr’s  Hoofd-ne- 
gorij  zoude  blijven  resideren,  om  vandaar  de  noodige  orders 
te  geven  voor  hunne  onderkoorige.  Doch  dat  zij  ook  teffens 
niet  meer  gelijk  thans,  voortaan  zouden  kunnen  volstaan  met 
een's  of  geens  in  het  jaar  op  de  plaatsen  van  hun  departement 
te  komen,  maar  dat  zij  integendeel  ten  minsten  vier  maal  en 
meer  in  het  jaar,  na  de  gelegenheid  der  plaatsen,  gehouden 
zouden  zijn  hunne  districten  te  visiteren , om  te  zien  of  alles 
wel  is,  en  of  de  Mandoors  of  mindere  onder  hun  bescheidene 
Hoofden  het  wel  of  kwalijk  maaktep,  en  de  gemeente  na  be- 
hooren  behandeld  wierd.  Doende  van  hunne  bevinding  rapport 
aan  het  Hoofd  of  den  Depati,  aan  wien  men  tetfens  ordon- 
neerde, alle  jaren  eens  zijn  district  te  visiteren  in  persoon,  of 
door  zijne  Pepati ; om  te  weten  wat  er  omgaat  en  daarvan  rapport 
te  doen  aan  den  Gecommitteerde  tot  de  zaken  der  Inlanders. 

2.  Dat  de  Mandoors  gelijk  zij  gehouden  zijn  in  hunne  dis- 
tricten te  wonen,  ook  zouden  hebben  te  bezorgen,  dat  het 
volk  onder  hun  thans  reeds  bescheiden  en  verder  zich  nog  bij 
hun  van  elders  begevende,  aanstonds  buiten  de  padi,  die  zij 
planten,  ook  een  tuintje  kwamen  aan  te  leggen,  klein  of  groot, 
naarmate  van  ieders  vermogen , om  die  alzoo  daar  vast  te  ma- 
ken, en  voor  te  komen  dat  zij  zoo  ligt  niet  weder  opkramen. 

Bij  dit  gemeene  artikel  recommandeerde  men  den  Depati , de 
onvermogende  daartoe  eenige  vooruitverstrekking  van  weinig 
penningen  te  doen , die  naderhand  bij  hem  zelfs  zeer  gemakke- 
lijk konden  gerecouvreert  worden. 

3.  Dat  voortaan  bij  het  afbetalen  van  de  koffij  en  de  peper, 
door  de  Hoofden  zouden  worden  gegeven  vier  dubbelde  stui- 
vers voor  den  Ombol  en  twee  voor  den  Mandoor,  per  pikol, 
tot  hunne  subsistentie ; cesscrendc  daarentegen  van  nu  af  alle 
willekeurige  contributiën , hetzij  aan  rijst,  andere  levensmidde- 
len, kleedjes  of  andere  dingen,  die  zij  tot  hiertoe  en  sommige 
met  zooveel  indiscretie  van  de  gemeente  gelieft  hebben,  dat 
men  aan  hunne  inhalige  en  ongeregelde  behandelingen , wel  ten 
merendeele  het  verloopen  van  liet  volk  mag  attribueren. 

4.  En  nademaal  men  bij  onderzoek  wat  1 peper  een  ieder 


1 (hoeveel). 
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der  aanwezende  Ombols  reeds  geplant  hadden , onder  een  getal 
van  meer  dan  twintig  die  tegenwoordig  waren,  maar  vijf  of  zes 
bevond,  waarvan  den  eene  tien,  den  andere  twaalf  en  sommige 
zelfs  maar  vijf  kati  peper , tot  hiertoe  in  een  jaar  aan  de  Compe 
uit  zijn  tuin  geleverd  hadden,  de  overige  nog  geen  enkelde 
peperstok  in  wasdom  hebbende  — ten  bewijze  dat  het  niet  te 
verwonderen  is,  indien  het  geheele  district  van  Tjandjoer  nog 
maar  twintig  pikols  peper  kan  leveren,  en  hoe  weinig  werks 
men  moet  gemaakt  hebben,  om  de  orders  ter  aanplanting  van 
die  stekken,  in  den  jare  1735  zoo  solemneel  en  kragtig  aan  de 
Inlandsche  Hoofden  gegeven,  ten  uitvoer  te  doen  stellen.  — 
Zoo  reprocheerde  men  deze  luije  en  trage  menschen  over  deze 
hunne  nalatigheid,  met  order  om  jaarlijks  bij  een  distincte  lijst 
op  te  geven,  wat  ieder  mindere  of  meerdere  Voorganger  of 
Hoofd,  daaromtrent  gedaan  hadden,  en  met  een  expresse  last 
dat  iedere  Ombol,  tot  nader  order  jaarlijks  duizend  peperstek- 
ken  zal  hebben  aan  te  planten , en  ieder  Mandoor  vijf  honderd , 
voor  eigen  rekening,  en  dat  degeene  die  daaromtrent  nalatig 
bevonden  werd,  uit  zijn  ambt  zal  worden  gedemoveert.  Alzoo  het 
deze  kwade  Hoofden  en  luije  leidslieden  (meer)  dan  de  gemeente 
zelfs  alleen  te  wijten  is,  indien  men  geen  meerder  voortgang 
ziet  in  de  landszaken , dewelke  zij  zoo  ongemeen  indifferent  tot 
hiertoe  getractecrt  hebben.  Zijnde  het  Hoofd  van  dat  Land- 
schap,  die  zich  onder  de  regering  van  den  Heer  Valkenier,  den 
titel  van  Depati  heeft  weten  te  bezorgen , niet  veel  beter  dan 
de  rest,  zoodat  het  bestier  van  hetzelve  meest  aankomt  op  zijn 
Oom  Wira  Nata ; broeder  van  den  vermoorden  Aria  Wint  Tanoe; 
die  ook  veel  meer  bekwaamheid  daartoe  heeft. 

Na  den  middag  vertrok  men  naar  Tanjongpoera,  vindende 
’sCompe  Veldschans  en  het  garnisoen  even  net  en  in  behoor- 
lijke orde,  onder  de  directie  van  den  naarstigen  Kommandant, 
den  vaandrig  Knoest;  welke  laatstgenoemde  ook  tot  genoegen 
van  het  gezelschap  het  Manuaal  liet  doen  en  eenige  evolutiën , 
zoo  veel  de  kleine  troep  van  maar  omtrent  140  koppen,  in  rijen 
en  gelederen  toeliet. 

Zondag  den  6den  dito  ging  men  in  den  morgenstond  het 
fortje  van  buiten  bezigtigen,  met  het  nieuwe  werk  dat  aan  de 
landkant  in  den  tijd  der  troebelen  van  A°.  1741  daar  aange- 
hegt  is;  het  laatste  zoo  ongeproportioneerd  vindende  tot  het 
eerste,  dat  het  buitenwerk  wel  tweemaal  zoo  veel  volk  als  het 
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geheele  fort  ter  defensie  zoude  vereischen.  Kunnende  daarenboven 
de  twee  lage  zijden  van  dit  hoornwerk,  die  ieder  drie  of  vier  em- 
brasures  hebben,  van  geen  twee  stukken  kanon  uit  het  fort  be- 
streken en  gedefendeert  worden.  Zoodat  men  den  Kommandant 
op  zijn  verzoek  gaarne  permitteerde  een  tuin  daarvan  te  maken; 
de  wal  dan  ook  telfcns  in  staat  blijvende,  om  dat  anders  dit 
land  in  den  regentijd  onder  water  loopt,  met  order  om  drie 
of  vier  rijen  klappus  boomen  rondom  langs  de  borstwering  te 
planten,  ter  wederzijde  van  de  gracht,  en  voorts  het  binnenste 
tot  moesland  te  approprieren. 

Men  vond  ook  dat  het  fort  zelfs  op  een  redelijke  elevatie 
of  voet,  van  drie  of  vier  voeten  boven  de  horizon  van  de  fausse 
braije,  bij  form  van  pagger  1500  palissaden  van  goede  massive 
djati  boomen  had , dewelke  men  alle  zeven  of  acht  jaren  ver- 
nieuwen moest;  omdat  dezelve  in  de  lucht  zonder  verw  of  teer 
niet  langer  kunnen  resisteren.  Makende  eene  leverantie  van 
200  djati  boomen  jaarlijks  voor  den  Depati  van  Krawang,  die 
gehouden  is  dezelve  te  bezorgen;  en  dus  een  merkelijke  be- 
zwaar is  voor  dit  district,  zonder  veel  noodzakelijkheid,  als 
zijnde  een  slechte  defensie  tegen  een  vijand,  die  veeleer  tot 
het  vuur  als  tot  de  escalade  zijn  reeours  zoude  nemen  , indien 
hij  tot  zoo  nabij  wist  te  penetreren,  dat  hem  de  palissaden 
terug  moesteu  houden.  En  dewijl  deze  schans  daarenboven  een 
redelijke  goede  gracht  en  contre-escarpe  heeft,  of  met  de  te- 
genwoordige wat  regelmatiger  te  maken  en  te  verbeteren,  heb- 
ben kan ; door  welker  middel  men  met  een  goede  doorne  hegge 
voor  de  contre-escarpe , in  stede  van  glacis  te  planten , een 
Inlandsche  vijand  van  het  ligchaam  der  plaats  genoegzaam  af- 
houden kan,  en  deze  laatste  — volgens  de  propositie  van  den 
Kommandant  — door  den  tijd  met  een  steenen  wal,  gereverteerd 
met  aarde  van  buiten,  te  maken  zoude  zijn,  van  dè  klip  of 
keisteenen,  die  men  in  menigte  boven  in  de  rivieren  vind,  zoo 
den  Depati  die  eenige  jaren  na  den  anderen  in  stede  van  hout 
kwam  te  leveren , en  daarentegen  permissie  kreeg  om  het 
djati  hout,  dat  hem  nu  verboden  is  deze  rivier  af  te  voeren, 
ten  zijnen  meeste  profijt  te  mogen  verknopen;  zoo  nam  men 
dat  in  bedenken , en  gaf  tot  verbetering  van  gracht , hegge 
en  contre-escarpe  de  nnodige  orders. 

Vervolgens  wierd  de  Godsdienst  in  het  huis  van  den  Kom- 
mandant verrigt.  door  den  Eerw.  Fnber,  uit  2 Cor.  VI,  versl; 
en  verzocht  den  Ko  amandant,  dat  te  dezer  fortresse  een  krank- 
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bezoeker  mogt  worden  geplaatst,  hetwelk  men  hem  beloofde. 
Na  den  eten  passeerde  (men)  de  rivier  van  Krawang,  die  zich 
hier  in  twee  armen  verdeeld , waarvan  de  westelijkstc  de  Tsibet 
genaamd  wordt,  ontspringende  in  het  gebergte  van  Dindingary 
en  de  oostelijkste  de  Tsitaroem,  over  welke  wij  bij  Bayabang 
getogen  waren,  die  uit  het  Bandongsehe  gebergte  nog  verre 
boven  deze  onze  veerplaats  afloopt,  en  buiten  de  Tsiblagong 
en  eenige  andere  rivieren , aan  deszelfs  westzijde  zich  met  haar 
vereenigende,  aan  de  oostkant  haar  water  ontvangt  uit  de  Tsi- 
langkap,  Tsilolog,  Tsisoenan,  Tsilalawie,  Tsikauw  en  de  Tsi- 
langkap  Oedik;  alle  spruiten  en  rivieren  van  onder  naar  boven 
te  rekenen,  die  uit  het  Bandongsehe  en  de  andere  oostelijke 
gebergtens  ontspringen  en  zicli  in  deze  rivier  ontlasten. 

Tot  onze  overvaart  alhier  was  een  specie  van  schipbrug 
vervaardigd,  liggende  nogtans  op  maar  twee  opene  vaartuigen 
of  kanoas,  waardoor  ook  gebeurde,  dat  met  het  te  veel  oploo- 
pen  der  gemeene  Javanen , welke  zich  daarenboven  niet  in  be- 
hoorlijke balancc  rangieerden,  de  schipbrug  te  water  ging,  en 
het  volk  dat  daarop  was  zich  met  zwemmen  salveren  moest. 
Hetgeen  zoo  ligt  niet  geschied  wanneer  men  ten  minsten  drie 
vaartuigjes  gebruikt,  om  er  de  brug  op  te  leggen,  gelijk  de 
Kattepanels  op  Ceilon;  doch  bij  dit  inconvenient  wierd  niets 
verloren  als  de  tijd.  waardoor  men  na  een  wildernis  van  drie 
uren  gaans  getraverseert  te  hebben,  niet  vóór  zeven  uren  aan 
de  rivier  en  het  gehucht  Tsikaring  kwam,  daar  men  deze  nacht 
moest  kamperen. 

Maandag  den  7d™  dito,  met  den  dag  dekampecrden  van  hier, 
geraakten  ten  zes  uren  op  weg  en  ten  tien  uren  op  de  negorij 
Bckassie;  zijnde  eer  vijf  dan  vier  uren  gaans,  doordien  de  weg 
zeer  bogtig  gaat,  om  de  ruggen  en  hoogtens  van  het  land 
te  houden,  dat  tusschcn  de  vesting  Tanjongpoera  en  hier  ge- 
heel onbebouwd  en  onbewoond  is,  en  de  eerste  distantie  tot 
aan  de  Tsikaring  van  een  egale  oppervlakte  rijkclijk  van  bam- 
boes en  goede  boomen  voorzien,  doch  tusschcn  die  rustplaats 
en  deze  zeer  ongelijk  met  laagtens  en  veel  spruitjes  doorsne- 
den , hier  en  daar  ook  goed  geboomte  en  vooral  zeer  favora- 
bel van  aanschouw , zoodat  daaraan  na  gedachten  niets  man- 
keert als  een  behoorlijke  bebouwing. 

Men  depccheerde  van  hier  een  briefje  aan  den  Heer  Direc- 
teur, continerende  voornamelijk  de  confirmatie  van  het  gcre- 
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solveerde  op  voorleden  Vrijdag  tot  Batavia,  nopens  de  aanleg 
van  (het  schip)  Teckop  in  stede  van  de  Hoop,  naar  de  westkust. 

Den  houder  dezes,  bij  zichzelve  al  van  den  beginne  zijner 
regering  eenige  bedenking  geformeert  hebbende,  of  het  niet 
mogelijk  zoude  zijn,  naar  het  voorbeeld  van  de  Mokcrvaart, 
welke,  indien  zij  niet  ten  kalven  was  blijven  steken,  zonder 
sluizen  of  verlaten  en  een  behoorlijk  jaagpad  voor  de  navigan- 
ten,  door  het  openen  van  de  communicatie  tusschen  de  lan- 
den aan  de  Tangerangsche  rivier  gelegen,  en  die  van  deze  stad, 
inderdaad  al  van  veel  nuttigheid  en  voordeel  van  de  gemeente 
zoude  zijn,  aan  de  oostzijde  van  deze  hoofdplaats  almede  een 
kanaal  of  vaart  te  practiseren.  Waardoor  de  communicatie  tus- 
schen Tanjongpoera  en  hier,  en  voornamelijk  tusschen  de  Kra- 
wangsche  rivier  en  deze  landen  wat  gemakkelijker  konden  wor- 
den gemaakt  als  thans,  dat  alles  wat  van  daar  komt  of  derwaards 
gaat,  de  zee  passeren  moet  met  een  ongemeenen  omweg , waar- 
over men  in  het  opvaren  wel  vier  of  vijf  dagen , alleen  van  de 
mond  der  gemelde  rivier  af  tot  aan  Tanjongpoera  kan  bezig 
zijn,  zonder  te  rekenen  het  ongemak  van  de  bank  vóór  de  ge- 
melde rivier,  waardoor  zelfs  de  provisiëu  voor  de  post  uit  de 
zeilvaartuigen  ontlost  en  in  kleine  vaartuigen  overgescheept 
moeten  worden;  zoodat  er  wel  een  maand  word  zoek  gebragt 
met  de  benoodigdheden  voor  het  guarnisoen  derwaards  te  be- 
stellen. Waarbij  nog  komen  de  producten  uit  de  districten  van 
Bandong  en  Prakamoentjang , dewelke  dan  met  diezelfde  vaar- 
tuigen, waarin  op  Tsikauw  en  Gintong  worden  afgescheept,  bin- 
nen door  in  weinig  tijds  op  Batavia  konden  worden  afgebragt, 
daar  zij  nu  zoo  veel  moeite  mede  hebben,  en  zoo  veel  tijd  daar- 
toe moeten  impenderen,  omdat  alles  eerst  naar  zee  en  vervol- 
gens de  rivier  van  Antsjol  in  moet.  Hetwelk  nu  wel  eenigzins 
verbeterd  zal  worden,  door  de  doorgraving  uit  de  Troesang  in 
de  Maronde,  welke  haar  ten  minste  de  moeite  besparen  zal,  om 
boven  de  Pottebakkcrshoek  of  Tanjong  Priok  met  hunne  zwakke 
vaartuigen  en  vlotten  te  steken , doch  echter  niet  wegneemt  het 
inconveniënt,  dat  men  uit  de  Krawangsche  rivier  niet  komen 
kan  in  die  van  Bakassie;  want  van  deze  zal  men  voortaan  met 
deze  doorgraving  zeer  ligt  eenc  passagio  binnen  door  naar  Bata- 
via kunnen  maken,  zonder  over  zee  te  gaan.  Zoo  werd  den 
Landmeter  Vonk  gelast,  van  onze  laatste  rustplaats,  die  op 
morgen  middag  op  Poeloe  gadong  vallen  zoude,  weder  terug 
te  koeren,  om  deze  thans  opengekapte  weg  van  Tanjongpoera 
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tot  Tsikaring,  die  redelijk  regt  loopt,  in  de  kaart  te  leggen; 
en  van  deze  tot  de  rivier  van  Bakassi  een  regte  linie  oost  en 
west  door  te  meten,  om  de  regte  distantie  te  weten,  welke  men 
presumeren  kan  dat  in  de  kaarten  maar  bij  gissing  is  gelegt, 
omdat  de  weg  zeer  bogtig  en  krom  valt. 

Schijnende  ons  toe  in  de  passagie , dat  dit  project  van  de  Tsi- 
karing af  tot  de  Bakassi  toe,  zoo  geheel. onuitvoerlijk  niet  zoude 
vallen,  nademaal  dit  land  veel  laagtens  heeft,  met  welke  zoo 
veel  mogelijk  te  volgen,  men  misschien  daaromtrent  al  vrij 
verre  komen  zoude  met  weinig  kosten,  te  meer  als  men  aan- 
merkt de  veelvuldige  spruitjes,  tot  7 of  8 in  getal,  die  het 
land  noorden  en  zuiden  doorsnijden,  en  aan  de  vaart  water  ge- 
noeg fourneren  zoude,  als  men  het  belettede  naar  beneden  af 
ti  loopen,  meer  als  men  hebben  wil;  ongerekend  het  riviertje 
Jambe,  dat  op  twee  derde  van  de  distantie  ligt  en  zelfs  nu 
nog  water  had  in  den  tegenwoordigen  droogen  tijd.  Zullende 
door  zoodanige  vaart  ook  apparentelijk  al  het  land  ter  weder- 
zijde liggende,  bruikbaar  worden  gemaakt  tot  sawa’s,  tipar, 
het  aanleggen  van  de  peper  en  andere  tuinen,  suikerriet- vel- 
den; en  de  kosten  voor  een  gedeelte  wel  weder  gevonden  kun- 
nen worden  uit  het  brand-  en  timmerhout,  dat  daardoor  in 
menigte  zoude  kunnen  af  komen  naar  de  stad,  alwaar  het  altoos 
het  geld  rijkelijk  waardig  is;  de  zwarigheid  maar  voornamelijk 
daarin  bestaande,  hoe  men  zoo  groot  een  project  uitgevoerd 
kan  krijgen  in  een  zoo  sober  bevolkte  kolonie  als  deze 

Dingsdag  den  8lte'1  dito.  Met  den  dag  braken  op  van  Ba- 
kassi, alwaar  wij  gekampeert  hadden  in  de  negorij,  regt  tegen- 
over de  suikermolen  van  Tanah  doea  ratoes;  daar  men,  niet- 
tegenstaande het  lage  water,  nog  drie  en  een  halve  voet  in  het 
midden  van  dien  stroom  gepeild  hadden,  in  dewelke  een  schip- 
brug geslagen  was.  En  trok  westwaards  op  de  weg,  eerst  wat 
naar  het  noorden  en  daarna  zuidelijk  afloopende  naar  Panggi- 
ling  Jati,  daar  wij  op  de  groote  Heeren  weg,  langs  de  Son- 
tar  loopende,  uitkwamen,  en  dezelve  vervolgens  afzakten  voorbij 
het  land  Tsipinang  of  Jati  nagara  tot  op  Poeloe  gadong,  al- 
waar wat  over  negenen  arriveerden,  hebbende  drie  en  een  half 
uur  te  paard  daarover  toegebragt.  Zoodat  deze  weg  van  Ba- 
kassi tot  hier  wel  met  de  bogt  die  dezelve  maakt  om  de  zuid. 


1 Bijlage  II. 
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wel  mag  tc  boek  gesteld  worden  voor  4|  uur  gaans,  en  dewijl 
deze  plaats  nog  twee  uren  gaans  groot  van  de  stad  is,  zoo  kan 
men  bij  het  onderhouden  van  de  thans  klaar  gemaakte  weg 
rekenen,  dat  Tanjongpoera  van  Batavia  ligt  vijftien  uren  gaans, 
waarvan  Bakassi  nagenoeg  de  helft  is. 

Des  nademiddags  ten  vier  uren  brak  men  van  Poeloe  gadong 
weder  op,  en  kwam  met  den  donker  in  de  tuin  op  Jakkatra, 
omdat  op  twee  of  drie  plaatsen  een  kleine  halte  hadden  ge- 
maakt; wordende  kort  daarna  verwelkomt  door  den  Heer  Direc- 
teur Generaal  met  den  Heer  Nolthcnius,  waarvan  den  eerstge- 
melde  daarentegen  door  den  houder  dezes  bedankt  werd,  voo: 
de  zorg  en  moeite  ten  opzigte  der  dagelijksche  bestiering  va.i 
zaken , gedurende  deszelfs  absentie  op  zich  genomen , en  hier- 
mede had  de  tour  door  de  Bovenlanden  en  bekomt  tevens  oak 
deze  aanteekening  een  einde. 


AANWIJZING  DER  ROUTES  EN  DISTANTIËN  VAN  DAG 
TOT  DAG,  DIENENDE  TEVENS  TOT  EEN  REGISTER  OP  DEZE 
AANTEEKENING. 
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BIJLAGE  N*.  1. 

EXTRACT  UIT  EENEN  BRIEF  VAN  GOUVERNEUR- 
GENERAAL  EN  RADEN  VAN  INDIË,  AAN  DE  ZEVEN- 
TIENEN VAN  26  OCTOBER  1744. 

Hetgeene  men  U Edel- Hoog- Achtbare  bevorens  gecom- 

municeert  heeft  en  door  haar  jongst  geapprobeert  is , nopens 
eenen  opneem  van  tweemaal  in  het  jaar,  van  alle  de  Chineesche 
inhabitanten  dezer  Colonie,  is  thans  bijna  onuitvoerlijk  en  ook 
zoo  het  schijnt  niet  zeer  noodig,  indien  men  anderzins  — daar 
alles  van  afhangt  — een  wakend  oog  houd  op  hetgeen  niet  alleen 
omtrent  Chinezen,  maar  ook  ten  belangevan  de  overige  ingezetenen 
omgaat,  en  daarop  alle  mogelijke  order  stelt,  gelijk  wij  omtrent  die 
van  gemelde  natie  zullen  doen,  na  mate  van  noodzakelijkheid.  En 
ten  opzigte  der  eigen  ingezetenen  of  naturellen  van  dit  land,  de- 
zelve voortaan  zoeken  op  te  wekken  om  zich  tot  de  peperplantagie 
eens  met  ernst  te  begeven;  want  om  het  regt  te  noemen  moet  men 
zeggen , dat  daaromtrent  nog  niets  gedaan  is , dat  remarque 
meriteert,  noch  vóór  noch  na  de  troubelen  van  1740/41.  Maar 
wat  de  kofRj  aanbelangt,  daarvan  is  men  meester  genoeg  in 
deze  bovenlanden,  om  dies  leverantie  zoo  matig  te  houden,  dat 
de  Compe  daarmede  niet  overkropt  wordt.  En  dewijl  U.H.E.A. 
begeren  dat  de  Cheribonsche  leverantiën  zullen  worden  gehou- 
den , op  den  voet  als  men  dat  voorgesteld  heeft  bij  den  onzen 
van  31  Maart  1740,  dat  is  op  1,500,000  ffi  of  12  duizend  pi- 
kols  jaarlijks,  zal  men  dat  derwaards  ordonneren,  en  tot  een 
vast  reglement  laten  dienen  voor  den  aanstaande.  Want  het  is 
zeker  dat  Java  zoo  vele  hooge  landen  heeft,  die  zoo  wel  peper 
als  kofEj  kunnen  uitleveren,  “dat  den  inlander  met  zijn  grond 
“niet  behoeft  verlegen  te  zijn,  als  men  haar  het  eene  voor  het 
“andere  permitteert,  en  niet  door  hardigheden  van  subite  extir- 
“patien,  die  in  deze  bovenlanden  al  vrij  wat  indiscretclijk  zijn 
“gedaan,  maar  tijd  gevende,  bij  continuatie  aanzet  tot  het  aan- 
kanten van  het  eene , na  mate  dat  men  het  andere  tragt  te 
“verminderen.” 
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Waarop  den  Gouverneur  Generaal  onlangs  in  persoon  de 
noodige  orders  heeft  gesteld  in  dat  district;  nader  te  zien  bij  het 
dagregister  zijner  tour  door  de.  Jakatrasche  Bovenlanden,  dezen 
verzeilende;  waaraf  wij  het  gewenseht  effect  verhoopen. 


BIJLAGE  N\  2. 

^ls  voren  van  den  31B,C"  December  1744. 

Verscheiden  andere  dispositiën,  rakende  zoo  wrel  de  personen 
tot  dit  Collegie  (Heemraden)  bchoorende,  als  eenige  zaken  tot 
den  Inlander  betrekking  hebbende,  slaan  wij  bij  deze  over,  om- 
dat van  weinig  belang  tot  nog  toe  zijn,  om  U.E.II.A.  attentie 
daarmede  op  te  houden.  Met  een  woord  wordt  nog  maar  ge- 
zegd, dat  gelijk  onze  resolutiën  van  den  enz. , alle  ten  bewijze 
kunnen  dienen  van  de  attentie,  die  men  heeft  op  een  betere 
bezorging  en  bouwing  van  deze  omme-  en  bovenlanden.  Al- 
zoo  U.E.H.A.  verzekerd  kunnen  zijn,  dat  wij  bij  continuatie 
zullen  voortgaan,  om  dezelve  weder  wat  op  de  been  te  helpen, 
zoo  het  met  onze  te  stellen  orders  immer  mogelijk  is;  en  daartoe 
manqueert  hier  maar  volk  in  deze  Colonie,  ja  zelfs  Europesche 
landbouwers;  waarvan  de  eenige,  die  tot  nog  toe  maar  uitge- 
komen is,  het  in  de  Preanger  landen  nog  gaande  houd,  en 
het  was  te  wenschen,  dat  er  eenige  jaren  na  den  anderen  op 
ieder  schip  tien  familiën  uitkwamen,  die  zich  tot  den  landbouw 
wilden  appliceren , zoo  als  den  Gouverneur  Generaal  reeds  de 
eer  gehad  heeft  U.E.H.A.  ten  tijde  zijner  aanwezens  voor  te 
stellen. 

Men  zoude  dezelve  in  dit  Jakatrasche  rijk  alleen  zeer  wel 
aan  de  kost  kunnen  helpen,  en  de  Colonie  zoude  onzes  oordeels 
door  zulke  volkplantingen  ook  grootclijks  gebeterd,  en  aan  de 
staat  van  de  Nederlandsche  Maatschappij  wat  meer  verzekerd 
worden  voor  den  volgenden  tijd ; hetwelk  dan  met  eerbied  wordt 
overgegeven  aan  U.E.H.A.  goedgunstige  en  hoogwijze  beden- 
kingen. 

Twee  jaren  later  schreven  Gouverneur  Generaal  en  Raden  van 
Indië  1 het  volgende  over  het  bovenstaande  onderwerp : 

* 31  December  1746. 
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De  produlcten  der  Preanger  en  Jakatrasche  bovenlanden  be- 
ginnen thans  door  Gods  goedheid  gaandeweg  van  betere  aan- 
schouw te  worden,  en  moeten  dat  zoo  veel  mogelijk  gefavori- 
seerd worden.  Waartoe  wij  wel  gewenscht  hadden  door  meer- 
dere scheepsruimte  beter  irr  staat  te  zijn  omtrent  den  sleet 
van  de  suiker;  welkers  aanmaking  in  dit  jaar  1746  weder  wat 
toegenomen  is,  en  peper  heeft  men  ook  reeds  in  de  pakhuizen 
geleverd  43,968  ®,  van  den  inzaam  uit  deze  bovenlanden,  dat 
meer  is  als  van  primo  September  1744  tot  ultimo  Augustus 
1745,  26,034  ffi.  Ook  heeft  men  bij  resolutie  van  den  208ten 
Sept.  verstaan,  tot  meerdere  doorzetting  van  den  landbouw, 
partij  buffels  van  Java  te  ontbieden  voor  rekening  van  de 
Compe,  om  den  inlander,  die  aan  alles  wat  tot  de  agriculture 
behoord , genoegzaam  gebrek  heeft , daarmede  te  gerieven  en 
aan  het  werk  te  helpen,  voor  een  redelijke  betaling  of  inkomen 
jaarlijks,  hetwelk  men,  wanneer  die  eerst  gekomen  zijn,  nader 
zal  reguleren. 

Door  alle  diergelijke  arrangementen  valt  ligt  te  beseffen  hoe 
gebrekkelijk  den  landbouw  tot  hiertoe  is  doorgezet;  thans  ver- 
beterd het  wel  iets  maar  het  heeft  nog  jaren  van  noode,  eer 
dit  ruime  veld  zal  wezen  omgeploegd ; en  met  de  Europesche 
Coloniers  beschiet  het  nog  weinig,  ofschoon  er  echter  reeds  drie 
in  de  Preanger,  vier  onder  het  district  van  Tanjongpoera  en 
twaalf  onder  dat  van  Tangerang  aan  de  gang  zijn  geraakt, 
waarbij  nu  en  dan  nog  enkelde  komen,  die  daartoe  lust  krij- 
gen. Doch  als  U.E.H.A.  eens  geliefde  bekend  te  maken  in 
zoo  vele  thans  in  Europa  geruineerde  landen,  hoe  zeer  verle- 
gene  familiën  hier  ten  platte  lande  de  kost  en  meer  als  dat  door 
tijd  en  vlijt  kunnen  vinden , hij  de  conditiën  die  U.E.H.A. 
reeds  in  1742  hebben  gelieven  te  approberen;  en  dat  dezelve 
dan  wilde  permitteren  naar  Indië  over  te  varen,  zoo  wel  mans 
als  vrouwen,  die  zich  daartoe  mogten  aanbieden,  waarvan  het 
getal  onzes  oordeels  niet  klein  zoude  zijn,  is  het  te  verwachten, 
dat,  een  ieder  maar  wat  aantastende,  waartoe  de  landen  nog 
veele  zijn,  deze  Colonie  welhaast  uit  andere  oogen  zouden  zien, 
tot  een  werkelijk  voordeel  van  de  Compc,  dewelke  hieromtrent 
niet  ligt  te  verre  kan  gaan,  en  vele  jaren  en  over  lang  zich 
zelve  die  avantages  had  kunnen  bezorgen,  zonder  eenige  andere 
zwarigheden,  dan  de  geene  die  men  altoos  onderworpen  is,  daar 
menschen  woonen ; en  wij  zijn  nogmaals  met  veel  eerbied  van 
gevoelen , dat  U.E.H.A.  daartoe  niet  te  veel  faciliteit  kunnen 
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toebrengen  en  dat  ook  alle  de  tijd  die  verloopt , zonder  daartoe 
over  te  komen,  voor  het  belang  der  Maatschappij  te  dezer  plaats 
louter  schade  en  als  verloren  is. 


BIJLAGE  N\  3. 

Het  was  op  den  10dc"  Augustus  1745,  dat  door  den  Gou- 
verneur Generaal  van  Imhoff  het  hier  bijgevoegde  voorstel  in 
Rade  van  Indië  werd  ingediend. 

Aan  de  Leden  van  de  Hooge  Indische 
Regering. 

Hoog  Edele  Heeren! 

Dewijl  goede  exempelen  in  alle  zaken  doorgaans  vorderlijk 
zijn,  en  inzonderheid  omtrent  het  hoog  wigtige  punt  van  erne 
betere  bebouwing  der  landen,  binnen  de  domeinen  en  uitgestrekt- 
heid van  dit  Jakatrasche  koningrijk  gesitueerd,  van  veel  apparentie 
is,  het  voorgaan  van  den  luijen  en  van  allen  arbeid  als  afkeerigen 
Inlander,  met  zulke  voorbeelden,  die  hem  animeren  kunnen  om 
een  beter  gebruik  te  maken  van  het  goede  land,  dat  hij  thans  zoo 
nutteloos  betreed,  en  pas  ten  halve  zich  ten  voordeele  brengt.  Zoo 
heeft  den  ondergeteekcndc  Gouverneur  Generaal  in  zijne  landtogt 
van  20  Augustus  tot  8 September  A.  P.,  onder  anderen  ook  hierop 
zijne  reflexie  doen  vallen  en  die  gedachten  gemaakt,  dat  bijaldien 
men  op  cene  daartoe  welgelegene  plaats  in  de  bovenlanden  eenen 
aanleg  konde  maken,  welke  eenen  Gouverneur  Generaal  van  Iu- 
diën,  zoowel  door  deszelfs  aangenaamheid  als  profijtelijkheid  per- 
suaderen  konde,  nu  en  dan  eens  eene  uitspanning  van  gedachten, 
en  eene  in  dat  ampt  wel  noodige  recreatie  te  gaan  zoeken  in 
het  landleven , zulks  tevens  grootelijks  zouden  strekken  tot 
opwekking  van  den  landman,  verbetering  van  den  landbouw,  en 
dus  ook  tot  een  wezenlijke  verrijking  en  incressement  van  deze 
Colonie,  welke  daaromtrent  nog  zulk  eenen  ruimen  uitzigt  heeft. 
Ja,  het  is  zeer  waarschijnlijk  dat  zulks  ook  door  den  tijd  zoude 
strekken  tot  eene  gewenschte  amelioratie  van  de  zaken  en  het 
interest  der  Maatschappij , welke  het  punt  der  verbetering  van 
hare  volkplantingen , zoo  als  ook  de  Hoog  Edele  Heeren  Be- 
windhebberen , op  de  dicntwegen  bij  de  bekende  consideratiën 
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in  Nederland  gemaakte  reflexien,  zeer  wijselijk  van  gevoelen 
zijn  geweest,  als  het  aller  essentiëelste  stuk  eener  intersique 
verbetering  van  haren  staat  heeft  aan  te  merken , en  dus  in 
al  het  geene  men  daaromtrent  vorderen  mogt , een  w ezen- 
lijk voordeel  vind.  Hierbij  komt  nog,  dat  de  attentie  van 
een  Hoofdgebieder  alhier  nimmer  gemakkelijker,  noch  ongevoe- 
liger dan  op  deze  wijze  gehouden  kan  worden  over  en  op  den 
landbouw',  in  zooveele  distractien  als  den  ombragieusen  omslag 
van  zaken  hem  verschaft,  zoo  groot  en  zoo  hinderlijk  anders 
aan  dit  werk,  dat  onder  zoo  veele  allerachtingswaardige  mannen, 
als  successive  dit  eminente  ampt  hebben  bekleed , misschien 
geen  drie  of  vier  gevonden  werden,  van  welke  men  zeggen  kan, 
dat  zij  met  eenige  applicatie  haar  werk  van  de  verbetering 
dezer  colonie  hebben  gemaakt.  Hetwelk  zoo  het  van  over  hon- 
derd jaren  geschied  was,  gelijk  het  misschien  wel  had  kunnen 
geschieden  , de  Comp®  het  koningrijk  Jakatra  en  Batavia  ap- 
parent  al  over  lang  in  een  andere  staat  zoude  hebben  gesteld , 
als  degeenc  waarin  men  dezelve  thans  nog  ziet:  dat  is,  als  in 
de  eerste  beginselen  der  bevolking , bebouwing  en  beplanting 
van  een  land,  waarvan  nogthans  alles  te  maken  is,  en  dat  zijne 
bearbeider  niet  onbeloond  laat  voor  de  moeite  en  kosten  die 
daaraan  worden  besteed. 

Hiertoe  kwam  de  ondergeteekende  zeer  bekwaam  voor  de 
overzijde  van  Kampong  Baroc,  en  het  land  daar  en  daaromtrent 
liggende;  thans  ter  groote  van  eene  naamwaardige  provintie, 
onder  den  Demang  van  Kampong  Baroe  gesteld;  doch  door  hem 
zoo  weinig  na  belmoren  gebruikt , en  ook  zoo  uitgestrekt  be- 
vonden wordende,  dat  het  eensdeels  door  hem  niet  te  beheeren 
is , en  aan  de  andere  kant  zeer  gemakkelijk  een  stuk  daarvan 
gesepareerd  worden  kan,  zonder  hem  eenige  prejudicatie  toe  te 
brengen,  indien  hij  anders  het  alsdan  min  verstrooide  en  naau- 
we  bepaalde  opzigt , dat  hem  bevolen  is , wil  aanleggen  met 
verdubbelden  iever  tot  de  stukken  die  hem  nog  bijblijven,  en 
welke  in  de  nevens  dezen  overgelegde  kaart,  van  de  geene 
die  men  vraagt  onderscheiden  zijn  met  groene  strepen,  het  ge- 
projecteerde tot  het  oogmerk  dezes,  met  gecle  strepen  afge- 
haald zijnde.  De  groote  van  dezen  grond  is  niet  zoozeer  ge- 
nomen uithoofde  van  noodzakelijkheid  of  possibiliteit,  om  daarvan 
in  de  eerste  jaren  gebruik  te  maken , maar  met  inzigt  om  dit 
district  te  doen  bevolken,  door  zoo  veel  menschen  als  men  van 
wijd  en  zijd  bij  den  anderen  halen  kan , zoo  wel  Javanen  als 
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andere,  en  daar  onder  de  eerste  buiten  prejuditie  van  de  thans 
daar  of  elders  reeds  woonende  menschen,  omtrent  welke  het 
uti  possidetis  allezins  zal  stand  grijpen.  Niet  gedogende  het 
overloopen  van  het  eene  district  in  het  andere,  maar  een  iegelijk 
latende  waar  hij  is,  zoo  als  dat  volgens  deze  verdeeling  van 
zelve  komt  te  vallen ; en  hiertoe  meent  men  dat  thans  voor 
een  Gouverneur  Generaal  gelegenheid  kan  zijn,  door  de  jongst 
voorgaande  revolutiën  op  Java,  en  den  val  van  eenige  opgestane 
Princen  en  Landsgrootcn , welkers  onderhoorige,  de  bovendrij- 
vende partij  wel  zoo  gaarne  kwijt  zoude  willen  zijn,  als  zij 
ongaarne  onder  hunne  tegenwoordige  Hoofden  willen  buigen 
en  blijven.  Welk  soort  van  Javanen  dan  herwaards  gelokt  en 
alhier  een  woonplaats  gegunt  zijnde,  die  direct  onder  den  Gou- 
verneur Generaal  zelfs  sorteert,  zoo  bereikt  men  daarmede  een 
dubbeld  oogmerk,  dat  niet  als  goed  kan  doen  aan  de  publieke 
zaken. 

Dit  is  dan  ook  een  van  de  redenen,  waarom  men  dit  district 
liefst  geseparecrt  zag  van  de  ordinaire  jurisdictie,  als  eene  heer- 
lijkheid en  gcpriviligi eerde  stuk  goeds,  met  hooge  en  lage 
jurisdictie,  en  zoodanige  vrijheden,  voorregten  en  vergunningen 
als  bij  vrije  heerlijkheden  gehoren , om  daarmede  ook  tevens 
een  begin  te  maken  van  hetgeen  dienaangaande  vermeld  staat 
bij  de  consideratiën  en  de  daarop  gevolgde  besluiten  in  Ne- 
derland A°.  1741  en  1742;  en  ten  derden  om  daardoor  ook 
andere  gaande  te  maken  zich  ex  professo  toe  te  leggen  op  den 
landbouw,  om  het  vermaak,  aanzien  en  voordeel,  dat  daarin  te 
wagten  is. 

Men  heeft  reeds  voorwaards  doen  remarqueren,  dat  de  intentie 
in  dezen  niet  is  zich  persoonlijk  te  verrijken  of  te  verbeteren 
door  eene  acquisitie  van  deze  natuur,  maar  dat  den  onderge- 
teekende  dit  stuk  integendeel  heeft  gedispicieert  in  zijn  ampt 
en  om  te  zijn  g’acerocheert  aan  hem  in  zijn  officie  en  zijne 
opvolgers  in  der  tijd,  en  dat  wel  om  de  daarvan  reeds  gege- 
vene  redenen,  ten  beste  van  het  gemeen.  Ook  ten  andere,  ter 
verbetering  van  de  insufficiënte  revenuen  dezer  hooge,  doch 
niet  pro  rato  profijtelijke  charge;  en  ten  derde  om  de  arran- 
gementen, die  daaromtrent  gemaakt  zullen  worden,  te  beter 
stand  te  doen  grijpen  en  de  hand  aan  de  verbeteringen,  die 
men  bedoeld  des  te  beter  te  doen  houden , alles  tevens  ten 
meeste  profijte  van  de  Comp°.  Invoegen  dan  het  voorschreven 
terrein  thans  ordinaire  modo  bij  donatie  zoude  moeten  worden 
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afgestaan , onder  de  clausule  nogthans  de  novc  aleniando , aan 
de  ondergeteekende  als  Gouverneur  Generaal  en  zijne  opvolgers 
in  officie,  en  vervolgens  konde  worden  gegratificeert  met  de 
' voorregten  der  jurisdictie  en  andere  hooglieden  en  heerlijkhe- 
den. Nadat  op  dit  subject  zal  wezen  beraamd,  en  door  de  Hee- 
ren  Zeventienen  g’approbeert  een  zekere  vaste  voet,  voor  dit 
geval  en  het  vervolg;  ongeprejudiceert  hetwelke  deze  donatie 
echter  voortgaan  en  standgrijpen  kan,  om  het  werk  des  te  eer- 
der tot  perfectie  te  brengen.  Doch  aangezien  dit  laatste  dient 
te  geschieden  buiten  kosten  en  lasten  van  de  Compe,  en  echter 
niet  practicabel  is  zonder  eenige  naamwaardige  deboursementen, 
zoowel  voor  de  aanplanting  van  kokos-  en  andere  vruchtdra- 
gende boomen , als  tot  het  aanleggen  van  peper-  en  andere 
plantagiën , zoo  neemt  den  ondergeteekende  Gouverneur  Gene- 
raal aan,  zulks  zijne  nog  overige  regeringstijd,  verder  uit  eigen 
middelen  te  bezorgen,  zoo  als  hij  reeds  daartoe  eenige  naam- 
waardige beginselen  en  preparatiën  heeft  gemaakt,  mits  het  UdE. 
HoogEdelhedens  behage,  hem  als  den  eersten  aanlegger  ad  dies 
vita  toe  te  leggen,  de  helft  der  revenuen  die  dat  land  in  der 
tijd  zal  opbrengen , en  waarvan  de  overige  helft  zal  zijn  voor 
zijne  successive  opvolgers  in  officie , zoo  lang  hem  den  Hemel 
het  leven  mogt  sparen,  nadat  hij  t’eeniger  tijd  dit  ampt  zal 
hebben  afgelegt,  hetzij  dat  hij  hier  in  Indiën  dan  verder  bleef 
of  repatriëerde , ten  einde  hij  op  die  wijze  niet  ten  eenenmaal 
te  vergeefsch  mogt  uitleggen  kosten,  die  nog  al  naamwaardig 
zijn,  en  waarvan  zijn  korte  nog  overige  regeringstijd  hem  ap- 
parent  niet  permitteren  zal  eenige  vrucht  of  inkomsten  te  zien 
voortkomen. 

Alles  zoo  het  UwEdelhedens  behaagt  onder  de  nadere  ap- 
probatie der  Hoog  Edele  Heeren  Zeventienen,  welke  wel  is 
•waar  voor  dezen  hebben  geïmprobeert  het  uitgeven  van  lande- 
rijen in  eigendom  aan  het  Hoofd  en  de  Leden  dezer  Regering, 
wanneer  dat  op  geheel  andere  gronden  en  motieven  bij  de 
successive  resolutiën  dezer  tafel,  van  30  Augustus,  13  Sep- 
tember, 14  October,  11  November  en  13  December  1729  be- 
sloten, en  door  de  Hoog  Edele  Heeren  Principalen  bij  generale 
Missive  van  15  September  1731  afgeschreven,  mitsgaders  ver- 
volgens bij  resolutie  van  24  Junij  1732  weder  te  niet  gedaan 
werd.  Doch  vermits  deze  uitgave  geschiedt  was  aan  het  doen- 
malig  Hoofd  en  eenige  Leden  in  haar  privé,  en  dus  zeer  veel 
verschild  van  dezen  voorstel,  mitsgaders  na  het  afsterven  van 
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den  eersten  aanlegger  in  dezen,  een  gedeelte  der  inkomsten  aan 
de  Compe  vervallen,  of  anders  daarover  alsdan  zoodanig  ten 
haren  profijte  gedisponeert  werden  kan,  als  de  zaak  van  aange- 
legenheid in  der  tijd  mogt  worden , schoon  er  jaren  worden 
vereischt  eer  het  de  moeite  waardig  zal  zijn  hiervan  notitie  te 
nemen,  zoo  vertrouwt  den  ondergeteekende  ook  van  de  ge- 
nereusc  sentimenten  onzer  Heeren  Meesters,  dat  zij  tegen  dezen 
voorstel  niets  hebben  maar  dezelve  approberen  zullen , dewijl 
het  verbeteren  van  den  landbouw  voor  Haar  Edele  Hoog  Acht- 
bare een  al  te  wezenlijk  punt  is,  om  hetzelve  niet  over  alle 
boegen  te  proberen,  en  deze  wijze  voor  de  Compe  onschadelijk 
en  tot  het  oogmerk,  van  geen  kleine  apparentie  is. 

Nochthans  zoo  en  in  alle  gevalle  bijaldien  de  Heeren  Mees- 
ters de  zaak  niet  raogten  ratificeren,  zoo  verzoekt  en  bedingt 
den  ondergeteekende  alleenlijk  de  restitutie  zijner  debourse- 
menten,  die  hij  inmiddels  daaraan  mogt  doen,  en  waarvan  hij 
door  den  gecommitteerde  tot  de  zaken  der  Inlanders,  onder 
wiens  oog  en  opzigt  deze  nieuwe  plantagie  zal  worden  aange- 
lcgt,  behoorlijk  aanteekening  zal  doen  houden. 

( Was  geleekend)  G.  w.  van  imhoff. 

(In  Margine:) 

Overgegeven  in  Rade  van  Indië 
den  lOdco  Augustus  1745. 

“Na  gedane  resumptie  werdt  door  de  Vergadering  eenparig 
“goedgevonden  in  de  afgave  van  een  gedeelte  van  het  land- 
“schap  Kampong  Baroe,  na  de  aanwijzing  bij  een  daarvan  ge- 
formeerde en  bezigtigde  kaart  te  vinden,  ter  dispositie  van 
“den  Heer  Gouverneur  Generaal,  na  welgemelde  Zijn  Edelheids 
“voorstel,  en  onder  de  conditiën  bij  het  bovenstaande  geschrift 
“geclausu leert,  te  condesccnderen , mitsgaders  daarvan  bij  het 
“af  te  gaan  schrijven  naar  Nederland  aan  de  Heeren  Meesters 
“gewag  te  maken  en  derzelver  dispositie  daarop  te  verzoeken.” 
Bij  Missive  van  Bewindhebberen  ter  Vergadering  van  Zeven- 
tienen, van  den  1 5<Ien  September  1747,  ontvingen  Gouverneur 
Generaal  en  Raden  van  Tndië  hierop  het  onderstaande  antwoord : 
Dat  het  cultiveren  en  beplanten  van  onbebouwde  en  woest- 
liggeude  landen  in  Indië,  en  inzonderheid  op  Java,  van  een 
zeer  groot  aanbelang  en  voordeel  is  voor  de  Compe,  is  buiten 
contestatie,  en  wij  hebben  ook  even  daarom  geen  bedenkelijk- 
heid gemaakt,  om  de  middelen  die  daartoe  van  hier  werkstellig 
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zouden  kunnen  worden  gemaakt,  en  door  den  Gouverneur 
Generaal  van  ImhofF,  bij  zijne  bewuste  consideratiën  zijn  gepro- 
poneert,  te  amplecteren  en  in  zoo  verre  ons  daartoe  gelegen- 
heid aan  handen  is  gekomen,  daarvan  gebruik  te  maken.  Doch 
dewijl  het  effect  van  het  utile,  dat  uit  die  geamplecteerde  en 
te  werk  gelegde  middelen  nog  moet  voortkomen , van  de  tijd 
zal  moeten  worden  afgewacht,  zoo  begrijpen  wij  ook  dat  het 
alsdan  eerst  regt  tijd  zal  worden,  om  op  het  tweede  gepropo- 
neerde van  den  Gouverneur  Generaal  te  denken;  namelijk  of 
men  bij  dat  utile  van  den  landbouw  ook  niet  het  aangename 
van  het  landleven  zou  dienen  te  paren,  met  het  oprigten  van 
dorpen,  het  instellen  van  heerlijkheden  onder  een  gesubordi- 
neerde jurisdictie  enz.  en  waarover  wij  alsdan,  wanneer  UEd. 
daartoe  propositie  komen  doen , UEd.  ons  goedvinden  zullen 
laten  toekomen. 

Ondertusschen  dewijl  UEd.  niets  verzuimen  van  het  geene 
kan  dienen  tot  bevordering  en  voortzetting  van  de  cultivering 
en  aanplanting  dier  landen,  zoo  willen  wij  onzen  Gouverneur 
Generaal  van  Tmhoff  dat  genoegen  gaarne  geven  “dat  wij  ap- 
“proberen  de  uitgifte  van  een  gedeelte  van  het  landschap 
“Kampong  Baroe , in  de  Jakkatrasche  landen  aan  gemelde 
“Generaal  doch  niet  aan  zijn  successeurs  in  der  tijd;  onder  zoo- 
danige conditiën,  als  bij  het  geschrift  in  UEds.  resolutiën  van 
"10  Augustus  geïnsereert,  staan  vervat.” 

Doch  dewijl  UEd.  deze  uitgifte  wel  zoude  willen  doen  die- 
nen tot  een  regel , waarna  de  uitgifte  van  heerlijkheden  in  het 
vervolg,  des  goedgevonden  wordende,  zoude  kunnen  worden 
ingerigt;  zoo  moeten  wij  zeggen,  dat  wij  uithoofde  van  een 
beduchting,  die  wij  hebben,  dat  die  heerlijkheden  juist  niet 
altoos  in  zulke  goede  handen  zullen  vallen , dan  wel  deze  nu 
valt,  niet  gaarne  zouden  zien,  om  alle  gevolgen  voor  den  aan- 
staanden te  vermijden,  dat  deze  heerlijkheid  wierd  uitgegeven 
met  hoo'ge  jurisdictie,  maar  dat  de  uitgifte  van  deze  heer- 
lijkheid geschiedde  eeniglijk  met  lage  of  ambachts-heerlijk- 
heids-jurisdictie,  als  meerder  overeenkomende  met  het  eigen 
project  van  onzen  Gouverneur  Generaal  van  Imhoff,  te  weten: 
om  aan  sommigen  gedistingeerde  goederen  te  verleenen,  eene 
gesubordineerde  jurisdictie ; alzoo  zelfs  Schepenen  van  Batavia 
geen  hooge  jurisdictie  hebben,  maar  gehouden  zijn  hare  dood- 
vonnissen aan  UEd.  ter  approbatie  te  presenteren. 

vu.  (xi.)  : 18 
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VÓÓR  DE  STICHTING  VAN  MADJAPAÏT. 


VV  at  in  ons  eigen  vaderland  gedurende  de  eerste  helft  van  de 
zoogenaamde  middeneeuwen  is  voorgevallen,  is  ons  nog  zeer 
onvolledig  bekend,  en  wat  bekend  is,  is  onzeker  en  nevelachtig. 
Er  worden  koningen  van  Friesland  uit  die  tijd  bij  sommige  va- 
derlandsche  geschiedschrijvers  vermeld,  ja  zelfs  vindt  men  in 
oude  Chronijken  geheele  lijsten  van  die  koningen  vóór  Karei 
den  Groote,  maar  de  historische  waarde  en  waarheid  daarvan  zijn 
voor  het  minst  zeer  betwistbaar.  Hoe  verschillend  ook  anders 
in  vele  opzigten,  gelijken  Nederland  en  Java  elkander  hierin. 
Java’s  geschiedenis  is  gedurende  de  tijd,  die  wij  de  midden- 
eeuwen noemen,  even  onzeker  en  duister  als  de  onze:  wel 
wordt  ons  daarvan  ook  veel  verteld,  maar  alles  opgeluisterd 
met  legenden,  die  al  te  wonderbaarlijk  zelfs  voor  den  ligtge- 
loovigsten  Westerling  zijn.  In  Europa  heeft  men  ook  lange 
tijd  de  geschiedenis  van  de  Vorsten  voor  die  van  het  volk  ge- 
nomen, en  Java  geeft  ons  daarin  niets  toe.  Vandaar  dat  wij 
vinden  geheele  lijsten  en  stamlijsten  van  Vorsten,  die  zeker 
niet  veel  meer  waarde  bezitten,  dan  die  van  onze  Friesche  Ko- 
ningen. Drie  van  zulke  lijsten,  ofschoon  dan  niet  volledig, 
heeft  Raffles  in  zijn  History  of  Java,  vol.  II,  p.  85 — 87  8°.  ed. 
opgenomen.  Hierbij  bepaalt  zich  het  getal  evenwel  niet;  in 
inlandsche  werken  vinden  wij  nog  vorstenreeksen , die  van  bo- 
vengenoemde in  meer  of  mindere  mate  verschillen.  In  het 
Boek  Adji-Sakü,  dat  door  Winter  in  proza  bewerkt  en  door 
Prof.  Roorda  is  uitgegeven , en  een  fabelachtige  geschiedenis 
van  Java,  van  de  komst  van  Adji-SSk&  op  Java  tot  aan  de 
stichting  van  Madjapaït,  bevat,  worden  ook  naamlijsten  van  de 
Vorsten  uit  die  tijd  me^gedeeld,  welke  vooral  afwijken  door 
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de  groote  menigte  namen  in  een  bepaald  tijdperk,  en  een 
paar  elders  niet  voorkomende  vorstelijke  residenties.  De  lijst 
wordt  hier  beneden  meêgedeeld  als  A.  Men  neme  wel  in 
aanmerking,  dat  dit  verhaal  onder  de  Javanen  zeer  bekend 
is,  en  door  hen  als  geschiedenis  beschouwd  wordt,  daar  het 
ook  de  verklaring  en  aanleiding  opgeeft  van  een  aantal  thans 
onder  hen  levende  vertellingen  en  mythen  omtrent  goede 
en  kwade  geesten,  enz.  De  serie,  ter  vergelijking  naast  de 
vorige  onder  B geplaatst,  is  ontleend  aan  de  Babad  van  Mata- 
ram , d.  i.  een  geschiedenis  van  Java,  voor  zoover  deze  met  het* 
Mataramsche  Vorstenhuis  zamenhangt.  Dit  werk  bestaat  nog 
alleen  in  handschrift,  en  heeft  met  het  vorige  tot  hoofdbron  ge- 
diend voor  den  lieer  Wilkens  bij  zijn  “Overzigt  der  geschiede- 
nis van  Java,”  dat  geplaatst  is  in  het  Tijdschrift  van  Ned.  Indië, 
Jaarg.  1849,  l‘ta  dl.  Van  Soerakarta  afkomstig,  is  deze  Babad 
voor  de  latere  tijden  misschien  nog  al  van  gezag.  Deze  nu 
bevat  niet  alleen  lijsten,  maar  bepaalde  geslachtslijsten  van  de 
Vorsten:  men  weet,  dat  de  Javanen  sterke  legitimisten  zijn, 
en  zooals  men  zien  zal , hebben  zij  niets  ontzien  om  hun  naam 
in  dat  opzigt  eer  aan  te  doen,  want  zij  hebben  het  gebracht 
tot  Adam,  en  verder  kon  men  toch  wel  niet  gaan!  Wat  de 
inhoud  betreft,  komt  deze  lijst  B.  nog  wel  het  meest  overeen 
met  die  van  ftafïlcs,  door  den  Panëmbahan,  later  Sultan,  van 
Sumanap  te  zameu  gesteld,  ofschoon  er  toch  afwijkingen  voor- 
komen, die  niet  altijd  zijn  overeen  te  brengen. 


LIJST  A. 

LUST 

B. 

HOOFDPLAATSEN.  VORSTEN. 

HOOFDPLAATSEN. 

VORSTEN. 

Nabi  Adam. 

1 

Sis. 

Soeril&ji , 

(de  Godenhemel). 

(Javn). 


I 

Noertjahjl. 

I 

Noerr&si. 

i 

Sang  Hjang  Wënang. 

I 

Sang  Hjang  Toenggal. 

I 

Bat J ra  Goeroe. 


Praboe  Sèt. 

(Batara  Wisnoe). 

Te  Giling  Wësi  regeerde  toen  reeds  Sang 
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LIJST  A. 


HOOFmT.AATSEN.  VORSTEN. 


Siing  Watoe  Goenoeng. 

(Vrg.  lijst  B.) 

I 

Galoeli.  SindoelA. 

. J, 

Mëndang  Knmolan.  DcwAtA  ïjëngkar. 

Wordt  door  Adji-SAka  ge- 
dood, dieSjaar  Vorst  is,  maar 
toen  is  vervangen  door  zijn 
voorgangers  zoon.  Raden  Da- 
niswarA,  ook  Sri  KaskajA  en 
Mëndang  Paramës?an.  Sri  MAbA  Poenggoeng. 


kandi-awan. 


LIJST  B. 


HOOFDPLAATSEH.  VORSTEN. 


Watoe  Goenoeng,  die  door  Wisnoe  overwonnen 
werd,  en  zijn  rijk  gegeven  aan  BatArA  Brlma, 
den  tweeden  zoon  van  B.  Goeroe;  dus: 

Giling  Wësi.  BatarA  BrlmA. 

Bramani  (dochter). 

Tri  TroestA. 

Pari-kënan. 

i , . 

Manoe-roanasa. 

I 

Sakoetrëm. 

Sakri. 

PUA-sAri. 

AbijAsa. 

* Astinl.  Pandoe  DéwA  NAtA. 

I 

Ardjocna. 

. I . 

Abimanjoe. 

Pari-Lësit. 

Jocda-jana. 

I . 

GëndrA-jAna. 

I 

kédiri.  Dj^jA-bAjA. 

I . . . 

DjAjA  MidjijA. 

I 

DjAjA  Miscni. 

I ...  . 

Kocsoema  Witjitra. 

I 

TjitrA  Soma. 

. I , 

PAntjA  DrjjA. 

Angling  Drijl. 

\ 

PocrwA  TjaritA.  SoewélA  TjAla. 


; 


Sri  M&hA  Poenggoeng. 


Kandi-awan. 


Digitized  by  Google 


VÓÓR  DE  STICHTING  VAN  M&DjdpAÏT. 


263 


LIJST  A. 

LIJST  JB. 

HOOFDPLAATSEN'.  VOK8TEN. 

HOOFDPLAATSEN.  VOB8TEN. 

1 

Praboc  Kal4p4-gading. 

Praboc  Andong. 

2®  Kraton. 

? Sri  Andong-wilis. 

• 1 

Sn  B4na-këling. 

Sri  M4dj4  Galoeh. 

Sri  Ngawoe-awoe-langit.  i 
3®  Kraton. 

Praboe  Toenggoel. 

Mëudang  Paramës- 
sou  11. 

Praboe  Sc)4  R4dj4. 

1 . 

Praboe  Mocnding  Wangi. 

•1*  Kraton.  • 

Mocnding  Sari. 

Radj4  Djala-sëng4r4. 

Praboe  Giling  W&ji. 

PrawatS-sari. 

1 

i 

or  Kraton. 

Praboe  W4n4*sari. 

Praaibaoau. 


Djépiii. 


Ratoe  Kalijan. 

i 

Sri  S4u4-sèwoe. 

Ridj4  Taudoeran. 

i 

<!*’  Kraton. 

I 

Radja  M4dja-r4ta.  i 
Ratoe  Katongg4. 

Ratoe  Ngoemboel-sari. 
Ratoe  Padang-angling. 


7*  Kraton. 


1 j— Panoeoen. 

J (Sandang-GarH  , Vorst 

“I  ( van  de  handelaar*. 


Pagelèn.  1 

Djep4r4.  1 


{Panoeoen,  Vorst  van  dc 

f landlieden. 

{Sandang-GarbS  , Vor*t 

( van  dc  liandelaara. 
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LIJST 


HOOFDFLA  ATSEN . 


Prambauan. 


— Karoeng  K41&. 


— Soemëndi-pëtoeng. 


-Rési  Gotajoe,  (opvolger 
van  zyn  vader). 


Kadiri.  2 

Gëgelnng.  S 

Singa-Sari.  4 


Djënggili , 0 

(Baua  Keling). 


— Rira  Soetji  (docht.) 

— Lemboc  Mardadoe. 

— Lëmboe  Mëngarang. 

— Lëmboe  Mardjaji. 

(Ni  Pranggi  Wongsa, 
1 dochter,  gehuwd  met 
den  Vorst  van  Poe- 
(daksA  Tegal. 

-Lëmboe  Amiloehoer. 


LIJST  IK. 


* Lalcjan. 

8e  Kraton. 

G&loeh.  Bandjaran-sari. 

Sri  Arja  Bangah. 

Sri  Adji  Mantali  Ris&. 

I 

Moending  Wangi. 

9®  Kraton. 

Anjikra  Wati. 


Padjadjaran 

Galoeb. 

Madj&poït. 

Padjadjaran. 


I 


— Arji  Bangnh. 

— Praboc  Socsoeroeh. 

— Sijoeng  WënirA,  of  Ba 
njak  VVidé. 


HOOFDPLAATSEN. 


Prambanan. 


Korippan. 


Kediri. 

Gëgëlang. 


Djengg&li. 


Padjadjaran. 


Galoeb. 

M&djipait. 

Padjadjaran. 


^ i 

(Karoeng  K11&.  Vorst  van 
— < de  jagers,  ook  Katoe 
( Baka  geheeten. 

(Toenggoel  Mëtoeng, 

— c Vorst  van  de  hand- 
( werkslieden. 

— Rësi  Gatajoe. 


— Rira  Soetjian  (docht.) 
— Lëmboe  Petëng. 

— Lëmboe  Pëngarang. 


(Prenggi  ‘Wongsi,  doch* 

\ ter,  gehuwd  met  l.ëm- 

S boe  A mi  dj  ij  & , Vorst 
( van  Singa-sari. 


— Lemboc  Amiloehoer. 


Pandji. 

I 

Koeda  Lalcjan. 


Bandjaran-sari. 


Moending  Sari. 
MoendiDg  Wangi. 


Sri  Puinëkas. 


— Arji  Bangah. 

— Raden  Soesoeroeh. 

— Sjjoeng  Wën&rl,  of 
Banjak  Widë. 
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Opmerking  verdient  de  verdeeling  van  de  vorstennamen  bij 
viertallen  in  lijst  A.  Dit  is  aldus  gedaan,  omdat  na  vier  na- 
men , steeds  de  woorden  volgen : oemoerring  karnton  sedasd 
vrind oe , ladjéng  risaq;  dat  bcteekent:  de  kraton  was  10  win- 
doe’s  ( tijdperken  van  8 jaar)  oud,  en  is  daarop  te  niet  gegaan. 
Volgens  het  bijgeloof  van  den  Javaan  toch  kan  een  kraton  — 
en  daardoor  ook  een  hoofdplaats  — niet  langer  dan  zóólang 
blijven  bestaan,  en  moet  dan  telkens  een  nieuwe  vorstenzetel 
verrijzen.  Som:?  vindt  men  deze  tijd  ook  wel  op  100  jaar  be- 
paald. Jammer  maar,  dat  nu  de  nieuwe  kraton  ook  niet  tel- 
kens genoemd  wordt;  of  zou  dan  de  naam  steeds  dezelfde  ge- 
bleven zijn?  Dat  deze  indeeling  geheel  willekeurig  is,  blijkt 
uit  de  aard  van  de  zaak,  waut  het  zal  toch  wel  niet  altijd  bij 
vieren  zijn  uitgekomen.  De  meeste  namen  zijn  uitgevonden, 
herhalingen  van  elders  bekende,  of  titels  met  namen  van 
vorstenzetels  vereenigd;  om  het  zoo  eens  uit  te  drukken;  de 
geheele  lij*t  blijkt  daardoor  fabriekwerk  te  zijn.  De  tweede 
lijst  is  tevens  geslachtslijst.  Dat  Adam  als  uitgangspunt  ge- 
steld wordt,  is  natuurlijk  door  invloed  van  de  Islam,  waarin 
Nabi  (de  profeet)  Adam  nog  al  een  rol  speelt.  Karakteristiek 
is  het  evenwel  dat  nu  de  bekende  Hindoe-Javaansche  Goden, 
Bat  ara  Goeroe,  Wisnoe  en  Brama  volgen,  terwijl  er  alreeds  een 
rijk  op  Java,  dat  van  Giling  Wësi,  bestond,  welks  Vorst  even- 
wel door  Wisnoe,  die  onder  den  naam  van  Sèt  Vorst  van  Java 
was.  overwonnen  werd.  Zou  dit  ook  nog  een  mythe  zijn,  zin- 
spelende op  de  eerste  komst  van  de  Indiërs  op  Java?  Bij  an- 
dere schrijvers  vindt  men  Tri  Troestu  als  de  voorname  per- 
soon van  de  Indische  kolonisatie  genoemd.  Deze  nu  is  vol- 
gens lijst  B,  de  zoon  van  Bramani,  een  dochter  van  Brdmi, 

* aan  wien  Giling  Wësi  na  de  dood  van  Sang  Watoe  Goenoeng 
gekomen  was;  zij  is  de  eenige  vrouw7  in  de  stamlijst  voorko- 
mende, doch  wordt  in  andere  werken  ook  reeds  door  een  man, 
Bram&n&,  vervangen.  De  nu  volgende  Vorsten  tot  op  Pandoe 
Dèwa  N&ta,  vindt  men  ook  bij  Kaffles  1.1.  p.  77  en  79  met 
eenige  veranderingen  en  verplaatsingen  opgegeven;  en  verge- 
lijk ook  Cohen  Stuart,  de  Brati-Joeda,  Inl.  Aant.  12.  Met 
AbijSsd  beginnen  de  Vorsten,  die  in  de  Brdta-Joeda  voorko- 
men, en  natuurlijk  geheel  Indisch  zijn;  toen  eenmaal  de  over- 
levering het  tooneel  van  dit  epos  op  Java  had  overgebracht, 
moesten  zij  ook  wel  in  de  stamlijsten  als  voorzaten  van  de 
regerende  Vorsten  opgenomen  worden.  Bij  Rafflos  1.1.  p.  87, 
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noot,  vindt  men  de  verdere  namen  tot  op  Soewóli  Tj&lS,  met 
bijvoeging  van  twee  andere,  vermeld. 

In  beide  lijsten  komen  we  tot  denzelfden  persoon  bij  Sri  Mihi 
Poenggoeng.  De  lotgevallen  van  dezen  vóór  zijn  troonsbeklim- 
ming zijn  in  het  boek  Adji-Sdkd  uitvoerig  beschreven,  terwijl 
in  de  Babad  ook  zelfs  de  naam  van  Adji-Saka  niet  vermeld 
wordt.  Van  de  groote  menigte  Vorsten,  die  nu  in  lijst  A 
volgen,  komt  alleen  de  eerste,  Kandi-Awan,  in  lijst  B voor, 
tusschen  wiens  vijf  zonen,  dan  niet  alleen  het'  rijk,  maar  ook 
het  volk  naar  de  verschillende  bedrijven,  verdeeld  is  geworden. 
J)e  namen  van  deze  vijf  Vorsten  worden  ook  in  lijst  A ver- 
meld, zonder  dat  de  naam  van  hun  vader  genoemd  wordt,  hij 
heet  alleen  Vorst  van  Prambanan,  welke  zetel  in  lijst  B.  aan 
Karoeng-Kald  of  Ratoe  Baka.  wordt  toegewezen;  die,  zooals  von 
Humboldt  in  navolging  van  Crawfurd  vertelt,  dan  ook  de  stich- 
ter van  de  tempel,  waarvan  de  overblijfselen  nog  altijd  de 
aandacht  trekken,  zou  geweest  zijn.  (Ueber  die  Kawisprache, 
p.  117.)  De  jongste  zoon,  Rësi-Gatajoe,  is  bij  beide  ’s vaders 
opvolger,  bij  den  een  te  Prambanan,  bij  den  ander  te  Korip- 
pan  residerende;  hij  zal  wel  dezelfde  zijn,  dien  Raffles,  p.  90, 
Rësi  Dëndang  Gëndis  noemt.  Na  dezen  volgt  nu  nog  bij  Raffles 
Dew&  Koesoema , die  in  onze  bronnen  wordt  gepasseerd,  of- 
schoon hij  als  stichter  van  Djenggala  zich  zeer  beroemd  zou 
hebben  gemaakt.  De  kinderen  van  Rësi  Gatajoe  zijn  in  beide 
lijsten  tot  bevordering  van  de  eenvoudigheid  eigentlijk  niet  in 
de  juiste  volgorde  geplaatst;  want  Lëmboe  Amiloehoer  is  de 
oudste  zoon.  In  de  Bijdr.  v.  h.  Kon.  Inst.  v.  Taal-  Land- 
en Volkenkunde,  dl.  II,  is  door  den  Heer  Cohen  Stuart,  bij 
zijn  vertaling  van  het  gedicht  DjfLjïL  LënkarS.  een  stamlijst 
gevoegd,  waarin  ook  de  bedoelde  namen,  zooals  Lijst  A.  die’ 
geeft,  voorkomen,  en  waarin  zij  kleinzonen  van  Djdjd  Lën- 
Mr&  zijn,  en  hun  vader  Soebrata  heeft.  De  hoofdplaatsen 
Kadin  en  Sing&sari  worden  evenwel  met  elkander  verwisseld, 
en  Lëmboe  Mëngarang  Vorst  van  Oerawan  genoemd,  terwijl 
de  jongste  dochter  in  het  geheel  niet  wordt  vermeld.  Men  ziet, 
dat  in  lijst  B.  de  Vorst  van  SingSsari  geen  zoon,  maar  schoon- 
zoon van  Rësi  Gatajoe  is.  Raffles,  p.  93  en  94,  wijkt  ook  af 
in  namen  van  personen  en  plaatsen;  klaarblijkelijk  bestaat  er 
bij  hem  verwarring.  Opmerking  verdient  nog,  dat  bij  hem  aan 
de  oudste  zuster  Rur&  Soetji  (Soetjian)  door  de  legende  de  stich- 
ting van  de  tempel  te  Singdsari,  daar  de  ruïnen  nog  van  be- 
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staan , wordt  toegeschreven.  Men  vergelijke  nog  over  deze  fa- 
milie T.  Roorda,  de  Lotgevallen  van  Radèn  Pandji,  enz.,  in 
Bijdr.  Inst.  enz.  Nieuwe  Reeks,  dl.  VII,  p.  1.  Deze  held 
van  de  Javaansche  Wajangverhalen,  komt  alleen  in  onze  lijst 
B.  voor,  waarom  hij  in  de  andere  niet  vermeld  wordt,  is  na- 
tuurlijk onbekend.  Zijn  zoon  Koedü  Laléjan  is  volgens  de  Ba- 
bad  en  Raffles  stichter  van  Padjadjaran;  doch  volgens  A wordt 
eerst  nog  door  zijn  kleinzoon  Bandjaran-sari  Galoeh  tot  rijks- 
zetel gemaakt.  Met  de  avonturen  van  dezen  is  een  groot  ge- 
deelte van  het  boek  Adji-Sük&  opgevuld.  Raffles,  1.  1.  p.  103 
enz.,  verhaalt  dat  er  twee  Padjadjarans  zijn  geweest;  daar  nu 
Galoeh  nog  de  naam  is  van  een  district,  dat  ligt  in  de  streek), 
waar  men  het  eerste  Padjadjaran  onderstelt,  is  er  misschien  wel 
dezelfde  plaats  meC*  bedoeld,  welke  later  bij  de  overbrenging  van 
de  rijkszetel  naar  het  tegenwoordige  Buitenzorg  die  naam  ge- 
kregen heeft ; welke  gissing  nog  gesteund  wordt  door  de  ver- 
melding van  den  oudsten  zoon  van  Sri  Pamëkas  als  Vorst  van 
Galoeh,  ArjS  Bangah,  welke  naam  tweemaal  in  lijst  A.  voor- 
komt, waardoor  hier  een  Vorst  meer  is  dan  in  B.  Raffles  gaat 
nu  Anj&knl  Wati  (A.)  of  Sri  Pamëkas  (B.)  geheel  met  stilzwij- 
gen voorbij,  en  laat  Moending  AVangi  de  lotgevallen  van  dezen 
ondervinden;  waarschijnlijk  is  de  naam  in  zijn  bron  uitgeval- 
len. Zoo  zijn  wij  nu  gekomen  aan  de  stichting  van  Müdj&paït 
door  Radèn  Soesoeroeh  of  Raden  Tundoeran ; verschillende 
namen  worden  van  hem  opgegeven.  De  aanleiding  tot  en  de 
omstandigheden  van  deze  gebeurtenis  zijn  algemeen  bekend,  zpo- 
dat  er  hier  niet  over  behoeft  gesproken  te  worden ; alleen  ver- 
dient opmerking,  dat  onze  beide  verhalen  in  de  hoofdzaken  wei. 
nig  verschillen;  hetgeen  in  het  boek  Adji-SakS  voorkomt  is 
het  meest  opgesierd:  de  beide  broeders  Radèn  Tandoeran  en 
Sijoeng  VVën&rS  hebben  een  zeer  langdurig  tweegevecht,  dat 
evenwel  de  overwinning  onbeslist  laat,  zoodat  zij  ten  slotte 
bij  minnelijke  schikking  Java  onder  zich  verdeden,  waarbij  Radèn 
Tandoeran  het  oo.-telijk  deel  verkrijgt,  en  een  nieuwe  zetel  mag 
gaan  opzoeken , die  het  later  zoo  beroemde  MJdj&paït  wordt. 

De  ligging  van  de  hier  vermelde  hoofd  plaatsen  wordt,  voor 
het  grootste  gedeelte  althans,  nog  aangewezen:  van  eenige  na- 
tuurlijk alleen  door  overlevering,  terwijl  van  andere  nog  plaat- 
sen of  verblijfselen  onder  dezelfde  naam  bestaan. 

Giling  Wësi  (B.)  zal  volgens  Raffles  1.1.  p.  77  aan  de  voet 
van  de  berg  Smiroe  op  de  grenzen  van  Probolinggo  en  Malang 


Digitized  by  Google 


268 


DE  JAVAANSCHE  VORSTEN 


gelegen  hebben.  Digt  daarbij  ligt  een  andere  berg,  Gadjah 
Wësi  geheeten,  benevens  ruïnen  van  Hindoetempels,  op  de  kaart 
van  Bogaers  Tjandi  Adipoeri  genoemd.  Astinit  of  Ngastini  (B.) 
is  oorspronkelijk  de  plaats,  waar  over  strijd  geleverd  wordt  in 
het  groote  Indische  Epos,  de  Maha-barata,  en  in  de  navolging 
hiervan,  de  Javaansche  Br&ta-Joedü. ; haar  Indische  naam  is  Has- 
tinapocra,  en  zij  lag  dan  volgens  het  kaartje  van  den  Heer 
Cohen  Stuart  in  het  noorden  van  Voor-Indië  aan  de  Gangges. 
Op  het  kaartje,  dat  Raffles  bij  zijn  fragment  uit  de  Br&ta-Joedü 
gevoegd  heeft,  blijkt  dat  de  Javaansche  overlevering  de  stad 
Ngastin&  op  de  Noordkust  bij  Pekalongan  plaatst. 

Këdiri  (B.)  bestaat  nog  en  heeft  veel  bouwvallen  in  zijne 
nabijheid. 

Galoeh  (A.)  is  nog  de  naam  van  een  regentschap  in  Tjeri- 
bon;  men  vergelijke  het  bovengezegde  omtrent  deze  plaats  en 
Padjadjaran. 

De  naam  van  Mëndang-Kamolan  (A.)  is  bewaard  door  een 
dessa  in  Grobogan  op  de  grenzen  van  Rëmbang ; Raffles  daar- 
entegen (p.  90)  vertelt,  dat  de  naam  later  Prambanan  zou  gewor- 
den zijn;  hetwelk  dus  eenige  onzekerheid  in  de  traditie  brengt. 

Zou  PoerwS  TjaritS  (B.)  slechts  een  andere  naam  voor  Mën- 
dang  Kamolan  zijn?  Van  elders  is  het  onbekend. 

Mëndang  Paramëssan  (A ) moet,  volgens  de  aanteekening  bij 
dit  woord  in  bet  Bijvoegsel  op  het  Jav.  Wbk.  achter  het  boek 
Adji-S&kS.,  ook  in  Demak  gelegen  hebben;  het  is  dus  waarschijn- 
lijk slechts  weer  een  naamsverandering  met  de  beide  voorgaande. 

Van  Prambanan  of  Brambanan  (A.  en  B.)  bestaan  de  schoone 
overblijfselen  nog;  daaronder  zou  dan  het  paleis  van  Ratoe  Ba  ka. 
ook  te  vinden  zijn.  (de  Hollander,  Handl.  voor  de  Land-  en 
Volkenk.  v.  Ned.  Indië,  I,  p.  270.) 

Pagëlèn  (B.),  thans  Bagëlèn,  en  DjëpSrü  of  Japara  (A.  en  B.) 
bestaan  nog. 

Korippan  (B.)  is,  volgens  het  Jav.  Wbk.  van  Guericke  en 
Roorda , een  oude  benaming  van  Grobogan , en  zal  dus  ook  wel 
in  die  streek  gelegen  hebben.  Hiermee  kan  ook  bedoeld  zijn 
het  hierboven  in  van  ImhofTs  reis  meermalen  voorkomende 
Koeripang. 

Gëgëlang,  (A.  en  B.)  volgens  Raffles  1. 1.  p.  93,  hetzelfde  als 
SingSsari,  wordt  in  onze  beide  lijsten  er  bepaald  van  onderschei- 
den, en  volgens  Jav.  Wbk.  is  het  nu  nog  de  naam  van  een 
landschap,  ten  noorden  van  Pr&n&rdg&,  Residentie  Madioen. 
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De  overblijfselen  van  Singüsari  (A.  en  B.)  vindt  men  nog  in 
Pasoeroean. 

Omtrent  Poedaksa  Tëgal  (A.)  heb  ik  niets  kunnen  vinden. 

Oerawan  of  Ngoerawan  zou  volgens  Roorda  misschen  hetzelfde 
zijn  als  het  tegenwoordige  NgrJUi  d.  Raffles , p.  93 , noemt  het 
Ngarawan  of  llrdwernd,  ook  anders  onbekend. 

Djënggdld  (A.  en  B.)  is  nog  de  naam  van  verscheidene  dis- 
tricten in  de  Res.  Soerabaja,  en  volgens  de  overlevering 
zou  Sida-ardjd  nu  op  dezelfde  plaats  als  de  oude  Hoofdplaats 
liggen. 

Zooals  boven  reeds  gezegd  is,  waren  Galoeh  en  Padjadja- 
ren  I in  Tjeribon,  Padjadjaran  II  in  Buitenzorg  gelegen. 

M&dj&païts  bouwvallen  vindt  men  nog  in  de  Afdeeling  M&djü- 
Kërtd,  Res.  Soerabaja. 

Voor  de  Chronologie  geven  de  beide  werken,  waaruit  boven- 
staande opgaven  genomen  zijn,  in  het  geheel  niets,  tenzij  men 
de  telkens  voorkomende  vermelding  van  tien  windoes  in  het 
boek  Adji  Saka  als  zoodanig  wilde  beschouwen , dat  evenwel 
niets  dan  verwarring  zou  geven.  De  opgaven  van  Raffles  doen 
reeds  zien,  hoe  weinig  zekerheid  er  in  dit  opzigt  bestaat;  zoodat 
het  niet  geraden  is,  door  gissingen,  waarvoor  het  veld  zoo  heer- 
lijk ruim  is,  die  onzekerheid  nog  te  vermeerderen,  daar  hoogst- 
waarschijnlijk ook  nooit  iets  stelligs  hieromtrent  zal  te  verkrij- 
gen zijn. 

Delft,  November  1863. 

J.  J.  MEINSMA. 
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VOLGENS  DE  REGERINGSVERSLAGEN  OMTRENT 
DEN  STAAT  EN  HET  BEHEER  VAN  NEDERLANDSCH  INDIË, 
OVER  DE  JAREN  1849 — 1860. 


Het  aanmoedigen  en  ondersteunen  der  beoefening  van  Kun- 
sten en  Wetenschappen  in  Nederlandsch  Indië,  is  daar  van 
ouds  een  Begeringsbeginsel.  De  oorsprong  hiervan  schijnt  ge- 
zocht te  moeten  worden  in  den  arbeid  der  Predikanten.  Valen- 
tijn  leverde  er  ons  de  eerste  openbare  vruchten  van.  De  op- 
rigting  in  1778,  van  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kun- 
sten en  Wetenschappen,  was  een  tweede  openlijke  getuige. 
Die  oprigting  had  plaats  onder  de  bescherming  der  Indische  Be- 
gering;  de  Gouverneur  Generaal  was  opperbestuurder  en  de 
leden  der  Hooge  Begering  waren  de  eerste  bestuurders.  Nog 
heden  ten  dage  is  de  Gouverneur  Generaal  beschermheer.  Het 
Genootschap  stelde  zich  reeds  van  den  aanvang  ten  doel  het 
uitbreiden  en  bevorderen  van  Landbouw  en  Koophandel,  van 
Taal-  en  Volkenkunde,  van  de  Natuurlijke  Historie,  van  de 
Oudheidkunde  en  wat  dies  jneer  zij:  Kunst  en  Wetenschap  in 
den  meest  uitgestrekten  zin.  Het  beoefenen  der  Indische  Ta- 
len werd  in  de  onderscheidene  reglementen  op  het  beleid  der 
Begering  uitdrukkelijk  voorgeschreven,  en  verkreeg  steun  door 
den  ijver  van  Ambtenaren,  Predikanten,  Afgevaardigden  van 
het  Nederlandsch  Bijbelgenootschap  en  Zendelingen  van  het 
Nedcrlandsch  en  van  andere  Zendelinggenootschappen.  In  de 
laatste  tijden  droeg  er  veel  toe  bij  de  oprigting  van  de  Delftsche 
Akademie  en  van  het  Instituut  voor  de  Taal-  Land-  en  Volken- 
kunde van  Nederlandsch  Indië,  waarvan  Z.  M.  de  Koning  be- 
schermheer is;  gelijk  nog  veel  tot  uitbreiding  van  kennis  kan 
verwacht  worden  van  den  door  dezen  hernieuwde  zamenstelling 
van  het  Gouverncments  Statistisch  Bureau  te  Batavia.  Aan  al 
hare  aanmoedigingen  van  de  zijde  der  Begering  zijn  grooten- 
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deels  te  danken  de  vele  werken  en  bijdragen  op  het  gebied 
der  Indische  Kunst  ’en  Wetenschap,  welke  onze  koloniale  biblio- 
theken hier  en  in  het  buitenland  versieren. 

Het  is  dan  ook  niet  vreemd,  dat  de  jaarlijksche  inhoudrijke 
Verslagen,  welke  door  de  Regering  van  1849 — 1860  omtrent 
den  staat  en  het  beheer  der  Koloniën  aan  de  Tweede  Kamer 
der  Staten  Generaal  zijn  ingezonden,  de  Kunsten  en  Weten- 
schappen omvatten.  Tot  het  in  het  licht  stellen  van  hetgeen 
de  Regering  verrigtte  tot  bevordering  daarvan,  immers  voor  zoo 
veel  de  takken  betreft  die  in  dit  Tijdschrift  behandeld  worden, 
scheen  een  zoo  veel  mogelijk  gerangschikt  Overzigt  niet  over- 
tollig. De  Verslagen  zelve  zijn  toch  niet  in  ieders  bezit.  Wij 
laten  het  Overzigt  dus  hier  volgen. 


I.  Het  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen 
te  Batavia. 

Over  deze  instelling  spreekt  het  Regeringsverslag  over  1849 
aldus: 

Het  Bataviaasch  Genootschap  voor  Kunsten  en  Wetenschap- 
pen is  eene  particuliere  instelling,  bestaande  sedert  24  April 
1778,  en  in  den  laatsten  tijd  zich  hoofdzakelijk  toeleggende 
op  de  Oudheid-,  Taal-,  Letter-  en  Zedekuude  van  den  Indi- 
schen  Archipel.  Het  Gouvernement  heeft  geene  regtstreeksche 
bemoeijenis  met  het  beheer  en  de  verrigtingen  dezer  instelling, 
wier  wetenschappelijke  pogingen  het  echter  ondersteunt. 

Een  Museum  “van  Voorwerpen  van  Natuurlijke  Historie, 
Oudheden,  Zeldzaamheden  en  dergelijke,”  opgerigt  door  het 
Bataviaasch  Genootschap  voor  Kunsten  en  Wetenschappen,  met 
het  doel:  “om  de  Wetenschappelijke  Kennis  in  Nederlandsch 
Indiü  te  vermeerderen  en  bijdragen  te  leveren  in  het  belang 
der  Wetenschappelijke  Inrigtingcn  in  het  Moederland.” 

Dit  Museum  staat  onder  de  directie  van  het  Genootschap. 


Het  Regeringsverslag  over  1851  zegt  daarvan  het  volgende: 
In  het  jaar  1850  wendde  de  directie  van  het  Bataviaasche 
Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen  zich  tot  de  Re- 
gering, met  het  verzoek  om  hare  bemiddeling,  ten  einde  in 
het  bezit  te  geraken  van  eene  verzameling  Kawi-manuscripten , 
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toebehoorende  aan  eenen  Javaan,  genaamd  Pak  Djame,  wonende 
op  den  Merhaboe,  in  de  residentie  Kadoê.  De  eigenaar  ver- 
klaarde zich  genegen  die  manuscripten,  op  een  of  twee  na,  het 
Gouvernement  ten  geschenk  aan  te  bieden. 

Zij  werden  van  hem  overgenomen  tegen  aanbieding  van  een 
gouden  sirie-doos,  ter  waarde  van  drie  honderd  vijftig  gulden, 
voorzien  van  een  passend  opschrift  aan  den  binnenkant  van  het 
deksel.  Vervolgens  werden  deze  manuscripten  ter  beschikking 
gesteld  van  het  Rataviaasch  Genootschap. 

Aan  den  heer  Friedrich  werd  een  onderzoek  deswege  door 
het  genootschap  opgedragen;  als  de  uitkomst  waarvan  kan  aan- 
geteekend  worden , dat  zij  worden  gehouden  voor  het  belang- 
rijkste der  literatuur  van  Java,  aangezien  zij,  terwijl  in  alle 
andere  bekende  Javasche  handschriften  de  Mohammedaonsche 
invloed  en  verbasteringen  zigtbaar  zijn,  het  Hindoe- Javaansch 
element  zuiver  teruggeven.  (Verslag  der  werkzaamheden  van 
het  Genootschap,  bladz.  7 van  deel  XXIV  der  Verhandelingen). 

Omtrent  den  arbeid  van  den  heer  Friedrich  zegt  het  Verslag 
van  1851  het  volgende: 

In  de  maand  Junij  1845,  werd  van  het  Bataviaasche  Genoot- 
schap van  Kunsten  en  Wetenschappen  ontvangen  een  betoog 
der  wenschelijkheid  om  den  door  wijlen  Dr.  C.  J.  van  der  Vlis 
aangevangen,  en  door  mede  wijlen  Dr.  W.  C.  Toewater,  voort- 
gezetten  Catalogus  der  Verzameling  van  Oostersche  hand- 
schriften, afkomstig  van  den  voormaligen  Sultan  van  Uantaiu, 
en  in  der  tijd,  bij  het  einde  dier  dynastie,  door  het  Gouver- 
nement aan  het  Genootschap  ten  geschenke  gegeven , te  doen 
voltooijen. 

Het  Genootschap  wenschte  dit  werk  op  te  dragen  aan  den 
sergeant  van  het  Indisch  leger  R.  H.  F.  Friedrich,  die,  na  in 
de  jaren  1831  tot  1834  eerst  te  Schulpforten , en  later,  van 
1834  tot  1836,  te  Coblenz  in  de  voorbereidende  wetenschap- 
pen onderwezen  te  zijn,  in  het  laatstgemelde  jaar  aan  de  uni- 
versiteit  te  Berlijn  de  oude  taal-  en  letterkunde  beoefend  en 
in  1837  te  Bonn,  onder  leiding  van  den  beroemden  hoogleeraar 
Lassen,  zich  op  de  studie  der  Oostersche  talen  en  meer  bepaald 
op  het  Sanskrit  en  Arabisch  had  toegelegd,  en  zijne  verkre- 
gene  kennis  gaarne  op  de  plaats  zelve  willende  uitbreiden,  bij 
gebrek  aan  de  noodige  geldelijke  middelen,  in  1845,  voorzien 
van  eene  aanbeveling  van  het  Departement  van  Koloniën,  in 
Indië  kwam.  « 
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Door  bijzondere  vlijt  eu  een  voorbeeldig  gedrag,  was  hij  in 
weinige  maanden  van  soldaat  tot  sergeant  opgeklommen. 

Aan  ’s  Genootschaps  verlangen  werd  toegegeven  en  hij  ter 
beschikking  van  hetzelve  gesteld,  met  bepaling  dat  hij  bij  het 
leger  tijdelijk  voor  memorie  zou  worden  gevoerd. 

Na  gedurende  ongeveer  een  jaar  in  den  boezem  van  het  Ge- 
nootschap bezig  te  zijn  geweest  met  de  toepassing  van  zijne 
vroegere  studiën  op  de  Taal-  en  Letterkunde  van  den  Indi- 
schen  Archipel,  werd  hij  met  ’s  Gouvernements  geldelijke  on- 
dersteuning, bij  gelegenheid  van  de  toen  op  handen  expeditie 
tegen  den  Vorst  van  Beliling,  naar  Balie  gezonden,  om  de  nog 
zeer  onvolkomene  kennis  van  dat  eiland  te  vermeerderen,  het- 
geen, voornamelijk  uit  een  philologisch  oogpunt  beschouwd, 
hoogst  nuttig  werd  geacht, 

Na  den  afloop  dezer  expeditie,  weder  bij  het  leger  ingetre- 
den, werd  hij  in  het  laatst  van  1848  op  nieuw  aan  het  Ge- 
nootschap toegevoegd. 

Zijne  zending  naar  Balie  had  rijke  vruchten  gedragen  in  het 
belang  der  wetenschap  en  met  betrekking  tot  de  kennis  van 
dat  eiland.  Het  door  hem  ingediend  verslag  vond  eene  plaats 
in  het  23ste  deel  van  ’s  Genootschaps-verhandelingen. 

Ten  einde  hem  in  staat  te  stellen  zijne  onderzoekingen  no- 
pens het  eiland  Balie  voort  te  zetten  en  het  Gouvernement 
daarin  ten  dienste  te  staan,  werd  aan  hem  in  den  aanvang  van 
het  jaar  1850  toegekend  eene  toelage  uit  ’sLands  kas. 

Zijn  verblijf  op  Balie  was  echter  van  te  korten  duur  ge- 
weest, om  zich  èn  de  gewone  èn  de  dichterlijke  taal  der  in- 
boorlingen genoegzaam  eigen  te  maken , en  met  zekerheid  de 
voorhanden  bouwstoffen  te  kunnen  bearbeiden  en  voor  den  druk 
gereed  te  maken. 

Hij  verzocht  daarom  in  het  laatst  van  1850  weder  in  de  ge- 
legenheid te  worden  gesteld,  tot  voortzetting  zijner  studiën, 
zich  andermaal  naar  Balie  te  begeven. 

Nadat  deswege  het  gevoelen  was  ingewonnen  van  het  Ge- 
nootschap, werd  hem  te  kennen  gegeven,  dat  eene  zending 
naar  Balie,  in  het  belang  van  de  vermeerdering  der  kennis 
van  de  godsdienst,  zeden  en  instellingen  der  bewoners  van  dat 
eiland,  in  overweging  zou  genomen  worden,  zoodra  van  het 
Genootschap  het  berigt  zou  zijn  ontvangen,  dat  hij  in  vol- 
doende mate  zou  hebben  voltooid  den  Catalogus  vau  ’s  Genoot- 
schaps Arabische  en  Maleische  manuscripten. 
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Terzelfder  zake  leest  men  in  het  Verslag  van  1854. 

De  heer  R.  II.  Th.  Friedrich,  die  zich,  in  het  algemeen 
als  Indisch  Taalgeleerde  en  Oudheidkundige,  en  in  het  bijzon- 
der door  zijne  naspoiingen  op  Balie  verdienstelijk  heeft  ge- 
maakt — zie  de  Verslagen  van  1851  en  1852  — genoot  tot 
dusver  uit  ’sLands  kas  slechts  eene  toelage,  volstrekt  ontoe- 
reikend om  hem  in  staat  te  stellen  zich  de  hulpmiddelen  aan 
te  schaffen,  die  hij  bij  zijne  studiën  niet  missen  kan.  Het 
Indisch  bestuur  verzocht  en  verkreeg,  op  grond  hiervan , ’s  Ko- 
nings  magtiging  om  hem,  in  het  belang  van  wetenschappelijke 
onderzoekingen  in  Nederlandsch  Indië,  toe  te  leggen  eene 
vaste  bezoldiging  niet  te  bovengaande  ƒ 500  ’smaands,  met  toe- 
zegging, dat  hem,  na  twintigjarige  trouwe  dienst,  een  pen- 
sioen zal  worden  verleend,  berekend  naar  de  algemeene  grond- 
slagen voor  het  toekennen  van  pensioen  aan  de  burgerlijke 
amhtenaren  aangenomen. 

Nog  zegt  het  Verslag  van  1855. 

In  het  belang  van  de  wetenschappelijke  onderzoekingen  op 
het  gebied  der  Oostersehe  talen,  is  dit  jaar  aan  Ii.  11  Th.  Fr  ie 
derich , Adjunct-Bibliotheearis  van  het  Bataviaasch  Genootschap 
van  Kunsten  en  Wetenschappen,  voorloopig  toegekend  eene 
som  van  / 400  ’smaands,  met  voorbehoud  om  deze  som,  na 
verloop  van  tijd,  met  ƒ 50  ’smaands  te  vermeerderen. 


Het  Verslag  over  1852  gaat  aldus  voort: 

Onder  de  periodieke  Geschriften  , welke  in  Nederlandsch  Indië 
door  geleerde  Genootschappen  of  door  particuliere  Redacteurs 
worden  uitgegeven,  worden  in  de  eerste  plaats  genoemd. 

Verhandelingen  van  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kun- 
sten en  Wetenschappen.  In  1852  verscheen  het  248le  deel  dier 
Verhandelingen. 

Tijdschrift  voor  Indische  Taal-  Land-  en  Volkenkunde,  uit- 
gegeven door  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  We- 
tenschappen. In  1852  begon  men  met  de  uitgave,  zijnde  daarbij 
op  verzoek  van  de  Directie  des  Genootschaps  aan  de  Redactie 
toegestaan,  tijdelijk  voor  genoemd  Tijdschrift  te  beschikken  over 
zoodanige  stukken  uit  ’sGouvernements  Archief,  als  welke  strek- 
ken kunnen  ter  uitbreiding  van  de  kennis  dier  gewesten. 

Door  den  Regent  van  Bandong  (Preanger- Regentschappen) 
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waren  in  de  dessa  Tjogrek  een  twaalftal  handschriften  op  lon- 
tarblad  ontdekt,  welke,  toen  zij  door  den  Adjunct-Bibliotheca- 
ris  van  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Weten- 
schappen, R.  ï’riedrieh , werden  onderzocht,  bleken  veel  belang- 
rijks te  bevatten.  Dientengevolge  werd  last  gegeven  om  van 
al  deze  handschriften  kopijen  of  afbeeldingen  te  laten  maken, 
met  het  doel  om  dezelve  door  dien  geleerde  naauwkeurig  te 
doen  onderzoeken.  Van  dit  onderzoek  meende  men  de  versprei- 
ding van  veel  licht  over  het  vroeger  op  Java  geheerscht  heb- 
bende Boeddhisme  te  mogen  verwachten.  Gelijktijdig  werd  het 
Genootschap  uitgenoodigd  om  dezelve,  hetzij  in  zijne  Verhan- 
delingen, hetzij  in  zijn  Tijdschrift  voor  Taal-  Land-  en  Vol- 
kenkunde te  publiceren.  Later  werd  de  heer  Friedrich  naar 
Bandong  gezonden,  ten  einde  in  persoon  de  afschriften  met  de 
originelen  te  vergelijken. 


Volgens  het  VeTslag  van  1852  wendde  het  Bataviaasch  Ge- 
nootschap zich  tot  de  Regering,  met  het  verzoek  dat  eenige 
onverkocht  gebleven  exemplaren  van  door  hetzelve  uitgegeven 
werken  voor  ’sLands  rekening  rnogten  worden  genomen.  Hier- 
aan gehoor  gevende , nam  de  Regering  voor  eene  waarde  van 
ƒ1484  aan  boeken  over,  welke  bestemd  werden  om  bij  voor- 
komende gelegenheden  tot  geschenken  te  worden  gebezigd. 


Het  Verslag  over  1854  verklaart  slechts:  Toenemend  was 
de  belangrijkheid  der  in  Indië  verschijnende  Tijdschriften,  en 
wel  hoofdzakelijk  van : het  Tijdschrift  voor  de  Indische  Taal- 
Land-  en  Volkenkunde,  uitgegeven  door  het  Bataviaasch  Ge- 
nootschap van  Kunsten  en  Wetenschappen. 


Door  de  zonen  van  den  in  1855  te  Makassar  overleden  staats- 
gevangene Paugeran  Dhipo  Negoro  werden  (zoo  zegt  het  Ver- 
slag van  1855)  aan  den  Gouverneur  van  Cclcbes  en  onderhoo- 
righeden  ter  lezing  aangeboden  twee  boekdeelen,  welke  gezegd 
werden  te  bevatten  een  door  genoemden  Fangeran  eigenhandig 
opgeteekend  verhaal  van  den  laatsten  Javaschen  oorlog.  Bij 
onderzoek  is  het  gebleken,  dat  deze  boekdeelen,  geschreven  in 
het  Javaansch  met  Arabische  karakters,  behelzen  een  kort  over- 
VII.  (XI).  19 
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zigt  der  geschiedenis  van  Java,  hoofdzakelijk  van  de  voorma- 
lige rijken  van  Modjop&hit,  Demak,  Padjang,  Mataram  en 
Kerto-Soero,  van  den  tijd  der  Walis,  volgelingen  der  eerste  Mo- 
hammedaansche  priesters  op  Java , en  daarna  eene  uitvoerige 
beschrijving  der  beide  laatste  Javasche  oorlogen  van  1812  en 
Ï825. 

Dit  werk  wordt  van  te  grooter  belang  geacht,  omdat  derge- 
lijke zuiver  geschiedkundige  opstellen  van  inlanders  zeer  zeld- 
zaam zijn.  Men  is  voornemens,  zoo  mogelijk  door  tusschen- 
komst  van  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Weten- 
schappen, deze  boekdeelen  te  doen  vertalen  en  uitgeven. 

Blijkens  het  Verslag  van  1858,  heeft  zich  met  de  vertaling 
wel  willen  belasten  de  heer  Zoetelief,  Adsistcnt-Resident  van 
Djokdjokarta  '. 

Het  Verslag  over  1857  deelt  ons  het  volgende  mee: 

Dc  Verzamelingen  van  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kun- 
sten en  Wetenschappen  namen  in  dit  jaar  vooral  in  belangrijk- 
heid toe,  door  het  aanleggen  eener  Verzameling  van  Munten 
en  Penningen , betrekking  hebbende  op  Nederlaudsch  Oost- 
Indië.  Door  het  Indisch  Gouvernement  werden  daartoe  eenige 
beschikbare  zeldzame  exemplaren  afgestaan  en  het  Genootschap 
trachtte  de  zaak  ook  te  bevorderen  door  ruilingen  met  ’s Rijks 
Kabinet  van  Munten  en  Penningen  te  Leiden. 


Het  Verslag  over  1858  vermeldt  het  volgende: 

Het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschap- 
pen bleef  in  ruime  mate  de  ondersteuning  van  het  Gouverne- 
ment genieten,  zoowel  door  het  ontvangen  van  stukken,  ge- 
schikt ter  openbaarmaking,  en  van  geschenken  van  boek-  en 
plaatwerken , als  vooral  ook  door  een  thans  genomen  besluit , 
houdende  dat  voortaan,  wanneer  geschenken  van  inlandsche  vor- 
sten en  grooten,  als  bewijzen  van  huldebetoon,  den  Gouver- 
neur Generaal  of  diens  vertegenwoordigers  worden  aangeboden , 
bestaande  in  wapenen,  kleedingstukkcn,  kleinooden  en  derge- 


1 Volgens  de  laatstontvangcn  berigten,  betreffende  December  1859,  was 
een  vijftigtal  vellen  gereed.  Dc  veel  tijdroovende,  voorbereidende  werk- 
zaamheden voor  de  vertaling  en  de  ambtelijke  bezigheden  van  den  heer 
Zoetelief,  waren  oorzaak  dat  de  vertaling  nog  niet  verder  was  gevorderd. 
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lijke,  die  de  Gouverneur  Generaal  of  de  betrokken  autoritei- 
ten niet  wenschen  tegen  voldoening  der  geschatte  waarde  over 
te  nemen , die  voorwerpen , krachtens  eene  telken  male  door 
het  Gouvernement  te  nemen  beslissing,  aan  het  Genootschap 
zullen  worden  afgegeven,  ten  einde  als  eene  afzonderlijke  af- 
deeling  van  deszelfs  Museum  voor  het  Gouvernement  te  wor- 
den bewaard.  Zoowel  het  Museum  als  het  in  1857  aangelegde 
Munt-  en  Penningkabinet  nam  door  de  zorg  der  directie  en 
door  talrijke  geschenken  van  belangstellenden  buitengewoon  in 
belangrijkheid  toe,  en  in  1858  werd  nog  de  grondslag  gelegd 
van  eene  nieuwe  verzameling,  namelijk  van  portretten  van  per- 
sonen, die  zich,  hetzij  in  aanzienlijke  betrekkingen  of  uit  een 
wetenschappelijk  oogpunt,  omtrent  Nederlandsch  Indië  hebben 
verdienstelijk  gemaakt. 

Het  Verslag  over  1859  is  daarover  breedvoerig  en  zegt: 

Het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschap- 
pen ondervond  dit  jaar  in  velerlei  opzigt  de  ondersteuning  van 
het  Gouvernement.  Met  het  doen  van  geschenken  voor  ’sGe- 
nootschaps  verzamelingen  en  met  het  ondersteunen  van  des- 
zelfs Tijdschrift  door  bijdragen  uit  ’sGouvernements  Archief 
werd  voortgegaan.  De  Indische  Regering  vond  zich  genoopt 
haar  subsidie,  voor  dit  jaar,  van  ƒ2200  tot  ƒ8000  te  ver- 
hoogen.  Door  de  uitbreiding  van  den  werkkring  des  Genoot- 
schap» in  de  laatste  jaren  was  zijn  geldclijke  toestand  zeer  ver- 
achterd.  Om  den  dreigenden  ondergang  van  die  eerste  der  in 
Azië  opgerigte  wetenschappelijke  instellingen  te  verhoeden, 
werd  aan  het  Opperbestuur  magtiging  verzocht  om  dat  ver- 
hoogd subsidie  ook  toe  te  kennen  gedurende  de  eerste  vier  ja- 
ren, en  om,  tot  dekking  van  den  achterstand,  voor  eens  eene 
tegemoetkoming  te  verkenen  van  ƒ18,000  ’. 


1 In  den  loop  van  1860  is  deze  magtiging  verleend.  Bij  die  gelegen- 
heid is  tevens  getracht  eene  samensmelting  tot  stand  te  brengen  van  het 
Bataviaschc  Genootschap  met  de  mede  te  Batavia  bestaande  Natuur- 
kundige Verecniging  van  Nederlandsch  Indië.  welke  lijdelijk  een  Gouvcr- 
nements- subsidie  genoot  van  ƒ 4000.  De  Regering  behield  zich  namelijk 
voor,  om,  na  expiratie  der  termijnen,  waarover  aan  deze  instellingen  jaar- 
lijkschc  subsidiën  uit  ’sLands  kas  verleend  worden,  dat  is  respcctivclijk 
tot  en  met  1863  cn  1861,  niet  anders  subsidiën  toe  te  leggen  dan  aan 
ëé n enkel  wetenschappelijk  ligchaam,  zoodat  het  aan  beide  instellingen, 
willen  zij  de  geldclijke  ondersteuning  van  het  Gouvernement  blijven  on- 

19* 
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Naar  aanleiding  van  een  verzoek  van  het  Instituut  voor  de 
Taal-  Land-  en  Volkenkunde  van  Nederlandsch  Indië  te  Delft 
(welke  inrigting  weder  geldelijk  werd  ondersteund  tot  het  doen 
nemen  van  afschriften  van  voor  openbaarmaking  vatbare  en  nut- 
tige Gouverneraentsbescheiden) , werd  door  het  Gouvernement 
met  het  Bataviaasch  Genootschap  in  overleg  getreden  nopens 
de  vorming  eener  verzameling  van  getrouwe  kopijen  van  op- 
schriften van  oudheden  op  Java  en  Sumatra.  Het  Genootschap 
rigtte  dien  ten  gevolge  eene  circulaire  aan  de  verschillende 
Hoofden  van  gewestelijk  bestuur,  met  verzoek  om  zoodanige 
teekeningen  te  doen  vervaardigen  en  aan  hetzelve  in  te  zen- 
den De  verzamelingen  van  het  Genootschap  werden,  ook 
door  aanzienlijke  geschenken  van  particulieren,  gedurende  1859 
buitengewoon  uitgebreid.  Van  de  zijde  der  Indische  Regering 
heeft  daartoe  vooral  bijgedragen  de  in  den  aanvang  des  jaars 
gemaakte  bepaling , dat  aan  het  Genootschap  kosteloos  zal  wor- 
den verstrekt  een  exemplaar  van  de  onderscheidene  wapenen 
en  ligte  geschutsoorten , op  den  vijand  veroverd  of  te  verove- 
ren. Voortdurend  breidde  het  Bataviaasch  Genootschap  zijne 
betrekkingen  in  het  buitenland  uit.  In  1859  stond  het  in  be- 
trekking met  24  geleerde  Genootschappen  of  Instellingen  in 
Nederland,  en  met  87  elders  in  Europa,  Azië  eu  Amerika. 


Het  Verslag  over  18C0  geeft  nog  het  volgende: 

Behalve  de  geldelijke  ondersteuning,  welke  het  Bataviaasch 
Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen , blijkens  het  vorig 
Verslag,  van  het  Gouvernement  ontving,  werd  ook  een  voor- 
stel gedaan  tot  toekenning  eener  som  van  ƒ163,000  voor  de 
daarstelling  van  een  gebouw.  Voorloopig  is  daarin  niet  ge- 
treden, maar  dit  punt  afhankelijk  gelaten  van  eene  beoogde 
zamensmelting  der  bestaande  geleerde  vereenigingen  tot  één  lig- 
chaam  (Vergelijk  het  vorig  Verslag)  ’. 


dervinden,  alsdan  overgclaten  zal  zijn  zich  onderling  omtrent  hare  ver- 
eeniging  te  verstaan.  Dit  denkbeeld  heeft  bij  de  besturen  dezer  instel- 
lingen  geen  bijval  gevonden.  Eene  beslissing  omtrent  het  gestelde  voor- 
behoud is  voorloopig  aangehouden,  en  liet  subsidie  aan  de  Natuurkun- 
dige Vereen iging  inmiddels  nog  tot  ultimo  1863  bestendigd. 

1 Vergelijk  bet  medegedeelde  omtrent  den  lieer  Friedrich  in  de  noot 
bij  J 2 Dit  zal  hier  later  zijn  plaats  vinden. 

~ Ofschoon  het  denkbeeld  eener  zamenstelling , gelijk  Ier  aangehaalder 
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Ook  in  andere  opzigten  erlangde  het  Genootschap  ’s  Gouvcr- 
nements  medewerking,  vooral  door  het  verleenen  van  belang- 
rijke bijdragen  voor  zijne  verhandelingen  en  voor  het  door  het- 
zelve uitgegeven  Tijdschrift  voor  Taal-  Land-  en  Volkenkunde. 

Door  de  medewerking,  reeds  dadelijk  betoond  door  de  hoof- 
den van  gewestelijk  bestuur,  ten  aanzien  van  het  aanleggen 
eener  verzameling  van  teekeningen  cn  beschrijvingen  van  oud- 
heden en  inscriptiën  wordt  de  hoop  gekoesterd,  dat  het  Ge- 
nootschap te  eeniger  tijd  in  het  bezit  zal  geraken  van  eene  zeer 
belangrijke  verzameling  deswege. 

De  betrekkingen  van  het  Genootschap  in  het  buitenland  wer- 
den bij  voortduring  onderhouden. 


II.  DE  INDISCHE  TAAL-  EN  LETTERKUNDE. 

Bij  de  lezing  van  hetgeen  in  de  Verslagen  wordt  medege- 
deeld over  de  ondersteuning,  door  de  Regering  aan  de  beoefe- 
naars der  Indische  talen  verleend,  treft  niet  alleen  de  omstan- 
digheid, dat  die  ondersteuning  zeer  krachtig  is,  maar  vooral 
dat  zij  zich  niet  bepaalt  tot  hetgeen  het  zoogenoemde  practisch 
nut  vordert,  maar  dat  zij  zich  in  het  bijzonder  uitstrekt  tot  de 
hoogere  gedeelten  van  de  Indische  Taal-  en  Letterkunde.  Zie 
hier  wat  de  Regeringsverslagen  daarvan  zeggen: 

1.  De  Javaansche  Taal  '. 

1851.  In  het  jaar  1846  werd  door  den  afgevaardigde  van  het 


plaatse  reeds  is  aangetcekond,  bij  geen  der  betrokken  instellingen  bijval 
beeft  gevonden,  is  echter  de  Gouverneur  Generaal  in  den  loop  van  1862, 
op  grond  van  de  daartoe  bestaande  behoefte,  gemagtigd  om,  ter  vervan- 
ging van  het  gebouw  thans  hij  het  Iiataviaasch  Genootschap  in  gebruik, 
te  doen  daarstellen  en  verder  voor  ’sLands  rekening  onderhouden  een 
nieuw  doelmatig  ingciigt  gebouw  bestemd  voor  Museum,  enz.;  zullende 
daartoe  gedurende  de  jaren  1863  cn  1864,  in  welken  tijd  dat  gebouw  zoo 
mogelijk  zal  moeten  gereedkomen,  over  eene  som  van  uiterlijk  ƒ 175,000 
mogen  worden  beschikt. 

1 Ofschoon  in  het  hieronder  vermelde  hier  en  daar  ook  van  de  Maleische 
taal  wordt  gewag  gemaakt,  hebben  wij  echter  daarin  gcone  voldoende 
aanleiding  gevonden  om  het  opschrift  te  wijzigen;  er  wordt  toch  bijna 
uitsluitend  over  de  Javaansche  taalstudie  gehandeld.  Eene  afzonderlijke 
rubriek  is  aan  de  Maleische  taalstudie  gewijd. 

Red. 
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Nederlandsche  Bijbelgenootschap,  den  heer  Gericke , de  laatste 
hand  gelegd  aan  een  Javaansch-Nederduitsch  Woordenboek. 

Daar  het  bekend  was,  dat  hij  zich  met  dien  arbeid  onledig 
hield,  werd  hij,  een  tiental  jaren  geleden,  namens  Zijne  Majes- 
teit den  Koning  aangezocht,  om  de  uitgave  van  dat  werk  te 
doen  plaats  vinden,  waarop  veel  prijs  werd  gesteld , ook  in  ver- 
band met  de  destijds  aanhangige  overwegingen  betreffende  de 
daarstelling  eener  inrigting  hier  te  lande  tot  opleiding  van  Oost- 
Indische  ambtenaren. 

Het  gevolg  daarvan  was,  dat  het  Woordenboek  van  den  heer 
Gericke  (de  laatste  aflevering  in  het  jaar  1846)  in  manuscript 
naar  Nederland  werd  gezonden  en  in  1847,  door  den  Hoog- 
leeraar  Taco  Iloorda  te  Delft,  in  druk  werd  uitgegeven. 

Blijkens  het  voorberigt  is  door  dien  geleerde  voor  de  zanten* 
stelling  van  dezen  hoogst  uitmuntenden  arbeid  een  getrouw  ge- 
bruik gemaakt  van  de  vele  belangrijke  bijdragen  tot  de  ken- 
nis der  Javasche  taal,  door  de  heeren  Winter  en  Wilkens  ge- 
leverd, als  ook  van  de  vele  schriftelijkc  mededeelingen  over  be- 
teekenissen  van  woorden  en  spreekwijzen,  door  den  heer  Win- 
ter gedaan. 

Met  het  doel  om  de  uitgave  van  dat  werk  te  bevorderen , 
werd  een  vijftigtal  exemplaren  van  hetzelve  door  het  Departement 
van  Koloniën  aangeschaft  en  naar  Jndië  gezonden  om  te  worden 
gebezigd  tot  geschenken  aan  verdienstelijke  regenten  op  Java. 

De  ambtenaar  der  ‘2'ie  klasse  voor  de  Indische  dienst,  A.  B. 
Cohen  Stuart,  die,  zooals  onder  de  rubriek  “Vertaling  der  Wet- 
geving" van  de  afdceling:  “Regtswczen  en  Politie”  hierboven 
reeds  is  medegedeeld , met  de  heeren  Winter  en  Wilkens  een 
gedeelte  van  de  nieuwe  wetgeving  in  de  Javasche  en  Maleische 
talen  had  overgebragt,  stelde  zich  na  den  afloop  van  dien  arbeid 
weder  meer  bepaald  ter  beschikking  der  Itegering. 

Het  werd  wenschelijk  geacht  dien  taalkundige  in  de  gele- 
genheid te  stellen,  zijne  studiën  in  die  talen  en  in  de  Land- 
en Volkenkunde  van  Indië  voort  te  zetten. 

Daarom  werd  bepaald,  dat  hij  zich  tot  dat  einde  vooreerst 
zou  blijven  ophouden  te  Socrakarta. 


1852.  Aan  den  ter  voortzetting  zijner  studiën  in  de  Javaan- 
sche  taal  te  Soerakarta  gevestigden  ambtenaar  A.  B.  Cohen 
Stuart.  werd  de  beschikking  over  eene  som  van  ƒ 50  ’smaands 
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toegestaan,  met  het  doel  om  hem  in  staat  te  stellen  tot  het 
doen  a ('schrijven  van  zoodanige  Javaansche  hoeken  en  geschrif- 
ten als  hem  in  het  belang  der  wetenschap  daartoe  het  meest 
doelmatig  zouden  voorkomen. 


1853.  Eenige  in  den  boedel  van  wijlen  l)r.  Mounier 
gevonden  afschriften  van  Kawie  en  Javaansche  werken  en  van 
Maleische  en  Javaansche  schrifturen,  werden  naar  Nederland 
gezonden , bestemd  voor  de  Koninklijke  Akademie  te  Delft. 


1854.  De  ambtenaar  der  2de  klasse  A.  B.  Coheu  Stuart, 
die  blijkens  het  Verslag  van  1851,  na  den  afloop  der  vertaling 
van  de  Indische  wetgeving,  te  Soerakarta  is  gelaten  om  zijne 
studiën  in  de  Indische  Taal-  Land-  en  Volkenkunde  voort  te 
zetten,  bleef  ook  in  1854  daarmede  voortgaan , onder  genot  der 
hem  toegekende  bezoldiging  van  ƒ 400  ’s  maands. 


1855.  Met  de  zamenstelling  van  een  Javaansch-Nederduitsch 
woordenboek  gingen  de  heeren  Wilkens  en  Winter,  gedurende 
1855  voort.  Ook  vervaardigden  deze  taalbeoefenaren  een  Ja- 
vaansche spraakleer,  met  eene  Nederduitsche  vertaling. 


1856.  De  heeren  C.  F.  Winter  en  J.  A.  Wilkens  arbeid- 
den nog  steeds  aan  een  Javaansch-Nederduitsch  woordenboek. 
Een  gedeelte  der  door  deze  taalbeoefenaren  mede  bewerkte  Ja- 
vaansche spraakleer  werd  in  dit  jaar  gedrukt. 


1857.  De  heeren  C.  F.  Winter  Sr.  (sedert  overleden)  en 
J.  A.  Wilkens  gingen  ook  dit  jaar  voort  met  de  vervaardi- 
ging van  een  Javaansch-Nederduitsch  woordenboek. 


1859.  De  vervaardiging  der  Javaansche  en  Maleische  woor- 
denboeken, waarvan  in  vorige  Verslagen  meermalen  is  melding 
gemaakt,  werd  voortgezet.  Na  het  overlijden  van  den  verdien- 
stelijken translateur  voor  de  Javaansche  taal  C.  F.  Winter  Sr, 
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die  met  den  ambtenaar  J.  A.  Wilkens  liet  eerstbedoelde  werk 
bearbeidde , werd  in  diens  plaats  de  verdere  medebewerking  daar- 
van opgedrRgen  aan  den  toen  tot  translateur  benoemden  élève- 
translateur  C.  F.  Winter  Jr.  Tevens  werden  middelen  beraamd 
om  de  geregelde  voortzetting  van  dezen  arbeid  — waaromtrent 
telke  drie  maanden  verslag  gedaan  wordt  aan  den  Minister  van 
Koloniën  * — zooveel  mogelijk  te  verzekeren , en  werden  de 
werkzaamheden  van  den  ambtenaar  A.  B.  Cohen  Stuart  (van 
wien  laatstelijk  melding  is  gemaakt  in  het  Verslag  over  1854) 
zoodanig  geregeld,  dat  ook  hij  in  dezen  van  nut  zal  kunnen 
zijn.  Onder  andere  werd  hem  aanbevolen  zich  met  de  ambte- 
naren C.  F.  Winter  Jr.  en  J.  A.  Wilkens  te  verstaan  over  de 
mogelijkheid  om  op  eene  doelmatige  wijze  met  hunnen  arbeid  in 
verband  te  brengen  de  voortzetting  van  een  door  hem  aange- 
vangen Nederduitsch-Javaansch  woordenboek.  Overigens  is  de 
ambtenaar  Cohen  Stuart  belast  met  alle  werkzaamheden  betref- 
fende de  Javaansche  taal-  en  letterkunde,  en  daaronder  ook 
de  oude  zoogenaamde  Kawi-letterkundc  *. 


1860.  Aan  den  ambtenaar  J.  A.  Wilkens  werden,  ten  ge- 
volge van  het  overlijden  van  den  taalkundige  C.  F.  Winter  Sr, 
eenige  bekwame.  Javanen  toegevoegd,  ten  einde  hem  bij  de  be- 
werking van  het  Javaansch-Nederduitsch  woordenboek,  tot  het 
verklaren  van  woorden  en  hunne  grammaticale  vormen , ter  zijde 
te  staan  *. 

I)e  ambtenaar  A.  B.  Cohen  Stuart,  van  wiens  aandeel  aan 


1 Volgens  de  laatst  ontvangen  berigten  was  het  Woordenboek  op  1 Julij 

1861  gevorderd  tol.  aan  de  letter  W (de  negende  van  liet  Javasche  alpbabet). 
s Aan  den  lieer  Cohen  Stuart  is  in  December  1860  een  tweejarig  ver- 
lof naar  Nederland  verleend  wegens  riekte , hetgeen  in  April  bevorens 
ook  bet  geval  is  geweest  met  den  ambtenaar,  bestemd  tot  wetenschappe- 
lijke nasporingen  in  Nedcrlandsch  Indic,  II.  H.  Th.  Friedericb,  over  wien 
laatstelijk  is  gehandeld  in  hel  verslag  over  1855.  Inmiddels  is  de  Gou- 
verneur Generaal  gemagtigd  den  heer  Fricderich  op  te  dragen,  het  op- 
sporen  en  voor  eene  uitgaaf  bewerken  der  op  Java  en  Sumatra  nog  aan- 
wezige handschriften  en  opschriften  op  gedcnkteckencn.  Ook  is  dien  amh* 
tenaar  van  gouvernementswege  eene  geldclijke  tegemoetkoming  verleend 
tot  het  doen  eener  wetenschappelijke  reis  naar  Londen  en  Parijs  vóór  zijn 
terugkeer  naar  Nederlandsch  Indië. 

3 Volgens  de  laatst  ontvangen  berigten  was  het  woordenboek  op  31  Maart 

1862  gevorderd  tot  aan  de  letter  la,  de  tiende  van  het  Javaansche  alphabet. 
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dezen  arbeid  werd  melding  gemaakt  in  het  vorig  Verslag,  moest 
wegens  ziekte  naar  Nederland  vertrekken 

Wegens  zijn  even  belangeloos  als  onvermoeid  streven  tot  ver- 
meerdering der  kennis  van  de  Javaansche  taal,  wordt  met  lof 
melding  gemaakt  van  den  heer  K.  F.  Holle. 

Voor  de  sedert  bevolen  oprigting  van  een  translateursbureau 
voor  de  Javaansche  taal  te  Soerakarta,  wordt  verwezen  naar 
Indisch  Staatsblad,  1861,  n°.  21. 


2.  De  Maleische  Taal. 

1855.  De  vervaardiging  van  het  Maleisch-Nederduitsch  en 
Nederduitsch-Maleisch  woordenboek  werd  opgedragen  aan  den 
ambtenaar  II.  von  Dewall,  die  tevens  belast  is  geworden  met 
de  zamenstelling  van  eene  Maleische  spraakkunst.  Hiervoor 
geniet  deze  ambtenaar  aanvankelijk  eene  bezoldiging  van  ƒ 600 
’smaands,  welke  tot  ƒ700,  ƒ750  en  ƒ800  zal  worden  verhoogd, 
zoodra  het  l8lc  en  2Jc  deel  van  het  Woordenboek  cn  het  3de  deel 
of  de  spraakkunst  voor  den  druk  gereed  gemaakt,  afgeleverd 
en  goedgekeurd  zal  zijn. 

1856.  De  ambtenaar  II.  von  Dewall,  die,  blijkens  het  vorig 
Verslag , belast  is  met  de  vervaardiging  van  een  Maleisch- 
Nederduitsch  en  Nederduitsch-Maleisch  woordenboek , ontving 
vergunning  om  zich,  in  het  belang  dier  taak,  te  begeven 
naar  Samarang,  Soerabaja,  de  Vorstenlanden  en  naar  Sumatra’s 
Westkust. 

De  Predikant  J.  G.  G.  Bierhaus  gaf  eene  door  hem  bewerkte 
vertaling  in  het  Malcisch  van  het  Evangelie  van  Markus  in 
het  licht. 

Ten  gevolge  van  een  verzoek  van  het  Koninklijk  Instituut 
voor  de  Taal-  Land-  en  Volkenkunde  van  Nederlandsch  Indië 
te  Delft,  werd  in  de  residentie  Palembang  een  onderzoek  inge- 
stcld  naar  Maleische  handschriften,  geschreven  met  de  in  Palem- 
bang gebruikelijke  letters.  Eenige  in  het  Redjoeng  of  Ben- 
tjong  geschreven  stukken  wierden  daarop  naar  Nederland  ge- 
zouden. 

1857.  In  het  belang  van  de  hem  opgedragen  vervaardiging 


1 Dezer  dagen  is  hij  naar  Indië  terug  gekeerd,  om  daar  zijnen  arbeid 
weder  voort  te  zetten. 
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van  een  Maleisch-Ncderduitsch  en  Nederduitsch-Maleisch  woor- 
denboek en  van  eene  Maleische  spraakkunst  (vergelijk  de  Re- 
geringsverslagen  over  1855  en  1856)  werd  de  ambtenaar  H.  von 
Dewall  gemagtigd  tot  den  aankoop  van  en  de  inteekening  op 
een  'aantal  werken  en  tijdschriften,  en  hem  vergund  weder  eenige 
reizen  te  doen,  om  zich  in  aanraking  te  stellen  met  personen, 
die  hij  wenschte  te  raadplegen. 

1858.  Dc  herhaaldelijk  in  vroegere  Verslagen  vermelde 
woordenboeken  voor  het  Javaansch  en  het  Maleisch  werden 
voortgezet. 

1860.  Niettegenstaande  onvoorziene  omstandigheden  oorzaak 
waren,  dat  de  vervaardiging  van  de  Maleische  woordenboeken 
door  den  ambtenaar  von  Dewall  niet  zoo  snel  vorderde,  als  de 
behoefte  aan  zoodanige  woordenboeken  deed  wenschen , waren 
op  het  einde  van  1860  toch  2236  grondwoorden  bewerkt;  ter- 
wijl van  de  Maleische  grammatica  het  grootste  cn  voornaamste, 
gedeelte  gereed  was. 

In  het  belang  van  dezen  arbeid  deed  de  heer  von  Dewall 
eene  reis  naar  Malakka  en  Poeloe  Pinang. 


3.  De  Soendascfie  en  Maduresche  talen. 

1857.  De  Hoogleeraar  aan  dc  Koninklijke  Akademie  te 
Delft,  T.  Roorda,  deze  talen  wcnschende  te  beoefenen,  zoo 
werden  op  zijn  verzoek  pogingen  aangewend  tot  het  erlangen 
van  eenige  manuscripten  in  beide.  Als  gevolg  daarvan  werden 
van  den  regent  van  TjiandjoeT  eenige  handschriften  in  de  Soen- 
dasche  taal  ontvangen,  en  eene  door  den  Heer  K.  F.  Holle 
vervaardigde  proeve  eener  spraakkunst  in  die  taal,  welk  een 
en  ander  daarna  ter  beschikking  van  den  genoemden  Hoog- 
leeraar werd  gesteld.  Bij  deze  gelegenheid  bleek  nog,  dat  de 
voormelde  regent  zich  onledig  hield  met  het  vervaardigen , in 
Javaansche  karakters,  van  eene  lijst  van  Maleische  en  Soenda- 
sche  woorden  en  spreekwijzen,  welke  later  mede  aan  genoem- 
den Hoogleeraar  werd  aangeboden. 


4.  De  Balische  talen. 

Omtrent  dc  kennis  der  talen,  zeden  en  instellingen  van  het 
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eiland  Bali  is  breedvoerig  gehandeld  in  de  rubriek  : Genootschap 
van  kunsten  en  vetenschappen  te  Batavia.  Ilierover  vindt  men 
in  de  verslagen  der  ondcrvermelde  jaren  nog  het  volgende. 


1854.  Op  voorstel  van  den  gecommitteerde  voor  de  zaken 
van  Bali  en  Lombok,  werd  in  Mei  1853  magtiging  verleend 
om  twee  jonge  lieden , de  een  van  Bali , de  andere  van  Java 
afkomstig,  op  te  leiden  tot  translateuis  in  de  Balische  en  Ma- 
leischc  talen,  en  tot  dat  einde  als  tijdelijke  uitgaaf  beschikbaar 
gesteld  ƒ 50  ’s  maands , met  aanschrijving  aan  dien  gecommit- 
teerde om,  onder  ultimo  November  1854,  berigt  te  geven  van 
den  uitslag  dezer  proeven.  Zijn  rapport  en  het  daarbij  gedaan 
voorstel  om  den  maatregel  wegens  het  aanvankelijk  goed  re- 
sultaat te  bestendigen,  was  mede  bij  het  eind  van  het  jaar  nog 
in  behandeling. 


1855.  De  tijdelijke  maatregel,  in  1854  genomen  om  ƒ 50 
’s  maands  beschikbaar  te  stellen  tot  opleiding  van  twee  jonge- 
lieden, van  Bali  afkomstig,  tot  translateurs  in  de  Maleische  en 
Balische  talen,  werd  ook  voor  1855  en  1856  bestendigd. 


1857.  De  sedert  eenige  jaren  plaats  hebbende  opleiding  van 
twee  jongelieden  tot  translateurs  in  de  Balische  en  Maleische 
talen  werd  ook  in  dit  jaar  voortgezet  en  leverde  goede  resul- 
taten op;  een  der  leerlingen  was  als  tolk  geplaatst  bij  den 
controleur  van  Djembrana. 

Door  den  gecommitteerde  voor  de  zaken  van  Bali  en  Lombok 
werd  eene  vaste  spelling  aangegeven  in  de  Maleische  en  Ba- 
lische karakters  van  de  inlandsche  eigennamen  der  rijken  op 
die  eilanden.  Die  spelling  zal  voortaan  zoowel  in  de  Neder- 
duitsche  taal,  als  in  de  briefwisseling  met  de  betrokken  vorsten 
worden  gevolgd.  De  controleurs  der  landelijke  inkomsten  en 
cultures  te  Djembrana  A.  II.  G.  Blokzeijl  arbeidde  aan  de  hem 
door  het  Gouvernement  opgedragen  zamenstelling  van  eene 
Maleisch-Balische  woordenlijst. 


1850.  De  studie  der  Balische  taal  w'erd  behartigd  door  de 
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opleiding  van  twee  jongelieden  tot  translateurs  in  de  Balische 
en  Maleische  talen. 


1860.  Voor  de  opleiding  van  jonge  lieden  als  translateurs 
en  tolken  zijn  fondsen  beschikbaar  gesteld. 


5.  De  Datlasche  taal. 

In  het  Verslag  van  1860  staat: 

Ter  aanmoediging  van  de  beoefening  der  Battasche  taal  werd 
door  de  Regering  op  ruime  wijze  ingetcekend  op  de  door 
H.  N.  van  der  Tuuk  uitgegeven  geschriften. 


6.  De  Makasaarsche  talen. 

Het  volgende  wordt  opgeteekend  uit  het  verslag  van  1853: 

Het  in  1852  opgevatte  voornemen  om  een  te  Makassar  za- 
mengesteld  Nederduitsch-Makassaarsch  woordenboek  door  den 
druk  bekend  te  maken,  bleek  voor  geene  verwezenlijking  vat- 
baar te  zijn.  Vooraf  werd  eene  herziening  van  dit  werk  noo- 
dig  geacht. 

En  uit  het  Verslag  van  1860  blijkt,  dat  door  de  Regering, 
ter  aanmoediging  van  de  beoefening  der  Makassaarsche  taal,  op 
ruime  wijze  ingeteekend  werd  op  de  door  Dr.  B.  F.  Matthes 
uitgegeven  geschriften,  en  dat  voor  de  opleiding  van  transla- 
teurs en  tolken  voor  de  Makassaarsche  en  Boeginesche  talen 
fondsen  zijn  beschikbaar  gesteld. 


7.  De  Dajaksche  taal. 

Hieromtrent  leest  men  enkel  in  het  Verslag  van  1852: 

Ter  vermeerdering  der  kennis  van  de  talen  der  inlandsche 
volkstammen  op  de  oostkust  van  Borneo,  werd  magtiging  ver- 
leend tot  het  drukken  ter  Landsdrukkerij , voor  rekening  van 
den  lande,  van  150  exemplaren  van  eenige  door  den  gewezen 
civielen  gezaghebber  van  Koeti  en  de  Oostkust  van  Borneo , 
II.  von  Dewall,  vervaardigde  Maleische  woordenlijsten.  Deze 
woordenlijsten  zouden , volgens  het  plan  van  den  vervaardiger , 
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aan  inlandsche  hoofden  en  handelaren  worden  uitgereikt,  met 
uituoodiging  om  achter  elk  Maleisch  woord  het  daarmede  over- 
eenkomend woord  van  hun  dialekt  te  plaatsen,  ten  einde  alzoo 
met  de  verschillende  dialecten  bekend  te  worden. 


8.  De  Chinesclie  talen. 

1854.  Naar  aanleiding  van  een  voorstel,  in  September  1853 
door  het  Indisch  Bestuur  gedaan,  om  twee  of  drie  Europesche 
jonge  lieden  aan  het  Nederlandsche  Consulaat  te  Canton  te 
verbinden,  met  het  hoofddoel  om  hen  grondig  in  de  Chinesclie 
talen  te  doen  onderwijzen,  werd  daartoe  in  1854  de  Koninklijke 
raagtiging  verleend.  De  Nederlandsche  Consul  in  China,  door 
het  Indisch  bestuur  omtrent  de  uitvoering  van  dezen  maatre- 
gel geraadpleegd,  verklaarde  zich  bereid  over  de  jonge  lieden, 
die  door  het  Gouvernement  naar  Canton  zouden  gezonden  wor- 
den , een  bijzonder  toezigt  te  houden , door  hen  bij  zich  te 
doen  inwonen.  Hierop  werden  in  December  1845  de  hoofd- 
commissie van  onderwijs  en  de  directeur  van  het  opvoedings- 
instituut te  Ilerwijnen  verzocht,  eene  opgave  te  doen  van  jon- 
gelieden, die  de  vereischten  bezaten  om  hiervoor  in  aanmer- 
king te  komen.  Bij  het  eind  van  het  jaar  was  deze  zaak  nog 
in  behandeling. 


1855.  Ten  vervolge  op  het  hieromtrent  voorkomende  in  het 
vorig  Verslag  wordt  medegedeeld,  dat  in  October  van  dit  jaar 
twee  jonge  lieden,  leerlingen  van  het  Instituut  te  Herwijnen, 
die  zich  daartoe  genegen  hadden  verklaard,  na  verkregen  toe- 
stemming hunner  ouders,  werden  bestemd  om  voor  ’s  lands 
rekening  te  worden  opgeleid  als  tolken  in  de  Chinesche  taal. 
Zij  werden  toevertrouwd  aan  de  leiding  van  den  nieuw  be- 
noemden Consul  te  Canton,  den  Heer  J.  des  Amorie  van  der 
Hoeven. 


1856.  In  September  dezes  jaars  werd  de  apotheker  3de  klasse 
bij  de  geneeskundige  dienst  in  Nederlandsch  Indië,  C.  F.  M.  de 
Grijs  naar  China  gezonden,  om  zijne  onder  den  Hoogleeraar 
HofTmann  te  Levden  aangevangen  studie  der  Chinesche  taal, 
kunst-  en  natuurvoortbrengselen  aldaar  voort  te  zetten.  Die- 
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zelfde  Hooglceraar  was  gedurende  1856  bezig  met  het  onder- 
wijs van  twee  jonge  lieden  in  de  Chinesche  taal 


1857.  De  drie  in  dit  jaar  in  China  aanwezige  kweekelingen 
voor  de  Chinesche  taal  (vergelijk  de  Itegeringsverslagen  over 
1855  en  1856),  maakten,  volgens  mededecling  van  den  Ne- 
derlandschen  Consul  te  Canton,  goede  vorderingen.  De  twee 
jongelieden,  die  in  1856  door  den  Iloogleeraar  Hoffmann  te 
Leiden  onderwezen  werden,  vertrokken  in  1857  van  hier  naar 
Java,  ten  einde  hunne  studiën  in  China  te  gaan  voortzetten  *. 
In  1857  werd  weder  een  jongeling  aan  de  opleiding  van  den 
genoemden  Iloogleeraar  toevertrouwd 


De  twee  leerlingen  van  den  Iloogleeraar  Holfmann  te  Leiden , 
die  in  1857  van  hier  naar  Java  waren  uitgezonden  (zie  het 
vorig  Verslag),  vertrokken  in  1858  van  daar  naar  China,  ten 
einde  zich  overeenkomstig  de  hun  door  den  Nederlandschen 
Consul  te  Canton  te  geven  voorschriften  nader  te  bekwamen. 
De  tongvallen  der  Chinesche  taal  verschillen  zoo  zeer  van  elk- 
ander, dat  voor  elke  eene  afzonderlijke  studie  noodig  is;  toen 
dus  uit  eene  mededecling  van  den  Nederlandschen  Consul  bleek» 
dat  van  de  drie  in  China  reeds  aanwezige  kweekelingen  de 
twee  in  1855  uitgezondenen  reeds  vrij  ver  gevorderd  waren 
in  het  Cantonsch,  het  dialect  dat  onder  de  Chinezen  op  de 
buitenbezittingen  meest  gebruikelijk  is,  en  dat  dein  1856 
naar  China  vertrokkene  het  Fokiensch  bestudeerde , waarvan 
eene  onderafdeeling , het  Emoysch,  op  Java  gebruikelijk  is, 
werd  door  het  Indisch  Bestuur  bepaald,  dat  de  studiën  van 
de  twee  dit  jaar  aangekomenen,  even  als  die  van  den  laatstge- 
noemde, zullen  worden  geleid  om  hen  te  bekwamen  als  tol- 


1 Deze  jongelieden  vertrokken  beiden  in  1857  van  bier  naar  Java  en 
van  daar  in  1858  naar  China.  Tevens  zijn  op  nieuw  drie  jonge  lieden 
onder  zijne  leiding  werkzaam. 

2 In  1858  in  China  aangekomen,  zouden  hunne  studiën  meer  bijzonder 
worden  geleid  om  hen  te  bekwamen  als  tolken  op  de  buitenbezittingen, 
terwijl  de  3 anderen  bestemd  zijn  voor  de  boofdplaatsen  van  Java. 

3 Deze  is  in  1859  op  voorstel  van  den  Iloogleeraar  Hoffmann  rcgtstrecks 
naar  China  vertrokken.  Thans  zijn  op  nieuw  3 jongelingen  onder  5»  Hoog- 
leeraars  leiding  werkzaam. 
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ken  voor  de  hoofdplaatsen  van  Java,  en  dat  de  beide  sedert 
1855  in  China  aanwezige  kweekelingen  zullen  worden  bestemd 
voor  de  buitenbezittingen 


1859.  Ter  verdere  opleiding  tot  tolk,  werd  in  den  loop  van 
het  jaar  een  zesde  kweekeling  gesteld  ter  beschikking  van  den 
Gouverneur  Generaal.  Op  voorstel  van  den  Iloogleeraar  Hoff- 
mann  te  Leiden,  bij  wien  ook  deze  kweekeling  zijne  Chinesche 
studiën  had  aangevangen,  was  deze  uit  Nederland  regtstrceks 
naar  Emoy  vertrokken,  ten  einde  zich  daar  verder  te  bekwa- 
men. Vergelijk  de  drie  vorige  verslagen. 


1860.  Twee  der  kweekelingen,  welke  in  China  hunne  taal- 
studiën hadden  volbragt,  zijn  in  1860  van  daarin  Nederlandsch 
Indië  teruggekeerd , en  benoemd  tot  tolken  in  de  Chinesche 
taal  te  Muntok  (Banka)  en  te  Pontianak  (westerafdeeling  van 
Borneo).  Zie  vorig  Verslag. 


III.  Oudheden. 

Uit  hetgeen  door  de  regering  voor  de  Javaansche  oudheden 
gedaan  is,  blijkt,  dat  zij  niet  alleen  oog  en  oor  heeft  voor  het 
tegenwoordige,  maar  dat  zij  ook  blikken  werpt  op  het  verledene 
en  de  toekomst  en  het  ook  hier  niet  laat  ontbreken  aan  milde 
medewerking. 

Daaromtrent  geven  wij  het  volgend  overzigt  uit  de  verslagen, 
met  aanwijzing  der  jaren,  waarover  zij  loopen.  Het  behoeft 
naauwelijk  herinnerd  te  worden,  dat  zij  niet  alles  bevatten  wat 
op  dit  gebied  te  zeggen  valt.  Ook  over  dezen  tak  van  weten- 
schap bestaan  vele  geschriften,  die  merkwaardige  bijzonderhe- 
den behelzen,  onder  anderen  de  verhandelingen  van  het  Bata- 
viaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen  en  het 
Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indië.  Wij  wijzen  daarop,  terwijl 
wij  ons  slechts  tot  den  zakelijken  inlioud  der  verslagen  bepalen. 


I In  cle  noot  van  het  vorig  verslag  was  hieromtrent  eene  misvatting 
begaan. 
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1849.  De  hoofden  der  gewestelijke  besturen  zijn  verpligt 
voor  de  goede  bewaring  der  Javaansche  oudheden , elk  in  zijn 
gewest , met  de  meeste  zorg  te  doen  waken  en  daarvoor  de  Re- 
genten en  alle  mindere  inlandsche  hoofden  verantwoordelijk  te 
stellen. 

Alle  oudheden  op  gouvernements-gebied  zijn  openbaar  eigendom. 

Geene  in  particulier  bezit  geraakte  oudheden  mogen  van  Java 
uitgevoerd  worden  zonder  eigenhandige  toestemming  van  den 
Gouverneur  Generaal , welke  verkregen  wordt  onder  voorwaarde 
van  de  voorwerpen  niet  te  verkoopen  of  weg  te  schenken , dan 
wanneer  het  Gouvernement  in  Nederland  ze  niet  wenscht  over 
te  nemen , tegen  vergoeding  der  kosten , voor  zijne  archaeologi- 
sche  verzamelingen. 

De  niet  in  particulier  bezit  geraakte  oudheden  mogen  niet 
weggevoerd  worden  van  de  plaatsen , waar  zij  zich  bevinden , zoo- 
lang de  noodige  maatregelen  genomen  kunnen  worden  om  ze 
daar  tegen  vernieling  of  bederf  te  behoeden. 

Al  deze  bepalingen  zien  in  het  bijzonder  op  beelden,  tem- 
pels en  dergelijke  overblijfsels  der  oudheid.  Voor  bronzen  en 
munten,  die  men  overal  opgraaft,  bestaan  zulke  beperkingen 
niet. 

Van  opgegraven  oudheden  in  het  algemeen  ontvangt  de  vin- 
der » der  geschatte  waarde;  over  de  voorwerpen  zelve  wordt 
door  het  Gouvernement  beschikt,  zooals  het  in  het  belang  van 
Kunsten  en  Wetenschappen  geraden  acht. 


1851.  In  het  jaar  1844  werd  door  het  Departement  van 
Koloniën,  voor  ’sLands  rekening  en  voorzien  van  de  noodige 
toestellen  en  praeparaten , een  Duitscher,  genaamd  Adolphe  Schae- 
fer,  naar  Java  gezonden  met  het  doel  om  aan  hem  op  te  dra- 
gen het  vervaardigen  door  middel  van  daguerreotype  van  platen 
en  afbeeldingen  van  tempels  en  andere  oudheden. 

Het  gevoelen  van  het  Bataviasche  Genootschap  van  Kunsten 
en  Wetenschappen  gevraagd  zijnde  nopens  de  voorwerpen  van 
welke,  ter  bereiking  van  het  met  de  zending  van  den  heer  Schae- 
fer  beoogd  doel,  bij  voorkeur  vooreerst  afbeeldingen  zouden  be- 
lmoren te  worden  vervaardigd,  werd  hij  , in  den  aanvang  van 
het  jaar  1845,  belast  met  de  vervaardiging  van  lichtbeelden 
van  archaeologischè  voorwerpen  in  de  verzameling  van  dat  Ge- 
nootschap voorhanden,  terwijl  hij  eenige  maanden  later  werd 
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uitgenoodigd  om  zich  te  begeven  naar  de  residentie  Kadoe,  tot 
het  vervaardigen  van  afbeeldingen  van  de  in  die  residentie  ge- 
legen oudheden,  bekend  onder  den  naam  van  tempel  van  Boro 
Bocdor,  onder  mededeeling  dat  vooreerst  afbeeldingen  verlangd 
werden  van  de  basreliëfs  der  omgangen  van  dien  tempel. 

Het  bleek  alras  dat  bij  dit  werk  onoverkomelijke  mocijelijk- 
hedcn  werden  ondervonden.  De  meeste  voorwerpen  van  dezen 
hoogst  belangrijken  tempel  konden  door  den  toestel  van  Da- 
guerre  niet  worden  teruggegeven,  wegens  gebrek  aan  ruimte 
om  met  dezen  toestel  te  werken  en  wegens  de  uitzetting  van 
de  muren;  slechts  betrekkelijk  weinige  beelden  waren  door  den 
heer  Schaefer  geleverd. 

Om  deze  redenen  werd  afgezien  van  de  verdere  aanwending  van 
dien  toestel  tot  vervaardiging  van  afbeeldingen  van  Boro  Boedor. 

De  Minister  van  Staat , Gouverneur  Generaal  Rochussen , be- 
zocht dezen  merkwaardigen  tempel  op  zijne  reis  over  een  ge- 
deelte van  Java  in  het  jaar  1847,  en  overtuigde  zich  daardoor 
persoonlijk,  dat  eene  getrouwe  voorstelling  van  de  oudheid 
alleen  kon  worden  verkregen  door  eene  onafgebroken  reeks  van 
teekeningen  of  schetsen  van  omtrekken  van  al  het  voorhandene. 

De  Generaal-Majoor  Jhr.  C.  van  der  Wijck,  destijds  Direc- 
teur der  genie,  werd  daarom  uitgenoodigd  een  deskundig  tee- 
kenaar  met  spoed  eenige  proeven  van  dergelijke  schetsteeke- 
ning  te  doen  nemen,  ten  einde,  naar  gelang  van  den  uitslag,  te 
kunnen  overgaan  tot  maatregelen,  om  het  bedoelde  monument 
wetenschappelijk  in  teekening  te  brengen  en  daardoor  eene  be- 
langrijke bijdrage  te  leveren  voor  kunsten  en  wetenschappen. 

Die  proeven  vielen  zoo  gunstig  uit,  dat  de  Regering  besloot 
aan  het  opgevat  voornemen  gevolg  te  geven. 

Bij  een  besluit  van  de  maand  Maart  1849  werd  dientenge- 
volge bepaald,  dat  van  al  de  basreliëfs  en  beelden  van  den 
i tempel  te  Boro  Boedor  aftcekeningen  zouden  worden  vervaar- 
digd, met  oogmerk  om  deze  later  te  doen  lithographieren  en, 
voorzien  van  een  tekst,  in  het  belang  van  wetenschap  en 
kunst  te  doen  uitgeven. 

Het  vervaardigen  van  die  teekeningen  werd  opgedragen  aan 
den  derden  teekenaar  der  genie  T.  Wilsen,  en  den  Adjudant- 
Onderofficier  Schonherg  Muller. 

Een  groot  gedeelte  van  dezen  arbeid  werd  volbragt  gedu- 
rende het  jaar  1851,  bij  het  einde  van  hetwelk  echter  nog  niet 
kon  worden  voorzien,  wanneer  hij  geheel  voltooid  zou  zijn. 
VIL  (XI.)  20 
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Ecne  door  den  teekenaar  Wilsen  zamengestcldc  beschrijving 
van  den  tempel  te  Boro  Boedor,  werd  gezonden  aan  het  Bata- 
viasche  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen , dat  zich 
bereid  had  verklaard,  haar  eene  plaats  in  zijne  verhandelingen 
in  te  ruimen,  hetgeen  aanleiding  zou  kunnen  geven  het  onder- 
zoek van  geleerde  deskundigen  uit  te  lokken,  en  op  die  wijze 
bij  te  dragen  tot  opheldering  van  het  duistere,  waarin  Java’s 
voornaamste  oudheden  nog  gehuld  liggen. 


1852.  De  aftcekening  van  den  beroemden  tempel  van  Boero 
Boedor  werd  door  de  daarmede  belaste  ambtenaren  met  ijver 
voortgezet.  Bij  het  einde  van  1852  was  dit  werk  bijna  voltooid. 

Door  eenen  controleur  van  de  landelijke  inkomsten  en  cul- 
turen werden  der  Regering  aangeboden  de  afbeeldingen  van 
eenige  Hindoesche  tempclgrotten , welke  door  hem  in  het  dis- 
trikt  Pitoeroeh,  afdeeling  Koeto  Ardjo  (residentie  Bagelcn)  wa- 
ren ontdekt. 

Deze  teekeningen  werden  met  eene  ophelderende  beschrijving 
in  het  tijdschrift  voor  Taal-  Land-  en  Volkenkunde  van  Neder- 
landsch  Indiii  gepubliceerd. 

1853.  In  het  begin  van  dit  jaar  waren  de  teekeningen  van 
de  bas-relicfs  en  beelden  van  den  tempel  van  Boero  en  Boedho , 
het  merkwaardige  bekende  monument  van  de  Ilindocschc  Oud- 
heid in  den  Indischcn  Archipel,  afgcloopcn,  nadat  daaraan  ruim 
drie  jaren  besteed  waren. 

Herhaaldelijk  werd  onderzocht  , of  het  niet  mogelijk  zou  zijn 
de  uitgave  van  dit  plaatwerk  in  Nederlandsch  Indië  te  doen 
plaats  hebbea 

De  kosten  daaraan  verbonden  zouden  evenwel  zoo  aanmerke- 
lijk meer  bedragen,  dan  wanneer  de  uitgave  in  Nederland  ge- 
geschieddc,  en  de  toekomst  bleef  dan  nog  zoo  onzeker,  dat  men 
in  Indië  besloot  aan  het  laatste  de  voorkeur  te  geven. 

In  de  residentiën  Bezoeki  en  Preangcr-regentschappen  werden 
eenige  voorwerpen  opgcdolven,  die  evenwel  bleken  gcene  be- 
langrijke archaeologische  waarde  te  bezitten. 


1854.  Met  het  in  het  vorig  Verslag  vermelde  voorstel  van 
het  Indische  bestuur,  om  de  uitgave  van  de  Aflcekeningen  der 
basreliëfs  en  beelden  van  den  tempel  te  Bóró-Boedaer,  in  de 
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residentie  Kadoe , hier  te  lande  te  doen  plaats  vinden , verecnigde 
het  opperbestuur  zich  in  dit  jaar,  en  de  noodige  maatregelen 
werden  mitsdien  genomen  tot  de  verzending  van  die  teekeningen 
naar  Nederland. 


1855.  Aan  de  verzending  van  de  in  Nederland  te  lithogra- 
phieren  afteekeningcn  der  basreliëfs  en  beelden  van  den  tempel 
Boro  Boedoer,  in  de  residentie  Kadoe  (zie  vorig  Verslag)  is  ge- 
durende 1855  gevolg  gegeven.  Successivelijk  werden  ^ gedeel- 
ten der  afleekeningen  verzonden. 


1856.  Valsche  Oudheden.  Naar  aanleiding  van  opmerkingen 
door  den  Directeur  van  het  Museum  van  Oudheden  te  Lei- 
den gemaakt,  werd  een  onderzoek  ingesteld  naar  den  oorsprong 
van  eenige  te  Amsterdam  aangebragte  en , volgens  opgave , in 
1854  en  1855  in  de  residentie  Kedoe  opgedolvcn  metalen  beeld- 
jes. Uit  dat  onderzoek  bleek,  dat  zekere  in  Soerakarta  te  huis 
behoorende  Mas  Hei  Kerto-Widjojo,  die  beeldjes  had  vervaar- 
digd en  zich  nog  steeds  met  die  industrie  bezig  hield. 


1857.  Het  Gouvernement  stelde  het  lid  der  directie  van 
het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen, 
den  heer  J.  T.  G.  Brumund,  in  staat  tot  het  bezoeken  der 
bouwvallen  van  het  Hindoe- monument  Börö-Boedocr  in  de  resi- 
dentie Kedoe,  op  Java,  van  welks  basreliëfs  en  beelden  hem  werd 
opgedragen  eene  beoordeelende  beschrijving  tevervaardigen , ter 
benuttiging  voor  den  tekst  bij  het  daarvan  uit  te  geven  plaat- 
werk, laatstelijk  vermeld  in  het  Kegeringsverslag  over  1854  '. 


1 Met  tic  bewerking  van  <len  tekst , onder  het  toezigt  of  de  leiding  van 
het  Koninklijk  Instituut  voor  de  Taal-  Land-  en  Volkenkunde  van  Nedcr- 
landseh  Indic  te  Delft,  heeft  zich  sedert  wel  willen  belasten  Dr  C.  Lee- 
mans, Directeur  van  ’sBijks  Museum  van  Oudheden  te  Leiden.  Daartoe 
rijn  te  rijner  beschikking  gesteld  het  handschrift  van  den  heer  Brumund, 
en  een  soortgelijk  van  den  teekenaar  der  platen,  den  lieer  K.  Wilsen, 
l«ten  teekenaar  bij  de  Directie  der  genie  in  Nederlandse!'  IndiÈ.  De  pla- 
ten rijn  alle  reeds  hier  te  lande  ontvangen.  Het  op  steen  brengen  der- 
zelve  is  opgedragen  aan  den  lithograaph  Mieling,  te  ’sGravenhagc.  Een 
gedeelte  daarvan  is  reeds  afgedrukt,  maar  de  vele  moeijelijkheden , aan 
de  goede  uitvoering  verbonden,  zoowel  als  de  grootc  omvang  van  het  werk, 
zullen  nog  een  geruimen  tijd  vorderen  voor  de  voltooijing  van  het  geheel 
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DEN  COMMISSAEIS-GENERAAL 

J.  VAN  DEN  BOSCH. 

1834. 


VERSLAG  MIJNER  VERRIGTINGEN  IN  INDIË , GEDURENDE 

DE  JAREN  1830,  1831,  1832  en  1833.  * 

Om  de  maatregelen,  onder  mijn  bestuur  genomen,  met  juist- 
heid te  beoordeelen,  is  bet  noodig  eenen  blik  te  werpen  op  de 
gesteldheid  van  zaken  op  het  oogenblik  dat  ik  hetzelve  aan- 
vaardde, op  de  oorzaken  waardoor  die  gesteldheid  is  te  weeg 
gebragt,  en  op  de  resultaten  welke  het  gevolg  zijn  geweest 
van  de  grondslagen,  door  mij  ingevoerd  en  gevolgd. 


1 In  het  geschrift:  Over  het  beheer  der  Koloniën  van  den  Heer  cor- 
nets de  groot,  in  1862  in  druk  uitgegeven,  is  op  blz.  124  melding  ge- 
maakt van  eene  Memorie  van  den  Gouverneur  Generaal  van  den  boscii, 
bij  zijn  vertrek  van  Java  in  den  aanvang  van  1834  aan  zijnen  tijdelijken 
opvolger,  den  Gouverneur  Generaal  ad  interim  j.  c.  baud,  overgegeven, 
betreffende  het  door  hem  sedert  1830  gevoerde  bestuur  in  Indic.  Daarbij 
is  herinnerd,  dat  van  deze  Memorie  eenige  “zakclijke  extracten”,  voor 
zooveel  het  kultuur-stelsel  aangaat,  in  Maart  1834  zijn  opgenomen  in  het 
Staatsblad  van  Nederlandsch  Indië ; cn  dat  de  daarin  beschrevene  “finan- 
ciële beschomcingen  en  verrigtingen ” opgeiiomcn  zijn  in  het  werk  van  den 
Heer  d.  c.  stetn  tarvÉ:  De  toekomstige  wijze  van  beheer  en  verantwoor- 
ding der  geldmiddelen  van  Nederlandsch  Indië,  1S52,  blz.  25 — 48. 

De  lieer  cornets  de  groot  meende  dat  deze  merkwaardige  Memorie 
van  den  Heer  van  den  bosch  beschouwd  moest  worden  tot  het  domein 
der  geschiedenis  te  behooren  en  dat  hare  geheele  publiekmaking  wcnsche- 
lijk  was.  Hij  zegt  verder:  “In  de  eerste  afdceling  wordt  behandeld  de 
gesteldheid  van  zaken  in  het  algemeen , zoo  als  de  lieer  van  den  bosch 
die  bij  zijne  komst  op  Java  aanlrof,  onderscheiden  in  den  pulitieken  toe- 
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De  inrigtingen  toch,  die  in  een  land  worden  tot  stand  ge- 
bragt,  zijn  steeds  voor  een  groot  gedeelte  afhankelijk  van  de 
omstandigheden,  welke  zijn  voorafgegaan.  De  gcheele  maat- 
schappij heeft  daardoor  een’  zekeren  vorm  verkregen;  velerlei 
belangen  zijn  daarop  gegrond  en  worden  daardoor  geregeld , 
en  het  is  niet  doenlijk  deze  omstandigheden  ter  zijde  te  stellen  of 
derzelver  bestaan  te  ontveinzen  , althans  niet  zonder  de  maat- 
schappij te  krenken  en  op  eene  geweldadige  wijze  de  noodza- 
kelijke uitwerkselen  van  vroeger  bestaan,  hebbende  oorzaken 
uit  te  wisschen. 

Uit  dien  hoofde  is  de  bekendheid  met  het  voorafgegane  een 
noodzakelijk  vereischtc,  om  het  daarop  gevolgde  behoorlijk  te 
kunnen  beoordeelen. 

Daarom  is  het  ook  niet  voldoende  het  redematige  der  geno- 


stancl  van  Java,  den  algemeen  financiëlen  toestand,  den  staat  der  indus- 
trie en  van  den  handel,  liet  krijgs-  en  zeewezen.  De  tweede  afdeeling  is 
gewijd  aan  de  genomen  maatregelen  tot  herstel  der  rust  en  tot  vestiging 
van  ’t  Gouvernementsgezag , onderscheiden  in  de  volgende  rubrieken: 
Het  inlandsch  bestuur  in  het  algemeen  , de  financiële  beschouwingen  en 
inrigtingen;  de  kultures;  de  handel  van  Java;  de  militie-  en  marinczak.cn  j 
de  buitenbezittingen.  Het  stuk  eindigt  met  een  resumé  van  de  uitkom- 
sten der  genomene  maaticgclen.” 

Door  de  welwillendheid  der  Indische  regering  is  het  Instituut  in  het 
bezit  gesteld  van  de  genoemde  Memorie  van  den  Heer  van  dkn  BOSCH , 
onder  het  opschrift:  Verslag  mijner  vem'gtingen  in  In  die , gedurende  de 
jjxrcn  1830,  1831,  1832  en  1833. 

Reeds  in  vorige  verslagen  van  den  staat  der  werkzaamheden  van  het 
Instituut  is  melding  gemaakt  van  schikking  betreffende  de  toezending  van 
stukken  uit  het  archief  te  Batavia.  Het  is  een  gevolg  daarvan,  dat  onze 
Commissarissen  hel  gemelde  Verslag  ter  puhliccring  ontvangen  en  her- 
waarts gezonden  hebben.  Op  de  belangrijkheid  van  dat  Verslag  behoeven 
wij  niet  te  wijzen,  maar  het  is  misschien  niet  overtollig^  te  herinneren, 
dat  de  lieer  van  den  bosch,  na  in  1840  als  Minister  van  Koloniën  te 
zijn  afgetreden,  zitting  verkreeg  in  de  Tweede  Kamer  der  Staten  Gene- 
raal , en  dat  zijne  handelingen  als  Gouverneur  Generaal  , reeds  vroeger 
daarin  herhanldclijk  besproken,  toen  meermalen  op  den  voorgrond  kwa- 
men, en  in  1861  keurig  zijn  beschreven  in  het  tweede  deel  van  liet  werk  van 
den  Heer  e.  de  waal:  Neder landsch  Indië  in  de  Staten  Generaal  sedert  de 
Grondwet  van  1814.  Maar  ook  nu  is  het  door  den  Heer  van  den  boscxi 
op  Java  ingevoerde  stelsel  nog  dagelijks  het  onderwerp  van  bespreking. 
Is  dus  de  publickmuking  van  het  Verslag  van  dezen  Staatsman,  waaraan 
Nederland  zijn  bloei  grootendecls  verschuldigd  is,  nuttig  uit  een  geschied- 
kundig oogpunt,  zij  is  dit  ook  uit  hoofde  der  actualiteit.  Het  is  ons  der- 
halve dubbel  aangenaam,  dat.  het  Instituut  dit  stuk  van  de  Indische  Re- 
gering mogt  ontvangen.  Wij  laten  het  nu  in  zijn  geheel  volgen. 
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mene  maatregelen,  alleen  in  het  afgetrokkene  beschouwd , aan  te 
wijzen;  eene  zaak  kan  zeer  wel  met  algemecne  beginselen  stro- 
ken of  met  andere  bekende  omstandigheden  overeenkomen,  zon- 
der nogthnns  in  bijzondere  gevallen  doelmatig  te  zijn;  het  meest 
algemeene  geneesmiddel  kan  dikwerf  in  buitengewone  omstan- 
digheden niet  worden  aangewend;  de  kennis  van  den  aard  der 
kwaal,  de  oorzaken,  welke  dezelve  hebben  teweeggebragt,  en 
de  natuur  van  den  lijder  moeten  in  zulk  een  geval  in  aan- 
merking worden  genomen , wil  de  geneesheer  zich  aan  geene 
mistasting  blootstellen ; gelijk  nu  het  uitwerksel  van  liet  genees- 
middel, dat  is,  de  genezing  daardoor  te  weeg  gebragt,  alleen 
ter  bevestiging  van  de  doelmatigheid  van  liet  aangewende  mid- 
del strekt,  evenzoo  moet  de  ondervinding  als  het  ware  het 
zegel  drukken  op  de  doelmatigheid  van  het  vevrigte,  en  de 
uitslag  moet  derhalve  getoetst  worden  aan  het  oogmerk,  dat 
men  zich  daarbij  ter  bereiking  heeft  voorgesteld. 

Deze  wijze  van  behandeling  van  het  tegenwoordig  onderwerp 
zal  tevens,  vleie  ik  mij,  kunnen  strekken  om  den  ingeslagen 
weg,  althans  voor  zooverre  die  tot  bevredigende  uitkomsten 
geleid  heeft,  te  doen  vervolgen.  De  tijd  alleen  kan  een  aan- 
genomen systema  van  bestuur,  op  eene  maatschappij  toegepast, 
tot  ontwikkeling  en  rijpheid  brengen.  Onafgebrokene  verau- 
dering  en  verwisseling  verhindert  zulks;  onder  den  invloed  daar- 
van komt  niets  tot  stand , en  wordt  de  boom  als  bet  ware 
omgehouwen  vóór  hij  vruchten  dragen  kan;  zijn  dus  de  aan- 
vankelijk verkregene  resultaten  bemoedigend  en  bevredigend 
tevens  geweest,  dan  is  het  beter  den  ingeslagen  weg  te  vervol- 
gen, dan  telkens  tot  nieuwe  proeven  over  te  gaan  en  op  die 
wijze  op  goed  geluk  in  liet  onmetelijke  dal  der  bespiegelingen 
rond  te  dwalen,  waardoor  men  niet  zelden  het  spoor  geheel 
bijster  wordt. 

Alleen  dan,  wanneer  men  op  goede  gronden  voorziet  dat  een 
staat  van  zaken  niet  kan  blijven  bestaan,  of  wèl,  wanneer  eene 
maatschappij  onder  bezwaren  zucht,  waarvan  de  opheffing  ge- 
biedend gevorderd  wordt,  is  het  noodig  onverwijld  tot  andere 
middelen  toevlugt  te  nemen  en  des  noods  tot  proefnemingen, 
zoo  de  zaken  a priori  niet  zijn  te  beslissen , daar  het  in  zulke 
gevallen  verkieslijk  is  een  twijfelachtig  hulpmiddel  aan  te  wen- 
den , dan  het  kwaad  te  doen  voortduren  en  daardoor  veeltijds 
diepe  wortelen  te  doen  schieten. 

Aan  zoodanige  proefnemingen  heeft  het  hier  te  lande  dan 
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ook  geenzins  ontbroken.  Sedert  den  ongelukkigen  oorlog  van 
het  jaar  1780,  van  welk  tijdstip  af  het  verval  der  gewezene 
kompagnie  dagteekent,  zijn  onderscheidene  systema’s  beproefd. 
Geene  derzelvc  heeft,  gelijk  nader  blijken  zal,  aan  het  voor- 
gestelde  oogmerk  beantwoord , en  de  voordeelen , welke  men 
rekende  van  onderscheidene  inrigtingen  te  zullen  trekken,  heb- 
ben zich  nimmer  vertoond,  zoodat  de  proefnemingen  bestendig 
op  teleurstellingen  zijn  uitgeloopen , eene  reden  derhalve  te 
meer  om , zoo  men  aanvankelijk  door  andere  maatregelen  tot 
een  beter  resultaat  geraakt  is  en  daardoor  belangrijke  uitkom- 
sten of  wel  gunstige  verwachtingen  verkregen  heeft,  de  geno- 
mene  maatregelen  niet  gering  te  schatten  en  te  ligtvaardig  door 
anderen  te  doen  vervangen.  Hetgeen  toch  reeds  zoo  dikwerf 
mislukt  is,  kan  wederom  mislukken  , en  ook  zij  die  vroeger 
andere  stelsels  hebben  voorgestaan  en  ingevoerd,  hebben  zich 
niet  alleen  met  het  vooruitzigt  op  eencn  gunstigen  uitslag  ge- 
vleid, maar  tevens  zijn  vele  van  die  stelsels  zoo  wel  betoogd, 
en  onder  zulk  een  gunstig  verschiet  aangenomen , dat  men , 
naar  den  schijn  te  oordeelen , zich  met  den  besten  uitslag  had 
mogen  vleijen,  hetwelk  dus  doet  zien,  hoe  ligt  de  theorie  in 
deze  bedriegen  kan,  en  dat  het  toeval  als  het  ware  een  aan- 
deel moet  worden  toegekend  in  eene  gebrekkige  keuze  derzelve. 

Na  deze  korte  ontwikkeling  van  de  wijze,  waarop  ik  mijn 
onderwerp  denk  te  behandelen,  vermeen  ik  te  kunnen  over- 
gaan tot  de  vermelding  van  de  gesteldheid  van  zaken,  welke  ik 
hier  heb  aangetrotfen. 

De  politieke  toestand  van  Java  verdient  hier  het  eerste  in 
aanmerking  te  komen  als  van  grooten  invloed  geweest  zijnde 
op  al  hetgeen  door  mij  verrigt  is  en  volbragt  is  kunnen 
worden. 

Door  de  politieke  gesteldheid  dezer  gewesten,  versta  ik  in 
de  eerste  plaats  de  verhouding  der  inlandsche  bevolking  tot  het 
Europeesch  Gouvernement , en  in  de  tweede  plaats  de  middelen, 
welke  deze  verhouding  in  ons  belang  regelen.  Nederland  be- 
zit deze  landen  als  wingewesten.  Hoezeer  dan  ook  een  aanzien- 
lijk gedeelte  daarvan  aan  het  Gouvernement  bij  kontract  voor 
bewezene  diensten  is  afgestaan , zijn  en  blijven  de  inwoners  ech- 
ter van  ons  afgezonderd  en  zijn  eene  aan  het  Europeesch  be- 
stuur onderworpen  bevolking. 

De  verhouding  van  het  Gouvernement  tot  de  bevolking  re- 
gelt zich  dus  naar  de  magt , die  hetzelve  kan  uitoefenen , naar 


Digitized  by  Googl 


J.  VAN  DEN  BOSCH.  299 

cle  physieke  en  redelijke  hulpmiddelen,  welke  hetzelve  tot  ver- 
sterking en  bevestiging  van  deszelfs  gezag  kan  aanwenden. 

Ten  aanzien  van  de  Vorsten  maakt  het  hierboven  aangevoerde 
nopens  de  bevolking  in  het  algemeen  gecne  uitzondering,  want 
deze  zijn  niet  anders  dan  als  leenmannen  van  het  Gouvernement 
te  beschouwen. 

In  den  jare  1825  is  de  jongst  geëindigde  Javasche  oorlog  uit- 
gebroken. Het  zou  hier  overtollig  zijn  al  de  gebeurtenissen 
gedurende  den  loop  van  denzelven  voorgevallen  te  schetsen  of 
daarbij  stil  te  staan. 

Voor  zooverre  deze  echter  kenmerken  oplevereu  van  de  ge- 
zindheid der  bevolking  jegens  het  Gouvernement,  of  wel  een 
juist  denkbeeld  verschaffen  kunnen  van  deszelfs  magt,  en  de 
middelen , die  hetzelve  kan  aanwenden  ter  bescherming  van  des- 
zelfs  belangen,  zijn  dezelve  alle  aandacht  waardig. 

De  aanleiding  tot  dien  oorlog  moet  gezocht  worden  in  de  on- 
tevredenheid van  één  der  Prinsen  van  Djokdjokarta,  ontstaan 
gedurende  de  minderjarigheid  van  den  Sultan,  waarvan  hij  te- 
vens een  der  voogden  was,  en  in  het  zwak  en  onverstandig  ge- 
drag van  onze  hoofd-ambtenaren  aan  dat  hof. 

Het  is  overbodig  om  hier  te  onderzoeken  of  het  misnoegen 
van  dien  Prins  al  of  niet  als  regmatig  moet  worden  aangemerkt. 
Uit  het  oogpunt , waaruit  wij  thans  de  zaak  beschouwen , is  de 
vraag  alleen  wat  een  misnoegde  Prins  voor  het  Gouvernement 
heeft  kunnen  worden,  en  welke  omstandigheden  kunnen  mede- 
werken , om  dezelve  voor  de  openbare  rust  hoogst  gevaarlijk  te 
doen  worden. 

Diepo  Negoro  had  zich  noch  als  een  man  van  bijzondere  be- 
kwaamheid, noch  als  iemand  van  eenig  militair  beleid  doen  ken- 
nen. Hij  was  ten  uiterste  dweepziek,  hardnekkig  en  in  eene 
hooge  mate  trotsch,  inzonderheid  jegens  Europeanen,  eene  ge- 
moedsstemming , onder  het  norsch  en  langdurig  bestuur  van  den 
ouden  Sultan  Sepoe  aan  de  Prinsen  van  Djokdjokarta  eigen  ge- 
worden. Sints  eenen  gcruimen  "tijd  had  hij  door  meer  dan  ge- 
wone teekenen  van  uiterlijke  devotie  eenige  der  voornaamste 
priesters  aan  zich  weten  te  verbinden,  en  bij  de  bevolking  een 
reuk  van  heiligheid  verworven;  op  de  overige  Prinsen  oefende 
hij  insgelijks  een  onbeperkten  invloed  en  gezag;  eensdeels  door 
zijne  hooge  waardigheid  van  oudsten  voogd  en  de  magt,  waar- 
mede hij. als  zoodanig  was  bekleed,  en  ten  andere  door  zijn  vast 
en  onverzettelijk  karakter. 
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Er  bestaan  geene  voldingende  bewijzen,  dat  Diepo  Negoro, 
althans  lang  vóór  dat  zijne  vijandige  houding  zich  heeft  geopen- 
baard, het  oogmerk  zou  gehad  hebben  om  tegen  het  Gouver- 
nement op  te  staan,  en  de  geheele  loop  der  zaak  heeft  integen- 
deel genoegzaam  doen  zien , dat  hij  in  geenen  deele  tot  eenen 
opstand  voorbereid  was,  doch  dat  het  toe  val  alleen  hem  daartoe 
heeft  gebragt. 

Nadat  de  oncenigheden  tusschen  Diepo  Negoro  en  den  Re- 
sident Smissaert  tot  die  hoogte  waren  geklommen , dat  deze 
hem  wilde  doen  gevangen  nemen,  en  daartoe  een  detachement 
had  afgezonden  , ontvlugtte  hij  uit  zijne  daim , begaf  zich  naar 
die  streken , welke  onmiddellijk  onder  zijn  bestuur  stonden , en 
wel,  volgens  zijne  eigene  verklaring,  zonder  eenig  bepaald  plan. 

Weldra  volgde  een  aantal  Prinsen  van  den  bloede  zijn  voor- 
beeld, verlieten,  namelijk  Djokdjokarta , en  vereenigden  zich 
met  hem.  Eenige  priesters,  en  daaronder  de  later  zoo  zeer 
beruchte  Kiay  Modjo,  vloeiden  hem  almede  toe,  en  naar  het 
schijnt,  zijn  het  voornamelijk  deze  geweest,  welke  hem  het  ont- 
werp,-om  zich  als  Sultan  en  als  den  hersteller  van  het  Ha- 
homedaansche  geloof  op  te  werpen,  in  het  hoofd  hebben  ge- 
bragt. 

Met  behulp  der  bedoelde  Prinsen  en  priesters,  inzonderheid 
evenwel  van  de  laatsten , gelukte  het  hem  reeds  spoedig , ook  onder 
de  mindere  volksklasse,  eenen  grooten  aanhang  te  verwerven 
en  een  aanzienlijk  getal  manschappen  te  verzamelen.  Hierin 
echter  zou  hij , door  het  volstrekte  gemis  aan  bekwame  aan- 
voerders, weinig  steun  gevonden  hebben,  zoo  men  hem  dadelijk 
eene  noemwaardige  magt  had  kunnen  tegenstellen ; dan  eeue 
expeditie  van  p.  m.  1400  man , was  naar  Celebes  gezonden,  en 
de  overige  troepen  waren  zoodanig  verspreid , dat  men  geene 
genoegzaame  sterkte  bijeenbrengen  kon,  om  de  beide  hofplaat- 
sen van  het  Matammsche  te  bezetten  en  Diepo  Negoro  met  goed 
gevolg  te  bestrijden , waartoe  vermoedelijk  in  den  aanvang  5 h 
600  man,  in  massa  vereenigd^  voldoende  zouden  zijn  geweest. 

Het  gelukken,  in  den  aanvang,  van  eenige  door  hem  onder- 
nomenc  aanslagen , deed  zijn  euvelmoed  al  meer  en  meer  toe- 
nemen , en  leidde  evenzeer  tot  versterking  van  zijnen  aanhang 
en  invloed. 

Nadat  de  expeditie  van  Celebes  teruggeroepen  en  op  Java 
aangekomen  was,  werd  dadelijk  met  kracht  tegen  Diepo  Negoro 
gehandeld  en  hem  onder  anderen  een  belangrijk  verlies  te 
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Plered  toegebragt ; het  getal  der  oproerlingen  verminderde  door 
deze  nederlaag  reeds  spoedig , en  de  opstand  scheen  te  zijn  ge- 
dempt, toen  kort  daarop  een  paar  ongelukkige  ontmoetingen 
aan  onze  zijde , de  magt  en  den  invloed  van  Diepo  Negoro  weder 
even  spoedig  deden  herstellen.  Sedert  werd  de  oorlog  een’ 
geruimen  tijd  met  afwisselend  geluk  en  zonder  belangrijken 
voortgang  van  onze  zijde  volgehouden,  tot  dat  men  eindelijk 
besloot  zich  van  alle  belangrijke  wegen  en  toegangen  en  van 
alle  voorname  dessa’s  , door  middel  van  kleine  redoutes  of  ben- 
tings  , meester  te  maken  en  den  vijand,  die  daar  tusschen  drong, 
rusteloos  te  vervolgen. 

Het  bijeenbrengen  en , meer  bijzonder , het  bestendig  onder- 
houden van  een  aanzienlijk  getal  manschappen,  gaat  het  beleid 
van  de  Inlandschc  hoofden  en  hunne  middelen  te  boven , vooral 
zoo  zij  niet  over  uitgestrekte  landschappen  te  beschikken  heb- 
ben, en  de  bevolking  van  deze  niet  kunnen  verpligten  tot  de 
levering  van  al  hunne  benoodigdheden ; doch  zelfs  wanneer  deze 
hulpmiddelen  voorhanden  zijn , is  aan  de  zaak  voor  hen  zeer  veel 
moeijelijkheid  verbonden,  daar  zij  geene  geregelde  depöt-plaat- 
sen  weten  aan  te  leggen  of  dezen  in  veiligheid  te  stellen  tegen 
eenen  ouverhoedscheu  aanval. 

Hunne  oplogten  met  eene  groote  magt,  zijn  dus  slechts  tij- 
delijk , en  loopen  spoedig  uit  een.  — Daarentegen  zijn  zij  bij- 
zonder geschikt  om  den  oorlog  en  de  aanklevers  van  denzelven 
gaande  te  houden.  Een  klein  Inlandsch  korps,  bij  voorbeeld 
van  6 ü 700  man,  vindt  overal  middelen  van  bestaan,  en  het 
land  biedt,  schier  op  alle  punten , toevlugtsoorden  en  schuil- 
plaatsen aan,  hetgeen  veroorzaakt,  dat  zoodanig  korps  bezwaar- 
lijk te  ontdekken , en  nog  moeijelijker  te  achterhalen  is. 

Door  het  vermeesteren  van  alle  voorname  passagiën,  endoor 
aan  Diepo  Negoro  den  toegang  tot  alle  hoofddessa’s  af  te  snij- 
den , ontnam  men  hem  de  middelen  van  onderhoud  voor  eene 
vereenigde  talrijke  magt.  Van  daar  dan  ook,  dat  het  mecren- 
deel  van  zijne  aanhangelingen  hem  verlieten,  waartoe  deze  te- 
vens inzonderheid  aansporing  vonden  in  de  gunstige  aanbie- 
dingen en  toezeggingen  van  Gouvernementswege  van  land , 
volk , geld  enz.  aan  de  Prinsen  en  hoofden , die  Diepo  Negoro 
gevolgd  waren,  en  aan  de  personen,  door  hem  tot  die  waardig- 
heden verheven. 

Deze  maatregel  werkte  insgelijks  gunstig  mede  om  de  magt 
en  den  invloed  van  Diepo  Negoro  te  fnuiken,  zoodat  hij  zich 
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eindelijk  gedrongen  zag , om  met  de  weinige  volgelingen , welke 
hem  waren  overgebleven , in  de  bosschen  en  afgelegenste  plaat- 
sen rond  te  zwerven. 

Behalve  de  alzoo  geringe  magt , die  hem  bijgebleven  was,  be- 
stonden er  nog  eenige  andere  kleine  troepen  oproerlingen,  waar- 
van, onder  anderen,  eene  bende  aangevoerd  werd  door  het  be- 
roemde rooverhoofd  Iman  Moesby  en  eene  andere  door  denzoon 
van  Dicpo  Negoro. 

Al  deze  benden  werden  gestadig  rusteloos  vervolgd,  doch  slechts 
zeldzaam  gelukte  het,  om  een  of  meer  derzelvcn  te  achterhalen 
en  veeltijds  was  men  zelfs  geheel  onkundig  in  welke  streken  zij 
zich  ophielden,  of  werwaards  zij  zich  begeven  hadden. 

Zoodanig  was  de  stand  van  den  oorlog  bij  mijne  komst  in 
deze  gewesten  ; dezelve  scheen  weldra  ten  einde  te  zullen  wor- 
den gebragt,  wanneer  zich  echter  ook  wederom  groote  moeije- 
lijkheden  deden  vooruitzien  in  de  vervulling  der  toegezegde 
aanzienlijke  belooningen  in  land  en  volk,  aan  de  tot  het  Gou- 
vernement overgekomene  weerspannige  Prinsen  en  andere  Groo- 
ten , — ■ eene  omstandigheid,  welke  niet  dan  hoogst  aanstootelijk 
kon  wezen  voor  de  Prinsen  en  Grooten,  die  het  Gouvernement 
getrouw  waren  gebleven.  In  de  regeling  van  deze  teedere  zaak 
moest  dus  steeds  voor  oogen  worden  gehouden,  dat  het  ten 
hoogste  noodzakelijk  was,  om,  zoowel  de  getrouw  geblevene 
als  de  vroeger  afvallige  Prinsen  en  Hoofden  te  bevredigen  , 
daar,  zonder  dit,  op  geene  duurzame  vrede  was  te  rekenen, 
althans  niet  zonder  een  talrijker  leger  op  den  been  te  houden, 
dan  de  middelen  van  het  Gouvernement  toclieten  te  bezoldigen. 

Het  zal  hier  geenzius  overbodig  zijn,  deze  en  gene  bijzon- 
derheid, in  den  loop  van  dien  oorlog  voorgekomen,  aan  te  stip- 
pen , om  daaruit  aanleiding  te  nemen  tot  het  vestigen  der  aan- 
dacht op  eenige  hoofdtrekken  van  het  karakter  der  bevolking 
en  derzelver  hulpbronnen,  ingeval  van  opstand,  — voorts,  op 
de  middelen  van  het  Gouvernement,  om  dien  voor  te  komen 
of,  uitgebroken  zijnde,  te  beteugelen  en  te  dempen,  en  eindelijk 
om,  zoowel  onze  zwakke  als  sterke  zijde,  benevens  de  misslagen, 
die  men  te  vermijden  heeft,  aan  te  wijzen. 

Dat  de  bevolking  in  de  gewezen  vorstenlanden  van  ’s  Gou- 
vernements  gezag  zeer  afkeerig  was,  daarvan  heeft  de  geheele 
loop  des  oorlogs  de  duidelijke  bewijzen  opgelevcrd;  zonder 
dat  toch  was  het  niet  mogelijk  geweest,  dat  een  oproerig  Prins, 
gelijk  Diepo  Negoro,  in  zulk  eenen  korten  tijd,  cenen  zooda. 
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nigen  grooten  aauhang  verwierf,  veel  minder,  dat  de  bevolking 
hem  bleef  ondersteunen , nadat  zij  reeds  zooveel  tegenspoeden 
door  hem  had  ondervonden,  en  ondanks  de  groote  opofferingen, 
welke  daarbij  nog  van  dezelve  ondervonden  worden. 

De  afkeer  der  bevolking  van  het  Europeesch  bestuur  bleek 
nog  ondubbelzinniger  uit  den  geringen  invloed  van  de  getrouw 
geblevene  Prinsen  op  dezelve,  en  inzonderheid  ook  daaruit,  dat 
de  meeste  der  Prinsen  en  Hoofden,  die  aanvankelijk  Diepo 
Negoro  gevolgd  hadden,  doch  later  tot  ons  waren  overgekomen, 
allen  invloed  verloren  hadden,  waaronder  zelf  de  zoodanigen, 
die  met  Diepo  Negoro  vereenigd,  vroeger  het  hoogst  ontzag 
en  den  diepsten  eerbied  bij  de  bevolking  ingeboezemd  hadden. 

Ook  dit  was  het  geval  met  de  priesters;  tegen  het  Gou- 
vernement waren  zij  hoogst  schadelijk,  met  hetzelve,  van  wei- 
nig nut. 

Mishandeling  der  bevolking  van  onze  zijde  had  tot  die  slechte 
gezindheid  niet  kunnen  leiden,  daar  de  landen,  waar  de  opstand 
is  uitgebroken,  dezelve  de  grootste  uitgebreidheid  heeft  verkre- 
gen en  het  hardnekkigst  is  volgehouden , nimmer  in  eenige 
aanraking  met  het  Europeesch  bestuur  gestaan  hadden. 

De  haat  was  dus  het  gevolg  van  bijzondere  begrippen,  ver- 
moedelijk voortgesproten,  deels  uit  den  afkeer  die  ieder  volk 
van  vreemde  ovcrheersching  heeft , en  deels  ook  uit  den  Gods- 
diensthaat, welken  de  sekte  der  Mahomedanen  voedt  tegen  allen, 
die  zij  als  ongeloovigen  beschouwt. 

Deze  haat  werd  maar  al  te  zeer  door  den  invloed  van  dweep- 
zieke priesters  aangevuurd,  en  was  in  het  gebied  van  Djokdjo- 
karta  zeker  hooger  dan  elders  op  Java  gestegen,  daar  de  oude 
Sultan  Sepoe , die  zoo  lang  het  rijk  had  bestuurd , de  Europe- 
anen steeds  met  diepe  verachting  had  beschouwd  en  bejegend. 
In  de  Gouvernements-distrikten  op  Java  is  de  afkeer , althans 
vroeger,  nimmer  in  die  zelfde  mate  opgeraerkt,  als  in  het  ge- 
bied des  Sultans,  en  bestaat  dezelve  thans,  naar  de  uiterlijke 
omstandigheden  te  oordeelen,  nog  volstrekt  niet,  ten  minste  niet 
onder  dat  gedeelte  der  bevolking,  hetwelk,  gelijk  in  de  Prean- 
ger  Regentschappen  en  op  het  eiland  Madura,  minder  in  da- 
delijk contact  met  het  Europeesch  bestuur  gebragt  is. 

In  andere  districten  op  Java  hebben  zich  in  de  laatste  tij- 
den ook  veel  blijken  van  kwade  gezindheid  vertoond,  bij  voor- 
beeld, in  het  Cheribonsche , het  Bantamsche  en,  tijdens  den 
laatsten  Javaschen  oorlog,  in  de  Kadoc,  het  Rembangschc  en 
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Demaksche ; echter  met  dat  kennelijk  onderscheid,  dat  de  Hoof- 
den in  deze  Gouvernements-provinciën  aan  hetzelve  getrouw 
gebleven  zijn,  schoon  er  slechts  eeue  geringe  bende  oproer- 
lingen gevorderd  werd,  om  hen  alle  gezag  te  doen  verliezen  en 
de  bevolking  tegen  het  Gouvernement  te  doen  opstaan. 

Onze  inrigtingen  en  ons  bestuur  hebben  dus  geenzins  de 
strekking  gehad,  om  dien  volksafkeer  te  overwinnen,  integen- 
deel dezelve  is  toegeuomen,  naarmate  wij  in  naauwere  aanra- 
king met  de  bevolking  getreden  ziju. 

De  rust,  die  op  Java  onder  het  voormalig  bestuur  der  kom- 
pagnie,  sedert  de  jaren  1755  tot  1806,  toen  het  binnenlandsch 
gezag  aan  de  inlandsche  Hoofden  was  toebelrouwd,  geheerscht 
heeft,  strekt  overigens  ter  bevestiging  van  de  hierboven  geuitte 
meening. 

Gedurende  evengemeld  tijdsverloop  van  meer  dan  50  jaren 
is  geen  spoor  van  volksopstand  noch  oproer  in  de  landen,  aan 
het  Gouvernement  onderworpen,  waargenomen,  terwijl  alstoen 
bestendig  het  beginsel  is  gevolgd,  om  zich  met  de  huishoude- 
lijke aangelegenheden  der  bevolking  zoo  min  mogelijk  in  te 
laten.  Sedert  men  van  dat  beginsel  is  afgeweken,  en  dus  in 
het  opgevolgde  tijdsbestek  van  25  jaren,  ziju  er  op  Java  negen 
oorlogen  en*  opstanden  te  voeren  en  te  beteugelen  geweest,  en 
men  behoeft  slechts  de  aanleidende  oorzaken  van  die  opstanden 
in  onze  eigen  provinciën  na  te  gaan,  om  de  overtuiging  te  ver- 
krijgen , dat  dezelve  allen  zijn  ontsproten  deels  uit  onberaden 
handelingen  van  den  kant  der  ambtenaren,  en  deels  uit  den 
invloed,  welken  men  op  de  huishoudelijke  aangelegenheden  der 
bevolking , strijdig  met  hunne  gebruiken , heeft  willen  uit- 
oefenen. 

Men  heeft,  wel  is  waar,  beweerd,  dat  ’s  Gouvernements  be- 
lang eene  meer  dadelijke  bemoeijenis  met  de  huishoudelijke 
aangelegenheden  der  bevolking  heeft  gevorderd,  en  dat,  zonder 
dezen  maatregel,  het  grootste  gedeelte  onzer  bezittingen  thans 
nog  even  inproductief  zoude  zijn  voor  het  Gouvernement,  als 
zij  zulks  voor  de  gewezen  kompagnic  w’as,  doch,  naar  mijn 
inzien,  kan  de  noodzakelijkheid  van  zoodanige  bemoeijenis  geen- 
zins worden  ontleend  uit  de  omstandigheid,  dat  de  kompagnie 
uit  vele  harer  bezittingen  geen  meerdere  voordeelen  heeft  we- 
ten te  trekken;  dit  althans  is  zeker,  dat  de  Preanger  Regent- 
schappen met  het  voormalig  stelsel  veel  grootere  voordeelen 
aan  het  Gouvernement  hebben  opgeleverd , dan  eenige  andere 
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Residentie  van  dezelfde  uitgestrektheid  en  met  gelijke  bevol- 
king, en  wel  zoodanig  dat,  bij  een  overslag  der  laatste  25 
jaren,  zulks  ongetwijfeld  het  dubbele  zou  aanwijzen,  zoodat, 
om  meerdere  inkomsten  te  verkrijgen , ons  zoo  omslagtig  en 
den  Javaan  over  het  algemeen  zoo  weinig  gevallig  bestuur, 
niet  wordt  vereischt. 

Daar  ik  nader  op  de  bijzonderheden  van  dat  bestuur  zal  te- 
rugkomen, aohl  ik  het  vooreerst  voldoende,  te  hebben  doen 
zien,  dat  ddar,  waar  onze  invloed  op  de  bevolking,  gelijkin 
de  vorstenlanden,  al  te  beperkt  was,  of  ddar , waar  dezelve, 
gelijk  in  de  meeste  der  Gouvernements  Residentiën , te  veel 
punten  van  aanraking  opleverde,  een  algemeene  geest  van  on- 
tevredenheid, onder  de  inlandsche  bevolking  werd  bespeurd, 
zoodat,  bij  mijne  aanvaarding  van  het  bestuur,  nog  steeds  de 
uiterste  behoedzaamheid  werd  gevorderd,  dat  geen  der  toen  nog 
in  opstand  zijnde  Vorsten  en  1 loofden  andermaal  in  ’s  Gouverne- 
ments onmiddellijke  bezittingen  trok,  om  aldaar  op  nieuw  het 
oorlogsvuur  te  ontsteken.  In  dezen  stand  van  zaken,  werd 
het  dan  ook  onraadzaam  geoordeeld , om  de  zoo  aanzienlijke 
krijgsmagt,  welke  nog  met  6000  man,  uit  het  moederland  ge- 
zonden, stond  versterkt  te  worden,  te  verminderen,  hoezeer  ook 
door  het  onderhoud  van  zulk  een  talrijk  leger  de  inkomsten 
van  het  Gouvernement  belangrijk  werden  overschreden. 

De  Luitenant  Generaal  de  Koek,  die  tot  dien  tijd  met  zoo 
veel  beleid  als  voorzigtigheid , den  oorlog  had  bestuurd,  oor- 
deelde althans  eene  vermindering  der  krijgsmagt  in  de  bedoelde 
streken  onraadzaam. 

De  Hoofden  in  de  provinciën  van  het  Gouvernement  zijn 
aan  hetzelve,  gelijk  ik  reeds  heb  opgemerkt,  getrouw  gebleven, 
hoe  wisselvallig  de  kans  ook  meermalen  gestaan  heeft,  en  het 
zal  niet  onnut  zijn,  ook  hiervan  de  waarschijnlijke  oorzaken  op 
te  sporen,  om  daaruit  later  af  te  leiden,  welke  handelwijze  de 
billijkheid  in  ons  belang  vordert,  te  hunnen  opzigte  te  volgen. 

De  inlandsche  Hoofden  zijn  onder  hunne  eigene  Vorsten  zeer 
onzeker  in  hunne  betrekkingen,  welke  ook  niet  dan  zeldzaam 
op  hunne  kinderen  overgaan,  zijnde  de  Hoofden  schier  ieder 
oogenblik  blootgesteld  aan  ontzetting  uit  hunne  bedieningen  , 
aan  willekeurige  straffen  en  vooral  aan  de  uitwerkselen  van 
intrigues,  welke  dikwerf  door  valschheid  en  baatzucht  van  an- 
deren, tegen  hen  worden  gesmeed. 

Daarbij  is  de  hommage,  welke  de  bedoelde  inlandsche  lloof- 
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den  aan  hunne  Vorsten  te  bewijzen  hebben , van  eenen  verne- 
derenden en  lastigen  aard. 

Deze  Hoofden  daarentegen  oefenen  in  de  districten,  waarover 
zij  gesteld  zijn,  een  bijna  willekeurig  gezag  uit,  terwijl  zij 
veeltijds  in  de  gelegenheid  zijn,  om  zich  nieuwe  inkomsten, 
zoo  al  niet  in  geld,  dan  toch  in  voorwerpen  van  eerste  nood- 
wendigheid te  verschaffen,  waardoor  zij  eenen  talrijken  stoet 
van  naasfbestaanden  kunnen  onderhouden ; vrouwen  en  paarden 
zijn  mede  overvloedig  te  hunner  beschikking,  terwijl  zij  door 
hunne  ondergeschikten  slaafsch  vereerd  en  ontzien  worden. 

Onder  de  kompagnie  had  men  de  inlandsche  Hoofden  al  de 
voorregten  gelaten , die  zij  gewoon  waren  vroeger  onder  hun 
eigen  Vorsten  te  genieten;  zij  werden  daarbij  van  onze  zijde 
met  onderscheiding  bejegend,  terwijl  de  waardigheid  van  Re- 
gent in  hunne  familiën  als  erfelijk  werd  aangemerkt,  zoodat 
hun  toestand  alstoen  in  alle  opzigten  te  verkiezen  was  boven 
dien  onder  hunne  eigen  vorsten;  hetgeen  dan  ook  heeft  ge- 
leid, dat  die  Hoofden’  aan  het  Europeesch  Gouvernement,  zelfs 
in  zeer  netelige  omstandigheden,  zijn  getrouw  gebleven. 

Langdurige  gewoonten,  eenc  talrijke  clientelle,  en  het  eigen- 
aardige van  het  Javaansch  karakter , om  hunne  Hoofden  eenen 
bijzonderen  eerbied  toe  te  dragen  en  blindelings  te  gehoorza- 
men, heeft  dezen  eenen  invloed  op  de  bevolking  doen  verkrij- 
gen, welke  doorgaans  in  ’s  Gouvernements  belang  is  aangewend, 
en  het  is  zeer  opmerkelijk,  dat  bijna  al  de  oorlogen,  die  op  Java 
ontstaan  zijn,  hebben  plaats  gevonden  in  landen,  welke  onder 
Javaansche  Vorsten  stonden,  of  althans  kort  te  voren  gestaan 
hadden , en  waar  de  Regenten  dus  onder  de  bevolking  nog 
dien  invloed  niet  verkregen  hadden,  welke  andere  Regen- 
ten in  provinciën , sints  lang  aan  het  Europeesch  bestuur 
onderworpen , hadden  verworven.  Later , nadat  een  bestuur , 
meer  op  den  Europeschen  voet  geschoeid,  in  onze  provinciën 
was  ingevoerd,  zijn  de  voorregten  der  inlandsche  Hoofden  van 
lieverlede  beperkt , en  voorts  de  onderscheiding , waarmede  zij 
vroeger  behandeld  werden , dikwerf  uit  het  oog  verloren  , en 
heeft  men  zeker  met  de  beste  oogmerken  de  bevolking  op  hunne 
voorgewende  of  wezenlijke  grieven  in  bescherming  genomen ; 
men  is  zelfs  verder  gegaan,  door  de  inlandsche  Hoofden  te  be- 
schouwen als  gouvemements-ambtenaren , vatbaar  om  gebezigd 
te  worden  waar  men  hen  noodig  oordeelde,  zoodat  men  dezelve 
van  het  cene  Regentschap  naar  het  andere  verplaatste,  hetgeen 
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niet  minder  leidde  tot  verzwakking  van  hun  gezag  als  van 
hunnen  invloed. 

Dat  wij  intusschen  den  Javaan  alleen  door  middel  van  zijne 
eigene  Hoofden  kunnen  besturen,  behoeft  geen  omstandig  betoog. 
Aan  de  gezindheid  der  lagere  volksklasse,  ook  in  die  streken, 
waar  zij  nimmer  aan  ons  bestuur  onderworpen  geweest  is,  be- 
hoeft niet  te  worden  getwijfeld. 

De  jongste  en  vroegere  oorlogen  hebben  daarvan  de  bewijzen 
opgeleverd ; waar  de  hoofden  ons  vijandig  geweest  zijn , heeft 
de  bevolking  steeds  gretig  tegen  het  Gouvernement  de  wapenen 
opgevat:  daar  zelfs,  waar  de  hoofden  hetzelve  genegen  waren, 
heeft  het  oproer  niet  altijd  kunnen  worden  voorgekomen,  zoo 
deze  namelijk  niet  door  voorouderlijke  gewoonten  en  talrijke 
aanklevers  eenen  grooten  invloed  bezaten,  of  waar,  bij  de  beste 
gezindheid  der  inlandsche  Hoofden,  hun  invloed  door  onze  be- 
moeijenis  met  de  inlandsche  huishouding  was  verzwakt. 

In  die  oorden  echter  waar  de  Regenten , gelijk  op  Madura 
en  in  de  Preanger  Regentschappen,  in  het  gezag  hunner  voor- 
vaders gebleven  zijn,  duurt  de  rust  bestendig  voort,  en  ik  durf 
zeggen , bijna  zeker  te  zijn , dat  zoo  een  vijandelijke  inval  in 
die  landen  was  beproefd  geworden,  de  bevolking  “tegen  den  wil 
hunner  Hoofden  den  vijand  niet  zou  toegevallen , doch  inte- 
gendeel met  behulp  der  Hoofden  krachtdadig  zoude  hebben  me- 
degewerkt om  zoodanigen  inval  af  te  weren. 

Al  het  hiervoren  aangevoerde  doet  dan  ook  genoegzaam  zien , 
dat  het  gezag  en  de  invloed  der  volkshoofden  in  alle  landen, 
aan  ons  onderworpen , den  besten  steun  voor  ons  bestuur  op 
Java  oplevert , en  dat  het  als  gevaarlijk  beschouwd  moet  wor- 
den , hen , al  is  het  met  prijzenswaardige  oogmerken  in  magt 
en  aanzien  te  verminderen. 

Oppervlakkig  komt  het  voor , dat  men  de  bevolking  aan  het 
Gouvernement  zoude  kunnen  verbinden  door  haar  tegen  de 
onderdrukking  en  willekeur  der  Inlandsche  Hoofden  te  bescher- 
men, doch  in  wezenlijkheid  is  dit  geheel  denkbeeldig,  en 
de  mogelijkheid  daarvan  wordt  door  de  ondervinding  weer- 
sproken. 

De  volkeren  van  Java  zijn  zeer  aan  hunne  oude  instellingen 
en  gebruiken  gehecht,  en  bezitten,  zoo  als  gezegd,  eenen  on- 
bepaalden  eerbied  voor  zoodanige  Hoofden , die  een  reeks  van 
geslachten  met  het  gezag  over  hen  zijn  bekleed ; aan  dat  ge- 
zag is  steeds  eene  onbepaalde  heerschappij , aan  willekeur  gren- 
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zende,  verbonden  geweest,  waaraan  de  Javaan  zich  met  lijd- 
zaamheid onderwerpt,  zoolang  daardoor  de  ondc  instellingen  of 
adats  niet  worden  verkracht,  vooral  daar  deze  willekeurigheden 
doorgaans  slechts  enkele  personen  en  schier  nimmer  de  geheele 
bevolking  treilen.  Van  daar  dat  er  op  Java  geen  voorbeeld 
bestaat,  dat  immer  de  bevolking  tegen  zulke  hoofden  is  opge- 
staan, maar  wel  dat  zij  zich  integendeel  dikwerf  bereid  getoond 
heelt,  om  dezelve  tegen  ons  in  bescherming  te  nemen,  wan- 
neer zij  meende  dat  hunne  ïcgtcn  door  ons  waren  aangerand; 
de  eerbied  voor  de  Hoofden  is  dan  ook  geheel  onbepaald,  en 
strekt  zicli  zelf  zoo  ver  uit,  dat,  wanneer  een  opperhoofd  zich 
daden  veroorlooft  van  meer  algenieencn  omvang,  strijdig  met  de 
gewoonten  en  begrippen , de  bevolking  zich  eenvoudig  door 
verhuizing  aan  zijn  gezag  onttrekt,  zonder  overigens  het  ge- 
ringste dadelijk  blijk  van  misnoegen  te  geven , bestaande  er  , 
naar  mijn  weten,  geen  voorbeeld,  dat  de  bevolking  in  zooda- 
nige omstandigheden  zich  geweldadig  tegen  het  gezag  van  zulk 
een  Hoofd  verzet,  terwijl  zij  daartoe  in  gelijk  geval,  met  het 
Gouvernement,  maar  al  te  zeer  genegen  zou  zijn. 

Het  moet  dan  ook  als  ten  uiterste  onstaatkundig  worden  be- 
schouwd, een- aanzien  en  cenen  invloed  te  beperken,  zoo  heil- 
zaam voor  ’s  Gouvcrnements  belang,  inzonderheid  daar  zulks 
niet  geschieden  kan,  zonder  het  gevoel  van  den  Javaan  te 
krenken  en  hetgeen  wat , in  ziju  oog , eerbiedwaardig  is,  diep 
te  beleedigeu. 

Geenzins  echter  wil  ik  hiermede  gezegd  hebben,  dat  men 
de  oogen  zou  behooren  te  sluiten  voor  de  misdragingen  der 
Hoofden ; integendeel,  zij  behooren  met  voorzigtigheid  te  worden 
gadegeslagen,  terwijl  alle  onwettig  of  onredelijk  gebruik  van 
gezag  moet  worden  geweerd. 

Dit  vordert  de  regtvaardigheid , welke  wij  aan  de  volken, 
wier  bestuur  wij  op  ons  genomen  hebben,  verschuldigd  zijn; 
dan,  dit  geschiede  bij  teregtwijzing  en  overreding. 

De  Javanen,  zoowel  de  Hoofden  als  de  geringe  klasse,  zijn 
van  een  zeer  leidelijk  karakter;  eene  ernstige  en  vaderlijke  ver- 
maning heeft  op  hen  veel  invloed;  en,  waar  die  vruchteloos 
is,  moet  eene  voorzigtige  verwijdering  van  slechte  voorwerpen , 
als  het  heste  middel  beschouwd  worden,  om  uitspattingen  of 
kwaadwilligen  te  beteugelen,  inzonderheid  zoo  daarbij  met  de 
inlandsche  Hoofden'  het  beginsel  gevolgd  wordt,  om  deze,  bij 
verwijdering,  zoo  veel  mogelijk  door  hunne  regtstreeksche  af- 


Digitized  by  Google 


J.  VAN  DEN  BOSCH.  309 

stammelingen  tc  doen  opvolgeu  of  anders  door  de  meest  in 
aanzien  zijnde  bloedverwanten. 

Nimmer  bcproeve  men  liet  misbruik  van  gezag  onder  de 
inlandsche  hoofden  te  beteugelen  door  strenge  wetten,  noch 
het  lot  der  Regenten  van  den  willekeur  en  de  begrippen  der 
ambtenaren  afhankelijk  te  maken;  men  zorge,  dat  de  Hoofden 
met  onderscheiding  en  heuschheid  worden  behandeld,  en  men 
boude  het  gerustelijk  daarvoor,  dat,  wanneer  een  Regent  niet 
aan  zijne  bestemming  beantwoordt,  zulks  van  de  10  zeker  9 
malen  aan  de  ongeschiktheid  onzer  ambtenaren  geweten  moet 
worden,  en  dat  dezen  de  vereischte  zorg  niet  met  vriendelijk- 
heid en  eene  doelmatige  leiding  hebben  weten  te  paren. 

Kceren  wij  na  deze  uitweiding  tot  ons  onderwerp  terug,  en 
gaan  wij  te  dien  einde  over,  om  ook  onze  politieke  verhou- 
ding tot  de  Vorsten  van  Java  in  oogenschouw  te  nemen. 

De  zoogenaamde  Hoven  van  Java,  dat  des  Keizers  en  van 
den  Sultan,  hebben  sedert  het  jaar  1757  eene  zeer  verschil- 
lende staatkunde  gevolgd. 

De  Keizer,  die  door  het  Gouvernement  in  den  toen  beslech- 
ten oorlog  krachtdadig  was  ondersteund  geworden,- en  die  aan 
hetzelve  het  behoud  van  zijn  troon  te  danken  had,  heeft  se- 
dert dien  aan  het  Gouvernement  onafgebroken  bewijzen  gege- 
ven van  verkleefdheid , deels  voortspruitende  uit  het  gevoel  van 
eigen  zwakheid  en  deels  het  gevolg  van  den  haat  tegen  het  Hof 
van  Djokdjokarta. 

Intusschen  is  deze  goede  gezindheid  van  den  Keizer  voor  het 
Gouvernement  op  zijnen  opvolger  overgegaan ; de  neiging  even- 
wel van  het  Hof  van  Soerakarta,  om  zich  aan  ons  welgeval- 
lig tc  maken,  is  niet  altijd  verstandig  door  onze  ambtenaren 
benuttigd  geworden,  hoofdzakelijk  ter  oorzakc  van  de  te  groote 
intimiteit,  welke  tusschen  hen  en  de  Prinsen  bestond,  terwijl 
dezen  door  dien  gemeenzamen  omgang  eenige,  en  wel  de  minst 
prijzenswaardige  der  Europesche  neigingen  en  gewoonten  heb- 
ben aangenomen,  zooals  het  gebruik  van  sterken  drank  in 
eenen  hoogen  graad,  het  spel,  en  in  het  algemeen  eene  ver- 
kwistende geaardheid,  hetgeen  van  dat  gevolg  is  geweest,  dat 
niet  alleen  de  regerende  Vorsten,  maar  ook  bijna  alle  Prinsen, 
nog  weinige  jaren  geleden,  diep  in  schulden  gewikkeld  waren, 
en  daarbij  onder  de  bezwarendste  verbindtenissen  lagen  van 
de  Europeanen,  hunne  geldschieters,  aan  wie  zij  niet  zelden 
eenen  woekerachtigcn  intrest  moesten  voldoen. 
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Bij  mijne  komst  hier  te  lande  vond  ik  op  den  troon  van 
Soerakarta  Pakoe  Boewono  den  VB,  een  jonge  losbol,  en  daarbij 
een  onwettige  zoon  van  den  voormaligen  Keizer  zijnde,  bezat 
hij  geene  hoedanigheid,  die  hem  eenigzins  in  de  opinie  zijner 
onderdanen  aanbeval;  van  daar  dan  ook,  dat  hij  in  den  aan- 
vang van  den  jongsten  oorlog  zich  zeer  dubbelzinnig  gedragen 
heeft,  dat  hij,  als  bondgenoot,  weinig  hulp  heeft  kunnen  ver- 
kenen, en  dat  onze  troepen  doorgaans  vcrpligt  geweest  zijn, 
zelfs  zijne  hoofdplaats  tegen  de  muitelingen  te  verdedigen. 

Te  Djokdjokarta  was  in  den  jare  1826  de  oude  Sultan  Sepoe, 
die  onder  het  Engelsch  bestuur  gebannen  en  door  ons  in 
ballingschap  was  gehouden,  wederom  tot  den  troon  verheven, 
in  de  hoop , dat  door  deszelfs  invloed  de  rust  zou  worden 
hersteld. 

Deze  maatregel,  welke  van  geen  de  minste  gunstige  uitwer- 
king is  geweest,  heeft  op  nieuw  doen  zien,  dat  hoe  groot  het 
ontzag  voor  de  Prinsen  van  den  Mataram  moge  wezen , de  af- 
keer der  bevolking  van  ’s  Gouvernements  gezag  in  die  stre- 
ken nog  grooter  is  en  de  overhand  heeft,  althans  wanneer  de 
mindere  volksklasse  door  oproerige  priesters  en  Prinsen  tot  ver- 
guizing van  het  wettelijk  gezag  wordt  aangehitst. 

De  staatkunde  van  het  Hof  van  Djokdjokarta , onder  het  vo- 
rig langdurig  bestuur  van  'Sultan  Sepoe,  was,  gelijk  ik  hier- 
voren  reeds  aangemerkt  heb,  steeds  tegenovergesteld  aan  dat 
van  Solo. 

Het  Djokdjokartasche  Rijk  door  Mangkoe  Bocmie,  afvallig 
Prins  van  Solo,  van  eenen  meer  oorlogzuchtigcn  aard  dan  de 
meeste  leden  zijner  familie,  in  den  jare  1756  gesticht,  had  de 
geheele  hofhouding  te  Djokdjokarta  een  meer  indrukwekkend 
en  krijgshaftig  voorkomen  gegeven,  zoodat  deze  Vorst  tijdens 
de  kompagnie  met  eene  onderscheiding  en  omzigtigheid  behan- 
deld werd,  welke,  zoo  aan  hem,  als  aan  zijne  onderdanen  ge- 
noegzaam deed  zien,  hoezeer  hij  werd  gevreesd. 

In  den  jare  1792  werd  hij  door  zijnen  zoon  Sepoe,  hier- 
boven reeds  genoemd,  opgevolgd;  deze  paarde  bij  eene  norsche 
geaardheid  een  hevigen  afkeer  van  de  Europeanen,  hetgeen  de 
slechte  gezindheid  en  de  kleinachting  van  het  toenmalig  ge- 
zag, door  het  Hof  van  Djokdjokarta  bestendig  geopenbaard , al 
meer  en  meer  deed  toenemen.  Gewoon  met  de  uiterste  onder- 
scheiding bejegend  te  worden,  was  de  hooge  toon,  door  den 
Gouverneur  Generaal  Daendels  tegen  den  Vorst  Sepoe  aange- 
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nomen,  voor  hem  volstrekt  ondragelijk,  en  zeer  zeker  zou  toen 
reeds  de  later  uitgebarsten  oorlog  zijn  uitgebroken,  ware  de 
Vorst  hiervan  niet  door  zijne  hooge  jaren  afgeschrikt,  zoodat 
hij  vrijwillig  besloot  van  den  troon  afstand  te  doen  ten  behoeve 
van  zijnen  eenigen  echten’  zoon,  die  hem  dan  ook  onder  den 
titel  van  Ilaraangkoe  Boewono  den  lilde,  bijgenaamd  Sultan 
Ttodjo,  opvolgde  en  door  cene  minnelijke  schikking  met  het 
Gouvernement  den  vrede  in  stand  deed  blijven. 

In  den  jare  1811  echter,  nadat  de  Engelschen  de  kolonie 
hadden  veroverd,  maakte  de  oude  Sultan  zich  wederom  meester 
van  den  troon,  wikkelde  zich  met  dezen  in  eenen  oorlog,  doch 
met  dat  voor  hem  ongelukkig  gevolg,  dat  het  hun  in  het  daar- 
opvolgende jaar  gelukte,  door  eene  stoute  manoeuvre  zich  van 
zijnen  daim,  van  zijn  persoon  en  van  zijne  schatten  meester 
te  maken,  hem  naar  Amboina  te  verbannen  en  zijnen  zoon, 
door  het  voormalig  Hollaudsch  Gouvernement  aangesteld,  op 
den  troon  te  herstellen. 

Deze  stierf  reeds  in  den  jare  1814,  wanneer  hij  door  zijnen 
minderjarigen  zoon  onder  de  voogdij  van  den  Pangeran  Pakoe 
Alam  werd  opgevolgd,  die  ook  reeds  in  den  jare  1822  over- 
leed , eenen  zoon  nalatende , nog  geen  3 jaren  oud , bestemd  om 
bij  meerderjarigheid  den  troon  zijner  voorvaderen  te  beklim- 
men. Dat  kind , onder  het  oppertoezigt  van  het  Gouvernement, 
onder  voogdij  van  de  voornaamste  Prinsen  van  het  Hof  gesteld, 
zoo  was  aan  dezen,  onder  de  leiding  en  den  invloed  van  den 
Resident,  het  bestuur  des  Rijks  opgedragen.  Het  kon  wel  niet 
anders,  of  de  norsche  en  van  Europeanen  afkeerige  geaardheid 
der  Prinsen  van  Djokdjokarta,  gevoegd  bij  het  aanmatigend  ka- 
rakter van  onze  toenmalige  Europesche  ambtenaren  aldaar,  moest 
aanleiding  geven  tot  vele  botsingen,  gelijk  zich  dan  ook  al 
zeer  spoedig  ontevredenheid  en  zelfs  minachting  in  het  gedrag 
der  voogden  jegens  die  ambtenaren  openbaarden. 

In  deze  zoo  moeijelijke  omstandigheid  zou  aldaar  een  man 
noodig  zijn  geweest  van  veel  doorzigt,  maar  tevens  bescheiden 
en  waakzaam  karakter. 

Ongelukkig  was  de  betrekking  van  Resident  van  het  Hof  van 
Djokdjokarta  opgedragen  aan  iemand,  die  alle  vereischten  daar- 
toe miste,  en  wiens  indolent  karakter  ten  sterkste  geinfluen. 
ceerd  werd  door  een  jong  en  vurig  jongeling,  bij  hem  ge- 
plaatst, dien  het  zoowel  aan  ondervinding  als  voorzigtigheid 
ontbrak. 

VII.  (XI.)  22 
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Het  lijdt  bij  mij  geene  bedenking,  dat,  zoo  de  evengenoerade 
betrekking  aan  eenen  daarvoor  geschikten  ambtenaar  was  op- 
gedragen geweest,  de  oorlog  zou  zijn  voorgekomen,  en  dat, 
zoo  Diepo  Negoro  al  vroeger  vijandelijke  oogmerken  mogt 
hebben  gekoesterd,  dezen  zouden  hebben  kunnen  worden  ver- 
ijdeld, door  zich  tijdig  en  op  eene  gepaste  wijze  van  zijn  per- 
soon meester  te  maken.  Zoo  duur  betaalt  een  Gouvernement , 
ja  dikwerf  eene  geheele  natie,  eene  verkeerde  keuze. 

Het  is  nutteloos  stil  te  staan  bij  al  de  misslagen,  zoo  in 
het  beleid  der  zaken  aldaar,  als  in  de  bejegening  van  Diepo 
Negoro  begaan;  die  misslagen  zijn  genoegzaam  bekend;  ook 
ligt  de  verdere  ontwikkeling  daarvan  geheel  buiten  mijn  te- 
genwoordig bestek. 

Eene  omstandigheid  echter  meen  ik  hier  andermaal  te  moe- 
ten opmerken,  namelijk,  hoe  gereedelijk  iemand  van  de  Vor- 
stelijke familie  onder  de  Javanen  eenen  aanhang  vinden  kan, 
bereid  om  zich  tegen  het  wettig  gezag  te  verzetten. 

De  vroegere  geschiedenis  van  Java,  ook  vóór  wij  ons  ge- 
bied over  hetzelve  hadden  uitgebreid,  levert  daarvan  reeds  de 
bewijzen  op. 

De  Vorsten  zijn  niet  zeldzaam  door  hunne  aanverwanten  van 
den  troon  gestooten  en  hebben  zeer  dikwerf  oproerigheden  en 
opstanden,  door  hen  te  weeg  gebragt,  te  beteugelen  gehad. 

Niet  weinig  wordt  de  gelegenheid  om  aanslagen  tegen  den 
troon  te  ondernemen,  of  wel  andere  vijandelijke  daden  te  ple- 
gen, begunstigd  door  het  aanwezen  onder  de  Javanen  van 
eene  talrijke  klasse  van  menschen , inzonderheid  onder  de  pro- 
letaires,  eindelijk  genegen  zich  onder  de  banier  van  een  be- 
faamd man  te  scharen  en  met  denzelven  een  rooversleven  te 
leiden. 

Met  behulp  van  deze  worden  al  die  andere  personen,  die 
daartoe  uit  hen  zelven  minder  genegen  zijn,  gedwongen  deel 
aan  de  onderneming  te  nemen  en,  zoo  deze  niet  dadelijk  ver- 
ijdeld, maar  tijd  gelaten  wordt  zich  te  ontwikkelen,  en  inzon- 
derheid wanneer  aan  dezelve  in  den  aanvang  eenig  geluk 
ten  deel  valt,  groeit  het  getal  der  aanhangelingen  wel  ras  aan 
als  eene  avalanche,  brengt  gruwzame  en  langdurige  oorlogen 
voort,  die  vroeger,  gelijk  ik  reeds  gezegd  heb,  de  Vorsten 
van  den  troon  stieten , en  later  zelfe  meermalen  voor  het  Gou- 
vernement gevaarlijk  geworden  zijn. 

Zoodanige  opstanden  zijn  zeldzaam  geweest  in  landen , geheel 


Digitized  by  Google 


J.  VAN  DEN  BOSCH.  313 

aan  ons  bestuur  onderworpen,  waarschijnlijk  een  gevolg,  dat 
de  bevolking  voor  de  aanverwanten  der  Regenten  niet  dat  ont- 
zag heeft,  als  wij  gewoon  zijn  aan  ieder  Prins  van  den  Mata- 
ram  te  betoonen,  terwijl  wij  nog  bovendien  eene  betere  poli- 
cie  en  de  dadelijke  beschikking  over  de  noodige  middelen  om 
oproerige  bewegingen  te  verijdelen  of  te  beteugelen,  merkbaar 
bijdragen,  om  die  voor  te  komen,  zijnde  alverder  door  de  on- 
dervinding bevestigd,  dat  daar  waar  het  bestuur  wordt  uitge- 
oefend door  Regenten  van  oude  herkomst  en  van  een  geves- 
tigd gezag,  en  dezen  door  eene  talrijke  familie  en  grooten  aan- 
hang benevens  ’sGouvernements  magt  en  invloed  worden  on- 
dersteund, het  bezwaarlijk  gaat,  een  groot  aantal  oproerlingen 
te  verzamelen,  en  de  zamenrottingen  ligtelijk  in  de  geboorte 
worden  gestikt;  althans  er  bestaan  geene  voorbeelden,  dat  de- 
zelve vroeger  in  onze  oude  provinciën  immer  eenige  noem- 
waardige  uitbreiding  hebben  verkregen. 

Zoodanig  eene  policie  uit  te  oefenen  in  de  landen  van  den 
Keizer  en  van  den  Sultan,  was  intusschen  met  de  voormalige 
gesteldheid  van  zaken  niet  mogclijk. 

Het  gebied  der  Vorsten  toch  was  zóó  dooreen  geweven,  dat 
niet  alleen  provinciën  en  districten  tusschen  de  beide  Hoven 
verdeeld  waren,  maar  zelfs  vele  dorpen  in  dezelve,  hun  ge- 
meenschappelijk toebehoorden. 

Ieder  Vorst  had  er  zijn  eigen  bestuur  en  ingezetenen,  die 
tevens  niet  zeldzaam  deelden  in  den  afkeer  der  Vorsten  van 
elkander. 

Hoe  zou  het  mogelijk  geweest  zijn  in  zulk  een  land  eene 
goede  policie  te  vestigen,  daar  de  misdadiger  als  het  ware 
slechts  eenige  voetstappen  ver  behoefde  te  gaan  om  zich  op 
een  ander  grondgebied  te  bevinden,  waar  hij  zoo  al  geene  da- 
delijke bescherming  ontmoette,  dan  toch  zeker  buiten  het  be- 
reik zijner  regters  en  Hoofden  geplaatst  was;  vandaar  dan  ook 
dat  de  Keizer  in  den  ganschen  loop  van  den  oorlog  zoo  wei- 
nig tot  onze  hulp  en  tot  zijn  eigen  verdediging  heeft  kunnen 
bijdragen,  en  dat  zelfs  op  vele  plaatsen  zijne  onderdanen  door 
die  van  Djokdjokarta  gedwongen  werden,  met  dezelve  gemeen- 
schappelijke zaak  te  maken,  waartoe  zij  ook  welligt  niet  onge- 
negen waren,  omdat  men  mag  aannemen,  dat  insgelijks  zij  in 
den  afkeer  tegen  de  Europeanen,  hoewel  in  eenen  minderen 
graad,  dan  die  van  Djokdjokarta , deelden. 

De  derde  Vorst  van  het  Mataramsche  Rijk,  Mangkoe  Negoro, 
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is  de  kleinzoon  van  den  beroemden  Maas  Said , die  in  den  vroe- 
geren  Javaschen  oorlog  van  1746  tot  1755  mede  tegen  den 
Keizer  was  opgestaan  en  gemeene  zaak  met  den  Pangeran 
Mangkoe  Boemie  gemaakt  had,  doch  dezen  op  het  laatst  af- 
viel en  voor  zich  zelven  den  troon  des  Keizers  beoogde.  Hier- 
door geraakte  hij  in  oorlog,  zoowel  met  den  Keizer  en  den 
Sultan,  als  met  de  kompagnie,  en  dezen  oorlog  een  geruimen 
tijd  met  moed  en  volharding  volgehouden  hebbende,  zag  men 
zich  eindelijk  verpligt  hem  een  gebied  van  4000  tjatja’s  in  .de 
landen  van  den  Keizer  af  te  staan,  welk  Prinsdom  nu  door 
zijnen  reeds  genoemden  kleinzoon,  den  tegenwoordigen  Vorst 
Mangkoe  Negoro,  wordt  bezeten. 

Maas  Said,  zoowel  van  den  Keizer  als  van  Mangkoe  Boemie 
afvallig  geworden  zijnde,  zoo  werd  hem  door  beiden  een  wrok 
toegedragen,  die  op  hunne  nageslachten  is  overgegaan,  en  dus 
ook  nog  bestendig  tegen  Mangkoe  Negoro  wordt  gevoed. 

Deze  Prins  onderhoudt  reeds  sedert  vele  jaren  ten  dienste 
van  het  Gouvernement  een  gewapend  en  gedisciplineerd  korps, 
hetwelk  dan  ook  grootendeels  door  hetzelve  bezoldigd  wordt 
en  zoowel  in  den  vorigen  oorlog  tegen  de  Engelschen,  als  in 
de  jongste  Jnvasclie  onlusten  bewijzen  van  trouw  en  verkleefd- 
heid aan  het  Europeesch  bestuur  gegeven,  en  hetzelve  naar 
beste  vermogens  heeft  bijgestaan,  hetwelk  doet  zien  dat  van 
Mangkoe  Negoro  in  ons  belang  een  nuttig  gebruik  te  maken  is. 

Ook  de  Vorsten  van  Madura  hebben  het  Gouvernement  in 
den  oorlog  op  Java  en  schier  in  alle  oorlogen,  welke  hetzelve 
te  voeren  heeft  gehad,  krachtdadig  ondersteund;  niet  alleen 
hebben  zij  aanzienlijke  korpsen  hulptroepen  geleverd,  maar  ook 
hunne  zoons  hebben  met  moed  in  onze  gelederen  gestreden. 

Deze  Vorsten,  drie  in  getal,  verdienen  dan  ook  te  worden 
aangemerkt  als  trouwe  bondgenooten , van  welke  het  Gouver- 
nement bij  eene  goede  bejegening  steeds  gewigtigen  bijstand 
kan  verwachten.  Zeer  opmerkelijk  is  het,  dat  in  de  landen 
dezer  kleine  Vorsten  zoo  zelden  onlusten  van  eenige  bedui- 
denis  uitbreken,  en  dat  die  Vorsten  meermalen  belangrijke  dien- 
sten aan  het  Gouvernement  hebben  kunnen  bewijzen,  terwijl 
het  voormaals  zoo  veel  magtiger  Rijk  van  Solo , ook  vóór  onze 
komst  in  deze  gewesten , zoo  dikwerf  door  oproerige  Prinsen  van 
den  bloede  in  opstand  is  gebragt,  en  zelfs  onderscheidene  der 
aldaar  geregeerd  hebbende  Vorsten  door  oproerigen  zijn  ont- 
troond, hebbende  het  Hof  van  Solo  steeds  in  het  algemeen  eene 
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buitengemeene  zwakheid  aan  den  dag  gelegd,  zoo  in  deszelfs 
eigene  verdediging,  als  in  betrekking  van  onzen  bondgenoot, 
schoon  toch  in  vele  omstandigheden  aan  de  goede  gezindheid 
van  de  aldaar  regerende  Vorsten  voor  het  Gouvernement  niet 
heeft  kunnen  worden  getwijfeld,  te  minder,  daar  hun  eigen 
belang,  dikwerf  hun  zelfbehoud,  daarin  betrokken  was. 

Het  komt  mij  voor,  dat  de  oorzaak  van  de  meerdere  rust,  in 
de  kleinere  vorstendommen  genoten,  hoofdzakelijk  moet  worden 
gezocht  in  den  eerbied  van  den  Javaan  voor  zijne  Hoofden , in- 
zonderheid zoo  dezelve  van  vorstelijken  bloede  zijn  en  sedert 
meerdere  geslachten  het  gezag  over  hen  hebben  gevoerd.  In 
de  groote  vorstendommen  schijnt  die  eerbied  meer  verdeeld  te 
zijn  tusschen  de  Prinsen  van  hun  geslacht,  en  alzoo  niet  uit- 
sluitend aan  den  regerenden  Vorst  te  worden  geschonken , het- 
welk namelijk  daarvan  het  gevolg  is , dat  deze  Vorsten  zich  in 
de  meest  verwijderde  provinciën  nimmer  vertoonen,  en  dus  al- 
daar onbekend  zijn , en  dat  de  eerbied  der  bevolking  zich  meer 
tot  hun  geslacht,  dan  tot  hun  persoon  bepaalt;  bovendien  kun- 
nen in  het  beperkt  gebied  van  een’  geringeren  Vorst,  even  als 
zulks  reeds  van  de  Regentschappen  is  aangemerkt,  geene  on- 
lusten ontstaan  of  dezelve  worden  immers  meestentijds,  alvo- 
rens ontwikkeling  verkregen  te  hebben,  bekend,  waardoor  ze  ook 
beter  te  beteugelen  zijn,  en  het  mag  daarvoor  worden  gehou- 
den, dat  liet  besef  tevens  dat  eene  niet  zeer  talrijke  bevolking, 
nog  onderling  verdeeld,  de  middelen  niet  bezit,  om  eenen  uit- 
gebreiden  volksopstand  te  onderhouden , veel  bijdraagt  om  kwa- 
lijk gezinde  Hoofden  af  te  schrikken  zulk  eene  gevaarlijke  zaak 
te  beproeven,  te  meer  nog  daar  het  aan  het  karakter  van  den 
Javaan  eigen  is,  zich  weinig  met  de  aangelegenheden  van  zijne 
naburen  te  bemoeijen  of  zich  met  hunne  twisten  in  te  laten, 
die  zich  dan  ook  meestal  tot  wezenlijke  of  veronderstelde  grie- 
ven tegen  den  leenheer  bepalen,  en  waarvan  dus  anderen  ge- 
heel vreemd  zijn. 

Zoo,  bijvoorbeeld,  hebben  noch  de  ingezetenen  van  Tagal,  noch 
die  van  de  Preanger  Regentschappen  eenig  deel  genomen  in  de 
vroegere  onlusten  van  Cheribon,  noch  deze  laatsten  in  die  der 
Vorstenlanden,  zoodat  ook  zij  , die  eenen  opstand  tegen  hun  wet- 
tig hoofd  ondernemen,  op  geenen  bijstand  van  elders  kunnen 
rekenen. 

Dat  de  onlusten  menigvnldiger  en  van  veel  uitgebreider  aaTd 
geweest  zijn  in  het  voormalig  gebied  van  Solo,  dan  in  de  kle.i- 
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nere  staten  schijnt  dus , behalve  aan  den  verdeelden  invloed  tus- 
schen  de  regerende  Vorsten  en  Prinsen  van  den  bloede,  en  de 
zonderlinge  verdeeling  der  Rijken,  ook  nog  daaraan  te  moeten 
worden  toegeschreven,  dat  de  onderscheidene  deelen  des  Rijks 
te  ver  van  de  hoofdplaats  verwijderd  waren , om  met  de  gebrek- 
kige inlandsche  policie  tijdig  onderrigt  te  zijn  van  zamenzwe- 
ringen,  die  aldaar  worden  gesmeed,  waardoor  een  opstand  eene 
uitgebreidheid  kon  verkrijgen,  alvorens  gepaste  middelen  ter  be- 
teugeling van  denzelven  konden  worden  aangewend,  terwijl  door 
de  talrijke  bevolking,  welke  in  de  zaak  werd  gewikkeld,  en  de 
vele  middelen  tot  tegenstand,  welke  daardoor  verkregen  wer- 
den, zoodanige  oproerige  bewegingen  niet  zeldzaam  geducht  en 
moeilijk  te  overwinnen  waren ; bovendien  is  het  bij  de  beperkte 
beschaving  en  gebrekkige  staatsinrigtingen  «voor  de  Vorsten 
hoogst  bezwaarlijk  eene  groote  magt,  uit  de  andere  provinciën 
getrokken,  gedurende  eenen  langen  tijd  op  den  been  te  hou- 
den, waarbij  nog  komt,  dat  de  inlander  eerder  aan  den  wil  van 
zijne  eigene,  hoezeer  mindere  Hoofden,  gehoorzaamt,  dan  aan 
de  bevelen  des  Keizers,  zoodat  wanneer  deze  Hoofden  in  het 
misnoegen  deelden  of  door  vrees  of  intrigues  aangespoord  wer- 
den, om  niet  al  datgene  te  doen  wat  men  billijkerwijze  van  hen 
had  mogen  verwachten,  zoodanige  opstanden  de  gevaarlijkste  ge- 
volgen na  zich  sleepten  en  den  regerenden  Vorst  ook  niet  zel- 
den het  onderspit  deden  delven,  gelijk  dit  dan  ook  de  loop 
der  zaken  geweest  is  bij  vele  vroegere  opstanden , zoowel  tegeu 
de  Keizers  vau  Solo  als  onlangs  tegen  het  bestuur  van  het  Rijk 
van  Djokdjokarta;  hierin  ligt  alzoo  het  bewijs,  dat  groote  in- 
landsche Rijken,  zoowel  voor  de  Vorsten  zelve,  als  voor  de  rust 
van  Java  gevaarlijk  zijn,  en  dat  derhalve  ’sGouvernemeuts  be- 
lang nadrukkelijk  vordert,  dat  geen  gebied,  onder  een  eenig 
Hoofd,  te  uitgebreid  worde,  welke  overweging  ook  op  onze 
provinciën  kan  worden  geacht  van  toepassing  te  zijn. 

Uit  deze  korte  schets  van  de  politieke  gesteldheid  van  Java 
bij  mijne  aanvaarding  van  het  bestuur,  zal  het,  vleie  ik  mij, 
genoegzaam  gebleken  zijn,  dat  de  hoofdkracht  van  Diepo  Ne- 
goro  toen  wel  is  waar  grootendeels  was  verminderd , doch  dat 
hij  en  eenige  met  hem  ronddwalende  Hoofden  toch  nog  steeds 
gevaarlijk  bleven  voor  het  Gouvernement,  zoo  uit  hoofde  der 
geestgesteldheid  in  vele  provinciën  van  het  Mataramsche  Rijk  , 
als  van  de  ongunstige  gevoelens,  die  men  den  Javaan  in  vele 
onzer  provinciën  moest  toeschrijven , voorts,  dat  een  talrijk  lc- 
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ger,  zoo  lang  die  Hoofden  niet  onderworpen  of  gevangengeno- 
men waren,  en  door  gepaste  verordeningen  de  rust  behoorlijk 
was  verzekerd,  als  noodzakelijk  moest  worden  beschouwd;  dat 
vele,  zelfs  strijdige  belangen,  zoo  der  Prinsen,  die  ons  trouw 
gebleven  als  die  tot  ons  overgekomen  waren,  geregeld  moesten 
worden,  evenzeer  als  die  der  Hoven  zelve;  dat  inzonderheid  de 
inwendige  policie  in  de  vorstenlanden  en  de  grensscheiding 
tusschen  de  beide  Rijken  moesten  worden  verbeterd,  en  dat 
er  dus  nog  zeer  vele  bezwaren  waren  uit  den  weg  te  ruimen , 
alvorens  de  rust  en  vrede  op  eene  duurzame  wijze  op  Java 
kon  woorden  gevestigd. 

Reeds  had  de  oorlog  meer  dan  20  millioenen  gulden  verzwol- 
gen; 18  h 20,000  man  waren  daarin  van  onze  zijde  gevallen, 
en  mogelijk  100,000  Javanen,  zoo  door  het  zwaard  als  den 
honger  en  de  ellende,  onafscheidelijk  verbonden  aan  de  wijze, 
waarop  de  inlanders  oorlog  voeren , omgekomen ; zulk  een’  staat 
van  zaken  kon  niet  blijven  voortduren  en  moest,  zoo  veel  mo- 
gelijk , voor  den  vervolge  worden  voorgekomen , daar  er,  zon- 
der dat,  op  geen  herstel  van  zaken  hier  te  lande  te  reke- 
nen was. 

Dan  het  was  op  Java  niet  alleen,  waar  de  geest  der  onrust 
heerschte:  ook  in  vele  bezittingen  buiten  hetzelve  werd  eene 
ontevredenheid  opgemerkt,  die  niet  zeldzaam  tot  dadelijk- 
heden oversloeg  en  allerwege  eene  gespannenheid  aanduidde, 
welke  het  Gouvernement , reeds  door  zulk  eenen  zwaren  oorlog 
op  Java  gedrukt,  ten  uiterste  belemmerde. 

Het  zal  ook  noodigzijn,  bij  deze  bezittingen  voor  een  oogen- 
blik  stil  te  staan. 

Op  de  Westkust  van  Sumatra  was  in  den  jare  1 822  een 
oorlog  uitgebarsten , ten  gevolge  van  onderlinge  religietwisten 
tusschen  de  inlandsche  bevolking  aldaar.  Eene  dweepzieke 
Mahomedaansche  secte , bekend  onder  den  naam  van  Padries , 
had  derzelver  gezag  met  geweld  in  de  binnenlanden  uitge- 
breid en  pogingen  aangewend , om  derzelver  invloed  tot  in  de 
bezittingen  van  het  Gouvernement  te  verspreiden.  De  onder- 
danen van  hetzelve,  ongenegen  zich  aan  de  strenge  bepalingen 
dier  dweepers  te  onderwerpen , hadden  de  hulp  van  het  Gou- 
vernement ingeroepen ; deze  was  hun  verleend  geworden , en 
zoodoende  de  oorlog  ontstaan. 

Deze  oorlog  was  aanvankelijk  met  voordeel  gevoerd ; dan 
eenige  tegenspoeden  en  inzonderheid  de  mislukte  aanval  op 
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Mara  Palm,  en  de  dientengevolge  ondergane  nederlaag,  had  onze 
magt  en  aanzien  daar  zeer  doen  verminderen  en  daarentegen 
den  euvelmoed  der  Padries,  die  reeds  vele  Europeanen  afge- 
maakt en  6 onzer  veldstukken  veroverd  hadden,  aanmerkelijk 
doen  vermeerderen,  terwijl  deze  te  meer  toenam,  toen  de  in 
1825  op  Java  uitgebarsten  oorlog  het  noodzakelijk  had  ge- 
maakt, onze  troepen  voor  het  grootste  gedeelte  uit  de  bui- 
tenbezittingen terug  te  trekken , waardoor  ook  de  Westkust  van 
Sumatra  van  een  aanzienlijk  getal  der  aldaar  gedetacheerde 
manschap  werd  ontbloot.  Gedurende  den  ganschen  oorlog  op 
Java  had  geene  noemwaardige  versterking  derwaarts  kunnen 
worden  gezonden,  hetgeen  dan  ook  had  geleid,  dat,  bij  mijne 
komst  in  deze  gewesten,  onze  magt  en  invloed  ter  gemelde 
kust  zich  weinig  verder  dan  tot  den  naasten  omtrek  onzer 
forten  uitstrekte. 

Een  kampong,  Narras  genaamd,  in  de  nabijheid  van  Padang 
gelegen,  had  zich  zelfs  feitelijk  tegen  het  Gouvernement  ver- 
zet, en  twee  expeditiën,  tegen  dezelve  ondernomen,  waren  met 
verlies  teruggeslagen. 

Ook  op  Banka  waren  moeijelijkheden  ontstaan  met  de  Chi- 
nezen, die  men  eene  andere  betaling  had  willen  opdringen,  dan 
vroeger  met  hen  was  overeengekomen , waardoor  wij  gevaar 
liepen,  de  opbrengst  der  tinmijnen  aanmerkelijk  te  zien  af- 
nemen. 

Te  Palembang  en  Benkoelen  heerschte  rust;  in  het  eerste 
gebied  werd  het  gezag  van  het  Gouvernement  dagelijks  meer 
en  meer  bevestigd. 

Naar  Borneo  waren  reeds  militaire  expeditiën  ondernomen, 
dan  geene  derzelven  had  het  oogmerk  bereikt , en  de  Chinezen 
aldaar,  inzonderheid  die  te  Montrado  gevestigd,  bleven  niet 
alleen  weigerachtig  zich  aan  het  Gouvernement  te  onderwerpen, 
maar  bekreunden  zich  zelfs  zeer  weinig  aan  het  gezag  der  Vor- 
sten , in  wier  landen  zij  zich  gevestigd  hadden. 

De  expeditie,  in  den  jare  1825  naar  Celebes  gezonden,  was 
tevens  bestemd  om,  na  de  zaken  op  dat  eiland  hersteld  te 
hebben,  zich  derwaarts  te  begeven , en  was  daartoe  reeds  op  reis, 
toen  zij  ten  gevolge  van  den  inmiddels  uitgebroken  oorlog  op 
Java  teruggeroepen  werd,  zoodat  de  zaken  op  Borneo,  bij  ge- 
brek aan  magt,  in  denzelfden  verwarden  toestand  bleven. 

Op  Celebes  was  in  den  jare  1824  eene  expeditie  tegen  Ta- 
nette  en  Saepa  ondernomen,  en  het  Rijk  van  Boni  door  eene 
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espeditie,  in  den  jare  1825  derwaarts  gezonden,  getuchtigd,  al- 
waar de  zaken  dan  ook  in  zooverre  waren  hersteld , dat  de  vij- 
andelijkheden hadden  opgehouden,  hoezeer  gemeld  Rijk  zich 
nog  steeds  ongezind  toonde,  om  toe  te  treden  tot  het  Bon- 
gaysch  kontrakt,  in  den  jare  1824  met  de  overige  Vorsten  van 
Celebes  gesloten ; en  daarbij  eene  geheel  onafhankelijke  hou- 
ding jegens  het  Gouvernement  openbaarde. 

In  de  Molukkos  en  op  de  Noordwestkust  van  Celebes  was 
alles  rustig. 

De  Vorsten  van  Ternate  en  Tidor,  gelijk  mede  de  Hoofden 
van  Menado  en  de  Vorst  van  Makasser,  hadden  aanzienlijke 
korpsen  hulptroepen  naar  Java  gezonden,  om  het  Gouvernement 
in  het  voeren  van  den  oorlog  aldaar  behulpzaam  te  zijn , en 
daardoor  bewijzen  gegeven  van  hunne  goede  gezindheid:  eene 
omstandigheid  van  te  meer  belang  en  van  te  hooger  waarde , 
daar  in  al  deze  bezittingen  onze  krijgsmagt,  door  de  omstan- 
digheden op  Java,  zeer  was  beperkt  geworden. 

In  de  buitenbezittingen  was  dus , wel  is  waar , op  vele  plaatsen 
voorziening  noodig , doch  niet  zoo  dringend , of  de  aandacht  kon 
aanvankelijk  tot  Java  worden  bepaald,  hetgeen  te  meer  noodig 
was,  aangezien  dat  eiland  alleen  de  hulpmiddelen  bezat,  en  verder 
moest  opleveren , om  de  finantiële  bezwaren , waaronder  het 
Gouvernement  als  gebukt  ging,  te  doen  ophouden. 

Alvorens  over  te  gaan  tot  eene  opgave  der  maatregelen,  door 
mij  aangewend , om  de  rust  en  de  orde  in  deze  gewesten  te 
herstellen  en  het  gezag  en  Europeesch  bestuur  op  duurzame 
grondslagen  te  vestigen , zal  het  noodig  zijn , ook  den  staat  der 
finantiën  en  de  andere  aangelegenheden  , zoo  als  ik  die  aangetroffen 
heb,  op  te  geven,  en  te  dien  einde,  in  de  eerste  plaats,  over 
te  gaan  tot  de  beschouwing  van  den 

FINANCIËLEN  STAAT  DEZER  GEWESTEN 

IN  1830. 

Op  den  lsten  Januarij  1830,  en  dus  weinige  dagen  vóór 
mijne  komst  hier  te  lande,  was  de  staat  van  ’s  lands  kassen 
als  volgt: 

Java  en  Madura f 3,615,504.81 

Buitenbezittingen //  1,532,049 . 79 

Gelden  onder  weg f 419,820. 64 * 

Af  te  betalen  in  wissels t,  170,796.69 

//  249,023 . 95* 

Totaal  generaal f 5,396,578.55* 
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De  loopende  schuld , die  deels  eene  dadelijke  verevening  vor- 
derde, deels  in  de  laatste  zes  maanden  van  het  jaar  moest  wor- 
den voldaan,  beliep  niet  minder  dan  ƒ 4,073,896.51'. 

De  uitgaven  voor  de  eerste  zes  maanden  van  het  jaar  gin- 
gen zelfs  in  gewone  tijden  de  inkomsten  over  dat  tijdvak  aan- 
merkelijk te  boven  zoodat,  al  waren  er  geene  schulden  te 
betalen  geweest,  het  administratief  kapitaal  reeds  op  zich  zelve 
voor  eene  geregelde  administratie  onvoldoende  was. 

Deze  staat  van  zaken  bestond  reeds  sedert  eene  reeks  van 
jaren,  en  had  het  Gouvernement  in  groote  moeijelijkheden  ge- 
wikkeld, zoodat  dikwerf  de  noodzakelijkste  betalingen  moesten 
worden  uitgesteld,  terwijl  nimmer  noemwaardige  fondsen  voor- 
handen waren , om  nuttige  ondernemingen  tot  stand  te  brengen. 

Het  deficit  tusschen  ontvangsten  en  uitgaven  over  1829 
werd  voorloopig  begroot  op  9 millioen,  en  bij  het  afsluiten  der 
boeken  is  het  gebleken , dat  hetzelve , afgescheiden  zelfs  van  de 
betalingen  daarin  voor  vroegere  jaren  gedaan,  en  dus  op  zich 
zelve  beschouwd,  een  te  kort  van  / 7,001,313.20  heeft  op- 
geleverd. 

De  kosten  van  den  oorlog  hebben  daartoe  voorzeker  veel 
bijgedragen;  doch  deze,  van  de  algemeene  uitgaven  gereduceerd 
wordende,  zoo  blijkt  het,  dat  de  gewone  uitgaven  de  ontvang- 
sten toch  nog  aanmerkelijk  overschreden. 

Over  den  jare  1828  was  dat  resultaat  eenigermate  gunstiger 
geweest , ten  gevolge  vau  de  buitengewone  ruime  opbrengst  der 
koffijtuinen  in  1827,  zijnde  over  1828  niet  minder  uitgevoerd 
dan  400,000  pikols. 

Ook  over  het  geheel  vroeger  tijdperk  van  1817  tot  1825 
bestond  er  almede  een  aanmerkelijk  nadeelig  verschil  tusschen 
de  baten  en  lasten,  en  zulks  in  weerwil  dat  er  tijden  waren 
geweest,  dat  alle  producten,  en  de  koflij  zelfs  vier  h vijf  kapi- 
talen, hooger  dan  in  1830  waren  verkocht  geworden,  dat  het 
Gouvernement  toen  niet  belast  was  met  de  betaling  der  rente 
en  aflossing  van  eene  schuld  van  circa  ƒ 45,000,000  (welke 
in  het  vervolg  uit  de  inkomsten  van  Indië  zouden  moeten 
worden  gekweten)  evenmin  als  met  die  bezwarende  buitenge- 
wone oorlogskosten,  welke  in  1830  reeds  tot  5 h 6 millioen 
jaarlijks  waren  gestegen. 

Van  daar  dan  ook  dat,  schoon  de  gewezen  Kommissaris 
Generaal  Du  Bus  de  bezuinigingen  zoover  gedreven  had,  als 
de  omstandigheden  slechts  eenigermate  toelieten , en  hij  de  be- 
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lastingen  zooveel  had  verhoogd,  als  de  staat  van  zaken  maar 
immer  gedoogde,  geene  gepaste  verhouding  tusschen  de  inkom- 
sten en  uitgaven  was  verkregen,  dan  zelfs  niet  wanneer  de 
kosten  van  den  oorlog  niet  werden  in  aanmerking  genomen. 

Voor  het  tijdperk  van  1831  tot  1835  was,  onder  het  be- 
stuur van  den  genoemden  Commissaris  Generaal,  eene  begroo- 
ting  ontworpen , volgens  welke  de  baten  voor  die  vijf  jaren  zouden 

bedragen  de  som  van .ƒ  106,753,275. — 

en  de  lasten  daarentegen u 104,730,999. — 

zoodat  hetzelve  zou  opleveren  een  batig 

slot  van .ƒ  2,022,276. — 

of  jaarlijks .ƒ  404,455. — 

Bij  de  begrooting  echter  was  niet  gerekend  op  de  jongste  be- 
leening  van  ƒ 15,000,000.  — .omdat  deze,  tijdens  de  opmaking 
van  dezelve,  nog  niet  in  Indië  bekend  was;  over  de  leening 
evenwel  moest  ƒ 1,050,000. — jaarlijks  aan  rente  en  aflossing 
betaald  worden,  zoodat  alleen  daardoor,  in  plaats  van  een  batig 
saldo,  een  te  kort  van  ruim  ƒ 600,000. — jaarlijks  zou  zijn 
ontstaan. 

Daarbij  was  in  de  zamenstelling  der  begrooting  gerekend 
op  eenen  staat  van  volkomen  rust , en  zelfs  niet  in  laste  gebragt 
de  uitgaven,  die  bij  het  herstel  van  den  vrede  het  gevolg  moesten 
zijn  van  den  nasleep  des  oorlogs,  en  die,  volgens  een  vroeger 
schrijven  van  den  Commissaris  Generaal,  nog  jaren  zouden  moe- 
ten worden  gedragen , alvorens  geheel  op  te  houden. 

Bij  die  begrooting  was  insgelijks  niet  gerekend  op  de  vele 
uitgaven,  welke,  den  weerloozen  staat  van  al  onze  bezittingen  in 
aanmerking  genomen,  de  defensie  en  meer  andere  werken  van 
algemeen  nut  noodzakelijk  vorderden. 

Alles  was  bij  dezelve  met  zulk  eene  spaarzaamheid  berekend, 
dat  men  zeer  wel  voorzien  kon,  dat  zulk  eene  begrooting  nim- 
mer gedurende  een  lang  tijdperk  zou  kunnen  worden  nageleefd, 
al  was  het  alleen  daarom , dat  daarbij  niets  was  opgebragt  voor 
oorlogskosten , die,  hetzij  op  Java  hetzij  in  de  buitenbezittingen, 
zoudeu  kunnen  worden  gevorderd , en  die , gelijk  de  ondervin- 
ding bewezen  heeft,  te  dikwerf  ontstaan,  om  bij  eene  financiële 
begrooting  te  worden  over  het  hoofd  gezien. 

Aan  hetzelfde  gebrek,  dat  in  deze  begrooting  bestond,  name- 
lijk dat  men  daarbij  van  eenen  idealen  staat  van  zaken  was 
uitgegaan , hebben  alle  vroegere,  door  Commissarissen  Generaal 
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en  andere  hoogere  ambtenaren  ontworpen  financiële  stelsels  ge- 
leden ; van  daar  dan  ook , dat  geene  derzelven  aan  de  daarop 
gegronde  verwachtingen  hebben  beantwoord,  en  dat  de  uitkom- 
sten meestentijds  een  zonderling  contrast  hebben  opgeleverd 
met  de  resultaten,  welke  men  volgens  die  stelsels  moest  te  ge- 
moet  zien.  Geenzins  wil  ik  hiermede  beweren , dat  het  den 
ontwerpers  van  die  stelsels  aan  goede  trouw  of  bekwaam- 
heid zou  hebben  ontbroken,  verre  van  dien  ; met  eene  eenige 
uitzondering  heb  ik  allen  persoonlijk  gekend  en  velen  daar- 
van zelfs  van  zeer  nabij , onder  anderen  die  sedert  50  ja- 
ren  aan  het  hoofd  des  bestunrs  hier  geplaatst  geweest  zijn  ; 
doch  wat  meer  is , ik  ben  in  de  gelegenheid  geweest  hunne  ont- 
werpen en  derzelver  uitwerkselen,  voor  zooverre  die  in  uitvoe- 
ring gebragt  zijn,  van  nabij  gade  te  slaan.  Ik  heb  voor  mij  dan 
ook  de  innige  overtuiging,  dat  welligt  met  een  paar  uitzonde- 
ringen allen  met  ijver , zelfs  velen  met  buitengewonen  ijver  en 
trouw  de  belangen  van  het  Gouvernement  hebben  behartigd,  dat 
daaronder  onderscheidene  mannen  van  uitstekende  bekwaamheden 
geweest,  en  dat  derhalve  de  beschuldigingen  tegen  hen,  door 
eigenbaat,  afgunst  en  teleurgestelde  eerzucht  zoo  dikwerf  in- 
gebragt , even  onregtvaardig  als  onverdiend  geweest  zijn ; zoo 
dus  de  verwachtingen , waartoe  hunne  opgaven  en  voorstellen 
aanleiding  gaven , niet  zijn  vervuld  geworden , is  zulks  zeker 
niet  toe  te  schrijven  aan  gebrek  aan  goede  trouw  of  ijver,  maar 
daaraan , dat  zij  op  omstandigheden  en  op  eenen  loop  van  za- 
ken hebben  gerekend  , welke  niet  hebben  plaats  gevonden. 

Het  ligt  zoo  zeer  in  den  aard  van  den  mensch  te  gelooven , 
dat  hij , na  eene  zekere  verkregen  ondervinding,  teleurstellingen 
zal  kunnen  voorkomen,  welke  hij  als  geene  noodzakelijke  ge- 
volgen van  den  aard  der  dingen,  maar  als  toevalligheden  aan- 
merkt, die  door  een  wijs  beleid  af  te  weren  of  voor  te  komen 
zijn , en  dat  hij  zelfs  het  vermogen  bezit  aan  anderen  den  weg 
te  kunnen  aanwijzen  , welke  daartoe  moet  worden  gevolgd.  Latere 
ondervinding  echter  doet  dikwerf  zien , dat  verkregene  ervaring 
niet  altijd  voldoende  is  om  nieuwe  bezwaren  voor  te  komen  of, 
zoo  die  ontstaan,  uit  den  weg  te  ruimen,  en  welke  bezwaren 
maar  al  te  dikwerf  het  gevolg  zijn  van  gebeurtenissen , geheel 
buiten  het  vermogen  van  menschelijke  berekening  gelegen,  zoo- 
dat  het  niet  zeldzaam  gebeurt , dat  de  mensch , na  den  afloop 
van  zoodanig  een  tweede  tijdperk , evenmin  over  zich  zelve . 
als  over  den  loop  der  dingen  te  vreden  is.  Hoe  dus  zou  men 
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kunnen  verwachten,  dat  anderen,  ten  gevolge  van  onze  raadge- 
vingen , misslagen  zullen  vermijden , die  w ij  zelve  niet  zouden 
hebben  weten  te  ontgaan  ? 

Van  daar  dan  ook,  dat  men  bij  de  beschouwing  van  den 
financiëlen  loop  der  zaken  in  Indië,  niet  zoozeer  de  aandacht 
vestigen  moet  op  hetgeen  daaromtrent  is  voorspeld , als  wel 
op  de  werkelijk  verkregen  resultaten,  en  dat  dan  ook  daarna 
de  waarde  der  onderscheidene  gevolgde  stelsels  moet  worden 
beoordeeld. 

Het  zal  tot  ons  doel,  wat  de  Javasche  aangelegenheden  be- 
treft, niet  noodig  zijn  tot  een  meer  verwijderd  tijdperk,  dan  tot 
dat  van  het  jaar  1780  op  te  klimmen,  daar,  hoezeer  ook  de 
handel  der  kompagnie  in  onderscheidene  vroegere  tijdvakken 
met  afwisselend  geluk  gevoerd  was,  haar  toestand  niettemin 
alstoen  als  zeer  gunstig  kon  worden  beschouwd;  dan  het  is  in 
dat  jaar,  dat  een  oorlog  met  Engeland  uitbrak , en  het  is  daar- 
door en  ook  later  door  resolutie  van  1795,  dat  de  kompagnie 
is  ten  val  gebragt. 

Ten  gevolge  der  zware  verliezen,  welke  de  kompagnie  in 
evengenocmden  oorlog  leed , was  zij  verpligt  tot  het  doen  van 
geldlecningen , die  haar  meer  en  meer  deden  verachteren,  zoo- 
danig dat  in  1790  hare  schuld  tot  ruim  6G  millioen  was  aan- 
gegroeid, en  destijds  reeds  weder  eene  nieuwe  leening  van 
10  millioen  werd  noodig  geacht. 

In  dezelfde  mate  dat  de  schuld  der  kompagnie  aangroeide, 
namen  ook  hare  hulpmiddelen  af,  dewijl  de  rente  en  aflossingen 
een  groot  gedeelte  harcr  inkomsten  verzwolgen , en  ook  in  die 
zelfde  mate  verminderde  het  vertrouwen , hetwelk  vroeger  in 
het  beheer  harer  zaken  was  gesteld;  weldra  werden  de  gevoe- 
lens, die  daaromtrent  vroeger  waren  aangekleefd  en  gunstig 
geoordeeld,  met  hevigheid  bestreden,  en  niet  alleen  de  gebre- 
ken harer  administratie,  die  inderdaad  menigvuldig  waren,  ten 
strengste  gegispt,  maar  men  sloot  tevens  ook  de  oogen  voor 
het  vele  goede,  dat  werkelijk  in  hare  instellingen  werd  aange- 
troflen.  Men  verlangde  als  het  ware,  dat  de  goede  planten  en 
het  onkruid  beide  zouden  worden  uitgeroeid,  en  dat  de  akker 
op  eene  nieuwe  wijze  zoude  worden  bezaaid  en  bearbeid.  Met 
welk  gevolg  intusschen  deze  experimenten  gemaakt  zijn,  zal 
onze  verdere  beschouwing  aanwijzen. 

De  gebreken,  welke  men  meende  opgespoord  te  hebben,  be- 
troffen voornamelijk  de  huishoudelijke  inrigtingen  in  Indië.  De 
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heeren  Nederburgh  en  Freykenius  werden  dientengevolge,  in 
den  jare  1791,  als  Commissarissen  Generaal  voor  Tndië  be- 
noemd, doch  kwamen  eerst  den  1 3lJcn  November  1793  hier  te 
lande  aan;  de  heeren  Alting  en  Siberg  werden  aan  dezelven 
toegevoegd,  en  aan  deze  hooge  Commissie  was  opgedragen  om 
de  oorzaken  van  den  verachterden  staat  van  zaken  op  te  spo- 
ren en  het  gebrekkige  te  verbeteren. 

De  heer  Freykenius,  spoedig  na  deszelfs  komst  overleden 
zijnde , bleef  de  heer  Nederburgh  voornamelijk  met  deze  zaak 
belast. 

De  menigvuldige  memoriën,  rapporten  en  andere  stukken, 
hier  nog  in  de  archieven  voorhanden , strekken  ten  bewijze  van 
de  kunde  van  dien  ambtenaar,  en  tevens  van  den  ijver,  in  zijne 
betrekking  aangewend.  Bij  eene  dier  stukken,  met  name  dat 
van  4 Julij  1795 , den  vermoedelijken  toekomstigen  staat  van 
zaken  betreffende,  worden  de  middelen  om  tot  eene  behoorlijke 
uitkomst  te  geraken , aangewezen  , en  zijn  tevens  twee  calcu- 
latieve  berekeningen  gevoegd,  die  ter  adstructie  van  het  op- 
gegevene  moeten  strekken. 

De  staat,  onder  N°.  1 hiernevens  gevoegd,  doet  zien,  dat 
bij  dat  ontwerp  de  baten  der  kompagnie  verondersteld  werden 
te  kunnen  worden  gebragt  op  ƒ 23,087,533. — en  de  lasten 
daarentegen  op  ƒ 22,035,154.  — , en  dat  mitsdien  jaarlijks  een 
batig  slot  van  ƒ 1,052,379. — zou  kunnen  worden  verkregen. 

De  gebeurtenissen,  daarop  in  het  jaar  1795  en  later  gevolgd, 
hebben  verhinderd  dat  ontwerp  in  deszelfs  geheelen  omvang  in 
werking  te  brengen,  en  vermits  daarbij  onder  anderen  op  vele 
producten  gerékend  werd  uit  landen,  die,  gelijk  Ceylon  en 
anderen,  in  het  bezit  der  Engelschen  verbleven  zijn,  zoo  zou, 
al  waren  de  zaken  overigens  op  den  daarbij  aangenomen  voet 
gebleven , daardoor  alleen  de  gelegenheid  ontbroken  hebben , 
om  den  algeheelen  uitslag  van  dat  ontwerp  aan  de  ondervin- 
ding te  toetsen. 

Dan,  hoezeer  nu  ook  de  mogelijkheid  daartoe  ontbreekt,  zal 
het  evenwel  niet  moeijelijk  zijn  aan  te  toonen,  dat  de  daarbij 
aangenomen  staat  van  zaken  thans  voor  geene  de  minste  toe- 
passing meer  vatbaar  zou  zijn. 

De  lasten  van  Indië  zelve,  daarop  uitgetrokken,  bedragen 
slechts  ƒ 5,244,434.  — , en  thans  kost  het  Departement  van 
Oorlog,  zoo  aan  gewone  als  buitengewone  uitgaven,  op  het 
spaarzaamst  berekend . alleen  circa  ƒ 7,000,000 . — en  deze 
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som  bedraagt  nog  niet  het  J der  tegenwoordige  uitgaven,  • 
waarin  het  in  de  gegevene  omstandigheden  voorzeker  niet  mo- 
gelijk zou  zijn  eenige  Doemwaardige  vermindering  te  brengen. 

Intusscheu  is  het  geenzins  onbelangrijk  een  oogenblik  stil 
te  staan  bij  de  middelen  , welke  die  hooge  Commissie  destijds 
als  geschikt  heeft  voorgedragen,  om  den  vervallen  staat  der 
kompagnie  te  herstellen,  want,  hoezeer  een  stelsel  in  deszelfs  ’ 
geheelen  omvang  niet  meer  aanwendbaar  moge  zijn,  volgt 
daaruit  nog  geenzins  dat  niet  van  enkele  deelen  van  hetzelve 
een  nuttig  gebruik  zou  kunnen  worden  gemaakt,  inzonderheid 
zoo  het  mogelijk  is  de  resultaten,  die  men  daarmede  beoogde, 
aan  de  ervaring  te  toetsen,  hoedanig  onderzoek  nog  de  heilzame 
strekking  heeft  om  misslagen , reeds  eenmaal  begaan , in  den 
vervolge  te  vermijden,  daar  men  onkundig  daarvan,  ligtelijk 
door  eenen  gunstigen  schijn  misleid,  tot  het  nemen  van  proe- 
ven overgaat,  die  reeds  vroeger  gebleken  zijn  aan  het  beoogde 
doel  niet  te  beantwoorden. 

Deze  wijze  van  beschouwen  biedt  tevens  het  oordeel  aan,  dat 
men  daardoor  bekend  wordt  met  de  herkomst  van  vele  instel- 
lingen en  gebruiken,  die  ook  thans  nog  bestaan  of  althans  hun- 
nen invloed  doen  gevoelen , waardoor  men  al  verder  in  de  ge- 
legenheid gesteld  wordt  derzelver  meerdere  of  mindere  waarde 
met  volledige  juistheid  te  beoordeelen. 

Het  stelsel,  door  de  genoemde  Commissie  aangenomen,  was, 
gelijk  dat  rapport  aanwijst,  deels  gegrond  op  de  voordeelen  van 
het  drijven  van  eenen  eigen  handel  voor  rekening  van  de  kom- 
pagnie met  gehuurde  schepen,  deels  op  eene  verdere  uitbreiding 
der  territoriale  inkomsten  van  Indië,  en  eindelijk  hoofdzakelijk 
op  eene  uitbreiding  van  kultures,  producten  opleverende  voor 
de  markt  van  Europa  geschikt.  De  handel,  welke  de  kompagnie 
gewoon  was  in  Indië  te  drijven,  berustte  voor  een  niet  gering 
gedeelte  op  overeenkomsten,  waarbij  dezen  zich  hadden  verbon- 
den om  eene  zekere  hoeveelheid  producten  tot  bepaalde,  veelal 
lage,  prijzen  aan  haar  te  leveren. 

De  onderdanen  der  Vorsten  in  Indië  zijn  veelal  gewoon  de 
lasten,  aan  dezen  verschuldigd,  even  gelijk  zulks  in  de  midden- 
eeuwen plaats  vond,  in  voortbrengselen  van  hunnen  grond  te 
voldoen. 

In  een  land  als  Indië,  waar  alles  zoo  spoedig  aan  bederf  on- 
derworpen is,  was  het  natuurlijk  dat  tot  het  even  bedoelde 
einde  bij  voorkeur  die  voortbrengselen  gekozen  en  alzoo  ge- 
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teeld  werden,  welke,  om  mij  zoo  eens  uit  te  drukken,  eenen 
zekeren  tijd  konden  duren,  en  waarvan  de  overvloed  gereedelijk 
kon  worden  verkocht  en  verruild  tegen  voorwerpen  van  alge- 
meen gebruik. 

Het  is  bekend  dat  de  handel  van  Europa  met  Indië  vroeger 
over  Egypte  en  wel  voornamelijk  door  de  Venetiërs  gedreven 
werd,  en  dat  op  die  wijs  aan  sommige  der  toenmalige  voort- 
brengselen van  Indië  een  débouché  naar  ons  werelddeel  werd 
verschaft,  hetwelk  aldaar  ruime  voordeelen  opleverde. 

Daar  echter  de  voortbrengselen , tot  dezen  handel  uit  Indië 
benoodigd,  hier  met  geringen  arbeid  te  verkrijgen  en  dus  over- 
vloedig voorhanden  waren  of  althans  spoedig  werden,  waren  ze 
daardoor  en  door  de  beperkte  vraag  naar  dezelve  tot  lagen 
prijs  te  verkrijgen  en,  hoezeer  die  voortbrengselen  tot  hooge 
prijzen  in  Europa  werden  verkocht  (het  gevolg  ook  deels  van 
de  zware  transportkosten  destijds  aan  den  vervoer  verbonden, 
en  deels  van  de  groote  risico,  waarmede  deze  was  vergezeld) 
en  dus  belangrijke  winsten  afwierpen , had  zulks  echter  geen 
merkbaren  invloed  op  de  prijzen  hier  te  lande,  hoofdzakelijk  ter 
oorzake  dat  deze  handel  in  het  schier  uitsluitend  bezit  van  eenige 
weinige  kooplieden  was. 

De  Portugezen  de  Kaap  de  goede  Hoop  omgezeild  zijnde, 
vonden  bij  hunne  aankomst  hier  te  lande  dan  ook  de  meeste 
van  de  gemelde  voortbrengselen,  namelijk  die  voor  de  Europe- 
sche  markt  geschikt,  in  handen  der  Vorsten,  en  het  viel  hun 
niet  moeijelijk  met  dezen  voordeelige  overeenkomsten  te  treffen 
en  zich  daardoor  in  het  bezit  van  die  voortbrengselen  te  stel- 
len; het  transport  nu  zooveel  minder  kostbaar  geworden  zijnde, 
konden  zij  ook  daardoor  hoogere  prijzen  betalen  dan  vroeger 
waren  besteed,  zonder  daarom  minder  ruime  voordeelen  te  behalen. 

Ten  einde  zich  het  bezit  van  dien  voordeeligen  handel  te 
beter  te  verzekeren , hadden  de  Portugezen  onophoudelijk  ge- 
ijverd de  Vorsten  meer  van  hen  afhankelijk  te  maken,  waarin 
zij  dan  ook  op  vele  plaatsen  niet  ongelukkig  waren  geslaagd. 

Nadat  uit  eenige  niet  zeer  gunstig  uitgevallene  pogingen  onzer 
landgenooten , die  mede  op  het  voorbeeld  der  Portugezen  de 
Kaap  de  Goede  Hoop  waren  omgezeild,  gebleken  was  dat  de 
middelen,  waarover  bijzondere  personen  beschikken  konden,  niet 
toereikten  om  tegen  den  invloed , welken  de  Portugezen  zich 
hebben  weten  te  verschaffen,  en  die  natuurlijk  al  het  mogelijke 
in  het  werk  stelden  om  dien  van  anderen  te  weren , op  te  wegen 
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en  een  aanmerkelijk  deel  in  den  handel  van  Iudië  te  verkrijgen, 
werd  eene  vereeniging  tot  stand  gebragt  onder  den  naam  van 
Oost-lndische  kompagnie , die , over  ruime  middelen  kunnende 
beschikken,  sterke  eskaders  uitzond  en  weldra  door  het  aanbieden 
van  gunstige  kontrakten  de  inlandsche  Hoofden  aan  hare  zijde 
trok , en  voorts  met  openbaar  geweld  de  Portugezen  uit  alle 
zoodanige  bezittingen  verdreef,  waar  zij  de  uitbreiding  van 
haren  handel  in  den  weg  stonden,  hetgeen  dan  ook  tevens  ten 
gevolge  had , dat  de  kompagnie  op  schier  alle  punten  in  die 
voordeelige  kontrakten  optrad , welke  vroeger  door  de  Portu- 
gezen met  de  Vorsten  werden  aangegaan. 

Het  lag  in  den  aard  der  zaak  opgesloten , dat  zulk  een  lig- 
chaam  als  de  Oost-lndische  kompagnie  afkeerig  zijn  moest  van 
alle  mededinging,  en  dus  allen  vreemden  handel  trachtte  uit 
te  sluiten ; zoo  lang  toch  deze  kon  worden  geweerd , bleef  de 
kompagnie  niet  alleen  in  het  bezit  van  het  grootst  mogelijk 
voordeel , maar  werd  tevens  de  aanleiding  tot  geschillen  en 
moeijelijkheden  tusschen  haar  en  de  Vorsten,  waarmede  zij  ver- 
bindtenissen  had  aangegaan,  afgesneden  en  voorgekomen. 

I)e  bevolking  betaalde  als  naar  gewoonte  hare  schatting  in 
produkten,  en  de  Vorsten  ontvingen  daarvoor  van  de  kompagnie 
de  gewone  en  dikwerf  eene  hoogere  betaling,  dan  zij  vroeger 
gewoon  waren  te  genieten,  zoodat  in  dezen  stand  van  zaken 
ook  slechts  zeer  beperkte  middelen  en  eene  weinig  omslagtige 
en  onkostbare  administratie  gevorderd  werd , om  zulk  eenen 
handel  te  besturen..  Trad  daarentegen  vreemde  concurrentie  in 
het  spel,  en  bood  die  de  Vorsten  hoogere  prijzen  aan.  dan  zij 
met  de  kompagnie  hadden  bedongen,  dan  werd  het  eigenbelang 
dier  Vorsten  opgewekt  om  , hetzij  dan  bedektelijk , hetzij  met 
geweld,  zich  te  onttrekken  aan  verbindtenissen,  welke  hun  van 
achteren  bleken  schadelijk  te  zijn. 

De  noodzakelijkheid  om  zulks  zooveel  immer  mogclijk  voor 
te  komen,  had  reeds  de  Portugezen,  en  later  in  geenen  min- 
deren graad  de  kompagnie,  geleid  om  zich  de  opperheerschappij 
over  onderscheidene  landen  te  verschafTen , hetgeen  al  dadelijk 
eene  vermeerdering  van  omslag  en  ruimere  middelen  vorderde , 
zoodat  zij  ook  dddr  alleen  haren  uitsluitenden  handel  heeft  kun- 
nen staande  houden,  waar  hare  magt  toereikend  was,  om  hare 
verkregene  regten  te  beschermen. 

Dit  intusschen  is  niet  het  geval  geweest  in  het  uitgestrekte 
Indostan  en  evenmin  in  China. 

VH.  (XI.)  23 
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‘ In  het  eerstgenoemde  land  deden  zich  de  Engelschen , en  la- 
ter de  Franschen , als  mededingers  op  en  waren  niet  te  weren. 

Zulks  veroorzaakte  dat  welras  de  krachtigste  middelen  tot 
zelfverdediging  gevorderd  werden,  en  dat  spoedig  de  winsten  tot 
niets  zouden  zijn  gereduceerd,  zoo  niet  de  kompagnie  in  vele 
andere  landen  van  Indië  zich  dien  invloed  had  weten  te 'ver- 
schaffen, dat  zij  als  bezitster  dier  landen  werd  beschouwd,  en 
dien  ten  gevolge  om  er  den  handel  van  anderen  uit  te  sluiten. 

Hierdoor  behield  zij  altijd  een  voordeelig  débouché  voor  de 
waren,  in  Indostan  gekocht,  deed  dezelve  in  die  landen,  waar 
zij  den  voorrang  had  weten  te  behouden,  met  groot  voordeel 
slijten  en  bezigde  de  daarvoor  ontvangen  fondsen  ter  geheele 
of  gedeeltelijke  kwijting  van  de  produkten,  voor  de  markt  van 
Europa  geschikt,  die  aan  haar  volgens  de  kontrakten  moesten 
worden  geleverd. 

Op  die  wijze  dreef  zij  in  Indië  cenen  handel  van  haven  tot 
haven,  welke  op  den  staat  van  den  Heer  Nederburgh  onder 
het  hoofd  van  Winsten  op  den  handel  in  Indië  vermeld  staat. 

Bij  het  ontwerp  van  de  hoogc  Commissie  werd  de  totale 
winst  op  dien  handel  nog  op  ƒ 2,650,000  geraamd:  vroeger 
was  die  veel  aanzienlijker  en  zelfs  meer  dan  toereikende  geweest, 
om  met  de  gewone  inkomsten  van  eenige  belastingen  alle  uit- 
gaven in  Indië  te  bestrijden,  doch  de  inmiddels  ontstane  mede- 
dinging had  de  bedoelde  winst  tot  de  even  aangegevene  som 
doen  dalen.  Al  had  men  later  dien  handel  ook  willen  herstel- 
len , zoo  zouden , ingeval  dezelve  al  met  eenig  voordeel  had 
kunnen  worden  gevoerd , de  winsten  ongetwijfeld  veel  minder 
bedragen  hebben , daar  onderscheidene  landen , waaruit  dezelve 
hadden  moeten  worden  getrokken , onder  het  gezag  van  Enge- 
land waren  overgegaan , en  vermits  hetzelve  daarbij  nog  den 
vrijen  invoer  van  deszelfs  waren  had  weten  te  verkrijgen  in 
vele  andere  oorden  , waar  de  bevolking  vroeger  gewoon  was 
uitsluitend  bij  de  kompagnie  zich  van  het  noodige  te  voorzien. 

Het  tweede  middel,  door  de  meergenoemde  commissie  als  ge- 
schikt opgegeven , om  I ndië  tot  eenen  meerderen  trap  van 
welvaart  te  brengen , bestond , gelijk  ik  reeds  gezegd  heb,  in 
de  uitbreiding  der  kultures  voor  de  markt  van  Europa  geschikt. 

Door  het  verdrijven  van  de  Portugezen  uit  eenige  bezit- 
tingen, zooals  uit  de  specerij -eilanden,  door  de  oorlogen,  welke 
de  kompagnie  verpligt  geweest  was  met  eenige  Vorsten,  gelijk 
dien  van  Jacatra  en  anderen , wiens  landen  zij  had  veroverd 
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te  voeren,  en  eindelijk  door  het  verleenen  van  hulp  aan  de 
Vorsten  in  derzelver  binnenlandsche  oorlogen,  waarvoor  zij  bij 
eenen  gunstigen  afloop  veelal  door  den  afstand  van  landen  werd 
schadeloos  gesteld,  was  het  aan  de  kompagnie  gelukt  om  op 
verscheidene  punten  een  niet  onaanzielijk  grondgebied  in  volle 
souvereiniteit  te  verkrijgen. 

In  verschillende  plaatsen  van  ’s  kompagnie’s  gebied  waren 
reeds  onderscheidene  stelsels  van  bestuur  en  kultures  beproefd, 
waarvan  eenige  met  eenen  uitslag,  die  eene  gunstige  toekomst 
voorspelden;  dan  op  den  duur  hadden  dezelve  zeldzaam  aan  de 
verwachtingen  beantwoord , en  de  ondernemingen  gingen  dan 
ook  veelal  geheel  te  gronde. 

Zoo  bij  voorbeeld  had  men,  na  het  verlies  van  Braziliën,  de 
suikerteelt  in  de  Ommelanden  van  Batavia  zeer  uitgebreid , en 
ook  door  middel  van  Europesche  en  Ohinesche  ondernemers, 
met  behulp  van  huurlingen,  daartoe  voornamelijk  uit  het  Chc- 
ribonsche  ontboden,  eenige  andere  kultures  beproefd.  Dan,  bij 
de  toenemende  uitbreiding  der  suikerkultuur  in  de  West-Indiën 
en  den  daardoor  veroorzaakten  lagen  prijs  van  dat  artikel,  was  deze 
kuituur  hier  te  lande  weder  teruggegaan  en  schier  geheel  verloopen. 

Vele  gronden  in  de  Bataviasche  Ommelanden  waren  aan  par- 
ticulieren in  alodiaal  eigendom  afgestaan,  onder  eenige  bepa- 
lingen nogtans  van  de  teelten  sommiger  gewassen , die  tot  de 
handelsartikclen  der  kompagnie  behoorden , door  welken  maat- 
regel de  kuituur  van  rijst  en  andere  voortbrengselen  eenige 
uitbreiding  verkreeg. 

Over  het  algemeen  echter  hebben  deze  ondernemingen  aan 
den  handel  der  kompagnie  gering  voordeel  aangebragt,  waarom 
dezelve  ook  slechts  weinig  belangstelling  bij  het  toenmalig  be- 
stuur hadden  verworven. 

Van  tijd  tot  tijd  waren  wel  is  waar  eenige  proeven  genomen, 
om  andere  nuttige  teelten,  gelijk  bij  voorbeeld  de  zijdeteelt, 
in  te  voeren,  en  men  had  zelfs  landbouwers  uit  Europa  doen 
komen , om  den  Javaan  in  eenige  takken  van  dezen  landbouw 
behoorlijk  te  onderrigten,  doch  noch  het  een  noch  het  ander 
had  tot  gunstige  resultaten  geleid,  blijkbaar  omdat  deze  proef- 
nemingen met  te  weinig  kennis  in  het  vak  van  landbouw 
ondernomen  werden  en  nimmer  met  de  vereischte  volharding 
waren  voortgezet.  De  kompagnie  volgde  dan  ook  liever,  zelfs 
in  de  provinciën  waar  zij  het  volkomen  oppergezag  verkregen 
had,  de  oude  gebruiken  der  inlandsche  Vorsten. 
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De  schatting,  welke  de  souvereinen  gewoon  waren  uit  die 
provinciën  te  trekken,  behield  de  kompagnie  aan  zich  zelve  en 
ontving  die  naar  lands  gebruik  in  natura. 

Over  het  algemeen  ziet  men  in  het  geheele  tijdvak  van  meer 
dan  150  jaren  den  geest  dier  instelling  in  alle  zaken  der  kom- 
pagnie doorstralen.  Als  een  handelsligchaam  zocht  zij  slechts 
voedsel  voor  eenen  winstgevenden  handel ; de  bestuurders  harer 
provinciën,  met  uitzondering  van  die  der  specerij-eilanden,  wa- 
ren alleen  handelsagenten  , die  zich  nimmer  met  de  politieke 
aangelegenheden  der  landen,  waar  zij  gevestigd  waren,  dieper 
inlieten,  dan  de  handelsbelangen  der  kompagnie  vorderden,  en 
die  het  bestuur  der  bevolking  nagenoeg  geheel  aan  de  inland- 
sche  Hoofden  overlieten,  en  althans  zelden  eenigen  inbreuk 
maakten  op  de  gewoonten  en  gebruiken  der  ingezetenen,  veel 
minder  dezen  door  belasting  of  andere  krenkende  inrigtingen 
van  zich  verwijderden. 

Het  is  dan  ook  op  die  wijs,  dat  de  kompagnie  zich  bij  alle 
volken,  die  zij  naar  dat  stelsel  bestuurde,  welgevallig  heeft  ge- 
maakt, waarvan  het  bewijs  strekt,  dat  zij  zeldzaam  eenen  oorlog 
tegen  hare  onderdanen  te  voeren  gehad  heeft,  maar  integen- 
deel bij  dezen  in  alle  vijandelijke  aanvallen  van  inlandsche 
Vorsten  kraehtdadigen  bijstand  heeft  gevonden,  zoodat  de  kom- 
pagnie tot  bescherming  tegen  kwaadgezindc  Vorsten  geene  uit- 
gebreide magt  in  den  Indischen  archipel  behoefde. 

Destijds  vorderde  de  krijgsmagt  der  kompagnie  niet  meer 
dan  ƒ 2,500,000  voor  alle  hare  bezittingen,  en  thans  moet  door 
het  Gouvernement  tot  hetzelfde  einde  en  met  een  veel  minder 
uitgebreid  bezit  ruim  ƒ7,000,000  worden  besteed,  terwijl  deze 
zoo  aanzienlijke  meerdere  uitgaaf  nog  naauwelijks  kan  strekken 
om  het  Gouvernement  op  alle  punten  te  doen  eerbiedigen. 

Men  voege  hierbij  dat  daar  waar  de  kompagnie,  gelijk  te 
Banda  en  de  Ommelanden  van  Batavia  en  op  eenige  andere 
punten,  van  haren  gewonen  regel  van  bestuur  en  handel  af- 
week, zij  de  grootste  moeijelijkheden  ondervond,  welke  niet 
zelden  onlusten  en  bloedige  tooneelen  opleverden,  en  men  zal 
ligtelijk  kunnen  nagaan  dat  een  handelsligchaam,  uit  den  aard 
zijner  instellingen,  meer  tot  commerciële  speculatiën,  dan  tot 
territoriale  veroveringen  geneigd,  eene  stellige  voorkeur  gaf  aan 
eene  inrigting,  met  haren  aard  meer  strookende,  dan  aan  eene 
die  bij  ondervinding  bleek  haar  van  hare  oogmerken  te  verwij- 
deren, te  meer  nog,  daar  de  ondervinding  van  dien  tijd  deed 
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zien,  dat  zij,  door  zich  uitsluitend  tot  den  handel  te  bepalen , 
het  doel  harer  vereeniging  volkomen  kon  bereiken. 

Het  kost  voorzeker  weinig  moeite  om  thans  menigerlei  mis- 
slag in  het  bestuur  der  kompagnie  aan  te  wijzen;  dan  het  is 
niet  minder  waar , dat  de  zaken  zich  a posteriori  doorgaans 
geheel  anders  vertoonen  dan  a priori,  en  zij  die  thans  zooveel 
wijsheid  in  de  kritiek  der  handelingen  van  de  voormalige  kom- 
pagnie aan  den  dag  willen  leggen,  zouden  mogelijk,  zoo  zij  in 
de  noodzakelijkheid  geweest  waren,  om  onder  den  drang  der 
plaats  gehad  hebbende  en  dikwerf  moeijelijke  omstandigheden 
eenen  korten  weg  aan  te  wijzen , ondervonden  hebben : que  la 
critiquc  est  aisée,  mais  1’art  difficile. 

Wanneer  men  bedenkt,  dat  de  Oost-Tndische  kompagnie  al- 
leen uit  eene  vereeniging  van  kooplieden  was  voortgekomen, 
die  hunne  ondernemingen  met  een  matig  kapitaal  begonnen; 
dat  zij  op  vele  plaatsen  eenen  magtigen  en  wel  gevestigden 
vijand  te  bestrijden  had,  zonder  daartoe  eene  noemenswaardige 
ondersteuning  van  den  staat  te  genieten;  dat  zij  niettemin  mid- 
del heeft  weten  te  vinden  om  zich  een  gebied  te  verwerven , 
grooter  dan  vele  rijken  van  den  eersten  rang  in  Europa;  dat 
zij  daarop  gedurende  meer  dan  anderhalve  eeuw  een  zeer  voor- 
deeligcn  handel  heeft  gedreven ; en  eindelijk  dat  zij  alleen  ten 
val  is  gebragt  door  het  geweld  van  eenen  buitenlandschen , 
voor  den  staat  te  magtigen  vijand  en  door  de  inwendige  on- 
lusten in  ons  vaderland,  dan  valt  het  niet  te  betwijfelen  of 
de  kompagnie  zal  door  latere  geslachten  beschouwd  worden  als 
een  schitterend  monument  van  het  rustig  beleid,  de  volharding 
en  van  den  moed  onzer  voorvaderen , onder  welke  dezelve  is  op- 
gerigt  en  heeft  gebloeid,  en  onze  nageslachten  zullen  voorzeker 
edelmoedig  genoeg  zijn , om  de  misslagen  en  het  beleid  harer 
zaken  aan  te  merken  als  het  onafscheidbaar  gevolg  van  men- 
schelijke  kortzigtigheid  in  de  berekening  van  toekomstige  ge- 
beurtenissen. 

De  zaak  uit  dat  oogpunt  beschouwende,  zal  men  tevens  ge- 
neigd zijn  datgene,  wat  vroeger  gedaan  en  beproefd  is,  met 
eenen  aandachtigen  blik  te  verwaardigen , en  wat  daarin  nog 
goed  en  bruikbaar  gevonden  wordt , andermaal  aan  te  wenden 
ter  bereiking  van  oogmerken,  waartoe  de  ondervinding  heeft 
doen  zien,  dat  hetzelve  met  vrucht  kon  worden  gebruikt. 

De  verwaandheid  alleen  kan  het  zich  veroorloven,  met  gering- 
schatting neder  te  zien  op  datgene  wat  door  ervarene  mannen, 
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met  eene  langdurige  ondervinding  verrijkt,  is  daargesteld ; maar 
het  gezond  verstand  zal  bestendig  genegen  zijn  de  wijsheid 
daar  te  zoeken,  waar  de  uitslag  bewezen  heeft  dat  de  middelen 
wel  gekozen  zijn. 

Het  is  dan  ook  niet  te  verwonderen,  dat  de  Hooge  Com- 
missie, in  1791  benoemd,  niet  zoo  eensklaps  al  hetgeen  vroeger 
zoo  vruchtbaar  geweest  was  in  goede  uitkomsten,  ter  zijde 
stelde,  en  dat,  hoezeer  de  veranderde  loop  der  omstandigheden 
eene  wijziging  daarin  noodig  maakte,  zij  niettemin  trachtte  dat- 
gene te  behouden,  wat  nog  als  bruikbaar  kon  worden  beschouwd, 
en  zelfs  in  het  daarstellen  van  het  nieuwe  zoo  min  mogelijk 
afweek  van  regels,  vroeger  met  voordeel  gevolgd. 

Vandaar  dan  ook  dat  zij , om  verlies  van  handelsartikelen 
elders  geleden , te  vergoeden , besloot  om  de  teelt  van  eenige 
handelsproducten  in  ’s  kompagnies  bezittingen  aan  te  moedigen, 
en  de  kommissie  daarin  met  geringe  wijzigingen  den  weg  in- 
sloeg, strookende  met  het  aloud  gebruik  der  bevolking. 

De  uitbreiding  der  koffij-  en  suikerkultures  scheen  ten  ge- 
volge van  de  hooge  prijzen,  door  de  gebeurtenissen  te  St.  Do- 
mingo veroorzaakt , de  meeste  voordeelen  te  beloven ; voorna- 
melijk echter  wekte  de  suiker  de  belangstelling  op,  omdat  de- 
zelve aan  onderscheidene  trafieken  arbeid  verschafte , en  voor 
den  handel  in  Tndië  zelven  als  hoogst  nuttig  werd  beschouwd. 

De  koffij  werd , voornamelijk  door  middel  van  den  zooge- 
naamden  dwangarbeid , gekuitiveerd , eene  benaming  , gegeven 
aan  eene  wijze  van  kultivatie  door  hen,  die  niets  van  de  ge- 
wone huishouding  van  Indië  verstonden,  of  die  beoogden  de 
vroegere  inrigtingen  in  een  hatelijk  daglicht  te  stellen , ten 
einde  hunne  eigene  geliefkoosde , veeltijds  hersenschimmige 
ontwerpen  meer  ingang  te  doen  vinden.  En  waarin  bestond 
dan  die  dwangkultuur  ? Eigenlijk  in  niets  anders  dan  in  eene 
heffing  van  de  belasting  in  natura , welke , gelijk  wij  reeds 
vroeger  hebben  doen  opmerken,  strookte  met  de  oude  gebrui- 
ken dezer  landen,  waaraan  de  bevolking  zoo  zeer  gehecht  was, 
en  welke  wij  straks  nader,  van  de  kultures  handelende,  meer 
in  het  bijzonder  zullen  doen  kennen. 

Het  was  inzonderheid  in  de  Preanger  Regentschappen  en  op 
eenige  andere  plaatsen  van  Java.  dat  aan  de  koffijtcelt  uitbrei- 
ding werd  gegeven  en,  schoon  van  tijd  tot  tijd  eenige  teleur- 
stellingen door  onkunde  der  ambtenaren , slechte  keuze  van 
gronden  en  onbehoorlijk  toezigt  ondervonden  zijn,  waardoor  de 
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toen  berekende  productie  van  150,000  pikols  of  18,000,000  ff 
niet  zoo  spoedig  tot  stand  kwam , als  wel  verwacht  was , zoo 
was  niettemin  het  oogmerk  in  zoover  bereikt,  dat  binnen  een 
kort  tijdsbestek  eene  aanmerkelijke  hoeveelheid  koffij  was  ver- 
kregen , waarin  dan  ook  in  de  spoedig  gevolgde  ongelukkige 
jaren  het  middel  is  gevonden  om  de  kolonie  uit  die  finantiële 
ongelegenheden  te  redden,  welke  anders,  gemerkt  de  gestremde 
kommunicatie  met  het  moederland,  schier  onoverkomelijk  zou- 
den zijn  geweest. 

De  suikerkulture  was  mede  volgens  hetzelfde  beginsel  op 
eenige  plaatsen  van  Java’s  noord-oostkust  beproefd , maar  in- 
zonderheid erlangde  dezelve  eene  belangrijke  uitbreiding  in  de 
Bataviasche  Ommelanden  door  middel  van  vrijwillige  onderne- 
mingen van  particulieren , met  behulp  van  Chinezen  en  van 
boejangers,  en  die  kuituur  steeg  dan  ook  reeds  spoedig  tot 
de  aanzienlijke  hoogte  van  12,000,000  ff. 

Ook  de  bestaande  bepalingen  ten  aanzien  van  de  leverancic 
van  katoenen  garens,  de  teelt  van  indigo  en  peper,  werden 
mede  herzien  en  verbeterd,  en  de  meergenoemde  Commissie  was 
van  oordeel,  dat  met  deze  middelen  Java  eerlang  tot  de  retou- 
ren  naar  het  moederland  zou  bijdragen: 


aan  koffij 18,600,000  ff 

u peper 365,000  u 

u katoenen  garens 60,000  u 

u indigo 30,000  u 

en  u suiker 8,000,000  » 


en  voorts  nog  voor  den  handel  op  Perzië  en  in  Japan  zou 
afwerpen  4,600,000  ff  suiker,  22,000  ff  cardamon,  115,000  ff 
tamarinde  en  140  leggers  arak. 

Het  ontwerp  der  Commissie  intusschen  is  nimmer  volledig 
in  werking  gebragt,  zoo  door  de  afschaffing  der  kompagnie  als 
door  het  verlies  van  onderscheidene  bezittingen,  waardoor  zoo- 
wel de  handel  in  Indië  van  haven  tot  haven  aanmerkelijke 
veranderingen  onderging,  als  dc  retouren  verminderden,  waarop 
bij  dat  ontwerp  was  gerekend. 

liet  is  dus  zeer  moeijelijk  te  zeggen  in  hoe  ver  de  uitkomst 
zonder  die  gebeurtenissen  aan  de  verwachting  zou  hebben  be- 
antwoord ; dit  echter  mag  men  aannemen  dat,  daar  dc  uitgaven 
in  Indië  ten  uiterste  spaarzaam , ja  gelijk  meermalen  is  aange- 
toond,  te  laag  berekend  waren  en  daarbij  niet  in  aanmerking 
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waren  genomen  de  toevallige  nadeelen , welke  uit  inlandsche  en 
Europesche  oorlogen,  die  dikwerf  zulk  eenen  nadeeligen  invloed 
op  de  financiën  dezer  landen  hebben  gehad , kunnen  ontstaan , 
het  meergemeld  ontwerp  geene  genoegzame  waarborgen  ople- 
verde voor  het  duurzaam  bestaan  en  het  krediet  der  Maat- 
schappij. 

Dan  hoezeer  ook  dat  ontwerp,  ten  gevolge  van  de  gebeur- 
tenissen in  Europa,  niet  is  verwezenlijkt,  zoo  min  ten  aanzien 
van  de  daarbij  voorgenomene  uitbreiding  der  kultures,  als  met 
opzigt  tot  het  beheer  der  zaken  in  het  algemeen , en  hoezeer 
ook  ten  gevolge  dier  gebeurtenissen  de  eigen  handel  der  kom- 
pagnie  al  zeer  spoedig  daarop  vernietigd  en  aanvankelijk  is  ver- 
vangen geworden  door  eenen  plaatselijken  verkoop,  zoo  aan 
vreemde  als  aan  eigene  kooplieden,  blijft  niettemin  datzelfde  ont- 
werp de  aandacht  overwaardig,  als  de  grondslagen  bevattende, 
waarop  alleen,  gelijk  nader  blijken  zal,  een  stelsel  van  kultures 
in  deze  gewesten  kan  worden  gevestigd. 

Ook  behoort  het  de  oplettendheid  niet  te  ontgaan,  dat  de 
korapagnie  destijds  met  eene  jaarlijksche  betaling  van  ƒ4,758,000 
aan  rente  en  aflossingen  was  belast  (zie  Bijlaag  N°.  1),  w:elke 
bij  de  vernietiging  van  het  oktrooi  der  kompagnie  door  den 
Staat  is  overgenomen , die  wel  is  waar  zich  daarbij  tevens  in 
het  bezit  dezer  landen  en  van  alle  eigendommen  der  Maatschappij 
stelde,  doch  daarin  evenwel  geenzins  eene  geëvenredigde  scha- 
deloosstelling voor  deze  opoffering  gevonden  heeft. 

liet  verdient  hier  te  worden  opgemerkt,  dat,  hoezeer  volgens 
het  ontwerp  der  kommissie  eenige  wijzigingen  in  de  gewone 
behandeling  der  kompagnie’s  zaken  zouden  zijn  teweeg  gebragt, 
daarbij  niettemin  het  eenmaal  aangenomen  systema  werd  aange- 
nomen en  behouden,  namelijk  uitsluitenden  handel,  het  bestuur 
der  inlanders  door  hunne  eigene  Hoofden  volgens  hunne  voor- 
vaderlijke gewoonten,  zonder  of  althans  met  geringe  tusschen- 
korast  van  Europesche  ambtenaren  ',  en  eindelijk  het  heffen 
van  belastingen  in  natura , bepaaldelijk  in  producten  voor  de 
markt  van  Europa  geschikt. 

In  een  tweede  tijdperk  kunnen  gevoegelijk  worden  gerang- 
schikt de  jaren  van  1795  tot  1808,  omdat  gedurende  dat  tijds- 


1 Ecnigc  geringe  uitzonderingen,  gelijk  te  Amboina,  Banda  en  in  dc 
Ommelanden  van  Batavia,  verdienen  hier  geene  bijzondere  melding,  daar 
het  hier  alleen  de  vraag  is  naar  het  algemeen  aangenomen  beginsel. 
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verloop  liet  vroeger  stelsel  door  den  drang  der  omstandigheden 
eene  aanmerkelijke  wijziging  heeft  ondergaan. 

Door  den  op  nieuw  ontstancn  oorlog  tusschen  de  Bataafsche 
republiek  en  Engeland  werd  namelijk  alle  communicatie  tus- 
schen het  moederland  en  deszelfs  koloniën  afgesneden  en  hier 
te  lande  een  stelsel  van  vrijen  handel,  of  liever  eene  toelating 
van  alle  schepen,  aan  onzijdige  of  bevriende  mogendheden  be- 
hoorende,  aangenomen  en  aan  die  schepen  de  produkten,  waar- 
over het  Gouvernement  beschikken  kon,  verkocht. 

Het  zal  dus  noodig  zijn  te  onderzoeken  wat  de  staat  der 
Indische  financiën  onder  den  invloed  van  dat  stelsel  geweest  is. 

Reeds  heb  ik  aangemerkt , dat  de  schulden  der  kompagnie 
met  de  vernietiging  van  haar  octrooi  door  den  staat  werden 
overgenomen,  en  dien  ten  gevolge  het  Indisch  bestuur  van  de 
betaling  derzelve  of  althans  van  de  zorg  daarvoor  was  ontlast. 
Daarbij  nu  moest  worden  gevoegd , dat  weldra  de  meeste  be- 
zittingen in  handen  der  Engelschcn  geraakten,  zoodat  Java  en 
eenige  onbeduidende  etablissementen,  gelijk  Makassar,  Bandjer- 
masing  en  Ti  mor,  overbleven  en  door  de  overmagt  der  Engel- 
schen  ter  zee  van  het  moederland  waren  afgescheiden. 

Het  bestuur  hier  te  lande  was  derhalve  toen  aan  zijne  eigene 
krachten  overgelaten,  en  uit  de  destijds  voorhandene  hulpbron- 
nen zijn  dan  ook  de  middelen  gevonden  om  de  zaken  gaande 
te  houden  , in  weerwil  van  de  buitengewone  oorlogsuitgaven , 
welke  in  dat  tijdsgewricht  werden  gevorderd:  hierin  ligt  dan 
ook  een  ontegenzeggelijk  bewijs,  dat  men  met  de  iurigtingen 
van  dien  tijd  in  staat  was  om  in  alle  behoeften  der  kolonie 
ruim  te  voorzien,  en  dat  derhalve  de  vcrachteide  staat  der  kom- 
pagnie alleen  moet  worden  geweten  aan  de  gebrekkige  aanwen- 
ding der  verschillende  middelen , welke  in  haar  bereik  stonden 
om  in  al  hare  noodzakelijke  behoeften  te  voorzien. 

Gedurende  den  oorlog  van  1795  tot  den  vrede  van  Amiens 
vonden  onderscheidene  producten  van  dit  land  eenen  gereeden 
aftrek  tegen  zeer  voordeelige  prijzen;  de  kofïij  onder  anderen 
werd  van  18  tot  25  Spaansche  matten  de  pikol  verkocht;  de 
suiker  daarentegen  werd  met  veel  moeite  tegen  6$  Spaansche 
mat  van  de  hand  gezet. 

"Van  den  voorraad  werd  jaarlijks  zoo  veel  verkocht  als  ter 
bestrijding  der  geldelijke  behoefte  gevorderd  werd,  hetgeen  ten 
gevolge  had  dat  die  voorraad  aanmerkelijk  toenam.  In  1800 
was  dezelve  gestegen  tot  35,000.000  ff  koffij  op  Batavia , en 
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6,250,000  ff  elders;  1,500,000  ff  suiker  (?),  6,368,898  ff  peper 
op  Batavia  en  600,000  ff  elders,  47,804  ff  indigo,  233,924  ff 
katoenen  garens  en  vele  andere  artikelen,  te  zamen  uitmakende 
een  gewigt  van  55,755,420  ff  en  eene  geldswaarde  van  p.  m. 
ƒ 14,183,733.15'. 

In  1796  daarentegen  hadden  de  restanten  bedragen  een  ge- 
wigt van  58,712,268  ff  en  eene  geldswaarde  van  / 17,436,816, 
zoodat  het  gouvernement,  met  uitzondering  der  buitengewone 
oorlogslasten,  in  deszelfs  inkomsten  ruim  het  middel  gevonden 
had  om  de  uitgaven  te  bestrijden. 

De  zaken  gingen  op  dezen  voet  voort  tot  aan  den  vrede 
van  Amiens,  wanneer  het  koloniaal  bestuur  in  Holland  bevel 
gaf  om  de  koffij  en  andere  producten  naar  Holland  over  te 
zenden. 

In  de  jaren  1802  en  1803  werden  dientengevolge  aanzien- 
lijke ladingen  met  koloniale  voortbrengselen  derwaarts  afge- 
scheept, en  wel  te  zamen  eene  hoeveelheid  van  ruim  34,000,000  ff. 
ter  waarde  van  ruim  ƒ 8,000,000 , waartegen  vandaar  zoo  in 
geld  als  in  goederen  ten  behoeve  van  het  bestuur  is  afgezon- 
den voor  eene  waarde  van  ongeveer  ƒ 4,000,000. 

Bij  het  weder  uitbreken  kort  daarop  van  den  oorlog  werden 
de  zaken  op  den  vorigen  voet  teruggebragt,  de  producten  aau 
vreemden  verkocht,  en  daarmede  voortgegaan  tot  den  jare  1808, 
of  het  derde  tijdperk  onzer  beschouwing. 

Bij  den  overgang  van  het  bestuur  aan  den  Gouverneur  Ge- 
neraal Daendels,  bedroegen  de  restanten  koopwaren  in  de  ma- 
gazijnen eene  waarde  van  p.  m.  ƒ 7,600,000. 

Rekent  men  nu  hierbij  de  waarde  van  hetgeen  in  1802  en 
1803  meer  naar  Europa  gezonden  dan  van  daar  ontvangen  is, 
zoo  verkrijgt  men  weder  nagenoeg  een  gelijk  bedrag  in  waarde 
als  in  1800,  en  dit  bevestigt  alzoo  mijn  vroeger  gezegde,  dat 
namelijk  het  bestuur  in  Indië  van  1795  tot  1808  iu  deszelfs 
middelen  de  inkomsten  gevonden  heeft  van  deszelfs  bestaan,  en 
zulks  ondanks  de  verliezen  waaraan  hetzelve,  ten  gevolge  van 
den  loop  des  oorlogs,  is  blootgesteld  geweest,  ondanks  het  be- 
zwarende van  het  onderhouden  en  de  bezoldiging  van  een  le- 
«rer  van  niet  minder  dan  10,000  man  , ondanks  voorts  de  be- 
langrijke  kosten,  die  het  onderhoud  van  eene  sterke  vloot  van 
vier  linieschepen  en  10  of  12  mindere  vaartuigen  gedurende 
meerdere  jaren  hebben  veroorzaakt,  en  eindelijk  nog  ondanks 
de  uitgaven,  aan  de  defensiewerken  besteed,  hij  al  hetwelk  nog 
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de  onkosten  moeten  worden  gevoegd  van  het  weder  in  bezit 
nemen  der  Molukkos , uit  het  hierboven  ontwikkelde  oogpunt 
beschouwd,  heeft  alzoo  het  financieel  beheer  in  Indiii  in  genoemd 
tijdvak,  dus  van  1795  tot  1808,  een  niet  ongunstig  resultaat 
opgeleverd;  doch  zoo  men  daarbij  in  aanmerking  neemt,  dat 
de  schulden  der  korapagnie  door  den  staat  waren  overgenomen, 
en  dat  de  renten  van  die  schulden  door  de  natie,  zonder  daar- 
van eenige  vergoeding  te  genieten , gedragen  werd,  dan  is  dat 
resultaat  op  verre  na  niet  bevredigend,  schoon  liet  altijd  blijft 
te  bewijzen  dat  Indië  met  de  toen  aangenomen  regelen  in  meer 
rustige  tijden  voordoden  zou  hebben  opgeleverd,  zoo  al  niet 
voldoende  om  deszelfs  schulden  te  kwijten,  dan  toch  om  den 
last  daarvan  aanmerkelijk  te  verminderen,  daar  destijds  de  bui- 
tengewone lasten,  ten  gevolge  van  den  oorlog,  jaarlijks  door 
elkander  genomen  meer  dan  ƒ 1,710,105.15'  hebben  be- 
dragen. 

De  Gouverneur  Generaal  Daendels  het  bestuur  aanvaard 
hebbende,  begreep  teregt  dat  eene  verdere  uitbreiding  der  kul- 
tures  als  het  geschikte  middel  moest  worden  geacht  om  de  in- 
komsten te  vermeerderen,  en  deze  landen  dienstbaar  te  maken 
aan  de  belangen  van  het  moederland. 

Van  eenen  voortvarenden,  doch  tevens  zeer  gewelddadigen 
aard  zijnde,  lette  hij  te  weinig  op  de  omstandigheden  en  de 
billijke  behandeling  der  bevolking. 

Eene  aanplanting  voor  200,000  pikols  koflij  werd  bevolen 
en  met  meer  spoed  dan  overleg  ten  uitvoer  gebragt,  zoodat. 
deels  door  eene  ongelukkige  keuze  der  gronden  en  deels  door 
gemis  aan  behoorlijk  toezigt,  de  dientengevolge  gedane  aan- 
plantingen niet  dan  geringe  vruchten  hebben  opgeleverd. 

Evenzoo  begreep  de  Generaal  Daendels  dat  de  voormalige 
instellingen,  namelijk  om  de  districten  te  doen  besturen  door 
liandelsagenten,  die,  gelijk  hunne  benaming  van  opperkoopman, 
koopman  en  onderkoopman  aanduidde,  blootelijk  als  kooplieden 
waren  te  beschouwen,  door  den  veranderden  staat  der  zaken 
evenmin  uitvoerbaar  als  raadzaam  was,  daar  deze  agenten,  gelijk 
reeds  vroeger  is  opgemerkt,  zich  weinig  met  de  aangelegen- 
heden der  inlandsche  huishouding  inlieten,  en  daarbij  schier  al 
hunne  inkomsten  moesten  vinden  uit  zekere  handelsvoordeelen, 
hun  oogluikende  toegestaan , waaruit  vele  misbruiken  waren 
voortgevloeid.  Het  genot  dier  voordeelcn  werd  derhalve  afge- 
schaft en  verboden  en , zoowel  aan  de  Europesche  als  inland- 
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sche  ambtenaren,  vaste  tractementen  toegelegd,  aan  het  gewikt 
der  betrekking  geëvenredigd. 

Het  lijdt  geene  bedenking  of  deze  inrigting  was,  bij  eeiie 
oordeelkundige  toepassing,  als  cene  belangrijke  verbetering  in 
het  beheer  der  zaken  te  beschouwen. 

De  overhaasting  echter,  waarmede  ten  tijde  van  den  Gouver- 
neur Generaal  Daendels  alles  werd  ondernomen  en  tot  stand 
gebragt,  en  de  geringe  aandacht,  welke  daarbij  aan  de  regten 
der  bevolking  en  hare  gebruiken  werd  geschonken,  was  veelal 
oorzaak  dat  de  toen  genomene  maatregelen  zoo  weinig  aan  het 
oogmerk  hebben  beantwoord  en  zoo  veel  ontevredenheid  bij  den 
inlander  hebben  doen  ontstaan,  terwijl  daarbij  nog  onderschei- 
dene dier  maatregelen  ontijdig  waren  bevolen. 

Het  debiet  der  producten  werd  ten  gevolge  der  uitbreiding 
van  het  stelsel  van  blokkade,  door  Engeland  aangenomen,  al 
meer  en  meer  belemmerd  en  eindelijk  geheel  gestremd,  terwijl 
de  uitbreiding  der  kultures  eene  vermeerdering  van  administra- 
tief kapitaal  vorderde. 

Van  daar  veelal  de  financiële  ongelegenheden,  in  dit  tijdvak 
ondervonden,  het  aanmaken  van  papieren  geld,  onereuse  lee- 
ningen  enz.,  waarvan  de  nadeelige  invloed  later  maar  al  te  zeer  is 
ondervonden,  en  van  hetwelk  nu  nog  de  last  gedragen  wordt. 

Het  bestuur  was  tevens,  ten  gevolge  dier  nieuwe  inrigtingen, 
bij  mindere  inkomsten  veel  kostbaarder  geworden.  In  het  voor- 
gaande tijdperk  had  hetzelve  jaarlijks  ruim  ƒ 5,000.000  bedra- 
gen, onder  den  Generaal  Daendels  stegen  de  uitgaven  tot  circa 
ƒ 8,000,000,  en  terwijl  men  vroeger  de  huishoudelijke  lasten 
nagenoeg  met  de  baten  had  kunnen  bestrijden,  leverden  dezen 
thans,  vergeleken  met  de  uitgaven,  een  nadeelig  slot  op  van 
circa  4 millioen  gulden;  zelfs  dan  wanneer  de  waarde  der  pro- 
ducten , die  destijds  als  onverkoopbaar  zijnde  werden  opgeslagen , 
ten  voordeele  der  baten  gebragt  werden , zoude  het  resultaat  een 
minder  voordeeligen  stand  dan  vroeger  aanwijzen. 

Het  tableau,  door  den  Gouverneur  Generaal  Daendels  ont- 
worpen en  in  zijn  werk  voorkomende  sub  bladzz.  120 — 124, 
schijnt,  wat  de  financiële  aangelegenheden  van  Indië  betreft, 
wel  is  waar  een  gansch  ander  resultaat,  althans  voor  de  toe- 
komst en  in  tijden  van  vrede  te  beloven;  dan  men  behoeft  slechts 
het  oog  te  slaan  op  de  vele  plaatsen , die  aldaar  in  ontvang  en 
uitgaaf  voorkomen , om  overtuigd  te  zijn  dat  die  berekening 
tot  diegene  behoort , van  welke  ik  in  den  aanvang  gesproken 
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heb , namelijk  tot  de  zoodanigen , waarbij  aan  anderen  wordt 
opgedragen  de  vruchten  van  hunnen  arbeid  te  oogsten , die  zij 
daarvan  zelve  niet  hebben  weten  te  verkrijgen. 

Zoo  komen  onder  anderen  op  dat  tableau  300,000  pikols  koflij 
voor,  berekend  tegen  eenen  prijs  van  20  rijksdaalders  de  pikol: 
vooreerst  was,  gelijk  de  ondervinding  heeft  doen  zien,  die  hoe- 
veelheid van  de  genomene  maatregelen  van  den  Gouverneur 
Generaal  Daendels  niet  te  verwachten,  en  ten  andere  de  prijs 
in  tijd  van  vrede  te  hoog  gesteld.  De  middelbare  prijs  der 
koffij  op  Java  kan,  bij  eenen  overslag  van  den  stand  der  markt 
gedurende  tien  jaren , voor  niet  hooger  dan  15  rijksdaalders 
de  pikol  worden  aangenomen,  zoodat  alleen  door  het  verschil 
in  prijs  op  dat  artikel  p.  m.  1,500,000  rijksdaalders  jaars  min- 
der zou  worden  ontvangen,  dan  geraamd  is. 

Ditzelfde  geldt  van  de  peper , welk  product  bovendien  op 
Palembang  geheel  vervallen  is,  en  derhalve  almede  eene  ver- 
mindering van  160,000  rijksdaalders  oplevert. 

De  opgave  ten  aanzien  van  het  Banka’s  tin  zou  insgelijks 
aanmerkelijk  moeten  worden  gewijzigd,  daar  ten  gevolge  van 
de  gebeurtenissen  te  Palembang  de  kontrakten,  vroeger  met 
de  Vorsten  aldaar  bestaan  hebbende,  zijn  vervallen. 

Het  eiland  Banka  is  sedert  door  de  Engelschen  in  bezit  ge- 
nomen, en  thans  het  eigendom  van  het  Gouvernement,  en  het 
is  er  zeer  ver  af,  dat  de  voordeelen,  die  hetzelve  oplevert,  een 
milliocn  gulden  zuiver  zouden  bedragen. 

Even  zoo  is  de  opgebragte  hoeveelheid  Japanseh  koper  over- 
dreven , daar  geene  grootere  kwantiteit  dan  hoogstens  8 i\  10 
duizend  pikols  ’sjaars  kan  worden  verkregen , in  weerwil  van 
de  herhaalde  pogingen,  bij  het  Japanseh  Gouvernement  aange- 
wend, om  den  kopertaks  te  verhoogen.  Ook  de  specerijen  zijn 
ad  1.000,000  rijksdaalders  te  hoog  berekend,  kunnende  dezelve 
thans  voor  geene  ƒ700,000  worden  verkocht.  De  geraamde 
ontvangsten  zijn  dus  zeker  ƒ 2,500,000  te  hoog  aangenomen  , 
en  eveuzoo  zijn  de  geprojecteerde  uitgaven  voor  geene  min- 
dere bedenkingen  vatbaar. 

Het  leger  wordt  bij  het  tableau  uitgetrokken  voor  1,226,898 
rijksdaalders,  en  evenwel  was  het  leger,  door  den  Gouverneur 
Generaal  Daendels  voor  deze  gewesten  geprojecteerd , kostbaar- 
der ingerigt  dan  het  tegenwoordige,  hetwelk  zoo  aan  gewone 
als  buitengewone  uitgaven  ƒ7,000.000,  of  nagenoeg  het  drie- 
voudige der  berekende  som,  kost!!! 
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Voor  de  Marine  is  mede  naauwlijks  t gedeelte  uitgetrok- 
ken van  hetgeen  daaraan  moest  worden  geimpendeerd , zoodat 
zonder  verder  stilstaan  bij  de  veelvuldige  aanmerkingen , waar- 
toe de  ontleding  der  overige  posten  zoude  aanleiding  geven , 
de  opgegevene  reeds  genoegzaam  doen  zien,  dat  het  slot  van 
5 millioe.n  rijksdaalders,  welke  het  moederland  bij  het  onder- 
werpelijke  project  als  zuivere  baten  werd  toegezegd,  tot  de  ge- 
waande, maar  althans  volgens  het  daarbij  aangenomen  systema 
nimmer  te  realiseren  voordeelen  moet  worden  gerekend. 

Het  tijdvak  onder  het  bestuur  van  den  Generaal  Daendels 
heeft  dus  almede  geene  wezenlijke  financiële  voordeelen  opge- 
leverd; integendeel  zijn  daarin  vele  schulden  gekoutrakteerd, 
die  nu  nog  moeten  worden  gekweten,  en  zulks  in  weerwil  dat 
het  moederland  toen  de  lasten  der  schulden,  door  de  kompagnie 
aangegaan,  bleef  dragen,  zijnde  voorts  het  stelsel,  door  hem  in 
zijn  bestuur  aangenomen,  hoe  voordeelig  dit  ook  door  hem  is 
voorgedragen , ver  af  van  met  eenig  vertrouwen  te  kunnen 
worden  aangenomen. 

De  invloed  en  het  gezag  der  inlandschc  Hoofden  over  den 
inlander  werd  tevens  onder  het  bestuur  van  den  Gouverneur 
Generaal  Daendels  opzettelijk  verzwakt,  met  oogmerk  om  de 
bevolking  tegen  hunne  mishandelingen  te  beveiligen,  dan  dit 
had  uit  zijnen  aard  eene  strekking,  welke  hij,  als  onkundig 
met  de  huishoudelijke  aangelegenheden  der  bevolking,  niet 
schijnt  te  hebben  bedoeld. 

Door  namelijk  de  Inlandschc  Hoofden  te  beschouwen  als 
ambtenaren  van  het  Gouvernement  en  aan  de  Hoofdambtena- 
ren, belast  met  het  hoogste  gezag  in  de  districten,  ondergeschikt 
te  maken,  ja  zelfs  door,  gelijk  geschied  is,  de  inlandsche  amb- 
tenaren van  het  eene  district  naar  het  andere  te  verplaatsen , 
werd  hun  eigenlijk  het  gezag  over  den  inlander  ontnomen  en 
dit  bij  het  Europeesch  bestuur  overgebragt,  een  beginsel,  on- 
der latere  besturen  al  meer  en  meer  uitgebreid , zoodanig  dat 
thans  in  vele  provinciën  van  het  Gouvernement  de  bevolking 
geacht  kon  worden,  onmiddelijk  door  Europeanen  te  worden 
bestuurd,  hoezeer  dan  ook  hare  Hoofden  nog  altijd  tot  de  uit- 
oefening van  dat  bestuur  worden  gebezigd. 

In  1811,  toen  Holland  met  Frankrijk  vercenigd  was,  aan- 
vaardde de  Gouverneur  Generaal  Janssens,  daartoe  door  Napo- 
leon benoemd,  het  bestuur;  hij  vond  wel  is  waar  een  aan- 
zienlijken voorraad  producten  in  de  magazijnen  voorhanden. 
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doch  de  schatkist  geheel  uitgeput,  de  kolonie  van  alle  finan- 
ciële hulpbronnen  beroofd , eene  bevolking  op  de  meeste 
plaatsen  moedeloos  en  verbitterd,  deels  ten  gevolge  van  de 
vele  plaats  gehad  hebbende  veranderingen , waardoor  niet  zel- 
den hare  zeden  en  gewoonten  waren  aangerand,  en  deels  door 
de  menigvuldige  en  buitengewone  bezwarende  heerendiensten , 
welke  zij  onder  het  jongst  bestuur  onafgebroken  had  moeten 
volbrengen. 

Daarbij  waren  door  de  kuiperijen  en  listen  der  Engelschen 
vele  Vorsten  van  het  Hollandsch  Gouvernement  afkeerig,  die 
zij,  zoo  door  omkooping  als  groote  beloften,  in  hun  belang  had- 
den weten  te  winnen , om  op  die  wijs  de  verovering  dezer  ge- 
westen, waartoe  eene  sterke  en  weluitgeruste  expeditie  was 
gereed  gemaakt,  voor  te  bereiden. 

Het  leger  was  talrijk,  maar  zoo  door  liet  gemis,  sedert  zoo 
vele  jaren , van  toevoer  van  Europeanen , als  door  het  gebrek 
aan  geschikte  officieren  en  welgeoefende  manschappen,  slecht 
georganiseerd  en  daarbij  schier  uitsluitend  uit  Javanen  zamen- 
gesteld.  Het  is  dan  ook  niet  te  verwonderen,  dat  Java  bezwe- 
ken is  voor  de  geduchte  magt,  tegen  hetzelve  in  1811  aange- 
voerd, en  dat  de  bevolking  na  eene  door  ons  geledene  neder- 
laag onze  zijde  heeft  verlaten,  en  het  eiland  dien  ten  gevolge 
aan  de  Engelschen  is  overgegaan. 

Een  tijdvak  van  weinig  maanden,  dat  de  Gouverneur  Gene- 
raal Janssens  het  bestuur  heeft  uitgeoefend , en  wel  onder  om- 
standigheden van  den  opgegeven  aard,  was  dan  ook  onvoldoende 
om  eenige  noemwaardige  verandering  in  de  bestaande  orde  van 
zaken  op  te  leveren,  weshalve  de  financiële  resultaten,  resul- 
taten onder  dat  kortstondig  bestuur  verkregen,  hier  niet  wel 
in  aanmerking  kunnen  komen , terwijl  daarentegen  de  jaren 
van  het  Engelsch  tusschenbestuur,  als  een  nieuw  tijdperk,  alle 
aandacht  verdient. 

De  Heer  Rallies  hier  te  lande,  als  Luitenant  Gouverneur 
Generaal,  het  tusschenbestuur  uitgeoefend  hebbende  heeft  er 
een  bijzonder  behagen  in  gevonden,  om  al  onze  voormalige 
inrigtingen,  die  hij  niet  eenmaal  de  moeite  genomen  heeft  te 
onderzoeken  en  tot  de  kennis  van  welke  het  hem  althans  niet 
gelukt  is  door  te  dringen,  ten  toon  te  stellen,  en  daarentegen 
zijne  eigene  verrigtingen  op  het  gunstigste  af  te  malen.  Het 
zal  derhalve  wel  der  moeite  waardig  zijn,  bij  zijne  handelingen 
een  oogenblik  stil  te  staan,  en  inzonderheid  de  strekking  en 


Digitized  by  Google 


342  MEMORIE  VAN  DEN  COMMISSARIS  GENERAAL 

de  resultaten  van  het  systema,  door  hem  ingevoerd,  met  zijne 
weidsche  opgaven  te  vergelijken. 

Eene  geheele  verandering  in  het  bestaande  stelsel  van  bestuur, 
geschoeid  op  den  leest  van  dat  van  Bengalen , scheen  het  alles 
afdoende  middel  te  wezen,  om  de  Ilollandsche  bezittingen  ge- 
heel dienstbaar  te  maken  aan  de  belangen  van  Engeland.  Daar 
men  echter  in  Bengalen  ondervond,  dat  Java,  in  plaats  van 
eenig  noemenswaardig  voordeel  op  te  leveren,  met  al  die  her- 
vormingen milliocnen  schats  verslond,  zoo  moest  dan  ook  de. 
noodzakelijkheid  dier  veranderingen  worden  aangewezen , en  te- 
vens een  gunstig  vooruitzigt  voor  de  toekomst  worden  geopend. 

Daartoe  achtte  dc  Heer  Raffles  het  in  de  eerste  plaats  noo- 
dig  aan  zijn  Gouvernement  eenen  bedricgelijken  staat  voor  te 
leggen  van  de  financiële  resultaten,  onder  vorige  besturen  ver- 
kregen , en  dezen  in  vergelijking  te  brengen  met  de  uitkomst , 
welke  zijn  bestuur  had  opgelevcrd. 

Volgens  dien  staat,  te  vinden  naast  bladzijde  306  van  het 
eerste  deel  van  ’srnans  werk,  getiteld:  “llistory  of  Java,”  zoude 
het  tijdvak  van  1802,  1803  en  1804  een  te  kort  van  circa  6 
millioen,  dat  van  1808,  1809  en  1810,  onder  het  bestuur  van 
den  Gouverneur  Generaal  Daendels,  een  te  kort  van  ruim  8 
millioen,  en  dat  van  1812,  1813  en  1814  een  te  kort  van  7 
millioen  ropijen  hebben  opgelcverd. 

Reeds  elders  heb  ik  opgemerkt,  dat  de  geleidelijke  orde  van 
behandeling  van  het  bovengemeld  onderwerp  zou  gevorderd  heb- 
ben, dat  de  heer  Raffles  van  af  de  jaren  1805,  1806  en  1807, 
als  het  bestuur  van  den  Gouverneur  Generaal  Daendels  onmid- 
dellijk voorafgegaan , tot  grondslag  van  vergelijk  hadde  gemaakt , 
of  althans  dat  hij  dat  tijdvak  niet  geheel  hadde  overgeslagen , 
dan  men  behoeft  slechts  het  oog  te  werpen  op  den  zoo  even- 
genoemden  staat , om  de  reden  van  deze  weglating , evenzeer  als 
het  doel  des  schrijvers , met  dat  geheele  stuk  te  doorgronden. 

Reeds  is  aangemerkt,  dat  na  het  sluiten  van  den  vrede  van 
Amicns  ladingen  met  koloniale  voortbrengselen , waaronder  de 
koffij  der  Preanger  Regentschappen,  naar  Holland  waren  gezon- 
den, en  zulks  hoofdzakelijk  om  te  strekken  ter  vergoeding  der 
vele  uitgaven,  welke  het  bestuur  aldaar  ten  gevolge  der  over- 
genomen schuld  der  kompagnie  had  moeten  doen ; over  het  be- 
doeld tijdvak  dus  behoorde  de  Preangerkoffij,  die  zoo  aanzien- 
lijke tak  van  ’sGouvernements  inkomsten,  niet  als  eene  gelde- 
lijke bate  van  Indië  op  den  hier  bovenbedoelden  staat  te  pa- 


Digitized  by  Goog! 


J.  VAN  DEN  BOflCU. 


343 


raisseren , en  kan  men  door  een  “Sent  to  Europe”  de  revenuen 
over  die  jaren  met  nagenoeg  de  helft  van  derzelver  werkelijk 
montant  verminderen. 

Daar  zulks  nu  in  de  jaren  van  1805  tot  1808  het  geval 
niet  is  geweest,  maar  de  koffij  toen  op  Java  zelve  is  verkocht, 
zoo  zoude,  wanneer  dat  tijdvak  in  beschouwing  ware  genomen, 
eene  behoorlijke  vergelijking  hebben  kunnen  worden  verkregen 
van  de  baten  van  het  eiland  met  de  inrigtingen  van  dien  tijd, 
en  daaruit  gebleken  zijn  dat  toen  zelfs  in  tijden  van  oorlog 
de  baten  toereikende  waren  om  de  lasten  te  bestrijden,  gelijk 
ook  genoegzaam  daardoor  wordt  bewezen,  dat  Indië  van  1795 
tot  1808  meerder  aan  het  moederland  afgeworpen  dan  van  het- 
zelve getrokken  heeft. 

Eene  getrouwe  voorstelling  van  den  voormaligen  stand  van 
zaken  zoude  derhalve  de  door  den  Heer  Raffles  gemaakte  her- 
vormingen niet  zeer  bij  zijn  Gouvernement  hebben  aanbevolen, 
en  welligt  de  meerdere  uitgave  van  ruim  7 millioen  ropijen 
of  circa  10  millioen  Hollandsche  guldens  als  eene  nuttelooze 
geldverspilling  hebben  doen  aanmerken,  te  meer  nog  daar  het 
te  kort  onder  het  bestuur  van  den  Gouverneur  Generaal  Daen- 
dels  niet  wel  strekken  kan  tot  bewijs,  dat  zulk  een  deficit  als 
een  noodzakelijk  gevolg  van  de  bestaande  omstandigheden  moet 
worden  beschouwd,  aangezien  tijdens  dat  bestuur  de  verkoop 
van  alle  producten  door  eene  strenge  blokkade  was  gestremd 
en  de  kolonie  derhalve  toen  een  voornaam  middel  heeft  gederfd 
om  in  deszelfs  lasten  te  gemoet  te  komen. 

Een  tweede  beweeggrond  tot  de  plaats  gehad  hebbende  her- 
vormingen moest  ontleend  worden  uit  de  vele  en  zelfs  zonder- 
linge lasten , waaraan  de  Javaan  tijdens  de  inbezitneming  der 
kolonie  door  de  Engelschen,  volgens  den  Heer  Raffles,  onder- 
worpen was;  eene  uitgebreide  lijst  van  Javaansche  namen  en 
maten  (die  dus  door  geene  van  de  lezers,  bij  wie  die  opgave 
indruk  moest  doen  ontstaan , kon  beoordeeld  worden)  moest  daar- 
van tot  bewijs  strekken,  en  om  vooral  allen  twijfel  aan  het  wer- 
kelijk bestaan  van  die  talrijke  bezwaren  voor  te  komen,  werd 
de  getrouwheid  van  de  lijst  gestaafd  door  een  rapport  van  een 
der  gewezen  ambtenaren  van  rang  van  het  voormalig  Hollaudsch 
Gouvernement,  terwijl  men  het  deed  voorkomen,  alsof  dat 
Gouvernement  door  de  vordering  van  al  die  lasten  de  bevol- 
king schandelijk  had  onderdrukt,  eene  aantijging,  welke  de  hate- 
lijkste partijdigheid,  of  op  nieuw  de  volslagendste  onkunde  van 
VIL  (XI).  24 
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den  staat  van  zaken  verried,  daar  liet  Gouvernement  nimmer  eene 
eenige  dier  belastingen  voor  deszei fs  rekening  had  doen  heffen. 

Kteeds  vroeger  heb  ik  bij  dit  verslag  het  oude  stelsel  der  kom- 
pagnie  opgegeven  als  te  berusten  op  het  beginsel,  dat  de  Indi- 
sche Vorsten  en  Regenten  het  bestuur  over  hunne  rijken  en 
onderdanen  op  den  bij  hun  gebruikelijken  voet  moesten  blijven 
uitoefenen,  daar  bij  de  kontrakten,  met  de  Vorsten  of  mindere 
Grooten  aangegaan,  wel  handelsvoordeelen  maar  nimmer  het 
eigenlijk  beheer  over  hunne  lauden  was  bedongen,  zijnde  echter 
later,  toen  eenige  provinciën  aan  het  Gouvernement  werden  af- 
gestaan, aan  de  Regenten  dier  landen,  wat  het  inwendige  be- 
stuur betrof,  dezelfde  regten  als  waarin  zij  vroeger  hadden  ge- 
deeld , toegekend  onder  gehoudenis  alleen , om  eenige  opbreng- 
sten, die  de  districten  vroeger  gewoon  waren  aan  hunne  Vorsten 
te  doen,  aan  de  kompagnie  af  te  dragen,  zoodanig  dat  de  Re- 
genten dezelfde  lasten  van  de  bevolking  zouden  blijven  heffen, 
en  dus  dezelfde  inkomsten  zouden  genieten  als  vroeger  onder 
hunne  Vorsten. 

Alle  de  belastingen,  waarvan  de  Heer  Raffles  met  zooveel  op- 
hef gewag  maakt,  zijn  dus  geene  belastingen  geweest  van  het 
Gouvernement,  maar  belastingen  die  de  bevolking  van  oudsher 
gewoon  was  aan  hare  Hoofden  op  te  brengen , en  welke , te 
zamen  genomen,  nog  geen  J gedeelte  bedroegen  der  nieuwe,  haar 
zoo  edelmoedig  door  den  Heer  Raffles  in  het  belang  van  het 
Engelsch  Gouvernement  opgelegd,  en  dat  wel,  om  dezelve  te 
bestrijden  (bevrijden?)  van  den  zoo  drukkenden  last,  waaronder 
men  beweerde  dat  de  bevolking  zoo  lang  had  gezucht,  hoezeer 
die  last  dan  ook  66  pCt.  minder  zwaar  was  dan  die,  waardoor 
dezelve  echter  onder  eene  meer  systematische  gedaante  werd 
vervangen. 

De  uitgestrekte  provinciën  beoosten  Cheribon  tot  aan  de  straat 
Bali,  leverden  vroeger  aan  de  kompagnie,  als  schatting  te  za- 
men 7500  koijangs  rijst,  destijds  waardig  p.  m.  ƒ500,000  en 
4500  koijangs,  tegen  betaling  van  ongeveer  ƒ 30  de  koijang, 
benevens  eene  geringe  hoeveelheid  katoenen  garens,  indigo, 
houtwerken  enz. , alle  welke  opbrengsten  nog  geen  millioen  gul- 
den zuiver  voordeel  opleverden  en  reeds  ten  tijde  van  den  Gou- 
verneur Generaal  Daendels  zijn  afgeschaft  geworden.  Deze  zoo- 
genaamde contingenten  waren,  ik  herhaal  het  van  oudsher  ge- 
heven en  opgebragt,  en  zijn  tijdens  het  bestaan  der  kompag- 
nie niet  verhoogd. 
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Een  derde  beweegreden  voor  de  innovatiën,  tijdens  het  Britsch 
tusschenbestuur  gemaakt,  werd  ontleend  uit  het  drukkende  der 
heerendiensten , anders  gezegd , uit  de  vordering  van  arbeid  van 
den  Javaan  zonder  betaling. 

Het  is  niet  te  ontkennen , dat  daarvan  onder  den  Gouverneur 
Generaal  Daendels  een  schromelijk  misbruik  is  gemaakt.  Deze 
van  eenen  revolutionairen  geest,  eigen  aan  zijn  tijdperk,  was 
niet  gewoon  zich  veel  om  de  oude  volksinstellingen  te  bekom- 
meren , maar  meende  alle  krachten  en  alle  middelen , over  welke 
Hij  de  beschikking  verkrijgen  kon,  te  moeten  aanwenden  tot 
datgene,  wat  hij  aannam  te  zijn  het  algemeene  belang.  De  zon- 
derlinge toestand , waarin  het  eiland  tijdens  dezen  oppcrlandvoogd 
geplaatst  was,  namelijk  geheel  van  alle  communicatie  met  Eu- 
ropa afgesneden  en  aan  deszelfs  eigen  hulpbronnen  overgelaten, 
was  van  zulk  een  buitengewonen  aard , dat  hetgeen  destijds 
geschied  is,  niet  als  het  doorgaande  systema  van  het  Gouver- 
nement kon  noch  behoorde  te  worden  aangemerkt,  maar  wel 
degelijk  als  eene  uitzondering  op  den  algemeenen  en  bestendig 
door  het  Hollandsch  bestuur  in  Iudie  gevolgden  regel.  Hier- 
van kon  de  Heer  Kafiles  niet  onkundig  wezen;  althans  hij  be- 
hoorde zulks  niet  te  zijn  geweest,  toen  hij  zich  tot  regter  over 
onze  voormalige  instellingen  en  handelingen  opwierp. 

Er  bestaan  geene  voorbeelden,  dat  onder  de  voormalige  kom- 
pagnie  van  de  zoogenaamde  heerendiensten  immer  een  noem- 
waardig  gebruik,  veel  minder  misbruik  is  gemaakt;  trouwens, 
waartoe  zouden  die  diensten  zijn  aangewend? 

De  contingenten,  welke  moesten  worden  opgebragt,  waren  be- 
paald; langs  de  geheele  noordkust  van  Java  is,  voor  de  komst 
van  den  Gouverneur  Generaal  Daendels,  niets  belangrijks  ver- 
ligt, en  bestond  er  dus  ook  geene  aanleiding,  om  een  groot 
aantal  menschen  in  dienst  te  stellen,  terwijl  daar,  waar  zulks 
plaats  had,  zooals  bij  het  trekken  en  vervoeren  van  jattie-hout 
uit  de  Gouvernementsbosschen  , tot  dat  einde  dessa’s  waren  af- 
gezonderd, welke  tot  vergoeding  van  dien  arbeid  van  alle  an- 
dere lasten  waren  vrijgesteld. 

Ik  herhaal  het,  waartoe  dus  zouden  de  heerendiensten  heb- 
ben gestrekt?  De  arbeid  zelfs  aan  de  fortifikatie-werken  te 
Samarang  en  te  Batavia  werd  alstoen  in  daghuur,  en  wei 
tegen  het  loon,  dat  door  partikulieren  betaald  werd,  tot  stand 
gebragt,  en  zoo  de  regenten  zich  van  tijd  tot  tijd  in  het 
openbaar  door  een  grooten  stoet  deden  vergezellen  en  een 
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aantal  personen  tot  hunnen  bijzonderen  dienst  bezigden,  ge- 
schiedde zulks,  gelijk  algemeen  bekend  is,  zonder  ’sGouveme- 
menls  tusschenkomst  en  bemoeijenis,  doch  ten  gevolge  der  al- 
oude gebruiken  van  de  bevolking,  en  tegen  vrijstelling  der 
personen , aan  den  Regent  verbonden , van  alle  lasten  en  van 
alle  opbrengsten  hoe  ook  genaamd,  zoodat  het  veelal  als  eene 
gunst  beschouwd  werd , tot  de  volgelingen  van  eenen  Regent 
of  van  een  Hoofd  van  minderen  rang  te  behooren. 

Eindelijk  beschouwde  de  Heer  Raffles  de  zoogenaamde  dwang- 
kultuur,  welke  vooral  door  hem  op  de  hatelijkste  wijze  wordt 
afgeschilderd  als  een  middel,  waarvan  het  Gouvernement  zich 
bediende,  om  tegen  onevenredige  prijzen  meester  te  worden 
van  al  de  produkten,  door  den  Javaan  geteeld. 

Ook  het  in  deze  door  den  Gouverneur  Generaal  Daendels 
verrigte,  strekte  hem  tot  dekmantel;  dan,  ook  in  dat  opzigt, 
geldt  mijn  vroeger  betoog,  dat  hetzelve  geenzins  kon  worden 
aangemerkt  als  het  beginsel,  waarnaar  het  Gouvernement  in 
vroegere  tijdperken  gewoon  was  te  handelen;  zoo  men  der- 
halve de  daden  van  het  voormalig  Hollandsch  Gouvernement 
hier  te  lande  en  het  stelsel  door  hetzelve  gevolgd  wil  beoor- 
deelcn,  moet  men  tot  de  tijdperken,  die  aan  het  bestuur  van 
den  Gouverneur  Generaal  Daendels  zijn  voorafgegaan,  terug- 
treden en  geenzins  voorbeelden  of  bewijsgronden  ontleenen  uit 
een  kort  tijdvak,  door  geheel  buitengewone  omstandigheden 
en  door  handelingen  van  een  even  buitengewoon  mensch  ge- 
kenmerkt. 

Vroeger  was  de  dwangarbeid  nagenoeg  tot  een  der  provin- 
ciën van  het  Gouvernement , namelijk  tot  de  Preanger  Regent- 
schappen , bepaald.  De  overige  provinciën  deelden  daarin  voor 
geene  noemenswaardige  hoeveelheid,  en  het  plan  der  kommissie 
van  1791  strekte  zich  ook  niet  uit  om  aan  dien  arbeid  aan- 
zienlijke uitbreiding  te  geven,  gelijk  genoegzaam  blijkt  uit  de 
hoeveelheden  producten,  welke  die  commissie  berekende,  dat 
door  Java  zoude  worden  geleverd  (hiervoren  reeds  gemeld)  en 
uit  de  hoeveelheden,  welke  de  Gouverneur  Generaal  Daendels 
opgeeft,  dat  de  Preanger  Regentschappen , onder  zijn  bestuur, 
werkelijk  hebben  opgebragt,  en  dus  het  gevolg  geweest  zijn 
der  aanplantingen  vóór  zijn  bestuur  gedaan,  dewijl  de  koffij- 
boom  niet  voor  het  vierde  jaar  vruchten  begint  te  leveren. 
En  op  wat  wijze  nu  was  de  koflijkultuur  in  de  Preanger  Re- 
gentschappen ingevoerd? 


Digitized  by  Googl 


J.  VAN  DEN  BOSCH. 


347 


De  Javanen  zijn  volgens  de  aloude  instellingen  verdeeld  in 
tjatja’s  of  familiën,  dat  is  een  hoofd  en  meerdere  huisgezin- 
nen van  hetzelve  afhankelijk;  deze  huisgezinnen  bestaan  niet 
alleen  uit  bloedverwanten,  maar  veelal  uit  arbeiders,  aan  het 
hoofd  der  tjatja  ondergeschikt. 

Het  getal  derzelve  is  grooter  of  kleiner,  naarmate  van  het 
meerder  of  minder  aantal  rijstvelden,  waarover  het  Hoofd  der 
tjatja  kan  beschikken,  en  van  de  hulp  ter  bebouwing  van  de- 
zelve benoodigd. 

De  Hoofden  van  tjatja’s  genieten  van  de  rijstvelden , aan  hen 
afgestaan,  naarmate  van  derzelver  vruchtbaarheid,  de  helft  of 
| van  den  oogst. 

Alle  verpligtingen  tevens  berusten  volgens  de  aloude  instel- 
lingen der  Javanen  op  den  grond  en  niet  op  den  persoon. 

De  Souverein  heeft  dien  ten  gevolge  het  regt  om,  of  eene 
schatting  van  J van  al  de  gronden  eener  tjatja,  of  wel  persoon- 
lijke dienst  van  de  verschuldigde  schatting  te  vorderen. 

Wordt  het  laatste  begeerd,  dan  bestemt  de  tjatja  een’  of  meer 
zijner  onderhoorigen , om  die  dienst  te  verrigten,  die  alsdan  van 
de  schatting,  aan  hem  te  betalen,  worden  vrijgesteld,  of  wel  de 
dienst  wordt  tusschen  de  onderscheidene  afhankelijke  huisgezin- 
nen (tjatja’s)  verdeeld,  wanneer  ieder  persoon,  daartoe  gebezigd 
wordende,  in  dezelfde  verhouding  een  minderen  last  aan  het 
hoofd  der  tjatja  opbrengt,  dan  waartoe  hij  anders  vcrpligt  zoude 
zijn  geweest. 

Deze  volksinstelling  wordt  dikwerf  onder  eene  andere  bena- 
ming over  geheel  Java  aangetroffen;  het  Hoofd  der  tjatja  wordt 
veelal  sikap  genaamd,  beteekenende  werkman , bepaaldelijk  even- 
wel zoodanig,  wanneer  hij  met  eenige  openbare  of  bijzondere 
werkzaamheden  van  zijnen  Vorst  of  van  zijn  Hoofd  is  belast,  om- 
dat de  verpligting  tot  den  arbeid  eigenlijk  op  het  Hoofd  berust , 
die  zorgen  moet  dat  dezelve  verrigt  wordt,  schoon  het  hem  vrij- 
staat, zijne  afhangelingen  daartoe  te  bezigen  '.  In  de  Prean- 


1 Men  heeft  geheel  ten  onregte  beweerd,  dat  de  Javaan  geen  denkbeeld 
bezit  van  het  regt  van  eigendom  op  den  grond;  volgens  zijn  begrip  strekt 
zich  hel  regt  van  den  Souverein  op  een  bebouwd  stuk  land  niet  verder 
uit,  dan  tot  bet  heffen  van  het  aandeel,  dat  hem  volgens  de  adat  (gebruik) 
toekomt,  of  tot  het  bezwaren  van  den  bezitter  met  eene  openbare  dienst, 
aan  de  verschuldigde  schatting  geëvenredigd.  Voor  het  overige  gaan  de 
gronden  op  de  leden  der  familie  van  den  eigenaar  over,  zij  verkoopen  of 
verhuren  die  onderling  volgens  de  adat , en  deze  gebruiken  bestaan  nog 
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ger  Regentschappen  zijn  de  tjatja’s  dooreen  gerekend  22  zielen 
of  ruim  4 huisgezinnen  sterk. 

Zoodanig  een  tjatja  was  onder  het  vroeger  bestuur  verpligt 
jaarlijks  1000  kollijboomen  te  planten,  schoon  te  houden  en  de 
vruchten  daarvan  te  plukken,  te  droogen  en  af  te  leveren,  tot 
al  hetwelk  60  dagen  arbeid  in  het  jaar  gevorderd  wordt. 

Hiervoor  genoot  zij  het  onbezwaard  gebruik  van  hare  rijstvel- 
den, na  betaling  alleen  van  ^ van  den  oogst  aan  de  Regenten. 

De  gemiddelde  hoeveelheid  der  rijstvelden,  welke  eene  tjatja 
in  de  Preanger  Regentschappen  bezit,  kan  geschat  worden  op 
een  jonk,  of  2000  roeden,  waarvan  volgens  de  aloude  instel- 
lingen een  vijfde  bos  moet  worden  voldaan.  Van  die  belasting 
werd  de  planter  vrijgesteld,  zoodat  hij  alleen  belast  was  met  de 
opbrengst  van  het  verschuldigde  aan  de  Hoofden. 

De  waarde  van  een  jonk  van  de  evengemelde  grootte  op/ 75 
gerekend,  werd  dien  ten  gevolge  door  de  tjatja  voor  die  vrij- 
stelling ƒ 7,50  genoten , terwijl  bovendien  voor  de  koffij  , door 
dezelve  afgeleverd  wordende,  gerekend  op  2.J  pikols  ’sjaars  als 
de  gewone  opbrengst  van  1000  koffijboomen , door  eene  tjatja 
onderhouden  wordende,  aan  haar  2 rijksdaalders  en  13  stui- 
vers de  pikol,  of  door  elkander  genomen  ƒ 12  h ƒ 14  werd  uit- 
betaald, zoodat  iedere  tjatja  over  iederen  werkdag  van  4 tot  5 
stuivers  genoot,  en  zulks  in  een  land  waar  het  arbeidsloon  toen 
naauwelijks  de  helft  dier  som  bedroeg,  en  dit  dan  was  de 
strekking  van  den  zoo  gehaten  en  afschuwelijk  afgemaalden 
dwangarbeid,  die  bovendien  gegrond  was  op  de  aloude  volks- 
instellingen,  volgens  welke  namelijk  de  Souverein  het  regt 
bezit  de  belasting  te  vorderen  in  naturk,  en  wel  in  zoodanig 
produkt  als  voor  den  handel  geschikt  was,  met  dat  belangrijke 
onderscheid  nogthans,  dat  du  Vorsten  gewoon  waren  de  pro 
dukten  te  ontvangen  enkel  tegen  afstand  der  hun  aankomende 
grondbelasting,  en  dat  het  Hollandsch  Gouvernement  niet  al- 
leen deze  belasting  schonk,  maar  nog  bovendien  aan  den  plan- 
ter eene  ongeveer  daaraan  gelijkstaande  som  uitbetaalde. 

Dit  nu  zijn  de  instellingen  geweest  van  een  Gouvernement, 
dat  een  Rallies  getracht  heeft  zoo  diep  in  het  oog  van  geheel 
Europa  te  vernederen;  van  een  Gouvernement,  dat  zes  milliocn 
mcnschen  met  geringe  middelen  onder  deszelfs  gezag  gebragt 


overal  waar  dezelve  niet  dooi  de  willekeurige  hcniocijenisseu  der  Europea- 
nen mei  de  huishoudelijke  aangelegenheden  van  den  inlander  zijn  vervallen. 
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had  en  zonder  eene  noemenswaardige  militaire  magt  wist  te 
besturen,  en  eindelijk  van  een  Gouvernement,  dat  nimmer  één 
van  deszelfs  provinciën  tegen  zich  had  zien  opstaan , nimmer 
tot  maatregelen  van  geweld  had  behoeven  over  te  gaan  om  zich 
te  doen  eerbiedigen  en  zelfs,  zoo  als  de  geschiedenis  van  Java 
uitwijst,  sedert  de  laatste  50  jaren  alle  oorlogen  tusschen  de 
"Vorsten  op  Java  had  weten  voor  te  komen  of  te  verijdelen. 

En  wat  betreft  de  ontwikkeling  van  de  bevolking  onder  de 
voormalige  kompagnie,  zoo  strekt  de  eigene  verklaring  van  den 
Heer  Kaffles,  in  zijne  gedrukte  gedenkschriften  vervat,  namelijk 
dat  de  bevolking  van  Sumatra  in  beschaving  eene  eeuw  aan 
den  Javaan  ten  achteren  is,  tot  een  onloochenbaar  bewijs,  dat 
door  de  instellingen  van  het  voormalig  Hollandsch  Gouverne- 
ment hier  te  lande,  en  inzonderheid  door  de  toenmalige  rege- 
ling van  het  Jnlandsch  bestuur,  de  beschaving  onder  den  Ja- 
vaan is  vooruitgegaan  en  wij  zullen  nader  zien,  wat  dezelfde 
bevolking  onder  andere  instellingen  geworden  is  en  gedaan 
heeft  en  alsdan  welligt  eene  betere  bevestiging  erlangen  voor 
de  doelmatigheid  onzer  oude  inrigtingen,  dan  door  het  best 
geschreven  betoog  zou  kunnen  worden  verkregen. 

De  hierboven  ontwikkelde  zoogenaamde  dwangarbeid  is  even- 
wel in  de  Preanger  Regentschappen  door  den  Heer  Raffles  niet 
afgeschaft,  maar  zoo  door  hem  als  door  allen,  die  hem  sedert 
in  het  bestuur  hebben  opgevolgd,  in  wezen  gelaten ; aldaar  be- 
staat alzoo  die  arbeid  tot  op  den  huidigen  dag  en  voorzeker 
is  er  op  Java  geen  tweede  oord  aan  te  wijzen,  waar  de  inwo- 
ners meer  met  hun  lot  tevreden  zijn  en  in  alle  omstandighe- 
den meer  bewijzen  van  trouw  en  verkleefdheid  aan  het  Gou- 
vernement gegeven  hebben,  dan  in  de  bedoelde  Regentschappen, 
daar  nog  de  Javaan  gelukkig  naar  zijne  begrippen  en  noch  in 
zijne  gebruiken,  noch  in  zijne  volks-instellingen  gekrenkt  wordt. 

De  zoogenaamde  dwangarbeid,  die  onder  het  bestuur  van  den 
Gouverneur  Generaal  Daendels  ook  op  andere  plaatsen  van 
Java  meer  algemeen  dan  vroeger  was  gemaakt,  is  sedert  daar 
en  wel  te  regt  afgeschaft  geworden. 

Die  arbeid,  zoodanig  als  dezelve  door  dezen  onberaden  ge- 
bieder was  geregeld  of  ingevoerd , mogt  met  alle  regt  dwang- 
arbeid genaamd  worden,  daar  men  te  zijnen  tijde  zonder  re- 
gel of  orde  zonder  eene  behoorlijke  keuze  van  gronden  en 
zonder  de  krachten  der  bevolking  te  raadplegen , kofïijaanplan- 
tingen  had  doen  bewerkstelligen  tot  zoodanige  hoeveelheid  als 
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slechts  met  eenige  mogelijkheid  van  de  planters  kon  worden 
gevorderd. 

Ter  vervanging  echter  van  de  voormalige  contingenten,  welker 
waarde,  zoo  als  gezegd  is,  nog  geen  millioen  gulden  bedroeg, 
werd  door  den  Heer  Raffles  aan  de  bevolking  eene  nieuwe  be- 
lasting opgelegd  onder  den  naam  van  landrente,  die  volgens 
de  opgave,  in  zijn  meergenoemd  werk  voorkomende,  in  den 
jare  1815  reeds  2,473,228  ropijen  of  nagenoeg  drie  millioen 
gulden  afgeworpen  heeft,  derhalve  meer  dan  het  driedubbele 
der  contingenten.  En  ware  dat  nog  slechts  het  meerder  be- 
drag geweest,  dat  de  Javaan  had  moeten  opbrengen,  dan  nog 
is,  afgescheiden  daarvan,  welligt  geene  belasting  ingevoerd, 
onregtvaardiger  in  hare  beginselen  en  drukkender  in  hare  strek- 
king, dan  de  nu  bedoelde. 

Volgens  het  beginsel,  waarop  die  belasting  rust,  moest  van 
de  sawa’s,  naarmate  van  derzelver  meerdere  of  mindere  vrucht- 
baarheid, de  helft,  | of  l en  van  de  tagal  of  hooge  gronden 
J van  het  gewas  betaald  worden. 

De  kwijting  van  het  alzoo  verschuldigde  moest  in  geld  ge- 
schieden , althans  dat  was  tijdens  de  invoering  dier  belasting 
kennelijk  het  doel,  en  de  inning  derzelve  werd  opgedragen  aan 
inlandsche  collecteurs , die  daarvoor  8 ten  honderd  aan  perceptic- 
loon  genoten. 

Het  is  eene  op  Java  algemeen  bekende  daadzaak,  dat,  wan- 
neer de  eigenaar  van  een  veld  hetzelve  aan  anderen  ter  bebou- 
wing afstaat,  hij  voor  dien  afstand  de  helft  of  | gedeelte  van 
het  gewas,  naarmate  van  deszelfs  vruchtbaarheid,  en  de  bebou- 
wer  het  overige  van  de  opbrengst  voor  zijne  moeite  geniet. 

Door  eene  belasting  te  heffen  van  de  helft  of  | gedeelte  van 
het  gewas,  verviel  alzoo  de  waarde  van  alle  grondbezit,  voor 
zoover  namelijk  die  gronden  niet  met  eigen  handen  konden 
worden  bewerkt;  want  wat  kon  aan  iemand  het  bezit  baten  van 
een  stuk  grond , van  welks  opbrengst  de  eene  helft  of  wel 
| gedeelte  aan  het  Gouvernement  en  de  wederhelft  of  wel 
| gedeelte  aan  den  bearbeider  moet  worden  uitgekeerd. 

Kan  men  dus  eene  onbillijker  belasting  uitdenken,  dan  zoo- 
danig eene,  waardoor  niet  alleen  de  waarde  van  allen  grond- 
eigendom als  het  ware  plotseling  wordt  vernietigd , maar  waar- 
door het  tevens  volstrekt  doelloos  wordt  meer  grond  te  bezit- 
ten , dan  met  eigen  handen  kan  worden  bearbeid  ? 

En  zoodanig  eene  belasting  werd  NB.  opgelegd  met  het 
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doel  om  den  Javaan  lust  voor  den  arbeid  in  te  boezemen  en  aan 
hem  de  vruchten  voor  zijnen  arbeid  te  verzekeren.  Waarlijk , 
eene  bespotting  met  het  belang  van  eene  geheele  natie,  eenen 
hedendaagschen  hervormer  waardig. 

Deze  intusschen  zijn  nog  geenzins  al  de  bezwaren , aan  het 
stelsel  van  landrente  verbonden  ; vele  anderen  vermeerderen  het 
drukkende  van  hetzelve.  De  geheele  natie  bestaat  zeker  voor 
6 gedeelte  uit  landbouwers,  zoodat  het  getal  der  rijstteelers  zeer 
groot  en  dat  dergenen,  die  voor  hun  onderhoud  rijst  moeten 
koopen,  zeer  gering  is;  kort  na  den  oogst  wordt  dus  de  markt 
met  rijst  overladen,  omdat  de  bezitters  verpligt  zijn  zich,  ter 
betaling  hunner  landrente  , van  een  gedeelte  van  denzelven  te 
ontdoen,  hetgeen  veroorzaakt  dat  de  rijst  in  die  oogenblikken 
gewoonlijk  30  pCt.  en  meer  daalt , waarvan  de  Europeanen , 
Chinezen  en  Arabieren  zich  bedienen , om  het  product  meester 
te  worden,  ten  einde  zich  op  die  wijs,  ten  koste  van  den  Ja- 
vaan, te  kunnen  verrijken. 

De  Javaan  gevoelt  zich  dikwerf,  door  gebrek  aan  geld,  be- 
lemmerd in  de  betaling  zijner  landrente,  en  is  uit  dien  hoofde 
veelal  verpligt  om,  ter  bekoming  van  hetzelve,  voor  geringen 
prijs  een  grooter  gedeelte  van  zijne  rijst  te  verkoopen , dan 
anders  ter  kwijting  der  belasting  gevorderd  worden  kon. 

Dit  heeft  op  de  meeste  plaatsen  te  weeg  gebragt,  dat  de 
Dorpshoofden  met  eenige  vermogende  lieden  overeengekomen 
zijn,  om  de  landrente  voor  geheele  dorpen  te  betalen,  doch 
zich  daarentegen  schadeloos  te  stellen,  niet  alleen  door  zich  dat 
gedeelte  van  het  gewas  te  doen  leveren , voor  de  landrente 
verschuldigd,  maar  door  bovendien  eenen  ruimen  interest  voor 
hunne  voorschotten  te  vorderen. 

Men  kan  dus  ligtelijk  nagaan,  wat  aan  den  Javaan,  van 
den  arbeid  aan  zijne  rijstvelden  besteed,  onder  zulk  een  stelsel 
overblijft. 

Dit  heeft  dan  ook  daartoe  geleid , dat  de  onderwerpelijke 
belasting  meer  en  meer  de  strekking  verkregen  heeft,  welke 
aan  dezelve  in  Bengalen  is  gegeven. 

Daar  heeft  men  de  zemindars  of  schatheffers  aangemerkt  als 
de  eigenaars  van  den  grond,  en  dus  de  geheele  bevolking , van 
allen  grondeigendom  ontzet , aan  den  woekergeest  van  dezen 
prijs  gegeven. 

Deze  wijze  van  belasting  in  onderscheidene  plaatsen  van 
Bengalen  en,  in  navolging  daarvan,  ook  hier  te  lande  aange- 
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nomen , maakt  thans  een  punt  van  onderzoek  en  overweging 
uit  bij  het  Britsch  parlement,  en  men  zal  dus  het  oordeel  over 
derzelver  strekking  ook  van  die  zijde  vernemen,  en  dan  beslis- 
sen kunnen,  naar  welke  liberale  beginselen  Indostan,  in  het 
belang  van  Engeland,  is  bestuurd  geworden,  en  of  het  aan 
Britsche  ambtenaren  betaamde,  onze  voormalige  instellingen 
als  een  zamenweefsel  van  bedrog  en  onderdrukking  voor  te 
stellen. 

Men  zal  al  verder  in  het  algemeen  door  Raffles  ingevoerde 
stelsel  de  natuurlijke  verklaring  kunnen  vinden,  waarom  zich. 
blijkens  zijn  eigen  verhaal , te  vinden  op  blz.  . . . van  zijn  reeds 
genoemd  werk,  tijdens  het  ontstaan  van  oneenigheden  tusschen 
het  Engelsch  bestuur  en  Sultan  Sepoe  eene  zamenzwering  ge- 
vormd had,  die  zich  over  het  geheele  eiland  Java  uitgestrekt, 
en  niets  minder  ten  doel  had , dan  het  vermoorden  van  al  de 
zich  aldaar  bevindende  Europeanen;  vergelijkt  men  nu  hierbij 
dien  onafgebroken  staat  van  vrede,  vroeger  gedurende  meer 
dan  eene  halve  eeuw  genoten,  schoon  de  gewezene  kompagnie, 
in  meerdere  tijdperken  daarvan,  over  geene  2000  man  gere- 
gelde troepen , in  staat  om  te  veld  gebragt  te  worden , kon 
bescliikken , zoo  laat  zich  de  aanleiding  van  dat  hevig  misnoe- 
gen van  zelve  gevoelen. 

Wij  zullen  nog  nader  gelegenheid  hebben,  om  op  het  hier- 
voren  ontwikkelde  stelsel  van  belasting  terug  te  komen,  en 
de  gevaarlijke  strekking  van  hetzelve  te  doen  zien. 

Door  deze  belasting  en  door  den  loop,  die  dezelve  gehad 
heeft,  is  intusschen  een  stand  in  de  maatschappij  ontstaan, 
namelijk  die  van  voorschieters  van  geld  op  rijstgewassen  en 
opkoopers  van  den  oogst,  wel  is  waar  gering  in  getal  in  ver- 
gelijk tot  de  massa  der  bevolking , maar  op  zich  zelven  be- 
schouwd talrijk  en  vermogend. 

Wanneer  men  nu  in  aanmerking  neemt,  dat  de  gemeene  Ja- 
vaan niet  kan  lezen  of  schrijven,  veel  minder  onze  taal  ver- 
staat, zoo  zal  men  ligtelijk  bevroeden,  dat  het,  zoo  al  niet 
onmogelijk , immers  ten  uiterste  moeijelijk  geacht  moet  wor- 
den , in  zulk  cenen  eenmaal  bestaanden  staat  van  zaken  plot- 
seling verandering  te  maken.  Zij  toch,  die  belang  hebben  om 
denzelven  te  doen  voortduren,  zouden  de  eenigen  zijn,  waar- 
van het  Gouvernement  zich  zoude  kunnen  bedienen , om  des- 
zelfs  bedoelingen  kenbaar  te  maken , en  men  kan  gemakkelijk 
nagaan,  op  welke  wijze  zulk  eene  mededceling  zou  geschieden. 
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De  Javaan,  van  alle  verandering  afkeerig,  omdat  hij  die  be- 
stendig op  zijn  nadeel  heeft  zien  nitloopen,  en  daarbij  wan- 
trouwend van  aard,  zou  in  deze  niet  ligtelijk  te  misleiden  zijn; 
en  waarlijk  de  ondervinding  heeft  door  deze  lessen  geleerd,  om 
niet  roekeloos  met  eene  volksmeening  van  6,000,000  om  te 
springen,  of  die  tegen  ons  in  het  harnas  te  jagen. 

Ik  vlei  mij,  door  het  hierboven,  ontwikkelde  op  eene  vol- 
doende wijs  de  resultaten  te  hebben  aangewezen  voor  de  zoo 
hoog  opgevijzelde  hervorming  van  Raffies,  en  tevens  grondig 
te  hebben  aangetoond,  met  hoe  weinig  regt  dezelve  kan  ge- 
steld worden  boven  het  systema , hetwelk  de  kompagnie  ge- 
woon was  in  het  bestuur  over  den  inlander  te  volgen,  en  zoo 
men  bij  dat  alles  nog  overweegt,  dat  ten  tijde  van  den  Gou- 
verneur Raffies  slechts  eene  middelmatige  militaire  raagt  is 
onderhouden  geworden ; dat  onder  zijn  bestuur  de  meeste  der 
publieke  werken  zijn  vervallen;  dat  toen  niet  eene  eenige  on- 
derneming van  algemeen  nut  aangevangen,  veel  minder  tot 
stand  gebragt  is;  en  eindelijk,  dat  zijn  driejarig  bestuur  10  mil- 
lioen  gulden  boven  de  opbrengsten  heeft  gekost , dan  zal  men 
zeer  gemakkelijk  tot  de  conclusie  komen  van  de  waarde  zijner 
verrigtingen,  die  dan  ook  aan  een  ligtgeloovig  publiek  beter  dan 
aan  zijn  eigen  Gouvernement  schijnen  te  hebben  voldaan,  tot 
bewijs  van  welk  laatste  strekt  deszelfs  ontslag  uit  het  bestuur 
vóór  de  overgave  der  kolonie  aan  het  Nederlandsch  Gouverne- 
ment en  zijne  benoeming  tot  Resident  van  Benkoelen,  eene 
zeer  geringe  en  nietsbeduidende  bezitting  op  Sumatra’s  West- 
kust, thans  een  deel  dezer  kolonie  uitmakende. 

Het  tijdperk  van  het  Britsch  tusschenbestuur  onderscheidt 
zich  overigens  daardoor  nog  van  het  voorgaande,  dat  in  het- 
zelve het  territoriaal  bezit , waartoe  door  den  Gonverneur  Gene- 
raal Daendels  de  grond  gelegd  was,  meer  en  meer  werd  uit- 
gebreid; dat  de  inkomsten  en  voordeelen,  welke  de  Regenten 
gewoon  waren  van  de  bevolking  te  genieten,  aan  het  Gouver- 
nement werden  getrokken , en  dat  de  Regenten  en  mindere 
Hoofden  voor  het  gemis  van  een  en  ander  werden  schadeloos 
gesteld  door  het  genot  van  vaste  traktementen  uit  ’slands 
schatkist,  met  één  woord  daardoor,  dat  de  bevolking  meer  en 
meer  aan  het  inlandseh  bestuur  onttrokken  en  onder  het  on- 
middellijk gezag  van  het  Europeesch  bestuur  gebragt  werd , 
wel  is  waar  nog  op  eene  gebrekkige  wijze,  daar  de  tijd  niet 
had  toegelaten  verordeningen,  welke  daartoe  gevorderd  worden, 
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volledig  te  regelen ; dan  de  hoofdstap  was  gedaan , en  de  grond 
tot  eene_'nieuwe  orde  van  zaken  gelegd. 

In  dien  nog  on  voltooiden  en  in  vele  andere  opzigten  verval- 
len staat  van  zaken  werden  deze  bezittingen,  bij  het  traktaat 
van  Parijs  van  1814  aan  Holland  teruggegeven,  in  1816  over- 
genomen. 

Eene  Commissie,  bestaande  uit  den  Heer  Elout,  den  Baron 
van  der  Capellen  en  den  Schout-bij-Nacht  Buyskes,  als  Com- 
missarissen Generaal  benoemd , was  met  de  overname  dezer  be- 
zittingen en  met  de  regeling  van  dezelve  belast,  terwijl  de 
Baron  van  der  Capellen,  tevens  benoemd  als  Gouverneur  Gene- 
raal over  deze  gewesten,  bestemd  was  om  daarna  liet  gezag  on- 
verdeeld op  zich  te  nemen  en  de  zaak  verder  te  voltooijen. 

Reeds  vroeger  is  hierbij  opgemerkt,  hoe  moeijelijk  het  is 
om  eene  eenmaal  ingevoerde  orde  van  zaken  , waaraan  zoovele 
en  gewigtige  belangen  verbonden  zijn,  omver  te  werpen  endoor 
eene  andere  te  doen  vervangen.  Deze  overweging,  de  aanlok- 
kende , schoon  dan  ook  logenachtige  vooruitzigten , door  Daen- 
dels  en  Raffles  geopend , de  ongunstige  denkbeelden , die  no- 
pens de  voorgaande  inrigtingen,  w'elke  slechts  van  eene  finan- 
ciële zijde  bekend  schijnen  geweest  te  zijn,  gevoed  W’erden, 
en  eindelijk  de  geest  des  tijds,  die  gebiedend  zoogenaamde 
liberale  instellingen  vorderde , hoezeer  het  dan  ook  nog  niet 
is  uitgemaakt  welke  instelling  liberaal  voor  Java  is,  waren 
voor  de  ovengenoemde  Commissie  voorzeker  zeer  gewigtige 
beweeggronden , om  het  bij  hunne  komst  bestaande  stelsel  van 
grondbelasting  en  binnenlandsch  bestuur  te  blijven  behouden; 
trouwens,  het  was  schier  onmogelijk  tot  het  oude  terug  te 
koeren,  al  had  zelfs  daartoe  geneigdheid  bestaan.  Het  vroeger 
verband  tusschen  de  inlandsche  Hoofden  en  de  bevolking  was 
verbroken,  nieuwe  belangen  waren  tusschen  beide  getreden,  en 
eene  omwenteling  in  de  beginselen  van  het  inlandsch  bestuur 
zou  waarschijnlijk  schokken  van  den  verderfelijksten  aard  hebben 
voortgebragt,  terwijl  het  bovendien  geheel  onzeker  was  welke 
resultaten  een  nieuw  stelsel  van  bestuur,  uit  een  finantiëel 
oogpunt  beschouwd,  zou  hebben  opgeleverd. 

Teregt  intusschen  begreep  men  dat,  zoo  de  inlander  on- 
der het  Europeesch  gezag  gebragt  werd , ook  zekere  regels  en 
bepalingen  moesten  worden  vastgesteld,  wanneer  dat  bestuur 
zou  worden  uitgeoefend,  en  dat  zonder  deze  slechts  een  Euro- 
pcesch  despotisme  het  Indisch  vervangen  zou. 
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In  alle  de  verrigtingen  van  deze  liooge  Commissie  straalt  dan 
ook  onmiskenbaar  het  oogmerk  door,  om  den  Javaan  de  vrije 
beschikking  over  zijn  persoon  en  zijnen  arbeid  te  verzekeren, 
om  aan  denzelven  eene  onpartijdige  en  billijke  regtsbedeeling 
te  bezorgen  en  om  aan  de  industrie  de  meeste  aanmoediging 
te  geven,  door  den  handel  zoo  veel  mogelijk  van  alle  belem- 
meringen te  ontlasten  en  door  daarin  zelfs  aan  vreemden  eene 
gepaste  mededinging  te  veroorloven. 

Men  moet  aan  de  mannen , die  deze  Commissie  hebben  uit- 
gemaakt , dan  ook  het  regt  doen  wedervaren  van  te  erkennen  , 
dat  zij  met  ijver,  met  volharding  en  met  eene  edelmoedige 
inschikkelijkheid  voor  de  belangen  van  den  Javaan  getracht 
hebben  de  hierboven  uitgedrukte  bedoelingen  te  verwezenlijken. 

Dan,  hoezeer  een  ieder  de  voormelde  beginselen,  in  het  af- 
getrokken beschouwd,  gaarne  zal  beamen,  is  het  niettemin 
waar,  dat  dezen  en  ook  andere  gelijksoortige  niet  onvoorwaar- 
delijk voor  alle  maatschappijen  kunnen  worden  aangenomen, 
maar  in  de  toepassing  beperking  en  wijzigingen  kunnen  vor- 
deren. Zoo,  bij  voorbeeld  , hebben  de  dienstboden  in  Europa 
geene  onbepaalde  beschikking  over  hunnen  arbeid , en  men 
zou  dus  een  beginsel  van  vrije  beschikking  daarover , aldaar , 
niet  van  algemeene  toepassing  kunnen  maken , zonder  dezen 
zoo  hoogst  nuttigen  stand , zoowel  tot  deszelfs  eigen , als  tot 
nadeel  van  hen , die  door  denzelven  gediend  worden , te  ver- 
nietigen. 

Evenzoo  hebben  de  landhuurders  geene  onbepaalde  beschik- 
king over  den  grond , dien  zij  bearbeiden , en  zij  kunnen  daarin 
zeer  wel  door  de  eigenaars,  zoo  met  betrekking  tot  de  aan  te 
kweeken  vruchten , als  in  andere  opzigten , aan  zekere  beper- 
kingen gebonden  worden.  In  het  Vaderland  zijn  zelfs  niet 
alle  eigenaren  van  gronden  hierin  geheel  onafhankelijk , daar, 
bij  voorbeeld  in  onderscheiden  dorpen  van  Gelderland,  Over- 
ijssel, Drenthe,  Vriesland  en  elders  de  grondbezitters  aan 
sommige  gebruiken  zijn  gebonden,  die  door  langdurigheid 
kracht  van  wet  verkregen  hebben ; de  gezamenlijke  ingezete- 
nen namelijk  van  die  dorpen  hebben,  na  den  oogsttijd,  het 
regt  om  op  de  omliggende  dorpen  hunne  schapen  te  hoeden , 
waardoor  de  eigenaars  verhinderd  worden , op  hunne  landen 
een  tweede  gewas  van  knollen  of  andere  aardvruchten  te  teelen , 
die  hun  dikwerf  zouden  te  stade  komen. 

Zoo  ook  kunnen  de  militairen,  zoo  min  in  het  vaderland  als 
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elders,  gezegd  worden  de  vrije  beschikking  over  hunne  perso- 
nen te  hebben , naardien  het  toch  veeltijds  gebeurt , dat  over 
hen,  strijdig  met  hunne  wenschen,  wordt  beschikt. 

Wanneer  men  nu  grondig  met  de  huishoudelijke  wijze  van 
bestaan  eener  natie  bekend  is,  zoo  kan  men,  bij  de  toepassing 
van  een  of  ander  beginsel  op  dezelve,  gevoegelijk  alle  die  uit- 
zonderingen toelaten , welke  in  het  belang  dier  natie  zelve  ge- 
vorderd worden. 

Heeft  men  daarentegen  te  doen  met  een  volk , met  wiens 
maatschappelijke  instellingen  men  onbekend  is,  wiens  taal  men 
niet  verstaat,  en  in  welks  wijze  van  bestaan  daarbij  nog  zoo- 
danig een  groot  verschil  plaats  heeft,  dat  bij  hetzelve  geene 
twee  distrikten  worden  aangetroffen , waar  de  huishoudelijke  in- 
rigtingen  in  eenige  bijzonderheden,  noch  zelfs  in  de  hoofd- 
zaken overeenkomen , dan  laat  het  zich  ligtelijk  gevoelen , hoe 
gemakkelijk  men,  ook  met  den  besten  wil,  in  zulk  een  ge- 
val in  de  toepassing  van  algemeene  beginselen  kan  dwalen , 
en  hoe  dikwerf  daardoor  belangen  kunnen  worden  gekrenkt  en 
opgeofferd,  die  het  algemeen  belang  gevorderd  had  te  ontzien. 

En  hoe  moeijelijk,  onder  zulke  omstandigheden,  eene  goede 
regtsbedeeling  kan  worden  daargesteld , laat  zich  evenzeer  tast- 
baar gevoelen.  Op  welk  eene  wijze  toch  zou  voor  een  volk, 
als  hierboven  bedoeld , een  goed  wetboek  kunnen  worden  ont- 
worpen ? De  wederkeerige  regten  in  de  maatschappij  zijn  im- 
mers meestentijds  alleen  conventioneel , en  het  zou  dus  vol- 
strekt ondoenlijk  zijn,  den  Javaan  in  deze  aan  wetten  en 
bepalingen  te  onderwerpen  en  te  doen  gewennen , met  onze 
begrippen  van  regt  en  billijkheid  overeenkomende,  doch  met 
de  zijnen  lijnregt  strijdende. 

Het  regt  moet  dus  hier  te  lande , althans  zooveel  mogelijk , 
bedeeld  worden  naarmate  van  plaatselijke  en  sinds  onheuge- 
lijke jaren  bestaande  gebruiken;  doch  deze  verschillen  tot  in 
het  oneindige  en  zijn  doorgaans,  inzonderheid  bij  de  Euro- 
peanen, die  geroepen  zijn  regt  te  spreken,  weinig  bekend: 
Yan  daar  dat  dikwerf  zaken,  volgens  een  willekeurig  aange- 
nomen begrip  worden  beslist , een  despotismus , even  zoo  ge- 
vaarlijk als  dat  van  het  persoonlijk  gezag , en  veeltijds  den 
Javaan  nog  hatelijker,  omdat  hij  sinds  eeuwen  gewoon  was, 
zich  in  voorkomende  gevallen  aan  de  uitspraak  zijner  Hoofden 
te  onderwerpen , en  vermits  hij  maar  geenzins  met  zijne  be- 
grippen kan  overeenbrengen,  dat  vreemdelingen  zich  aanmati- 
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gen  hem  en  hetgeen  hij  houdt  zijn  regt  te  zijn,  te  belemme- 
ren, dan  wel  te  verkorten. 

Theoretisch  is  dan  ook  bij  zulk  een  volk  wel  eene  regtsbedee- 
ling  in  te  voeren , die , wat  den  vorm  betreft , aan  alle  ver- 
eischten  der  billijkheid  zoude  voldoen ; dan  men  gevoelt  ligte- 
lijk,  dat  er  in  de  toepassing  veeltijds  botsingen  zouden  ont- 
staan ten  gevolge  van  de  bijzondere  en  dikwerf  verschillende 
begrippen  van  den  Javaan,  en  dat  hij  zich  dan  ook  niet  zel- 
den deerlijk  in  zijn  belang  en  gevoel  gekrenkt  zoude  achten ; 
of  kan  men  verlangen,  dat  eene  geheele  natie  afstand  zal  doen 
van  derzelver  voorvaderlijke  gewoonten  en  begrippen  van  regt 
en,  op  het  gezag  van  vreemden,  met  lijdzaamheid  eene  nieuwe 
maatschappelijke  inrigting  zal  aannemen,  welke  hij  niet  door- 
grondt en  die  niet  eens  aan  de  groote  massa  kan  worden  ken- 
baar gemaakt?  Maar  hoe  ook  dit  van  haar  te  verkrijgen? 
Is  het  niet  natuurlijk  dat,  wanneer  zij  ziet  dat  hetgeen  zij  ge- 
woon was  als  regt  te  beschouwen , niet  meer  als  zoodadig  wordt 
erkend  , zij  zich  gekrenkt  gevoelen  moet? 

Men  voege  nu  hierbij,  dat  verschil  van  godsdienst,  priester- 
haat en  de  belangen  van  den  zoo  bevoorregten  geestelijken 
stand,  welke  door  zulke  beperkingen  zouden  worden  aange- 
rand, zich  als  het  wTare  te  zamen  vereenigen  om  deze  ongun- 
stig te  beoordeelen  en  af  te  schilderen , en  men  zal  alsdan  ge- 
makkelijk kunnen  beseffen , hoeveel  gevaar  een  handvol  Euro- 
peanen loopen  moet,  die  hunne  wijsheid  en  begrippen  aan 
millioenen  menschen,  waaraan  zij  zich  niet  eenmaal  kunnen 
doen  verstaan,  willen  opdringen,  en  welk  eene  gemoedsstem- 
ming daarvan  bij  zulk  eene  bevolking  het  gevolg  zijn  moet. 

Een  stelsel  van  vrijen  handel , hoezeer  het  geschiktste  mid- 
del om  in  maatschappijen,  gelijk  die  van  Europa,  de  meest  mo- 
gelijke ontwikkeling  aan  de  industrie  te  verschaflen , heeft 
echter  niet  dezelfde  strekking  bij  maatschappelijke  inrigtingen, 
op  andere  beginselen  gegrond. 

Java  bij  voorbeeld  heeft , ook  onder  het  strenge  monopolie 
der  korapagnie , eene  veel  groootere  mate  van  industrie  ont- 
wikkeld dan  vele  naburige  landen,  waar  de  bevolking  aan  geene 
zoodanige  restrictiën  was  onderworpen;  de  oorzaak  daarvan  zal 
ik  bij  eene  nadere  gelegenheid  aanwijzen. 

Bij  het  daarstellen  van  zulk  een  stelsel  van  vrijen  handel 
doen  zich,  althans  hier  te  lande,  nog  andere  overwegingen  op, 
dan  de  onmiddellijke  vermeerdering  van  het  vertier  van  waren. 
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en  dezen  zijn  bestendig  over  het  hoofd  gezien ; daarop  name- 
lijk had  behooren  te  worden  gelet,  dat  het  moederland  aan- 
zienlijke sommen  had  opgeofferd,  om  zich  weder  in  het  bezit 
dezer  landen  te  stellen  en  zich  in  dezelve  te  handhaven. 

Een  vrije  handel  derhalve,  zoo  die  de  strekking  had  om  den 
handel  met  het  moederland  uit  te  sluiten  of  dezen  met  schade 
te  doen  drijven , verijdelde  alle  doeleinden  van  het  bezit  en 
maakte  deze  kolonie  tot  eenen  nutteloozen  lastpost , welke  het 
beter  zou  geweest  zijn,  onder  die  omstandigheden  te  verlaten, 
dan  langer  aan  te  houden ; daarop  althans  stond  de  nieuw  ge- 
regelde orde  van  zaken  uit  te  loopen,  en  het  kan  toch  wel 
nimmer  de  bedoeling  zijn  geweest  om  zoodanig  eenen  staat  van 
zaken  voort  te  brengen. 

De  Commissie  bespeurde  al  spoedig , nadat  zij  hare  taak  had 
aanvaard , dat  de  verzekering  van  vrije  beschikking  over  per- 
sonen en  arbeid  geenzins  leiden  kon  om  de  teelt  van  produc- 
ten , inzonderheid  van  koffij , aan  te  moedigen  en  uit  te  brei- 
den , en  zij  ging  derhalve  over  om  een  zachten  dwang  te  be- 
velen , ten  einde  den  Javaan  daartoe  te  brengen. 

Een  fraai  woord  voorzeker  om  den  inbreuk  op  een  vastge- 
steld beginsel  te  bewimpelen , maar  daarom  niet  minder  de 
overtuiging  aanduidende , welke  de  wetgever  toen  reeds  ver- 
kregen had,  dat  namelijk  Gouvernements-belangen  niet  altijd 
met  de  aangenomene  beginselen  waren  te  vereenigen ; en  dat 
die  overtuiging  werkelijk  bestond , wordt  daardoor  bewezen,  dat 
de  zachte  dwang,  waarvan  zoo  even  is  gerept,  niet  minder  ge- 
weest is  dan  een  stellig  bevel  aan  den  Javaan,  om  koffij  te 
planten. 

Aan  hem  echter  werd , bij  dit  bevel , de  vrije  beschikking 
over  het  product , dat  men  hem  noodzaakte  te  telen , verzekerd , 
en  men  hoopte , dat  zijn  afkeer  van  de  koffijkulture  zou  worden 
overwonnen  door  den  hoogen  en  toen  zelfs  meer  dan  het  twee- 
voudige van  den  gewonen  prijs,  welke  voor  dat  product  werd 
betaald,  en  dat  derhalve  het  geldelijk  voordeel  hem  zoude  be- 
vredigen met  den  dwang,  waaronder  men  hem  had  gelegd,  om 
hem  tot  die  kuituur  te  brengen ; dan , vruchteloos  was  deze  ver- 
wachting ; de  afkeer  van  de  koffijkultuur  bleef  bestaan , en 
geen  wonder,  de  huishoudelijke  inrigting  van  den  Javaan,  die 
wij  straks  nader  zullen  doen  kennen,  was  eene  onoverkome- 
lijke hinderpaal , om  hem  de  vruchten  van  zijnen  arbeid  te  doen 
genieten. 
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Al  de  voordeelen  op  de  koffij , tijdens  de  hooge  prijzen  van 
dit  artikel , zijn  in  handen  gevloeid  van  Europesche , Chinesche 
en  Arabische  opkoopers  en  van  eenige  dorps-  en  andere  Hoof- 
den, dat  is,  de  Javaan  heeft  nimmer  eene  noemwaardige  ver- 
goeding genoten  voor  zijnen  arbeid , in  weerwil  van  de  welwil- 
lende pogingen  der  Commissie , en  later  ook  van  den  Baron 
van  der  Capellen , die  zeker  met  den  meesten  ijver  en  de  har- 
telijkste deelneming  de  belangen  der  bevolking  heeft  behar- 
tigd; dan,  ik  herhaal  het,  het  is  eene  volstrekte  onmogelijk- 
heid, althans  het  zwaard  van  Mohamed  zou  gevorderd  worden 
om  een  volk  daartoe  te  brengen , dat  hetzelve  zijne  maatschap- 
pelijke inrigtingen , waaraan  het  sinds  eeuwen  gewoon  is  en 
die  in  zeer  naauw  verband  slaan  tot  den  graad  van  deszelfs 
beschaving,  godsdienstige  en  burgerlijke  begrippen,  zoude  op- 
geven en  verwisselen  tegen  anderen  van  vreemden  oorsprong, 
van  eene  hooge  beschaving  en  van  den  invloed  van  eene  an- 
dere godsdienst  ontleend.  Men  zou  bij  ons  voorzeker  niet 
minder  bezwaarlijk  de  Mahomedaansche  godsdienst  en  de  bur- 
gerlijke inrigtingen,  waartoe  die  aanleiding  geeft,  kunnen  in- 
voeren, als  bij  den  Javaan  zulke  voor  hem  vreemde  instel- 
lingen. 

Daar  ik  straks  over  den  staat  van  ontwikkeling  dezer  landen 
zal  moeten  handelen,  zal  deze  zaak  daar  hare  eigenaardige  plaats 
vinden;  genoeg  zij  het  vooreerst  te  hebben  doen  zien,  dat  het 
al  spoedig  na  de  inbezitneming  dezer  kolonie  bleek,  dat  de 
oorspronkelijk  aangenomen  beginselen  niet  onvoorwaardelijk 
konden  worden  toegepast , maar  integendeel  zoodanige  uitzon- 
deringen hadden  gevorderd , dat  dezelve  aldra  onkenbaar  wer- 
den. Ook  in  het  punt  der  regtsbedeeling  werd  alras  ingezien , 
dat  deze  vele  exceptoire  bepalingen  vorderde;  zoo  bij  voorbeeld 
werd  aan  het  hoofdbestuur  het  regt  voorbehouden , om  bij 
politieke  dispositiën  en  zonder  regterlijk  gewijsde,  Javanen  van 
het  eiland  te  verbannen , en  van  dit  regt  is  zulk  een  ruim  ge- 
bruik gemaakt,  dat  onze  buitenbezittingen  als  het  ware.  met 
bannelingen  overladen  zijn , die  aldaar  ten  koste  van  het  Gou- 
vernement en  nutteloos  voor  zich  zelve  bestaan.  Een  maatregel 
echter,  die,  wat  men  ook  zeggen  moge,  in  de  gegeven  om- 
standigheden onvermijdelijk  was,  wilde  men  niet  ieder  oogen- 
blik  de  rust  der  maatschappij  in  de  waagschaal  stellen , en  een 
nieuw  bewijs,  dat  algemeene  beginselen  in  bijzondere  omstan- 
digheden verschillende  wijzigingen  kunnen  vorderen. 

VII.  (XI.)  ' 25 
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Ook  het  beginsel  van  vrijen  handel  had  van  tijd  tot  tijd 
werkelijk  beperkingen  ondergaan , zoodanig,  dat  bij  mijne  komst 
hier  te  lande  aan  den  vervoer  van  koflij  naar  Nederland  een 
beschermend  regt  van  15  ii  20  pCt.  verbonden  was , en  aan 
den  invoer  van  nationale  manufactuur-goederen , in  het  belang 
onzer  fabrieken,  een  beschermend  regt  van  25  pCt.  was  toe- 
gekend ; maatregelen , welke  de  loop  der  zaken  en  de  drang 
der  omstandigheden  als  volstrekt  noodzakelijk  hadden  doen  be- 
schouwen. » 

Uit  een  en  ander  is  dan  ook  genoegzaam  af  te  leiden , hoe. 
weinig  meer  de  ingevoerde  orde  van  zaken  strookte  met  dc 
vroeger  aangenomene  en  bij  het  reglement  op  het  beleid  der 
regering  vastgestelde  beginselen , en  hoeveel  gemakkelijker  het 
is  theorien  aan  te  nemen  en  vast  te  stellen , dan  dezelve  in 
praktijk  te  brengen  en  eene  geheele  maatschappij  naar  dezelve 
te  hervormen. 

Laten  wij  thans  onderzoeken,  welke  financiële  resultaten, 
eigenlijk  het  hoofddoel  van  ons  onderzoek,  verkregen  zijn  door 
de  inrigtingen  van  de  meergenoemde  Commissie  en  door  het 
daarop  gegronde  bestuur  onder  den  Baron  van  der  Capellen. 

liet  edelmoedige  beginsel , door  Commissarissen  Generaal  aan- 
genomen , om  door  eene  ruime  betaling  van  alle  ambtenaren 
den  Javaan  zooveel  mogelijk  vrij  te  waren  van  onderdrukking, 
knevelarij,  en  de  omslagtige  vormen  van  het  bestuur,  ten  einde 
alle  handelingen  ter  voorkoming  van  misbruiken  zoo  veel  mo- 
gelijk te  doen  controleren , maakten  natuurlijk  de  inrigtingen 
hier  te  lande  hoogst  kostbaar. 

Het  baart  dan  ook  geene  verwondering , dat  de  uitgaven . 
welke  vroeger  voor  geheel  Indië,  de  bezittingen  op  Coro- 
mandel , Malabaar,  Bengalen , Ceilon  en  de  Kaap , met  inbe- 
grip der  renten  van  in  Indië  opgenomene  kapitalen  en  vele 
ongelden  op  emballage  en  transport  van  goederen  in  Indië  val- 
lende, door  de  Commissie  van  1791,  op  ƒ 5,244,434. — wa- 
ren berekend,  die  van  1795  tot  1808  gemiddeld  ƒ 5,000,000. — 
hadden  bedragen , sedert  onder  Daeudels  tot  ƒ 8 h 9 millioen 

en  onder  Raflles  tot  ƒ waren  gestegen  , onder  het 

bestuur  van  den  Baron  van  der  Capellen  tot  ruim  30j|  mil- 
lioen zijn  aangegroeid. 

Voorzeker  staat  daartegenover,  dat  ook  de  inkomsten  in  In- 
dië aanmerkelijk  waren  toegenomen,  zoo  zelfs,  dat  aanvanke- 
lijk door  de  buitengewone  hooge  prijzen  der  koffij  het  vooruit- 
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zigt  bestond,  dat  daaruit  de  belangrijke  kosten  voor  de  weder 
inbezitneming  dezer  kolonie  zouden  kunnen  worden  bestreden, 
dan  naauwelijks  daalde  de  koffij  , of  het  bleek  aldra  dat  men 
zich  in  deze  onderstelling  deerlijk  bedrogen  had.  Het  Gouver- 
nement werd  in  financiële  raoeijelijkheden  gewikkeld,  en  eene 
leening  van  15  millioen  sicca  ropijen  bij  het  huis  van  Pal- 
mer  & O.  werd  noodig  geoordeeld,  ten  einde  het  in  omloop 
zijnde  papierengeld , tot  een  bedrag  van  circa  vijf  millioenen, 
benevens  de  Gouvernemèntsproraessen,  tot  circa  vier  millioen  in 
circulatie  gebragt,  en  waaraan  eene  rente  van  niet  minder  dan 
negen  ten  honderd  was  verbonden,  door  specie  te  doen  vervan- 
gen, en  het  Gouvernement  overigens  in  staat  te  stellen,  in  de 
verdere  behoefte  van  deszelfs  huishouding  te  voorzien. 

Inmiddels  was  in  Holland  eene  overeenkomst  door  het  depar- 
tement voor  de  koloniën  met  de  directie  der  Nederlandsche  Han- 
delmaatschappij gesloten , waarbij  deze  zich  verbindt  ƒ 8,000,000 
aan  het  Gouvernement  in  Indië  voor  te  schieten.  Dien  ten  ge- 
volge  en  om  vele  andere  gewigtige  redenen  werd  het  kontrakt 
met  het  huis  van  Palmer  & C0.,  ter  zake  voorschreven,  onder 
nadere  goedkeuring  aangegaan,  afgekeurd,  doch  daar  men  reeds 
kort  daarop  inzag,  dat  evengenoemde  som  niet  toereikende  was, 
om  in  alle  veelal  nijpende  behoeften  van  Indië  te  voorzien, 
werd  aan  dit  Gouvernement  bovendien  een  krediet  van  20  mil- 
lioen geopend. 

Alle  deze  gelden  zouden  voorzeker  niet  vereischt  geworden 
zijn  om  het  deficit,  dat  aanvankelijk  grooter  was  geschat,  dan 
later  bleek  het  geval  te  zijn,  te  dekken,  en  om  het  rentegc- 
vend  en  ander  Gouvernementspapier  uit  de  circulatie  te  trek- 
ken; dan,  een  aanzienlijk  gedeelte  zou  toch  in  allen  geval  heb- 
ben moeten  worden  aangewend,  en  de  kolonie  zou  derhalve 
door  die  leeningen  met  eene  aanmerkelijke  betaling  van  rente 
en  aflossingen  zijn  bezwaard  geworden;  en  daar  nu  de  inkom- 
sten reeds  ontoereikende  waren  om  de  lasten  te  bestrijden,  zoo 
was  het  gemakkelijk  te  voorzien,  dat  het  jaarlijks  te  kort  door 
die  bezwarende  betalingen  aanmerkelijk  zou  zijn  aangegroeid, 
en  dat  het  moederland  derhalve  ieder  jaar  voor  een  gedeelte 
in  de  lasten  van  Indië  zou  hebben  moeten  voorzien. 

Deze  overweging  deed  Zijne  Majesteit  dan  ook  besluiten  den 
Burggraaf  Du  Bus  de  Gisignies,  als  Commissaris  Generaal  her- 
waarts te  zenden,  met  last  om  de  bestaande  inrigtingen  te  her- 
zien en  daarin  die  besparingen  te  brengen,  welke  vereischt 
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zouden  worden  om  de  kolonie  in  staat  te  stellen  hare  lasten 
uit  de  baten  te  bestrijden. 

Inmiddels  was  in  1825  de  oorlog  in  het  Bijk  van  Djokdjo- 
karta  uitgebroken , ten  gevolge  waarvan  de  lasten  op  eene  schrik- 
bare wijze  toenamen , zoodat  niet  alleen  buiten  het  door  de 
Neder landschc  Handelmaatschappij  verstrekte  voorschot  van  5 
millioen  het  geheele  krediet  van  20  millioen  gulden  ten  be- 
hoeve van  Indië  heeft  moeten  worden  aangewend,  maar  nog 
bovendien  eene  schuld,  eerst  van  ƒ 2,700,000 , en  daarna  nog 
eene  van  ƒ15,000,000  is  gekontrakteerd  geworden,  en  gevol- 
gelijk was,  vóór  dat  de  rust  op  Java  was  hersteld,  reeds  eene 
schuld  van  ƒ 45,000,000  aangegaan,  waarvan  aanvankelijk  jaar- 
lijks zoo  aan  rente  als  aflossingen  moest  worden  voldaan  circa 
3 millioen. 

Voegt  men  nu  hierbij , dat  na  het  eindigen  van  den  oorlog 
nog  vele  lasten  te  dragen  bleven,  die  als  het  uitvloeisel  van 
denzelven  kunnen  worden  aangemerkt,  en  die  primitief  niet 
minder  dan  ƒ2,200,000  bedragen  hebben,  dan  kan  men  ligte- 
lijk  nagaan,  dat,  was  het. bestuur  op  den  voet,  zooals  het  in  1825 
bestond , voortgegaan , het  jaarlijks  te  kort  niet  minder  dan  zes 
millioen  zou  hebben  kunnen  bedragen. 

lteeds  in  den  aanhef  van  dit  hoofdstuk  hebben  wij  gezien , 
dat  het  budget  door  den  Burggraaf  Du  Bus,  kort  vóór  zijn 
vertrek  en  dus  na  door  hem  gemaakte  besparingen  geprojec- 
teerd, een  deficit  van  ƒ600,000  overliet.  Voegt  men  nu  daar- 
bij het  bedrag  der  buitengewone  uitgaven,  uit  den  oorlog  voort- 
gevloeid, dan  blijkt  het  dat  het  te  kort  nog  altijd  circa  drie 
millioen  zoude  hebben  bedragen,  en  zulks  ondanks  de  strenge 
spaarzaamheid,  bij  de  zamenstelling  dier  begrooting  in  acht 
genomen. 

Dat  te  kort  zoude  wel  is  waar  afnemen  bij  de  aflossing  der 
schulden,  en  door  de  vermindering,  welke  de  lasten,  gevolgen 
van  den  oorlog,  van  jaar  tot  jaar,  stonden  te  ondergaan;  dan, 
hoe  vele  schulden  zouden  niet  op  nieuw  hebben  moeten  wor- 
den gekontrakteerd  om  dit  jaarlijks  deficit  te  dekken , en  welke 
nieuwe  bezwaren  zouden  daaruit  niet  voor  de  schatkist  zijn  voort- 
gevloeid, gezwegen  nog  van  de  mogelijkheid  van  het  ontstaan 
van  nieuwe  oorlogen,  waardoor  de  uitgaven  andermaal  konden 
aangroeijen,  zoodat  het  tot  de  vrome  wenschcn  zou  behoord 
hebben , om  den  staat  van  zaken  te  zien  verbeteren  alleen  door 
de  ingevoerde  bezuinigingen,  schoon  toch  in  allen  gevalle  het 
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moederland  gedurende  nog  vele  jaren  het  hierboven  aaugetoond 
aanzienlijk  deficit  van  drie  millioen  gulden  zou  te  dekken  ge- 
had hebben,  hetwelk  althans  zeker  in  deze  drukkende  oogen- 
blikken  een  hoogst  onaangename,  zoo  niet  ondragelijke  last  zou 
geweest  zijn. 

De  Commissaris  Generaal  Du  Bus  overigens  heeft  geene  ver- 
andering gemaakt  in  de  bij  zijne  komst  bestaande  beginselen 
ten  aanzien  van  het  beheer  van  den  inlander  en  de  leiding  der 
industrie,  maar  voornamelijk  getracht  om,  door  het  invoeren 
van  bezuinigingen  en  eene  strenge  controle,  der  administra- 
tie, het  doel  zijner  zending  te  bereiken,  en  hierin  heeft  hij 
zeker  met  ijver  en  overleg  gehandeld,  gelijk  de  uitslag  daar- 
van dan  ook  hoogst  belangrijk  is  geweest;  dewijl  het  aan  zijne 
maatregelen  moet  worden  toegeschreven , dat  een  deficit,  dat  bij 
de  vroegere  inrigtingen  na  het  herstel  van  den  lande  (vrede  ?) 
op  Java  ƒ 6,000,000  zou  hebben  bedragen , tot  beneden  de  drie 
millioen  was  gereduceerd. 

Het  stelsel  van  landrente  is  alzoo,  behoudens  ecnige  geringe 
wijzigingen  in  de  inning  der  belasting,  blijven  bestaan. 

Het  systema  om  den  inlander  meer  en  meer  onder  ’s  Gou- 
vernements  gezag  te  brengen,  heeft  desze Ifs  invloed  ook  in  de 
Vorstenlanden  doen  gevoelen. 

De  tolpoorten,  eene  belasting  vroeger  door  de  Javaansche  Vor- 
sten in  hunne  staten  geheven,  was  tegen  betaling  van  ƒ220,000 
door  het  Gouvernement  overgenomen  en  vervolgens  aan  Chine- 
zen verpacht. 

De  gestrenge  wijze,  waarop  die  belasting  door  de  pachters  ge- 
heven werd , heeft  veel  bijgedragen  om  den  Javaan  ongunstig  ten 
(dien)  aanzien  te  stemmen ; zoowel  de  aanzienlijke  als  mindere 
Javaansche  vrouwen  werden  tot  op  het  bloote  lijf  onderzocht. 
Er  was  mogelijk  niets  uit  te  denken  wat  voor  de  bevolking 
onaangenamer  en  voor  de  hoogere  standen  vernederender  zijn 
kon,  en  daar  de  heffing  der  tolgeregtigheid  zich  niet  alleen  tot 
koopgoederen  bepaalde,  maar  zich  zelfs  tot  personen  uitstrekte , 
had  deze  belasting  ook  den  schimpnaam  van  Wang  pantat  ver- 
kregen, waardoor  te  verstaan  gegeven  werd,  dat  men  van  de 
achterste  deelen  van  den  Javaan  schatten  vorderde.  Geldge- 
brek had  alleen  verhinderd  deze  belasting  af  te  schaffen  of  al- 
thans aanmerkelijk  te  wijzigen,  schoon  meermalen  de  schadelijke 
strekking  derzelve  voor  de  inwendige  rust , door  de  hoofdamh- 
teiiaren  met  bondige  redenen  was  aangetoond. 
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De  Burggraaf  Du  Bus  had  tevens  ter  bereiking  van  het 
oogmerk  zijner  zending  eenige  belastingen  verhoogd,  zoo&ls 
voornamelijk  den  prijs  van  het  zout  voor  de  inwendige  con- 
sumtie,  waardoor  geen  bezwaar  was  ontstaan.  Eenige  nieuw  in- 
gevoerde, gelijk  het  patentregt,  hadden  echter  bij  de  Chine- 
zen meer,  en  wel  hevigen,  tegenstand  gevonden,  en  zulks  deed 
genoegzaam  zien , dat  langs  den  ingeslagen  weg  eene  aanmer- 
kelijke vermeerdering  van  inkomsten  moeilijk  zou  zijn  te  ver- 
krijgen, en  het  kan  ook  gerustelijk  daarvoor  worden  gehou- 
den, dat  voor  zooverre  het  oogmerk,  het  verkrijgen  namelijk 
van  toereikende  inkomsten  ter  bestrijding  der  lasten,  door  mid- 
del van  bezuinigingen  en  verhoogingen  van  belastingen  te 
bereiken  was,  dit  (behoudens  hetgeen  de  rust  vorderde)  tot  de 
uiterste  grenzen  gebragt  was,  en  dat  dan  ook  op  dien  weg 
geene  nieuwe  belangrijke  hulpmiddelen,  om  in  het  nog  ont- 
brekende te  voorzien,  konden  worden  verwacht.  Dan,  daar  het 
niet  genoeg  is,  bij  de  beoordeeling  der  financiële  aangele- 
genheden van  het  Gouvernement  te  letten  op  de  verhouding 
tusschen  inkomsten  en  uitgaven,  maar  daarbij  wel  degelijk 
moet  worden  in  aanmerking  genomen  de  strekking,  welke  de 
onderscheidene  financiële  stelsels  op  de  rust  en  welvaart  der 
maatschappij  gehad  hebben,  dewijl  toch,  zoo  dezelve  daartegen 
aandruischen  of  de  strekking  hebben  deze  te  verstoren , bij  geen 
stelsel  van  financiën  op  duurzame  resultaten  kan  gerekend  wor- 
den, zoo  zal  het  ook  noodig  zijn  een  blik  te  werpen  op  den 
maatschappelijken  toestand  van  Java,  onder  de  onderscheidene 
aldaar  gewerkt  hebbende  financiële  stelsels  waargenomen. 

Het  is  eene  erkende  daadzaak,  dat  onder  het  vroeger  stel- 
sel, namelijk  dat  der  kompagnie,  waarbij  de  inlander  aan  zijne 
eigene  wijze  van  bestuur  werd  overgelaten,  het  Europeesch 
Gouvernement  zich  zoo  min  mogelijk  met  zijne  huishoudelijke 
aangelegenheden  inliet,  en  het  beginsel  van  eenen  uitsluiten- 
den handel  was  aangenomen,  gedurende  meer  dan  150  jaren , 
dat  is  tot  1780  belangrijke  voordeelen  verkregen  zijn,  zoodat 
het  doel,  waarmede  de  kompagnie  is  opgerigt,  vrij  wel  was 
bereikt  geworden,  schoon  ook  in  dat  aanmerkelijk  tijdsverloop, 
dan  eens  meer  dan  cens  minder,  voordeelige  tijdperken  aan  te 
wijzen  zijn. 

Het  is  evenmin  aan  tegenspraak  onderworpen,  dat  destijds 
jaarlijks  aanzienlijke  sommen  door  partikulieren  naar  het  moe- 
derland zijn  overgemaakt:  daf  een  groot  aantal  gegoede  Chine- 
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zen,  Mooren,  Arabieren  eu  andere  vreemde  kooplieden  werden 
aangetrofl'en ; dat  de  Regenten  en  mindere  Hoofden  aanzienlijke 
inkomsten  genoten;  en  dat  het  verder  gedeelte  der  bevolking 
niet  wel  armer  kan  geweest  zijn  dan  thans,  nu  zij  ten  gevolge 
van  het  aangenomene  stelsel  van  belasting  geenen  meerderen 
grond  bezitten  kan,  dan  ieder  met  eigen  handen  kan  bebou- 
wen , en  daarvan  nog  verpligt  is  de  helft,  jj  of  1 der  opbrengst 
af  te  geven.  Sedert  1780  echter  is  ten  gevolge  van  den  in- 
vloed van  den  oorlog  met  Engeland,  en  ook  wel  degelijk  ten 
gevolge  van  de  gebreken  in  het  beheer  van  zaken,  zoo  in 
Europa  als  hier  te  lande,  ingeslopen,  de  voordeelige  staat  van 
zaken  met  snelle  schreden  achteruitgegaan,  zoodanig  dat  de 
kompagnie  in  1795  reeds  ƒ4,758,000  aan  rente  en  aflossingen 
te  betalen  had. 

Dat  verlies  echter  werd  door  eerie  uitbreiding  van  het  pro- 
duktief  vermogen  van  Java  en  door  eenige  verbeteringen  in  de 
bestaande  inrigtingen  door  de  Ilooge  Commissie  van  de  Hee- 
ren  Nederburgh  c.  s.  voor  herstel  vatbaar  geoordeeld,  en  de 
kompagnie  had  tevens  na  op  eenc  zooveel  mogelijk  doelmatige 
wijs  de  ongelegenheden  te  hebben  geschikt,  welke  in  de  Vor- 
stenlanden van  Java  ten  gevolge  van  den  oorlog  in  het  mid- 
den der  achttiende  eeuw  tusschen  de  Prinsen  van  het  Mata- 
ramsche  Rijk  waren  ontstaan,  met  eene  geringe  krijgsmagt  on- 
afgebroken den  vrede,  zoo  in  die  landen  als  in  hare  eigene 
bezittingen , weten  te  bewaren. 

Onder  het  stelsel,  aanvangende  met  het  jaar  1795  en 
eindigende  met  het  jaar  1808  , is  het  gebleken  dat  met  het 
behoud  van  de  voormalige  inrigtingen  van  het  inlandsch  be- 
stuur en  met  een  stelsel  van  vrijen  handel  de  inkomsten  de- 
zer gewesten  toereikende  zijn  geweest,  om  zoowel  de  gewone 
als  buitengewone  uitgaven,  waartoe  het  Gouvernement  ten  ge- 
volge van  eenen  tweeden  oorlog  met  Engeland  verpligt  ge- 
worden was,  te  bestrijden;  doch  gedurende  dat  tijdvak  zijn,  ten 
gevolge  van  het  afschaflen  der  kompagnie  en  de  overname  van 
derzelver  schulden  door  het  moederland,  de  rente  en  aflossingen, 
waarmede  de  kompagnie  toen  was  bezwaard,  aldaar  gekweten. 

Ook  destijds  bestond  er  nog  veel  welvaart  onder  de  parti- 
kulieren,  welke  echter  ten  gevolge  van  den  gestremden  inland- 
schen  handel  en  andere  omstandigheden  zigtbaar  afnam ; de  staat 
der  Javanen  bleef  nagenoeg  wat  die  vroeger  was  geweest. 

In  dat  tijdvak  is  het  mede  aan  het  bestuur  gelukt  om , venen 
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spoedig  gedempte»  opstand  in  het  Cheribonsche  uitgezonderd, 
de  rust  en  vrede  op  Java  onafgebroken  te  doen  voortduren, 
zoodat  buiten  het  opgegevene  geval  van  den  jare  1756  tot  1808, 
dat  is  gedurende  52  jaren , nimmer  van  de  militaire  raagt  op 
Java  heeft  behoeven  te  worden  gebruik  gemaakt  om  het  Gou- 
vernement in  deszelfs  provinciën  te  doen  eerbiedigen. 

Thans  zijn  wij  gevorderd  tot  het  3de  tijdvak , beginnende  met 
den  jare  1808  en  eindigende  met  het  jaar  1830. 

Tn  het  eerste  tijdperk  van  hetzelve,  loopende  tot  den  jare 
1811,  wanneer  het  bestuur  door  den  Gouverneur  Generaal 
Daendels  is  gevoerd , is  het  gezag  der  Europeanen  over  den 
inlander  uitgebreid,  en  het  deficit  over  dat  tijdvak  kan,  znoals 
hierboven  is  aangetoond,  op  ruim  5 millioen  worden  geschat. 

De  welvaart  onder  de  ingezetenen  bleef  tevens  al  meer  en 
meer  afnemen,  en  de  inlandsche  bevolking  is  onder  dat  bestuur 
aan  zeer  drukkende  belastingen  onderworpen  geweest,  waardoor 
dan  ook  de  oorlog  in  het  Bantamsche  is  ontstaan,  welke  niet 
dan  met  de  komst  der  Engelschcn  geëindigd  is,  terwijl  een 
andere  op  het  punt  gestaan  heeft,  met  den  Sultan  van  Djok- 
djokarta  uit  te  breken.  Bij  de  komst  der  Engelschen  hebben 
vooris  vele  Hoofden  en  een  groot  gedeelte  der  bevolking  onze 
zijde  verlaten  en  den  vijand  in  het  veroveren  der  kolonie  be- 
hulpzaam geweest;  een  overtuigend  bewijs  van  den  schadelijken 
indruk,  welke  de  eigendunkelijke  handelingen  van  den  Heer 
Daendels  algemeen  hadden  doen  ontstaan. 

In  het  2<le  tijdperk,  te  weten,  gedurende  het  Engelsch  tus- 
schenbestuur , is  mede  het  beginsel  om  het  Europeesch  bestuur 
meer  en  meer  uit  te  breiden,  gehandhaafd.  De  voormalige  in- 
rigtingen  zijn  toen  verder  gewijzigd,  en  dit  bestuur  heeft  almede 
in  drie  jaren  een  deficit  van  tien  millioen  gulden  opgeleverd. 

Tevens  is  destijds  een  oorlog  met  de  Vorsten  van  Djokdjo- 
karta  gevoerd,  en  de  Heer  Ratfles  erkent,  gelijk  reeds  vroe- 
ger is  opgemerkt,  dat  onder  zijn  bestuur  eene  zamenzwering 
door  de  inlandsche  bevolking  is  gesmeed,  welke  hare  takken 
over  geheel  Java  uitstrekte  en  niets  minder  ten  doel  had,  dan 
het  vermoorden  van  alle  Europeanen,  een  naar  mijn  inzien  on- 
tegensprekelijk bewijs , hoe  ongevallig  de  ingevoerde  verande- 
ringen aan  de  bevolking  geweest  zijn. 

De  verarming  der  overige  ingezetenen  buiten  de  Javanen  is 
in  dat  tijdperk  voltooid,  en  de  geringe  overblijfselen  van  vroe- 
gere welvaart  zijn  tijdens  hetzelve  grootcndeels  te  gronde  gegaan. 
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In  liet  3*1'  tijdperk,  hetwelk  aanvang  neemt  met  1816  eit 
met  den  jare  1830  eindigt,  is  het  systema  om  den  inlander 
meer  en  meer  onder  het  gezag  van  liet  Gouvernement  te  brengen, 
en  het  bestuur  over  denzelven  door  Europesche  ambtena- 
ren te  doen  uitoefenen,  insgelijks  aanmerkelijk  uitgebreid,  ter- 
wijl, zooals  hiervoren  is  aangewezen,  in  dat  tijdsverloop  eene 
nieuwe  schuld  van  p.  m.  ƒ45,000,000  is  gekonlrakteerd,  en 
het  volgende  tijdvak  ondanks  alle  bezuinigingen  en  verhoo- 
gingen  van  belasting  met  een  deficit  van  ƒ 3,000,000  stond  in- 
treden te  worden,  zelfs  dan,  wanneer  het  toen  nare  gelukt,  de 
rust  op  Java  te  herstellen. 

Gedurende  dat  tijdperk  zijn  op  Java  te  beteugelen  en  te 
voeren  geweest  vier  belangrijke  volksopstanden  en  inlandsche 
oorlogen , als  een  opstand  in  het  Cheribonsche,  later  in  het 
"Bantamsche  en  eindelijk  in  1825  een  oorlog  in  de  Vorsten- 
landen, gevolgd  door  een  opstand  in  het  Demaksche  en  in  de 
Residentie  Rembang. 

In  de  gezamenlijke  oorlogen  sedert  1808  gevoerd  zijn  dertig 
duizend  personen  van  onze  zijde  opgeofferd,  en  zeer  zeker 
200,000  Javanen  zoo  door  het  zwaard,  den  honger  als  de  ver- 
woestingen , onafscheidelijk  aan  het  voeren  van  oorlog  in  deze 
gewesten  verbonden,  omgekomen,  zoodat  in  dit  opzigt  dat  tijd- 
perk zeer  ongunstig  afsteekt  bij  die  onafgebrokene  rust  en  te- 
vredenheid, welke  onder  de  vroegere-  inrigtingen  zoo  vele  jaren 
aanhoudend  had  voortgeduurd,  en  die  maar  al  te  zeer  ver- 
vangen was  door  eenen  geest  van  afkeer  en  haat  van  de  zijde 
der  lagere  klasse  der  Javanen,  welke  zij  dan  ook  telken  reize 
heeft  aan  den  dag  gelegd,  zoo  dikwerf  zij  aan  het  gezag  en 
den  invloed  liarer  Hoofden  is  onttrokken  gewordend 

Ook  de  welvaart  onder  de  overige  ingezetenen  is  in  dat  tijd- 
perk niet  hersteld,  geene  beduidende  kapitalen  werden  meer 
onder  dezelve  gevonden  en,  voor  zooverre  nog  eenige  vermo- 
gende lieden  onder  de  ingezetenen  worden  aaugetroffen , zijn 
dezelve  van  vroegeren  oorsprong  en  de  overblijfselen  van  vroe- 
geren  voorspoed. 

Zoo  men  thans  de  finantiële  resultaten,  welke  Indië  gedu- 
rende 50  jaren  heeft  opgeleverd,  bijeentrekt  en  daarbij  in 
aanmerking  neemt  de  aanzienlijke  sommen,  die  bovendien  door 
den  staat  ter  kwijting  der  kompagnie’s  schuld  hebben  moe- 
ten worden  betaald,  en  daarbijvoegt  de  schulden  laatstelijk  op 
nieuw  onder  dcszelfs  waarborg  gekontrakteerd , dan  vermeen 
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ik  dat  het  niet  overdreven  zal  worden  beschouwd,  wanneer  ik 
aanneem,  dat  sedert  den  jare  1780  nagenoeg  200  millioen  gul- 
den aan  Inditi  zijn  opgeofferd ; daarbij  is  de  algemeene  welvaart 
grootendeels  afgenomen  en  zijn  stroomen  bloed  vergoten. 

Wij  hebben  gezien , dat  deze  teruggang  van  zaken  met  het 
evengenoemde  jaar  is  ontstaan  ten  gevolge  van  eenen  buiten- 
landschen  oorlog,  doch  dat  bij  het  slot  van  het  eerste  tijdvak , 
met  1795  eindigende,  het  vooruitzigt  op  herstel  van  dezen  on- 
gunstigen  staat  van  zaken  geopend  werd;  dat  vooruitzigt  is  wel 
is  waar  in  het  daarop  volgende  tijdvak  van  1795  tot  1808  ten 
gevolge  van  nieuwe  buitenlandsche  oorlogen  niet  verwezenlijkt 
geworden,  maar  het  is  nogthans  toen  gebleken,  dat  Tndië  niet 
alleen  de  lasten  van  deszelfs  bestuur  kon  dragen , maar  zelfs  een 
surplus  opleverde,  waaruit  de  kosten  van  den  oorlog  destijds 
ten  deele  zijn  bestreden ; sedert  het  jaar  1808  echter  zien  wij 
den  staat  van  zaken  van  dag  tot  dag  verergeren,  en  dat  wel 
naarmate  men  verder  van  de  vroegere,  op  langdurige  ervaring 
gegronde,  beginselen  in  het  inlandsch  bestuur  is  afgeweken,  waar- 
uit dan  ook  genoegzaam  kan  worden  afgeleid,  aan  welke  oor- 
zaken deze  ongelukkige  staat  van  zaken,  waaronder  Indië  en 
het  moederland  beiden  zoolang  gezucht  hebben,  moet  worden 
toegeschreven. 

Het  is  niet  te  ontkennen,  dat  oorlogen  met  Europesche  mo- 
gendheden altijd  op  de  financiële  aangelegenheden  van  dit  land 
een’  nadeeligcn  invloed  zullen  uitoefenen;  dan,  daar  deze  als  on- 
vermijdelijke onheilen,  waarvan  niets  ons  in  de  toekomst  vrij- 
waart, moeten  worden  aangemerkt,  zoo  zou  men  daaruit  al  lig- 
telijk  tot  het  besluit  vervallen,  dat,  zoo  de  aangegevene  loop 
der  zaken  beschouwd  moet  worden  als  onafscheidelijk  aan  het 
bezit  dezer  landen  verbonden,  dat  bezit  weinig  aanlokkelijks 
voor  het  moederland  oplcvert,  te  minder  daar,  gelijk  nader  blij- 
ken zal,  ook  de  handelsvoordeelen , door  hetzelve  van  deze  lan- 
den getrokken,  gedurende  de  laatste  jaren  geenzins  tot  eenige 
vergoeding  van  deszelfs  belangrijke  opofferingen  voor  deze  kolo- 
nie hebben  kunnen  strekken. 

Hoe  weinig  opbeurends  de  verkregene  slotsom  dan  ook  moge 
opleveren,  is  de  kennis  daarvan  en  van  de  oorzaken,  door  welke 
die  is  te  weeg  gebragt,  een  volstrekt  vereischte,  om  de  maat- 
regelen. door  mij  aangewend , om  tot  eene  betere  uitkomst  te  ge- 
raken, behoorlijk  te  kunnen  beoordeelen;  en  ik  zou  mij  buiten 
de  mogelijkheid  vinden , om  de  noodzakelijkheid  van  die  maat- 
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regelen  naar  eisch  aan  te  toonen,  zoo  ik  het  nut  van  dezelve 
niet  uit  het  voorafgegane  en  dus  uit  de  lessen  der  ondervinding 
vermogt  te  ontleenen;  het  is  dan  ook  een  volstrekt  vereischte, 
om , alvorens  tot  de  ontvouwing  derzelve  over  te  gaan , nog  een 
blik  te  werpen  op  andere  aangelegenheden  van  Indië,  en  wel 
in  de  eerste  plaats,  op  den  staat  der  industrie. 


DERDE  HOOFDSTUK. 

Staat  der  Industrie. 

De  landbouw  is  de  hoofdtak  der  industrie  op  Java.  Eenige 
andere  takken,  gelijk  de  weverijen  en  ambachten  voor  het  volks- 
bestaan noodig,  zijn  van  te  weinig  invloed  op  het  onderwerp 
van  onze  beschouwing,  dat  het  noodig  zou  zijn  daarbij  in  het 
bijzonder  stil  te  staan. 

De  landbouw  hier  te  lande  kan  verdeeld  worden  in  twee  hoofd- 
cathegorien,  namelijk  in  de  teelt  van  eigene  behoeften  en  van 
handelsvoorwerpen,  terwijl  de  laatste  cathegorie  wederom  kan 
gesplitst  worden  in  de  teelt  van  produkten  voor  den  handel  in 
Indië  en  in  die  voor  de  markt  van  Europa  geschikt. 

Overgaande  tot  de  beschouwing  der  teelt  van  eigen  behoef- 
ten, zoo  verdient  de  rijst  als  het  algemeen  voedsel  der  Java- 
nen en  van  schier  den  geheelen  Indische n Archipel  voorze- 
ker de  eerste  plaats. 

Deze  kulture  wordt  door  den  inlander  zeer  behartigd  en  heeft 
inzonderheid  in  de  laatste  25  jaren  eene  groote  uitbreiding  er- 
langd. Vroeger  tot  omstreeks  den  jare  1792  was  dat  produkt 
op  Java  overvloedig,  gelijk  de  belangrijke  uitvoeren  der  kom- 
pagnie  en  de  toenmalige  lage  prijs  van  dat  artikel  uitwijzen. 

Door  de  sterke  toeneming  der  bevolking  op  Java  werd  ech- 
ter de  rijst  in  verhouding  tot  de  behoefte  schaarsch,  zoodat  de 
uitvoer  van  dat  artikel  in  evengenCemd  jaar  werd  verboden , ter- 
wijl dat  verbod  tot  de  inbezitneming  der  kolonie  door  de  Engel- 
schen  is  gehandhaafd. 

Sedert  1816  is  inzonderheid  dn  productie  van  dat  artikel  aan- 
zienlijk toegenomen,  waarvan  onder  anderen  het  bewijs  wordt 
aangetroffen  in  de  belangrijke  verhooging,  welke  de  landrenten 
sedert  dat  tijdstip  hebben  ondergaan,  daar  -die  belasting,  welke 
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in  den  aanvang  niet  meer  dan  drie  millioen  gulden  had  afge- 
worpen , bij  mijne  komst  hier  te  lande  reeds  tot  circa  zes  mil- 
lioeu  was  gestegen,  welke  gunstige  omstandigheid  niet  alleen 
aan  de  verbetering  in  de  wijze  van  heffing , maar  ook  zeer  zeker 
aan  de  uitbreiding  van  die  kuituur  zelve  moet  worden  geweten. 

De  opbrengst  der  rijstteelt  is  thans  niet  alleen  voldoende  voor 
de  voeding  der  bevolking , maar  er  wordt  jaarlijks  van  dat  pro- 
dukt  nog  circa  18,000  kovangs  uitgevoerd,  en  die  uitvoer  zou 
nog  aanmerkelijk  en  zonder  de  minste  vrees  voor  ongelegen- 
heid kunnen  worden  vermeerderd,  wanneer  slechts  voor  eene 
grootere  hoeveelheid  debiet  te  vinden  was.  Bij  mijne  komst 
vond  ik  de  rijst  laag  in  prijs,  het  gevolg  van  den  overvloed, 
hetgeen  alzoo  voor  de  bevolking,  die  voor  * gedeelten  uit  land- 
bouwers bestaat,  eene  nadeelige  omstandigheid  is,  tc  meer  daar 
zulks  de  betaling  der  aanzienlijke  belasting,  die  op  de  rijstvel- 
den geheven  wordt,  bezwaarlijk'  maakt. 

De  uitvoer  van  rijst  naar  Europa  is  volstrekt  onbeduidend, 
zoo  doordien  de  prijs  van  dat  graan  de  kosten  van  transport 
in  gewone  tijden  moeijelijk  dragen  kan , als  omdat  de  Java 
rijst  door  de  gebrekkige  peiling  van  dezelve  op  verre  na  niet 
gelijk  staat  met  de  rijst,  welke  uit  andere  landen  naar  het 
moederland  wordt  overgevoerd.  Ook  de  inlandsche  tabak  maakt 
een  belangrijke  tak  van  volksvlijt  uit;  en  eene  aanzienlijke 
hoeveelheid  ter  waarde  van  ƒ 400,000  wordt  daarvan  jaarlijks 
naar  de  omliggende  eilanden  van  dezen  archipel  uitgevoerd; 
kapas  (inlandsche  katoen)  daarentegen  wordt  in  geene  genoeg- 
zame hoeveelheid  voor  de  inlandsche  weverijen  aangekocht  en 
moet  van  elders  worden  aangevoerd. 

De  vogelnestjes , hoewel  geen  artikel  van  landbouw , verdie- 
nen echter  eenige  vermelding.  Dezelve  verschaffen  een  voor- 
deelig  handelsartikel  en  de  uitvoer  daarvan,  inzonderheid  naar 
China  , bedraagt  jaarlijks  gemiddeld  ƒ 433,728. 

Java  levert,  hoofdzakelijk  door  deszelfs  bij  uitstek  gunstige 
gesteldheid , eene  groote  verscheidenheid  van  voortbrengselen 
op,  voor  de  dagelijksche  behoefte  nuttig;  voor  zoo  verre  even- 
wel deze  voortbrengselen  geene  zoodanige  uitbreiding  verkre- 
gen hebben,  dat  dezelve  op  het  volksbestuur  in  den  Indischen 
archipel  van  invloed  zijn , vorderen  zij  geene  bijzondere  ver- 
melding; wij  kunnen  overgaau  tot  de  beschouwing  van  die 
voortbrengselen,  meer  bijzonder  voor  de  markt  van  Europa  ge- 
schikt, als  in  een  naauw  verband  staande  met  ’s  Gouvernemcnts 
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belangen  en  dat  van  het  moederland,  en  onder  deze  verdient 
de  koffij  het  eerst  in  aanmerking  te  komen. 

Bij  mijne  komst  kon  de  hoeveelheid,  welke  van  dat  produkt 
op  Java  geteeld  werd,  gerekend  worden  circa  300,000  pikols 
of  37  millioen  ponden  te  bedragen. 

De  zeer  hooge  prijzen  van  de  jaren  1817  tot  1823  hadden 
het  Gouvernement  een  hoog  belang  in  dat  artikel  doen  stellen 
en  vele  middelen  doen  aanwenden  om  die  kuituur,  welke  bij 
de  komst  der  Commissie  in  1 81 G onder  het  tusschenbestuur 
der  Engel schen  zeer  in  verval  geraakt  was,  aan  te  moedigen 
en  uit  te  breiden,  en  daardoor  was  het  koffijprodukt  dan  ook 
tot  een  veel  hoogercn  trap  gebragt  dan  ooit  te  voren. 

Gelijk  ik  reeds  vroeger  heb  opgemerkt,  had  men  aanvankelijk 
gehoopt,  dat  de  inlander  in  zijn  eigen  belang  eene  toereikende 
aansporing  vinden  zou  om  deze  teelt  te  behartigen , en  had  men 
gemeend  zijnen  lust  daartoe  op  te  wekken  door  hem  de  vruch- 
ten van  zijnen  arbeid  na  betaling  der  belasting,  berekend  tegen 
| gedeelte  van  zijnen  oogst,  te  verzekeren. 

Al  spoedig  echter  bleek  het,  dat  dit  middel  niet  aan  het  oog- 
merk voldeed,  waaraan  het  trouwens,  de  Javaansche  huishou- 
ding in  aanschouw  nemende,  niet  kon  voldoen. 

Alle  gronden  toch  op  Java  zijn  gemeentegronden,  dat  is, 
zij  zijn  tusschen  de  gezamenlijke  dessa’s  verdeeld  en  worden 
door  de  ingezetenen  derzelve  gemeenschappelijk  bezeten. 

Deze  gemeentegronden  bestaan  deels  uit  rijstvelden,  deels 
uit  weilanden  voor  het  vee  en  deels  uit  bosschen. 

Alleen  de  weinige  gronden,  om  de  huizen  gelegen,  kunnen 
als  een  bijzonder  eigendom  worden  aangemerkt,  en  zelfs  dezen 
nog  niet  overal.  Om  geschikte  koffijtuinen  aan  te  leggen,  wor- 
den goede,  hooge,  zeer  vruchtbare  boschgronden  gevorderd,  die 
echter  doorgaande  ver  van  de  dorpen,  welke  meestal  in  de  vlakke 
en  bewaterde  streken  worden  aangetroffen,  verwijderd  liggen. 

De  Javaan,  die  koffij  in  noemwaardige  hoeveelheid  zou  heb- 
ben willen  teelen,  zou  derhalve  veelal  verpligt  geweest  zijn 
zich  ver  van  zijne  woning  te  begeven,  zich  aldaar  te  vestigen, 
dc  boomen  om  te  houwen,  den  grond  schoon  te  maken  om  er 
vervolgens  den  koffijboom  te  planten , ten  einde  daarvan  eerst 
na  een  tijdsverloop  van  vier  jaren  vruchten  te  oogsten. 

Zulk  eene  onderneming  gaat  het  vermogen  van  iederen  Ja- 
vaan individueel  te  boven,  en  koffijtuinen  kunnen  derhalve  al- 
leen door  den  vereenigden  arbeid  van  een  geheel  dorp  worden 
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aangelegd;  om  echter  derzelver  ingezetenen  daartoe  te  brengen, 
is  de  tusschenkomst  van  het  Gouvernement  noodig ; zonder  deze 
zou  zeker  nimmer  zulk  eene  onderneming,  die  jaren  aanhou- 
denden arbeid  vordert  zonder  gedurende  de  eerste  vier  & vijf 
jaren  eenige  noemenswaardige  belooning  op  te  leveren,  tot  stand 
komen,  zoodat  er  ook  geen  voorbeeld  bestaat,  dat  ooit  een  kof- 
fijtuin  op  Java  op  de  bovengemelde  wijs  zonder  medewerking 
van  het  openbaar  gezag  is  aangelegd,  en  liet  is  dan  ook  alleen 
aan  de  maatregelen  der  hooge  Commissie  van  1816,  namelijk 
om  den  Javaan  tot  den  aanplant  van  koffij  te  noodzaken,  dat 
de  uitbreiding,  welke  die  kuituur  erlangd  heeft,  moet  worden 
toegeschreven. 

Het  denkbeeld  om  aan  de  Javanen  als  eene  billijke  vergel- 
ding voor  zijnen  arbeid,  na  de  kwijting  zijner  belasting,  de 
vrije  beschikking  over  het  overig  gedeelte  van  zijnen  oogst  te 
verzekeren,  was,  even  als -het  begrip  van  vrije  beschikking  over 
zijn  persoon,  ten  grondslag  der  instellingen  van  Java  aangenomen, 
wel  gemeend,  maar  evenmin  voor  verwezenlijking  vatbaar.  Om 
daarvan  overtuigd  te  zijn,  is  het  alleen  noodig  te  weten  op  wat 
wijze  de  koflij  op  Java  wordt  geteeld  en  van  de  handen  van  den 
planter  in  die  van  den  koopman,  die  dezelve  uitvoert,  overgaat. 

Reeds  heb  ik  gezegd,  dat  de  aanplant  en  het  onderhouden  van  kof- 
fijtuinen  aau  de  dessa’sof  dorpsbewoners  als  eene  verpligtingwordt 
opgelegd,  waarin  doorgaans  de  volgende  regel  wordt  gevolgd. 

Men  berekent  namelijk  het  aantal  huisgezinnen  eener  dessa, 
en  in  evenredigheid  daarvan  wordt  eene  aanplanting  van  koffij, 
bijvoorbeeld  van  een  h twee  honderd  boomen  voor  ieder  huis- 
gezin aan  die  dessa  opgelegd. 

De  ambtenaren  van  het  Gouvernement  kiezen  de  gronden  uit, 
waar  de  koffijtuinen  zullen  worden  aangelegd , en  belasten  de 
dorps-  en  andere  Javaansche  Hoofden  met  de  uitvoering  van 
den  verderen  arbeid,  tot  den  aanleg  vereischt,  toeziende  dat  er 
een  genoegzaam  aantal  menschen  worden  te  werk  gesteld  en 
zorgende,  dat  de  aanplanting  te  behoorlijker  tijd  geschiede. 

Aan  de  Hoofden  des  volks  wordt  het  oproepen  der  manschap, 
tot  den  dagelijkschen  arbeid  vereischt,  overgelaten,  en  zij  rege- 
len dien  veelal  overeenkomstig  de  adat,  schoon  willekeur  daarop 
veelal  van  invloed  is. 

Eenige  inwoners  der  dorpen  zijn  ten  gevolge  der  volksin- 
stellingen,  op  aloud  gebruik  gegrond,  van  publieke  diensten 
verschoond , terwijl  de  dorpen  behalve  het  planten  van  koffij 
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ook  nog  met  andere  werkzaamheden  zijn  belast,  zooals  met  het 
maken  en  onderhouden  van  bruggen  en  wegen  en  met  den  ar- 
beid, dien  de  waterleidingen  als  anderzins  vorderen. 

Voor  de  koffijkultuur  kunnen  dus  op  den  duur  slechts  een 
zeker  getal  personen  uit  ieder  dorp  worden  afgezonderd,  terwijl 
dezen , doordien  de  koffijtuinen  veelal  ver  van  de  dorpen  ver- 
wijderd moeten  worden  aangelegd  of  gelegen  zijn,  van  tijd  tot 
tijd  door  anderen  moeten  worden  vervangen.  De  verdeeling 
van  dezen  arbeid  tusschen  de  onderscheidene  ingezetenen  der- 
halve geheel  aan  de  Hoofden  overgelaten  zijnde,  en  gunst  daarin, 
zooals  gezegd  is,  veeltijds  van  invloed  zijnde,  zoo  is  het  er  ver 
af  dat  de  bewoners  eeuer  dessa  in  den  aanleg  der  tuinen  hoofd 
voor  hoofd  een  gelijk  getal  dagen  of  eene  gelijke  mate  arbeid 
zouden  hebben  aangewend. 

Tot  het  plukken  van  de  koffij  worden  zelfs  vrouwen  en  kin- 
deren te  werk  gesteld ; dan , ook  niet  alle  vrouwen  en  kinderen 
zijn  daartoe  volgens  de  adat  verpligt. 

De  koffij  nu  geoogst  zijnde , zoo  doet  zich  de  vraag  voor 
naar  welke  evenredigheid  dezelve  tusschen  de  onderscheidene 
ingezetenen  moet  worden  verdeeld ; blijkbaar  kan  dit  naar  gee- 
nen billijken  maatstaf,  althans  niet  geëvenredigd  aan  den  arbeid, 
dien  ieder  daaraan  heeft  bijgedragen , geschieden. 

Bij  een  volk,  dat  in  verstandelijke  ontwikkeling  naauwelijks 
aan  onze  kinderen  van  12  h 13  jaren  kan  worden  gelijk  ge- 
steld , zijn  geene  schikkingen  en  inrigtingen  te  verwachten , 
waardoor  de  vruchten,  door  eenen  arbeid  als  hiervoren  bedoeld 
verkregen,  naar  billijkheid  zouden  worden  verdeeld,  en  om  zulks 
te  bewerkstelligen  door  den  invloed  van  een  zeer  gering  getal 
ambtenaren,  onder  millioenen  inlanders  verspreid,  van  hetwelk 
welligt  geen  tien  hunne  taal  behoorlijk  verstaan , is  evenzeer 
onmogelijk,  zoodat  ook  de  dessa-bewoners  de  geheele  beschik- 
king over  dien  oogst  aan  hunne  Hoofden  overlaten. 

Dit  heeft  ten  gevolge  gehad,  dat  al  spoedig  eene  klasse  van 
opkoopers  is  ontstaan,  meestal  Chinezen  en  Arabieren,  die 
het  produkt  van  de  Hoofden  overnamen , daarop  veelal  voor- 
schotten voor  een  gering  gedeelte  in  geld , maar  meestal  in 
goederen  verleenden  en  zich  tevens  verbonden  om  de  belasting 
over  hetzelve,  aan  het  Gouvernement  verschuldigd,  te  voldoen. 

De  Javaan  is  in  het  algemeen  (de  hoofden  alzoo  niet  uitge- 
zonderd) in  eenen  hoogen  graad  onbedachtzaam  en  verkwistend 
van  aard.  De  goederen  en  gelden,  welke  hij  van  de  opkoopers 
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in  voorschot  ontving,  worden  hem  met  eenen  woekerachtigen 
intrest  aangerekend,  en  bij  de  aflevering  der  koffij  was  er  door- 
gaans weinig  meer  te  ontvangen. 

Dat  weinige  werd  dan  onder  de  bevolking  verdeeld  en  nog 
vrij  willekeurig;  want,  daar  eigenlijk  niemand  wist  wat  hem 
van  den  oogst  toekwam,  vergenoegde  een  ieder  zich  met  het- 
geen men  hem  wel  wilde  betalen,  zoodat  ook  de  koffijkultuur 
door  den  gemecnen  man  werd  aangemerkt  als  een  publieke 
arbeid,  gelijk  die  aan  de  wegen  en  waterleidingen,  waarvoor 
niets  te  goed  gedaan  werd. 

De  oorspronkelijke  voordeelen  dier  kuituur  werden  dus  bijna 
uitsluitend  door  de  Chinesche  en  Arabische  opkoopers,  en  voor 
een  gering  gedeelte  door  de  Hoofden  genoten,  terwijl  de  Ja- 
vaan van  dezelve  alleen  den  last  droeg. 

Immers  het  omstandig  onderzoek  , dat  deswege  heeft  plaats' 
gehad,  verhandeld  bij  de  resolutie  van  den  8btcn  Augustus  1832 
N°.  35,  heeft  doen  zien  dat  dc  Javaan  vroeger  voor  zijne  koffij 
geen  hoogeren  prijs  heeft  genoten  dan  ƒ 6 koper  per  pikol,  en 
dat  nog  slechts  in  één  district,  daar  hij  in  verre  de  meeste  dis- 
tricten slechts  twee  ropijen  voor  de  pikol  en  op  eenige  plaat- 
sen zelfs  niets  voor  zijn  produkt  erlangd  heeft. 

Ziedaar  nu  het  resultaat  van  afgetrokkene  bespiegelingen, 
toegepast  op  eene  maatschappij,  welker  huishoudelijke  wijze  van 
bestaan  daarbij  niet  is  geraadpleegd. 

Men  heeft  den  Javaan  de  vrije  beschikking  over  persoon  en 
produktieven  arbeid  toegezegd,  en  hem  daarvoor  eene  belasting 
of  landrente  opgelegd  zoo  drukkend  als  ooit  ergens  is  gpheven, 
en  niettemin  is  hij  gedwongen  geworden  koffij  te  planten,  en  de 
vruchten  van  zijnen  arbeid  zijn  de  vergelding  geworden  van  een 
aantal  bedriegers,  die  zich  ten  zijnen  koste  hebben  verzadigd. 

Men  vergelijke  nu  hiermede  dc  wijze  van  kuituur,  op  de  adat 
gegrond.  In  dat  geval  is  iedere  dessa  verpligt  een  aantal  man- 
schappen te  leveren  tot  het  aanleggen  van  de  tuinen,  waarvoor 
zij  al  dadelijk  vrijstelling  van  landrente  geniet.  Ieder  ingezeten 
kan  dus  zijn  rijstveld  doen  bearbeiden  tegen  afstand  van  dat 
gedeelte,  ’t  welk  anders  aan  het  Gouvernement  betaald  moet 
worden : in  dat  geval  is  hij  dus  alleen  met  den  aanplant  der 
koffij  belast,  of  wel  hij  kan  daartoe  iemand  in  zijne  plaats  stel- 
len tegen  genot  van  dat  gedeelte  van  zijnen  oogst,  hetwelk, 
ware  hij  niet  aan  deze  kuituur  dienstbaar , ter  kwijting  der 
landrente  zou  moeten  strekken;  en  hoezeer  worden  tevens  de 
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tjoetjoe’s  of  stamhouders  niet  door  die  schikking  bevoordeeld , 
zoo  zij  aan  een  of  meer  hunner  woewoengs  of  arbeiders  de  taak 
opdragen  om  de  koffij  te  planten. 

Het  is  op  die  wijze,  dat  de  kofiij  der  Preanger  Regentschap- 
pen altijd  geteeld  is  en  nog  geteeld  wordt. 

De  Javaan  echter  betaalt  daar  nog  de  tienden  van  zijnen 
oogst  aan  zijne  Hoofden,  doch  geniet  daartegen  eene  betaling 
voor  de  koffij  van  ƒ 7 per  225  ©,  terwijl  bovendien  voor  iederen 
pikol  ƒ1.60  aan  de  Regenten  en  mindere  Hoofden  wordt  te 
goed  gedaan,  en  met  deze  inrigtingen  hebben  die  Regentschap- 
pen bestendig  grootere  voordeelen  aan  het  Gouvernement  af- 
geleverd dan  eenig  ander  district.  Nimmer  is  daar  een  spoor 
van  oproer  of  tegenstand  tegen  het  Gouvernement  waargeno- 
men, en  in  diezelfde  Regentschappen  wordt  zeker  meer  wel- 
vaart onder  den  inlander  aaugetrotfen  dan  elders,  schoon  niet 
altijd  dezelfde  zucht  tot  opschik  bij  denzelven  worde  opgemerkt. 

Uit  het  vorenstaande  is  genoegzaam  af  te  leiden,  hoe  weinig 
de  Javaan  bij  het  beginsel  van  vrije  beschikking  over  persoon 
en  arbeid  gewonnen  heeft,  daar  hij  onder  hetzelve  gedwongen  is 
geworden  koffij  te  planten , nagenoeg  om  niet,  en  tevens  daar 
door  de  strekking  van  het  stelsel  van  landrente  het  bezit  van 
allen  grond,  verder  dan  met  eigen  handen  bebouwd  kan  wor- 
den, geene  waarde  meer  heeft.  Uit  dit  een  en  ander  zal  men 
tevens  de  natuurlijke  verklaring  vinden,  waarom  de  gemeene 
Javaan  in  al  de  streken,  waar  dat  stelsel  is  ingevoerd,  zich  zoo 
afkeerig  van  ons  bestuur  betoont,  en  als  het  ware  naar  de  ge- 
legenheid haakt  om  zich  daaraan  te  onttrekken. 

De  koffijkultuur  had  dus  wel  is  waar  in  vergelijking  tot 
vroegere  jaren  zeer  belangrijke  uitbreiding  erlangd ; dan , het 
was  er  zeer  ver  af  dat  die  tak  van  industrie  met  het  belang  en 
de  neiging  van  den  Javaan  en  inzonderheid  ook  met  de  hem 
toegezegde  vrije  beschikking  over  persoon  en  arbeid  strookte; 
integendeel  kan  men  het  gerustelijk  daarvoor  houden  dat,  ware 
in  deze  niet  op  eene  gepaste  wijze  voorzien,  daardoor  vroeg  of 
laat  een  geest  van  algemeene  ontevredenheid  zou  zijn  te  weeg 
gebragt.  hoogst  gevaarlijk  voor  onze  veiligheid,  welke  zich  dan 
ook  reeds  zeer  nadeelig  in  den  jongst  geëindigden  oorlog  had 
doen  kennen  in  alle  streken,  gelijk  te  Kadoe,  Rembang,  Da- 
mak  en  elders , waar  de  bevolking  zich  slechts  voor  eenige 
oogenblikken  aan  het  gezag  en  de  leiding  harer  Hoofden  had 
kunnen  onttrekken. 

VII.  (IX).  26 
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De  suikerkultuur  was,  zoo  door  de  vrij  hooge  prijzen  als  door 
de  aanmoediging,  daaraan  door  het  Gouvernement  in  de  laatste 
jaren  gegeven , wederom  eenigermate  uit  dcszelfs  diep  verval 
herrezen. 

De  uitvoer  van  suiker  had  in  hetjaar  1828  ongeveer  26,000 
en  in  1829  ruim  55,000  pikols  bedragen,  en  dezelve  w'as  ge- 
deeltelijk in  de  Ommelanden  van  Batavia,  gelijk  voormaals,  met 
behulp  van  Boeyangers  uit  het  Cheribonsche,  en  deels  in  de 
oostelijke  districten  voortgebragt. 

Bij  hooge  prijzen  is  dit  artikel  in  vroegere  tijdperken  op 
Java  altijd  in  noemwaardige  hoeveelheden  geteeld,  dan,  op 
den  duur  heeft  zich  die  kuituur  nimmer  zonder  de  ernstige  tus- 
schenkomst  van  het  Gouvernement  kunnen  staande  houden,  het- 
geen daaraan  is  toe  te  schrijven,  dat  de  prijs  van  dat  produkt 
dikwerf  beneden  de  kosten  der  produktie  daalde,  en  met  zooda- 
nig eenen  teruggang  werden  de  ondernemers  bij  mijne  komst 
andermaal  bedreigd. 

Reeds  een  aantal  derzelve  in  de  oostelijke  districten  vonden 
zich  te  gronde  gebragt,  zoodat,  hoezeer  die  tak  van  landbouw 
in  dit  oogenblik  eene  zekere  hoogte  had  bereikt,  niettemin 
zonder  gepaste  schikkingen  op  geen  duurzamen  bloei  van  den- 
zelven  te  rekenen  was. 

De  indigokultuur  werd  mede  beproefd.  Reeds  vroeger  had 
dezelve  op  Java  bestaan,  dan,  zij  was  onder  het  bestuur  van 
den  Gouverneur  Generaal  Daeudels  afgeschaft.  Sedert  had  de 
heer  Petel  die  kuituur  weder  opgevat  en  de  nieuwe  bereidings- 
wijze derzelve  ingevoerd.  Door  de  aanmoediging,  welke  de  heer 
Burggraaf  Du  Bus  aan  dezen  tak  van  landbouw  had  verleend,  was 
de  hoeveelheid  daarvan  in  1823  (?)  uitgevoerd  tot  ruim  17,U00, 
en  in  1830  tot  ruim  46,000  ® gestegen.  De  kosten  der  pro- 
duktie echter  waren  aanmerkelijk,  zoodat  bij  de  daling  van  den 
prijs  der  indigo,  ten  gevolge  van  de  steeds  toenemende  uitbreiding 
dezer  kuituur  in  meer  andere  landen,  de  in  dien  tijd  hier  te 
lande  opgerigte  en  aanvankelijk  zoo  veel  belovende  fabrieken 
allen  zijn  te  gronde  gegaan  en  de  ijverige  en  kundige  heer 
Petel,  die  zooveel  had  toegebragt  om  dezelve  tot  stand  te  bren- 
gen, ook  daardoor  zijn  aanzienlijk  fortuin  verloren  en  zijnen 
algeheelen  ondergang  berokkend  heeft. 

Ook  waren  eenige  proeven  genomen  met  de  thee-,  zijde-, 
cochenille-,  tabak-  en  katoenkultures ; allen  echter  waren  nog 
op  eene  te  kleine  schaal  om  over  derzelver  uitkomsten  met 
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ocnigcn  grond  tc  kunnen  oordeelen.  Geene  van  die  kultures 
had  nog  een  artikel  van  uitvoer  opgeleverd , zelfs  bestond  er 
geen  vooruitzigt  dat  zonder  de  onmiddellijke  bemoeijenis  en  aan- 
moediging van  het  Gouvernement  deze  takken  van  nijverheid 
immer  eenige  noemwaardige  uitbreiding  verkrijgen  zouden,  en 
het  was  nog  geheel  onbeslist  op  wat  voet  en  wijze  die  uitbrei- 
ding het  geschiktst  zou  kunnen  worden  tot  stand  gebragt. 

De  heer  Burggraaf  Du  Bus  had  wel  is  waar  een  ontwerp 
van  kolonisatie  voorgedragen,  hetwelk  aanhankelijk  in  Europa 
bijval  gevonden  had,  en  waardoor  men  hoopte  de  voortbreng- 
selen voor  de  markt  van  Europa  geschikt  belangrijk  te  zullen 
zien  aangroeijen,  dan  dat  ontwerp  was,  gelijk  later  gebleken  is, 
onaannemelijk  en  de  gevoede  hoop  alzoo  zonder  grond;  hierop 
nader  zullende  terugkomen,  zal  ik  thans  daarbij  niet  langer 
stilstaan. 

De  prijzen  der  koloniale  waren  in  het  algemeen,  en  in  het 
bijzonder  die  der  produktie  op  Java,  stonden  destijds  zeer  laag, 
zoodat  de  waarde  van  den  geheelen  uitvoer  van  den  indischen 
archipel  over  1828  slechts  ƒ 13,695,211  had  hedragen , waar- 
onder de  uitvoer  van  Java  voor  p.  m.  ƒ10,000,000  voorkomt; 
in  1829  had  de  uitvoer  van  den  geheelen  archipel  ƒ 11. 955, 672 
heloopen,  waaronder  Java  voor  circa  ƒ 8.000,000  had  gedeeld. 

Neemt  men  nu  in  aanmerking,  dat  Java  ter  bestrijding  van 
deszelfs  behoeften  eenen  invoer  te  betalen  had  gelijkstaande  met 
de  waarde  van  deszelfs  voortbrengselen  voor  de  Europesche  markt, 
en  dat  bovendien  voor  den  vervolge  in  Holland  moesten  betaald 
worden  de  rente  en  aflossingen  der  aldaar  gekontrakteerde  aan- 
zienlijke schulden,  dan  is  het  ligtelijk  na  te  gaan,  hoeveel  de 
staat  van  onze  industrie  hier  te  wenschen  overliet,  zoowel  in 
extensie  als  soliditeit , en  ook  inzonderheid  om  aan  denzelven 
eene  leiding  te  geven  voor  den  inlander  meer  gunstig  en  met 
zijne  huishoudelijke  wijze  van  bestaan  meer  strookende,  waar- 
van de  noodzakelijkheid  hiervoren,  gelijk  ik  vertrouw,  grondig 
is  aangewezen. 

In  de  overige  bezittingen  buiten  Java  kan,  het  eiland  Banka 
uitgezonderd,  de  industrie  als  stationnair  worden  aangemerkt. 

De  specerij-eilanden,  vroeger  zoo  voordeelig,  zijn  thans,  met 
uitzondering  van  Banda,  in  eenen  lastpost  veranderd,  ten  ge- 
volge van  den  lagen  prijs , waartoe  dcrzelver  voortbrengselen 
gedaald  zijn.  De  hoeveelheid  nagelen , welke  Araboina  gedu- 
rende 1828  en  1829  heeft  opgeleverd,  bedraagt  528,119  ®;  dc 
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foelie  van  Banda  157, 998  J ©,  en  de  noten  aldaar  vallende 
717,865  ff,  de  gezamenlijke  geldswaarde  van  welk  eeli  en  ander 
de  som  van  ƒ 1,531,333  niet  te  boven  gaat. 

Vergelijkt  men  daarmede  de  lasten,  welke  het  Gouvernement 
aldaar  te  dragen  heeft,  dan  blijkt  het,  dat  het  bezit  dier  eilan- 
den op  den  tegenwoordigen  voet  niet  dan  schade  oplevert,  en 
men  ziet  dus  ook  hieruit  hoe  weinig  vertrouwen  op  de  staat- 
kundige tinnegieters  te  stellen  is , waaronder  ik  vele  der  En- 
gelsche  schrijvers  reken , die  over  deze  landen  gehandeld  heb- 
hen;  en  met  eene  verwaandheid  en  zelfvertrouwen,  die  als  het 
ware  allen  twijfel  ten  aanzien  van  de  juistheid  hunner  redene- 
ringen zou  benemen,  dat  door  eene  vermindering  van  de  prijzen 
der  specerijen  de  consumtie  van  dezelve  zou  toenemen,  zooda- 
nig, dat  het  meerder  debiet  de  verminderde  waarde  zou  ver- 
goeden. 

In  de  laatste  25  jaren  zijn  die  prijzen  wclligt  75  pCt.  ge- 
daald, en  het  vertier  van  dezelve  is  evenwel  niet  noemwaardig 
vermeerderd. 

Banka  daarentegen  levert  zeer  goede  voordeelen  op. 

De  hoeveelheid  tin,  welke  de  mijnen  aldaar  afwerpen,  kan  op 
30  ik  40  duizend  picols  ’s  jaars  geschat  worden,  en  vergoedt  voor 
een  niet  onbeduidend  gedeelte  de  kosten,  welke  de  overige  bui- 
tenbezittingen boven  de  baten  veroorzaken. 

Trekt  men  de  specerijen  ten  bedrage  van  ƒ 700,000  en  het 
Banka’s  tin  ten  bedrage  van  ƒ1,400,000  af  van  de  totale  waarde 
der  voortbrengselen  van  de  buitenbezittingen,  dan  beloopt  het 
overschot  slechts  ƒ 53,712,40,  en  dus  eene  in  het  belang  van 
onzen  handel  weinig  beduidende  som,  een  overtuigend  bewijs, 
dat  de  industrie  in  die  streken  nog  weinig  ontwikkeling  er- 
langd heeft. 


VIERDE  HOOFDSTUK. 

Staat  van  den  handel. 

De  gehcele  invoer  had  over  1828  bedragen  ƒ 17,976.095, 
waaronder  echter  eene  som  van  ƒ 1,108,752  aan  duiten  voor 
rekening  van  het  Gouvernement;  in  1829  beliep  de  gehecle 
invoer  ƒ 16,755.273. 

De  geheele  uitvoer  daarentegen  heeft  over  1828  ƒ15,508,342 
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en  over  1829  ƒ15,902,650  bedragen,  zoodat,  de  in-  en  uitvoer 
over  die  jaren  te  zamen  genomen  , een  kapitaal  van  circa  32 
millioen  ’s  jaars  in  den  handel  is  omgezet,  nagenoeg  in  omvang 
gelijkstaande  met  dat,  hetwelk  tijdens  het  bestaan  der  Oost- 
Indische  kompagnie  werd  gebezigd. 

Dan,  zoo  bevredigend  de  staat  des  handels,  wat  deszelfs  uitge- 
breidheid betrof,  ook  wezen  mogt,  was  het  er  echter  ver  af  dat 
de  voordeelen,  die  dezelve  aan  Nederland  opleverde,  even  bevre- 
digend zouden  zijn  geweest;  het  tegendeel^is  waar,  die  handel 
was  doorgaans  met  verlies  gedreven , zoodanig  dat  in  den  jare 
1824  eene  maar  al  te  zeer  gegronde  bezorgdheid  bestond,  dat 
dezelve  totaal  verkwijnen  of  althans  geheel  in  vreemde  handen 
zoude  overgaan,  en  het  derhalve  noodig  werd  geacht  eene  han- 
delmaatschappij op  te  rigten,  ten  einde  door  de  vereeniging 
van  een  groot  kapitaal  nieuwe  bronnen  van  handel  te  openen 
en  meerdere  voordeelen  aan  het  moederland  te  verschaffen. 

Dan,  ook  deze  inrigting  was  op  zich  zelve  niet  geschikt  om 
het  oogmerk  te  bereiken. 

Zijne  Majesteit,  als  guarant  der  rente  van  het  kapitaal,  daartoe 
hijeengebragt,  had  van  jaar  tot  jaar  een  aanzienlijk  te  kort  ver- 
goed, terwijl  er  bovendien  reeds  eenige  percenten  op  de  hoofd- 
som waren  afgeschreven;  tot  het  jaar  1830  toe  had  dus  die 
instelling  geenzins  aan  het  doel  harer  oprigting  beantwoord, 
en  het  moederland  evenmin  billijke  handelsvoordeelen  genoten 
in  vergoeding  voor  de  vele  opofferingen,  door  hetzelve  voor 
deze  bezittingen  gedaan. 

De  oorzaken  daarvan  zijn  niet  mocijelijk  aan  te  wijzen. 

Bij  het  stelsel,  in  1817  aangenomen,  was  men  van  het  be- 
ginsel uitgegaan,  dat  het  yerleenen  van  een  billijk  aandeel  aan 
vreemden  in  den  handel  hier  te  lande  eene  heilzame  concur- 
rentie zon  doen  ontstaan ; dat  daardoor  het  productief  vermo- 
gen dezer  bezittingen  aanmerkelijk  zou  worden  uitgebreid,  en 
dat  Nederland  daarin  eene  ruime  vergoeding  zou  vinden  voor 
hetgeen  van  den  handel  door  vreemden  tot  zich  zou  worden 
getrokken.  Is  deze  verwachting  vervuld  geworden? 

Ts  het  niet  veeleer  gebleken,  dat  geenzins  de  hooge  prijzen 
der  koffij  die  kuituur  hebben  doen  uitbreiden , maar  dat  de 
dadelijke  en  krachtdadige  tusschenkomst  van  het  Gouvernement 
daartoe  heeft  geleid  en  is  gevorderd  geworden , en  dat  men 
den  inlander  zelfs  tot  de  koflijtcelt  heeft  moeten  noodzaken? 

Berust  niet  evenzeer  de  teelt  van  specerijen  op  datzelfde 
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sjstcina,  en  is  het  graven  van  tin  op  Banka  niet  eene  onder- 
neming, welke  geheel  voor  rekening  van  het  Gouvernement 
plaats  heeft?  En,  zoo  men  alle  deze  voortbrengselen  aftrekt 
van  die,  welke  toen  de  geheele  archipel  opleverde,  hoe  weinig 
beduidende  is  dan  niet  het  overschot?  Eene  proefneming  van 
13  jaren,  namelijk  van  1817 — 1830,  heeft  dan  ook  genoegzaam 
doen  zien , dat  de  concurrentie  van  vreemden  geene  noem- 
waardige  uitbreiding  van  kultures  ten  gevolge  heeft  gehad,  en 
evenzeer,  dat  hoogj  prijzen  op  zich  zelve  geen  toereikend  hulp- 
middel is  om  de  industrie  hier  te  lande,  althans  in  het  vóórt- 
brengen van  artikelen  voor  de  Europesche  markt  geschikt, 
krachtdadig  bevorderlijk  te  wezen.  Daartoe  waren  trouwens 
ook  de  gesteldheid  van  land  en  volk,  het  onverdeeld  grondbezit, 
gebrek  aan  kapitaal  en  aan  kennis  en  vele  andere  omstandig- 
heden ten  gevolge  der  huishoudelijke  inrigtingen  schier  on- 
overkomelijke hinderpalen,  terwijl  de  Europeaan,  gelijk  almede 
nader  blijken  zal,  destijds  in  zijn  belang  even  weinig  aansporing 
vinden  kon , om  zich  op  de  produktie  van  geregelde  voort- 
brengselen toe  te  leggen. 

liet  oogmerk  met  het  toestaan  der  vreemde  concurrentie, 
voor  zoo  ver  daarmede  de  uitbreiding  van  de  industrie  dezer 
landen  beoogd  was,  is  derhalve  niet  bereikt  geworden,  maar 
heeft  integendeel  eenen  hoogst  schadelijken  invloed  op  de  han- 
delsbelangen van  het  moederland  uitgeoefend. 

Engeland  namelijk  had  door  de  volmaking  zijner  machineriën 
en  fabrieken  het  middel  verkregen  om  Java  van  lijnwaden  en 
vele  andere  noodwendigheden  te  voorzien.  Op  den  invoer  daar- 
van werden  aanzienlijke  voordeelen  behaald.  De  Hollandsche 
handel  daarentegen  kon  slechts  weinige  hier  te  lande  gewilde 
voorwerpen  aanbrengen , en  deze  werden  nog  veelal  door  bo- 
venmatige aanvoeren  met  gering  voordeel , dikwerf  met  verlies, 
verkocht. 

De  Engelsche  kooplieden  en  commissionairs  konden  derhalve 
voor  de  produkten,  die  zij  als  remise  voor  de  kwijting  van  het 
aangebragte  noodig  hadden , eenen  hoogeren  prijs  dan  de  Ne- 
derlandsche  handelaren  betalen,  zoodat  dezen  voor  de  retouren 
der  nationale  voorwerpen,  die,  zoo  niet  met  verlies,  althans  zon- 
der noemwaardig  voordeel  van  de  hand  gezet  waren , zich  nog 
verpligt  vonden  prijzen  te  besteden,  die  door  de  gesteldheid  der 
markt  van  Europa  niet  werden  vergoed;  bovendien  was  het 
transport  der  produkten  naar  Europa  met  Engelsche  schepen 
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minder  kostbaar,  dan  met  die  van  cenige  andere  natie,  daar 
Engeland  jaarlijks  naar  dcszelfs  kolonie  in  Nieuw  Holland  een 
groot  aantal  misdadigers  en  kolonisten  laat  overbrengen,  en  de 
schepen,  welke  daartoe  gebezigd  worden , ingeval  zij  geene  re- 
tourlading te  Botanybaai  verkrijgen  kunnen , zich  naar  alle 
havens  van  Indië  ter  bekoming  van  vracht  begeven,  welke  zij 
dan  ook  tegen  minderen  dan  den  gewonen  prijs  aannemen ; vroe- 
ger zelfs  veeltijds  tegen  de  helft  van  hetgeen  de  Nederlandsche 
handelaar  betalen  moest,  daar  toch  alles  wat  zij  op  deze  wijze 
konden  verdienen,  werkelijk  voordeel  en  boven  het  ledig  terug- 
keeren  te  verkiezen  was. 

De  Eugelschen  genoten  dus  van  den  handel  op  Java  voor- 
deelen,  welke  den  nationalen  geheel  dreigden  uit  te  sluiten, 
en  de  noodzakelijkheid  deed  inzien  om,  wilde  men  deze  belang- 
rijke bezittingen  niet  nutteloos  voor  het  moederland  doen  wor- 
den, de  zoo  overwegende  vreemde  mededinging  te  beperken, 
hetwelk  dan  ook  geschied  is,  vooreerst  door  de  in  het  jaar  1822 
gemaakte  bepaling,  dat  van  alle  koffij , met  vreemde  schepen 
naar  Nederlandsche  havens  vervoerd  wordende , een  verhoogd 
regt  van  ƒ 2 per  pikol  of  nagenoeg  ƒ 60  per  last,  en  naar 
vreemde  havens  uitgevoerd  wordende,  een  verhoogd  regt  van 
ƒ2  de  pikol  zal  worden  geheven,  terwijl  in  1824  eene  belas- 
ting gelegd  werd  van  25  pCt.  van  dc  waarde  der  ingevoerd 
wordende  vreemde  lijnwaden  en  wollen  stoffen,  met  algeheele 
vrijstelling  daarentegen  van  het  Nederlandsch  fabrikaat  van  de 
betaling  van  inkomende  regten. 

Door  deze  maatregelen  is  de  Nederlandsche  scheepvaart  be- 
schermd en  had  het  fabriekwezen  in  Nederland  eene  aanzienlijke 
uitbreiding  verkregen. 

Reeds  in  het  jaar  1828  was  het  getal  der  uit  Nederland 
aangekomen  schepen  tot  64  gestegen,  terwijl  de  vreemden  met 
slechts  20  schepen  in  den  handel  hadden  gedeeld.  In  1829 
heeft  het  getal  Nederlandsche  schepen  66  en  dat  der  vreemden 
32  bedragen. 

In  1828  hebben  de  lijnwaden,  uit  Nederland  aangevoerd,  eene 
geldswaarde  ten  bedrage  van  ƒ 2,940,635,  en  die  met  vreemde 
schepen  aangebragt  ƒ 1,843,066  beloopen:  in  1829  bedroeg  de 
aanvoer  uit  Nederland  eene  waarde  van  ƒ 3,480,104,  terwijl 
in  dat  jaar  slechts  ƒ 1,610,848  aan  vreemde  stoffen  zijn  in- 
gevoerd. 

Het  oogmerk  om  onze  scheepvaart  en  ons  fabriekwezen  aan 
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te  moedigen  is  dan  ook  door  de  bovengenoemde  maatregelen 
bereikt  geworden. 

De  produkten  bleven  evenwel  hier  te  lande  nog  steeds  te  hoog 
in  prijs,  waaruit  volgt,  dat  de  verleende  in  de  daad  belangrijke 
bescherming  niet  voldoende  was  om  vreemde  concurrentie  bin- 
nen behoorlijke  grenzen  te  houden  en  aan  dezelve  het  opjagen 
van  de  prijzen  der  produkten  te  verhinderen,  zoodat  die  prijzen 
dan  ook  onevenredig  bleven  aan  de  waarde  in  Europa. 

Zonder  de  evengemelde  maatregelen,  en  dit  is  eene  daadzaak, 
waaromtrent  bij  niemand , der  zake  kundig , eenige  twijfel  be- 
staat, zoude  de  Engclsche  handel  en  scheepvaart  den  Nederland- 
schen  handel  en  scheepvaart  geheel  hebben  verdrongen , en  aan 
het  moederland  niets  zijn  overgebleven , dan  de  lasten  van  het 
bezit , de  betaling  der  rente  en  afllossingen  van  de  schulden, 
ten  behoeve  dezer  landen  gekontrakteerd , benevens  de  kosten 
van  derzelver  verdediging  en  bescherming. 

Indie  zelfs  genoot,  gelijk  vroeger  is  aangewezen,  geene  voor- 
doelen'  van  dien  staat  van  zaken,  maar  dezelven  werden  tusschen 
de  Engelschen,  Chinezen  en  Arabieren  verdeeld. 

Op  grond  daarvan  en  van  de  vroeger  aangegevene  daadzaken 
meen  ik  dan  ook  de  twee  volgende  stellingen  te  mogen  aan- 
nemen, namelijk  dat  zonder  tusschenkomst  en  bemoeijenissen 
van  het  Gouvernement  hier  te  lande  geene  noemwaardige  hoe- 
veelheden produkten,  voor  de  markt  van  Europa  geschikt,  kun- 
nen worden  verkregen,  en  dat  zonder  de  beschermende  regten 
geen  handel  door  het  moederland  in  dezen  archipel  kan  wor- 
den gedreven.  Vereischt  deze  eerste  stelling  nog  nader  bewijs, 
zoo  lette  men  op  de  geringe  totale  waarde  dier  voortbreng- 
selen , welke  buiten  de  zoodanige,  die  door  tusschenkomst  van 
het  Gouvernement  worden  aangekweekt,  in  den  handel  voor- 
komen,  en  men  voege  zelfs  daaraan  toe  die,  welke  te  Sinkapoer 
worden  verhandeld,  en  hoe  onbeduidend  is  zulks  dan  nog  niet 
over  den  geheelen  archipel  gerekend  ? 

En  ziedaar  dan  op  nieuw  bevestigd,  dat  zoogenaamde  alge- 
meene  beginselen , gelijk  daar  zijn  vrije  beschikking  over  per- 
soon en  arbeid  en  vrije  handel,  niet  altijd  en  overal  de  strek- 
king hebben  om  de  welvaart  eener  natie  te  bevorderen , en 
dat  in  de  toepassing  van  dezelve  de  meeste  orazigtigheid  wordt 
gevorderd. 

Het  onbepaald  vertrouwen  op  die  beginselen  is  eene  even 
groote  en  gevaarlijke  dwaling  als  de  gehcele  verwerping  van 
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dezelve,  daar  ik  gaarne  erken,  dat  ze  dikwerf  met  voordeel  kun- 
nen worden  aangewend. 

Het  is  aan  dat  onvoorwaardelijk  geloof  aan  eenmaal  aange- 
noinene  beginselen,  dat  gedurende  meer  dan  30  jaren  onze  be- 
langen in  lndië  zijn  opgeofferd  en  dat  de  staat,  zoo  aan  winst- 
derving als  andere  nadeelen,  meer  dan  300  millioen  gulden  in 
dat  tijdperk  heeft  verloren 

Een  verlies  voorzeker  van  -hoog  belang  voor  een  land  van 
dien  geriugen  omvang  als  ons  moederland,  en  het  is  dan  ook 
te  hopen,  dat  men  niet  andermaal  ligtvaardig  tot  dergelijke 
proefnemingen  als  vroeger  zal  overgaan,  en  dat  éénmaal  aan 
de  ondervinding  dat  gezag  zal  worden  toegekend,  dat  aan  de- 
zelve toekomt. 

Reeds  worden  de  heilzame  uitwerkselen  ondervonden  van  den 
weg,  onder  mijn  bestuur  ingeslagen,  en  het  is  geenzins  eene 
nieuwe  theorie,  die  wij  later  zullen  te  verdedigen  hebben,  daar 
wij  ons  zullen  kunnen  bepalen  bij  de  aantooning,  dat  de  vroe- 
gere inrigtingen , die  ook  voorheen  zoo  voordeelig  bevonden 
zijn,  met  de  vereischte  wijzigingen,  door  den  veranderden  loop 
der  omstandigheden  noodig  geworden,  ook  nu  nog  als  dienstig 
ter  bevordering  onzer  belangen  kunnen  worden  beschouwd,  ter- 
wijl wij  zulks  ter  wegneming  van  allen  verderen  twijfel  door 
daadzaken  en  cijfers  zullen  staven. 

Genoeg  zij  het  vooreerst  te  hebben  doen  zien . dat  in  den 
handel  van  lndië  een  zeer  aanzienlijk  kapitaal  kan  worden  aan- 
gewend, dat  door  de  genomen  maatregelen  in  1822  en  1824 
onze  scheepvaart  en  het  fabriekswezen  in  Nederland  belangrijke 
aanmoediging  ontvangen  hebben,  en  dat  desniettegenstaande  de 
handel  van  Nederland  op  deze  gewesten  tot  den  jare  1830  nog 
met  nadeel  is  gedreven. 

Het  krijgswezen. 

Het  leger,  volgens  de  vijfjarige  begrooting  door  den  Commis- 
saris Generaal  Du  Bus  ontworpen,  zou  zijn  zamengesteld  als: 


hetzelve  was  verdeeld  tusschen  de  onderscheidene  bezittingen, 
als  Java,  verdeeld  in  drie  militaire  afdeeliugen  en  garnizoens- 
plaatsen : 


1 lk  zal  gelegenheid  hebben  de  waarheid  dezer  stelling  nader  te  betoogen. 
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de  Molukko’s 

idem 

idem 

Celebes 

idem 

idem 

Borneo 

idem 

idem 

Banka 

idem 

idem 

Sumatra 

idem 

idem 

De  kosten  vnn  dat  leger  beliepen  jaarlijks  /. 

Het  behoeft  geen  betoog,  dat  een  leger,  op  dien  voet  zamen- 
gesteld,  in  gewone  tijden  naauwelijks  als  toereikende  kan  wor- 
den beschouwd,  om  de  rust  in  deze  uitgebreide  bezittingen  te 
bewaren,  en  dat  bij  het  ontstaan  van  inlandsche  oorlogen  ver- 
scheidene punten  zouden  moeten  worden  ontbloot. 

Zoo  bij  voorbeeld  was  tot  de  expeditie  naar  Celebes  in  den 
jare  1824  eene  magt  van  Java  gezonden  van  1400  man,  waardoor 
aldaar  zoo  weinig  troepen  beschikbaar  bleven,  dat  bij  het  uit- 
breken van  den  jongsten  Javaschen  oorlog  geene  noemwaardige 
magt  aanhanden  was,  om  denzelven  in  den  aanvang  te  stuiten , 
weshalve  niet  alleen  de  expeditie,  naar  Celebes  gezonden,  onver- 
wijld moest  worden  terug  ontboden,  maar  zelfs  uit  de  andere 
bezittingen  alle  troepen,  die  maar  eenigzints  konden  worden  ge- 
mist, worden  opgevorderd,  terwijl  uit  Europa  eene  aanzienlijke 
versterking  werd  aangevraagd  en  verkregen  ! 

Zulk  een  staat  van  zaken  is  blijkbaar  onbestaanbaar  met  de 
veiligheid  van  deze  zoo  belangrijke  bezittingen.  Hoezeer  toch 
is  die  gedurende  den  laatsten  oorlog  niet  verergerd,  en  deze 
oorlog  van  langen  duur  en  kostbaar  geworden , daar  dezelve 
meer  dan  20  millioen  aan  buitengewone  uitgaven  heeft  gevor- 
derd; wat  zou  de  toestand  der  zaken  geworden  zijn,  indien  zulk 
een  oorlog  was  ontstaan  in  een  tijdperk,  dat  de  communicatie 
met  het  moederland  was  afgesneden  geweest! 

De  financiën  van  het  Gouvernement  intusschen  veroorloof- 
den geenzins  op  den  duur  een  leger  te  onderhouden , geëven- 
redigd  aan  de  magt,  welke  tijdelijk  kan  worden  vereischt,  en 
derhalve  wordt  hier  eene  inrigting  gevorderd,  geschikt  om  in 
een  zeer  kort  tijdsbestek  eene  magt  te  kunnen  ontwikkelen , 
geëvenredigd  aan  de  behoefte  van  het  oogenblik  en  voldoende 
om,  zoowel  aan  eenen  buiten-  als  binnenlandschen  vijand  het 
hoofd  te  kunnen  bieden. 

Het  noodige  daartoe  ontbrak  destijds  geheel,  gelijk,  ik  her- 
haal het,  de  jongste  afgeloopen  oorlog  op  Java  daadzakclijk 
heeft  doen  zien. 

Evenzeer  ontbrak  het  niet  alleen  aan  vestingwerken , tegen 
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eenen  Europeschen  vijand  geschikt,  maar  zelfs  de  wallen  van 
Hatavia  en  Samarang  waren  gesloopt,  Soerabaya  van  alle  ver- 
sterking ontbloot  en  nergens,  buiten  het  fort  Oranje  en  een 
paar  oude  forten  in  de  Molukko’s,  was  eene  eenige  sterkte  aan- 
wezig, vatbaar  voor  eenige  defensie  tegen  eene  Europesche 
sterkte.  Bij  eenen  aanval  van  buiten  zouden  na  het  leveren 
van  eenige  gevechten , waarvan  de  uitslag  niet  twijfelachtig  zijn 
kon,  gemerkt  de  overraagt,  waartegen  men  te  strijden  zou  heb- 
ben gehad , deze  zoo  kostbare  bezitting  onfeilbaar  in  de  han- 
den van  den  vijand  gevallen  zijn,  en  ik  durf  beweren,  dat 
eene  magt  van  6000  man  toereikende  zou  zijn  geweest  om 
Java  te  veroveren. 

Op  wat  wijze  toch  zou  men  het  hebben  aangelegd , om  slechts 
de  helft  dier  magt  op  ééne  plaats  te  verzamelen , zonder  de  ge- 
wigtigste  punten  van  troepen  te  ontblooten  en , was  dit  geschied , 
hoe  zou  men  dan  het  nemen  der  plaats  aan  eenen  vijand,  mees- 
ter ter  zee,  verhinderd  hebben  of  die,  eenmaal  genomen  zijnde, 
hebben  hernomen? 

En  hoe  spoedig  zou  niet  een  inlandsche  oorlog  ontstaan  zijn, 
indien  de  misnoegde  bevolking  op  de  ondersteuning  van  zulk 
eene  Europesche  magt  had  kunnen  rekenen? 

Het  behoeft  trouwens  geen  omstandig  betoog,  noch  groote 
militaire  kennis,  om  in  te  zien,  dat  met  de  voormalige  inrig- 
tingen  de  defensie  dezer  gewesten  tot  eene  zwakheid  vervallen 
was,  die  ons  bezit  daarvan  alleen  zoolang  kon  doen  voortduren, 
als  magtige  naburen  zulks  wel  wilden  veroorloven.  Men  zegge 
niet,  dat  men  de  vereischte  maatregelen  zou  beraamd  hebben, 
ingeval  het  eiland  ware  bedreigd  geworden;  hoe  weinig  daartoe 
de  middelen  aanhanden  waren,  is  in  den  jongsten  oorlog  ge- 
bleken, toen  men,  om  iets  beslissends  te  ondernemen,  eerst  van 
het  moederland  en  van  elders  de  hulp  moest  inroepen  en  af- 
wachten, en  men  besluite  dan  daaruit  wat  de  staat  van  zaken 
geweest  zou  zijn,  indien  deze  hulp  niet  had  kunnen  worden  ver- 
leend, of  wel  wanneer  de  mogelijkheid  om  dezelve  te  verkrij- 
gen, waren  afgesneden  geweest. 

Het  zal  dan  ook  wel  geen  verder  betoog  behoeven,  dat  deze 
gewesten  met  de  voormalige  inrigtingen,  als  buiten  staat  van 
defensie  tegen  eenen  magtigen  buitenlandschen  vijand  moesten 
oorden  beschouwd. 
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Het  Zeewezen. 

Voor  eene  goede  marine,  voor  zoover  die  tegen  eenen  Euro- 
peschen  vijand  zal  kunnen  dienen,  zijn  behalve  magazijnen  en 
eenige  marine-etablissementen,  veilige  havens  en  goede  legplaat- 
sen noodig,  en  niet  eene  eenige  van  dien  aard  wordt  voor 
groote  schepen  hier  te  lande  aangetroffen.  Het  kanaal  zelfs , dat 
Java  van  Madura  scheidt,  heeft  geene  genoegzame  diepte  meer 
voor  linieschepen,  en  de  diepte,  welke  er  nog  wordt  aangetrof- 
fen, heeft  zich  te  westelijk  verlegd,  om  door  het  fort  Oranje 
genoegzaam  te  worden  verdedigd,  daar  de  schepen  hetzelve  op 
eenen  afstand  van  300  roeden  passeren  kunnen.  De  zooge- 
naamde trechter  is  van  alle  verdedigingswerken  ontbloot  en  voor 
korvetten  bevaarbaar. 

Boven  dit  alles  is  Soerabaya  gedurende  zes  maanden  van  het 
jaar  beneden  ’swinds  gelegen,  en  in  dat  geval  kan  eene  zee- 
magt,  daar  gestationeerd,  weinig  bijdragen  ter  bescherming  der 
scheepvaart  aan  het  westelijk  deel  des  eilands. 

Alle  overige  etablissementen  op  Java  bieden  slechts  op  (?)  et-ne 
reden  aan,  van  alle  bescherming  ontbloot,  en  laten  dus  onze 
koophandel  onbeschermd  zelfs  tegen  eenen  enkelen  kaper. 

De  buitenetablissementen  verkeeren  mede  grootendeels  in  het- 
zelfde geval,  en  zijn  bovendien,  althans  de  meesten  dcrzelven,  te 
ver  verwijderd,  dan  dat  zij  in  evengemeld  opzigt  in  eenen  oor- 
log met  eene  Europesche  mogendheid  belangrijke  ressources 
zouden  opleveren. 

Zoo  onontbeerlijk  dan  ook  veilige  havens  en  een  goed  oor- 
logs-eskader  in  tijden  van  oorlog  tegen  eenen  Europeschen  vijand 
hier  te  lande  zijn,  zoo  is  dit  echter  zelfs  in  tijd  van  vrede  on- 
voldoende, om  aan  den  handel  hier  te  lande  de  vereischte  be- 
scherming tegen  de  talrijke  inlandsche  zeeroovers  verleenen. 

Deze  gebruik  makende  van  vaartuigen , die  niet  meer  dan  vier 
voeten  en  veeltijds  zelfs  minder  diep  gaan,  houden  zich  meestal 
op  in  de  menigvuldige  ondiepe  bogten  tusschen  de  vele  en 
meestal  van  uitgestrekte  reven  voorziene  eilanden,  en  beloeren 
van  daar  hunne  prooi ; aan  groote  schepen  is  het  slechts  zeld- 
zaam en  dan  nog  alleen  bij  toeval  gelukt  deze  zeeschuimers 
eene  enkele  maal  onder  schot  te  krijgen  en  dezelven  noemwaar- 
dig  nadeel  toe  te  brengen. 

Ook  de  Engelsche  marine  heeft  tegen  dezelven  vruchteloos 
onderscheidene  middelen  beproefd,  en  de  veeljarige  ondervinding 


Digitlzed  by  Google 


J.  VAN  DEN  BOSCH. 


387 


heeft  bewezen . dat  langs  dien  weg , namelijk  door  Europesche 
eskaders,  aan  geene  uitroeijing  der  zeeroovers  te  denken  is. 

Uit  dien  hoofde  ook  werd  in  181(5  eene  koloniale  marine 
hier  te  lande  opgerigt,  welke  jaarlijks  zeer  groote  sommen  heeft 
gekost  en  waaraan  tot  heden  reeds  millioenen  zijn  besteed,  zon- 
der dat  het  oogmerk  met  dezelve  ook  slechts  nog  maar  gedeel- 
telijk is  bereikt,  daar  het  getal  der  zeeroovers  sedert,  zoo  al,  al- 
thans niet  noemwaardig  is  afgenomen,  zoodat  ten  deze  nood- 
wendig andere  meer  afdoende  maatregelen  gevorderd  worden. 


Over  andere  gebreken  in  onze  publieke  inrigtingen  zal  ik 
thans  niet  uitweiden. 

Dezelve  schenen  mij  toe  niet  van  dien  aard  te  zijn , dat  daarin 
belangrijke  veranderingen  werden  gevorderd. 

Het  hoofdbestuur,  zoo  wat  betreft  het  financieel  beheer,  als 
de  administratie  der  magazijnen  enz. , heb  ik  derhalve  in  al  des- 
zelfs  hoofdtakken  met  geringe  wijzigingen  gelaten,  zooals  ik  het- 
zelve heb  aangetrofl'en , trouwens  de  tijd,  waarover  ik  heb  kun- 
nen beschikken,  werd  meer  dan  vereischt,  om  in  de  reeds  aan- 
gewezene gebreken,  zonder  welke  het  doel  mijner  zending  niet 
was  te  bereiken,  te  voorzien. 

Ik  zal  dan  ook  thans  bij  andere  inrigtingen,  waarmede  Uwe 
Excellentie  boyendien  volkomen  bekend  is,  niet  behoeven  stil 
te  staan  en  mitsdien  overgaan  tot  het  tweede  gedeelte  mijner 
voorgenomene  taak,  de  opgave  namelijk  van  hetgeen  door  mij 
ter  verbetering  der  door  mij  aangewezene  gebreken  verrigt  is. 


TWEEDE  AEDEELING. 

GENOMENE  MAATREGELEN  TOT  HERSTEL  DER  RUST  EN  TOT 
VESTIGING  VAN  s’ GOUVERNEMENTS  BELANG. 

Uit  het  eerste  gedeelte  dezer  verhandeling  blijkt  het  genoeg- 
zaam, dat,  hoezeer  de  oorlog  op  .fava  tijdens  mijne  komst  door 
de  verzwakking  des  vijands  als  ten  einde  neigende  kon  wor- 
den beschouwd,  Diepo  Negoro  en  eenige  van  zijnen  aanhang 
toch  nog  steeds  in  de  bosschen  van  Java  ronddwaalden,  en  dus 
voor  ons  gevaarlijk  bleven;  dat  in  het  gedrag  der  lagere  volks- 
klasse vele  bewijzen  van  afkeer  van  ons  bestuur  doorstraalden, 
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waardoor  een  onvoorzien  toeval , gelijk  meermalen  het  geval  was 
geweest,  de  oorlog  op  nieuw  kon  doen  ontvlammen,  terwijl, 
zoo  dezelve  al  tot  een  gelukkig  einde  gebragt  werd,  er  nog 
steeds  vele  moeijelijkheden  te  overwinnen  w'aren,  en  de  rege- 
ling der  huishoudelijke  aangelegenheden  der  Rijken  van  Soera- 
karta  en  Djokdjokarta , dat  vele  Prinsen  en  Grooten,  die  men 
door  belangrijke  beloften  van  land  en  volk  had  overgehaald  de 
zijde  van  Diepo  Negoro  te  verlaten,  niet  anders  dan  ten  koste 
der  rijken  van  den  Sulthan  en  van  den  Keizer  konden  worden 
te  vreden  gesteld,  en  dat  bovendien  het  zoo  gebrekkig  inlandsch 
bestuur  zeer  weinig  waarborgen  opleverde,  dat  de  zoodanigen 
onder  die  Prinsen  en  Grooten,  die  zich  welligt  in  de  vervul- 
ling van  die  beloften  mogten  teleurgesteld  vinden  en  derhalve 
niet  tevreden  mogten  zijn  met  het  hun  toe  te  kennen  aandeel 
in  land  en  volk,  niet  andermaal  na  de  terugzending  van  onze 
hulptroepen  en  nadat  het  leger  elders  zou  zijn  geoccupeerd, 
eenen  oorlog  zouden  aanvangen,  in  voege  als  Diepo  Negoro 
had  gedaan. 

Op  welk  eene  wijze  in  dezelfde  Residentie  met  eene  misnoegde 
bevolking.  Prinsen  te  vereenigen  en  in  goede  verstandhouding 
te  doen  verkeeren , die  elkander  gedurende  drie  jaren  hevig  had- 
den bestreden,  van  wier  naastbestaanden  velen  in  den  oorlog 
waren  gevallen,  en  waarvan  het  ontrouw  gedeelte  ten  koste  van 
het  stamhuis,  dat  zij  bevochten  hadden,  moest  worden  verrijkt, 
dit  was  een  vraagstuk . welks  voorzeker  moeijelijke  oplossing 
niet  eenmaal  was  beproefd,  en  hetwelk  nogthans  plaats  moest 
hebben,  zou  het  Gouvernement  zich  een  bepaald  doel  voorstel- 
len en  met  vasten  gang  den  weg  bewandelen,  welke  men  ho- 
pen kon  tot  eene  betere  toekomst  te  zullen  leiden. 

Diepo  Negoro  te  voldoen  scheen  mij  hopeloos  toe;  zijn 
dweepzieke  aard  deed  hem  den  Europeaan  met  verachting  be- 
schouwen en  met  onwilligheid  de  oppermagt  van  denzelven  dul- 
den. Bij  de  priesters  zeer  gezien,  bij  het  volk  als  een  hei- 
lige geëerd  en  door  de  Prinsen  gevreesd,  kon  hem  niets  be- 
vredigen, dan  het  hoogste  gezag  en  onze  verwijdering;  het  ge- 
zag, hoe  gering  ook,  dat  men  hem  zou  laten  behouden,  zou  hij 
derhalve,  door  zijnen  onbeperkten  invloed  ondersteund,  vroeg  of 
laat  hebben  aangewend,  om  deze  zijne  inzigten  te  bereiken,  en 
dat  zulks  ook  zijn  streven  was,  heeft  hij  thans  in  zijne  balling- 
schap niet  ontveinsd,  hetgeen  alzoo  doet  zien,  dat  ik  mij  in  zijn 
karakter  niet  heb  bedrogen. 
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De  verwijdering  van  Diepo  Negoro  bleef  dus  een  maatregel 
van  gebiedende  noodzakelijkheid,  zonder  welken  in  geen  geval 
op  duurzame  rust  te  rekenen  was. 

Al  kort  na  mijne  komst  hier  te  lande  gaf  ik  dan  ook  aan 
den  Luitenant  Generaal  de  Koek  het  stellig  bevel,  om  Diepo 
Negoro  en  de  nog  met  hem  ronddwalende  Hoofden  rusteloos 
te  blijven  vervolgen,  en  om,  zoo  hij  in  onderwerping  wilde  ko- 
men, dezelve  onvoorwaardelijk  aan  te  nemen,  zonder  eenige  toe- 
zegging derhalve  dan  alleen  van  lijfsbehoud , daar  het  mij , in- 
zonderheid uit  een  staatkundig  oogpunt  beschouwd,  verre  ver- 
kieselijk voorkwam,  om  met  de  vele  middelen,  waarover  wij 
op  dat  oogenblik  beschikken  konden , ons  voordeel  tot  het  uiterste 
te  vervolgen , dan  de  zaak  ten  halve  af  te  doen  en  het  Gou- 
vernement na  eenige  jaren  of  maanden  aan  eenen  tweeden  oor- 
log bloot  te  stellen. 

Diepo  Negoro  onophoudelijk  vervolgd,  was  dan  ook  weldra 
van  alle  middelen  geheel  uitgeput,  zoodat  hij  zich,  schier  van 
de  noodige  kleeding  ontbloot,  genoodzaakt  zag  in  onderwer- 
ping te  komen , waarop  hij  met  een  maandgeld  van  ƒ 600  naar 
Menado  werd  verbannen  ',  welk  lot  ook  aan  eenige  anderen 
zijner  Hoofden,  onder  anderen  aan  den  zoo  beruchten  Imam 
Moesbie,  te  beurt  viel.  Daarna  deden  zich  onmiddellijk  de  zwa- 
righeden op,  van  welke  ik  reeds  melding  heb  gemaakt,  de 
regeling  namelijk  der  zaken  met  de  Vorsten  van  den  Mataram , 
die  der  schadeloosstelling  aan  de  Prinsen  en  het  bekomen  ëener 
billijke  vergoeding  voor  de  opoffering  van  millioenen  aan  oor- 
logskosten, door  het  Gouvernement  ten  behoeve  van  het  hof 
van  Djokdjokarta  gedaan. 

Hetzelve  was  daarmede  bij  de  boeken  belast,  hoezeer  het  wel 
te  voorzien  was,  dat  die  kosten  nimmer  door  hetzelve  zouden 
worden  gekweten,  evenmin  als  daarvan  eene  billijke  rente  zou 
kunnen  worden  betaald.  Om  de  waarde  der  maatregelen,  welke 
ik  gemeend  heb  in  deze  moeijelijke  aangelegenheden  te  moeten 
nemen,  wel  te  kunnen  beoordeelen,  is  het  noodig  zich  op  het 
standpunt  te  plaatsen,  vanwaar  ik  ben  uitgegaan,  en  de  beginse- 
len te  kennen , welke  mij  daarin  hebben  bepaald ; ik  acht  het  te 
meer  noodig  in  eene  ontwikkeling  van  die  beginselen  te  treden, 
omdat  dezelve  tevens  tot  grondslag  van  de  meeste  mijner  overige 
verrigtingen  hebben  gestrekt. 

1 Later  is  hij,  om  redenen  Uwe  Excellentie  bekend,  naar  liet  fort  Rot- 
terdam  op  Makasser  overgebragt. 
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Het  gezag  van  het  Gouvernement  over  Java,  of  liever  over 
den  Javaan,  het  gevolg  zijnde  deels  van  overwinningen,  deels 
van  vrijwillige  coucessiën  en  deels  van  overeenkomsten  met  de 
Vorsten , waarbij  dezen  zich  geheel  aan  hetzelve  ondergeschikt 
gemaakt  hebben , is  derhalve  in  vele  opzigten  onvolledig  en 
onbepaald , vooral  daar  de  inlander  geen  begrip  heeft  van  een 
door  wetten  beperkt  gezag  zijner  Hoofden. 

Beschouwt  hij  echter  dat  gezag  niet  door  onwettige  overeen- 
komsten beperkt , dan  merkt  hij  hetzelve  aan  als  wel  degelijk 
te  zijn  bepaald  door  de  voorvaderlijke  gebruiken,  die  hij  steeds 
verlangt  geëerbiedigd  te  zien , en  overigens  door  zulke  alge- 
meene  zedelijke  beginselen,  welke,  als  in  den  aanleg  der  men- 
schelijke  natuur  gegrond,  altijd  in  de  oppermagt  worden  ver- 
ondersteld. 

Behoudens  de  beperking,  welke  daaruit  voortvloeit,  is  het  op- 
pergezag hier  onbegrensd,  en  het  Hoofdbestuur  derhalve  bevoegd 
en  verpligt  tot  alle  maatregelen,  welke  tot  welzijn  van  het  volk 
en  van  het  Gouvernement  noodzakelijk  kunnen  worden  geacht. 

Zoo  als  reeds  door  mij  is  aangemerkt,  heeft  de  gemeene  Ja- 
vaan het  in  verstandelijke  ontwikkeling  weinig  verder  gebragt 
dan  onze  kinderen  van  12  h 14  jaren,  terwijl  hij  in  algemeenc 
kennis  bij  dezen  nog  ver  ten  achteren  staat.  Zijne  Hoofden 
bezitten  eenige  meer  ontwikkelde  begrippen,  doch  hebben  ech- 
ter bij  vergelijk  zelfs  tot  de  middenklasse  der  Europeanen  in 
verstandelijke  beschaving  nog  weinig  vorderingen  gemaakt. 

Aan  zulk  een  volk  instellingen  te  geven , alleen  aan  eene 
maatschappij  van  mannelijke  beschaving  passende,  is  even  on- 
gerijmd, als  aan  kinderen  de  regten  van  volwassenen  toe  te 
kennen  en  daarvan  een  gepast  gebruik  te  verwachten. 

Aan  de  in  dit  opzigt  begane  misslagen  zijn  evenwel  de  vele 
ongelukken , welke  Java  sedert  de  laatste  25  jaren  getroffen 
hebben,  grootendeels  te  wijten. 

Men  heeft  liberaal  willen  zijn  en  men  heeft  het  onbestaan- 
bare verlangd , wat  zou  er  bij  voorbeeld  van  onze  kinderen 
worden,  zoo  men  hun  de  vrije  beschikking  over  tijd  en  pro- 
duktie  van  arbeid  verleende? 

Zouden  zij,  onder  zoodanig  een  systema,  niet  geheel  verwil- 
deren en  zeer  weinig  vruchten  van  hunnen  arbeid  oogsten  ? 

En  wat  is  er  van  den  Javaan  geworden,  nadat  men  hem  deze 
voorregten  heeft  toegezegd?  Heeft  men  daarop  niet  reeds  zeer 
spoedig  ingezien,  dat  hem  het  eerste,  namelijk  vrije  beschik- 
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king  over  persoon  en  arbeid,  wederom  moest  worden  ontnomen, 
immers  toen  men  hem  dwong  om  kojjij  te  planten  in  het  be- 
lang van  het  Gouvernement;  en  is  hij  niet  van  het  tweede, 
de  vrije  beschikking  over  het  produkt,  door  den  dwang  ver- 
kregen, beroofd  geworden  door  sluwe  en  woekeTachtige  vreem- 
delingen, die  zijne  onnoozelheid  in  hun  belang  schandelijk  mis- 
bruikten ? Het  zou  geenzins  moeijelijk  vallen  door  eene  reeks 
van  voorbeelden  aan  te  wijzen,  dat  de  Javaan  steeds  het  slagt- 
offer geworden  is,  wanneer  men  hem  door  gezag  boven  het 
standpunt  zijner  beschaving  heeft  willen  verheffen,  met  welke 
meuschlievende  bedoelingen  men  ook  in  zulke  gevallen  ten 
zijnen  aanzien  moge  hebben  gehandeld,  en  zulks  door  de  een- 
voudige reden  dat  een  kind  ook  als  kind,  en  de  ontwikkelde 
mensch  alleen  als  man,  behandeld  moet  worden. 

Een  aartsvaderlijk  bestuur  past  dus  aan  den  Javaan ; het 
Gouvernement  moet  voor  hem  zorgen,  namelijk  zijne  beperkte 
vermogens  hem  niet  vergunnen  dit  zelf  te  doen.  Dan,  dit  moet 
ook  met  vaderlijke  welwillendheid  geschieden.  Hem  dat  geluk 
te  verschafTen  tot  hetwelk  zijn  beperkt  verstand  neigt,  zij,  voor 
zoo  ver  het  maar  eenigzins  met  het  algemeen  welzijn  bestaan- 
baar is.  bestendig  het  voorwerp  en  het  doel,  waarnaar  het  Be- 
stuur streve ; het  scheide  nimmer  het  belang  van  het  Gouver- 
nement van  dat  van  den  Javaan ; het  eerbiedige  zoo  veel  mo- 
gelijk zijne  kortzigtige  begrippen,  en  bevordere  alleen  dan  het 
welzijn  van  het  Gouvernement,  wanneer  dat  der  bevolking  zich 
daarmede  laat  vereenigen ; ziedaar  de  regel,  welken  ik  mij  heb 
voorgeschreven,  dien  ik  geloofde  dat  hier  te  lande  ieder,  waar- 
dig om  aan  het  hoofd  des  Bestuurs  gesteld  te  worden,  behoort 
te  volgen  en  zorgen  moet,  dat  ook  door  zijne  ondergeschikten 
worde  nageleefd. 

Zoo  lang  wij  de  Javanen  niet  aanmerken  en  bejegenen  als 
onze  kinderen,  en  te  hunnen  opzigte  niet  getrouwelijk  al  die 
pligten  vervullen,  welke  op  ons  als  hunne  leidsmannen  en  be- 
schermers rusten,  zullen  onze  inrigtingen  bestendig  botsingen 
ondervinden  en  het  doel , dat  wij  ons  voorstellen , niet  worden 
bereikt,  maar  bestendig  op  teleurstellingen  uitloopen. 

De  toepassing  van  dien  regel  tevens  is  niet  moeijelijk.  De 
Javaan  is  aan  zijne  voorouderlijke  gebruiken  gehecht;  wat  vol- 
gens deze  oorbaar  is,  daartoe  acht  hij  zich,  welke  lasten  er  ook 
uit  mogen  ontstaan,  gehouden,  en  deze  draagt  hij  dan  ook  ge- 
willig; van  dien  goeden  geest  hehoort  dus  in  zijn  eigenbelang 
VII.  (XT.)  27 
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met  voorzigtigheid  te  worden  gebruik  gemaakt,  om  zijn  lot  te 
verbeteren,  hetgeen  tevens  zooveel  mogelijk  in  dier  voege  moet 
geschieden,  dat  hij  het  effect  daarvan  spoedig  ondervindt;  voor 
zoo  verre  nu  op  die  wijze  het  belang  van  het  Gouvernement 
tevens,  en  dus  vereenigd  met  dat  van  den  Javaan,  kan  worden 
bevorderd,  is  het  geoorloofd,  ja  zelfs  pligtmatig,  daartoe  iedere 
gepaste  gelegenheid  te  benuttigen. 

Ik  zal  nader  doen  zien  op  welke  wijs  dit  beginsel  door  mij 
ook  op  andere  aangelegenheden,  als  die,  welke  thans  meer  bij- 
zonder het  onderwerp  onzer  beschouwing  uitmaken,  is  toegepast. 

Men  beproeve  vooral  niet  om  door  buitengewone  middelen 
de  ontwikkeling  der  verstandelijke  vermogens  van  den  Javaan 
te  bespoedigen. 

De  kiem  der  beschaving  is  in  iedere  maatschappij  als  inge- 
plant en  ontwikkelt  zich  dikwerf  door  omstandigheden,  van 
inenschelijke  bemoeienissen  onafhankelijk,  even  zoo  min  wij  in 
staat  zijn  aan  de  kiem  der  zaden  van  het  plantenrijk  eene  ver- 
haaste ontwikkeling  te  verschaffen,  evenmin  kunnen  wij  geheele 
maatschappijen  in  een  kort  bestek  aanmerkelijke  voortgangen 
in  beschaving  doen  maken. 

Hoe  traag  is  die  voortgang  niet  bij  de  wilde  volksstammen 
in  Noord-Amerika,  in  weerwil  van  de  voorbeelden,  die  hen  se- 
dert zoo  lang  omringen  en  van  de  moeite  tot  derzelver  be- 
schaving aangewend;  welke  verhoogde  beschaving  bespeurt  men 
in  Indostan,  op  Java  en  in  andere  Oostersche  landen,  waar  de 
bewoners  sedert  eeuwen  met  Europeanen  van  allerlei  soort  om- 
gang gehad  hebben  P immers  geene,  althans  geene  beduidende. 
Hoe  lang  heeft  zelfs  het  grootste  gedeelte  van  Europa  , on- 
danks de  overwinning  der  Romeinen , niet  in  eenen  staat  van 
woesternij  verkeerd?  Was  Griekenland  niet  eeuwen  lang  door 
barbaren  omringd?  Alvorens  men  derhalve  zich  hieromtrent 
proefnemingen  in  het  groot  veroorlove , wachte  men  tot  dat 
dezelven  elders  zullen  zijn  geslaagd,  en  wage  het  geluk  en 
de  tevredenheid  van  een  volk  niet  aan  ontwerpen , door  de 
ondervinding  te  vaak  voor  hersenschimmig  verklaard,  dan  dat 
dezelven  geen  regtmatig  wantrouwen  zouden  inboezemen;  ik  heb 
mij  dan  ook  geene  proeven  noch  maatregelen  van  dien  aard 
veroorloofd,  maar  de  verstandsontwikkeling  van  den  Javaan  aan 
den  tijd  en  den  natuurlijken  loop  der  dingen  toebetrouwd. 

Beide  de  hier  ontwikkelde  beginselen,  namelijk  eerbied  voor 
’s  volks  eenvoudige  begrippen  en  gewoonten,  anders  gezegd 
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voor  den  adat  en  het  vaderlijk  gezag  in  liet  beheer  der  Java- 
nen, hebben  mij  dan  ook  geleid  in  de  keuze  der  maatregelen 
tot  herstel  der  rust  en  de  regeling  van  de  verhouding  tusschen 
de  Vorsten,  Prinsen  en  de  bevolking  der  landen  van  Socrakarta 
en  Djokdjokarta  en  het  Gouvernement. 

Ik  heb  mij  daarbij  niets  hooger  voorgesteld,  dan  eene  huis- 
houdelijke inrigting,  geschikt  om  het  belang  van  allen  te  be- 
vorderen op  eene  wijze,  met  den  aard  der  omstandigheden 
strookende. 

Vooreerst  scheen  het  mij  noodig  toe,  de  meer  verwijderde 
provinciën  der  Hoven  te  brengen  onder  het  gezag  van  het  Gou- 
vernement en  op  dezelfde  wijs  te  doen  besturen  als  de  overige 
gouvernements-provinciën  op  Java,  daar  de  ondervinding  had 
doen  zien,  dat  in  de  landen,  onder  het  Europeesch  gebied  staande, 
waar  de  bevolking  sinds  lang  aan  het  gezag  harer  eigene  Hoof- 
den gewoon  was,  opstanden  en  onrustige  bewegingen  zeldzaam 
en  in  de  landen  van  den  Sultan  en  den  Keizer  daarentegen 
menigvuldig  waren  geweest , inzonderheid  echter  in  de  meer 
verwijderde  provinciën,  waaruit  verderfelijke  gevolgen  en  lang- 
durige en  gevaarlijke  oorlogen,  zoowel  voor  de  regerende  Vor- 
sten zelve  als  voor  het  Gouvernement,  ontstaan  waren.  Door  de 
verdeeling  van  provinciën  bij  distrikten,  dessa's  en  dorpen  on- 
der de  beide  van  elkander  veelal  afkeerigc  Hoven  werd  het  in- 
voeren ecner  goede  politie  onmogelijk,  waarvan  de  nadbelige 
gevolgen , inzonderheid  bij  het  eindigen  van  den  oorlog , te 
duchten  waren,  daar  duizenden  van  huis  en  have  ontbloot,  aan 
een  zwervend  leven  en  den  oorlog  gewoon,  steeds  bereid  zouden 
zijn,  om  ieder  Hoofd  van  eenigen  naam  bij  te  vallen,  dat  slechts 
ondernemen  wilde  den  oorlog  te  hervatten,  gelijk,  na  het  ein- 
digen van  den  vorigen  Javaanschen  oorlog,  in  1757,  meermalen 
tot  nadeel  van  land  en  volk  was  gebeurd.  Zoowel  in  het  be- 
lang van  het  Gouvernement,  als  van  de  Vorsten  en  der  wel- 
gezinde bevolking  dier  verwijderde  provinciën,  was  dus  de  maat- 
regel om  dezelven  onder  het  onmiddellijk  bestuur  van  het  Gou- 
vernement te  brengen  nllezins  noodig,  en  niet  minder  ook  om 
aan  de  Prinsen  en  mindere  Hoofden,  die  gewoon  waren  uit. 
deze  lauden  voor  het  grootste  gedeelte  hunne  middelen  van 
bestaan  te  trekken,  daaruit  dezelfde  inkomsten  te  kunnen  ver- 
zekeren , als  zij  vroeger  in  tijd  van  vrede  van  denzelven  had- 
den genoten,  daar  het  hoogst  oniegtvaardig  zou  geweest  zijn 
hen  daarvan  te  berooven. 

27* 
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Om  deze  beide  oogmerken  te  bereiken,  deed  ik  aan  de  Ho- 
ven voorstellen  om  de  provinciën  Bagelen,  Banjoemaas,  Madioen 
en  Kedirie,  te  zaroen  bevolkt  met  1,298,520  zielen,  onder  het 
bestuur  van  het  Gouvernement  te  doen  overgaan,  onder  voor- 
waarde, dat  de  Hoven  daaruit  dezelfde  inkomsten  zouden  ge- 
nieten als  zij  gewoon  waren  uit  deze  landen  vroeger  te  trek- 
ken, en  dat  deze  inkomsten  naar  eenen  billijken  maatstaf  en 
met  overleg  der  Hoven  tusschen  de  regerende  Vorsten  en 
Prinsen  zouden  worden  verdeeld,  om  maandelijks  te  worden  uit- 
gekeerd ; terwijl  ik  aan  de  Hoven  al  verder  deed  voorslaan  om 
een  strook  land  tusschen  de  Progo  en  Bogowonto  af  te  zonde- 
ren, om  tusschen  die  Prinsen  verdeeld  te  worden,  die  door 
hunne  aan  het  Gouvernement  bewezen  trouw,  of  ten  gevolge 
der  voorwaarden,  waarop  zij  de  zijde  van  Diepo  Negoro  ver- 
laten hadden,  aanspraak  op  land  cn  volk  hadden  verkregen. 

De  eigenlijke  Mataram,  bevolkt  met  circa  800,000  zielen, 
stelde  ik  voor  tusschen  de  beide  Hoven  te  verdeden,  en  door 
eene  gepaste  grensscheiding  de  onderdanen  van  Djokdjokarta 
van  die  van  Soerakarta  af  te  scheiden,  waardoor  de  vroegere 
ongelegenheden,  uit  een  gemengd  bezit  van  land  en  volk  ont- 
staande, zouden  worden  voorgekomen.  Al  verder  werd  aange- 
nomen om  de  schulden,  waarouder  zoowel  de  Vorsten  als  Prin- 
sen gebukt  gingen , voor  ’s  Gouvernements  rekening  over  te 
nemeh  en  de  24  millioen  oorlogslasten,  waarmede  het  Hof  van 
Djokdjokarta  was  belast,  aan  hetzelve  te  schenken. 

Niet  minder  was,  om  de  te  dien  aanzien  vroeger  bijgebragte 
redenen,  de  afschaffing  der  tolpoorten  een  noodzakclijk  ver- 
eischte  tot  herstel  der  rust. 

Dat  belastmg-middel  had  aan  het  Gouvernement,  door  de 
verpachting  van  hetzelve  aan  de  Chinezen,  een  aanzienlijk  voor- 
deel van  ƒ 700,000  ’sjaars  afgeworpen;  de  bekrompene  gelde- 
lijke toestand  van  hetzelve  had  steeds  verhinderd  , om  tot  die 
afschaffing  over  te  gaan,  hoezeer  al  het  vexatoire  in  de  heffing 
dier  belasting  aan  het  bestuur  ten  volle  bekend  was,  evenzeer 
als  dat  daaraan  voor  een  groot  gedeelte  de  afkeer  der  bevolking 
van  het  Europeesch  gezag  en  derzelver  algemeene  deelneming 
in  den  opstand  van  Diepo  Negoro  moest  worden  toegeschreven. 

Groot  waren  voorzeker  de  geldelijke  opofferingen,  welke  het 
Gouvernement  door  deze  maatregelen  werden  opgelegd ; dan,  er 
bestond  geen  ander  middel,  om  tot  eenen  duurzamen  staat  van 
rust  en  vrede  te  geraken,  en  eens  overal  ons  overwigt  op  Java 
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voor  de  toekomst  onwankelbaar  te  vestigen;  daarbij  deed  een  goed 
beheer  over  de  genoemde  vruchtbare  en  wel  bevolkte  provinciën, 
nadat  dezelven  geheel  onder  ons  bestuur  zouden  zijn  gebragt, 
eene  ruime  vergoeding  voor  deze  opofferingen  te  gemoet  zien. 

Aan  eene  Commissie,  bestaande  uit  de  Heercn  Merkus  en 
Sevenhoven,  en  waaraan  later  de  Kolonel  Nahuys  werd  verbon- 
den, werden  de  onderhandelingen  met  de  Hoven  over  de  voormelde 
punten  opgedragen  en  tot  een  gewenscht  resultaat  gebragt. 

De  kontrakten  met  de  beide  Hoven,  te  dezer  zake  gesloten, 
berusten  in  de  archieven  van  het  Gouvernement. 

Na  de  bereiking  van  dit  zoo  gewigtig  doel  werd  diezelfde 
Commissie,  onder  toevoeging  van  den  heer  van  Lawick  van 
Pahst , belast  om  de  ontworpene  schikkingen  tot  stand  te 
brengen  en  het  Europeesch  bestuur  in  de  afgestane  landen  in 
te  voeren. 

De  verslagen  der  verrigtingen  van  deze  Commissie  zijn  al- 
mede in  ’s  Gouvernements  archieven  te  vinden ; daaruit  blijkt 
dat  aan  het  Hof  van  Soerakarta  jaarlijks  voor  den  afstand  der 
tolpoorten  en  voor  deszelfs  aandeel  in  de  toen  geraamde  op- 
brengsten der  afgestane  landen  is  toegekend ...  ƒ 754,987. — 
en  aan  het  Hof  van  Djokdjokarta  terzelfder  zake. . « 465,000. — 

uitmakende  te  zarnen  ’sjaars ƒ 1,219.987. — 

terwijl  de  overgenomenc  schulden,  zoo  van  het  Solosche  Hof 
als  van  de  aan  hetzelve  verbonden  Prinsen , overgenomen  zijn 


voor  een  bedrag  van ƒ 

en  die  van  Djokdjokarta  voor a 

totaal .ƒ  1,029,900.— 


waarvan  de  renten  en  aflossingen  jaarlijks  bedragen  plus  minus 
ƒ 120,000,  en  dus  met  de  toegelegde  schadeloosstelling  eene 
uitgaaf  veroorzaken  van  ƒ 1,300,000  ’sjaars. 

De  inkomsten  der  vier  nieuwe  Rcsidentiën  kunnen  thans  op 
ƒ 4,540,084  worden  "eschnt  en  zullen  nog  aanmerkelijk  toe- 
nemen, wanneer  de  aldaar  ingevoerde  koftij  en  andere  kultures 
derzelver  volle  uitbreiding  zullen  hebben  verkregen. 

Zoo  men  nu  hierbij  in  aanmerking  neemt,  dat  vroeger  door 
de  beide  Hoven  reeds  genoten  werd  ƒ 638,108  ’sjaars,  dan 
ziet  men  dat,  buiten  de  opoffering  der  24  millioenen,  welke 
toch  wel  nimmer  te  recouvrcren  waren , de  baten  der  onder 
ons  gebied  gebragte  landen  ruim  de  voor  dezelve  gedane  op- 
offeringen vergoeden. 
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Beschouwt  men  daarenboven  de  zaken  uit  een  politiek  oog- 
punt, dan  heeft  het  Gouvernement  eene  der  belangrijkste  aan- 
winsten gedaan,  welke  het  mogelijk  was  te  doen,  en  waarnaar 
men  reeds  sedert  eene  reeks  van  jaren  vruchteloos  had  gestreefd. 

De  Vorsten  en  Prinsen  van  Java,  thans  een  vast  maandc- 
lijksch  inkomen  genietende,  zijn  derhalve  reeds  daardoor  van  het 
Gouvernement  geheel  afhankelijk  geworden,  en  kunnen  nu,  al- 
thans in  hun  belang,  geene  aansporing  vinden  om  zich  tegen 
het  Gouvernement  te  verzetten , en  daar  voorts  de  landen , 
waaruit  zij  voormaals  gewoon  waren  de  middelen  tot  opstand 
te  putten,  onder  ons  gezag  gebragt  zijn,  mag  men  hopen  dat 
voor  den  vervolge  oorlogen,  gelijk  die  van  1746  en  1825, 
waarin  ’s  Gouvernements  existentie  meermalen  gevaar  heeft  ge- 
loopen , zullen  kunnen  worden  voorgekomen,  en  dat  het  Gou- 
vernement niet  op  nieuw  in  de  noodzakelijkheid  zal  geraken, 
om  eenen  strijd  van  dien  aard  te  moeten  wagen. 

Ik  durf  tevens  gerustelijk  beweren , dat  deze  schikkingen 
geheel  overeenstemmen  met  de  beginselen,  in  den  aanhef  dezer 
afdeeling  aangegeven.  Het  Gouvernement  heeft  met  vaderlijke 
welwillendheid  gezorgd  voor  het  belang  der  Vorsten  en  Prin- 
sen, ja  zelfs  met  mildheid  de  zoodanigen  bedeeld,  die  vroeger 
tegen  hetzelve  de  wapenen  hadden  opgevat,  doch  ook  aan  den 
anderen  kant  heeft  hetzelve  deszelfs  oppergezag  in  het  verdeden 
der  toegezegde  schadeloosstelling  doen  gelden,  zonder  hetwelk 
baat-  en  partijzucht  velen  van  een  billijk  beslaan  zouden  heb- 
ben verstoken,  terwijl  het  echter  alleen  in  zoo  ver  aan  de  vor- 
deringen van  deszelfs  eigenbelang  heeft  toegegeven  als  dit  met 
het  belang  van  de  Vorsten,  de  Prinsen  en  het  volk  te  veree- 
nigen  was. 

Het  Gouvernement  heeft  geenzins  het  overwigt,  dat  een  le- 
ger van  meer  dan  30,000  man  en  deszelfs  overwinningen  aan 
hetzelve  op  Java  verschafte,  misbruikt  om  zich  toe  te  eigenen 
wat  aan  hetzelve  niet  meer  kon  worden  betwist,  maar  het  heeft 
deszelfs  invloed  alleen  doen  strekken  om  het  lot  van  allen  naar 
billijkheid  te  regelen,  en  om  de  rust  in  de  toekomst  duurzaam 
te  verzekeren,  zoodat  het,  gelijk  nader  blijken  zal,  ook  nu  reeds 
de  milde  vruchten  van  zulk  een  gematigd  stelsel  oogst. 

De  landen  tusschen  de  Progo  en  Bogowonto  zijn  verdeeld 
geworden  tusschen  de  drie  navolgende  Prinsen: 

Pangeran  Aclipati  Pakoe  Alam  (4000  tjatja’s). 

Pangeran  Adipati  Mangkoe  Diningrat  (500  tjatja’s). 
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Pangeran  Adipati  Praboe  Ningrat  (100  tjatja’s). 

In  dat  opzigt  is  derhalve  insgelijks  voldaan  geworden  aan  de 
beloofde  toezeggingen.  Over  de  verdere  aangelegenheden  der 
Vorstenlanden  zal  het  overbodig  zijn  thans  breedcr  uit  te  wei- 
den. Alleen  zal  ik  hier  nog  bijvoegen , dat  bij  de  bovenge- 
melde gelegenheid  tevens  vereffend  zijn  de  pretentiën  der  voor- 
malige huurders  van  landen,  hetwelk  noodzakelijk  was  ter  ge- 
ruststelling van  eenige  Prinsen  ten  aanzien  der  schadevergoe- 
ding, van  welke  zij  zich  te  dezer  zake  aansprakelijk  gesteld 
zagen. 

De  bijzonderheden  tot  deze  zaak  belrekkelijk  en  den  voet, 
waarop  de  verevening  is  geschikt,  zal  Uwe  Excellentie  kunnen 
aantreffen  in  de  Resolutiën  der  Regering  van  den  23slcn  April 
en  den  llden  Junij  1831  N°.  15  en  1,  waaraan  ik  mij  overi- 
gens gedrage.  De  rust  in  de  rijken  van  Soerakarta  en  Djok- 
djokarta  laat  thans  niets  te  wenschen  over.  Voor  eene  naauw- 
gezette  opvolging  der  bestaande  kontrnkten  wordt  stiptclijk 
gezorgd , vermits  daarin  de  meeste  w aarborg  gelegen  ligt 
voor  het  behoud  van  den  vrede  en  voor  de  goede  verstand- 
houding tusschen  het  Gouvernement  en  de  Vorsten,  Prinsen 
en  andere  Grooten  aldaar;  eenige  maatregelen  zijn  onder  mijn 
bestuur  gevorderd  geworden,  om  de  rust  ongekrenkt  te  hand- 
haven en  voor  den  vervolge  duurzaam  te  verzekeren.  Ik  heb 
mij  namelijk  verpligt  gevonden  om  reeds  spoedig,  nadat  de 
Javaansche  oorlog  door  de  onderwerping  van  Diepo  Negoro  en 
eenige  andere  voorname  muitelingen  geëindigd  was,  den  toen- 
maligen  Keizer  van  Soerakarta,  van  wien  ik  in  den  aanvang 
van  dit  rapport  reeds  gesproken  heb,  van  den  troon  te  doen 
verwijderen,  daar  hij  zich  veroorloofd  had,  geheel  strijdig  met 
de  bestaande  kontrakten,  zonder  voorkennis  van  de  autoriteit 
te  Soerakarta,  zijnen  dalem  te  verlaten,  en  zich  heimelijk  naar 
de  begraafplaats  der  Vorsten  van  het  Mataramsche  rijk,  in  het 
gebied  van  Djokdjokarta  gelegen,  had  begeven,  alwaar  hij  zich, 
door  eenig  gevolg  vergezeld , met  bidden  en  geheiligde  zangen 
had  bezig  gehouden,  gewone  verrigtingen  van  hen  die  zich  voor- 
bereiden om  zich  tegen  het  wettig  gezag  te  verzetten , en  daar 
er  voldoende  blijken  bestonden  van  de  kwade  gezindheid  van 
den  Keizer  jegens  het  Gouvernement,  daar  hij  al  de  hoedanig- 
heden miste,  welke  voor  die  hooge  waardigheid  gevorderd  wer- 
den, en  noch  bij  de  Hofgrooten.  noch  bij  de  bevolking  in  ach- 
ting was,  heb  ik  hem  dan  ook  naar  Amboina  verbannen,  alwaar 
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hij  thans  behoorlijk  wordt  bewaakt,  terwijl  ik  hem  heb  doen 
vervangen  door  den  Pangeran  Adipati  Poerbojo,  onder  den 
naam  van  Pakoe  Boewono  den  zevenden. 

Later  heb  ik  mij  verpligt  gevonden  om  twee  Djokdjosche 
Prinsen,  met  namen  Mangkoe  Diningrat  en  Praboe  Ningrat, 
die  afzonderlijk  en  op  verschillende  tijden  het  ontwerp  hadden 
gesmeed,  om  het  vuur  des  opstands  op  nieuw  te  ontsteken, 
insgelijks  naar  de  buitenbezittingen  te  verbannen,  welke  maat- 
regelen een  heilzaraen  indruk  schijnen  tc  hebben  verwekt,  daar 
althans  na  dien  tijd  geen  spoor  van  kwade  gezindheid  meer  hij 
de  Prinsen  of  Hoofden  is  waargenomen. 

Inlandsch  Bestuur  in  het  algemeen. 

In  den  vorm  van  het  inlandsch  bestuur  in  de  provinciën,  aan 
het  Gouvernement  toebehoorende , heb  ik  gemeend  geene  ver- 
andering tc  moeten  maken.  Het  deswege  vastgestelde  scheen 
mij  doelmatig  en  ik  vermeende,  dat  het  zeer  moeijelijk  zijn 
zoude  eene  meer  met  onze  belangen  en  inrigtingen  strookende 
orde  van  zaken  daar  te  stellen  of  die  te  verbeteren.  Dan,  in 
de  uitvoering  der  verordeningen  oordeelde  ik  eenige  wijziging 
noodzakelijk. 

Het  scheen  mij  namelijk  toe,  dat  de  Hoofden,  en  daaronder 
voornamelijk  de  Eegenten , niet  altijd  met  die  onderscheiding 
en  billijkheid  behandeld  weerden  waarop  zij  regtmatige  aanspraak 
hadden,  en  dat  hunne  erfelijke  regten  niet  steeds  werden  geëer- 
biedigd; intusschen  vordert  ’s  Gouvernements  welbegrepen  belang 
den  hoogeren  stand  aan  hetzelve  te  verbinden. 

Er  bestaat  bij  den  gemeenen  man  veel  vooroordeel  tegen  dm 
Europeaan , waartoe  het  verschil  van  kleur  en  godsdienst  aan- 
merkelijk bijdraagt,  terwijl  de  daaruit  geboren  afkeer  niet  zel- 
den wordt  aangehitst  door  dweepzieke  priesters. 

Het  betalen  van  belastingen,  het  presteren  van  heerendien- 
sten , het  norsche  gedrag  van  vele  ondergeschikte  ambtenaren 
jegens  den  inlander,  zijn  zoovele  oorzaken,  welke  eene  hartelijke 
onderlinge  vereeniging  tusschen  ons  en  de  bevolking  bestendig 
weerstreven. 

Men  voege  daar  nog  bij , dat  derzelver  vooroordeelen  door 
de  algemeene  onkunde  met  hare  taal  en  door  het  gering  on- 
derling verkeer  moeijelijk  uit  te  rocijen  zijn,  en  men  zal  ligtelyk 
inzien , dat  het  voor  ons  onmogelijk  zijn  moet  den  volksgeest 
in  het  algemeen  voor  ons  gunstig  te  stemmen , of  de  bevol- 
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hing  te  overtuigen,  dat  door  ons  aanwezen  haar  belang  wordt 
bevorderd. 

Men  heeft  dit  echter  willen  doen ; men  heeft  geloofd  de  be- 
bevolking  als  het  ware  te  kunnen  winnen  door  die  in  bescher- 
ming te  nemen  tegen  hare  Hoofden,  door  het  zoogenaamd  kne- 
velen van  dezen  te  keer  te  gaan  en  door  aan  haar  een  geest 
van  onafhankelijkheid  van  hare  Hoofden  in  te  boezemen , dan, 
met  welk  gevolg? 

De  gemeene  man,  niet  eenmaal  vatbaar  om  onze  bedoelingen 
te  begrijpen , en  van  ouder  tot  ouder  aan  het  in  ons  oog  zoo 
willekeurig  gezag  zijner  Hoofden  gewoon,  heeft  onze  handelwijze 
als  eeue  onbillijke  aanmatiging  van  gezag  en  eenen  inbreuk  op 
de  adat  beschouwd.  De  Hoofden  zelve , door  ons  ontstemd , 
hebben  deze  ongunstige  meening  in  eenige  gevallen  ondersteund, 
en  niet  minder  de  priesters,  die  steeds  maar  al  te  zeer  genegen 
zijn  ons  afbreuk  te  doen;  oproeren  en  volksopstanden  zijn  daar- 
van menigvuldig  het  gevolg  geweest,  evenzeer  als  de  oorlogen, 
welke  sedert  de  laatste  25  jaren  op  Java  zijn  gevoerd  en  zoo 
vele  duizcnde  slagtoffers  gevorderd  hebben.  Ddór,  waar  men 
de  volksinstellingen  het  meest  heeft  geëerbiedigd,  gelijk  in  de 
Preanger  Regentschappen,  op  het  eiland  Madura  en  elders,  is 
de  rust  niet  alleen  bewaard  gebleven,  maar  heeft,  gelijk  meer- 
malen is  opgemerkt,  de  bevolking,  voor  zoo  ver  zulks  van  haar 
was  begeerd  geworden,  het  Gouvernement  onder  de  leiding  van 
derzelver  Hoofden  krachtdadig  in  deszelfs  oorlogen  ondersteund. 
Wij  moeten  dus  naar  mijn  inzien  de  Hoofden  op  alle  gepaste 
wijzen  aan  ons  verbinden,  en  dit  heb  ik  getracht  te  doen  door 
hunne  erfelijke  regten  zooveel  maar  immer  mogelijk  te  ontzien, 
door  hen  met  bescheidenheid,  zelfs  met  vriendelijkheid,  te  doen 
bejegenen,  door  dezelve  bij  geldelijke  ongelegenheden  met  om- 
zigtigheid  bij  te  staan,  door  hun,  wanneer  zij  gronden  wenscli- 
ten  te  bezitten,  dezen  in  eigendom  af  te  staan,  en  eindelijk 
door  hen  in  het  algemeen  zoodanig  te  doen  behandelen,  dat 
zij  reden  hebben  zich  onder  ons  bestuur  gelukkiger  te  voe- 
len, dan  onder  dat  van  hunne  eigene  Vorsten. 

Waar  dit  wordt  in  het  oog  gehouden  en  door  verjaard  ge- 
bruik het  gezag  der  Hoofden  wel  gevestigd  is,  kunnen  wij  ons 
op  de  bevolking  verlaten,  welke  uit  haren  aarden  zonder  eeni- 
gen  dwang  genegen  is  hun  te  eerbiedigen. 

Dan,  met  vele  goede  hoedanigheden,  welke  over  het  algemeen 
aan  de  inhndsche  Hoofden  eigen  zijn,  is  echter  hunne  verstnn- 
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delijke  ontwikkeling  geeuzins  geëvenredigd  aan  die,  welke  wij 
gewoon  zijn  onder  de  eerste  standen  eener  beschaafde  maat- 
schappij aan  te  treffen. 

Vandaar  dat  zij  met  overleg  moeten  worden  geleid,  en  dat, 
zoo  zij  hun  gezag  willen  misbruiken,  waartoe  zij  dikwerf  gene- 
gen zijn,  dit  met  voorzigtigheid  moet  worden  tegengegaan. 

Eene  vaderlijke  vermaning,  met  gepasten  ernst  gegeven,  heeft 
op  hun  gemoed  meer  invloed , dan  gestrengheid  ; openlijke  kren- 
king, schelden  en  razen,  is  hun  ondragelijk. 

I)it  moet  door  eene  gepaste  keuze  der  ambtenaren  worden 
voorgekomen,  terwijl  zij  die  zich  zulke  hoogst  laakbare  hande- 
lingen veroorloven,  met  gestrengheid  behooren  te  worden  gestraft. 

Niet  zelden  bespeurt  men  bij  de  Hoofden  eene  verregaande 
indolentie,  waarvan  echter  de  nadeelige  uitwerkselen  voor  het 
Gouvernement  door  de  plaatsing  van  geschikte  mindere  Hoofden 
bij  dezelven  kunnen  gorden  voorgekomen. 

Het  is  voorts  inzonderheid  noodig  te  zorgen,  dat  de  kinde- 
ren der  Hoofden,  welke  bestemd  zijn  hun  op  te  volgen,  eene  ge- 
paste opleiding  erlangen,  vroeg  in  werkzame  betrekkingen  wor- 
den gebezigd  en  daardoor  voorbereid  worden  het  Gouvernement 
later  behoorlijk  te  kunnen  dienen. 

Over  het  algemeen  hebben  wij  ons  thans  over  een  goed  cader 
Regenten  te  verheugen,  en  er  zijn  maar  zeer  weinigen  onder 
hen,  waarover  wij  ons  hebben  te  beklagen. 

Ingeval  van  misdadig  gedrag  of  wel  bij  onverbeterlijke  of  erge- 
lijke gebreken,  is  het  pensioneren  van  voorname  inlandsche  Hoofd- 
den, en,  wanneer  zij  gevaarlijk  voor  de  rust  zijn,  hunne  verwijde- 
ring bij  politieke  dispositie  naar  eene  der  buitenetablissementen 
het  meest  geschikte  middel,  om  de  mogelijke  nadeelige  gevolgen 
van  een  en  ander  weg  te  nemen , of  ook  verder  voor  te  komen ; 
doch  men  zorge  dan  tevens,  dat  altijd  de  naaste  of  althans  aan- 
zienlijke en  geschikte  bloedverwanten  hen  opvolgen,  tot  zoo  lang 
uit  hunne  zonen  een  opvolger  kan  gekozen  worden,  wanneer 
namelijk  daartoe  niet  reeds  dadelijk  gelegenheid  bestaat.  Hoe 
meer  eerbied  wij  voor  de  familieregten  der  Hoofden  betoonen , 
hoe  meer  zij  zich  aan  ons  zullen  hechten , want  het  is  inzon- 
derheid de  handhaving  van  die  regten,  welke  zij  onder  hunne 
eigene  Vorsten  niet  kunnen  verwachten  en  waarop  zij  intus- 
schen  den  grootsten  prijs  stellen. 

Den  gemeenen  man  beveilige  men  overigens  zoo  veel  mogc- 
lijk  voor  mishandelingen;  men  vcrligte  zijne  lasten,  waar  zulks 
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maar  cenigzins  gcpastelijk  kan  geschieden  en  kome  hem  in 
zijne  kleine  ongelegenheden  te  hulp.  Bij  ongelukkige  oog- 
sten ontsla  men  hem  geheel  of  gedeeltelijk  van  het  betalen 
der  landrente,  in  verwoeste  landstreken  verschafTe  men  hem  kar- 
bouwen en  zaadkoorn,  vermeerdere  het  getal  van  waterleidingen 
en  verbetere  de  bestaande,  zoodut  hij  zijne  rijstvelden  kan  uit- 
breiden en  zijn  arbeid  hem  milde  vruchten  oplevert. 

In  tijden  van  gebrek  zij  men  niet  karig  om  rijst  te  doen 
aanvoeren  en  hem  die  om  niet  te  verstrekken. 

Voor  niets  is  hij  gevoeliger,  dan  voor  dergelijke  gunstbewij- 
zen, die  veelal  met  geringe  opofferingen  te  verleenen  zijn.  Het 
is  aan  soortgelijke  middelen  toe  te  schrijven,  dat  in  zoo  wei- 
nig tijd  in  de  landen,  aan  het  Gouvernement  afgestaan , de  ver- 
woestingen van  den  oorlog  hersteld  zijn,  zoodat  men  naauwe- 
lijks  de  sporen  daarvan  nog  ontdekken  kan. 

Onder  de  Javanen  echter  wordt  eene  talrijke  klasse  van  pro- 
letaires  gevonden. 

Ongenegen  zich  op  een  bestendig  beroep  toe  te  leggen , dwa- 
len zij  het  land  rond , dan  eens  arbeidende , zoo  zij  daartoe  ge- 
legenheid vinden,  dan  w'eder  stelende  en  roovende,  zoodat  zij 
werkelijk  gevaarlijk  voor  de  publieke  rust  en  daarbij  altijd 
genegen  zijn  oproerige  bewegingen  van  welken  aard  ook  te 
ondersteunen,  terwijl  zij  ook  niet  zeldzaam  de  kern  des  op- 
stands  uitmaken. 

De  vroegere  bepalingen  tegen  de  vagabondage  beteugelden 
dat  gebrek  niet  genoegzaam.  De  regterlijke  vorm,  waaraan 
de  delinquent  onderworpen  was,  verijdelde  grootendeels  der- 
zelver  nut. 

Ik  heb  ze  gelijk  Uwe  Excellentie  bewust  is,  doen  vervan- 
gen door  bepalingen , meer  overeenstemmende  met  den  geest 
van  het  maatschappelijk  bestaan  des  Javaans,  en  ik  meen  mij 
te  mogen  vleijen,  dat  dezelven,  wel  toegepast,  de  heilzame  strek- 
king zullen  hebben  om  de  misdaden  en  de  maatschappij  te  be- 
teugelen en  de  rust  te  beveiligen. 

Bij  die  bepalingen  is  het  beginsel  aangenomen , dat  de  zoo- 
danigen,  die  door  den  landraad  zullen  veroordeeld  worden,  in 
de  termen  vallende , daarbij  omschreven , naar  een  etablissement 
van  landbouw  binnen  of  buiten  Java,  voor  een  bepaald  getal 
jaren  zullen  kunnen  worden  overgebragt,  aldaar  grond,  trek- 
vee  en  zaadkoorn  zullen  erlangen  en  in  staat  zullen  worden 
gesteld,  om  deu  landbouw  uit  te  oefenen,  terwijl  van  ’sGou- 
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vernementswege  in  hun  onderhoud  wordt  voorzien , tot  dat  zij 
van  de  vruchten  van  hunnen  arbeid  kunnen  bestaan.  Op  die 
wijze  zal,  zoo  wel  in  hun  lot  als  in  het  belang  der  maat- 
schappij, gepastelijk  zijn  voorzien. 

De  overige  wijzigingen,  van  minder  belang,  in  den  loop 
van  het  bestuur  daargesteld,  zullen  Uwe  Excellentie  uit  de 
archieven  van  het  Gouvernement  bekend  zijn. 

Ik  heb  in  het  algemeen  zeldzaam  toegegeven  aan  die  zucht 
tot  gedurige  veranderingen  in  de  instellingen,  welke  hier  zoo 
algemeen  heerscht.  Inrigtingen,  welke  bestendig  veranderen,  be- 
reiken zeldzaam  het  oogmerk  en  geven  dikwerf  aanleiding  tot 
botsingen;  de  zoodanigen  daarentegen,  welke  als  het  ware  door 
langdurige  gewoonte  het  burgerregt  verkregen  hebben,  zijn 
doorgaans  te  verkiezen,  al  is  het  ook  dat  dezelven,  in  het  af- 
getrokkene  beschouwd,  niet  in  allen  deele  vrij  van  gebreken 
kunnen  worden  aangemerkt;  genoeg,  zoo  daaruit  geene  druk- 
kende ongelegenheden  voortvloeijen.  Heeft  dit  plaats,  dan 
voorzeker  moeten  dezelven  worden  gewijzigd , doch  men  bedenke 
dan  wel , dat  alle  veranderingen  geene  verbeteringen  zijn , en 
dat  nieuwe  maatregelen,  hoezeer  ook  na  rijp  beraad  daargesteld, 
evenwel  door  de  ondervinding  - niet  zelden  als  geheel  of  ten 
deele  onvolmaakt  worden  gekenmerkt. 

Naar  eene  denkbeeldige  volmaaktheid  in  staatsinrigtingen  te 
streven,  is  overigens  een  dier  zaken,  welke  ik  ondervonden 
heb , dat  bestendig  tot  de  grootste  onvolmaaktheid  leiden , daar- 
om zeldzaam  aan  de  verwachting  voldoen  en  veelal  tegenstand 
ondervinden,  inzonderheid  in  een  land,  waar  alles  neigt  tot  rust 
en  eentoonigheid. 

Bij  dit  onderwerp  niets  verder  te  voegen  hebbende,  wat  de 
aandacht  van  Uwe  Excellentie  vordert,  zal  ik  hiermede  over- 
gaan tot  de  opgave  mijner 

Financiële  Verrigtingen. 

De  ongunstige  staat,  waarin  zich  bij  mijne  aankomst  alhier 
de  financiën  van  het  Gouvernement  bevonden,  is  in  de  eerste 
afdeeling  van  dit  verslag  aangewezen,  evenzeer  als  dat  zulks 
geenzins  als  eene  nieuwlings  ontstane  kwaal  van  het  staatslig- 
chaam  moest  worden  aangemerkt,  daar  hetzelve  reeds  sedert 
eene  halve  eeuw  in  eenen  kwijnenden  toestand  verkeerde. 

Zijne  Majesteit  verlangde  derhalve  in  den  staat  van  zaken 
alhier  eene  volkomenc  hervorming;  mijn  voorganger  had,  zoo 
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men  de  inoeijelijke  omstandigheden  in  aanmerking  neemt,  waar- 
onder hij  moest  handelen,  daarin  voorzeker  reeds  veel  verrigt, 
echter  zonder  het  oogmerk  geheel  bereikt  te  hebben,  of  zelfs 
voor  de  toekomst  een  verschiet  te  hebben  kunnen  openen,  waar- 
van men  de  verlangde  uitkomsten  slechts  eenigermute  zou  heb- 
ben mogen  verwachten.  Daarbij  waren  de  bezuinigingen  en 
belastingen  beiden  tot  dat  uiterste  gedreven,  dat  het  als  twij- 
felachtig beschouwd  kan  worden  of  op  den  duur  zulk  een  stel- 
sel wel  vol  te  houden  zou  zijn. 

Zonder  eene  grondwettige  hervorming,  niet  zoo  zeer  in  de  huis- 
houdelijke inrigtingen,  als  in  den  grond  van  het  systema  van 
bestuur,  scheen  het  mij  dus  onmogelijk  toe,  aan  het  doel  mij- 
ner zending  te  beantwoorden,  en  daar  er  van  meerdere  bezuini- 
gingen en  hoogere  belastingen  niets  noemwaardigs  te  verwachten 
was,  zag  ik  mij  wel  verpligt  naar  andere  middelen  dan  dezen 
om  te  zien  en  tot  rigtsnoer  mijner  handelingen  een  beginsel 
aan  te  nemen,  dat  bij  eene  goede  keuze  van  maatregelen  de 
verlangde  resultaten  beloofde.  Dit  beginsel  nu  kan  geen  an- 
der zijn,  dan  de  inrigtingen  dermate  te  wijzigen,  dat  de  be- 
staande inkomsten  toereikende  zouden  zijn  om  in  alle  behoef- 
ten van  het  Gouvernement  te  voorzien,  en  tevens  die  inkom- 
sten niet  door  middel  van  belastingen,  maar  langs  andere  we- 
gen te  doen  aangroeijen,  waartoe  mij  de  uitbreiding  der  indus- 
trie en  meer  bepaaldelijk  die  der  kultures  het  meest  doelma- 
tig scheen. 

Om  een  behoorlijk  evenwigt  tusschen  de  uitgaven  en  inkom- 
sten daar  te  stellen,  verdeelde  ik  de  gezamenlijke  inkomsten 
over  de  onderscheidene  hoofJstukken  van  uitgaven,  en  onder- 
scheidde dezen  door  volstrekt  noodzakelijke  en  min  noodzakelijke 
uitgaven. 

De  eersten  moesten  blijkbaar  blijven  bestaan,  de  laatsten  ech- 
ter in  zoo  verre  worden  beperkt,  dat  het  vereischte  evenwigt 
verkregen  werd.  Voorzeker  moest  daarbij  het  nuttige  wel  eens 
worden  opgeofferd;  dan,  men  moet  in  zulke  waarlijk  zeer  moei- 
jelijke  gevallen  beginnen  met  zich  datgene  te  ontzeggen  wat 
de  voorhanden  middelen  niet  gedogen  te  bekostigen,  even  als 
ieder  partikulier  in  de  regeling  zijner  eigen  zaken  verpligt  is 
te  doen;  het  noodzakelijke  evenwigt  tusschen  de  ontvangsten 
en  uitgaven  eenmaal  verkregen  zijnde,  kan  men  de  geheele  aan- 
dacht vestigen  op  de  middelen , ter  vermeerdering  der  inkomsten 
geschikt,  en  intusschen  den  gang  der  zaken  aan  deszelfs  eigen 
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loop  overlaten , terwijl  men , zoolang  dat  oogmerk  niet  was  be- 
reikt, bestendig  in  alle  ondernemingen,  die  uitschotten  vereisch- 
ten,  zoude  worden  gedwarsboomd,  en  hetgeen  dezen  vorderen 
niet  zeldzaam  zoude  moeten  aanwenden,  om  minder  nuttige  uit- 
gaven  te  bestrijden. 

In  de  behoefte  van  het  jaar  1830  was  in  zoover  voorzien, 
dat  alle  belastingen , welke  in  het  moederland  voor  de  koloniale 
kas  moesten  worden  gedaan,  gekweten  werden  uit  de  15  mil- 
lioen,  terwijl  daarbij  aan  dit  Gouvernement  een  krediet  van  2 
millioen  uit  de  leening  en  eene  gelijke  som  in  kontanten  was 
verleend,  waarvan  echter  slechts  1 millioen  tweemaal  honderd 
duizend  van  het  krediet  en  1 millioen  in  specie  is  gebruikt. 

Het  tweede  millioen  werd  alstoen  bij  de  Javasche  bank  ter 
beschikking  van  het  Gouvernement  gedeponeerd,  terwijl  de  over- 
blijvende 8 ton  op  het  verleende  krediet  ter  dispositie  van  het 
ministerie  voor  de  koloniën  is  gesteld  geworden. 

Voor  het  jaar  1831  was  door  mij  eene  begrooting  ontwor- 
pen, afwijkende  van  den  gewonen  vorm,  namelijk  om  de  begroo- 
tingen  in  baten  en  lasten  voor  te  dragen  en  voor  memorie  op 
te  brengen  de  uitgaven  en  ontvangsten,  die  werkelijk  plaats 
hadden. 

Ik  had  deze  wijze  van  behandeling  doen  vervangen  door  eene 
eenvoudige  aantooning  van  ontvangsten  en  uitgaven,  waarbij  van 
het  beginsel  was  uitgegaan , dat  alle  uitgaven , die  werkelijk  moe- 
ten plaats  hebben,  om  het  even  van  welken  oorsprong,  die  dan 
ook  zijn  mogten,  op  de  begrooting  moesten  voorkomen;  dat 
geene  uitgaven  in  den  loop  van  het  jaar  konden  geschieden, 
waartoe  op  de  onderscheidene  hoofdstukken  der  begrooting  geene 
fondsen  voorhanden  waren,  en  dat  evenzeer  alle  geldelijke  ont- 
vangsten van  wat  aard  ook,  bij  de  begrooting  onder  de  ont- 
vangsten moesten  worden  opgenomen. 

Telken  14  dagen  deed  ik  mij  eenen  staat  voorleggen  van  de 
gesteldheid  der  kas,  benevens  een  van  de  voorafgegane  14  da- 
gen, met  aanwijzing  der  plaats  gehad  hebbende  uitgaven  en  ont- 
vangsten in  de  verstrekene  halve  maand.  Vermits  onder  mijne 
voorgangers  de  bepaling  was  gemaakt,  dat  althans  op  Java  geene 
uitgaven,  al  waren  de  fondsen  daartoe  ook  bij  de  begrooting 
aangewezen,  zonder  vooraf  bekomen  speciale  autorisatie  mog- 
ten geschieden,  was  het  mij  daardoor  ook  mogelijk  de  uit- 
gaven dermate  te  regelen,  dat  steeds  de  werkelijk  vereischte 
fondsen  voorhanden  waren,  des  noods  door  eene  uitgave  van 
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eenen  minder  dringenden  aard  eenigen  tijd  te  verschuiven.  Het 
is  dan  ook  daaraan,  in  verband  tot  hfct  aangenomen  beginsel, 
om  de  uitgaven  in  eene  gepaste  verhouding  Uit  de  ontvang- 
sten te  brengen,  toe  te  schrijven,  dat  er  onder  mijn  bestuur 
nimmer  een  oogenblik  geldgebrek  bij  de  publieke  kassen  be- 
staan heeft,  terwijl  dat  gebrek  bij  mijne  voorgangers  onder- 
scheidene malen  van  eenen  zeer  nijpenden  aard  is  geweest,  en 
meermalen  tot  voor  het  Gouvernement  hoogst  schadelijke  maat- 
regelen heeft  geleid. 

Eene  rekening  van  ontvangsten  en  uitgaven,  zooals  dezelve 
werkelijk  geacht  kunnen  worden  te  zullen  plaats  hebben,  schijnt 
mij  toe,  ver  de  voorkeur  te  verdienen  boven  eene  berekening 
van  baten  en  lasten,  omdat,  zoo  de  baten  en  lasten  overeen- 
stemmen met  de  uitgaven  en  ontvangsten , de  beraming  eigen- 
lijk geen  verschil  in  den  loop  der  zaak  teweeg  brengt,  en  zoo 
daarentegen  de  lasten  minder  schijnen  dan  de  uitgaven , men 
altijd  gevaar  loopt  geld  te  kort  te  schieten  om  dezen  te  be- 
strijden, daar  men  toch  op  den  duur  niet  over  meer  geld  be- 
schikken kan,  dan  de  ontvangsten  opleveren,  om  het  even  of 
dit  baten  of  iets  anders  genoemd  wordt. 

Volkomen  intusschen  erken  ik  het  nut  van  bij  de  boeken 
de  uitgaven  en  inkomsten  van  het  Gouvernement  in  baten  en 
lasten  te  verhandelen,  omdat  het  daardoor  blijken  kan  wat 
het  Gouvernement  in  bezitting  voor-  of  achteruit  gaat:  maar 
bij  de  dagelijksche  behandeling  der  zaken  is,  naar  mijne  onder- 
vinding, de  weg  door  mij  ingeslagen  het  eenvoudigste  en  leidt 
deze  het  minste  tot  teleurstelling. 

De  begrooting,  door  mij  voor  den  jare  1831  in  den  opge- 
geven geest  ontworpen,  was  aan  eene  algemeene  ontvangst 

van .ƒ  25.900.155 

en  eene  uitgaaf  van u 25.195.627 

en  mitsdien  eene  meerdere  ontvangst  dan  uit- 
gaaf van .ƒ  704.528 

ongerekend  nog  de  inkomsten,  welke  uit  de  gecreëerde  (?)  Vor- 
stenlanden konden  worden  te  gemoet  gezien,  èn  welke  met  eenige 
besparingen,  die  ik  mij  voorstelde  te  doen,  circa  ƒ800.000 
beloofden,  zoodat  het  excedent  op  1 ^ millioen  kan  worden 
berekend. 

De  boeken  over  dat  jaar  hebben  eene  meerdere  ontvangst, 
dan  waarop  bij  de  begrooting  gerekend  was,  aangewezen 
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van ƒ 2.505.874.39 

en  daarentegen  eene  meerdere  uitgaaf  van . . u 941.845.02' 

leverende  dus  een  voordeelig  slot  op  van.  . . ƒ 1.564.029.36' 

Reeds  was  bij  de  begrooting  gerekend  op 
een  excedent  van o 704.528.00 

Zoodat  de  ontvangsten  over  dat  jaar  de  uit- 
gaven waren  te  boven  gegaan  met ƒ 2.268.557.36' 

Bij  de  begrooting  was  gerekend  op  eene 
remise  naar  Nederland  van  ƒ2.000.000,  daar- 
entegen was  geremitteerd  ' » 3.800.000  der- 
halve meer  dan  berekend » 1.800.000. — 


Zoodat  het  saldo  in  kas  was  aangegroeid 
met ƒ 468.557.36' 

De  ontvangsten  echter  hadden  voor  een  zeer  aanzienlijk  ge- 
deelte plaats  in  koperen  munt,  en  zulks  tegen  100  ceuten  of 
liever  duiten  voor  den  gulden. 

Deze  waren  dus  niet  vatbaar  om  te  worden  geremitteerd; 
evenmin  had  het  Gouvernement,  buiten  de  specerijen  ter  waarde 
van  6 tl  7 tonnen  gouds,  de  beschikking  over  eene  toereikende 
hoeveelheid  van  produkten  om  tot  remises  te  kunnen  strekken, 
terwijl  de  voorraad  der  parlikulieren  daartoe  onvoldoende  was, 
waarbij  kwam,  dat  het  onraadzaam  was  dezen  door  koop  aan  het 
Gouvernement  te  trekken , aangezien  daardoor  de  faktorij  der 
Nederlandscbe  Handelmaatschappij  van  retouren  ontbloot  en  de 
handel  geruineerd  zoude  zijn  geworden. 

Het  zilver  in  circulatie  was  voorts  zoodanig  verminderd,  dat 
een  uitvoer  van  hetzelve  van  eenige  millioenen  de  schromelijkste 
gevolgen  deed  vooruitzien,  en  onder  anderen  de  Bank  zeer  ze- 
ker zoude  hebben  doen  te  gronde  gaan. 

Het  was  dus  niet  genoeg  de  toereikende  fondsen  voorhanden 
te  hebben,  om  de  lasten  van  Indië  in  het  moederland  te  kwij- 
ten , maar  de  middelen  moesten  tevens  worden  gecreëerd  om  die 
te  kunnen  overmaken. 

Een  stelsel  van  kuituur,  door  mij  voorgedragen  en  door  de 


1 Hieronder  echter  zijn  gerekend  ƒ800.000  van  het  mij  verleende  kre- 
diet  van  ƒ2.000.000  ter  dispositie  van  het  Departement  van  Koloniën 
gesteld. 
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ïtegering  aangenomen,  was  bestemd  om  in  dat  gebrek  te  voor- 
zien en  de  twee  raillioen , voor  remises  uitgetrokken,  om  dat  stel- 
sel in  werking  te  brengen,  terwijl  daarvoor  dan  ook  de  pro- 
dukten  voor  de  remises  verkregen  zijn.  Op  deze  geheele  in- 
rigting  zal  ik  straks  nader  terugkomen,  dezelve  wordt  hier  al- 
leen aangestipt  ter  opheldering  van  den  uitgetrokken  post  van 
twee  millioen  op  de  begrooting,  ter  kwijting  van  de  lasten  in 
Nederland. 

De  stipte  bewaking  der  uitgaven  en  het  naauwkeurig  toezigt 
op  de  ontvangsten  heeft  dan  ook  mijne  verwachting  op  die  be- 
grooting niet  teleurgesteld,  zooals  na  het  eindigen  van  het  j nar 
1831  is  uitgewezen,  als  wanneer  ƒ7,977.139  bij  ’slands  kas- 
sen beschikbaar  was. 

De  begrooting  van  1832,  in  denzelfden  geest  ontworpen , wees 

eene  ontvangst .ƒ  28.869.166. — 

en  eene  uitgaaf  van u 28.098.976. — 

mitsdien  een  overschot  van ƒ 770.190. — 


Hierbij  echter  valt  aan  te  merken,  dat  onder  de  uitgaven 
ƒ4.000.000  voor  remises  naar  het  moederland  gebragt  w’as, 
terwijl  op  de  vorige  begrooting  daarvoor  slechts  was  uitgetrok- 
ken ƒ 2 . 000 . 000.  Ook  waren  op  de  onderwerpelijke  begroo- 
ting gebragt  de  uitgaven,  in  de  Vorstenlanden  te  doen,  welke 
op  de  voorgaande  niet  hadden  kunnen  worden  uitgetrokken , 
waardoor  het  zich  ook  ligtelijk  laat  verklaren,  waarom  de  uit- 
gaven van  1832  met  fï. 660. 758  schijnen  te  zijn  vermeerderd, 
schoon  dezelvcn  inderdaad  nog  aanmerkelijke  verminderingen 
hadden  ondergaan , doch  hetwelk  dan  wel  genoegzaam  doet  zien 
hoe  belangrijk  de  inkomsten  waren  aangegroeid. 

Dit  resultaat  nu  was  verkregen  niet  alleen  zonder  het  opleg- 
gen van  nieuwe  of  het  vermeerderen  der  bestaande  belastingen, 
maar  zelfs  na  eene  noemwaardige  vermindering  derzelve ; de  hate- 
lijke belasting  der  tolpoorten  in  de  Vorstenlanden  was  afge- 
schaft , de  grondbelasting  der  partikuliere  landen  was  reeds  het 
voorgaande  jaar  van  1 op  | van  de  waarde  gebragt;  de  voor 
de  ingezetenen  zoo  drukkende  belasting  op  de  paarden  en  rijtui- 
gen eeuigzins  gematigd  en  de  belasting  op  de  neringen  en  liand- 
teringen,  deels  afgeschaft,  deels  verminderd. 

Ook  de  uitkomsten  over  het  jaar  1832  hebben  eene  niet  min- 
der voldoende  slotsom  opgeleverd,  dan  die  van  het  voorgaande. 

VIL  (XI.)  28 
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Rij  aanschrijving  van  het  Departement  van  koloniën,  dd.  15  No- 
vember 1831,  N°.  210,  werd  ik  onderrigt,  dat  behalve  de  re- 
misen,  reeds  tot  1 November  bij  het  Departement  ontvangen,  de 
benoodigde  gelden  van  dien  datum  tot  ult°.  1 832  eene  som  van 
ƒ5.779.436,  waarvan  ƒ838. 641  voor  uitstel  vatbaar,  zouden 
beloopen,  en  dat  mitsdien  de  volstrekte  behoefte  in  Nederland 
op  ƒ4.940.795  nederkwam,  met  uitnoodiging  tevens,  om  voor 
de  overmaking  daarvan  te  zorgen. 

Het  bezwaar  om  aan  deze  aanschrijving  te  voldoen,  was  niet 
zoo  zeer  gelegen  in  gebrek  aan  middelen,  als  wel  in  het  kort 
tijdsbestek,  waarin  de  overmaking  moest  geschieden,  dewijl  de 
remises,  zou  daarover  in  den  loop  van  het  jaar  1832  in  Neder- 
land beschikt  kunnen  worden,  uiterlijk  voor  of  met  half  Sep- 
tember van  hieT  moeten  zijn  verzonden. 

Het  gelukte  mij  echter  eene  overeenkomst  met  de  Factorij 
der  Nederlandsche  Handelmaatschappij  aan  te  gaan , volgens 
welke  zij,  te  beginnen  met  medio  Mei  1832  en  vervolgens  met 
de  helft  van  iedere  maand,  een  wissel  op  Nederland  van  een 
half  millioen  gulden  tot  een  bedrag  van  ƒ 5 . 000 . 000  aan  liet 
Gouvernement  zou  verleenen  op  produkten , aan  haar  af  te 
staan,  en  daar  sedert  primo  November  1831  tot  op  den  eer- 
sten Mei  1832,  zoo  aan  wissels  als  voor  de  winsten,  welke  het 
Gouvernement  van  de  overgezonden  Preanger  koffij  competeerde, 
berekend  werd  ƒ2.500.000  geremitteerd  te  zijn,  werd  op  die 
wijze  aan  het  verlangen  des  Ministers  voldaan  en  voor  15  Sep- 
tember van  dat  jaar  5 millioen  van  hier  overgemaakt , terwijl 
de  overige  ƒ2.500.000,  op  het  kontrakt  met  de  Maatschappij 
overblijvende,  in  mindering  der  remises  van  liet  volgende  jaar 
hebben  gestrekt,  en  het  is  sedert  dien  tijd  dat  door  mij  het 
beginsel  is  aangenomen,  de  remises,  welke  jaarlijks  plaats  von- 
den , van  medio  September  tot  medio  September  van  het  daar- 
aanvolgende jaar  te  berekenen,  omdat  dezelven  kunnen  gere- 
kend worden,  dan  in  één  jaar  bij  het  departement  van  kolo- 
niën te  zullen  worden  ontvangen. 

Bij  de  kas  was  met  ult°.  December  1832  voorhanden 
ƒ7.986.520.76  en  dus  ƒ417.706  minder  dan  op  uit0.  1831, 
waartegen  ook  aanmerkelijk  meer  geremitteerd  was,  dan  bij  de 
begrooting  was  gerekend  geworden,  en  hieruit  blijkt  dan  ook 
genoegzaam  hoezeer  de  eigenlijke  baten  de  lasten  van  dit 
jaar  overschrijden.  En  deze  resultaten  waren  verkregen  on- 
danks in  den  loop  van  dat  jaar  ƒ 600.000  buitengewoon  aan 
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de  kultures  waren  opgeoflerd,  en  ondanks  de  uitgaven,  welke 
de  oorlog  op  Sumatra,  het  overbrepgen  van  den  Barissan  op 
Sentot  en  het  zenden  van  een  aanzienlijk  korps  troepen  der- 
waarts hadden  gevorderd  en  waarop  bij  het  ontwerpen  der  be- 
grooting  niet  was  gerekend. 

De  begrooting  voor  1833,  hoezeer  in  denzelfden  geest  als 
de  beide  voorgaanden  opgemaakt,  heeft  echter  in  den  vorm 
eenige  wijzigingen  ondergaan. 

Het  verlangen  des  Konings,  dat  door  mij  maatregelen  zou- 
den worden  beraamd,  waardoor  zou  worden  voorgekomen,  dat 
de  verteringen  in  Indië  niet  andermaal  boven  de  middelen , 
bestemd  om  die  te  bestrijden,  zouden  aangroeijen,  scheen  mij 
toe  het  best  te  zullen  worden  bereikt,  door  alle  gewone  uitga- 
ven . daarvoor  vatbaar , zoodanig  te  bepalen , dat  zonder  ’s  Konings 
toestemming  in  dezelve  voor  den  vervolge  geene  vermeerdering 
zou  kunnen  worden  gebragt. 

Daar  echter  onverwachte  voorvallen  dikwerf  eene  niet  voor- 
ziene uitgave  kunnen  wettigen  en  eene  tijdelijke  overschrijding 
van  een  der  hoofdstukken  der  begrooting  noodzakelijk  kunnen 
maken,  waartoe  het  belang  van  de  dienst  niet  altijd  zou  toe- 
laten, om  gemerkt  den  grooten  afstand  van  het  moederland 
vooraf  eene  autorisatie  te  provoceren , zoo  heb  ik  eene  bijzon- 
dere som  van  ƒ500.000  ter  dispositie  van  de  regering  gesteld, 
ten  einde  daaruit  zoodanige  geheel  onvoorziene  uitgaven  zou- 
den kunnen  worden  bestreden,  onder  bepaling,  dat  telken  drie 
maanden  eene  rekening  der  uitgaven,  uit  die  bijzondere  som 
bestreden,  aan  het  Departement  van  koloniën  zal  worden  inge- 
zonden; hebbende  de  gestremde  vaart  alleen  tot  dusverre  ver- 
hinderd, om  die  bepaling,  welke  in  1834  stiptelijk  zal  moeten 
worden  achtervolgd,  ter  executie  te  leggen. 

De  posten , op  deze  rekening  gebragt , worden  beschouwd  met 
het  einde  van  ieder  jaar  te  vervallen  en  moeten , voor  zoover 
dezelve  ook  voor  een  volgend  jaar  als  noodzakelijk  worden 
beschouwd,  bij  eene  bijzondere  resolutie  der  Regering  op 
nieuw  worden  geautoriseerd,  op  welke  wijze  deze  betalingen 
kunnen  voortduren,  tot  dat  het  Departement  der  koloniën  zich 
zal  hebben  verklaard,  of  dezclven  moeten  worden  gestaakt, 
dan  wel,  in  die  termen  vallende,  op  de  gewone  hoofdstukken 
der  begrooting  zullen  worden  gebragt. 

Op  deze  wijze,  vlcije  ik  mij,  zullen  de  uitgaven  der  gewone 
begrooting  niet  zonder  ’s  Konings  speciale  autorisatie  kunnen 
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aangroeijen,  doch  tevens  in  alle  ongelegenheden  zijn  voorzien, 
welke  anders  eene  zoo  strenge  bepaling  zoude  kunnen  ver- 
oorzaken. 

Hiervan  moeten  blijkbaar  zijn  uitgezonderd  de  uitgaven,  op 
het  hoofdstuk  kultures  voorkomende,  dan,  zoo  deze  toenemen, 
moet  tevens  de  hoeveelheid  produkten  vermeerderen,  zoodat 
hieruit  geene  zwarigheid  kan  ontstaan. 

Voorts  ben  ik  van  het  beginsel  uitgegaan,  dat  alleen  het 
excedent  van  inkomsten  boven  de  uitgaven  aan  het  moederland 
behoort,  en  wel  op  grond  dat  hetzelve  in  der  tijd  de  belang- 
rijke schuld  van  de  kompagnie  overgenomen  heeft,  daarvan 
sedert  meer  dan  30  jaren  de  rente  heeft  betaald,  en  buitendien 
nog  zoo  vele  andere  lasten  in  het  belang  dezer  gewesten  heeft 
gekweten,  zonder  dat  hetzelve  daarvoor  eene  geövenredigde 
schadeloosstelling  heeft  genoten , zoodat  het  moederland  aan- 
spraak kan  maken  op  alle  zoodanige  vergoedingen , als  de  Indi- 
sche bezittingen,  met  billijkheid  belast,  kunnen  opleveren,  te 
meer  daar  deze  landen  alleen  als  wingewesten  aan  te  merken 
zijn,  en  aan  den  staat  derhalve  het  regt  niet  kan  worden  be- 
twist, om  de  hulpmiddelen,  welke  die  landen  opleveren , in  des- 
zelfs  belang  aan  te  wenden. 

Het  overschot,  dat  de  inkomsten  boven  de  uitgaven  opleve- 
ren, is  derhalve  op  eene  bijzondere  rekening  gebragt,  bij  de 
begrooting  voorkomende  als  rekening  vau  het  ministerie,  en 
daarbij  is  het  excedent  der  ontvangsten  boven  de  uitgaven  in 
credit  gebragt. 

Onder  de  uitgaven  daarentegen  komen  op  dit  hoofdstuk  voor, 
in  de  eerste  plaats  de  som,  welke  naar  Europa  moet  worden  ge- 
remitteerd en  die  mijns  inziens  jaarlijks  door  den  Koning  zou 
moeten  worden  bepaald , en  verder  alle  zoodanige  uitgaven,  welke 
beschouwd  kunnen  worden  als  onmiddellijk  op  last  des  Konings 
te  geschieden,  gelijk  daar  zijn:  het  onderhoud  der  Rijks  Marine, 
omdat  het  van  Zijne  Majesteit  alleen  afhangt  het  getal  van 
’sRijks  oorlogschepen  te  bepalen,  dat  herwaarts  gezonden  zal 
worden,  en  de  uitgaven  vast  te  stellen,  welke  daaraan  zullen 
kunnen  of  moeten  worden  geimpendeerd , voorts  de  uitgaven 
voor  de  natuurkundige  Commissie,  als  door  het  Departement 
van  koloniën  benoemd  en  geregeld  wordende,  terwijl  al  verder 
ten  laste  van  die  rekening  van  uitgaven  moeten  worden  gebragt 
de  inkomsten , welke  het  Gouvernement  hier  te  lande  door  de 
geheele  of  gedeeltelijke  afschaffing  der  landrente  in  de  vier 
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nieuwe  Besidentiën  komt  te  derveu,  en  zulks  uit  hoofde  dat 
dezelve»  zijn  vervangen  en  die  inkomsten  aldus  werden  aange- 
wend ter  uitbreiding  van  de  teelt  van  produkten  voor  de  markt 
van  Europa  geschikt,  terwijl  de  daarvoor  verkregen  wordende 
produkten  op  diezelfde  rekening  binnen  ’slijns  worden  aan- 
gewezen, waaruit  het  dus  binnen  weinige  jaren  zal  kunnen  blij- 
ken , in  hoe  verre  deze  inrigting  aan  de  belangen  van  het  moe- 
derland , ook  uit  een  finantieel  oogpunt  beschouwd , bevorderlijk 
is,  en  derhalve  de  resultaten  voor  de  verdere  algemeenmaking, 
dan  wel  beperking  van  zulk  een  stelsel  pleiten,  zullende  daar- 
door tevens  de  kennis  van  de  huishoudelijke  aangelegenheden 
in  Indië  bij  het  Departement  voor  de  koloniën  worden  uitgebreid. 

Uit  het  excedent,  dat  de  rekening  van  het  Ministerie  na  de 
opgegevene  posten  overlaat,  moeten  de  buitengewone  uitgaven 
van  Indië  gevonden  worden  en  deze  derhalve  worden  beschouwd , 
als  jaarlijks  door  den  Kouing  te  worden  toegestaan. 

De  naam  dezer  uitgaven  wijst  reeds  als  van  zelve  aan,  dat 
zij  niet  tot  de  gewone  uitgaven  belmoren , mitsdien  vatbaar  zijn 
voor  vermeerdering  en  vermindering  en  jaarlijks  de  approbatie 
des  Konings  behoeven , terwijl  de  gewone  uitgaven,  éénmaal  vast- 
gesteld , aan  geen  verandering  onderworpen  kunnen  worden  be- 
schouwd, althans  niet  eene  zoodanige  uitgaaf,  waartoe  ’s Konings 
toestemming  niet  alvorens  moet  zijn  verkregen. 

Er  zijn  uitgaven  van  eenen  toevalligen  aard,  gelijk  die  der 
inlandsche  oorlogen  en  de  uitvloeisels  daarvan , welke  jaarlijks 
voor  vermindering  en  vermeerdering  vatbaar  zijn  en  mitsdien 
voor  een  lang'  tijdperk  niet  kunnen  worden  vastgesteld.  Door 
deze  uitgaven  echter  te  brengen  onder  een  bijzonder  hoofdstuk 
wordt  de  aandacht  daarop  meer  bijzonder  gevestigd,  en  daar  de- 
zelve slechts  van  eenen  tijdelijken  aard  zijn,  kon  het  aangroei- 
jen  evenzeer  door  de  Regering  hier  te  lande  als  door  het  Gou- 
vernement in  Europa  met  kracht  worden  tegengegaan. 

Uit  dit  excedent  moet  al  verder  gevonden  worden  de/500.000 
ter  beschikking  van  de  regering  vastgesteld,  om  daaruit  zoo- 
danige uitgaven  te  bestrijden,  welke  niet  als  gewoon  of  buiten- 
gewoon en  mitsdien  als  geheel  onvoorzien  beschouwd  moeten 
worden. 

Het  spreekt  van  zelve  dat,  zoo  deze  gezamenlijke  posten  niet 
mogten  kunnen  worden  gevonden  uit  het  excedent  van  de  reke- 
ning van  het  Ministerie,  dat  alsdan  de  som  tot  remises  be- 
stemd moet  worden  verminderd:  dan,  het  is  te  verwachten  dat 
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de  regering  tot  uitgaven,  welke  zulks  zouden  kunnen  te  weeg 
brengen,  niet  zal  overgaan,  zonder  daartoe  door  den  hoogsten 
nood  gedrongen  te  zijn,  dewijl  zij  zich  zeker  aan  eene  groote 
verantwoordelijkheid  zou  blootstellen  door,  zonder  eene  vol- 
strekt onvermijdelijke  noodzakelijkheid,  ’sKonings  verwachting, 
op  die  remises  gegrond,  en  die  welligt  van  den  grootsten  in- 
vloed kunnen  worden  op  ’s Rijks  belangen,  te  leur  te  stellen; 
dan,  gelijk  bij  eene  volstrekte  noodzakelijkheid  over  penningen, 
voor  remises  bestemd , in  het  belang  der  kolonie  zelve  zou  moe- 
ten worden  beschikt,  evenzeer  moet  aan  den  anderen  kant,  wan- 
neer het  blijken  mogt,  dat  de  inkomsten  een  grooter  excedent 
zullen  overlaten,  dan  primitief  geraamd  was,  het  meerder  over- 
schot behooren  te  worden  geremitteerd,  waardoor  aan  een  Gou- 
verneur Generaal  ook  de  schoonste  gelegenheid  wordt  verschaft, 
om  zoowel  bewijzen  te  geven  van  zijne  kunde  in  het  vak  van 
administratie,  als  van  warme  belangstelling  en  het  bevorderen 
van  de  belangen  van  het  moederland,  dat  thans  door  zulke 
zware  lasten  gedrukt  wordt. 

Ook  de  ontvangsten,  althans  wat  de  wijze  van  heffing  en 
het  bedrag  der  belastingen  betreft,  behooren  als  definitifelijk 
bepaald  tc  worden  aangemerkt,  waarin  alzoo,  zonder  ’sKönings 
magtiging,  geenc  verandering  dient  te  kunnen  worden  gemaakt. 

Het  is  in  dezen  geest  en  met  het  oogmerk  om  over  1834 
en  volgende  jaren  deze  regelen  onder  ’sKonings  goedkeuring 
vast  te  stellen,  dat  de  begrooting  voor  1833  is  opgemaakt. 

' De  gezamenlijke  ontvangsten,  welke  het  voorgaande  jaar 
slechts  op  ƒ28.869.166  waren  gesteld,  worden  bij  die  be- 
grooting geraamd  op  ƒ41.625.468. 

Deze  zoo  aanzienlijke  vermeerdering  van  ƒ 12.756.302  was 
het  gevolg,  deels  van  de  veranderde  wijze,  waarop  de  amfioen- 
pacht  werd  afgestaan,  deels  van  den  ingevoerden  maatregel,  om 
al  de  koffij  van  Java  aan  het  Gouvernement  te  doen  leveren; 
voorts  van  de  uitbreiding  der  kultures , en  eindelijk  van  de 
ruimere  inkomsten  door  de  toenemende  welvaart  van  vele  be- 
lastingschuldigen, welke,  gelijk  nader  blijken  zal,  met  de  toe- 
neming van  het  produktief  vermogen  dezer  gewesten  gelijken 
tred  houden. 

Vroeger  was  de  amfioenpacht  afgestaan  aan  de  Faktorij  der 
Nederlandsche  Handelmaatschappij  voor/’ 3.000.000,  «zilveren 
en  1 koperen  munt,  behalve  een  aandeel  in  de  winst  op  de 
amfioen,  welke  boven  de  bij  de  verpachting  bepaalde  hoeveel- 
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heid  werd  verkocht,  waardoor  de  opbrengst  van  dat  middel 
jaarlijks  tot  ruim  ƒ3.150.000  zilver  was  gestegen. 

Het  groot  aantal  hulptroepen,  dat  in  de  laatste  jaren  uit  de 
overige  eilanden  van  den  Archipel  was  aangevoerd  en,  met  het 
leger  in  de  Vorstenlanden  vereenigd,  veel  had  bijgedragen,  om 
de  consumtie  van  amfioen  te  doen  toenemen  en  deze  pacht 
over  de  drie  laatste  jaren  zoo  aanmerkelijk  had  doen  stijgen, 
waren  teruggezonden  en  deden  eene  vermindering  in  dezelve 
te  gemoet  zien,  zoodat  voor  de  pacht  niet  veel  meer  dan  2| 
inilliocn  werd  geboden. 

Van  mijne  zijde  intusschcn  overtuigd , dat  de  uitbreiding  der 
kultures  en  de  wijze,  waarop  thans  de  koffij  aan  het  Gouver- 
nement geleverd  zou  worden,  een  veel  grooter  kapitaal  dan  vroe- 
ger onder  den  inlander  zou  doen  circuleren;  dat  in  diezelfde 
evenredigheid  het  gebruik  van  amfioen  onder  de  bevolking  zou 
toenemen,  en  dat  de  vermindering  in  de  consumtie  door  het 
vertrek  der  hulptroepen  daardoor  zou  worden  opgewogen,  zoo 
kon  ik  niet  besluiten,  het  middel  der  amfioen  tot  eenen  minde- 
ren pachtschat  dan  laatstelijk  was  verkregen,  af  te  staan,  en 
droeg  dien  ten  gevolge  aan  de  Regering  voor  dat  middel,  even 
als  alle  overige  pachtingen,  voor  iedere  Residentie  afzonderlijk, 
dan  wel  naarmate  van  plaatselijke  aangelegenheden  voor  enkele 
Residentiën  gecombineerd;  aangenomen  en  in  werking  gebragt 
zijnde,  zoo  is  het  daarvan  het  resultaat  geweest , dat  deze  pacht 
in  1833  circa  ƒ4.800.000  kopergeld  heeft  opgeleverd,  zijnde 
na  aftrek  der  kosten  van  de  amfioen  ruim  het  vroeger  verkre- 
ger  bedrag,  terwijl  het  te  voorzien  is,  dat  die  pacht,  naarmate 
de  welvaart  onder  den  Javaan  zal  toenemen,  ook  van  jaar  tot 
jaar  zal  stijgen , inzonderheid  zoo  dezelve  voor  drie  jaren  in  den 
vervolge  verpacht  kan  worden,  waartoe  men  met  deze  en  meer 
andere  pachten  het  volgende  jaar  zal  kunnen  overgaan. 

I)oor  dezen  verkregen  pachtschat  van  ƒ4.800.000  is  het 
hoofdstuk  verpachtingen  Doemwaardig  op  dc  begrooting  aange- 
groeid, schoon  de  uitgaven  voor  de  amfioen,  welke  thans  door 
het  Gouvernement  geleverd  wordt,  daardoor  evenzeer  zijn  ver- 
minderd, en,  hoewel  dan  ook  hierdoor  het  verschil  in  dezen  tak 
van  inkomsten  bij  vergelijk  tot  vroegere  jaren,  uit  het  oogpunt 
van  winst  en  verlies  beschouwd,  niet  aanmerkelijk  is,  heeft  het- 
zelve echter  bijgedragen  om  de  ontvangsten  en  uitgaven  beiden 
te  doen  stijgen. 

De  koffij , buiten  die  der  Preanger  Regentschappen , door  de 
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bevolking,  ingevolge  de  resolutie  van  den  3dcn  Februarij  1833 
(Staatsblad  N°.  7)  aan  het  Gouvernement  zullende  worden  ge- 
leverd, moet  ook  het  provenu  daarvan,  namelijk  dat  hetwelk 
de  koffij  bij  den  verkoop  gerekend  wordt  te  zullen  opleVeren, 
in  ontvangst  worden  genomen  , gelijk  het  daarvoor  besteede  in 
uitgaaf.  De  hoeveelheid  koffij  over  1833,  buiten  die  der  Pre- 
anger  Itegentschappen,  op  200,000  pikols  begroot  en  tegen/ 33 
berekend  zijnde,  heeft  derhalve  de  ontvangsten  met  ƒ 6,600.000 
doen  aangroeijen. 

Ook  de  suiker  en  de  andere  produkten,  welke  aan  het  Gou- 
vernement bij  kontrakt  geleverd  worden,  zijn  voor  derzelver 
vol  bedrag  op  marktprijs  in  ontvangst  genomen  en  hebben, 
berekend  op  300,000  pikols  suiker,  de  ontvangsten  met 
ƒ 4,200,000  vermeerderd,  zoodat  door  deze  opgegeven  posten, 
de  amfioenpacht  daaronder  gerekend , de  ontvangsten  te  zamen 
met  ruim  11 J milliocn  zijn  vermeerderd. 

De  verdere  toeneming  derzelve  is,  gelijk  ik  reeds  gezegd 
heb,  het  gevolg  van  de  ruimere  opbrengst  der  overige  takken 
van  inkomsten,  welke  van  jaar  tot  jaar,  naarmate  van  het  pro- 
duktief  vermogen  dezer  gewesten,  toenemen,  zooals  een  vergelijk 
tusschen  de  begrooting  van  1832  en  1833  aanwijst. 

De  gewone  uitgaven  waren  voor  1833  geraamd  op  ƒ29,912,079 
en  derhalve  bedroeg  het  excedent,  vergeleken  met  de  ontvang- 
sten, /1 1,713, 389,  welk  excedent  overeenkomstig  de  hiervoren 
uitgedrukte  bedoelingen  ten  voordeele  van  de  rekening  met 
het  ministerie  gebragt  is. 

Van  deze  som  was  bestemd  voor  remises,  .ƒ  9,000,000. — 


Voor  de  Nedcrlandsche  marine u 322,489. — 

Kosten  der  natuurkundige  Commissie u 40,364. — 

Uitbreiding  der  kultures » 600,000. — 

Totaal ƒ 9,962,853.— 

en  liet  mitsdien  een  excedent  over  van » 1,750,536. — 

tezamen  wederom  uitmakendc. . . . . ƒ 11,713,389. — 


Uit  dit  overschot  is  betaald  geworden  ƒ 1,250,536. — voor 
de  buitengewone  uitgaven  van  het  departement  van  oorlog  ca 
marine , en  de  ƒ 500,000  ter  dispositie  der  Ilooge  Regering 
alhier,  waarvan  hiervoren  is  gesproken. 

De  gezamenlijke  gewone  en  buitengewone  uitgaven  voor  Indie 
zijn  in  1833  mitsdien  geraamd  geworden  op  ƒ 31,662,615- 
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Het  voorgaande  jaar  waren  dezelve  na  aftrek  van  ƒ 4,000,000, 
bestemd  voor  remises  naar  Nederland,  op  ƒ 24,869,166  begroot 
geworden  en  derhalve  voor  1833  vermeerderd  met f 6,793,449, 
welke  vermeerdering  ligtelijk  te  verklaren  is  door  den  koopprijs 
der  koffij  ten  bedrage  van  ƒ 2,550,000;  van  de  suiker  ten  be- 
drage van  ƒ 3,300,000,  en  overigens  uit  de  staten  der  begroo- 
ting  nader  specifiek  kan  worden  gezien. 

Behalve  de  posten  in  uitgaaf  gebragt,  hebben  nog  bestreden 
moeten  worden  de  kosten  aan  de  permanente  versterking  van 
het  eiland  geimpendeerd , de  buitengewone  uitgaven  voor  Su- 
matra,  en  eindelijk  het  traktement  van  den  Gouverneur  Gene- 
raal ad  interim,  alle  welke  uitgaven  op  dit  oogenblik  nog  wel 
niet  naauwkeurig  te  bepalen  zijn,  daar  de  boeken  met  10  Ja- 
nuarij  niet  zijn  afgesloten,  maar  te  zamen  genomen  wel  niet 
veel  minder  dan  acht  ton  zullen  hebben  bedragen. 

Deze  posten  zijn  niet  op  de  begrooting  gebragt,  omdat  de 
twee  laatsten,  bij  het  opmaken  derzelven,  niet  waren  voorzien, 
terwijl  de  eerste  post  bestemd  was  om  uit  het  excedent,  dat  de 
begrooting  boven  de  berekening  zou  opleveren , te  worden  be- 
streden. 

De  remises,  welke  het  departement  voor  de  koloniën  over 
1833  ontvangen  heeft,  bedragen  als:  aan  wissels  verleend  door 
de  Paktorij  der  Nederlandsche  Handelmaatschappij,  sedert  1 Sep- 
tember des  vorigen  jaars  op  het  kontrakt  van  5 raillioen  in 

1832  gesloten ƒ 1,500,000. — 

aan  koflij  der  Preanger  Regentschappen  1 . . . u 1,397,278. — 
aan  wissels  op  het  kontrakt  van  1833 « 7,000,000. — 

Transportere ƒ 9,897,278. — 

1 Blijkens  ccue  aanschrijving  van  hel  departement  van  .koloniën  heeft 

er  eene  wijziging  in  het  kontrakt  van  f 5,000,000,  op  den 

met  de  Faktorij  der  Nederlandsche  Handelmaatschappij  gesloten,  plaats 
gehad.  Dat  departement  namelijk  had  een  nader  kontrakt  aangegaan  met 
de  directie  der  Handelmaatschappij , alvorens  dat  van  f 5,000,000  was 
aangekomen  voor  de  koiEj  der  Preanger  Regentschappen,  welke  dien  ten 
gevolge  geheel  naar  Nederland  moest  worden  gezonden  en  tevens  begrepen 
was  in  het  meergenoemde  kontrakt. 

Bij  nadere  overeenkomst  met  de  Faktorij  is  daarom  bepaald,  dat.  in 
plaats  van  vijf  millioen  aan  wissels,  slechts  vier  millioen  zullen  worden 
afgegeven  en  bovendien  de  koflij  der  Preanger  Regentschappen  in  kon- 
signatie  zou  worden  aangenomen , waardoor  de  remise  in  plaats  van  op 
f 5,000,000  gebragt  werd  op  5,397,278,  ongerekend  de  eventueel  meer- 
dere opbrengst  dan  dïn  berekenden  prijs. 
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Per  transport ƒ 9,897,278. — 

aan  produkten  met  partikuliere  schepen  ge- 
remitteerd   n 335,973. — 

aan  wissels  voor  onverkochte  goederen » 71,795. — 

Totaal ƒ 10,305,046.- 


ongerekend  de  winst,  die  de  produkten  boven  den  prijs,  waar- 
voor dezelve  aangerekend  zijn,  zal  afwerpen,  zoodat  in  1833  de 
remises  ruim  liet  dubbele  hebben  bedragen  van  hetgeen  volgens 
aanschrijving  van  het  departement  van  koloniën  werd  tege- 
moet gezien. 

Alle  remises  van  hier  gezonden,  sedert  1833  tot  18  , heb- 

ben dan  ook,  met  bijberekening  der  reeds  bekende  winsten  op 
eenige  der  gezondene  hoeveelheden  produkten  cn  met  de 
ƒ800,000  van  het  verleend  krediet,  beloopcn  ƒ17,294,226.44*. 

De  beschikbare  fondsen  bij  ’s  lands  kassen  bedroegen  op 


1 Januarij  1834 ƒ 10,841,833.- 

en  met  1 Januarij  1833 u 7,986,520.— 

zoodat  dezelve  vermeerderd  waren  met .ƒ  2.855,313. — 


Het  zoude  dus  mogelijk  zijn  geweest  ruim  twee  millioen 
meer  te  remitteren,  ware  het  niet  verkieslijk  geoordeeld,  het 
administratief  kapitaal  alliier  te  vermeerderen , daar  de  steeds 
toenemende  uitbreiding  van  het  stelsel  van  kultures  geëvenre- 
digd  grootere  uitschotten  vordert,  terwijl  daarbij  nog  de  gedane 
remises  over  1833  reeds  zoo  buitengewoon  aanzienlijk  waren 
geweest. 

Ook  in  1833  hebben  derhalve  de  ontvangsten  de  uitgaven 
met  een  aanzienlijk  hoogcr  bedrag,  dan  bij  de  begrooting  was 
aangenomen,  overtroffen;  wanneer  de  uitgaven  behoorlijk  worden 
bewaakt,  kan  dit  wel  niets  anders  zijn , daar  ieder  departement 
genegen  is  de  volle  berekenbare  som  op  deszelfs  begrooting 
in  uitgaaf  te  brengen,  ten  einde  geen  geld  te  kort  te  schieten, 
terwijl  de  inkomsten  evenzeer  lager  berekend  worden  dan  de- 
zelven  doorgaans  opleveren , uithoofde  dat  de  opbrengst  der 
voorgaande  jaren  ten  grondslag  wordt  genomen  en  de  steeds 
toenemende  industrie  de  opbrengst  der  belasting  in  het  alge- 
meen bestendig  doet  aangroeijen. 

Vandaar  dan  ook,  dat  sedert  1830  ieder  jaar  een  grooter 
excedent  verkreeg,  dan  berekend  is , eene  zaak,  die,  hoe  wen- 
schenswaardig  ook.  echter  van  oenen  andereh  kant  hare  gevaar- 
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lijke  zijde  heeft,  daar  men  bij  een  minder  streng  toezigt  gevaar 
loopt  de  uitgaven  te  zien  aangroeijen  boven  hetgeen  zij  kon- 
den en  behoorden  te  zijn,  en  daarom  dan  ook  behoort  hierop 
zeer  te  worden  gelet. 

De  begrooting  over  1834  ontworpen  wijst  eene  ontvangst 

aan  van ƒ 48,099,034. — 

in  het  vorig  jaar  is  dezelve  geraamd  geweest  op. » 41,625,468.  — 

en  dus  over  1834  meer ƒ 6,473,566. — 

De  uitgaven  daarentegen , behalve  die  op  de  rekening  van 
het  Ministerie  voorkomen,  zijn  geraamd  op../  33,960,178. — 
de  gewone  uitgaven  mede  buiten  de  rekening 
met  het  Ministerie  hebben  over  1833  be- 
dragen  u 29,912,079. — 

en  dus  zijn  de  uitgaven  over  1834  hooger 
geraamd ƒ 4,048,099. — 

Beide  deze  vermeerderingen  zijn  hoofdzakelijk  het  gevolg  van 
het  toenemen  der  kultures ; dan . de  ontvangsten  groeijen  aan 
naarmate  er  meer  produkten  te  verkoopen  zijn,  doch  tevens  ook 
de  uitgaven , daar  de  inkoopsprijzen  over  dezelven  moeten  worden 
voldaan.  Om  dit  eenigermate  in  bijzonderheden  op  te  helderen, 
heb  ik  eenen  staat  doen  ontwerpen  en  bij  de  begrooting  over- 
gelegd, waarbij  alle  vermeerderingen  en  verminderingen,  verge- 
leken met  de  begrooting  van  het  voorgaande  jaar,  zijn  aange- 
wezen en  waaruit  blijkt,  dat  de  opbrengt  van  kofij  toen  geraamd 
was  op  277,000  pikols,  terwijl  dezelve  nu  voor  Java  gesteld  is 
op  325,000  dito,  op  grond  dat  in  1833  ruim  345,000  pikols 
op  Java  zijn  geleverd,  terwijl  de  opbrengst  van  de  Westkust 
van  Sumatra  is  gesteld  op  50,000  pikols,  welke  aldaar  ten 
gevolge  der  nieuwe  inrigtingen  kunnen  worden  tegemoet  gezien, 
zijnde  er  in  1833  p.  m.  700,000  pikol  uitgevoerd. 

Vandaar  dan  ook  dat  de  koffij  over  1834  eene  meerdere  ont- 
vangst oplevert  van ƒ 3,729,700. — 

De  suiker,  het  voorgaande  jaar  geraamd  op 
300,000  pikols,  is  thans  gesteld  op  347,000 
pikols,  ten  gevolge  der  uitbreiding  die  de- 
zelve heeft  erlangd  en  mitsdien  op  eene 


hoogere  ontvangst  van...’ //  664,020. — 

Transportere ƒ 4,393,720.' — 
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Per  transport ƒ 4,393,720.— 

De  indigo  idem » 671,000.— 


Voor  het  Banka’s  tin  is,  tengevolge  van  de  meer- 
dere opbrengst  der  mijnen  sedert  twee  jaren, 
gesteld  40,000  pikols,  in  plaats  van,  zooals 
in  het  voorgaande  jaar,  30,000  pikols,  aldus 
eene  meerdere  waarde  van r 350,000.— 

Deze  posten  leveren  alleen  eene  meerdere  ont- 
vangst op  van ƒ 5,414,720.— 

De  verpachtingen  zijn  hooger  geraamd  dan  het 
voorgaande  jaar,  en  hebben  bij  de  jongste 
verpachting  ruim  het  dubbele  dier  meerdere 

raming  opgeleverd,  welke  is u 258,903.— 

De  in-  en  uitgaande  regten  zijn  hooger  ge- 
steld, schoon  nog  altijd  vier  i\  vijf  ton  be- 
neden hetgeen  dezelve  het  voorgaande  jaar 
werkelijk  hebben  opgeleverd,  en  wel  met..»  424,496.— 

dus  tezamen ƒ 6,098,119.— 

De  overige  posten  van  minder  belang,  bij  de  staten  genoeg- 
zaam duidelijk  aangewezen  zijnde,  zullen  geene  nadere  ophelde- 
ring behoeven. 

Wat  de  uitgaven  betreft,  voor  de  koffij  is,  tengevolge  der 
meerdere  hoeveelheid , welke  daarvan  kan  worden  tegemoet  ge- 


zien, hooger  gesteld ƒ 1,541,531.— 

voor  het  Banka’s  tin  meer 140,692.— 

suiker 527,603.— 

indigo 608,358. — 

voor  verschillende  andere  kultures  tezamen...»  628,075.— 

Totaal ƒ 3,446,259.- 

Voor  de  duiten  muDt u 352.665.— 

Tezamen ƒ 3,798,924.- 

Ook  ten  aanzien  van  de  overige  posten  van  minder  belang 


refereer  ik  mij  aan  den  staat  L“.  G.  N°.  2,  bij  de  begrooting 
overgelegd. 

Daar  nu  de  begrooting  over  1833  ten  grondslag  is  gelegd 
bij  de  zamenstelling  van  die  van  1834,  en  de  meerdere  bere- 
kende ontvangsten  op  onderscheidene  respecten  zijn  aangewezen 
en  behoorlijk  gcjustiliccerd,  en  daar  zulks  evenzeer  ten  aanzien 
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der  uitgaven  heeft  plaats  gehad  en  de  begrooting  van  het  voor- 
gaande jaar  al  verder  een  meer  voordeelig  slot  van  ruim  twee 
millioen  heeft  opgelcverd,  dan  berekend  was,  zoo  vleije  ik  mij 
dan  ook,  dat  over  1834  eene  gelijke  uitkomst  tegemoet  mag 
worden  gezien,  althans  zoo  gecne  onverwachte  gebeurtenissen 
den  gewonen  loop  der  zaken  mogten  veranderen,  liet  excedent, 
dat  de  ontvangsten,  vergeleken  met  de  uitgaven,  hier  te  lande 


oplevert  ten  bedrage  van  ƒ 13,677,480. — is  gebragt  ten  voor- 
deele  van  de  rekening  met  het  Ministerie  van  Koloniën.  Daar- 
van zijn  voor  remises  bestemd ƒ 10,088,506. 


zijnde  reeds  een  kontrakt  voor  9 millioen  met 
de  Faktorij  der  Nederlandsche  Handelmaat- 
schappij alhier  gesloten. 

Voorts  voor  de  Nederlandsche  Marine 538,221. 

voor  de  natuurkundige  Commissie » 40,364. 

de  premién  van  de  Nederlandsche  lijnwaden.//  31,250. 

voorschotten  voor  de  kultures  in  de  Madioen 

en  Kedirie " 308,827. 

Voorts  zullen  daaruit  gevonden  worden  voor 

de  fortificaticwerken * 500,000. 

de  buitengewone  uitgaven  voor  het  departe- 
ment van  oorlog  en  marine » 1,670,312. 


en  ter  dispositie  van  de  Regering  de  som  van. . u 500,000.— 
gelijk  aan  het  excedent ƒ 13,677,480. 


Daar  echter  zal  worden  bepaald,  dat  alle  sommen,  welke  met 
1 Januarij  van  ieder  jaar  blijken  zullen  boven  tien  millioen 
gulden  bij  ’s  lands  kassen  voorhanden  te  zijn,  naar  het  moeder- 
fand  worden  overgemaakt,  daar  zulks  nu  reeds  het  geval  is  met 
ruim  ƒ 800,000  en  daar  zeker  in  den  loop  van  dit  jaar  een 
gelijk  excedent,  boven  het  berekende,  als  het  voorgaande  jaar 
kan  worden  tegemoet  gezien,  zoo  moet  ik  nogmaals  herhalen, 
dat  ik  mij  stellig  voorstel  dat  dit  jaar  ten  minste  12  millioen 
zal  worden  geremitteerd,  en  vermits  de  regering  over  ruim 
ƒ 25,000,000  aan  produkten,  waaronder  begrepen  het  zout  tot 
een  bedrag  van  ƒ 3,151,220,  zal  kunnen  beschikken,  zoo  zijn 
daartoe  niet  alleen  de  vereisehte  middelen  voorhanden,  maar 
zelfs  met  eene  remise  van  12  millioen  aan  den  partikulieren 
handel  een  grootere  voorraad  overgelaten  dan  waarover,  ge- 
lijk later  blijken  zal,  door  de  Nederlandsche  handelaren  uit 
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eigene  middelen  kan  of  in  het  belang  dezer  gewesten  behoeft 
te  worden  beschikt. 

De  tijd  wanneer  en  de  wijze  hoe  vermeen  ik  aan  de  beslis- 
sing van  Uwe  Excellentie  te  moeten  'overlaten,  daar  de  loop 
der  omstandigheden  daarop  van  invloed  kan  zijn. 

Hiermede  de  begrooting  van  1834  afgehandeld  zijnde,  durf 
ik  mij  vleijen  den  geheelen  omvang  der  financiële  aangelegen- 
heden dezer  kolonie  volledig  genoeg  te  hebben  ontwikkeld,  om 
dezelve  klaar  te  kunnen  doen  beoordeelen,  en  tevens  dat  bet 
zal  zijn  gebleken , dat  de  begrootingen  op  zulke  gronden  van 
ervaring  berusten,  dat  ook  voor  den  vervolge  belangrijke  mis- 
slagen in  het  ontwerpen  derzelve  zullen  kunnen  worden  voor- 
gekomen , en  mitsdien  aan  ’s  Konings  verlangen  zal  kunnen 
worden  voldaan,  om  vaste  regels  daar  te  stellen,  waardoor  de 
voordeelige  verhouding , welke  thans  tusschcn  de  ontvangsten 
en  uitgaven  bestaat,  niet  ligtvaardig  kan  worden  verbroken. 

Het  is  dan  ook  krachtens  de  autorisatie,  mij  vroeger  door 
Zijne  Majesteit  verleend,  dat  ik  mij  heb  voorgesteld  voor  den 
vervolge  de  navolgende  bepalingen  te  arresteren: 

1°.  dat  in  den  loop  van  het  jaar  geene  uitgaven  op  eenig 
respect  der  begrooting  zullen  vermogen  plaats  hebben, 
voor  welke  geene  sommen  bij  de  respecten  zijn  aange- 
wezen ; 

2°.  dat,  voor  zoo  verre  zulke  uitgaven  in  den  loop  van  het 
jaar  onvermijdelijk  mogten  noodig  geoordeeld  worden, 
dezen  zullen  gebragt  worden  op  de  som  van  ƒ 500,000 
voor  buitengewone  uitgaven , ter  dispositie  der  Regering 
gesteld ; 

3°.  dat  van  die  som  om  de  drie  maanden  cene  rekening  aan 
het  departement  van  koloniën  zal  worden  toegezonden, 
met  aanwijzing  van  de  posten  daarop  geaffecteerd , en  op- 
gave of  dezelve  als  temporair  kunnen  worden  beschouwd 
en  mitsdien  met  het  einde  van  het  jaar  zullen  vervallen, 
dan  wel  of  het  noodig  zijn  zal  die  op  de  gewone  begroo- 
ting over  te  brengen,  in  welk  laatste  geval  de  noodza- 
kelijkheid dier  uitgave  behoorlijk  zal  moeten  worden  aan- 
getoond, en  de  overbrenging  intusschen  in  geen  geval 
kunnen  geschieden , dan  na  bekomen  autorisatie  des 
Konings ; 

4°.  dat  mitsdien  voor  de  volgende  jaren  de  hoofdstukken  op 
de  gewone  begrooting  zullen  worden  uitgetrokken  voor 
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hetzelfde  bedrag,  als  waarop  die  thans  gesteld  zijn,  ver- 
meerderd met  zoodanige  sommen  als  waartoe  ’s  Konings 
autorisatie  zal  zijn  verkregen,  en  verminderd  met  zooda- 
nige uitgaven , als  door  de  ondervinding  of  ingevoerde 
bezuinigingen  blijken  zal  mogelijk  te  zijn,  zoodanig  dat 
altijd  op  de  begroeting  zullen  zijn  aangewezen  de  uit- 
gaven voor  1834  voor  ieder  hoofdstuk  toegestaan  en  de 
vermeerderingen  of  verminderingen,  die  daarop  hebben 
plaats  gehad. 

Hiervan  echter  zal  uitgezonderd  zijn  het  hoofdstuk  kul- 
tures,  hetwelk  jaarlijks  zal  kunnen  worden  vermeerderd, 
doch  waartegen  in  evenredigheid  de  hoeveelheid  prnduk- 
ten,  waarover  het  Gouvernement  de  beschikking  verkrijgt, 
moet  toenemen. 

Ontvangsten. 

5°.  dat  bij  de  volgende  begrootingen  dezelfde  sommen  op  de 
hoofdstukken  zullen  worden  in  ontvangst  gebragt . als  bij 
de  begrooting  voor  1834  (met  uitzondering  van  die  van 
het  6e  hoofdstuk),  onder  aanwijzing  der  vermeerderingen 
en  verminderingen,  welke  daarin  ten  gevolge  van  de  ver- 
kregen resultaten  der  laatste  jaren  kunnen  worden  noo- 
dig  geacht; 

6°.  dat  de  hoeveelheid  koffij , suiker , indigo  en  andere  pro- 
dukten  op  de  begrooting  zullen  worden  uitgetrokken, 
naarmate  de  hoeveelheid  gronden  voor  die  kultures  ge- 
bezigd, en  naar  de  middelbare  opbrengst  derzelve  van 
het  voorgaande  jaar , met  aanwijzing  van  de  vermeerde- 
ring of  vermindering  daardoor  en  door  de  verkregene 
ondervinding  der  laatste  jaren  noodzakelijk  geworden,  en 
dat  de  waarden  der  produkten  zullen  worden  berekend  naar 
de  maatstaf  voor  1834  aangenomen , waarin  geene  ver- 
andering zal  vermogen  gemaakt  te  worden  zonder  ’s  Ko- 
nings autorisatie,  die  des  noodig  door  de  Regering  zal 
kunnen  worden  geprovoceerd. 

Rekening  niet  het  Ministerie. 

7°.  De  rekening  met  het  Minjsterie  zal  bij  voortduring  ge- 
krediteerd  worden  voor  het  geheele  excedent  der  ont- 
vangsten boven  de  uitgaven , en  daarvan  worden  over- 
gemaakt : 
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a.  de  sommen,  door  Zijne  Majesteit  voor  janrlijksche  remises 
vast  te  stellen  en  voorloopig  bepaald  op  ƒ 10.000.000. 

b.  Zoodanige  uitgaven  als  voor  's Rijks  Marine,  hier  ge- 
stationeerd, benoodigd  zijn. 

c.  Alle  andere  uitgaven,  welke  op  ’sKonings  speciale  auto- 
risatie hier  te  lande  geschieden , zullende  tot  dat  daar- 
omtrent nader  door  Z.  M.  zal  zijn  beslist,  die  op  de 
begrootiug  van  1834  aangenomen,  tot  maatstaf  dienen. 

Buitengewone  begrootiug. 

8°.  Op  de  buitengewone  begrootiug  zal,  tot  dat  door  Zijne 
Majesteit  daaromtrent  nader  zal  zijn  bepaald , kunnen 
worden  beschikt  over  eene  som  niet  te  bovengaande 
ƒ 2. 201). 000,  zoo  ten  behoeve  der  fortificatiën,  het  de- 
partement van  oorlog,  de  koloniale  Marine  en  onvoor- 
ziene omstandigheden,  zullende  gezorgd  moeten  worden, 
dat  deze  som  in  gewone  tijden  zoo  veel  mogelijk  zal  kun- 
nen worden  verminderd  en  dat  dezelve  alleen  strekke  voor 
buitengewone  gevallen,  die  geacht  kunnen  worden,  met  x 
er  tijd  te  zullen  kunnen  vervallen. 

Uit  dat  excedent  zal  almede  bestemd  worden  eene  som 
van  ƒ 500 . 000  ter  bestrijding  van  zoodanige  uitgaven,  bij 
ontwerpen  der  begrootiug  niet  voorzien,  en  eindelijk  ten 

9°.  zal  jaarlijks  behalve  de  remises  van  ƒ 10.000.000  aan 
het  Departement  van  Koloniën  worden  overgemaakt  zoo- 
danige som,  als  blijken  zal  bij  ’sGouvernementskasscn, 
op  den  10Jcn  Januarij  van  het  intetreden  jaar,  boven 
een  bedrag  van  10  raillioen  disponibel  te  zijn. 

Deze  bepalingen  wel  nageleefd , vleije  ik  mij  aan  Zijne  Maje- 
steit den  waarborg  te  verschaffen,  die  Hoogst  Dezelve  verlangt , 
en  tevens  Uwe  Excellentie  ter  handleiding  kunnen  strekken 
in  het  geldelijk  beheer  dezer  gewesten. 

Het  spreekt  overigens  van  zelve,  dat  in  buitengewone  en  niet 
te  voorziene  omstandigheden , gelijk  oorlogen , blokkades  en 
dergelijken , van  den  opgegeven  regel , voor  zooverre  als  zulks 
blijken  mogt  volstrekt  noodig  te  zijn , zal  vermogen  te  wor- 
den afgeweken;  voor  gebeurtenissen,  buiten  alle  mogelijkc  be- 
rekening liggende,  zijn  geene  bepalingen  vast  te  stellen. 

Eu  hiermede  de  aangelegenheden  der  financiën  afgchandeld 
hebbende,  geloof  ik  thans  tot  die  der  kultures  te  kunnen 
overgaan. 
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Kultures. 

Tn  het  derde  hoofdstuk  der  eerste  afdeeling  is  aangewezen 
in  welken  staat  ik  de  kultures  hier  heb  aangetroffen , en  hoe 
weinig  de  inrigtingen , daarmede  in  verband  staande , toen  jongst 
gemaakt,  met  de  huishoudelijke  aangelegenheden  der  Javanen 
strookten , zoo  mede  dat  dien  ten  gevolge  de  goede  bedoelingen 
der  voorgaande  bestuurders,  om  den  inlander  eene  billijke  ver- 
gelding voor  zijnen  arbeid  te  verzekeren,  langs  dien  weg 
zijne  industrie  op  te  wekken  en  zijne  welvaart  te  bevorderen , 
grootendeels  waren  mislukt  en  verijdeld,  daar,  in  stede  van 
een  en  ander,  afkeer  van  ons  bestuur,  oproerige  gezindheid  en 
andere  nadeelen  de  schromelijke  gevolgen  van  die  inrigtingen 
geweest  waren. 

Ik  heb  bij  die  gelegenheid  al  verder  doen  zien , dat  de  huis- 
houdelijke inrigtingen,  welke  in  een  onmiddellijk  verband  geacht 
kunnen  worden  te  staan  met  de  wijze,  waarop  de  landbouw 
alhier  te  lande  wordt  gedreven,  zijn  gegrond  op  het  gemeen- 
schappelijk bezit  van  allen  grond,  tot  eene  dessa  of  dorp  be- 
hoorende,  en  tevens  dat  volgens  de  aloude  volksinstellingen 
het  onderwerpelijk  bezit  alleen  aan  eene  zekere  klasse  van  in- 
gezetenen van  die  dorpen  toekwam,  intusschcn  dezelve  onge- 
lijkmatig was  verdeeld,  terwijl  eene  andere  klasse  van  ingeze- 
tenen van  allen  eigendom  was  uitgesloten  en  in  eene  zekere 
afhankelijkheid  stond  tot  de  grondbezitters,  die  over  derzelver 
persoonlijke  diensten  konden  beschikken , en  in  vergelding 
daarvan  eene  zoodanige  uitgestrektheid  gronds  verkregen,  als 
tot  derzelver  onderhoud  noodig  was,  waarvan  zij  aan  hare 
tjatja’s  of  Hoofden  de  helft  van  den  oogst  betaalde,  of  ook  wel 
deze  helft  behield  tot  vergoeding  van  diensten,  welke  hij  te 
hunnen  behoeve  presteerde. 

In  deze  hoofdtrekken  zal  men  ligtelijk  de  aartsvaderlijke 
wijze  van  bestuur  erkennen,  volgens  de  aloude  oorkonden 
eigen  aan  de  volkeren  van  het  oosten  en  waarvan  nog  allerwege 
de  sporen  worden  aangetroffen. 

Men  kan  zich  inderdaad  geene  duidelijke  voorstelling  vor- 
men van  de  huishoudelijke  betrekking  der  Javanen,  verdeeld 
in  geërfden  en  afhangelingen,  dan  door  zich  die  aloude  aarts- 
vaderlijke inrigting  voor  den  geest  te  stellen. 

In  vele  landen  van  dezen  archipel , waar  het  oppergezag  zich 
geene  beslissende  overmagt  op  den  geest  der  bevolking  heeft 
VIT.  (XI).  29 
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weten  te  verschaffen,  gelijk  in  onderscheidene  gedeelten  van 
Suinatra,  bestaat  die  inrigting  nog  in  alle  kracht. 

De  stamvaders  in  de  dorpen  erkennen  geen  gezag  boven 
het  hunne. 

De  Regering  bestaat  er  alleen  uit  hunne  gedelegeerden,  die 
in  geene  zaak  zonder  ruggespraak  en  toestemming  van  hen 
kunnen  beslissen;  zelfs  de  meerderheid  kan  er  de  minderheid 
niet  overstemmen,  maar  wanneer  partijen  het  niet  eens  kun- 
nen worden,  worden  de  geschillen  door  openbaar  geweld,  als 
op  geene  andere  wijs  te  verevenen,  beslist  en  wel  in  eene  kamp- 
plaats, daartoe  opzettelijk  in  ieder  dorp  afgezonderd  en  tanah 
Radja  genaamd. 

Des  zaterdagsmiddags  begeven  beide  partijen  zich,  van  stee- 
nen voorzien,  naar  de  kampplaats  en  werpen  elkander  daarmede 
zoo  lang,  tot  een  derzelver  de  strijd  opgeeft,  die  dan  verpligt 
is  toe  te  geven  en  de  tegenpartij  te  onthalen. 

Op  Java  had  de  overheid  zich  een  veel  grooter  gezag  ver- 
worven , de  Vorsten  zelfs  zich  eene  bepaalde  heerschappij  we- 
ten te  verschaffen  en  dientengevolge  hunne  gedelegeerden  zoo- 
danige magt  kunnen  overdragen,  als  zij  noodig  oordeelden. 

Onbetwistbaar  heeft  de  geest  van  het  mahometisme  en  de  in- 
vloed der  priesters  veel  bijgedragen  om  hun  de  oppermagt  te 
verschaffen.  Langdurige  gewoonte,  van  zoo  veel  kracht  bij  de 
Oostersche  volken,  had  hetzelve  versterkt  en  innig  met  alle 
huishoudelijke  aangelegenheden  verbonden ; dan , dat  gezag  der 
Hoofden  had  voor  het  overige  de  huishoudelijke  inrigtingen  der 
tjatja’s  en  de  aartsvaderlijke  betrekkingen  tusschen  de  bevol- 
king onderling  geëerbiedigd. 

De  Vorsten  konden  gezegd  worden  in  zoover  eigenaars  van 
alle  gronden  te  zijn,  dat  zij  het  regt  hadden  om  van  de  be- 
bouwde velden  eene  zekere  schatting  te  vorderen,  of  wel  tegen 
afstand  van  dezen  persoonlijke  diensten  te  doen  presteren , ter- 
wijl in  den  bruiklecner  de  bevoegdheid  berustte,  om  zich  van 
de  vordering  vrij  te  waren , door  zijn  aandeel  in  de  gronden 
aan  de  communiteit  terug  te  geven,  die  dan  dezelve  met  alle 
baten  en  lasten  aanvaardde. 

De  belastingen  en  diensten  intusschen  waren  door  het  ge- 
bruik geregeld  en  bestonden  doorgaans  voor  de  eersten  in  het 
J van  den  oogst  of  in  eenen  arbeid,  die  gemiddeld  op  66  dagen 
in  het  jaar  werd  berekend. 

Ook  hierop  was  onder  het  Engelsch  hestuur  inbreuk  gemaakt: 
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de  arbeid  of  zoogenaamde  heerendienst  was  afgeschaft  en  de  be- 
lastingen op  de  bebouwde  gronden  van  J op  J , * op  $ gebragt 
naarmate  van  derzelver  vruchtbaarheid,  waardoor  alzoo  de  al- 
oude volksinrigting,  het  aartsvaderlijk  bestuur,  de  bodem  was 
ingeslagen,  aangezien  de  tjatja’s  of  geerfden  daardoor  het  mid- 
del verloren,  om  eenig  noemwaardig  inkomen  te  trekken  van 
de  gronden,  aan  hunne  afhangelingen  afgestaan,  of  eenige  dien- 
sten van  denzelven  te  erlangen. 

In  plaats  daarvan  wordt  nu,  volgens  den  geest  van  het  ont- 
werp. eene  maatschappelijke  inrigting  gevestigd  op  gelijke  reg- 
ten  en  eene  individuele  wijze  van  bestaan  gegrond;  althans  zou 
dit  het  gevolg  van  dat  systema  geweest  zijn,  zoo  de  bevolking 
niet  derzelver  oude  instellingen  grootendeels  in  weerwil  van 
het  bestuur  had  weten  te  bewaren,  en  deze  zelfs  niet  op  vele 
plaatsen  met  openbaar  geweld  had  gehandhaafd.  De  ongeluk- 
kige gevolgen  intusschen,  welke  deze  schromelijke  inbreuk  op 
de  regten  en  gebruiken,  der  bevolking  gehad  hebben , de  menig- 
vuldige opstanden  en  bloedige  oorlogen,  namelijk  sedert  25  ja- 
ren  gewoed , hebben  het  noodlottige  van  zulk  eene  handelwijze 
doen  kennen;  zeer  dikwerf  heeft  men  dit  aan  andere  oorzaken 
toegeschreven,  welke  toevallig  de  uitbarsting  eens  oorlogs  had- 
den ontvlamd;  dan,  zij  hebben  werkelijk  geenen  anderen  grond 
gehad , dan  het  algemeen  misnoegen  der  bevolking  over  de 
schending  van  hare  regten. 

Men  beproeve  in  Europa  om  allen  grondeigendom  te  ver- 
nietigen , hetwelk  toch  werkelijk  plaats  heeft  door  als  schatting 
alles  te  vorderen  wat  de  grond  meer  oplevert  dan  de  kosten 
der  bearbeiding , en  is  er  dan  een  staat,  die  niet  binnen  weinige 
dagen  in  vuur  en  vlam  zou  zijn  ontstoken,  en  waar  de  op- 
stand niet  zou  voortwoeden,  totdat  de  bevolking  of  ten  onder- 
gebragt  of  door  overheerders  verdreven  zou  zijn. 

Dat  op  Java  de  gevolgen  daarvan  niet  zoo  vreesselijk  ge- 
weest zijn,  is  alleen  daaraan  toe  te  schrijven,  dat  de  bevolking 
op  de  meeste  plaatsen  de  nieuwe  instellingen  heeft  weten  te 
ontduiken,  en  dat  zij  uit  haren  aard  lijdzaam  is.  Latere  on- 
dervinding heeft  tevens  ook  doen  zien,  hoe  weinig  langs  zulk 
een  weg  de  oogmerken  van  een  billijk  Gouvernement  wor- 
den vervuld. 

Zou  dus  een  stelsel  van  kulture  op  Java  gelukken,  en  de 
bevolking  welgevallig  zijn,  dan  moest  het  in  dier  voege  zijn 
ingerigt,  dat  daardoor  de  huishoudelijke  wijze  van  bestaan  der 
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bevolking  niet  werd  geschonden,  maar  veeleer  werd  bevorderd, 
en  dat  het  duidelijk  voor  haar  was,  dat  zij  door  zulk  een  stel- 
sel werd  bevoordeeld;  ik  herhaal  het  daardoor  alleen  was  het 
oogmerk  te  bereiken,  althans  zoo  men  eeDe  bevolking,  van  alle 
nieuwigheden  afkeerig  gemaakt,  daarvan  de  overtuiging  ver- 
schaffen kan. 

Naast  zijne  volksiniïgtingen  is  den  Javaan  niets  aangena- 
mer dan  weinig  te  moeten  arbeiden,  zijnde  zulks  het  gevolg 
van  het  klimaat,  en  overigens  om  van  den  arbeid,  waartoe  hij 
verpligt  is,  het  meeste  voordeel  te  trekken,  hetgeen  hij  trou- 
wens met  de  meeste  menschen  gemeen  heeft. 

Beide  deze  eigenschappen  moesten  dus  ook  bij  het  invoeren 
van  een  nieuw  stelsel  niet  worden  uit  het  oog  verloren,  maar 
in  verband  gebragt  worden  met  zijne  aloude  volksinstellingen; 
en  evenzoo  moest  door  hetzelve  aan  hem,  doch  inzonderheid 
aan  de  geërfden,  de  gelegenheid  worden  verschaft,  of  om  min- 
der te  arbeiden  of  om  met  gelijken  arbeid  als  voorheen,  meer- 
dere voordeelen  te  genieten. 

Uit  dien  hoofde  werd  als  beginsel  aangenomen,  dat  eene  dessa 
welke  het  * gedeelte  van  derzelver  rijstvelden  afzonderde,  voor 
de  teelt  van  een  gewas,  voor  de  markt  van  Europa  geschikt, 
niet  meer  arbeid  vorderende  dan  de  rijstkultuur , van  het  beta- 
len der  landrenten  zou  zijn  verschoond. 

Dat  die  dessa  bovendien  zou  genieten  de  meerdere  voordee- 
len, die  het  produkt  bij  taxatie  blijken  zou  te  zullen  opleveren, 
dan  het  bedrag  der  verschuldigde  landrente;  en 

Dat  de  misgewassen  loopen  zouden  voor  rekening  van  het 
Gouvernement,  voor  zoover  namelijk  dezelve  niet  aan  gebrek 
aan  ijver  en  arbeidzaamheid  van  de  zijde  des  Javaans  waren  toe 
te  schrijven. 

Het  behoeft  geen  betoog,  dat  dit  beginsel  geheel  in  het  be- 
lang van  den  Javaan  was,  en  dat  hij  daardoor  meerder  voordeel 
van  zijnen  grond  zou  trekken,  terwijl,  zoo  hij  minder  wilde 
arbeiden,  zulks,  gelijk  nader  blijken  zal,  aan  zijne  verkiezing 
was  overgelaten. 

Dan,  het  was  niet  alleen  genoeg  de  gewassen  te  doen  tee- 
len,  ter  verkrijging  van  produkten  voor  de  markt  van  Europa 
geschikt;  die  gewassen  moesten  veelal  nader  eene  fabriekmatige 
bewerking  ondergaan,  alvorens  tot  dat  doel  te  kunnen  strek- 
ken, en  daartoe  werd  veel  kapitaal,  kennis  en  andere  vereisch- 
ten  gevorderd,  welke  men  in  vele  gevallen  niet  van  deu  Javaan 
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kon  verwachten , en  hierom  was  het  noodig  Europeesch  of  Chi- 
neesch  kapitaal  en  industrie  zoodanig  met  de  geheele  onderne- 
ming in  verband  te  brengen,  dat  daardoor  eene  behoorlijke  be- 
werking der  geteelde  grondstof  werd  verzekerd. 

In  eenige  gevallen,  zooals  met  de  suikerkultuur,  was  het 
zelfs,  ten  einde  een  gedeelte  der  bevolking  niet  met  te  veel 
arbeid  te  bemoeijelijken , noodig  om  de  teelt  van  het  gewas  te 
verdeelen,  in  dier  voege  namelijk,  dat  een  gedeelte  was  be- 
last met  de  kuituur  tot  de  rijpheid  van  het  gewas,  een  ander 
gedeelte  met  den  oogst  van  hetzelve,  een  derde  met  het  trans- 
port tot  aan  de  fabrieken,  en  eindelijk  een  vierde  gedeelte  met 
den  arbeid  in  dezelve , dit  laatste  namelijk , voor  zoover  daartoe 
geene  genoegzame  daglooners  waren  te  verkrijgen. 

Daar  de  Javaan  tevens  ongaarne  onder  het  toezigt  van  Euro- 
peanen arbeidt  en  de  leiding  en  het  bestuur  zijner  Hoofden 
verkiest,  werd  dan  ook  hierin  aan  zijne  geaardheid  te  gemoet 
gekomen,  en  het  opzigt  der  Europesche  ambtenaren  zooveel 
mogelijk  beperkt  en  alleen  bepaald  tot  de  bewaking  van  de 
tijdige  en  behoorlijke  bewerking  der  velden  en  tot  het  gade- 
slaan , dat  het  produkt  ter  regter  tijd  geoogst  en  vervoerd  wordt. 

Deze  algemeene  beginselen,  ten  grondslag  aangenomen,  heb- 
ben nog  in  de  toepassing  zoodanige  wijzigingen  ondergaan,  als 
plaatselijke  omstandigheden  of  gebruiken  vorderen;  zoo  bijvoor- 
beeld is  in  eenige  Residentiën  aan  het  verlangen  der  Javanen 
toegegeven,  om  voor  eigene  rekening  de  gewassen  te  teelen, 
waartoe  zij  alsdan  dikwerf  het  grootste  gedeelte  van  hunne 
rijstvelden  bezigden,  omdat  die  nieuwe  gewassen  hun  meerder 
voordeel  dan  de  rijslkultuur  verschaffen,  niettegenstaande  zij 
in  dat  geval  tocli  met  de  betaling  der  gewone  landrente  voor 
de  rijstvelden  belast  bleven ; zoodanige  aanplantingen  door  de 
Javanen  voor  eigen  rekening,  hebben  vooral  in  de  oostelijke 
distrikteu  plaats  gehad,  waar  de  kultures,  althans  van  suiker, 
reeds’  eenige  vorderingen  hadden  gemaakt,  en  het  onderwerpe- 
lijke  stelsel  derhalve  ook  hand  over  hand  is  uitgebreid. 

Dan  eens  heeft  men  inzonderheid  daar,  waar  vadzige  of  on- 
willige Residenten  het  bestuur  in  handen  hadden,  den  Javaan 
de  landrente  geschonken,  in  evenredigheid  van  de  waarde  van 
het  produkt , door  hem  geteeld , doch  hetwelk  door  gebrek  aan 
toezigt  of  kennis,  of  wel  door  andere  oorzaken,  onafhankelijk 
van  den  planter,  niet  was  geslaagd,  waarvan  de  Javaan  alzoo 
de  dupe  is  geweest  en  waardoor  hij  ook  tegen  het  stelsel  in- 
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genomen  werd , en  dan  eens  wanneer  noch  Hoofden , noch  volk 
met  de  kultures  bekend  waren,  is  dagelijks  een  zeker  getal 
manschap  opgeroepen,  om  den  vereischten  arbeid  te  verrigten 
tegen  vrijstelling  van  landrente. 

Ook  zijn  niet  altijd  rijstvelden  tot  de  bedoelde  gewassen  ge- 
bezigd, maar  dikwerf,  waar  dezen  schaars  waren,  is  aan  den 
Javaan  toegestaan  hooge  gronden  met  dezelve  te  beplanten, 
ten  einde  hem  daardoor  den  arbeid  te  aangenamer  te  maken, 
schoon  hieruit  voor  de  toekomst  ongelegenheden  te  voorzien 
zijn,  daar  het  moeijelijk  zijn  zal  deze  gronden,  eenmaal  uitge- 
put, te'  bemesten  en  het  verwisselen  derzelven  met  betere  het 
overbrengen  der  fabrieken  zou  vorderen , dat  niet  dan  met 
groot  bezwaar  en  groote  kosten  geschieden  kan. 

Veel  intusschen  heeft  aanvankelijk  moeten  worden  opgeofferd 
aan  den  tegenzin  bij  den  Javaan  tegen  nieuwigheden,  en  dus  ook 
tegen  voor  hem  geheel  vreemde  aanplantingen,  te  overwinnen. 

In  het  vervolg  zal  men  inzonderheid  daar,  waar  dit  stelsel 
van  kuituur  nog  moeijelijkheden  ondervindt,  zich  streng  moe- 
ten houden  aan  het  beginsel,  dat  de  bearbeiding  van  $ der 
gronden  met  gewassen,  voor  de  markt  voor  Europa  geschikt, 
den  Javaan  vrij  kent  van  de  verschuldigde  landrente,  en  dat 
de  planter  aan  zijne  verpligting  voldaan  heeft,  wanneer  hij  hel 
gewas  tot  rijpheid  heeft  gebragt,  moetende  de  oogst  daarvan, 
benevens  de  verdere  bewerking,  volgens  de  door  mij  aangr- 
gevene  wijze  of  door  andere  geschikte  middelen , worden  ver- 
kregen. 

Daar  echter,  waar  de  kultures  op  eenen  goeden  voet  zijn  in- 
gerigt,  en  zooals  in  de  oostelijke  distrikten  in  eenen  bloeijen- 
den  toestand  verkeeren,  zullen  geene  veranderingen  in  denzel- 
veu  raadzaam  zijn,  althans  niet  zoo  lang  zulks  door  de  bevol- 
king niet  wordt  verlangd. 

De  Javaan  in  het  algemeen  houdt  niet  van  veranderingen. 

Jn  die  distrikten,  waar  de  uitbreiding  der  kultures  door  ge- 
brek aan  kunde  van  de  zijde  van  den  inlander  belemmering 
ondervindt,  behooren  dezelven  op  den  volgenden  voet  te  wor- 
den geregeld. 

Nadat  men  eene  uitgestrektheid  gronds,  bij  voorkeur  rijst- 
velden, zooveel  mogelijk  gelijk  staande  met  het  $ der  sawa’s 
van  eene  dessa  zal  hebben  afgezonderd , of  wel,  zoo  dit  niet  mei 
het  genoegen  der  bevolking  kan  geschieden,  vooreerst  hooge 
gronden,  (welke  men  alsdan  moet  trachten  zoo  spoedig  mogelijk 
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te  bewateren),  zal  de  bevolking  ter  bearbeiding  daarvan  op  de 
volgende  wijze  worden  verdeeld. 

Voor  de  bearbeiding  van  iedere»  bouw  grond  zal  dagelijks 
zoo  lang  noodig  één  man  geleverd  worden,  die  om  de  8 dagen 
of  om  de  maand  naar  verkiezing  der  dessabewoners  door  een 
ander  zal  worden  vervangen,  zoodanig  dat  er  bestendig  4 man 
voor  dezen  bouw  beschikbaar  zijn,  en  slechts  één  van  de  4 
arbeidt. 

De  arbeid  zal  onder  de  leiding  van  bekwame  Chinesche  man- 
door» en  onder  het  oppertoezigt  der  Javaansche  Hoofden  ge- 
schieden en  de  bevolking,  daartoe  geroepen,  met  gcenen  ande- 
ren arbeid  belast  worden,  dan  die,  welke  gevorderd  wordt  om 
het  gewas  tot  rijpheid  te  brengen. 

De  oogst  en  verdere  bewerking  behoort  op  gelijke  beginse- 
len te  berusten,  voor  den  oogst  namelijk  moet  zoodanig  getal 
menschen  bepaald  worden,  als  dezelve  vereischt,  in  dier  voege 
nogthans,  dat  slechts  4 gedeelte  arbeidt  van  het  getal,  voor 
dat  soort  van  werk  bestemd. 

Alle  personen,  aan  deze  kuituur  volgens  de  bovengemelde 
wijze  dienstbaar,  moeten  van  het  betalen  van  landrente  worden 
vrijgesteld. 

Het  transport  van  den  oogst  vordert  eene  diergelijke  inrig- 
ting;  zoo  veel  maar  immer  mogelijk  moet  men  trachten  de  last- 
beesten en  het  voertuig  daartoe  noodig,  door  den  fabriekant 
en  het  volk,  daarbij  vereischt,  op  gelijke  wijze  tegen  vrijstel- 
ling van  landrente  en  tegen  den  arbeid  van  den  4dcn  man  te 
doen  leveren. 

De  arbeid  eindelijk  aan  de  fabriek  zelve  behoort  zooveel 
mogelijk  door  vrijwillige  arbeiders  te  geschieden,  of  daar,  waar 
die  niet  te  verkrijgen  zijn,  op  gelijke  wijze  als  voor  den 
overigen  arbeid  is  bepaald , in  welk  geval  de  arbeiders,  behalve 
de  vrijstelling  van  landrente,  dagelijks  rijst  en  zout  belmoren 
te  genieten,  omdat  deze  arbeid  meer  oordeel  en  inspanning 
vordert. 

Het  zal  hier  ter  meerdere  duidelijkheid  niet  overbodig  zijn, 
de  toepassing  dezer  beginselen  op  eenige  kultures,  benevens  de 
voordeelen,  aan  te  wijzen,  welke  de  fabriekant,  de  Javaan  en 
het  Gouvernement  daarvan  kan  verwachten;  een  suiker-etablis- 
sement,  zooals  er  thans  meerderen  op  Java  bestaan,  strekke  daar- 
van ten  voorbeeld. 

De  middelbare  opbrengst  van  eenen  bouw  grond,  groot  500 
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vierkante  roeden  suikerriet,  kan  geschat  worden  op  15  pikols 
suiker. 

Een  suiker-etablissement  van  6000  pikols  suiker  vordert  der- 
halve 400  bouwen  land ; de  bearbeiding  van  deze  vereischt  da- 
gelijks 400  man,  zoodat  er  voor  den  arbeid  1600  huisge- 
zinnen, welke  geacht  kunnen  worden  gemiddeld  2000  bouws 
rijstvelden  te  bezitten  *,  van  de  betaling  van  landrente  worden 
vrijgesteld. 

Een  man  snijdt  gemiddeld  500  a 550  stokken  riet  daags  en 
2000  & 2200  stokken  worden  gevorderd  voor  een  pikol  sui- 
ker, zoodat  4 man  noodig  zijn  tot  het  snijden  van  het  riet 
voor  iedere  pikol  suiker,  welke  het  etablissement  dagelijks 
oplevert. 

Daar  de  maling  afloopt  in  circa  10  maanden,  moet  dus  da- 
gelijks op  20  pikols  suiker  worden  gerekend,  en  zijn  derhalve 
iederen  dag  80  rictsnijders  noodig , zoodat  ten  behoeve  van  de- 
zen arbeid  320  huisgezinnen  van  de  landrente  worden  vrij- 
gesteld. 

Tot  het  transport  naar  den  molen  worden  dagelijks  gevor- 
derd 140  karvrachten,  als  ladende  ieder  kar  300  stokken. 

In  de  meeste  gevallen  echter  kunnen  de  karren  twee  en  dik- 
werf drie  vrachten  daags  aanvoeren,  zoodat  men  daarvoor  stel- 
len kan  70  karren. 

Bij  iedere  kar  een  man  gebezigd  wordende,  zoo  worden  280 
huisgezinnen  voor  den  arbeid  van  landrente  bevrijd. 

Het  hout,  hoezeer  het  gebruik  daarvan  door  de  betere  in- 
rigting  der  ovens  is  verminderd,  blijft  nog  altijd  noodzakelijk 
in  evenredigheid  van  1 vadem  daags  voor  20  pikols;  tot  het 
hakken  worden  dagelijks  vijf  man  gevorderd  en  tot  het  trans- 
port bij  de  karren  een  gelijk  getal,  en  dus  de  vrijstelling  van 
landrente  voor  40  huisgezinnen. 

Het  riet  aan  den  molen  geleverd  zijnde,  gaat  eigenlijk  den 
abriekant  de  verdere  bereiding  aan;  zoo  hem  echter  het  volk 
moet  worden  geleverd,  kan  dat  op  50  man  daags  worden  ge- 
schat en  vereischt  dus  de  bevrijding  van  200  huisgezinnen  van 
landrente. 

Een  suiker-etablissement  van  6000  pikols  vordert  dus: 


1 De  landrente  bedraagt  gemiddeld  per  huisgezin  ƒ7.50  en  2000  bou- 
wen goed  rijstveld  betalen  ruim  f 15,000  aan  landrente,  zoodat  de  huis- 
gezinnen, dooreen  gerekend,  gemiddeld  iets  meer  dan  één  bouw  bezitten. 


Die 


Google 


J.  VAN  DEN  BOSCH. 


431 

Tot  bebouwing  van  den  grond  de  vrijstelling  van  landrente 


van 1600  huisgezinnen. 

Voor  het  snijden  van  het  riet 320  u 

h ii  transport  u u u 280  u 

u u hout 40  » 

« 


Totaal  huisgezinnen ......  2240 

Moeten  er  aan  den  molen  ook  arbeiders 
geleverd  worden,  die  echter  door  den  fabrie- 
kant  worden  betaald , dan  vordert  zulks  de 


vrijstelling  van  landrente  van  nog 200  » 

Totaal  generaal 2440  huisgezinnen. 


Waarvan  dus  dagelijks  voor  zoover  noodig  610  man  arbeiden. 

Op  een  suikermolen  in  de  omstreken  van  Batavia,  waarop 
200  man  werken,  worden  2500  pikols  suiker  gemaakt,  terwijl 
deze  600  man  slechts  6000  pikols  opleveren,  zoodat  de  arbeid, 
roet  deze  inrigting  gevorderd,  per  hoofd  aanmerkelijk  minder 
bedraagt,  dan  die,  welke  in  de  benedenlanden  wordt  gepresteerd. 

De  240  huisgezinnen  genieten  aan  vrijstelling  van  landrente 
tegen  ƒ7.50  per  huisgezin  ƒ 18,300. — , en  zulks  derhalve 
om  den  arbeid  voor  of  in  de  fabrieken  te  verrigten  gedurende 
de  300  dagen , van  welke  echter , daar  de  molen  van  tijd  tot 
tijd  herstelling  vordert  of  om  deze  of  gene  reden  moet  stilstaan, 
over  het  algemeen  niet  meer  dan  250  u 260  dagen  wordt  gemalen, 
zoodat  de  arbeid  voor  iederen  man  op  p.  m.  65  dagen  komt 
te  staan  1 en  zijne  verdienste  op  ongeveer  12  cents  daags  ruim 
het  gewoon  daggeld  op. 

Het  is  echter  ver  af,  dat  dit  daggeld  de  geheele  verdienste 
zou  zijn  van  een  Javaan,  aan  de  suikerteelt  dienstbaar. 

Hij  bevrijdt  zich  daardoor  van  de  betaling  der  landrente  en 
verblijft  alzoo  in  het  onverdeeld  bezit  van  den  geheeleu  op- 
brengst zijner  rijstvelden. 

Is  hij  een  geërfde  of  tjatja  en  bezit  hij  bij  voorbeeld  vier 
bouwen  sawa’s,  dan  kan  hij  een  van  de  vier  daaraan  verbondene 
woewoengs  of  aanhangelingen  aan  het  suiker-ctablisscment  doen 
arbeiden  en  door  de  drie  overigen  het  veld  van  dezen  doen 
bearbeiden,  aan  denzelven  daarvoor  afstaande  diens  aandeel  in 

1 Een  suiker-etablissement,  voor  6000  pikols  aangelegd,  levert  eigenlijk 
doorgaans  niet  meer  op  dan  5500  pikols,  omdat  er  altijd  eenig  riet  ver- 
loren gaat;  ook  levert  de  opgegeven  hoeveelheid  riet  dooi  gaans  van  21 
tot  22  pikols  suiker  op. 
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den  oogst,  dat  is  het  halve  produkt,  terwijl  de  overige  helft 
genoten  wordt  door  den  man,  aan  het  suiker-etablisscment 
werkzaam. 

Op  die  wijze  bespaart  de  geërfde  | der  belasting,  welke  hij 
anders  verpligt  jvas  van  zijne  rijstvelden  te  betalen.  Een  mau, 
die  slechts  een  bouw  rijstveld  bezit,  bevrijdt  zich  van  de  land- 
rente door  eenen  arbeid,  gelijkstaande  aan  J van  hetgeen  hij 
voor  het  volle  bedrag  derzelve  verrigten  moet,  waarvoor  hij 
anders  verpligt  is  | van  zijn  veld  te  bewerken. 

Men  neme  aan,  dat  de  suiker  geteeld  wordt  op  de  rijstvel- 
den en  dat  ieder  het  t van  zijnen  grond  daartoe  hebbe  afge- 
staan, dan  blijft  nog  | over,  dat  anders  ter  kwijting  der  land- 
rente moest  worden  bearbeid.  Voorondersteld  nu , dat  dat  ge- 
deelte aan  een  ander  ter  bebouwing  wordt  afgegeven,  dan  ge- 
niet de  eigenaar  de  helft  van  den  oogst,  en  in  dat  geval  zal 
hij  dus  aan  het  overschietende  * dcnzelfden  arbeid  te  besteden 
hebben,  alsof  hij  de  landrente  betaalde. 

Een  vijfde  gelijke  arheid  zal  gevorderd  worden  aan  de  sui- 
kerfabriek, die  hij  anders  aan  $ zijner  rijstvelden  besteedt,  te 
zamen  uitmakende  * van  den  arbeid,  welken  hij  anders  te  ver- 
rigten had , . en  bovendien  geniet  hij  $ van  den  oogst  van  het 
overig  J aan  den  bearbeider  afgestaan , zoodat  de  Javaan  met 
minderen  arbeid,  dan  waartoe  hij  anders  verpligt  was,  meer  dan 
eene  gelijke  winst  geniet.  Zoo  hij  nu  zelf  | van  zijn  veld  be- 
arbeidt en  het  overige  $ met  suikerriet  beplant  wordt,  dan  zal 
hij  niet  meer  arbeid  te  verrigten  hebben,  dan  waartoe  hij  an- 
ders verpligt  was  en  $ meer  van  zijnen  grond  trekken,  waaruit 
dus  blijkt,  dat  het  oogmerk  om  den  Javaan  met  minderen  ar- 
beid een  gelijk  voordeel  of  met  gelijken  arbeid  ruimer  winst 
te  verschaffen , door  het  nieuwe  stelsel  volkomen  is  bereikt 
geworden. 

Het  zal  overigens  wel  geen  betoog  behoeven,  dat  de  teelt 
van  een  bouw  suikerriet  tot  rijpheid  van  het  gewas  eenen  veel 
minderen  arbeid  vordert,  dan  de  teelt  van  een  bouw  rijstveld, 
daar  behalve  den  arbeid,  welken  het  ploegen  van  den  grond, 
het  zaaijen  en  planten  der  padie  en  het  bewaken  van  het  ge- 
was vorderen,  deze  nog  moet  worden  geoogst,  naar  huis  gebrngt, 
gestampt  en  naar  den  bazaar  getransporteerd  om  verhandeld  te 
worden. 

De  opgegevene  iurigting  heeft  dus  allezins  de  strekking,  om 
de  belangen  van  den  Javaan  te  bevorderen. 
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Dezelve  strookt  met  zijne  huishoudelijke  inrigtingen  en  aloude 
volksgebruiken. 

Overal  op  Java  werden  naar  het  beginsel  dessa’s  verhuurd , 
veelal  tegen  vrijstelling  van  landrente.  De  onkosten  ten  aan- 
zien der  huishoudelijke  inrigtingen  van  den  Javaan  heeft  dit 
dikwerf  doen  tegengaan  en  als  misbruiken  en  knevelarijen  doen 
beschouwen , wat  eigenlijk  niet  anders  was,  dan  de  uitoefening 
van  een  wettig  regt  der  geërfden,  van  ouds  her  in  gebruik. 

Laten  wij  thans  zien  wat  het  produkt,  op  de  bovengemelde 
wijs  verkregen,  kost  en  in  hoe  ver  hetzelve  de  landrente,  daar- 
aan opgeofferd,  vergoedt. 

Volgens  de  opgegevene  bepalingen  zal  het  riet.  zoo  van  tee- 
len,  snijden  als  transporteren  per  pikol  kosten:  als  voor  het  be- 
planten van  400  bouws,  die  geacht  worden  op  te  leveren  6000 
pikols,  vrijstelling  van  landrente  voor  1600  huisgezinnen,  ii  ƒ 7 . 50 
ieder,  geeft  ƒ 12,000,  derhalve  kost  de  teelt  van  het  noodige  riet 


voor  een  pikol  suiker ƒ 2. — 

voor  snijloon  idem , 300  huisgezinnen  vrijstelling  van 

landrente,  kost  ƒ 2400,  of  per  pikol « 0.40 

Transport,  voor  zoover  de  menschen  betreft  daaraan  werk- 
zaam, 280  huisgezinnen  of  per  pikol . ...  n 0.35 

Twee  Chincsche  mandoors,  door  het  Gouvernement  te 

bezoldigen,  a ƒ 30  s/m.  ieder,  is  per  pikol u 0.12 

Het  buffel-  en  karloon  kan  berekend  worden  als  volgt: 


voor  70  karvrachten  daags  moet  gerekend  worden  op 
80  buffels,  die  kosten  it/30  het  stuk,  ƒ2400,  waarvan 
de  rente  hf  9 pCt.  bedraagt  jaarlijks. . . . ƒ 216. — 
het  hoeden  en  oppassen  der  buffels,  1 man- 
door en  2 man  hf  18,  maandelijks  of ’s  jaars.  n 216. — 

Voor  de  reparatie  en  het  onderhoud  der  kar- 
ren hf  5 iedere  kar u 350. — 

Voor  het  aankoopen  derzelve  a ƒ 25  het 
stuk ; voor  100  stuks  ƒ 2500 , rente 

daarvan 225. — 

Voor  het  sterven  der  buffels  jaarlijks  30  stuks.  « 900. — 

Totaal  kosten. . . . . ƒ 1,907. — 
of  per  pikol  32  cents;  wanneer  echter  het  leveren  van 
het  trekvee  en  der  karren  aan  den  fabriekant  wordt 
opgedragen  en  hij  tevens  met  het  transport  van  het 

Transportere ƒ 2.87 
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Per  transport ƒ 2.87 

zout  wordt  belast,  zal  daarvoor  gerekend  worden  per 

pikol u 0.50 

En  dus  de  totale  onkosten  van  liet  riet,  voor  een  pikol 

suiker  aan  den  molen  geleverd , bedragen « 3.37 

Het  riet,  benoodigd  voor  een  pikol  suiker,  wordt  aan  den 
fabriekanl  geleverd  tegen  ƒ 360,  zoodat  met  deze  inrigting  er 
nog  23  cents  overblijven  tot  dekking  van  kleine  administratie- 
kosten , misgewassen , enz. ; wanneer  de  bevolking  zonder  be- 
moeijenis  van  het  Gouvernement  het  suikerriet  aan  den  molen 
levert,  wordt  de  volle  som  van  ƒ 3.60  aan  dezelve  voldaan. 

Voorts  is  bepaald  dat,  zoo  de  bouw,  door  ’sGouvernements 
bestellingen  geteeld  wordende,  meer  oplevert  dan  15  pikols, 
$ daarvan  komen  zal  ten  voordeele  der  landbouwers , § ten 
voordeele  van  de  Chinesche  mandoors  en  het  overige  $ ten 
voordeele  van  het  Gouvernement,  om  hetzelve  schadeloos  te 
stellen  voor  de  tekortkomsten  op  andere  minder  voordeelige 
gronden. 

De  verdere  bewerking  van  het  riet  tot  suiker  geschiedt  vol- 
gens de  bestaande  kontrakten  door  de  fabriekanten.  De  kosten 
daarvan  bedragen  bij  eenc  goede  administratie  ƒ 3.40,  zoodat 
de  suiker  aan  den  fabriekant  op  ƒ 7 de  pikol  komt  te  staan. 

De  vereischte  fondsen  tot  het  oprigten  van  een  suiker-eta- 
blissement , die  behalve  de  kosten  van  fabrikatie  gemiddeld 
ƒ 50,  h ƒ 60,000  bedragen,  worden  de  fabriekanten  renteloos 
onder  goeden  borgtogt  voorgeschoten , onder  voorwaarde  echter 
van  het  voorgeschotene  te  restitueren  in  een,  twee  en  in  enkele 
gevallen  in  drie  jaren,  door  de  levering  van  suiker  tegen  den 
prijs  van  ƒ 10  kopergeld  de  pikol,  en  onder  gehoudenis  voorts 
om  in  zelver  voege  aan  het  Gouvernement  te  voldoen  het 
kostende  van  het  riet , berekend  tegen  ƒ 360  voor  iederen  pi- 
kol suiker,  alsmede  van  het  te  verstrekken  hout. 

De  meerdere  suiker,  welke  de  fabriekant  maakt,  dan  tot  de 
opgegevene  betalingen  noodig  is,  blijft  zijn  bijzonder  eigendom, 
welke  echter  bij  voorkeur  aan  het  Gouvernement  tegen  den 
marktprijs  moet  worden  geleverd. 

Overigens  zijn  bij  kontrakten  de  vereischte  bepalingen  vast- 
gesteld , om  zich  van  eene  goede  hoedanigheid  en  tijdige  leve- 
ring der  suiker  te  verzekeren. 

Zoo  men  nu  deze  gclieele  inrigting  nagaat,  dan  vleije  ik  mij 
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dat  het  daaruit  genoegzaam  blijkt,  dat  langs  dien  weg  de  Ja- 
vaan werkelijk  is  bevoordeeld,  dat  de  gewone  landrente  daar- 
door eigenlijk  is  teruggebragt  op  $ van  de  waarde  van  het 
produkt  zijner  velden ; 

dat  de  fabriekant  6000  of  zelfs  maar  5500  pikols  op  den 
bovengemelden  voet  voortbrengende,  rekenen  kan  op  een  voor- 
deel van  ten  minste  ƒ 16,000  ii  ƒ 18,000 , zonder  aan  eenige 
noemwaardige  risico  onderworpen  te  zijn,  en  dat,  aangenomen 
dat  het  Gouvernement  de  suiker  niet  voordeeliger  dan  tot  de- 
zelfde som  in  zilver,  als  dezelve  in  koperen  munt  betaalt,  slij- 
ten kan,  hetzelve  dan  toch  daardoor  alleen  20  pCt.,  zoo  op  de 
landrente  als  op  het  uitgeschoten  geld  (het  laatste  in  twee  ja- 
ren  gerestitueerd  wordende),  wint. 

Zoo  men  daarbij  in  aanmerking  neemt , dat  de  suiker  thans 
naar  welgevallen  voor  ƒ10  koper  of  ƒ 8 zilver  verkregen  wordt, 
en  des  noods  tot  dezen  prijs  zou  kunnen  worden  afgestaan,  dan 
mag  men  zich  vleijen,  dat  een  duurzaam  debiet  van  dat  artikel 
zal  kunnen  worden  verkregen;  want,  al  was  het  dan  ook  dat 
de  prijs  der  suiker  in  Europa  door  eenen  te  grooten  aanvoer 
voor  eenigen  tijd  te  veel  mogt  dalen  om  eenige  winst  te  kun- 
nen erlangen,  is  het  niettemin  zeker,  dat  deze  kuituur  over 
een  groot  aantal  jaren  milde  vruchten  moet  opleveren,  omdat 
in  alle  mij  bekende  landen,  waar  suiker  wordt  gefabriceerd,  de 
kosten  van  kultivatie  meer  dan  ƒ 8 per  pikol  van  de  suiker 
bedragen,  en  men  dus  met  zekerheid  kan  voorzien,  dat  alle 
suiker  ten  laste  van  de  markt  gedreven  moet  worden,  welke 
de  concurrentie  tegen  die  van  Java  kon  volhouden. 

Van  hoeveel  belang  overigens  dat  artikel  is  voor  de  Neder- 
landsche  scheepvaart  en  koophandel  op  deze  gewesten,  zal  na- 
der blijken. 

Om  zoowel  deze  teelt,  als  die  van  alle  andere,  voor  de  Europc- 
sche  en  inlandsche  ambtenaren  de  meeste  aanmoediging  te  doen 
ondervinden,  zijn  daarop  aan  dezelve  voordeelen  verzekerd,  die 
bij  de  resolutie  der  Hooge  Regering  van  den  5den  December 
1832  zijn  bepaald  als  volgt:  50  cents  voor  iederen  pikol  sui- 
ker, te  verdeden  als: 

Aan  den  Resident  van  alle  suiker  in  zijne  residentie  vallende./  0.10 
Aan  den  Regent  over  de  opbrengst  van  zijn  regent- 


schap   u 0.10 

Transportere (f  0.20 
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Per  Transport ƒ 0.20 

Aan  den  Adsistent  Resident  idem 0.10 

Aan  de  Controleurs 0.05 

en  aan  de  divisie-Hoofden  en  andere  inlandsche  amb- 
tenaren, ter  beschikking  van  den  Resident 0.15 

Te  zamcn  per  pikol ƒ 0.50 


Eenige  wijzigingen  naarmate  van  plaatselijke  omstandigheden 
hebben  in  de  opgegevene  verdeeling  plaats  gehad;  dan  50  cents 
is  de  gemiddelde  som  gebleven,  welke  ter  aanmoediging  van  de 
suikerkultuur  aan  de  Europesche  ambtenaren  en  inlandsche 
Hoofden  onderling  voor  iederen  pikol  suiker  is  verzekerd. 

Bij  de  geheelc  inrigting  wordt  overigens  bestendig  in  het 
oog  gehouden,  den  Javaan  zoo  min  mogelijk  aan  het  gezag  van 
vreemden  te  onderwerpen  en  hem  onder  de  leiding  zijner  eigene 
Hoofden  te  doen  arbeiden. 

De  opgegevene  beginselen  zijn  evenzeer  toepasselijk  op  iedere 
andere  kuituur,  in  het  belang  van  den  Nederlandschen  handel 
ingevoerd , hetgeen  ik  niet  onbelangrijk  acht , hieronder  nog 
door  eenige  voorbeelden  aan  te  toonen. 

Indigo- Kuituur . 

Met  een  stel  bakken  kan  dagelijks  12,500  © bladen,  of  wel 
10  padattievrachten,  van  10  pikols  ieder,  worden  verwerkt,  welke 
uitleveren  van  15  tot  20  © indigo,  kunnende  een  stel  bakken 
jaarlijks  gemiddeld  niet  meer  dan  4000  © dezer  verwstof  vóórt- 
brengen, daar  de  arbeid  het  gcheele  jaar  door  niet  met  gelijke 
kracht  kan  worden  doorgezet. 

Voor  een  stel  bakken  worden  gevorderd  100  bouws  van  500 
roeden  indigoplanteu : om  deze  te  bekomen,  moeten  400  huis- 
gezinnen, en  voor  de  overige  werkzaamheden,  welke  de  inlanders 
aan  de  fabrieken  te  verrigten  hebben,  nog  200  huisgezinnen 
van  landrente  worden  vrijgesteld,  of  wel  de  landrente  van  p.  m. 
505  bouws  sawa  worden  opgeolferd. 

De  teelt  der  planten,  het  transport  van  dezen  naar  de  fabriek 
en  de  overige  arbeid  der  Javanen  kost  alzoo  jaarlijks  / 4500, 
of  wel  per  © nagenoeg  ƒ 1.12. 

De  betaling  der  Europesche  werklieden  en  de  verdere  be- 
noodigdheden  voor  deze  kuituur  veroorzaken  te  zamen  eene 
uitgaaf  van  p.  m.  50  cents,  zoodat  1 © indigo,  op  de  boven- 
gemelde wijze  hereid,  op  ƒ1.62  komt  te  staan. 

\an  de  gefabriceerd  wordende  indigo  wordt,  volgens  resolutie 
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van  5 December  1831  N°.  5,  van  20  tot  25  cents  voor  ieder 
pond,  onder  de  Europesche  en  inlandsche  ambtenaren,  daarbij 
betrokken,  betaald,  zoodat  aan  den  inlander  en  aan  de  ambte- 
naren, op  dezelfde  wijze  als  van  de  suikerkultuur , voordcelen 
zijn  verzekerd. 

De  bereiding  der  indigo  geschiedt  thans  nog,  bij  gebrek  aan 
ondernemers,  grootendeels  voor  rekening  van  het  Gouvernement. 

Bij  deze  kuituur  komt  het  vooral  aan  op  eene  goede  keuze 
der  gronden,  terwijl  de  ondervinding  heeft  doen  zien,  dat  de 
teelt  der  tarum  cambang  verreweg  voordeeliger  is,  dan  die  van 
de  zaadindigo,  en  het  produkt  van  het  eerste  in  geenen  dcele 
van  mindere  hoedanigheid. 

Er  bestaat  eene  andere  wijze,  om  de  indigoplaut  te  teelen,  als 
tweede  gewas,  namelijk  na  den  oogst  der  rijst,  hetgeen  inzonder- 
heid gebruikelijk  is  in  de  Residentie  Pekanlougang , waar  de 
indigokultuur  reeds  voor  mijne  komst  was  ingevoerd. 

In  dat  geval  geniet  de  inlander  vrijstelling  van  landrente, 
tegen  verpligting  van  § gedeelte  zijner  rijstvelden  als  tweede 
gewas  met  den  plant  te  teelen. 

Deze  wijze  van  kultiveren  is  echter  aan  groote  wisselval- 
ligheden onderworpen.  De  ondernemers  hebben  daarvan  niet 
dan  schrale  vruchten  geoogst,  en  het  zal  raadzaam  zijn  om  de 
eerst  voorschrevene  wijze , voor  zoo  verre  de  localiteit  zulks 
gedoogt,  te  volgen. 

Met  beteren  uitslag  is  in  de  residentie  Cheribon  de  proef 
genomen,  om  door  den  Javaan  zelve  de  bladeren  te  doen  ver- 
werken. Te  dien  einde  worden  aan  de  dessa’s  de  noodige  voor- 
schotten verleend,  om  kleine  fabrieken  op  te  rigten. 

Zij  beteelen  dan  een  gedeelte  harer  gronden  met  indigobladen, 
verwerken  dezelve  tot  verwstof  en  leveren  die  af  in  betaling 
der  landrente  tegen  ƒ 1.50  koper  het  pond,  terwijl  dan  de 
emballage,  transportgeldcn , belooningen  voor  de  Hoofden  en 
het  Europeesch  opzigt  te  zaraen  op  60  cents  per  pond  te 
staan  komen. 

Iteeds  is  een  aantal  van  150  dezer  fabrieken,  zoo  voltooid  als 
in  aanbouw,  en  het  schijnt  dut  deze  inrigting  aan  den  Javaan 
zeer  welgevallig  is. 

De  kwaliteit  der  verwstof,  op  die  wijze  verkregen,  laat  niets 
te  wenschen  over ; en  minder  dan  i van  de  uitgestrektheid  zijner 
rijstvelden,  op  die  wijze  beteeld,  is  toereikende  om  zijne  land- 
rente te  voldoen. 
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Aan  deze  inrigting  behoort  dan  ook  alle  aanmoediging  te 
worden  gegeven , waar  zulks  slechts  met  de  hoop  op  goed  ge- 
volg kan  geschieden,  en  in  dat  geval  mag  men  hopen,  Java 
binnen  zeer  korten  tijd  de  stapelplaats  van. dat  produkt  te  zien 
worden. 

Koffijkultmir. 

Ook  de  koffijkultuur  kan  naar  hetzelfde  beginsel  worden  be- 
stuurd, en  is  op  die  wijze  in  de  vier  nieuwe  Residentiën  in- 
gevoerd. 

De  inlander  namelijk  geniet  daar  dadelijk  vrijstelling  van 
landrente  bij  het  aanleggen  der  koffijtuinen. 

De  verdere  bepalingen  daaromtrent  vastgesteld  zijn  vervat  in 
de  resolutie  van  10  December  1832,  N°.  1,  en  3 Februarij 
1833,  N°.  4. 

Behalve  de  koffij  in  de  geregelde  tuinen,  heb  ik  eene  groote 
aanplant  van  bosch-  en  paggerkoffij  doen  tot  stand  brengen. 

De  ondervinding  heeft  in  het  distrikt  Malcm  doen  zien,  dat 
de  koffij  in  de  bosschen  welig  tiert,  leverende  dat  distrikt  on- 
geveer 60,000  pikols  van  die  koffij  op.  Ik  heb  dientengevolge 
geschikte  bosschen  in  bijna  alle  Residentiën  doen  schoonmaken, 
en  met  de  koffij  doen  beplanten,  welke  bij  uitnemendheid  slaagt. 

Hierdoor  is  de  zware  arbeid  om  het  groot  geboomte  om  te 
houwen,  de  wortels  uit  te  roeijen  en  den  grond  zorgzaam  te 
bewerken,  geheel  onnoodig  geworden  en  de  arbeid,  welke 
anders  het  aanleggen  der  koffijtuinen  vordert,  meer  dan  jf  ver- 
minderd. 

Het  zou  echter  gewaagd  zijn,  om  zich  aan  dien  regel  geheel 
te  binden,  daar  de  ondervinding  niet  zeldzaam  doet  zien,  dat 
dezelfde  methode  niet  steeds  overal  dezelfde  resultaten  oplevert, 
en  dat  dikwerf  aan  dezelve  ongelegenheden  verbonden  zijn , 
welke  men  aanvankelijk  niet  had  vermoed.  Men  moet  dus 
vooreerst  nog  blijven  voortgaan,  om  jaarlijks  zoo  veel  boomen 
in  geregelde  tuinen  te  doen  planten  als  vereischt  wordt  om , 
wanneer  de  bovenbedoelde  maatregel  eens  tegen  alle  verwach- 
ting de  gewenschte  uitkomst  niet  mogt  opleveren , cenen  be- 
langrijken teruggang  in  deze  kuituur  te  verhoeden;  dan,  ook 
aan  den  anderen  kant,  de  boschkoffij  tevens  doen  uitbreiden  en 
met  zorg  doen  gadeslaan. 

Ook  de  paggerkoffij  heb  ik  sterk  doen  uitbreiden ; het  be- 
langrijke voordeel,  dat  door  dezelve  met  zeer  geringe  lasten 
voor  den  Javaan  te  verkrijgen  is,  is  zeer  aanmerkelijk.  Dit 
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jaar  heeft  de  Residentie  Kadoc  meer  dan  60,000  pikols  koffij 
opgeleverd,  en  dezen  zijn  voor  J gedeelten  het  produkt  van 
paggerkoffij. 

Een  onafgebroken  toezigt  echter  is  aanvankelijk  nog  noo- 
dig,  ten  einde  aan  dezen  zoo  belangrijken  tak  van  ’sGouverne- 
mentsinkomsten  eene  ruime  uitbreiding  te  geven.  Eene  teelt, 
die  eerst  het  4,le  jaar  vruchten  oplevert,  heeft  weinig  aanlok- 
kelijks voor  den  Javaan;  is  eenmaal  de  zaak  ingevoerd  en  ge- 
niet hij  daarvan  milde  vruchten , dan  zijn  alle  zwarigheden  over- 
wonnen, en  de  zaak  wordt  met  ijver  vervolgd.  Herhaalde  in- 
spectiën moeten  derhalve  ook  bij  deze  kuituur  plaats  hebben, 
en  de  Hoofden  en  het  volk  gemeenschappelijk  worden  aange- 
moedigd  tot  ijver  in  eene  zaak,  waarbij  zij  zoo  veel  belang 
hebben. 

De  ruime  betaling  tevens,  welke  de  Javaan  thans  voor  zijne 
koffij  geniet,  moedigt  hem  tot  de  kuituur  daarvan  aan,  gelijk 
de  aanzienlijke  opbrengst  der  koffijleverantie  van  dit  jaar  uitwijst. 

Ten  gevolge  der  genomene  maatregelen  is  dan  ook  de  aan- 
plant van  koffij  van  1832  tot  1833  zeer  belangrijk  geweest, 
en  heeft  ruim  50  millioen  boomen  bedragen. 

Van  1833  tot  1834  zullen  deze  aanplantingen  wederom  met 
ruim  40,000,000  boomen  worden  vermeerderd,  en,  zoo  voort- 
gaande, zal  Java  binnen  weinige  jarcn  eene  hoeveelheid  koffij 
van  6 tot  7 maal  honderd  duizend  pikols  kunnen  opleveren. 

Ook  voor  het  debiet  is  op  den  duur  niet  te  vreezen , daar  wij 
de  koffij  tot  mindere  prijzen  kunnen  leveren , dan  dezelve  elders 
is  te  bekomen,  hetgeen  aan  Java  op  den  duur  den  voorrang 
op  de  markt  verzekert. 

In  die  Residentien,  waar  de  koffijkultuur  reeds  voor  mijne 
komst  was  ingevoerd,  heb  ik  de  gebruikelijke  wijze  om  die  te 
planten  en  te  oogsten  , laten  behouden , omdat  het  onraadzaam 
is,  buiten  dringende  noodzakelijkheid,  datgene  te  veranderen 
waaraan  de  Javaan  gewoon  geworden  is.  Alleen  ten  aanzien 
van  de  wijze  der  betaling  is  bij  de  resolutie  van  den  3d«n  Fe- 
bruarij  1833  (Staatsblad  N°.  7)  eene  belangrijke  verandering 
gemaakt. 

De  koffij  namelijk  wordt  nu  aan  het  Gouvernement  geleverd 
tegen  den  prijs  van  ƒ25. — de  pikol.  Hiervan  echter  wordt 
gekort  | voor  landrente , en  ƒ 3 . — wordt  ingehouden  voor  kos- 
ten van  transport,  zoodat  de  Javaan,  die  zijne  koffij  zelf  aan 
de  groote  pakhuizen  aflevert  ƒ15. — voor  den  pikol  ontvangt. 
VII.  (XI.)  30 
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Rekent  men  nu,  dat  een  bouw  van  500  vierkante  roeden 
1000  boomen  bevat , en  dezen  gemiddeld  twee  pikols  opleveren , 
dan  ontvangt  de  Javaan  daardoor  ƒ30.  — , dat  is  vrijstelling 
van  4 bouws  sawaveld,  zoodat  die  arbeid,  naar  dezen  maatstaf, 
dezelfde  voordeeleu  oplevert  als  de  overige  kultures,  en  daar 
tevens  gezorgd  is,  dat  de  planter  zelf  het  loon  van  zijnen  arbeid 
erlangt,  is  dan  ook  eene  algemeene  tevredenheid  onder  de  Java- 
nen daarvan  het  gevolg  geweest,  gelijk  de  buitengewone  rijke 
oogsten  van  dit  jaar  en  de  gewilligheid,  waarmede  de  koffij  is 
afgeleverd,  heeft  doen  zien.  Ik  vermeen  dan  ook,  dat  zonder 
’sKonings  nadere  autorisatie  in  deze  inrigting  geene  verande- 
ring zal  behooren  te  worden  gemaakt. 

Theekultuur. 

De  theekultuur  is  tot  dusverre  gedreven  voor  ’sGouvernc- 
mentsrekening , dat  is,  door  arbeiders  als  huurlingen  betaald, 
gelijk  vooreerst , en  tot  dat  die  kuituur  eene  genoegzame  exten- 
sie zal  hebben  verkregen,  om  over  geheel  Java  te  worden  ver- 
spreid, wel  niet  anders  kan  geschieden. 

Thans  bedraagt  het  aantal  boomen,  dat  in  het  jaar  1834 
voor  de  eerste  maal  eenen  noemwanrdigen  pluk  van  bladen 
zal  opleveren  circa  300,000,  en  het  getal  aankomende  boo- 
men ruim  700,000.  Men  berekent,  dat  iedere  boom,  tot  be- 
hoorlijke ontwikkeling  gekomen,  dat  echter  met  den  eersten  pluk 
wel  niet  het  geval  zou  zijn,  zal  kunnen  opleveren  | « thee. 

Reeds  in  het  volgende  jaar  zal  eene  aanzienlijke  hoeveelheid 
zaad  kunnen  worden  gewonnen,  en  het  zal  dan  tijd  zijn  om 
ook  elders  die  kuituur  te  beproeven. 

De  boomen  werden  p.  m.  6 voet  voor  elkander  geplant.  In 
iedere  Residentie  op  Java  de  meest  daartoe  geschikte  gronden 
uitkiezende  en  daarvan  50  bouwen  met  theepitten  beplantende, 
zullen  daartoe  200  huisgezinnen  vrij  van  landrente  behooren  te 
worden  gesteld , en  op  de  gebruikelijke  wijze  100,000  boomen 
onderhouden  kunnen  worden,  die  dan  na  verloop  van  vier  jaren 
plukhaar  zullen  zijn. 

Daar,  waar  de  kuituur  voordeelig  slaagt,  zal  men  in  volgende 
jaren  dezelve  het  meest  uitbreiden,  en  op  die  wijze  binnen  kor- 
ten tijd  zooveel  deugdzame  thee  geleverd  kunnen  worden,  als 
onze  markt  kan  slijten. 

Aan  de  kwaliteit  valt  niet  meer  te  twijfelen;  deze  is  niets 
beneden  de  echte  Chinesche  te  stellen , en  evenzeer  kunnen , ge- 
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lijk  gebleken  is,  alle  voorwerpen,  voor  de  verpakking  en  ver- 
zending noodig,  thans  tot  dezelfde  volkomenheid  worden  aan- 
gemaakt. , 

De  fabriek,  daartoe  in  de  Preanger-Regentsehappen  geplaatst, 
kan  al  die  uitbreiding  erlangen,  welke  het  later  noodig  zijn 
zal  aan  dezelve  te  geven. 

De  Chinesche  arbeiders,  aan  het  hoofd  van  iederen  tak  der- 
zelve  werkende , bestaan  uit  kundige  personen , daartoe  uit 
China  ontboden,  en  het  zal  mitsdien  noodig  zijn,  naarmate  van 
de  uitbreiding,  die  de  theekultuur  erlangen  zal,  aan  deze  fa- 
briek eene  verdere  uitbreiding  te  geven. 

Kaneel,  cochenille,  zijde  en  tabakskuituur. 

Deze  zijn  allen  nog  in  hunne  geboorte;  belangrijke  monsters 
daarvan  zijn  naar  Europa  gezonden,  om  de  kwaliteiten,  welke 
hier  geleverd  kunnen  worden,  te  constateren;  ons  belang  vor- 
dert gebiedend  de  markt  van  het  moederland  van  een  groot 
aantal  artikelen  te  voorzien,  ten  einde  dezelve  niet  met  eenige 
weinigen  te  overladen. 

Java  biedt  eene  groote  verscheidenheid  aan  van  klimaat  en 
vruchtbare  gronden , welke  allen  gewassen  kunnen  opleveren , 
eenig  tropisch  gewest  eigen. 

Het  ingevoerde  stelsel  van  kuituur  heeft  blijkbaar  de  strek- 
king, om  het  Gouvernement  in  staat  te  stellen,  om  over  hon- 
derd duizenden  van  handen  te  kunnen  doen  beschikken,  en  wel 
op  zoodanige  wijze,  dat  daardoor  de  Javaan,  bij  eenen  gelijken 
arbeid  als  vroeger,  eene  hoogere  betaling  of  bij  minderen  ar- 
beid een  gelijk  voordeel,  als  hij  thans  met  meerderen  arbeid 
verkrijgen  kan,  verzekerd  wordt. 

De  belangen  der  ambtenaren  en  Hoofden  zijn  aan  de  uit- 
breiding dezer  kuituur  gelijkelijk  verbonden,  en  dus  kan  men 
met  billijkheid  verwachten , dat  met  eene  goede  leiding  der  zaak 
van  de  zijde  van  het  Hoofd  des  bestuurs  de  verlangde  uit- 
komsten zullen  worden  verkregen.  Hetgeen  thans  voornamelijk 
ontbreekt,  zijn  geschikte  ondernemers,  die  bij  de  vereischte 
kundigheden  het  karakter  bezitten,  om  den  Javaan,  voor  zoo- 
verre zij  daarmede  in  aanraking  komen,  op  eene  menschlie- 
vende  wijze  te  behandelen;  geene  anderen  moeten  worden  geduld. 

Het  geluk  en  de  tevredenheid  van  den  Javaan  moet  steeds 
de  eerste  zorg  zijn  van  het  Gouvernement,  hij  heeft  daarop 
ten  volle  aanspraak,  zoowel  uithoofde  van  zijn  welwillend  karak- 
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ter.  als  uithoofde  van  zijn  kinderlijk  verstand,  dat  zoo  ligt 
aanleiding  geeft,  om  zijne  eenvoudigheid  te  misbruiken;  onder- 
nemers, die  strijdig  hiermede  handelen,  ik  herhaal  zulks,  moe- 
ten niet  worden  geduld,  welke  vertraging  ook  daarvan  in  de 
uitbreiding  der  kuituur  het  gevolg  mogt  wezen. 

Beter  geene  produkten , dan  die  met  krenking  der  pligten, 
die  wij  aan  de  bevolking  verschuldigd  zijn,  te  verkrijgen. 

Weldra  echter  zullen  voorzeker  aan  Java  geschikte  personen 
voor  zoodanige  ondernemingen  toevloeijen;  hun  toch  wordt  het 
volle  voorschot,  tot  het  oprigten  van  uitgestrekte  etablissemen- 
ten noodzakelijk,  renteloos  verstrekt,  terwijl  bij  eenen  zeer 
vruchtbaren  grond  en  eene  groote  onderscheidenheid  van  kli- 
maten het  arbeidsloon  goedkooper  is,  dan  op  eenige  andere 
plaats,  en  het  debiet  van  het  fabriekaat  tot  voordeelige  prijzen 
verzekerd ; zulke  voordeelen  worden  nergens  anders  aangetroffen. 

Aanvankelijk  bestond  tot  het  welslagen  der  landbouwkundige 
ondernemingen  een  groote  hinderpaal,  welke  sedert  werkelijk 
is  verminderd , namelijk  in  de  volslagen  onkunde  van  vele  amb- 
tenaren in  de  meeste  takken  van  landbouw  en  in  de  vadzige 
geaardheid  van  weder  anderen;  daar,  waar  de  Residenten  met 
ijver,  bereidwilligheid  en  overleg  de  zaken  bestuurd  hebben, 
zijn  de  ondernemingen  naar  wensch  geslaagd , terwijl  daar,  waar 
zulks  ontbroken  heeft,  teleurstellingen  zijn  ondervonden!.  Ook 
in  dit  opzigt  moet  in  het  vervolg  zonder  oogluiking  worden 
gehandeld.  Die  de  bekwaamheid  of  den  wil  niet  bezitten,  om  het 
Gouvernement  zoodanig  te  dienen  als  hetzelve  vorderen  moet 
gediend  te  worden,  zoeken  elders  hun  bestaan,  maar  verlangen 
geene  vergelding  voor  diensten,  welke  zij  niet  presteren. 

Ook  de  te  groote  ijver  van  eenigen  moet  worden  bewaakt, 
voor  zooverre  die  namelijk  de  strekking  heeft,  om  van  den 
Javaan  meer  te  vorderen,  dan  hij  gaarne  verrigt. 

Het  veld  is  ruim  genoeg  om  geene  overdrijving  te  behoe- 
ven , en  het  produktief  vermogen  van.  Java  zal  het  best  door 
eene  gematigde  handelwijze  verzekerd  worden. 

Dc  reeds  verkregene  resultaten  zijn  dan  ook  tot  nu  toe  zeer 
voldoende  geweest.  Het  koffijprodukt  heeft  in  dit  jaar  350.000 
pikols  afgeworpen. 

De  suiker,  aan  het  Gouvernement  geleverd  wordende,  be- 
draagt ongeveer  230,000  pikols,  waarboven  nog  door  de  par- 
tikulieren  p.  m.  100,000  pikols  ’sjaars  voor  hunne  eigene 
rekening  wordt  gefabriceerd. 
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De  indigokultuur  werpt  circa  200.000  ® af.  Voor  het  vol- 
gende jaar  vleije  ik  mij,  dat  met  de  koffij  voor  Padang  zal 
geleverd  worden  ruim  400.000  pikols;  suiker,  zoo  van  het 
Gouvernement  als  van  partikulieren , 400.000  pikols;  indigo 
500.000  ff;  terwijl  de  teelt  der  kaneel,  cochenille,  tabak  en 
zijde  mede  noemwaardig  zal  kunnen  worden  vermeerderd. 

Ecne  verbetering  zou  mogelijk  nog  in  het  ingevoerde  stel- 
sel te  maken  zijn,  zoo  men,  in  plaats  van  den  vierden  man,  vrij- 
gesteld van  landrente,  dagelijks  op  te  roepen,  den  derde  daar- 
toe vorderde,  doch  dezen  dan  dagelijks  | tt  rijst  met  het 
noodige  zout  deed  verstrekken. 

De  waarde  daarvan  kan  op  3 cents  daags  gesteld  en  der- 
halve volkomen  vergoed  worden  door  den  meerderen  arbeid, 
welke  ieder  man  verrigt,  want  drie  man,  vrijgesteld  van  land- 
rente, waarvan  dagelijks  een  man  arbeidt,  boven  de  vrijstelling 
van  landrente  ecne  waarde  van  3 cents  genietende,  zoo  staat 
dit  volkomen  gelijk  aan  het  kostende  van  vier  man,  vrijgesteld 
van  landrente , waarvan  mede  dagelijks  maar  een  man  arbeidt. 

Tot  zoodanige  eene  verandering  echter  zou  niet  behooren  te 
worden  overgegaan  zonder  bewilliging  der  Javanen,  dewijl  de 
persoon,  voor  de  kultures  afgezonderd,  alsdan,  na  eene  maand 
te  hebben  gearbeid,  slechts  2 maanden,  in  plaats  van  gelijk 
thans  3 maanden,  zouden  zijn  vrijgesteld,  terwijl,  ingeval  zelfs 
zij  daartoe  aanvankelijk  hunne  toestemming  gaven,  zulk  eene 
verandering  evenwel  slechts  voor  drie  ii  vier  maanden  zou  moe- 
ten worden  beproefd , en  aan  hen  het  regt  moeten  verblijven , 
om  na  dien  proeftijd  op  deze  schikking  terug  te  komen;  het 
Gouvernement  heeft  hierbij  geen  ander  belang,  dan  den  arbeid 
aan  den  Javaan  zoo  aangenaam  mogelijk  te  maken. 

Voorts  is  het  stelsel  in  onderscheidene  plaatsen,  naar  om- 
standigheden gewijzigd,  ingevoerd. 

Daar,  waar  de  kultures  welslagen  en  de  Javaan  met  de  in- 
rigtingen  tevreden  is,  acht  ik  veranderingen  schadelijk.  “Le 
“mieux  est  Pennende  du  bien,”  is  eene  regel  nergens  meer  van 
toepassing,  dan  op  Java. 

Het  systema  in  de  Preanger- Regentschappen  is  inderdaad 
niets  anders,  dan  de  verrigting  van  arbeid  tegen  genot  van 
landrente.  Men  zie  slechts  toe,  dat  van  de  bevolking  niet  te 
veel  gevergd  wordt;  66  dagen  arbeid  is  het  hoogste,  wat  met 
billijkheid  kan  worden  verlangd,  en  overigens  dat  van  de  vier 
man  slechts  een  tot  dagelijkschen  arbeid  wordt  verpligt. 
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Gedurende  drie  a vier  maanden  in  het  jaar  Wordt,  hetzij  aan 
de  koffij,  suiker  of  indigokultuur  niet  gearbeid,  of  althans 
zulks  behoeft  niet  te  geschieden;  bij  kultures  of  inrigtingen. 
waarmede  zulks  het  geval  niet  is,  maar  die  gestadigen  arbeid 
vorderen , zouden  6 menschen  van  den  veldarbeid  moeten  worden 
verschoond,  en  slechts  een  van  dezelven  behooren  te  werken. 

Voorts  moet  het  designeren  van  manschap  voor  den  arbeid 
aan  het  dorpsbestuur  worden  overgelaten,  daar  dit  zich  regelt 
naar  veelvuldige  omstandigheden,  in  verband  tot  de  huishoude- 
lijke inrigtingen  van  den  Javaan,  welke  wij  nimmer  kunnen 
doorgronden,  zooals  van  meerder  grondbezit,  tijd  van  invoering, 
talrijkheid  van  tjatja’s,  als  anderzins. 

Er  bestaat  geen  voorbeeld,  dat  de  Javaan,  aan  de  leiding 
zijner  eigen  Hoofden  overgelaten,  zich  tegen  deze  schikking 
heeft  verzet,  gelijk  er  geen  voorbeeld  bestaat,  dat,  zoo  wij  ons 
daarmede  hebben  bemoeid,  zulks  op  den  duur  is  goed  gegaan. 

Men  store  zich  dan  ook  weinig  aan  het  geschreeuw  van  mis- 
bruik van  gezag  bij  de  inlandsche  Hoofden,  dat  vele,  in  de 
huishoudelijke  aangelegenheden  van  den  Javaan  geheel  onkun- 
dige, ambtenaren  aanhefTen,  en  dat  zeldzaam  eenen  anderen 
grond  heeft,  dan  de  zucht,  om  zelve  in  de  dessa’s  den  baas  te 
spelen. 

Zoo  lang  het  volk  geene  bewijzen  geeft  van  misnoegdheid, 
dat  altijd  blijkt  uit  talrijke  verhuizingen  naar  elders,  zij  men 
verzekerd , dat  zij  met  het  bestuur  van  zaken , of  althans  over 
hunne  Hoofden,  tevreden  zijn. 

Hebben  er  echter  buitengewone  verhuizingen  plaats,  of  be- 
staan er  kennelijke  bewijzen  van  ontevredenheid,  dan  doe  men 
onderzoeken  of  zulks  aan  de  behandeling  of  aan  de  inrigtingen 
te  wijten  is,  en  van  de  10  malen  zal  men  ondervinden,  dat 
de  laatsten  daartoe  de  aanleidende  oorzaken  zijn ; is  dit  dan  ook 
werkelijk  het  geval,  dan  moeten  de  bestaande  bezwaren  wor- 
den uit  den  weg  geruimd,  en  de  Javaan  met  veel  inschikke- 
lijkheid worden  behandeld.  Hij  kan,  bij  gebrek  van  verstan- 
delijke ontwikkeling,  zijne  klagten  niet  gelijk  Europeanen  doen 
gelden. 

Zijne  dwalingen  zijn  veelal  onschuldig,  ik  spreek  van  den 
eenvoudigen  Javaan,  en  liet  gevolg  van  gebrek  aan  doorzigt; 
dan , met  zachtmoedigheid  w'ordt  hij  het  best  teregt  gebragt. 

Veelvuldig  zijn  de  reglementen  en  bepalingen,  ten  aanzien 
der  kulture  vastgesteld;  een  gevolg  van  de  noodzakelijkheid 
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om  dezelve  naar  plaatselijke  omstandigheden  te  schikken  en  te 
regelen. 

Alle  bepalingen  en  reglementen  intusschen  moeten  aan  de 
opgegevene  beginselen  kunnen  worden  getoetst,  en  die  den 
Javaan  minder  voordeelig  of  welgevallig  zijn,  worden  verbeterd 
of  gewijzigd,  zoodanig  nogtans,  dat  hem  het  regt  verblijve  van 
tusschen  dezelve  te  kiezen , en  zelfs  op  het  vorige  terug  te 
komen,  zoo  het  namelijk  blijken  mogt , dat  de  verandering  hem 
op  den  duur  minder  bevalt. 

Ik  acht  het  overbodig  over  dit  onderwerp  in  eenige  meer- 
dere uitweiding  te  treden;  hetzelve  is  meermalen  zeer  uitvoe- 
rig behandeld , terwijl  de  stukken , tot  deze  zaak  betrekkelijk , 
in  de  archieven  van  het  Gouvernement  voorhanden  z*jn. 

Ik  zal  dus  thans  tot  den  handel  overgaan. 

Handel  van  Java. 

De  handel  van  Java  had,  gelijk  in  het  vierde  hoofdstuk  der 
lstc  iifdeeling  gebleken  is,  sedert  de  laatste  jaren  het  moeder- 
land tot  schade  verstrekt;  partikuliere  ondernemingen,  evenzeer 
als  die  der  Handelmaatschappij , hadden  geene  andere,  dan  ongun- 
stige resultaten  opgeleverd,  of,  zoo  dezelve  nog  eenig  voordeel 
aan  dat  ligchaam  hadden  verschaft,  was  zulks  het  gevolg  ge- 
weest van  ondersteuningen  en  voordeelen  aan  dezelve , van  Gou- 
vernementswege  toegestaan,  welke  uit  hunnen  aard  niet  vatbaar 
waren  , om  algemeen  gemaakt  en , uit  een  nationaal  oogpunt  be- 
schouwd, ook  niet  als  wezenlijke  handelsvoordeelen  konden  wor- 
den aangemerkt,  daar  dezelve  voornamelijk  voortsproten  uit  het 
overbrengen  van  troepen  en  goederen  naar  bezittingen,  welke 
noch  direkte,  noch  indirekte  voordeelen  opleverden. 

Inditi  was  dus  niet  alleen  een  lastpost  voor  den  Staat,  maar 
tevens,  uit  een  commercieel  oogpunt  beschouwd , eene  nuttelooze 
bezitting  geworden.  De  oorzaken  daarvan  zijn  blijkbaar  en  niet 
anders  te  zoeken,  dan  in  de  veranderde  volken  tot  dit  land. 

-Engeland,  door  het  uitbreiden  zijner  fabrieken  en  het  uitslui- 
tend bezit  der  kustlijnwaden  en  van  de  amfioen  in  Bengalen , 
artikelen  van  algemeen  gebruik  bij  de  volkeren  in  dezen  archi- 
pel, gepaard  aan  deszelfs  wel  ingerigte,  welbeschermde  en  be- 
gunstigde scheepvaart . had  zich  een  overwigt  in  den  handel  op 
Indie  verschaft,  tegen  welke  onze  kooplieden  vruchteloos  in  het 
strijdperk  traden. 

Er  bestond  zelfs  geene  mogelijkheid,  althans  niet  zonder  den 
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nederlandschen  handel  in  andere  opzigten  te  krenken,  om  de 
balans  door  beschermende  regten  in  deszelfs  voordeel  in  onze 
eigen  bezittingen  te  doen  overslaan,  daar  bij  het  traktaat  van 
Londen  de  voordcelen  bepaald  waren,  die  wij  aan  eigen  boven 
den  vreemden  handel  konden  verleenen , en  deze  dermate  waren 
geregeld,  dat  die  voordeelen  de  nadeelen  geenzins  vergoedden, 
die  onzen  koophandel  in  andere  opzigten  drukten. 

Engeland  namelijk  had  bezit  genomen  van  het  eiland  Sin- 
kapoer,  of  liever  nadat  hetzelve  oogluikende  had  geduld,  dat 
een  van  deszelfs  ambtenaren  zich  daarvan  wederregtelijk  had 
meester  gemaakt,  was  al  zeer  spoedig  het  middel  gevonden  en 
aangewend  om,  door  den  handel  daar  te  vestigen , die  van  onze 
bezittingen  na  zich  te  trekken,  zoodanig,  dat  daarvan  aan  ons 
de  last  en  hun  het  voordeel  toevallen  moest. 

Te  dien  einde  werden  aan  de  produkten,  van  Sinkapoer  naar 
Engeland  gevoerd , dezelfde  voordeelen  toegestaan , als  of  die  in 
eene  Engelsche  kolonie,  in  Indië  gelegen , w’aren  voortgebragt , 
en  genoten  daardoor  diezelfde  beschermende  regten,  waardoor 
alle  voortbrengselen  van  dezen  archipel,  voor  zooverre  ten  minste 
daarvoor  consumateurs  in  Engeland  te  vinden  waren,  naar  der- 
waarts moesten  vloeijen,  terwijl,  wanneer  dezelven  aldaar  niet 
konden  worden  verbruikt,  ze  dan  toch  deelden  in  alle  die  voor- 
deelen voor  den  wederuitvoer,  welke  Engeland  door  ligging, 
handelstraktaten  en  andere  middelen  aan  deszelfs  eigen  handel 
had  weten  te  verschaffen. 

Zoo  bij  voorbeeld  is  de  koffij,  aangevoerd  van  Sinkapoer,  slechts 
belast  met  9 stuivers  per  ffi  bij  den  invoer,  terwijl  van  vreemde 
koffij , van  elders  aangebragt,  1 1 stuivers  moest  worden  betaald. 
In  de  consumtie  derhalve  genoot  de  koffij  van  Java,  over 
Sinkapoer  naar  Engeland  gebragt,  een  beschermend  regt  van  2 
stuivers  per  pond,  of  van  / 12,50  per  pikol:  zoolang  dus  con- 
sumateurs voor  dat  produkt  in  Engeland  te  vinden  waren,  was 
het  met  eene  vrije  concurrentie  voor  onze  kooplieden  onmoge- 
lijk, hier  een  pond  koffij  met  voordeel  te  vervoeren,  en  dat 
zulks  werkelijk  het  geval  was,  wordt  daaruit  bewezen,  dat  de 
consumtie  van  koffij , die  in  Engeland  op  22.000,000  wordt 
geschat,  in  de  Britschc  plantaadjen , in 


1828  maar 

14,676,968 

ponden , 

1829  </ 

16,157,239 
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1830  «• 
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hebben  opgebragt,  zoodat  de  hier  gevestigde  Engelsche  huizen 
daarvoor  eenen  prijs  konden  besteden,  en  werkelijk  besteed  heb- 
ben , verre  te  bovengaande  dien , welke  onze  handel , van  dat 
beschermend  regt  in  Holland  verstoken,  koude  betalen. 

Alle  evenementen,  gelijk  misgewassen  in  de  'VVest-Indiën,  de 
teruggang  der  kultures  aldaar,  een  woeste  speculatiegeest  in 
Engeland,  moeten  derhalve  de  strekking  hebben,  om  de  prijzen 
der  koffij  hier  op  te  jagen  boven  hetgeen  dezelven  natuurlijk 
zijn  zouden,  en  kunnen  derhalve  op  het  nadeel  onzer  hande- 
laren uitloopen. 

Men  voege  nu  hierbij , dat  de  Engelsche  scheepvaart  in  deze 
wateren , behalve  door  andere  voordeelen , ook  aanmerkelijk  wordt 
hevoorregt  door  de  vele  schepen,  welke  met  bannelingen  naar 
de  Botany  Baai  vertrekken. 

Op  die  reis  toch  verdienen  deze  schepen  aanzienlijke  uit- 
vrachten ; zeldzaam  eene  retourlading  aldaar  kunnende  bekomen , 
zoeken  zij  die  elders,  en  nemen  die,  zoo  als  gezegd,  dikwerf 
aan  tot  de  helft  van  den  prijs,  die  aan  onze  reeders  moet  w or- 
den betaald,  zoodat  men  ligtelijk  zal  kunnen  nagaan,  dat  on- 
der zulke  omstandigheden  de  goederen,  over  Sinkapoer  naar  Enge- 
land gevoerd,  weinig  meer  aan  vracht  en  dikwerf  minder  moe- 
ten kosten , dan  directelijk  van  Batavia  naar  Nederland  verzon- 
den, en  dat  dus  de  handel  van  Engeland  in  deze  zeeën  een 
groot  overwigt  op  dien  van  Nederland  verkrijgen  moet. 

Het  is  waar,  ten  gevolge  van  het  verhoogde  regt,  voor  vreemde 
schepen  in  de  jaren  1823  en  1828  op  de  koffij  gelegd,  is  het 
gelukt,  dezelve  naar  onze  havens  te  doen  overbrengen ; dan, 
hoeveel  moet  zulks  niet  worden  toegeschreven  aan  den  over- 
vloedigeu  aanvoer  uit  de  West-Tndiën  in  Engeland,  aan  de  da- 
ling der  prijzen  en  aan  de  groote  verhezen , dien  ten  gevolge 
op  onmetelijke  speculatiën  geleden;  zoo  een  of  meer  dezer  om- 
standigheden veranderen,  zou  het  spoedig  gebleken  zijn,  dat 
zelfs  het  beschermend  regt,  aan  onze  koffij  verleend,  onvoldoende 
is , om  dezelve  bij  eene  vrije  markt  van  hier  naar  Nederland 
te  doen  overvoeren,  of  althans  die  tot  zulke  prijzen  verkrijg- 
baar te  stellen,  dat  onze  handel  noemwaardige  voordeelen  daarop 
behalen  kan. 

Met  de  koffij  intusschen , vatbaar  om  bij  den  uitvoer  met 
eigen  schepen  te  worden  belast,  konden  de  genomene  maatrege- 
len nog  van  eenige  uitwerking  zijn ; maar  wat  moest  het  geval 
worden  met  alle  andere  produkten,  gelijk  de  suiker  enz. , waar- 
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van  de  overvloed  elders  geteeld  het  heften  van  belastingen 
bij  den  nitvoer  onraadzaam  maakte,  en  waarop  derhalve  volgens 
het  traktaat  van  Londen  niet  meer  dan  6 pCt.  zou  vermogen 
te  worden  geheven. 

In  Engeland  wordt  van  de  Java  suiker,  over  Sinkapoer  aange- 
voerd, slechts  een  pond  sterling  en  12  schellingen  per  cente- 
naar betaald , terwijl  van  de  vreemde  suiker  £3.80  moet  wor- 
den voldaan. 

Men  voege  nu  bij  dit  alles,  dat  Engeland  voor  zijne  koop- 
cn  fabriekwaren  in  deze  bezittingen  door  middel  der  handels- 
agenten van  die  natie  hier  gevestigd,  bij  eene  vrije  markt 
eene  mime  sleet  kan  vinden,  en'  tevens  de  gunstige  gelegen- 
heid heeft,  om  de  inkoopen  voor  de  retouren  op  de  voordee- 
ligste  wijze  te  doen,  en  men  stelle  dan  daartegen  over,  dat 
onze  partikulière  handel  van  deze  voordeelen  of  geheel  of 
grootendeels  is  ontbloot,  dan  zal  men  zich  waarlijk  niet  te  ver- 
wonderen hebben  over  den  nadeeligen  loop  van  denzelven. 

Er  was,  mijns  inziens,  maar  één  middel,  om  zoo  vele  be- 
zwaren uit  den  weg  te  ruimen,  hierin  bestaande,  dat  het  Gou- 
vernement zich  meester  maakte  van  alle  produkten,  alleen  zoo- 
danig gedeelte  publiek  deed  verkoopen , als  in  het  belang  dezer 
gewesten,  ter  bestrijding  der  behoeften,  welke  uit  Nederland 
niet  konden  worden  verkregen,  noodig  was,  en  het  overig  ge- 
deelte voor  deszelfs  rekening  naar  Nederland  deed  overbrengen, 
om  aldaar  publiek  te  worden  verkocht.  Daardoor  ten  minste 
werden  aan  onze  scheepvaart  al  die  voordeelen  verschaft,  welke 
de  handel  op  deze  gewesten  kon  opleveren,  en  aan  het  moe- 
derland tevens  al  die  handelsvoordeelcn , welke  op  de  artikelen, 
hier  vallende,  in  Europa  konden  worden  behaald. 

Voor  partikuliere  rekening,  de  faktorij  der  Nederlandsclie 
Handelmaatschappij  hieronder  niet  begrepen,  zijn  uitgevoerd: 

in  den  jare  1829  lasten  2,562 

v 1830  u 3,280 

u 1831  „ 3,221 

v 1832  u 2,582 

» 1833  „ 2,590 

gemiddeld  kunnen  2500  it  3000  lasten  gerekend  worden  75,000 
ü 80,000  pikols  te  laden. 

In  1833  zijn,  tot  stijving  van  ’slands  schatkist,  door  het 
Gouvernement  verkocht,  als: 
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ó3,000  pikols  koffij  2,739,000 

29.000  u suiker //  400,000 

40.000  * tin 1,401.642 

Te  zanten  152,000  » ƒ 4,626,642 

Benevens  aan: 

Specerijen n 49,000 

Vogelnestjes 273,400 

Japansch  koper u 40,000 


Totale  verkoop. . .ƒ  4,989,042 

derhalve  152/m  pikols,  ongerekend  de  drie  laatstgenoemde  arti- 
kelen en  de  produkten,  welke  op  de  markt  hier  te  lande,  bui- 
ten die  van  het  Gouvernement,  zijn  verkocht  geworden:  ter- 
wijl daarbij  nog  komen  de  produkten,  welke  uit  den  oogst  van 
1833  nog  publiek  zullen  moeten  worden  verkocht. 

De  hoeveelheid  produkten,  welke  voorden  partikulieren  han- 
del in  het  afgeloopen  jaar  verkrijgbaar  geweest  is,  bedraagt  der- 
halve eens  zoo  veel,  als  ter  hevrachting  van  den  Nederland- 
schen  partikulieren  handel  wordt  vereischt,  en  wat  zoude  het 
dus  gebaat  hebben  die  hoeveelheid  te  vermeerderen? 

In  het  belang  van  den  Nederlandschen  handel  zelf  is  het 
niet  raadzaam  de  publieke  verknopen  verder  uit  te  breiden,  dan 
ter  bestrijding  der  plaatselijke  behoeften  gevorderd  wordt. 

De  ondervinding  heeft  doen  zien , dat  zelfs,  toen  de  koflij  van 
den  Javaan  kon  worden  gekocht,  geene  partikulierc  Neder- 
landsche  schepen,  buiten  die  van  een  paar  negotie-huizen , in 
dezen  handel  voor  eigen  rekening  deel  namen,  maar  dat  de- 
zelven , gelijk  ik  reeds  gezegd  heb,  behalve  het  aandeel,  dat 
de  Handelmaatschappij  daarin  nam , geheel  door  vreemden , groo- 
tendeels  Engelschen,  werd  gedreven.  Sedert  liet  Gouvernement 
over  meerdere  produkten  kan  beschikken,  heb  ik  aanzienlijke 
hoeveelheden  daarvan  op  wissels  doen  verkoopen;  dan,  ook  de- 
zen zijn,  buiten  aan  de  Handelmaatschappij  en  de  evenbedoelde 
huizen,  grootendeels  aan  vreemden  toegevallen;  zelfs  waren  de 
wissels  veelal  op  Engelsch  kapitaal  in  Londen  getrokken,  zoo 
dat  op  die  wijze  niet  eens  Nederlandsch  kapitaal  in  den  han- 
del werd  gebruikt  ‘. 


1 De  wissels  aan  het  Departement  van  koloniën  gezonden,  bewijzen  dit 
ten  volle. 
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Almede  zijn  de  belangrijke  publieke  verkoopen , welke  dit 
jaar  wederom  hebben  plaats  gehad,  en  reeds  zoo  lang  vooraf 
publiek  zijn  aangekondigd , na  aftrek  van  het  gekochte  door  de 
Handelmaatschappij  en  van  eene  geringe  hoeveelheid  voor  par- 
tikuliere  rekening,  bijna  geheel  aan  vreemden  toegevallen. 

Bewijst  niet  tevens  de  liooge  prijs,  welke  voor  de  suiker 
wordt  betaald , de  geheele  specerijhandel  van  Benkoelen , waarin 
thans  circa  300,000  ffi  wordt  uitgevoerd,  en  die  gejieel  over 
Batavia  naar  Sinknpoer  wordt  gebragt,  dat  alles  wat  aan  onze 
markt  verkrijgbaar  is,  eene  natuurlijke  tendance  bezit,  om 
naar  Sinkapoer  te  worden  overgebragt  tot  groot  nadeel  van 
den  Nederlandschen  handel  en  van  de  Nederlandsche  scheep- 
vaart, en  bevestigt  dit  niet  volkomen,  hetgeen  ik  reeds  gezegd 
heb,  dat  de  inrigtingen  van  Sinkapoer  geheel  de  strekking 
hebben , om  zich  meester  te  maken  van  onzen  handel , of  be- 
ver van  dien,  welke  Nederland  op  deze  gewesten  zou  kunnen 
drijven? 

Indien  men  in  Holland  wel  eens  klagten  tegen  het  door  mij 
aangenomen  stelsel  schijnt  aan  te  heffen,  zijn  het  voorzeker 
niet  zoodanige  kooplit  den , welke  genegen  zijn  hunne  eigen 
schepen  voor  eigen  rekening  naar  deze  gewesten  te  zenden, 
om  eene  lading  produkten  te  koopen,  trouwens,  hoe  weinige 
hebben  er  gebruik  gemaakt  van  de  gelegenheid,  zoo  voor  als 
gedurende  en  na  de  afgeloopen  blokkade,  om  hier  produkten, 
voor  hunne  rekening  te  doen  opkoopen,  en  hoe  zouden  zij 
zulks  hebben  kunnen  doen,  daar  de  markt  hier  doorgaans  te 
zeer  werd  opgejaagd,  dan  dat  een  partikuber  met  voordeel  uit 
Holland  eene  speculatie  op  de  voortbrengselen  van  den  I ndi- 
schen  archipel  zou  hebben  kunnen  beproeven?  Heeft  niet  het 
enorm  verlies,  dat  zoo  vele  onzer  handelshuizen  geleden  heb- 
ben, en  waarvan  de  oprigting  der  Handelmaatschappij  het  ge- 
volg is  geweest,  doen  zien  met  welke  gevaren  dat  soort  vau 
handel  voor  hen  verbonden  is? 

Is  almede  de  loop,  die  de  handel  op  Sumatra  genomen  heeft, 
daarvan  geen  sprekend  bewijs? 

Te  Padang  is  jaarlijks  eene  aanzienlijke  hoeveelheid  koflij  te 
bekomen  geweest. 

Sedert  1816  zijn  daar,  naar  ik  mij  herinneren  kan,  buiten 
eenige  schepen  door  de  Handelmaatschappij,  in  de  laatste  jaren 
gezonden,  slechts  twee  Nederlandsche  schepen  aangekomen. 

Is  niet  al  die  koflij  en  eene  aanzienlijke  hoeveelheid  pro- 
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dukten  van  daar  den  Amerikaan  en  Engelschen  toegevallen , 
en  is  zulks  niet  nu  nog  het  geval  buiten  het  aandeel,  dat  de 
Handelmaatschappij  daarin  geniet? 

Het  zijn  dus  ook  niet  onze  brave  gezeten  kooplieden,  die 
zich  over  dezen  maatregel  zullen  beklagen,  maar  mogelijk  een 
aantal  schuimers  en  politieke  tinnegieters,  die  alleen  handel 
drijven  in  de  koffijhuizen , welke  dezen  maatregel  gispen,  of 
wel  eenige  andere,  die  geheel  iets  anders  bedoelen,  dan  zij 
voorgeven ; trouwens  zijn  er  thans  niet  meer  produkten  aan 
handen,  zelfs  na  aftrek  van  die  voor  de  remises  besteed, 
dan  de  faktorij  en  alle  andere  kooplieden  te  zamen  betalen 
kunnen?  i 

Wat  nu  moet  met  dat  overschot  gedaan  worden? 

Welk  belang  bovendien  heeft  het  Gouvernement  hier  er  bij, 
om  de  produkten  van  Java  naar  Europa  te  zenden? 

Zoo  dezelve  hier  publiek  verkocht  worden,  gedeeltelijk  op 
wissel,  gedeeltelijk  tegen  geld,  zullen  daarvoor  de  prijzen  er- 
langd worden , welke  de  Engelsche  handel  daarvoor  kan  beta- 
len, doch  dan  ook  zal  wederom  gebeuren,  wat  vroeger  vóór 
mijne  komst  heeft  plaats  gehad,  dat,  of  onze  kooplieden,  de 
Handelmaatschappij  niet  uitgezonderd , bij  den  handel  te  gronde 
gaan,  of  dat  dezelve  in  handen  der  Engelschen  komt,  en  kan 
dus  het  bevorderen  daarvan  met  de  pligten  en  bedoelingen  van 
het  bestuur  alhier , worden  overeengebragt  ? 

Worden  de  produkten  naar  Holland  vervoerd  en  aldaar  pu- 
bliek verkocht,  dan  zullen  die  kooplieden  dezelve  niet  duurder 
betalen,  dan  de  gesteldheid  der  markt  toclaat;  zij  zullen  daarop 
dan  de  voordeelen  genieten,  welke  het  weder  verhandelen  der- 
zelver  binnenvoer  of  weder-uitvoer  daarvan  verschaffen  kan. 

Onze  reederijen  op  Indie  zullen  de  volle  extensie  erlangen, 
welke  de  overvoer  van  hier  toelaat. 

Het  is  waar,  deze  voordeelen  zullen  aan  onzen  handel  ver- 
schaft zijn  ten  koste  van  eenige  opofferingen  door  het  Gou- 
vernement, dat  hier  de  produkten  zou  kunnen  slijten  tegen 
de  prijzen,  welke  de  Engelsche  handel  er  voor  kon  besteden; 
dan,  behoort  hetzelve  zich  deze  opofferingen  niet  te  getroosten 
in  het  belang  van  de  algemeene  welvaart,  te  meer  nog,  daar 
het  wel  te  voorzien  is,  dat,  zoo  de  Engelschen  eenmaal  in  hun 
oogmerk  geslaagd  waren,  om  onzen  handel  naar  hunne  havens 
ovfy  te  brengen,  zij  die  aanmoediging,  welke  thans  aan  onzen 
handel  verleend  wordt  en  werkelijk  eene  opoffering  zou  zijn 
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der  Engelsche  natie,  in  overeenstemming  zou  trachten  te  bren- 
gen met  haar  belang? 

Al  ons  streven  moet  ten  doel  hebben  ons  aan  dat  overwigt 
van  den  Engelschen  handel  te  onttrekken , dat  deze  zich  door 
traktaten , het  in  bezit  nemen  van  Sinkapoer  en  zelfs  door  gel- 
delijke opofferingen  met  zooveel  sluwheid  hebben  weten  te  ver- 
schaffen en,  kan  het  niet  anders,  dan  moeten  wij  geldsopoffe- 
ringen  tegen  geldsopofferingen  stellen  en  den  kamp  niet  opge- 
ven, voor  het  oogmerk  is  bereikt;  zonder  dat  worden  onze  kolo- 
niën voor  Nederland  wat  de  Spaansche  koloniën  voor  Spanje 
geweest  zijn,  namelijk,  voor  vreemden,  voor  Engeland  en  voor 
de  Hollanders  eene  rijke  bron  van  handel  en  welvaart,  voor 
Spanje  een  middel  van  verarming  en  ontvolking. 

Het  is  te  bejammeren , dat  onze  landgenootcn  zoo  weinig  in- 
gelicht zijn  ten  aanzien  van  hunne  ware  belangen,  en  zoo  wei- 
nig vragen , wat  anderen  doen  en  bewogen.  Werd  daarop  meer 
gelet,  Indië  zou  sedert  50  jaren  geen  lastpost  van  Holland  ge- 
weest zijn,  daar  het  thans  noodzakelijk  gebleken  is,  dat  het 
voor  hetzelve  eene  goudmijn  had  behooren  te  wezen. 

Datgene,  wat  de  goederen,  welke  hier  publiek  verkocht  wor- 
den, schijnbaar  goedkooper  van  hier  moeten  worden  afgeleverd, 
is  geen  verlies  voor  den  Javaan. 

Het  is,  gelijk  ik  reeds  vroeger  heb  opgegeven,  bij  een  naauw- 
keurig  onderzoek  gebleken , hoe  weinig  de  eigenlijke  planters 
en  het  Gouvernement  zelfs  te  voren  van  die  produkten  geno- 
ten, en  dat  eigenlijk  de  Chinezen,  Arabieren  en  vreemde  agen- 
ten met  de  winsten  gaan  strijken. 

Aan  dezen  de  belangen  der  bevolking  en  die  van  den  han- 
del van  Nederland  op  te  offeren,  schijnt  mij  zoo  ongeraden, 
als  onbillijk. 

Halve  maatregelen  zouden  hier  niets  hebben  gebaat,  en  ons 
slechts  in  moeijelijko  discussiën  hebben  kunnen  wikkelen. 

De  genomene  hebben  aan  het  oogmerk  voldaan , blijkens  den 
toegenomen  handel  van  Nederland  op  deze  gewesten,  de  be- 
langrijke voordeelen,  welke  de  Handelmaatschappij  daardoor  ver- 
kregen heeft,  de  ruime  remises,  welke  thans  ten  behoeve  van 
het  moederland  kunnen  geschieden , en  de  tevredenheid  van  den 
Javaan  en  de  fabrikanten  met  de  bestaande  orde  van  zaken. 

Het  zijn  geene  omstandige  redeneringen,  noch  voor,  noch 
tegen,  welke  in  zulke  zaken  behooren  te  beslissen;  het  ia  al- 
tijd mogelijk  door  fraaije  betogen  de  zaken  uit  een  verkeerd 
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oogpunt  voor  te  stellen,  maar  daadzaken  daarentegen  mislei- 
den niet;  wel  geconstateerd,  bezitten  dezelven  een  beslissend 
gezag.  Ik  vermeen  mij  op  dezen  met  vertrouwen  te  kunnen 
beroepen,  en  zal  thans  overgaan,  om  diegenen  aan  te  wijzen, 
welke  mij  toeschijnen  ter  nadere  bevestiging  van  mijn  gevoe- 
len te  kunnen  strékken. 

Ik  heb  gezegd,  dat  de  handel  in  het  algemeen  is  toegeno- 
men in  evenredigheid  dat  de  ingevoerde  stelsels,  en  daaronder 
dat  der  kultures,  uitbreiding  erlangd  hebben. 

In  1823  bedroeg  de  uitvoer  van  de  meeste  belangrijke  artike- 
len van  handel ƒ 19,404.961. — 

daaronder  echter  was  begrepen,  ten  gevolge 
van  den  zoo  hoogen  prijs  der  koflij  in  dien 
tijd,  285,153  pikols  van  dit  produkt,  zoodat 
de  uitvoer  van  alle  andere  artikelen  slechts 
beloopen  had  ƒ4,577,034.  — , en  met  de 
daling  der  prijzen  van  de  koflij  onder- 
ging dan  ook  de  uitvoer  der  artikelen 
eene  trapswijze  en  steeds  toenemende  ver- 
mindering; in  1824  had  de  geheele  uit- 
voer daarvan  bedragen u 14,388,514. — 


1825  v 13,712,730.— 

1826  ,/  10,626,141.— 

1827  v 12,140,764.— 

1828  13,358,091.— 

1829  „ 11,223,999.— 

1830  v 9,949,654.— 

1831.... u 11,245,171.— 

1832  u 18,580,223.— 

1833  

Onder  den  uitvoer  van  1832  komt  slechts  314,179  pikols 

koffij  voor,  ten  bedrage  van  ƒ 8,500,709. — en,  derhalve  aan 
andere  produkten  ƒ 10,079,114.  — , hebbende  overigens  dc  ge- 
heel uitvoer  over  dat  jaar  ƒ 22,002,751.25  beloopen. 

Bij  den  uitvoer  is  niet  gerekend  op  dien  van  Padang , welke 
over  1832  bedragen  heeft  ƒ 2,241,756. — Naar  den  waar- 
schijnlijken  loop  der  zaken  te  oordeelen,  zal  de  uitvoer,  die 
van  Padang  daaronder  gerekend,  over  1834  niet  minder  dan 
ƒ 30,000,000. — bedragen  en  men  mag  gerustelijk  aanne- 


* Do  produkten,  over  welke  het  Gouvernement  zich  in  1834  de  bc- 
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men,  dat  dezelve  nog  vele  jaren  naar  de  tegenwoordige  prijzen 
berekend  zal  blijven  aangroeijen. 

Aanzienlijk  is  dan  ook  de  vermeerdering  der  benoodigde 
scheepsruiinte  voor  den  Nederlandschen  handel. 

In  den  jare  1828  waren  tot  den  uitvoer  met  Nederlandschc 
schepen  gebezigd: 


in  1829 12,6311  lasten. 

„ 1830 15.775J 

u 1831 22,249  o 

* 1832 15,022  u 

« 1833 21,Oi7è  // 


Voor  1834  kan  de  scheepsruimte , voor  de  Nederlandsche  vlag 
benoodigd,  zoo  op  Java  als  Sumatra’s  Westkust,  zeker  te  za- 
men  op  40,000  lasten  worden  gesteld,  en  dan  zullen  er  nog 
genoeg  produkten  overblijven  voor  den  vreemden  handel. 

De  invoer  uit  Europa  heeft  in  de  laatste  jaren  bedragen,  als: 


in  1830 f 9,000,640.— 

* 1831 » 7,608,091.— 

» 1832 v 5,668,854.— 


hetwelk  almede  bewijst,  dat  niet  alleen  de  uitvoer  naar  buiten 
aanmerkelijk  is  toegenomen , maar  tevens  dat  door  eigen  indus- 
trie in  vele  behoeften  thans  voorzien  wordt,  welke  vroeger  van 
buiten  werden  aangebragt,  en  hetwelk  voorzeker,  sedert  het  te- 
nietgaan van  de  fabrieken  in  Belgie,  door  het  nationaal  belang 
gevorderd  werd,  althans  de  bijzondere  omstandigheden  in  aan- 
merking genomen , waarin  het  vaderland  ten  gevolge  der  Belgi- 
sche aangelegenheden  heeft  verkeerd. 


schikking  heeft  voorbehouden , bedragen  volgens  de  (inantiële  begroo- 
ting,  als: 

6,976  pikols  Japan sch  koper. 

400  balies  kamfer. 

375,900  pikols  kolBj. 

160,000  ponden  specerijen. 

1,800  pikols  peper. 

40.000  u tin. 

347,430  * suiker. 

518,400  ponden  indigo. 

50.000  y thee. 

71.000  stuks  goeniezakken. 

ongerekend  eenc  aanzienlijke  waarde  in  vogelnestjes  en  andere  voort- 
brengselen. 
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Ook  de  handel  in  den  Oosterschcn  archipel  neemt  van  lie- 
verlede toe. 

Over  1828  had  de  invoer  van  daar  op  Java 


bedragen ƒ 3,581,998. — 

Uitvoer „ 4,179,104.— 

1829. 

Invoer u 3,813,980. — 

Uitvoer » 4,245,979. — 

1830. 

Invoer » 3,600,394. — 

Uitvoer u 3,810,670. — 

1831. 

Invoer u 3,813,980. — 

Uitvoer u 4,245,978. — 

1832. 

Invoer » 4,231,773. — 

Uitvoer n 4,878,458. — 

1833. 

Invoer 

Uitvoer 


De  overige  bijzonderheden,  den  in-  en  uitvoer  van  Java  be- 
treffende, zijn  in  de  officiële  handelsverslagen  voorhanden.  Het 
opgegevene,  vleije  ik  mij,  zal  voldoende  zijn  om  te  doen  zien, 
welke  belangrijke  uitbreidingen  de  handel,  zoowel  op  .Neder- 
land als  in  dezen  archipel , erlangd  heeft. 

Ik  heb  vermeend,  daarvan  bij  deze  alleen  in  zoover  gewag 
te  moeten  maken,  als  vereischt  wordt  om  den  invloed  van  het 
stelsel  van  kultures  op  den  handel  te  doen  opmerken. 

Ook  de  in-  en  uitgaande  regten  zijn , in  evenredigheid  van 
den  meerderen  omvang,  die  dezelve  verkregen  hebben,  toegeno- 
men, en  de  meerdere  uitvoer  naar  Nederland  heeft  daarop  geen- 
zins een  nadeeligen  invloed  gehad,  gelijk  wel  eens  is  gevreesd. 

Over  1828  hebben  dezelve  bedragen,  ongerekend  de  verhoo- 
ging  daarop; 

inkomende  regten ƒ 1,073,849. — 

uitgaande  t u 1,309,495. — 

ƒ 2,383,344.— 

VII.  (XT.)  31 
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1829. 

inkomende  regten ƒ 1,247,927 

uitgaande  u » 987,789. — 

ƒ 2,235,716.  — 

1830. 

inkomende  regten ƒ 1,330,781. — 

uittraande  u n 1,146,507. — 

u 2,477,288.- 

1831. 

inkomende  regten ƒ 1,393,814. — 

uitgaande  //..• <r  1,337,441. — 

* 2,731,255.- 

1832. 

inkomende  regten ƒ 1,275,803. — 

uitgaande  « 1,244,503. — 

: , 2,529,311.- 

1833. 

inkomende  regten ƒ 

uitgaande  //  

n 

Dezelve  zijn  dus,  inzonderheid  in  het  'laatste  jaar,  aanzienlijk 
vermeerderd  en  doen  zien,  dat  ook  het  aangenomen  stelsel  van 
deze  zijde  gcene  nadeelen  aan  G ouvernements  inkomsten  ver- 
oorzaakt. 

Dat  overigens  juist  in  de  laatste  jaren  de  invloed  van  het 
aangenomen  stelsel  van  kulture  én  handel  zoo  merkbaar  wordt, 
kan  gcene  verwondering  baren , daar  de  arbeid  van  ten  minste 
twee  i\  drie  jaren  gevorderd  wordt,  alvorens  een  stelsel  van  in- 
dustrie noemwaardige  vruchten  kan  opleveren,  hebbende  de  in- 
voering daarvan  eerst  in  het  laatst  van  1830  plaats  gehad, 
waaruit  dan  ook  kan  worden  afgeleid , dat  de  invloed  daarvan 
dan  eerst  zich  in  deszelfs  volle  kracht  zal  ontwikkelen,  wanneer 
de  geplante  koliij  in  de  laatste  jaren  vruchten  zal  afwerpen 
en  de  vele  fabrieken,  deels  nog  onderhanden,  deels  nog  te 
verbeteren , zullen  zijn  voltooid. 

Voorts  heb  ik  mij  ten  aanzien  van  den  vreemden  handel  en 
daaronder  dien  der  Engelschen  onthouden  van  al  die  chicanes 
en  kleine  middelen,  welke  men  eens  heeft  zien  bezigen  tot  be- 
reiking van  oogmerken,  welke  men  niet  openlijk  durfde  belij- 
den, eene  handelwijs,  welke  mij  schijnt  niet  vereenigbaar  te  zijn 
met  het  karakter  van  een  regtraatig  bestuur. 
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Ik  ben  bestendig  van  het  beginsel  uitgegaan,  dat  hetgeen 
wij  voor  ons  eigen  geld  op  onzen  eigen  grond  deden  telen,  ons 
wettig  eigendom  was,  waarover  wij  naar  goedvinden  konden 
beschikken;  dat  daarentegen  hetgeen  door  eigen  industrie  van 
de  bewoners  van  den  Jndischen  archipel  in  het  algemeen  en  van 
Java  in  het  bijzonder  wordt  voortgebragt , als  hun  bijzonder 
eigendom  moest  worden  beschouwd , en  de  onbelemmerde  be- 
schikking hun  daarover  moest  worden  gelaten,  ja,  dat  zij  daarin 
door  gepaste  middelen  van  onze  zijde  moesten  worden  gefacili- 
teerd,  en  derhalve  die  moesten  kunnen  verruilen  tegen  zooda- 
nige voorwerpen,  als  hun  het  aangenaamste  waren,  omdat  daar- 
door hunne  industrie  wordt  opgewekt  en  hunne  tevredenheid 
wordt  bevorderd. 

Ik  heb  geene  belastingen  ingevoerd  om  hun  hierin  te  belem- 
meren; die  bestonden  heb  ik  in  wezen  gelaten,  omdat  ik  mij 
niet  geregtigd  oordeelde,  die  zonder  volstrekte  noodzakelijkheid 
eigenmagtig  te  veranderen.  Waar  het  mogclijk  geweest  is,  heb 
ik  de  bestaande  bezwaren,  die  den  handel  belemmerden,  uit  den 
weg  geruimd,  gelijk  te  Borneo,  en  in  niet  eenig  geval  heb  ik 
den  handel  naar  Sinkapoer  gestremd. 

In  de  courant  van  dat  eiland  moge  men  onze  instellingen 
aanvallen  en  tegen  de  hier  genomen  maatregelen  een  luid  ge- 
schreeuw aanhelfen,  de  fedaktie  bewijst  alleen  daardoor,  dat  zij 
door  dienzelfden  kouden  baatzuchtigen  geest  bezield  wordt,  aan 
meer  harer  landgenooten  eigen,  en  die,  niet  tevreden  met  het 
bezit  eener  wereld,  nog  een  tweede  verlangen  zouden  om  hare 
heb-  en  eerzucht  te  voldoen. 

Van  de  zijde  van  het  Engelsch  bestuur  zelf  zijn  dan  ook 

nimmer,  tijdens  mijn  aanwezen  hier,  eenige  klagten  ingebragt 

tegen  de  gemaakte  verordeningen , en  het  is  mij  gelukt  be- 
stendig eene  goede  verstandhouding  met  dezelve  te  onderhouden. 

Daar  wij  echter  weinig  waren  behalve  de  voortbrengselen 
van  Java  bezitten,  om  een  object  van  ruiling,  geschikt  voor 
den  inlandschen  liandel,  uit  te  maken,  en  op  Sinkapoer  daar- 
entegen zeer  veel  wordt  aangetroflen  wat  de  behoefte  van  den 
inlander  vordert,  en  hetzelve  tevens  tot  den  minsten  prijs  ver- 
krijgbaar is,  is  een  groot  gedeelte  van  den  handel  van  Indië 

naar  derwaarts  gevloeid. 

Dat  te  willen  verhinderen  zou  eene  daad  zijn  van  de  hoogste 
onbillijkheid  jegens  den  inlander.  Men  streve  daarnaar  om  hem 
dezelfde  artikelen  tot  minderen  prijs  te  bezorgen,  en,  daar  dat 

31* 
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niet  kan,  late  men  aan  den  handel  zijnen  vrijen  loop.  De 
voorspoed  van  ons  land  en  van  onzen  handel  vordert  geenzins 
dien  baatzuchtigen  geest,  welke  men  elders  opmerkt. 

Hetgeen  ons  regtmatig  van  den  Indischen  handel  toekomt  en 
niet  kan  worden  betwist,  is  voldoende  ter  onzer  bevrediging 
en  voor  onze  welvaart. 

Mij  aan  de  opgegevene  daadzaken  gedragende,  geloof  ik  het 
dan  ook  overbodig  verder  over  het  hierboven  verhandeld  on- 
derwerp uit  te  wijden. 

Militair  Dt~partement. 

De  gebruiken , welke  in  de  vroegere  inrigtingen  van  dat 
Departement,  althans  naar  mijn  gevoelen,  bestonden,  heb  ik 
in  de  eerste  afdeeling  onder  liet  hoofd  krijgswezen  opgegeven. 

Ter  wegneming  van  dezelve,  voor  zoover  namelijk  de  inrig- 
tingen van  het  leger  betreft,  is  door  mij  aan  den  Koning  eenc 
nieuwe  organisatie  voorgedragen  geworden,  welke  Zijner  Ma- 
jesteits  goedkeuring  heeft  verworven , en  bij  Hoogst  Deszelfe 
besluiten  van  den  16den  Maart  1832,  N°.  93  en  4 zijn  ge- 
approbeerd. 

Bij  deze  organisatie  heb  ik  mij  zoowel  eene  besparing  van 
uitgaven  als  eene  betere  iurigting,  ter  bewaring’ der  rust  op 
Java,  voorgesteld. 

Te  dien  einde  is  het  leger  verdeeld  in  mobiele  korpsen  en 
irt  een  algemeen  depót,  uit  welk  laatste  alle  forten  en  buiten- 
bezittingen worden  bezet,  waardoor  het  morceleren  van  het 
eigenlijk  mobiele  leger  zooveel  mogelijk  voorgekomen  wordt, 
en  men  altijd  over  een  aanzienlijk  korps  troepen,  hetzij  in  bin- 
nen- of  buitenlandsche  oorlogen,  kan  beschikken. 

Acht  korpsen  van  dien  aard  zijn  voor  Java  bestemd,  be- 
staande ieder  uit  een  bataillon  infanterie,  een  kompagnie  ka- 
vallerie  en  vier  veldstukken  bcrggeschut. 

Twee  dier  korpsen  zijn  voor  Batavia  bestemd,  ten  einde  al- 
tijd over  een  derzelven  tot  het  doen  van  expeditie  te  kunnen 
beschikken,  gelijk  dan  ook  thans  een  der  bataillons  daarvan  op 
Sumatra  wordt  geëmploijeerd. 

Het  2C  korps  is  gestationeerd  te  Samarang  en  het  3de  te 
Soerabaija,  het  4e  zal  geplaatst  worden  te  Ngawie , zoodra  de 
vesting  aldaar  voltooid  is;  thans  ligt  hetzelve  gedeeltelijk  te 
Rembang,  en  kampeert  gedeeltelijk  te  Bodjo  Negoro. 

Het  5e  korps  is  te  Salatiga  gestationeerd , het  Gc  tusschea 


Digitized  by  Googlc 


J.  VAN  DEN  BOSCH. 


459 


Soerakarta;  het  7e  in  de  Bengaleën  en  Banjocmaas;  terwijl  het 
8e  met  het  lc  korps  de  bezetting  van  Batavia  uitmaakt.  Men 
behoeft  slechts  een  oog  op  de  kaart  van  Java  te  werpen,  om 
te  zien,  dat  nergens  eene  oproerige  beweging  van  belang  zou 
kunnen  plaats  hebben,  zonder  dat  dadelijk  een  dezer  korpsen 
tot  derzelvcr  beteugeling  bij  de  hand  zou  zijn,  alsmede  dat  in 
zeer  korten  tijd  twee  of  drie  derzelvcn  zouden  kunnen  worden 
vereenigd,  om  aan  eene  meer  ernstige  gebeurtenis  het  hoofd  te 
kunnen  bieden,  terwijl  het,  gelijk  nader  blijken  zal,  in  zeer  ge- 
wigtige  gevallen  mogelijk  zijn  zou,  door  nog  andere  maatregelen 
in  een  zeer  kort  tijdsbestek  een  korps  van  5 a,  6 duizend  man 
op  eenig  punt  te  vereenigen,  zonder  de  bezetting  op  eenig  an- 
der, geheel  te  ontbloten. 

Had  men  over  dergelijke  middelen  bij  het  uitbreken  van 
den  oorlog  met  Diepo  Negoro  in  een  gelijk  kort  tijdsbestek 
kunnen  beschikken,  zou  dezelve  waarschijnlijk  niet  zoo  veel 
maanden  geduurd  hebben,  als  die  thans  jaren  heeft  gevorderd , 
om  beteugeld  te  worden. 

Het  leger  op  den  l6tcn  Januarij  1834  is  sterk: 


Europesche  officieren 665. 

u manschappen 6,630. 

Inlandschè  officieren 21. 

u manschappen 8,518. 


Totaal  hoofden..  ..15,834. 

ongerekend  de  barissans  van  Sentot,  welke  700  man  sterk  is, 
en  mitsdien  overcompleet  volgens  de  formatie 


Europeanen 367. 

Inlanders 730. 

De  barissans  van  Sentot 700. 


Te  zamen 1,197  hoofden. 


Behalve  deze  magt  bestaat  er  thans  op  Java  een  korps  pra- 
djoerits  en  schutterij,  sterk  10,339  hoofden. 

In  ieder  regentschap  namelijk  is,  onder  het  onmiddellijk  opzigt 
der  Hoofden,  naarmate  van  derzelvcr  bevolking  een  korps  op- 
gerigt , bestaande  uit  infanterie  en  kavallerie , voor  de  eene 
helft  van  geweren  en  voor  de  andere  helft  van  pieken  voorzien, 
behoorlijk  gekleed  en  bezoldigd,  en  die  door  Europesche  officie- 
ren in  den  wapenhandel  geoefend  worden. 

De  Sultans  van  Madura  en  Sumanap  hebben  ieder  ecu  korps 
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zamcngesteld,  gelijk  aan  de  acht  mobile  korpsen  van  liet  leger 
en  de  Panumbahan  van  Pamakassan  een  korps  van  500  man. 

De  pradjoerits  zijn  uitermate  geschikt  om  krachtdadig  mede 
te  werken  ter  bewaring  of  herstelling  van  de  openbare  rust  in 
iedere  Residentie,  en  bovendien  alleen  bestemd  om  in  tijd  van 
nood  bij  het  leger  te  w'orden  ingelijfd,  hetgeen  echter  nimmer 
anders  zal  behoeven  plaats  te  hebben,  dan  kompagnie’s  gewijze 
en  onder  de  leiding  hunner  eigene  officieren.  Bij  elke  kom- 
pagnie  echter  zal  een  Europesche  officier,  als  kapitein,  met  een 
paar  onderofficieren,  kunnen  worden  geplaatst,  en  bij  vier  zulke 
kompagniën  eene  Europesche  en  eene  inlandsche  kompagnie 
flankeurs. 

Bij  de  overeenkomst  met  de  Regenten  te  dezer  zake  geslo- 
ten is  tevens  bepaald , dat  de  eventueel  bij  het  leger  ingelijfd 
wordende  pradjoerits  dadelijk  door  anderen,  en  dus  tot  hetzelfde 
getal , ter  aanvulling  der  gewone  sterkte  op  de  plaats  zelve 
moeten  worden  vervangen. 

Op  die  wijze  kan  dus  het  leger  in  korten  tijd  op  26  a 27 
duizend  man  worden  gebragt,  terwijl  cr  dan  nog  altijd  eene 
pepinière  van  9 ü 10,000  man  voorhanden  is,  om  de  dagelijk- 
sche  verliezen  te  herstellen,  zoodat  dan  ook  thans  over  zulk 
eene  aanzienlijke  magt  kan  worden  beschikt , dat  er  noch  voor 
de  publieke  rust,  noch  voor  de  veiligheid  dezer  belangrijke 
bezitting  is  te  vreczen , althans  niet  wanneer  de  verdedigings- 
werken, thans  onderhanden,  voltooid  zullen  zijn. 

De  pradjoerits  en  schutterijen  zijn  thans  zeer  wel  in  den 
wapenhandel  geoefend ; de  dienst  der  pradjoerits  echter  zal . 
zoodra  de  vrede  met  het  moederland  zal  zijn  gesloten , behoo- 
ren  te  worden  verligt. 

Alles  wat  mogelijk  is,  behoort  te  worden  aangewend  om  deze 
instelling  aan  de  bevolking  zoo  aangenaam  mogelijk  te  maken, 
liet  hoofddoel  van  derzelver  bestaan  moet  dus  niet  alleen  zijn, 
om  te  kunnen  medewerken  ter  bewaring  der  publieke  rust  in 
gewone  tijden  , maar  ook  voornamelijk  om  in  tijd  van  oorlog 
eene  onuitputtelijke  pepinière  van  rekruten  voorhanden  te  heb- 
ben, waardoor  het  leger  in  weinig  tijd  tot  dien  trap  van  sterkte 
gebragt  kan  worden  , welke  de  omstandigheden  mogten  komen 
te  vorderen.  Daartoe  zal  het  ook  welligt  dienstig  zijn  om  het 
getal  Europeanen  bij  het  leger  in  vredestijd  te  vermeerderen, 
ten  einde  hetzelve  bij  gestremde  vaart  niet  dale  beneden  eene 
gepaste  evenredigheid  tusschen  Europesche  en  inlandsche  soldaten. 
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De  overige  middelen  van  verdediging,  voor  Java  noodig  ge- 
oordeeld, heb  ik,  voor  zooveel  de  tijd  zulks  heeft  gedoogd, 
tot  stand  doen  brengen , terwijl  men  met  de  defensiewerken 
voor  Soerabaija , Samarang  en  Batavia , benevens  die  aan  de 
Toentang  thans  bezig  is,  en  die  voor  de  overige  punten  wor- 
den geprojecteerd. 

Dat  werk,  van  zulk  eenen  breeden  omvang,  zal  aan  de  be- 
slissing des  Konings  worden  onderworpen. 

Inmiddels  behoort  men  mijns  inziens  voort  te  gaan  met  dat- 
gene, wat  door  de  omstandigheden  zoo  dringend  wordt  gevorderd. 

Bij  mijne  memorie  van  den  5dcn  Augustus  11.,  N°.  166,  aan 
Uwer  Excellentie  ter  hand  gesteld,  heb  ik  in  het  breede  de 
maatregelen  aangewezen,  welke  ter  verdediging  dezer  gewesten 
zouden  belmoren  te  worden  genomen,  zoo  de  Staat  onverhoopt 
met  eene  sterke  zeemogendheid  in  oorlog  rnogt  gewikkeld  wor- 
den, en  vermits  ik  daarbij  niets  verder  te  voegen  heb,  verzoek 
ik  mij  daaraan  te  mogen  refereren. 

Alle  verdere  verordeningen,  zoo  ten  aanzien  van  de  militaire 
administratie,  het  militair  pensioenfonds  enz.  zijn  Uwe  Excel- 
lentie bekend  en  in  de  archieven  voorhanden. 

Marine. 

Er  is  door  Zijne  Majesteit  bepaald,  dat  de  Rijks  Marine  voor 
den  vervolge  in  Indie  zal  bestaan  uit  zes  oorlogschepen , eene 
magt  in  gewone  tijden  meer  dan  toereikende  voor  de  behoeften 
dezer  gewesten:  deze  bepaling  mag  meer  beschouwd  worden 
als  een  maatregel  van  voorzorg  tegen  onverwachte  gebeurte- 
nissen, en  als  een  middel  om  de  officieren  der  Nederlandschc 
Marine  met  de  aangelegenheden  van  deze  wateren  bekend  te 
maken,  dan  als  eene  overtuiging,  dat  die  sterkte  voor  de  vei- 
ligheid dezer  bezittingen,  in  tijd  van  vrede,  gevorderd  wordt; 
in  de  beide  gemelde  opzigten  is  de  maatregel  dan  ook  van  veel 
gewigt  te  beschouwen. 

Dan , zal  ’s  Konings  oogmerk  in  deze  worden  bereikt,  zoo 
dient  tevens  gezorgd  te  worden  voor  geschikte  etablissementen 
voor  de  Marine,  waar  dezelve  in  tijd  van  gevaar  eene  veilige 
schuilplaats  kunnen  vinden  tegen  eene  vijandelijke  overmagt; 
voorts  doelmatig  zijn  geposteerd,  om  met  het  meeste  voordeel 
tot  de  verdediging  dezer  gewesten  te  kunnen  medewerken  en 
den  vijand  het  meest  afbreuk  te  kunnen  doen. 

Soerabaija  voldoet , voor  fregatten  en  mindere  schepen , zeer 
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wel  aan  eenige  dezer  vereischten,  daar  dezelve  eene  veilige  lig- 
plaats aanbiedt  en  tevens  straat  Balie  kommandeert ; dan , de 
verdediging  of  liever  de  toenadering  tot  de  haven  is  tegen  eene 
geduchte  vijandelijke  overmagt  niet  genoegzaam  gewaarborgd. 

Bij  het  thans  ontworpen  plan  van  verdediging  is  daarin  voor- 
zien en,  zoo  de  daarbij  aangenomen  schikkingen  tot  stand  zul- 
len zijn  gebragt,  zal  ook  in  dat  opzigt  Soerabaija  niets  te  wen- 
schen  overlaten. 

Deze  haven  echter  heeft  dit  groot  nadeel,  dat  van  daar  in 
den  westmousson  het  meer  westelijk  gedeelte  van  Java  kan 
worden  bereikt,  terwijl  een  eskader  in  den  oostmousson,  van 
de  magt  afgesneden,  op  deze  kust  nergens  eenige  bescherming 
vinden  kan. 

• Het  is  dus  volstrekt  noodig  de  Marine  aan  de  westzijde  van 
het  eiland  eene  veilige  toevlugt  te  verschaffen , zoodat  dezelve 
in  alle  moussons  eene  haven  beneden  ’s  winds  ten  dienste  staat. 

De  Maraksbaai  biedt  daartoe  veel  voordeel  aan,  althans  voor 
een  klein  eskader  van  10  of  12  oorlogschepen,  ook  van  het 
grootste  charter,  en  is  bovendien  het  eenigste  punt,  dat  tot  ge- 
zegd einde  aan  de  westzijde  van  het  eiland  kan  worden  gebezigd. 

De  menigvuldige  werkzaamheden,  door  de  verdedigingswerken 
van  het  eiland  en  de  kultures  veroorzaakt,  hebben  tot  dus  ver 
verhinderd  genoemde  baai  in  dien  staat  te  stellen,  welke  ter 
bereiking  van  zulk  een  oogmerk  gevorderd  wordt. 

Thans  echter  zal  onverwijld  daartoe  behooren  te  worden 
overgegaan,  en  onderzocht  moeten  worden  of  de  etablissemen- 
ten van  Onrust  niet  gepastelijk  naar  derwaards  kunnen  wor- 
den overgebragt.  Dezen  toch  staan  bij  iederen  oorlog  bloot 
om  verwoest  tc  worden,  gelijk  de  overige  oorlogen  hebben  doen 
zien,  en  de  Maraksbaai  schijnt  nabij  genoeg,  om  ook  de  dienst 
van  dat  etablissement  voor  Batavia  te  kunnen  vervangen.  De 
opneming  der  Maraksbaai  tot  dat  doel  is  thans  bevolen,  en  de 
rapporten  woorden  te  gemoet  gezien. 

Dc  zuidkant  van  het  eiland,  en  wel  de  zoogenaamde  Kinder- 
zee,  biedt  eene  veilige  ligplaats  aan  voor  schepen,  dan,  dezelve 
zal  in  tijd  van  oorlog  meer  dienstbaar  zijn  tot  eene  toevlugts- 
plaats  voor  schepen , welke , uit  Europa  komende , dit  eiland 
mogten  willen  aandoen  en  de  noordzijde  door  vijandelijke  krui- 
sers mogten  verontrust  vinden,  dan  tot  eene  oorlogshaven,  om- 
dat dezelve  van  de  gewone  passage  der  schepen  te  ver  is  ver- 
wijderd , dan  dat  dezelve  eene  doelmatige  ligplaats  voor  een 


Digitized  by  Googie 


J.  VAN  DEN  BOSCH. 


463 


eskader  zou  aanbieden.  Als  eene  commerciële  haven  echter  voor 
de  zuidzijde  van  het  eiland  kan  Tjilatjap  van  het  hoogste  be- 
lang worden , inzonderheid  zoo  het  kanaal  uit  de  Scraijo  naar 
derwaarts  leidende,  voltooid  en  aan  dë  Residentie  Banjoemaas 
eene  goede  communicatie  te  water  met  dezelve  zal  zijn  verschaft. 

Koloniale  Marine. 

Eene  koloniale  Marine  voor  deze  gewesten  moet  hoofdzakelijk 
kunnen  strekken,  om  de  vaart  en  de  kusten  van  dezen  archipel  . 
tegen  de  zeerooverijen  te  kunnen  beschermen,  voorts  om  gebruikt 
te  worden  bij  landingen,  zoo  namelijk  een  vijand  van  de  kusten, 
aan  de  kust  of  rivieren  gevestigd,  moet  worden  aangegrepen, 
wijders  tot  het  overbrengen  van  depêches,  het  spoedig  overvoe- 
ren van  oorlogsbenoodigd  heden  en  troepen  naar  een  bedreigd  * 
punt,  en  eindelijk,  om  bij  eeuen  vijandelijken  aanval  op  dit 
eiland  met  vrucht  te  kunnen  worden  gebezigd. 

Tot  dc  beide  eerste  vereischten  worden  gevorderd  vaartuigen 
niet  dieper  gaande  dan  2 J tot  4J  voet,  omdat  de  zeeroovers  zich 
doorgaans  op  ondiepe  plaatsen  ophouden,  of  althans  daar  eene 
veilige  toevlugt  vinden,  gelijk  dan  ook  de  ondervinding  heeft 
doen  zien,  dat  grootere  vaartuigen  slechts  zeldzaam  de  gelegen- 
heid hebben  kunnen  vinden  om  dezelve  afbreuk  te  doen. 

De  meeste  kusten  en  rivieren,  waar  men  eenen  vijand  te 
bestrijden  heeft,  zijn  voor  groote  schepen  ongenaakbaar,  en  daar 
men  nimmer  of  althans  ten  uiterste  zeldzaam  eenen  vijand  het 
hoofd  te  bieden  heeft  van  veel  en  zwaar  geschut  voorzien,  zijn 
ligte  vaartuigen  ook  bij  die  gelegenheid  te  verkiezen,  terwijl 
in  die  enkele  gevallen , dat  met  voordeel  van  groote  schepen 
zoude  kunnen  worden  gebruik  gemaakt,  daartoe  over  ’s  Rijks 
oorlogschepen  zou  kunnen  worden  bescliikt. 

Tot  het  oveibrengen  van  depêches  kunnen  tevens  in  deze  wa- 
teren middelmatige  vaartuigen  zeer  wel  dienen,  terwijl  tot  het 
spoedig  transporteren  van  oorlogsbehoeften  en  troepen,  inzon- 
derheid tegen  de  mousson  op,  alleen  stoombooten  als  doelma- 
tig kunnen  worden  beschouwd;  voor  gewone  gelegenheden  zijn 
hier  bestendig  genoegzaam  partikuliere  schepen  te  bekomen. 

Tn  tijd  van  oorlog  zou  men  een  genoegzaam  getal  van  ka- 
nonneerbooten  kunnen  bouwen,  en  met  stukken  van  zeer  zwaar 
kaliber,  ii  la  paixhans,  wapenen,  als  wanneer  dit  soort  van  vaar- 
tuigeu,  doelmatig  ingerigt,  in  vele  gevallen  van  groot  nut  zou- 
den kunnen  zijn. 
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Tot  het  bemannen  van  de  kleine  vaartuigen,  2j  voet  diep 
gaande , zijn  Europeanen  ongeschikt. 

De  sterfte  onder  dezelve  aan  boord,  bij  gebrek  van  voor 
hun  gepaste  inrigtingen,  is  zeer  groot;  uit  dien  hoofde  is  het 
verkieselijk  dezelve  alleen  met  inlandsche  gezaghebbers  en  ma- 
trozen te  doen  varen. 

Dezen  echter,  op  zich  zelve  staande,  bezitten  zelden  die  ac- 
tiviteit en  dat  overleg,  om  den  vijand  de  meeste  afbreuk  te  doen. 

Daarom  is  het  tweede  soort  van  vaartuigen  noodzakelijk,  die 
namelijk  tot  4£  voet  diep  gaande,  en  welke  met  een’  Euro- 
pecscli  gezaghebber,  vier  h vijf  Europeschc  matrozen  en  25  in- 
landers kunnen  zijn  bemand  ; aan  elk  derzelve  twee  der  kleinste 
vaartuigen  toevoegende,  zijn  zij  in  staat  aan  de  zeeroovers 
* overal  het  hoofd  te  bieden  en  dezelven  met  voordeel  te  be- 
strijden. 

Het  bezit  van  een  paar  kleine  stoombooten , niet  dieper 
gaande  dan  4£  voet,  zou  voorzeker  van  veel  belang  zijn,  ten 
einde  de  zeeroovers  te  vervolgen,  zoo  zij,  op  hunne  riemen  zich 
verlatende,  de  ruimte  kiezen,  daar  het  bij  herhaalde  proefne- 
mingen gebleken  is,  dat  wij  geene  roei-  of  zeilvaartuigen  kun- 
nen bouwen , waaraan  zij  in  zulke  gevallen  meestentijds  niet 
weten  te  ontsnappen. 

De  stoombooten  en  transportschepen  zouden  mede  slechts  een 
gering  getal  Europesche  zeevarenden  behoeven  en  overigens 
met  inlandsche  matrozen  kunnen  zijn  bemand. 

Voor  het  bestaan  van  een  korps  militaire  Marine  zie  ik  dan 
ook  geene  de  minste  noodzakelijkheid,  hetzelve  is  kostbaar  en 
geeft  niet  zelden  tot  botsingen  met  de  civiele  autoriteiten  in  de 
bezittingen  aanleiding. 

Naar  mijn  inzien,  zou  hetzelve  moeten  worden  ingetrokken-, 
en  het  onderhoud  van  vele  harcr  oflicicren , daarbij  dienende, 
op  eene  gepaste  wijze  moeten  worden  voorzien,  en  de  koloniale 
Marine  voor  den  vervolge  belmoren  te  worden  ingerigt  als  volgt; 

1 stoomboot  van  400  a 500  ton  en  van  ten  minste  200 
paardenkracht,  zoodanig  tevens  dat  dezelve  ter  sleping  van  een 
ander  vaartuig  zou  kunnen  dienen ; 

2 kleine  stoombooten,  4 it  4£  voet  diep  gaande; 

1 2 transportschepen  van  200  h 300  ton; 

20  schoeners,  vier  en  een  half  voet  diep  gaande,  van  het 
tegenwoordig  model ; 

40  kruispraauwen. 
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Voorts  zullen  150  h 200  Europeschc  matrozen,  behalve  de 
noodige  inlanders,  voor  de  bemanning  dier  vaartuigen  voldoende 
zijn,  en  daarover  alleen  civiele  gezaghebbers  behooren  te  wor- 
den gesteld,  terwijl  tot  completering  jaarlijks  een  vijftigtal  ma- 
trozen zou  kunnen  worden  uitgezonden,  met  eenige  jongelingen 
uit  de  kweekschool  als  stuurmansleerlingen,  om  tot  gezagheb- 
bers der  groote  vaartuigen  te  worden  opgeleid. 

Voor  iedere  Residentie  op  Java  aau  zee  gelegen,  zou  ik  een 
schoener  en  twee  kruisbooten  wenschen  bestemd  te  zien. 

Voorts  konden  eenige  derzelven  in  de  buiten-etablissementen 
dienst  doen , en  de  overigen  in  reserve  gestationeerd  worden 
ter.  reede  van  Batavia. 

De  dienst  der  postschepen  op  de  reden  zou  zeer  wel  door 
’s  Rijks  oorlogschepen  kunnen  worden  volbragt,  of  des  noods  * 
door  den  havenmeester  aan  land  gevestigd,  die  toch  altijd  eenige 
gewapende  vaartuigen  te  zijner  beschikking  heeft. 

Zulk  eene  inrigting  eenmaal  daargesteld,  zou,  vleije  ik  mij, 
nog  de  besparing  opleveren  van  J millioen  guldens,  veel  doel- 
matiger zijn  voor  de  dienst  dezer  gewesten  en  vele  bezwaren 
doen  ophouden,  welke  thans  gestadig  worden  ondervonden. 

De  vereischte  schikkingen  hieromtrent  kunnen  alleen  in  Ne- 
derland worden  tot  stand  gebragt,  en  zullen  dan  ook  door  mij 
in  Europa  aan  het  Departement  van  Koloniën  worden  voor- 
gedragen. 

Voor  de  dienst  van  het  volgende  jaar  zijn  bestemd : 

2 wachtschepen, 

1 1 brikken , 

6 kanonneerbooten , 

4 schoeners  (nieuw  model) , 

40  kruisbooten  (idem). 

63  vaartuigen  te  zamen  uilmakende. 

De  belangrijke  uitgaven,  welke  dezelve  vorderen,  zijn  op  de 
begrooting  aangewezen. 

Het  zal  nu  ter  bevordering  van  het  ontwerp,  dat  ik  met  ver- 
trouwen verwacht  dat  aangenomen  worden  zal,  raadzaam  zijn, 
om  bij  voorkeur  de  schoeners  van  het  nieuw  model  te  doen 
aan  bouwen,  en  de  kruisbooten  te  houden  op  het  thans  in  ge- 
bruik zijnde  getal. 
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Buiten  bez  ittingen. 

De  administrative  inrigtingcn  voor  de  buitenbezittingen,  door 
mijne  voorgangers  vastgesteld , heb  ik , met  uitzondering  van 
Borneo,  Sumatra  en  Tiinor,  gelaten,  zooals  ik  die  gevonden  heb, 
terwijl  ik  mij  ook  niet  bijzonder  heb  tocgelegd,  om  het  pro* 
duktief  vermogen  dcrzelve  door  buitengewone  middelen  te  ver- 
meerderen. 

De  eerste  schenen  mij  toe  zeer  wel  aan  het  oogmerk  te 
voldoen,  het  tweede  kwam  mij  niet  raadzaam  voor;  Java  bood 
een  ruim  veld  aan  voor  alle  ondernemingen  van  dien  aard,  dat 
al  onze  middelen  daar  nog  jaren  lang  met  vrucht  kunnen  wor- 
den aangewend,  en  waar  kan  zulks  met  beter  vooruitzigt  op 
• eenen  goeden  uitslag  geschieden,  dan  onmiddeliijk  onder  het  oog 
van  het  Gouvernement  en  in  het  centrum  van  alle  middelen 
daartoe  gevorderd.  Wat  toch  zou  het  gebaat  hebben  dezen  te 
verdoelen,  en  aan  het  beleid  en  den  ijver  van  verwijderde  amb- 
tenaren over  te  laten,  wat  men  zelve  gadeslaan  en  op  de  meest 
voordeelige  wijze  kan  aanwenden? 

Bovendien  is  het  gemakkelijker  eene  eenige  bezitting,  gelijk 
Java,  aan  wier  behoud  dat  van  alle  anderen  verbonden  is,  wel 
te  verdedigen,  dan  een  groot  aantal  eilanden,  in  eene  ruime  zee 
verspreid,  te  beschermen  tegen  eenen  oppermagtigen  vijand  ter 
zee,  die  beurtelings  zijne  magt  tegen  ieder  deel  kan  aanwen- 
den , en  het  tevens  onmogelijk  maken  kan  dezelve  van  elders 
bij  te  staan. 

Buiten  Banka,  Banda  en,  zoo  ik  mij  vlije,  ook  eerlang  Su- 
matra, zijn  al  de  bezittingen  lastposten.  Wanneer  men  de  kos- 
ten der  militaire  bezettingen  bij  de  overige  uitgaven  voegt, 
welke  die  bezittingen  vorderen,  dan  bedragen  dezelve  ten  minste 
ƒ 500,000  meer  dan  de  opbrengsten,  terwijl  dezelfde  bezittin- 
gen voor  onzen  Europeschen  handel  naauwelijks  eene  waarde 
van  ƒ 700,000  of  ƒ800,000  opleveren,  zoodat  dezelve  zeer  duur 
aan  het  Gouvernement  te  staan  komen. 

Daarbij  kunnen  Java  en  Sumatra  al  de  voortbrengselen  ver- 
schatten, welke  de  gcheele  Indische  archipel  voor  onzen  Euro- 
peschen handel  oplevert,  en  daarom  zal  het  welligt  binnen  een 
kort  tijdsbestek  raadzaam  geoordeeld  worden , de  bezittingen 
dier  verspreide  posten  tot  den  minst  mogelijken  omslag  en  dc 
geringste  kosten  in  te  krimpen,  den  handel  aldaar  voor  onze 
landgenooten  gehcc-l  vrij  te  stellen  cn  al  onze  krachten  aan 
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te  wenden  om  Java,  Sumatra  en  Banka  wel  te  exploiteren  en 
te  beschermen. 

Eene  Commissie  is  benoemd , om  dit  veelomvattend  ontwerp 
behoorlijk  te  onderzoeken,  en  haar  rapport  zal  dienen  te  worden 
afgewacht,  alvorens  hieromtrent  iets  stelligs  voor  te  dragen. 

Reeds  ter  westkust  van  Sumatra  (?)  is  de  handel  van  alle  be- 
lemmering bevrijd  en  het  bestuur  naar  het  opgegeven  beginsel 
ingevoerd. 

Daardoor  heeft  die  Residentie  op  gehouden  een  lastpost  te 
zijn,  en  is  onze  vriendelijke  verhouding  met  de  talrijke  Cliine- 
sche  bevolking  aldaar  hersteld. 

Groot  zijn  de  opofferingen  geweest,  aan  die  bezitting  sedert 
vele  jaren , doch  zonder  vrucht  gedaan , en  er  zouden  geene 
minder  belangrijke  zijn  gevorderd  geworden,  om  er  het  aan- 
genomen stelsel  staande  te  houden,  zonder  vooruitzigt  nogtans 
op  beter  gevolg. 

liet  is  derhalve  ook  verkieslijk  geoordeeld,  om  niet  langer 
in  nuttelooze  pogingen  te  volharden,  maar  liever  te  laten  varen 
wat  men  niet  behouden  kan. 

De  ontwerpen  van  den  adjunkt-Inspecteur  voor  de  buiten- 
etablissementen Francis  nopens  gemelde  kust  en  Timor,  wer- 
waards  hij  in  kommissie  is  gezonden  geweest,  en  de  geheele 
inrisrtinjr  van  die  beide  bezittingen  is  Uwe  Excellentie  uit 
zijne  rapporten  en  de  resolutie  der  Regering  van  den  30ste“ 
December  1832,  N°.  4 en  18  Februarij  1835,  N°.  39  bekend. 

Banka  is  eene  voordeelige  bezitting,  hetzelve  levert  thans  op 
40,000  pikols  tin,  een  artikel  voor  onzen  handel  van  veel  belang. 

De  baten  van  hetzelve  bedragen  jaarlijks  ruim  ƒ 800,000, 
de  lasten  daarentegen  ƒ 300,000,  de  militaire  begrooting  er 
onder  berekend. 

Het  bevindt  zich  echter  tegen  eenen  oppermagtigen  vijand 
van  buiten  in  eenen  weerloozen  toestand,  en  het  is  een  moeije- 
lijk  problema  hoedanig  dit  te  veranderen. 

Versterkt  men  het  eiland  naar  behooren,  dan  gaan  daardoor 
alle  voordeelen,  welke  hetzelve  thans  oplevert,  verloren,  terwijl 
een  oppermagtige  vijand  ter  zee  hetzelve  altijd  zou  kunnen 
vermeesteren,  vermits  het  geene  genoegzame  levensmiddelen 
voor  deszelfs  bestaan  oplevert ; eenmaal  veroverd  zijnde , zou 
hetzelve  moeijelijk  te  hernemen  zijn. 

liet  verkiesclijkste  zal  dus  welligt  zijn  eene  veldversterking 
in  het  inwendig  gedeelte  des  eilands  te  doen  aanleggen,  op 
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welke  men  zich,  bij  ecnen  aanval  der  bezetting,  zoude  kunnen 
repliëren  en  deze  dan,  zoolang  mogelijk,  te  verdedigen. 

Verder  zou  men  van  cene  gunstige  gelegenheid  moeten  trach- 
ten gebruik  te  maken  om  hetzelve,  genomen  zijnde,  met  eene 
overmagt  aan  te  vallen  en  te  heroveren,  waartoe  de  nabijheid 
van  de  kust  van  Sumatra  dikwerf  de  gelegenheid  zal  aanbieden. 

Sumatra  is  een  eiland,  zoo  door  dcszelfs  uitgebreidheid,  be- 
volking, ligging,  nabijheid  van  Java  enz.,  van  het  hoogste  be- 
lang. Ons  gezag  er  te  vestigen  en  uit  te  breiden,  is  dan  ook 
sints  lang  het  streven  geweest  van  het  Gouvernement ; dan . 
aan  de  noodige  hulpmiddelen  daartoe  heeft  het  veelal  ontbroken, 
en  gedurende  de  laatste  twee  jaren  zijn  wij  in  het  beschikken 
over  dezelve  zeer  belemmerd  geweest  door  de  gebeurtenissen 
in  Europa,  welke  het  niet  raadzaam  maakten  Java  van  te  veel 
troepen  te  ontblooten. 

Sedert  1821  zijn  wij  aldaar  in  eenen  oorlog  gewikkeld  met 
de  padiies,  eene  dweepzieke  secte , welke  het  geheele  eiland 
dreigde  onder  haar  belang  te  brengen , en  al  wat  aan  dezelve 
tegenstand  bood,  te  vuur  en  te  zwaard  verwoestte. 

Daar  de  inwoners  van  de  laatst  overgeblevene  provinciën  van 
Menangkabo  de  hulp  van  het  Gouvernement  hadden  ingeroe- 
pen, is  dezelve  in  den  jare  1822  verleend  geworden,  wanneer 
het  aan  ons  is  gelukt  de  landen  van  Tana-datar,  benevens  een 
gedeelte  van  het  Agamsche  , te  bezetten , met  de  Padangsche 
benedenlanden  te  vereenigen  en  tegen  de  padries  te  beschermen, 
schoon  de  oorlog  tegen  dezelve  dikwerf  met  zeer  weifelende 
kansen  is  gevoerd  geworden. 

Door  den  uitgebroken  opstand  op  Java  was  het  Gouverne- 
ment in  de  jaren  1826  en  1827  verpligt  alle  maar  eenigzins 
misbare  troepen  van  de  buitenbezittingen  te  ontbieden , ten 
gevolge  waarvan  het  Padangsche  zoo  zeer  werd  ontbloot,  (bt 
ons  gezag  en  onze  invloed  van  dag  tot  dag  afnam,  en  deze 
zich  bij  mijne  komst  hier  te  lande  weinig  verder  uitstrekte,  dan 
tot  het  bereik  van  het  geschut  onzer  forten. 

Zoodanig  een  staat  van  zaken  kon  niet  blijven  duren.  Op 
die  wijze  droegen  wij  al  de  lasten  van  het  bezit,  zonder  eenige 
vergoeding  daarvoor  te  ontvangen , en  er  moesten  dus  maatre- 
gelen genomen  worden,  om  ons  gezag  aldaar  te  herstellen  en 
te  handhaven,  de  padries  zooveel  mogelijk  ten  onder  te  bren- 
gen, of  wel,  om  dat  gedeelte  der  kust,  waar  zij  de  oppermagt 
hadden  weten  te  verkrijgen,  te  verlaten. 
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Reeds  was  het  geheele  gebied  van  onze  noordelijke  havens 
door  de  padries  afgeloopen,  onze  forten  aldaar  aangevallen  en 
in  de  nabijheid  van  Padang,  den  zetel  van  het  bestuur  dier 
kust,  verzette  zich  zelfs  eene  enkele  kampong  (Nar ras)  tegen 
ons  bestuur. 

Ik  zond,  zoodra  de  staat  van  zaken  op  Java  zulks  veroor- 
loofde, in  den  jare  1831  eenige  geschikte  officieren  van  mijnen 
staf  naar  de  westkust  van  Sumatra,  ten  einde  de  vereischte  in- 
lichtingen, zoo  ten  aanzien  van  de  gesteldheid  des  lands,  des- 
zelfs  hulpbronnen,  den  aard  der  bevolking  en  de  krachten  van 
den  vijand  in  te  winnen,  en,  na  mij  van  het  belangrijke  dier 
bezetting  en  van  de  noodzakelijkheid  van  onze  vestiging  aldaar 
overtuigd  te  hebben , deed  ik  eene  niet  onbelangrijke  krijgs- 
magt  derwaarts  vertrekken,  onder  het  bevel  van  den  Luitenant 
Kolonel  Elout,  die  tevens  met  het  civiel  gezag  werd  bekleed, 
terwijl  ik  deze  magt  successievelijk,  naarmate  de  omstandigheden 
in  Europa  zulks  veroorloofden , deed  versterken.  De  oorlog 
werd  er  dan  ook  aanvankelijk  met  eenen  goeden  uitslag  ge- 
voerd; Lintouw,  de  12  kolta’s,  het  overige  gedeelte  van  Agam, 
de  7 kotta’s  en  7 loerahs  werden  veroverd , terwijl  eindelijk 
Bonjol  in  onderwerping  kwam , hetwelk  gevolgd  werd  van  die 
van  Eau,  Mandhéling  en  andere  noordelijke  gewesten. 

De  oorlog  kon  hiermede  als  geëindigd  worden  beschouwd, 
en  het  aanzienlijkste  en  voor  ons  belangrijkste  gedeelte  der 
binnenlanden  als  veroverd. 

Misslagen  intusschen,  in  de  behandeling  der  inlandsche  bevol- 
king begaan,  hebben  het  daaruit  geboren  allezins  gunstig  voor- 
uitzigt  aldra  verdonkerd,  en  op  vele  plaatsen  de  gekrenkte  en 
verbitterde  bevolking  tegens  ons  doen  optreden  en  eenige  be- 
zettingen doen  vermoorden. 

Aan  den  Generaal  Majoor  Riesz,  met  eene  beduidende  ver- 
sterking derwaards  gezonden,  is  het  gelukt  onze  aangelegen- 
heden ter  westkust  van  Sumatra  in  zoover  te  herstellen,  dat 
liet  Agamsche  thans  op  nieuw  is  onderworpen/  De  50  kotta’s 
Alahan,  Lintouw,  Tana  dattar,  20  kotta’s  en  de  benedenlanden 
zijn  ons  getrouw  gebleven,  dan,  de  12  kotta's  en  over  het  al- 
gemeen de  landen  tusschen  Agam , de  bewoners  van  de  rivier 
Massang  en  het  gebergte  Singalang,  benevens  Bonjol  hebben, 
bij  gebrek  aan  toereikende  magt , niet  kunnen  worden  her- 
wonnen. 

Eene  nieuwe  versterking  is  naar  het  bedoeld  gedeelte  van 
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Sumatra  gezonden,  en  de  Luitenant  Kolonel  de  Bauer  met 
het  kommando  belast,  daar  dringende  familiebelangen  de  tegen- 
woordigheid van  den  Generaal  Majoor  Riesz  in  Europa  ver- 
eischten,  om  welke  reden  ik  deszelfs  verzoek  om  terug  te  kee- 
ren , niet  vermogt  te  weigeren. 

Tengevolge  van  eenen  aanval  van  den  vorst  van  Jambie  in 
het  Palembangsche , is  aan  dezen  de  oorlog  verklaard,  welke 
thans  gelukkig  met  zijne  volledige  onderwerping  is  geëindigd, 
zoodat  daardoor  ons  gebied  op  de  oostkust  van  Sumatra  aan- 
merkelijk is  uitgebreid  geworden. 

Ik  heb  mij  zelf  naar  Padang  begeven  en  plaatselijk  de  oorza- 
ken trachten  uit  den  weg  te  ruimen , welke  aanleiding  hadden 
gegeven  tot  den  ongelukkigen  ommekeer  van  zaken  aldaar,  en 
vervolgens  het  civiel  bestuur  aan  den  heer  Raad  van  Indië  van 
Sevenhoven  opgedragen,  die,  met  mijne  intentie  bekend,  het- 
zelve in  dien  geest  zal  inrigten,  terwijl  ik  hem  als  den  eenigen 
geschikten  hoofdambtenaar  beschouw,  om  in  deze  gewesten  eene 
belangrijke  bevolking  door  een  gering  aantal  Europeanen  te 
doen  besturen. 

Het  zou  overbodig  zijn  over  al  deze  aangelegenheden  verder 
uit  te  wijden,  Uwe  Excellentie  is  ten  volle  bekend  met  hetgeen 
daar  gedurende  den  loop  van  het  jaar  1833  is  verrigt  en  tot 
stand  gebragt. 

Ik  zal  mij  dus  kunnen  bepalen  tot  eene  opgave  van  hetgeen 
mijns  inziens  al  verder  zal  moeten  worden  gedaan. 

De  12  kotta’s  en  verdere  landen  bij  de  Massing  zullen  onder 
ons  gebied  teruggebragt  en  voorts  Bonjol  veroverd  moeten  wor- 
den; zoolang  daar  ons  gezag  niet  zal  zijn  hersteld,  zullen  wij 
steeds  in  moeijelijkheden  gewikkeld  zijn  en  bestendig  oorlog  te 
duchten  hebben;  door  de  weerspannigheid  en  vijandelijke  hou- 
ding van  Bonjol  wordt  bovendien  onze  gemeenschap  met  Eau, 
de  overige  noordkust  en  de  Batta’s  landen  afgesneden. 

De  Luitenant  Kolonel  Bauer  heeft  ter  bereiking  van  even- 
gemeld  doel  de  vereischte  instructiën  ontvangen.  Gedurende 
dezen  west-mousson  moet  daartoe  alles  worden  voorbereid,  en 
het  getal  troepen  op  de  bepaalde  sterkte  van  4200  man  wor- 
den gebragt.  Deze  magt  is  voorzeker  tot  dat  doel  toereikende. 
Mogt  echter  in  den  loop  van  het  eerste  gedeelte  van  dit  jaar 
een  getal  van  3 h 400  Europeanen  uit  Nederland  aankomen, 
dan  zal  het  misschien  raadzaam  zijn  die  op  Batavia  te  houden, 
daarbij  te  voegen  een  batuillon  van  Madura  en  alsdan  het 
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geheele  7®  bataillon  onder  de  bevelen  van  den  Luitenant  Ko- 
lonel Middels  naar  Padang  te  zenden,  als  wanneer  de  zaak  met 
meer  spoed  en  zekerheid  in  ons  belang  zal  worden  beslist. 

Na  den  afloop  der  expeditie  kan  dat  bataillon  naar  Batavia 
terugkeeren. 

Zoo  het  gelukt  Rau  gedurende  den  west-mousson  te  behou- 
den , zal  na  bet  veroveren  van  Bonjol  onze  krijgsmagt  aldaar 
kunnen  worden  verminderd  en  op  den  voet  worden  gebragt, 
bij  de  organisatie  der  troepen  voor  Sumatra’s  westkust  vastgesteld. 

Nadat  de  opgegevene  noodzakelijke  veroveringen  zullen  heb- 
ben plaats  gehad,  zal  het  wclligt  raadzaam  zijn  dezelve  aan  deze 
zijde  niet  verder  te  vervolgen , maar  liever  om  onze  magt  in 
het  veroverde  gedeelte  wel  te  vestigen  en  van  den  tijd  de  ge- 
legenheid af  te  wachten,  om  de  overige  volken  in  die  streken 
aan  ons  gebied  te  onderwerpen,  waartoe  zij  van  zelf  zullen  ge- 
bragt worden,  wanneer  zij  zien,  dat  dat  gedeelte  der  bevolking, 
hetwelk  onder  ons  gebied  gesteld  is,  daardoor  in  welvaart  en 
maatschappelijk  genoegen  gewonnen  heeft,  en  dat  hunne  volks- 
instellingen  worden  geëerbiedigd. 

Het  bereiken  onzer  oogmerken  aldaar  zal.  inlusschen  groo- 
lendeels  afhangen  van  de  geschiktheid  des  hoofdambtenaars,  die 
aldaar  het  civiel  gezag  zal  bekleeden. 

De  heer  adjunkt-inspectcur  Brands,  hier  boven  reeds  ge- 
noemd, thans  aan  den  heer  Kommissaris  van  Scvenhoven  toege- 
voegd, is  mij  daartoe  het  meest  geschikt  voorgekomen,  als  met 
de  bevolking  en  taal  bekend  en  vroeger  op  Sumatra  geëm- 
ploijeerd  geweest  zijnde,  weshalve  ik  ook  genoemden  kommis- 
saris heb  gelast,  dien  ambtenaar  bij  deszclfs  vertrek  te  benoe- 
men tot  Resident  van  Sumatra’s  westkust. 

Sumatra  is,  gelijk  ik  reeds  gezegd  heb,  bijzonder  rijk  in 
voortbrengselen. 

Behalve  een  zeer  groot  getal  goudmijnen , welke  daar  jaar- 
lijks worden  bewerkt,  leveren  de  distrikten  van  het  Gouverne- 
ment reeds  meer  dan  70,000  pikols  koffij  op,  die  naar  Padang 
afgevoerd  worden,  ongerekend  nog  eene  aanzienlijke  hoeveelheid, 
welke  over  Siak  naar  Sinkapoer  wordt  gebragt. 

De  uitvoer  van  noten-muskaat,  foelie  en  nagelen  te  Benkoe- 
len  bedraagt  reeds  te  zamen  300,000  ffi  in  het  jaar,  en  deze 
kultures  worden  daar  onder  den  inlander  zoodanig  uitgebreid , 
dat  het  te  voorzien  is,  dat  dezelve  aan  de  specerijen  van  de 
Molukko’s  weldra  grooten  afbreuk  zullen  doen,  en  deze  welligt 
Vil.  (XI.)  32 
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met  der  tijd  geheel  zullen  verdringen,  daar  dezelve  op  Ben- 
koelen  tot  veel  mindere  prijzen  kunnen  worden  geteeld. 

De  specerijliandel  is  voorts  daar  bijna  uitsluitend  in  handen 
der  Engclschen  ; de  specerijen  worden  van  Benkoeleu  over  Ba- 
tavia naar  Sinkapoer  en  van  daar  naar  Engeland  vervoerd,  daar- 
tegen zullen  voor  het  vervolg  in  tijds  maatregelen  van  voor- 
ziening moeten  worden  genomen,  en  als  het  meest  doelmatige 
middel  om  zulks  van  lieverlede  te  doen  afnemen,  is  mij  toege- 
schenen de  plantaadjes,  thans  in  handen  van  particulieren , naar- 
mate die  te  koop  komen,  voor  rekening  van  het  Gouvernement 
in  te  koopen  en  vervolgens  de  specerijen  aan  het  Gouverne- 
ment tegen  billijke  prijzen  te  doen  leveren  en  naar  Holland 
over  te  voeren. 

Ik  ken  geen  ander  middel  om,  behoudens  de  handhaving  der 
bestaande  traktaten,  voor  te  komen,  dat  onze  produkten  eenen 
loop  nemen,  strijdig  met  het  belang  van  Nederland. 

De  vrije  noordelijke  havens  van  Sumatra  leveren  meer  dan 
100,000  pikols  peper  aan  den  Chineschen  handel;  ook  de  be- 
palingen ten  aanzien  van  Atchien  in  het  traktaat  van  Lon- 
den binden  ons.de  handen,  om  ons  van  dezen  handel  meester 
te  maken. 

Het  eenige  wat  wij  kunnen  doen  is  dat  produkt,  zoo  een- 
maal de  Batta’s  landen  volkomen  onder  ons  gezag  zullen  zijn 
gchragt,  aldaar  te  doen  aankweeken;  voorts  is  de  kamfer  van 
Baros  en  de  benzouin  dezer  streken  zeer  beroemd. 

Vele  dezer  handelsartikelen,  en  daaronder  het  stofgoud,  vloci- 
jen  den  Engelschen  toe  in  ruiling  van  kustlijnwaden , zout  en 
Malabaarsche  amfioen. 

De  peper  wordt  grootcndeels  door  de  Amerikanen  opgekocht 
en  in  China  verhandeld.  Het  belang  van  het  Gouvernement 
vordert,  dal  ijverig  worde  gestreefd  om  ons  jlic  artikelen  te 
verschaffen. 

Het  zou  te  beproeven  zijn , in  hoeverre  de  amfioen  in  onze 
eigene  etablissementen  kan  worden  geteeld.  Menado  zou  wel- 
ligt  daartoe  eene  gunstige  gelegenheid  aanbieden. 

Lijnwaden,  geschikt  om  die  van  de  Malabaar  te  vervangen, 
zullen  alleen  vervangen  kunnen  worden,  zoo  het  aan  onze  fa- 
briekanten gelukt  aan  de  Engelschen  te  evenaren. 

Het  vertier  der  lijnwaden  van  Europeschen  oorsprong  neemt 
ter  gemelde  kust  toe. 

Het  Javaasch  zout  eindelijk  zal  kunnen  strekken,  om  dat  van 
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Malabaar  te  verdrijven,  en  wij  zullen,  ora  daartoe  te  geraken, 
hetzelve  tot  veel  minder  prijzen  aan  de  noodzakclijke  havens 
moeten  leveren , dan  thans  geschiedt. 

Vele  zaken  van  den  ondcrwerpelijken  aard  kunnen  nog  in 
onze  bezittingen  worden  beproefd;  dan,  het  is  er  nog  ver  af, 
dat  ik  het  raadzaam  zou  oordeelen  daartoe  reeds  al  dadelijk  over 
te  gaan. 

De  kultures,  thans  ondernomen,  zijn  nog  voor  groote  uit- 
breiding vatbaar,  en  vorderen  al  onze  middelen  en  aandacht. 

Ik  geloof  dan  ook,  dat  wij  ons  aanvankelijk  daartoe  moeten 
bepalen,  en  ik  heb  de  bovengemelde  omstandigheid  alleen  aan- 
gestipt, om  dezelve  niet  geheel  uit  het  oog  te  doen  verliezen, 
en  ten  einde  daarop  bij  voorkomende  gunstige  gelegenheid 
worde  gelet. 

Reeds  spoedig  na  mijne  komst  werd  ik  van  de  noodzakelijk- 
heid overtuigd  eener  herziening  van  de  hier  te  lande  bestaande 
verordeningen  omtrent  de  regtspleging ; aan  eene  Commissie 
van  der  zake  kundigen  werd  derhalve  dat  travail  door  mij  op- 
gedragen en,  naar  ik  vermeen,  kan  haar  rapport  deswege  dage- 
lijks worden  tegemoet  gezien ; de  heer  Mr.  P.  C.  Hageman , 
intusschen,  door  Zijne  Majesteit  als  President  van  het  Hoog 
Geregtshof  van  Nederlundsch  Indië  benoemd  en  herwaards  ge- 
zonden zijnde , zoo  zullen , na  de  ontvangst  van  dat  rapport , 
al  de  stukken  betreffende  deze  materie  aan  hem  moeten  wor- 
den gezonden,  om  daarop  zijn  gevoelen  beredeneerd  mede  te 
deelen  en,  nadat  deze  zaak  in  het  algemeen  tot  zoodanige  klaar- 
heid en  volledigheid  zal  zijn  gebragt,  als  de  belangrijkheid  van 
het  onderwerp  vordert,  zullen  de  ontwerpen  met  de  vereisekte 
stukken  tot  toelichting  aan  de  beoordceling  en  goedkeuring 
van  het  Ministerie  van  de  Koloniën  moeten  worden  onder- 
worpen. 

Ilij  vele  andere  bijzonderheden  heb  ik  gemeend  in  het  geheel 
niet  te  moeten  stilstaan,  zoo  ten  einde  dit  Verslag  niet  uitvoe- 
riger te  doen  worden,  als  wel  voornamelijk,  omdat  Uwe  Excel- 
lentie , sedert  ongeveer  een  jaar  aan  het  hoofd  van  het  dage- 
lijksch  bestuur  geplaatst  zijnde,  met  die  bijzonderheden  genoeg- 
zaam is  bekend  geworden. 

Ik  heb  mij  tot  dat  gedeelte  mijner  verrigtingen  kunnen  be- 
palen, hetwelk  mij  voorkomt  den  meesten  invloed  gehad  te  heb- 
ben op  de  uitkomsten,  tot  welke  mijn  bestuur  geleid  heeft,  en 
welke  ik  thans  tot  besluit  hieronder  kortelijk  zal  bekend  stellen. 

32* 
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Uitkomsten , waartoe  de  genomen  maatregelen  onder 
mijn  bestuur  hebben  geleid. 

1°.  Is  onder  mijn  bestuur  de  rust  en  orde,  op  Java  hersteld 
door  de  volledige  te  onderbrenging  van  de  oproerlingen  en  de 
onvoorwaardelijke  onderwerping  van  het  hoofd  des  opstands  aan 
het  Gouvernement. 

2°.  Is  de  rust  zooveel  mogelijk  duurzaam  verzekerd , zoo 
door  het  verbannen  van  Diepo  Negoro  en  andere  oproerige  en 
gevaarlijke  Prinsen  en  Hoofden,  als  door  de  voldoening  der 
schulden  van  de  Vorsten  en  Prinsen  der  beide  Hoven;  voorts, 
door  het  toeleggen  aan  dezelven  van  een  ruim  maandelijksch 
inkomen,  waardoor  in  hunne  behoefte  mildelijk  wordt  voorzien, 
doch  waartegen  zij  onmiddellijk  afhankelijk  van  het  Gouverne- 
ment geworden  zijn,  en  hun  tevens  de  middelen  zijn  ontnomen 
om  andermaal  in  afgelegene  districten,  thans  onderf’s  Gouver- 
nements  bestuur  gebragt , zamenzwering  of  opstanden  tegen 
hunne  eigene  Vorsten  of  tegen  het  Gouvernement  te  vormen, 
en  eindelijk  door  het  plaatsen  van  eene  doelmatige  militaire 
bezetting  op  de  meest  aangelegenc  punten,  waardoor  een  op- 
stand in  de  geboorte  kan  worden  gestuit  en,  zoo  de  nood  het 
vordert,  in  korten  tijd  eene  groote  magt  op  één  punt  kan 
worden  verzameld. 

3°.  Is  het  gebied  van  het  Gouvernement  op  Java,  zoowel 
wat  de  bevolking  als  het  grondbezit  betreft,  een  vierde  ge- 
deelte vergroot,  door  de  aanwinst  van  de  gewezene  vorstelijke 
landschappen  Banjoemaas,  Bagelen,  Madioen  en  Kedirie,  waar- 
door zoowel  de  financiën  van  het  Gouvernement  zijn  bevoor- 
deeld, als  inzonderheid  een  gunstig  verschiet  is  verkregen  op 
eene  aanzienlijke  uitbreiding  van  kultures,  voor  de  markt  Tan 
Europa  geschikt. 

4°.  Is  het  deficit,  dat  tusschen  de  uitgaven  en  inkomsten 
bestond  en  waardoor  de  kolonie  sedert  ongeveer  een  halve 
eeuw  een  lastpost  voor  het  moederland  geweest  was,  vervangeH 
geworden  door  een  aanzienlijk  batig  overschot,  zoodat  reeds 
over  1832  ruim  5 raillioen  en  over  1833  ruim  10  millioen 
guldens  hebben  kunnen  worden  geremitteerd,  terwijl  er  over 
1834  ruim  10  millioen  aan  het  Departement  van  Koloniën  is 
verzekerd,  met  het  vooruitzigt  bovendien,  dat  de  remise  voor 
dit  jaar  merkelijk  meer  zal  bedragen  en  van  jaar  tot  jaar  zal 
toenemen,  zoodat  na  het  overstrijken  van  dat  jaar  veilig  kan 
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gerekend  worden,  dat  een  kapitaal  van  28  h 30  railliocn  naar 
het  moederland  zal  zijn  overgemaakt,  welk  zoo  aanzienlijk  exce- 
dent  is  verkregen  zonder  invoering  van  nieuwe  of  vermeerde- 
ring van  de  bestaande  belastingen , zijnde  integendeel  eenige 
van  de  drukkendste  onder  dezelve  geheel  afgesehaft  en  weder 
andere  gematigd. 

ó°.  Is  de  teelt  van  kofïij,  suiker  en  indigo  aanmerkelijk  uit- 
gebreid door  het  invoeren  van  een  nieuw  stelsel  van  kulturc, 
de  strekking  hebbende  om  den  Javaan  in  de  betaling  der  zoo 
drukkende  landrente  te  verligten  en  hem  van  gelijken  arbeid, 
als  hij  anders  te  verrigten  had  een  grooter  voordeel  of  gelijke 
winsten  met  minder  arbeid  te  verzekeren,  tenvijl  daardoor  te- 
vens de  grond  is  gelegd  om  de  vaderlandsche  markt  binnen 
weinige  jaren  van  andere  belangrijke  artikelen,  als  thee,  ka- 
neel, tabak,  zijde  en  cochenille  te  voorzien. 

Voorts  is  aan  den  Javaan  eene  ruimere  betaling  voor  de 
koflij , dan  hij  vroeger  verkreeg  gewaarborgd , en  door  een  en 
ander  aan  het  Gouvernement  de  middelen  verschaft  om  de  be- 
langrijke remises  te  kunnen  doen,  welke  de  voordeelige  staat 
van  de  financiën  veroorloven,  terwijl  eindelijk  aan  den  Neder- 
landschen  handel  al  de  voordeelcn  zijn  verzekerd , welke  de 
handel  in  de  genoemde  voortbrengselen  kan  opleveren. 

6°.  Is  de  handel  op  dit  eiland  ten  gevolge  van  de  uitbrei- 
ding der  kultures  zeer  toegenomen. 

De  uitvoer  bedraagt  thans,  zoo  door  de  prijsverhooging  van 
eenige  artikelen,  als  door  de  vermeerderde  hoeveelheden,  onge- 
veer het  dubbele  van  dien  der  laatste  jaren  vóór  mijne  komst, 
en  aan  den  Nederlandschen  handel  is,  bij  vergelijk  tot  vroeger, 
voor  meer  dan  de  dubbele  scheepsruimte  gelegenheid,  en  daarbij 
voordeelig  emplooi  verschaft. 

Voorts  zijn  nuttige  werken  in  het  belang  van  den  handel 
tot  stand  gebragt  of  aangevangen , zooals  het  uitbrengen  der 
hoofden  van  de  groote  rivier  te  Batavia  tot  op  17  voet  water; 
liet  graven  van  een  kanaal  in  Banjoemaas  en  meer  anderen. 

7°.  Is  de  krijgsmagt  aanzienlijk  versterkt  geworden  door  het 
oprigten  der  pradjoerits  en  rustende  schutterijen.  De  meest 
doeltreffende  maatregelen  zijn  genomen  en  in  werking  gebragt. 
om  het  eiland  in  eenen  geduchten  staat  van  tegenweer  te  bren- 
gen. Daarbij  zijn  de  meeste  inrigtingen  thans  minder  kostbaar, 
dan  vroeger,  zonder  echter  dat  daardoor  de  bezoldigingen  of 
soldijen  zijn  verminderd. 


Digitized  by  Google 


XEDERLANDSCHE  OOST-1NDISCUE  COMPAGNIE,  ZOO  IN  NEDER- 
AN  ALLEEN  GEHUURDE  SCHEPEN  TE  VAREN,  EN  ALLEN  OMSLAG 
, OP  HET  RIJK  VAN  CHINA,  ALS  OP  ZICH  ZELF  STAANDE, 


UITGAVE. 


De  meerdere  lasten  dan  de  winsten  en  inkomsten  van  de 

Kaap  de  Goede  Hoop 

Dito  van  Bengalen 

Dito  van  Suratte 

Hel  kostende  van  den  militairen  stand  in  Indiê 

t u der  politieke  dienaren  in  indië 

Ammunitie  van  oorlog 

Onkosten  van  chaloupen  en  mindere  vaartuigen 

» u fortifikatiën  en  timmerragiën 

« der  hospitalen 

Rekening  der  confiscatie 

j u schenkagiën 

Interessen  van  in  Indië  opgenomen  kapitalen 

Onkosten  op  koopmanschappen  en  emballage  der  retouren. 
Risico  der  zee  op  het  transport  der  produkten  en  handels- 
waren in  Indië 

Toevallige  ongeldeu  in  Indië 


De  lasten  in  Indië  bedragen 

Tot  den  inkoop  der  retouren 

De  kontanten  der  goedmaking  der  lasten  en  inkoop  van 

retonren  in  Indië  benoodigd,  bedragen 

Risico  der  zee  op  de  gelden  en  goederen,  waarmede  het 
ontbrekende  fonds  in  Indië  moet  worden  gcsuppleëcrd. . 
Het  kostende  tot  transport  der  retouren  naar  het  vaderland. 
• ti  der  benoodigdc  scheepsruimte  enz.  in  Indië. 
Kostpenningen  der  manschappen,  die  ter  completering  van 
de  politieke  en  militaire  dienaren  naar  Indië  moeten  wor- 
den gezonden,  gedurende  de  reizen 

Kostpenningen  van  repatriërende  dienaren  op  de  reize  . . . 
ianritsgelden , uitrusting,  enz.  der  militairen,  die  tot  sup- 
pletie worden  uitgezonden 

Preraicn  en  handgelden  v=n  politieke  dienaren  en  zeeva- 
renden  

Recognitiegelden  van  de  admiraliteiten  

Toutribntiepenningen  aan  de  admiraliteiten 

Alle  verdere  onkosten  der  Nederlandsche  huishouding 

interessen  en  aflossingen 

Jitdcclingcn  aan  de  participanten 


150,000:00 

33,120|o0 

40,000!  00 

2,571,314  00 
1,000,000  00 
ÏOO.OOO:  00 
200,000 '00 
400,000!  00 
100,000  00 
18,000  00 
32,000  00 
100,000  00 
200.000:00 


/ 


Saldo  ten  voordeclc. 


200,000 

100,000 


5,244,434  00 
4,519,400  00 


00 

00 


ƒ 9,763,834 

11  212,700 

11  3,300.000 
» 699,030 


00 


00 

00 

00 


u 2 1 9,240  i 00 

11  28,350:00 

* 3,030,000  00 

» 60,000]  00 

11  360,000:00 

u 500,000' 00 
0 1,000,000!  00 

11  4,758,00000 
11  831,000:00 


ƒ 22,035,154 
,1  1,052,379 


00 

00 


/ 23,087,533:00 


Digitized  by  Google 


INHOUD. 


Bl*ds. 

Korte  ontwikkeling  der  wyze  vim  behandeling. 

1*.  Afdccling.  Vermelding  van  de  gesteldheid  van  zaken  in  Indië  in  het 
algemeen , zooals  die  aldaar  is  aangetroffen 295. 

Ie  HOOFDSTUK. 

Politieke  toestand  van  Java  bij  de  aanvaarding  des  bestuurs 

2®  HOOFDSTUK. 


Financiële  staat  dezer  gewesten  in  1830 319. 

3®  HOOFDSTUK. 

Staat  der  Industrie 3C9. 

4®  HOOFDSTUK. 

Staat  van  den  handel 87-8. 


5®  HOOFDSTUK. 

Krijgswezen 383. 

6®  HOOFDSTUK. 

Zeewezen .386. 

II®  Afdccling.  Genomen  maatregelen  tot  herstel  der  ru9t  cn  tot  vestiging 
van  ’s  Gouverneincnts  gezag ,.387. 

1®  HOOFDSTUK. 

Inlandsch  bestuur  in  het  algemeen 398 

2®  HOOFDSTUK. 

Financiële  verrigtingen W2 


Digitized  by  Google 


INHOUD. 


481 


3®  HOOFDSTUK.  Bladz. 

Kultures 423. 

§ 1.  Indigo -kuituur 436. 

§ 2.  Kotlij- kult  uur 438. 

§ 3.  Thee  kuituur 440. 

§ 4.  Kancel-,  cochenille-,  zijde-  en  tabaks-koltuur 441. 

4®  HOOFDSTUK. 

Handel  van  Java 445. 

5®  HOOFDSTUK. 

Militair  Departement 458. 

6®  HOOFDSTUK. 

Marine 461 . 

7®  HOOFDSTUK. 

Koloniale  Marine 463. 

8®  HOOFDSTUK. 

Buitenbezittingen.  — Regtspleging 466. 

Uitkomsten,  waartoe  de  genomen  maatregelen  hebben  geleid  (Bijvoegsel). . .474. 

Een  bijlage 478. 


Digitized  by  Google 


78 ™ VERGADERING  VAN  HET  BESTUUR, 


GEHOUDEN  TE  ’s  GHAVENHAGE 


UEK  2M“  .IASCA RIJ  18C4. 


Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot,  lileeker, 
van  Herwerden,  Hoffman,  Potter,  van  Rees,  Wintgens, 
Keijzer  en  de  Adjunct-Secretaris. 

de  lezing  en  goedkeuring  van  de  notulen  der  vorige  ver- 
gadering, worden  ter  tafel  gebragt  en  als  kennisgeving  aan- 
genomen : 

1*.  Twee  brieven  van  de  heeren  Dr.  F.  A.  C.  Dumortier 
en  Dr.  C.  Landré,  beiden  .te  Paramaribo,  dat  zij  hunne  be- 
noeming tot  lid  van  het  Instituut  aannemen;  en 

Twee  brieven  van  de  heeren  A.  J.  Bik  te  Amsterdam  en 
Dr.  van  Hoëvell  te  ’sllnge,  dat  zij  voor  hun  lidmaatschap 
bedanken. 

2°.  Tot  lid  van  het  Instituut  wmrdt  benoemd  de  heer  E.  van 
Einden,  oud  regterlijk  ambtenaar  in  Suriname,  wonende  te 
’sGravenhage  en  zulks  met  indeeling,  overeenkomstig  zijn  ver- 
langen, bij  de  Afdeeling. 

Worden  gelezen  en  voor  kennisgeving  aangenomen: 

3*.  Twee  missives,  een  van  den  Minister  van  Koloniën  en 
een  van  den  Directeur  van  de  Koninklijke  Akadcmie  te  Delft, 
namens  den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken,  houdende,  ia 
antwoord  op  het  namens  het  Bestuur  van  liet  Instituut  gedaan 
verzoek,  vergunning  om  uit  het  aan  de  Bibliotheek  van  even- 
gemelde  Akadcmie  toegevoegdc  Archief  van  w'ijlen  den  heer  Mr. 
II.  G.  Baron  Nahuijs  van  Burgst  zoodanige  stukken  uit  te 
geven,  als  daarvoor  in  het  belang  der  wetenschap  in  aanmer- 
king komen. 
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4”.  Dc  Voorzitter  deelt  mede , dat  boekwerken  ontvangen 
en  in  de  bibliotheek  geplaatst  zijn: 

Van  den  Minister  van  Koloniën,  van  den  Minister  van  Bin- 
nenlandsche  Zaken,  van  de  Koninklijke  Akademie  van  Weten- 
schappen, van  het  Koninklijk  Instituut  van  Ingenieurs,  van  het 
Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen , van 
het  Indisch  Genootschap,  van  de  leden  des  Instituuts  Schel tema 
en  Nagtglas  en  eenige  vervolgen  van  buitenlandsche  tijd- 
schriften. 

5°.  Wordt  ter  overweging  gesteld  de  missive  van  het  Be- 
stuur van  het  in  18G4  te  Haarlem  te  houden  19de  Neder- 
landsch  Landhuishoudkundig  Congres,  gedagteekend  2 Decem- 
ber 11. , daarbij  toezendende  een  honderdtal  exemplaren  van  het 
berigt  betreffende  dat  te  houden  Congres,  met  verzoek  die  zoo- 
veel mogelijk  te  verspreiden  onder  de  in  Nederland  aanwezige 
leden  van  het  Instituut,  met  toezegging  om  later  een  meer 
uitvoerig  programma  te  zenden,  en  des  Instituuts  belangstel- 
ling ter  zake  al  dadelijk  inroepende,  opdat  zijne  leden  tot 
deelneming  in  het  Congres  worden  opgewekt : 

wordt  besloten  het  vorenstaande  op  te  némen  in  de  Bij- 
dragen, een  voldoend  getal  van  het  ontvangen  berigt  te  ver- 
zenden naar  de  Afdeelingen  van  het  Instituut,  ter  beschikking 
van  hare  leden , en  den  brief  van  het  Bestuur  van  het  Congres 
in  dezen  geest  belangstellend  te  beantwoorden. 

6°.  Wordt  besloten  aan  de  derde  Afdeeling  tc  renvoijeren, 
om  advies,  een  brief  van  het  lid  J.  B.  J.  van  Doren  te  Gend, 
omtrent  het  te  zamenstellen  door  hem  van  naamlijsten  met  ge- 
schiedkundige toelichtingen  van  al  de  Gouverneurs  der  Mo- 
luksche  eilanden,  sedert  het  jaar  1605. 

7°.  Naar  aanleiding  van  Artikel  14  der  Bepalingen  voor  de 
Afdeelingen,  wordt  op  voorstel  der  eerste  Afdeeling  besloten 
tot  de  navolgende  regtstrecksche  vragen,  bij  afzonderlijk  te 
schrijven  brieven. 

a.  Aan  de  heeren  D.  F.  Schaap,  Jhr.  Th.  van  Capeile,  .... 
...,  F.  N.  Nieuwenhuijzen  en  N.  A.  F.  Arriëns,  respec- 
tivelijk  Residenten  van  Batavia,  Samarang,  Soerabaja,  Soe- 
rakarta  en  Djokjokarta,  om,  hetzij  door  tusschenkomst  van 
beoefenaren  der  inlandsche  talen,  instellingen  en  gebrui- 
ken, hetzij  door  die  der  inlandsche  geestelijken,  te  on- 
derzoeken of,  daar  de  vraag  ontstaan  is  of  op  Java,  even 
als  in  Egypte,  de  preeken,  welke  eiken  vrijdag  en  bij  cn- 
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kele  andere  godsdienstige  gelegenheden  moeten  worden  uit- 
gesproken, stereotyp  zijn  geworden  en  alle  bij  elkander 
in  één  liturgisch  boek  zijn  opgenomen,  dergelijke  boeken 
of  enkele  preeken  daaruit  bij  de  ketibs  in  hunne  resideu- 
tiën  of  elders  zouden  te  bekomen  zijn,  en  om  die  casu 
quo  over  te  zenden  aan  het  Instituut,  als  voorbeeld  van 
zulke  preeken  wordt  gewezen  op  eene  dusdanige  preek, 
door  den  heer  Cohen  Stuart  te  Batavia  dezer  dagen  aan 
den  heer  Keijzer  gezonden,  gelijk  uit  een  van  de  eerst- 
volgende afleveringen  van  de  Bijdragen  blijken  zal. 

b.  Aan  eeuige  der  voormalige  kweekelingen  der  Delftsche 
Akademie  op  Java,  om  aan  het  Instituut  toe  te  zenden, 
legenden  of  vertellingen  der  inlanders  omtrent  plaatsen, 
meeren,  bergen,  bosschen,  enz.  en  zulks  in  de  volkstaal 
of  het  plaatselijk  dialect  van  bet  Javaansch  of  wel  in  het 
Soendasch,  Madureesch  of  Maleisch,  met  vertalingen  in 
het  Hollandsch. 

c.  Als  voren  tot  het  doen  vertalen  iu  het  plaatselijk  dialect 
van  eenige  van  de  Javaansche  Zamenspraken  van  Winter 
en  meer  bepaaldelijk  uit  het  eerste  deel  de  N*.  1 , 3 , 4 , 
5,  31,  34,  37,  42. 

d.  Aan  de  heeren  E.  Netscher,  Resident  te  Riouw  en  II.  von 
de  Wall,  te  Riouw,  om,  vermits  de  beoefening  van  de 
Maleische  taal  hier  te  lande  nog  steeds  gebrekkig  is , vooral 
door  de  weinige  kennis  van  de  eigenlijke  spreektaal,  te 
willen  bezorgen  eenige  gesprekken  in  de  aldaar  gebruike- 
lijke echt  Maleische  spreektaal,  met  vertalingen  in  het 
Hollandsch. 

e.  Als  voren  om,  vermits  omtrent  de  naauwkeurige  en  be- 
paalde onderscheiding  der  rangen  en  titels  van  de  Malei- 
sche Hoofden  nog  veel  onzekerheid  bestaat,  lijsten  van 
zoodanige  rangen  en  titels  met  verklaringen  en  ophelde- 
ringen te  willen  inzenden,  vooral  voor  zooverre  het  gebied 
van  liet  vroegere  Maleische  Rijk  en  omliggende  landen 
betreft. 

8".  Ter  overweging  worden  gesteld  de  antwoorden  der  eerste, 
tweede  en  derde  Afdeeliugen  (zijnde  het  antwoord  der  derde 
Afdeeling  voorloopig  aangehouden  in  de  vergadering  van  den 
17<kn  October  11.)  betreffende  het  voorstel  om  jaarlijks  door 
het  Instituut  uit  te  geven  een  overzigt  van  hetgeen  in  het 
algemeen  is  verrigt  tot  uitbreiding  der  kennis  van  de  Neder- 
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landsche  Overzeesche  Bezittingen,  de  verschillende  takken  van 
wetenschap  omvattende  (voorstel  van  den  heer  Bleeker,  ver- 
meld in  de  Notulen  der  Vergadering  van  den  21slen  Maart 
18G3).  Uit  deze  antwoorden  blijkt,  dat  het  nut  van  zoodanige 
verslagen  door  de  Afdeelingen  erkend  wordt  en  meer  bijzonder, 
1°.  dat  in  de  eerste  Afdeeling  (advies  1G  December  1.1)  vol- 
gens Artikel  14  der  Bepalingen  voor  de  Afdeelingen,  dooi- 
den Heer  Dr.  O.  K.  Nieman,  te  Rotterdam  reeds  op 
zich  genomen  is  de  aanteekeningen  voor  het  vak  van 
taal-  en  letterkunde  te  houden  en  dat  hij  zich  ook  be- 
lasten zal,  door  verwijzing  naar  de  bestaande  reperto- 
riums of  registers , bij  wijze  van  inleiding , aan  het  eerste 
door  het  Instituut  te  publiceren  verslag  toe  te  voegen 
een  overzigt  van  hetgeen  tot  nu  toe  in  de  vakken  der 
eerste  Afdeeling  verschenen  is. 

2°.  Dat  in  de  tweede  Afdeeling  (advies  28  November  11.) 
voornamelijk  door  den  lieer  Robidé  van  der  Aa,  in  een 
uitvoerig  stuk  ontwikkeld  is  de  wijze  waarop  aan  het 
voorstel  stelselmatig  zou  kunnen  worden  uitvoering  ge- 
geven door  eene  commissie  van  redactie,  waartoe,  nevens 
den  heer  Bleeker,  die  zich  reeds  vroeger  voor  het  natuur- 
kundig gedeelte  bereid  verklaarde,  en  den  heer  Nieman, 
bovengemeld,  de  heer  Robidé  van  der  Aa  zich  aanbiedt 
met  medewerking  van  een  der  ambtenaren  bij  het  histo- 
risch bureau  van  het  Departement  van  Koloniën,  voor 
zooveel  betreft  de  bearbeiding  van  het  algemeene  gedeelte 
en  van  de  Aardrijks-  en  Geschiedkundige  onderdeden  van 
het  hoofddeel  Nederlandsch  Iudië. 

3°.  Dat  de  derde  Afdeeling  (advies  10  Aug.  11.)  zich  insge- 
lijks bereid  verklaard  heeft  tot  medewerking  aangaande 
de  vakken  geschiedenis  en  oudheidkunde , doch  het  noo- 
dig  acht,  de  gevorderde  hulpmiddelen  te  vermeerderen  door 
medewerking  der  vereeniging  van  den  boekhandel , en  om 
zich  met  nog  meerdere  wetenschappelijke  genootschappen 
hier  te  lande  in  betrekking  te  stellen. 

Door  de  vergadering  wordt  eenstemmig  dank  betuigd  voor 
de  wijze,  waarop  de  Afdeelingen  het  Bestuur' des  Instituuts  in 
deze  hebben  voorgelicht  en  wenschcn  te  ondersteunen,  hoeda- 
nigc  ondersteuning,  ook  van  de  4de  Afdeeling  (West-Iudië  en 
Kust  van  Guinea)  met  vertrouwen  wordt  afgewacht.  Zij  acht 
de  uitvoering  van  het  voorstel  dientengevolge  denkbaar  en  wijst 


Digitized  by  Google 


48G  78ste  vergadering  van  het  bestuur. 

op  menige  reeds  bestaande  omvattende  bronnen , onder  anderen 
de  stelselmatige  zamentrekking  van  koloniale  litteratuur,  onder 
verschillende  rubrieken,  in  het  nog  niet  geheel  voleindigde  Aard- 
rijkskundig en  Statistisch  Woordenboek  van  Nederlandsch  Indië, 
terwijl  het  ook  geen  twijfel  schijnt  te  lijden,  dat  gehoopt  mag 
worden  op  de  medewerking  van  de  ambtenaren  bij  het  histo- 
risch en  statistisch  bureau  van  het  Departement  van  Koloniën  > 
den  referendaris  H.  T.  Krabbe  en  den  kommies  J.  C.  Hooij- 
kaas,  beide  leden  van  het  Instituut,  (2de  Afdeeling)  welke 
laatste,  volgens  de  mededeeling  van  den  Voorzitter,  zich  bezig 
houdt  met  de  zamenstelling  van  een  in  druk  uit  te  geven  uit- 
voerig en  belangrijk  repertorium  op  de  koloniale  litteratuur 
van  1700 — 1863,  waarvan  het  lste  deel  zal  betreffen  Neder- 
landsch Oost-Indië , vreemde  Oosl-Indische  bezittingen  en  niet 
Nederlandsche  landen  in  Azië,  Australië,  de  Kaap-Kolonie  en 
de  Oostkust  van  Afrika;  en  het  2de  deel , de  Nederlandsch 
West-Indische  bezittingen  en  de  Kust  van  Guinea,  alsmede  de 
vreemde  koloniën  en  landen  in  Amerika  en  Afrika' s Noord-  en 
Westkust;  en  zulks  met  omschrijving  zoo  veel  mogelijk  van  den 
inhoud  der  verhandelingen , bijdragen  in  tijdschriften , boeken 
en  brochures  en  vermelding  van  bijzonderheden,  documenten, 
tractaten,  bescheiden,  enz.  Met  het  oog  op  dit  een  en  ander 
is  de  Vergadering  van  oordeel,  dat  de  taak  van  het  Instituut, 
in  den  geest  van  den  voorsteller  (den  heer  Bleeker)  eerder  in 
beperkten,  dan  in  al  te  uitgebreiden  zin  behoort  te  worden  op- 
gevat, ook  omdat  de  goede  uitslag  alsdan  meer  schijnt  te  zijn 
verzekerd.  Zij  besluit  1'.  aan  de  heeren  Bleeker,  Nieman  en 
Robidd  van  der  Aa,  elk  voor  zooveel  hunne  aanbieding  betreft, 
te  kennen  te  geven  dat  die  aanbieding  erkentelijk  wordt  aange- 
nomen. 2°.  den  Voorzitter  der  4(1°  Afdeeling  en  de  heeren  leden 
Krabbe  en  Ilooijkaas  te  verzoeken  tot  de  zaak  op  de  meest  ge- 
schikte wijze  te  willen  medewerken;  en  3'.  ter  nadere  bespre- 
king aan  te  houden  het  vermeerderen  der  hulpmiddelen  voor 
den  bedoelden  arbeid. 

9°.  Bij  dezelfde  missive  wordt  advies  uitgebragt  over  het 
opnemen  in  het  Tijdschrift,  van  de  bijdrage  omtrent  de  Kari- 
mon-Java  eilanden,  aangeboden  door  het  lid  D.  Scheltema  (zie 
Notulen  der  Vergadering  van  6 Junij  1863).  Wordt  besloten 
die  bijdrage  alsnu  te  stellen  in  handen  van  den  Secretaris 
Mr.  S.  Keijzer,  om  aan  de  opname  ter  gelegener  tijd  gevolg 
te  geven , en  zulks  met  referte  tot  hetgeen  over  die  eilandjes 
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voorkomt  in  het  Aardrijks - en  Statistisch  Woordenboek  van 
Nederlandsch  Indic. 

10°.  Wordt  aangeteekend , dat  bij  advies  van  den  21s,cn  No- 
vember 11.  van  de  derde  Afdeeling  zijn  terugontvangen : 1°.  Reis 
van  den  Gouv.  Generaal  van  Imliofi'  door  ’de  Jakatrasche  bo- 
venlanden in  1744,  reeds  ter  perse  voor  het  Tijdschrift,  en 
2°.  Onderzoek  naar  den  toestand  der  Bataviasche  rivier  in  1701 
en  berigt  omtrent  den  toenmaligen  toestand  en  overblijfselen 
van  de  stad  Padjadjaran , welk  stuk , insgelijks  door  den  heer 
Leupe  ingezonden,  besloten  wordt  te  zenden  aan  den  Secreta- 
ris, Mr.  S.  Keijzer. 

En  11’.  Nog  wordt  besloten  aan  te  teekenen  1°.  dat  de  mo- 
dellen Javaansche  huizen  en  gereedschappen,  ingezonden  door 
wijlen  den  heer  Deeleman  en  behoorende  tot  zijne  nota  omtrent 
de  woningen  der  Javanen  (N*.  44  van  de  handschriften)  zich 
bevinden  in  het  Museum  der  Koninklijke  Academie  te  Delft; 
en  2°,  den  heer  Dr.  C.  Leemans  te  Leiden  te  verzoeken  aan 
het  Instituut  terug  te  zenden  de  plans  en  teekeningen  van 
de  tempels  van  Jjandi  Sewoe  bij  Prambanan,  behoorende  tot 
de  beschrijving  daarvan  (N°.  18  der  handschriften),  volgens  zijne 
eigenhandige  nota’s,  berustende  bij  het  Museum  van  Oudheden 
te  Leiden. 

Niets  meer  aan  de  orde  zijnde , wordt  de  vergadering  gesloten. 


VII.  (XI). 


33 
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GEHOUDEN  TE  ’s  GRAVEN  IIAGE 


DEN  30'™"  JAKCAUIJ  1864. 


Tegenwoordig  de  lieeren  Cornets  de  Groot,  Potter, 
Keijzer,  Engelhard,  Gevers  Deijnoot,  van  Herwerden, 
lloifmann,  de  Veer,  Willer  en  de  Adjunct-Secretaris. 

De  notulen  der  laatste  vergadering  worden  gelezen  en  goed- 
gekeurd. 

1.  Wordt  aangcteckend  dat  door  de  tweede  Afdeeling  in  hare 
vergadering  van  den  llden  Januarij  jl.  bij  algemeene  stemmen 
tot  Voorzitter  is  herkozen  de  heer  P.  van  Rees,  en  dat  deze 
zich  bereid  verklaard  heeft  het  voorzitterschap  te  blijven  be- 
kleeden;  alsmede  dat  de  heer  Robidé  van  der  Aa  gekozen  is 
tot  Secretaris  dier  Afdeeling,  die  deze  benoeming  insgelijks 
heeft  aangenomen. 

2.  Door  den  Voorzitter  wordt  medegedeeld,  dat  Kommissaris- 
sen  te  Batavia  nog  niet  voldaan  hebben  aan  hunne  toezegging, 
bij  brief  van  31  Januarij  1863  gedaan,  tot  indiening  van 
rekening  en  verantwoording  en  mededeeling  eener  volledige 
lijst  van  de  leden,  ofschoon  daaraan  door  het  Bestuur,  blijkens 
de.  notulen  van  6 Junij  en  1 Augustus  1863,  is  herinnerd;  dat 
echter  een  hunner,  de  heer  van  den  Berg,  in  Nederland  ge- 
komen zijnde,  medegebragt  en  in  den  aanvang  dezer  maand 
ingezonden  heeft  een  aan  den  Secretaris,  den  heer  Keijzer. 
gerigt  partikulier  schrijven  van  den  Mede-Kommissaris,  den 
heer  Levijssohn  Norman,  van  den  13den  September  1863,  ten 
geleide  der  navolgende  drie  stukken: 

a.  Verslag  van  den  Gouverneur  Generaal  van  den  Bosch  van 
zijne  verrigtingen  in  Indië  in  1830,  1831,  1832  en  1833. 
door  de  Indische  Regering  aan  het  Instituut  ter  publice- 
ring  toegpwezen; 
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b.  Rapport  van  den  heer  van  Eijbergen  betreffende  een  togt 
naar  de  Zuid-Wester  eilanden  in  1859.  insgelijks  door  de 
Indische  Regering  aan  het  Instituut  toegewezen; 

c.  Beschrijving  door  Hadji  Mohamraad  Moesa,  hoofdpangoe- 
loe  te  Limbangan,  van  de  op  den  Islam  gegronde  instel- 
lingen in  de  Breangerlanden ; 

dat  het  eerste  stuk  terstond  ter  perse  gegeven  is  met  eene 
korte  inleiding,  zullende  het  ongeveer  twee  afleveringen  der 
Bijdragen  beslaan;  en  dat  de  beide  andere  stukken  bestemd 
zijn  om  in  volgende  afleveringen  te  worden  opgenomen;  dat 
volgens  gemeld  schrijven  van  den  heer  Levijssohn  Norman , 
als  nu  met  den  heer  van  den  Berg  persoonlijk  zou  kunnen 
worden  gehandeld  over  de  belangen  van  het  Instituut , en  dat 
die  heer  mitsdien  verzocht  is  de  vergadering  van  heden  bij  te 
wonen,  doch  verhinderd  schijnt  geweest  te  zijn  daaraan  te 
voldoen.  Door  den  Voorzitter  wordt,  in  verband  hiermede, 
overgelegd  een  brief  van  Dr.  J.  C.  Leemans,  te  Leiden, 
ter  mededeeling  van  een  schrijven  van  den  heer  de  Gaaij 
Fortman,  te  Makasser,  houdende  dat  hij  niet  weet  aan 
w'ien  zijne  achterstallige  contributiën  sedert  vijf  jaren  te 
betalen,  en  dat  hij  de  werken  van  het  Instituut  niet  re- 
gelmatig ontvangt. 

Wordt  besloten  te  onderzoeken  waar  de  heer  van  den 
Berg  zich  thans  bevindt,  en  mogt  hij  nog  niet  naar  Java 
zijn  teruggekeerd,  gelijk  beweerd  wordt,  hem  alsnog  in 
de  gelegenheid  te  stellen,  om  aan  het  Bestuur  des  Insti- 
tuuts  de  vereischte  inlichtingen  te  geven. 

3.  Aangezien  de  heeren  van  Emden  en  Slingarde  te  Parama- 
ribo, bij  brieven  van  19  December  jl. , de  benoeming  als  Com- 
missarissen aldaar  hebben  aangenomen  en  ditzelfde  is  geschied 
bij  brief  van  den  5<1<'n  December  jl.,  door  den  lieer  Bcaujon 
op  Curacao,  nevens  den  heer  de  Rouville,  benoemd  tot  Com- 
missaris aldaar,  wordt  besloten  den  Secretaris,  Mr.  S.  Kcijzer, 
op  te  dragen,  om  te  willen  zorgen  voor  de  verzending  aan  ge- 
melde Commissarissen  van  de  werken  en  bijdragen , zullende 
aan  dezen  daarvan  mededeeling  worden  gedaan,  met  verzoek 
tot  regelmatige  toezending  daarvan  aan  de  leden  en  tot  regel- 
matige invordering  en  overmaking  der  contributiën. 

Verder  wordt  besloten  dit  mede  te  deelen  aan  de  vierde  Af- 
deeling,  met  verzoek  om  volgens  Artikel  1 der  Bepalingen  voor 
de  Afdeelingen , liet  Pestuur  van  het  Instituut  in  staat  te  stel- 
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len  tot  liet  onderhouden  van  briefwisseling  met  heeren  Com- 
missarissen in  de  Wcst-Indische  Koloniën  en  met  den  Commis- 
saris ter  kust  van  Guinea,  zoodra  antwoord  zal  ontvangen  zijn 
van  den  benoemden  Commissaris  aldaar,  den  heer  Daniels. 

4.  Voorts  wordt  besloten  over  de  belangen  van  het  Instituut, 
met  het  oog  op  de  noodzakelijkheid  der  herziening  van  het  regle- 
ment, waarover  laatstelijk  gehandeld  is  in  de  vergadering  van 
1 Augustus  jl. , aan  den  Minister  van  Koloniën  te  schrijven  en 
het  ontwerp  daarvan  in  de  volgende  vergadering  te  resumeren. 

De  Vergadering  wordt  hierop  gesloten. 
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GEHOUDEN  TE  ’sGRAVENHAGE 

DEN  IS0*»  MAART  1864. 


Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot,  Bleeker, 
Engelhard,  Gevers  Deijnoot,  van  Rees,  de  Veer,  Willer 
en  de  Adjunet-Secretaris. 

De  notulen  der  laatste  vergadering  gelezen  en  goedgekeurd 
zijnde,  wordt  ter  tafel  gebragt  een  brief  van  den  heer  Bosscher 
te  Amsterdam,  waarbij  hij,  uithoofde  zijner  gevorderde  jaren, 
zijn  ontslag  neemt  als  lid  van  het  Instituut. 

Tot  leden  van  het  Instituut  worden  benoemd  de  heeren:  W. 
H.  van  Oven  en  A.  S.  Fransen  van  de  Putte,  te  ’sGravcnhagc, 
en  de  heeren:  O.  van  Rees,  lid  in  den  Raad  van  Indië,  A.  J. 
B.  Wattendorff,  algemeen  Secretaris  der  Indische  Regering,  H. 
de  Bruijn,  Directeur  der  openbare  werken  in  Nederlandsch  Indië, 
Jhr.  Th.  van  Capelle,  Resident  van  Samarang,  R.  Scherius,  Re- 
sident van  Proholingo,  J.  F.  R.  S.  van  den  Bossche,  Gouver- 
neur ter  westkust  van  Sumatra,  H.  M.  Andrée  Wiltens,  Gou- 
verneur der  Molukkcn,  Mr.  G.  A.  IJssel  de  Schepper,  Chef  van 
het  Statistisch  Bureau  der  Indische  Regering,  G.  L.  Dorrepaal , 
Belgisch  Consul  te  Samarang,  Mr.  J.  C.  J.  van  der  Schalk, 
Adsistent-Resident  voor  de  policie  te  Batavia  en  Jhr.  A.  W.  Cor- 
nets de  Groot,  Secretaris  te  Bagelcn. 

Wordt  aanteekening  gehouden  van  de  ontvangst  van  boek- 
werken voor  de  Bibliotheek : 

Van  den  Minister  van  Koloniën,  van  de  Koninklijke  Academie 
van  Wetenschappen  te  Amsterdam,  van  het  Koninklijk  Instituut 
van  Ingenieurs,  van  het  Tndisch  Genootschap,  van  la  Société 
de  Gdographie  te  Parijs,  van  the  Royal  Asiatic  Society  of  Great 
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Britain  and  Ireland,  van  the  Asiatic  Society  of  Bengal  en  van 
de  heeren  leden  Dr.  P.  Bleeker  en  J.  B.  J.  van  Doren. 

Gelezen  zijnde  de  rapporten  van  de  derde  afdeeling  van  17  Fcbr. 
jl.  en  7 dezer,  betreffende  eene  aanbieding  van  den  heer  J.  B. 
J.  van  Doren,  tot  het  zamenstellen  van  eene  chronologisch- 
historische  lijst  van  de  Gouverneurs  der  Molukken  sedert  1605, 
is  besloten  van  deze  aanbieding  geen  gebruik  te  maken  en  daar- 
voor beleefdelijk  te  bedanken. 

Door  den  Voorzitter  wordt  berigt,  dat  op  den  1 1'1™  Fehr. 
jl.,  namens  den  heer  van  den  Berg,  Commissaris  van  het  Insti- 
tuut, te  Batavia,  bij  den  Penningmeester  gestort  is  eene  som  van 
ƒ1500  ter  nadere  verrekening;  dat  deze  heer  intusschen  reeds 
naar  Java  is  teruggekeerd,  zoodat  met  hem  niet  meer  over  de  be- 
langen van  het  Instituut  in  Ned.  Indië  gehandeld  kan  worden  en 
dat  derhalve  in  overweging  dient  te  komen  over  die  belangen 
alsnu  op  nieuw  aan  Commissarissen  te  Batavia  te  schrijven.  Tot 
dit  laatste  wordt  besloten  en  het  ontwerp  van  den  daartoe  strek- 
kenden brief  staande  de  vergadering  geresumeerd  en  goedgekeurd. 

Nog  wordt  staande  de  vergadering  geresumeerd  en  goedge- 
keurd de  brief  aan  den  Minister  van  Koloniën,  waarvan  in  de 
vorige  vergadering  sprake  was,  betreffende  de  belangen  van  het 
Instituut  in  het  algemeen,  met  het  oog  op  de  noodzakelijkheid 
tot  herziening  van  zijn  reglement  bij  de  aanstaande  opheffing 
der  Delftsche  Academie. 

De  vergadering  wordt  hierop  gesloten. 
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INSTITUUT, 

GEHOUDEN  TE  ’sGRAVENHAGE 

DEN  APHII.  1864. 


Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot,  Engel- 
liard,  Hoffmann,  Keijzer,  Potter,  van  Rees,  de  Veer, 
Willer  en  de  Adjunct-Secretaris. 

De  notulen  der  laatste  vergadering  gelezen  en  goedgekeurd 
zijnde,  deelt  de  Voorzitter  mede,  dat  van  de  Heeren  D.  Len- 
ting  te  Voorst,  W.  J.  E.  Smissaert  te  Amsterdam,  Jhr.  Mr. 
W.  Six  en  A.  J.  A.  Gerlach,  beiden  alhier,  brieven  zijn  ont- 
vangen, houdende  kennisgeving,  dat  zij  het  verdere  lidmaatschap 
niet  wenschen  voort  te  zetten. 

Tot  leden  van  het  Instituut  worden  benoemd  de  Heeren: 
F.  van  Heukelom,  Staatsraad  in  buitengewone  dienst  en  Presi- 
dent van  de  Kamer  van  Koophandel  en  Fabrieken  te  Amster- 
dam, J.  Fransen  van  de  Putte,  lid  der  Eerste  Kamer  van  de 
Staten  Generaal,  W.  A.  Virulij  Verbrugge,  lid  der  Tweede 
Kamer  van  de  Staten  Generaal,  1).  W.  Schil!,  Oost-Indisch  amb- 
tenaar met  verlof,  W.  J.  M.  van  Smid,  oud  lid  der  Algemeene 
Rekenkamer  in  Nederlandsch  Indië,  P.  I).  Godon,  laatstelijk 
Adsistent  Resident  op  Sumatra,  C.  F.  W.  Wiggers  van  Ker- 
chem,  President  van  de  Javasche  Bank,  N.  A.  T.  Aniens,  Re- 
sident te  Djokjokarta,  H.  van  Blomracnstein , oud  Kapitein- 
Luitenant  ter  zee  te  Pekalongan,  Raden  Adipati  Aria  Soerija 
di  Redja,  Regent  te  Cheribon.  Raden  Adipati  Ario  Tjokro  Ne- 
goro.  Regent  te  Lamongan,  Raden  Mas  Toemenggoeng  Ario 
Socrjo  Tjondro  Negoro,  Regent  te  Koedoes,  Raden  Toemeng- 
goeng Socro  Adi  Negoro,  Regent  tc  Probolingo,  Mr.  B.  de 
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Groot,  President  van  den  Raad  van  Justitie  te  Padang,  C.  van 
der  Gon  Netscher  en  G.  Faber,  Ambtenaren  te  Batavia,  en 
S.  Abendanon  Jz.  te  Paramaribo  in  Suriname. 

Wordt  aanteekening  gehouden  van  de  ontvangst  der  navol- 
gende boekwerken  voor  de  Bibliotheek : 

a.  Van  den  Minister  van  Koloniën: 

Een  exemplaar  van  het  gedrukte  Verslag  van  den  han- 
del, de  scheepvaart  en  de  inkomende  en  uitgaande  regten 
op  Java  en  Madura,  over  het  jaar  1862; 

Het  2de  deel  van  het  werk  getiteld;  De  Opkomst  van 
het  Nederlandsch  Gezag  in  Oost-Indië  (1595 — 1610).  Ver- 
zameling van  onuitgegeven  stukken  uit  het  Oud-Koloniaal 
Archief,  uitgegeven  en  bewerkt  door  Jhr.  Mr.  J.  K.  J. 
de  Jonge,  te  ’s  Gravenhage,  1864. 

Een  exemplaar  van  het  Overzigt  van  de  voornaamste 
proeven  omtrent  de  mijn-ontginningen  sedert  een  tiental 
jaren  in  Nederlandsch-Indië  genomen , door  C.  de  Groot, 
Hoofd-Ingenieur  en  Chef  van  het  Mijnwezen  aldaar,  gedag- 
tcekend  25  Februarij  1863. 

Verslag  over  de  Koffij-  en  Kaneel-kultuur  op  het  eiland 
Ceylon , in  het  jaar  1861,  door  P.  W.  A.  van  Spall,  Ba- 
tavia, W.  Ogilvie  1863,  uitgegeven  van  wege  de  Indische 
Regering  door  de  Nederlandsch  Indische  Maatschappij  van 
Nijverheid  en  Landbouw. 

b.  Van  de  Koninklijke  Akademie  van  Wetenschappen  te  Am- 
sterdam, afdeeling  Natuurkunde,  Verslagen  en  Mededee- 
lingen,  16de  deel,  3de  stuk,  1864. 

c.  Van  het  Koninklijk  Instituut  van  Ingenieurs  te  ’s  Graven- 
hage, Verslag  en  Notulen,  1864. 

d.  Van  het  Indisch  Genootschap  te  ’s  Gravenhage,  Verslagen 
der  algemeene  vergaderingen  van  20  November  1863  en 
26  Februarij  1864,  benevens  een  exemplaar  van  den  nieu- 
wen catalogus  zijner  bibliotheek. 

e.  Van  La  Société  de  Géographie  a Paris , Bulletin , Mars , 
1864. 

ƒ.  Van  The  asia  tic  Society  of  Bengal,  N“.  37  der  nieuwe  se- 
rie van  de  Bibliotheca  Indica. 

g.  Van  vier  leden  van  het  Instituut : Chinese  printing-types 
founded  in  the  Nctherlands.  A new  synopsis  witli  the  ad- 
ditiou  of  all  the  reccntly  acquired  characters,  bij  l)r.  J. 
Iloffmanu , Leiden  1864. 
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The  grand  study  (Fa  liio  on  dar  Gaku)  interlineary  ja- 
panese  version,  edited  bij  Dr.  J.  Hoffmann,  twee  deelen. 
Leiden,  1864. 

Almanak  voor  de  Nederlandsch  West-Indische  bezittin- 
gen en  de  Kust  van  Guinea,  ’s  Hage , 1860; 

Catalogue  de  livres  orientaux  et  d’ouvrages  touchant  la 
Linguistique , 1’histoire,  et  la  Numismatique  oriëntale, 
Amsterdam,  1864;  en 

Berigten  uit  de  Heidenwereld  van  het  Zendelinggenoot- 
schap te  Zeyst,  N\  7 van  het  bijblad,  betreffende  de  hou- 
ding der  Surinaamsche  slaven  bij  en  na  hunne  emanci- 
patie. 

h.  Door  aankoop:  Valentyn’s  Oud  en  Nieuw  Oost-Indiën, 
door  Mr.  S.  Keijzer,  drie  deelen,  Amsterdam,  1862;  en 

W.  L.  de  Sturler,  Handboek  voor  den  Landbouw  in 
Nederlandsch  Oost-Indië,  Leiden  1863. 

Door  den  Heer  Mr.  S.  Keijzer  wordt  medegedeeld , dat  hij 
van  den  Heer  Mr.  van  Kervel  ontvangen  heeft  eene  memorie 
van  wijlen  zijnen  oom,  in  leven  Adsistent-Resident  te  Ponti- 
nnak,  betreffende  onder  anderen  de  Chineschc  Kongsies  in  de 
binnenlanden  der  Wester-Afdeeling  van  Borneo,  van  het  jaar 
1851,  en  dat  ons  medelid  in  het  Bestuur,  de  Heer  Hoffmann , 
de  daaromtrent  aangestipte  bijzonderheden  van  genoegzaam  be- 
lang acht  om  dat  gedeelte  van  de  memorie  in  de  Bijdragen  op 
te  nemen.  Wordt  besloten  de  gemelde  mqmorie  te  stellen  in 
handen  van  de  tweede  Afdeeling,  met  verzoek  om  advies.  Nog 
wordt,  op  voorstel  van  den  Voorzitter,  besloten: 

1“.  Aan  den  uitgever  van  het  Instituut,  den  Heer  F.  Muller 
te  Amsterdam,  toe  te  staan  om  van  het  in  de  Bijdragen 
opgenomen  Verslag  van  den  Commissaris-Generaal  van  den 
Bosch,  wegens  zijne  verrigtingen  in  Indië  in  1830 — 1833, 
afzonderlijke  overdrukken  verkrijgbaar  te  stellen. 

2“.  Aan  den  uitgever  te  kennen  te  geven,  dat  van  hem 
wordt  te  gemoet  gezien  het  ontwerp  van  eene  nieuwe 
overeenkomst  wegens  het  drukken  en  uitgeven  der  Bij- 
dragen. 

Worden  ter  tafel  gebragt  de  verslagen  van  de  Afdeelingen  om- 
trent hare  werkzaamheden  in  het  nu  bijna  verstreken  werkjaar 
1863 — 1864  benevens  het  door  den  Secretaris  opgemaakte  Ver- 
slag van  het  Bestuur  over  den  staat  en  de  werkzaamheden  van 
het  Instituut  gedurende  dat  jaar,  volgens  Artikel  27  van  het 
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Reglement,  in  de  aanstaande  Algemeene  Vergadering  uit  te 
brengen,  welk  verslag,  na  resumtie,  wordt  goedgekeurd. 

In  verband  hiermede  wordt  het  houden  dier  vergadering  vast- 
gesteld op  Zaturdag  den  14  Mei  e.  k.  in  het  lokaal  der  Ko- 
ninklijke Akademie  te  Delft. 

Vervolgens  wordt  overgegaan  tot  het  opmaken  van  drie  drie- 
tallen ter  vervanging  van  de  volgens  Artikel  8 van  het  Regle- 
ment aftredende  leden,  J.  L.  B.  Engelhard,  Prof.  J.  Hoffmann 
en  Prof.  S.  Keijzer. 

Nog  wordt  staande  de  vergadering  door  eene  commissie  on- 
derzocht en  goedgekeurd  de  in  de  Algemeene  Vergadering  te 
produceren  Rekening  en  Verantwoording  van  den  Penningmees- 
ter over  1863 — 1864. 

De  vergadering  wordt  hierop  gesloten. 
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LEDEN  VAN  HET  INSTITUUT, 

GEHOUDEN  TE  DELFT,  DEN  14  HEI  1864. 


Na  lezing  en  goedkeuring  van  de  notulen  der  voorgaande  al- 
gemeene  vergadering,  herinnert  de  Voorzitter,  dat  deze  verga- 
dering belegd  is  tot  voldoening  aan  Art.  27  van  het  Regle- 
ment, en  hij  noodigt  den  Secretaris  uit  tot  het  voordragen  van 
het  verslag  van  het  Bestuur  over  den  staat  en  de  werkzaam- 
heden van  het  Instituut  gedurende  het  afgeloopen  jaar.  Nadat 
aan  die  uitnoodiging  voldaan  was  en,  op  voorstel  van  den  Voor- 
zitter, besloten  was  om  het  verslag,  overeenkomstig  het  Regle- 
ment, in  de  “Bijdragen”  op  te  nemen,  werd  naar  aanleiding 
van  hetgeen  dienaangaande  daarin  voorkomt,  kortelijks  gehan- 
deld over  de  uitvoering , te  geven  aan  het  besluit  van  het  Be- 
stuur betreffende  het  vervaardigen  van  jaarlijksche  overzigten 
van  hetgeen  op  het  gebied  van  de  Indische  Taal-,  land-  en  vol- 
kenkunde is  verrigt.  Op  de  bedenking  van  den  Heer  Robidé  van 
der  Aa,  aan  wien  een  voornaam  deel  van  die  uitvoering  opge- 
dragen was,  verklaarde  de  Voorzitter,  dat  de  bezwaren,  welke 
zich  bij  de  uitvoering  mogten  voordoen,  door  tusschenkomst  van 
het  Bestuur  zooveel  mogelijk  zouden  worden  uit  den  weg  ge- 
ruimd. Nog  een  ander  punt  kwam  ter  sprake.  De  Voorzitter 
bood  de  gelegenheid  aan  ora  kennis  te  nemen  van  de  twee  in 
het  verslag  vermelde  brieven,  respectivelijk  aan  Commissarissen 
in  Oost-Indië  en  aan  den  Minister  van  Koloniën,  doch,  na 
eenige  opmerkingen  van  sommige  leden , vergenoegde  de  verga- 
dering zich  met  de  mededeeling  van  hun  voornamen  inhoud.  — 
De  rekening  en  verantwoording  ter  tafel  gebragt  zijnde,  wer- 
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den  de  Heeren  Francis  en  Kleyn  van  de  Poll  door  den  Voor- 
zitter uitgenoodigd , om  ten  overstaan  van  den  Penningmeester 
die  rekening  te  willen  onderzoeken,  nadat  de  Voorzitter  had 
medegedeeld,  dat  er  ontvangen  was  ƒ 4866. 33|,  terwijl  de  be- 
grooting  daarvan  slechts  bedroeg  ƒ 4714.35,  en  dat  de  uitga- 
ven, welke  waren  geraamd  op  ƒ 2825. — , beloopen  hadden 
ƒ 2261. 62J.  Na  afloop  van  dat  onderzoek  bragt  de  commissie 
verslag  uit,  verklarende  dat  zij  deze  rekening  accoord  bevonden 
had  en  in  overeenstemming  met  de  overgelegde  bewijsstukken ; en 
op  haar  voorstel  betuigde  de  vergadering  aan  den  Penningmees- 
ter haren  dank  voor  het  gevoerde  beheer.  Tengevolge  van  Artt. 
8 en  9 van  het  Reglement  treden  de  Heeren  Engelhard,  Hoff- 
mann  en  Keyzer  af  als  leden  van  het  Bestuur,  en  worden  in 
hun  plaats  benoemd  de  Heeren  T.  Itoorda,  Gallois  en  Fran- 
cis.  De  Heeren  Itoorda  en  Francis  verklaren,  staande  de  ver- 
gadering, dat  zij  het  lidmaatschap  van  het  Bestuur  aannemen 
en  de  eerstgenoemde  voegt  daar  nog  bij,  dat  de  bezwaren,  die 
in  het  vorig  jaar  door  hem  zijn  geopperd,  thans  niet  meer  bij 
hem  bestaan;  doch,  bij  de  afwezigheid  van  den  heer  Gallois, 
wordt  de  Heer  Millard  tot  Bestuurslid  gekozen , voor  het  geval 
dat  de  Heer  Gallois  verhinderd  mogt  zijn  de  benoeming  aan  te 
nemen,  en  de  Heer  van  Heel,  indien  ook  de  Heer  Millard  be- 
let mogt  worden  als  Bestuurslid  op  te  treden  De  Voorzitter 
bedankt  de  aftredende  Bestuursleden  voor  hunne  ijverige  mede- 
werking, gedurende  vier  jaren  in  het  belang  van  het  Instituut 
betoond,  en  betuigt  den  dank  van  het  Bestuur,  dat  de  Heeren 
Roorda  en  Francis,  op  de  voordragt  van  het  Bestuur,  door  de 
vergadering  benoemd , die  benoeming  hebben  geheven  aan  te  ne- 
men. De  Heer  van  Rees  stelt  voor,  dat  de  vergadering  haar 
dank  brengt  aan  den  Voorzitter  voor  de  leiding,  die  door  hem  aan 
de  aangelegenheden  van  het  Instituut  is  gegeven;  met  acclamatie 
wordt  dit  voorstel  aangenomen.  De  Voorzitter  deelt  mede,  dat 
het  Bestuur  geen  voorstellen  te  doen  heeft , en  dat  er  geen  van 
de  leden  bij  hem  vóór  de  vergadering  is  ingediend  en  vraagt  of 
iemand  nog  het  woord  verlangt,  waarop  de  Heer  Keurenaer, 
die  in  het  vorig  jaar  zijn  leedwezen  betuigde,  dat  de  vergade- 
ring te  ’s  Gravenhage  gehouden  was,  zijn  genoegen  te  kennen 


1 Sedert  heeft  de  heer  Gallois  de  op  hem  uitgebragte  keuze  zich  lateu 
welgevallen. 
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geeft  over  het  houden  van  de  algemeene  vergadering  in  het  ge- 
bouw van  de  Akademie;  hij  beschouwt  dit,  bij  de  aanstaande 
opheffing  van  de  Akademie,  als  een  laatste  bewijs  van  sympa- 
thie. Voorts  biedt  de  Heer  Scheltema  voor  de  Bijdragen  aan 
een  Reisverhaal  van  het  schip  den  “Olyphant”  van  de  veree- 
nigde  Oost-lndische  Compagnie  (1646):  voor  welk  aanbod  hem 
dank  wordt  gezegd. 

Daar  geen  van  de  leden  iets  meer  voor  te  dragen  heeft,  sluit 
de  Voorzitter  de  vergadering. 
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VAN 


DEN  STAAT  EN  DE  WERKZAAMHEDEN, 

GEDURENDE  HET  INSTITUUTSJAAR  1863/64, 
UITGEBRAGT  IN  DE  ALGEMEENE  VERGADERING  VAN  DEN  14  MEI  1864. 


VV  at  i3  er  in  het  afgeloopen  jaar  gedaan?  in  welken  toestand  be- 
vinden wij  ons  bij  de  intrede  van  het  nieuwe  werkjaar?  De  beant- 
woording van  deze  twee  vragen  in  de  algemeene  vergadering  van  Mei 
draagt  art.  27  van  het  Reglement  op  aan  het  Bestuur  van  het  In- 
stituut. Het  zal  trachten  die  taak  thans  te  volbrengen,  overtuigd 
dat  uwe  goedkeuring  niet  zal  achterwege  blijven. 

In  de  eerste  plaats  dus : wat  is  er  in  het  afgeloopcn  jaar  gedaan? 
Het  antwoord  is  tweeledig;  de  bevordering  van  de  Taal-,  land  en  vol- 
kenkunde van  Nederlandsch  Indië,  het  voorname  doel  van  het  In- 
stituut, moest  voorafgaan;  daarop  moesten  volgen  de  materiële  en 
ndministrativc  maatregelen , voor  de  bereiking  van  dat  doel  nood- 
zakelijk. 

De  Indische  Taal-,  land-  en  volkenkunde  is  een  zeer  jonge  we- 
tenschap , maar  haar  vruchtbare  bodem  heeft  reeds  aanzienlijke  vruch- 
ten gegeven,  hoewel  de  krachten,  aan  de  bearbeiding  besteed,  nog 
slechts  weinig  zijn.  Ongetwijfeld  kunnen  zoowel  krachtige  als  zwakke 
handen  daar,  ieder  voor  zich,  werk  vinden ; die  bodem  is  zóó  uitge- 
strekt, dat,  al  wordt  menig  veld  beploegd,  er  nog  zeer  vele  akkers 
overblijven.  Ongelukkig  is  haar  aard  en  zamcnstclling  nog  niet  altijd 
voor  iedereen  even  duidelijk;  ten  minste  zou  men  twijfelen , of  zy  wel 
bekend  zijn,  wanneer  men  dikwerf  ziet  wijzen  op  het  groot  aantal 
personen  en  instellingen,  die  zich  aan  de  bevordering  van  deze  uit- 
gestrektc  wetenschap  wijden,  en  op  de  grootc  menigte  geschriften,  die 
daarover  steeds , en  vooral  in  do  laatste  jaren , in  druk  zijn  versche- 
nen, als  sprekende  bewijzen  dat  die  wetenschap  algemeen  wordt 
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beoefend  en  in  krachtigen  bloei  is.  Voorzeker  stellen  wij  op  hoogen 
prijs  al  hetgeen  wordt  aangewend  door  bijzondere  personen  en  in- 
stellingen tot  ophouw  en  bevordering  van  de  wetenschap ; het  zij  verre 
van  ons,  dat  wij  de  waarde  zouden  miskennen  van  vele  belangrijke 
geschriften,  die  daarover  vroeger,  en  in  den  laatsten  tijd  in  het  licht 
zijn  verschenen ; maar  daarin  is  het  voldingend  bewijs  niet  te  vinden 
dat  er  stelselmatige  bloei  bestaat  en  dat  er  in  dezen  zin  niet  nog 
zeer  veel  te  doen  overblijft,  en  het  is  nogtans  uit  dit  oogpunt  dat 
het  Instituut  de  beoefening  der  Indische  Taal-,  land-  en  volken- 
kunde beschouwt.  Volgens  de  zienswijze  van  het  Instituut  vormt  die 
wetenschap,  zooals  de  zamcngestclde  benaming  reeds  aanwijst,  één 
geheel,  dat  is  zamengcsteld  uit  verschillende,  onafscheidbaar  aan  el- 
kander verbonden  deelen,  waarbij  de  eereplaats  toekomt  aan  de  ta- 
len, waarvan  de  kennis  de  andere  vakken  doordringen  moet.  Niet 
zóó  wordt  het  buiten  het  Instituut  steeds  beschouwd.  Zijn  er  niet, 
die  vreemd  schijnen  aan  het  denkbeeld  van  de  verwantschap  tusschcn 
de  geographic  en  de  kennis  der  talen?  Het  zou  voldoende  zijn  de 
zoodanigen  te  wijzen  op  de  vele  verbasteringen  van  inlandschc  bena- 
mingen, welke  niet  alleen  stuitend  zijn  bij  een  juiste  kennis,  maar 
die  zelfs  aanleiding  geven  kunnen  tot  begripsverwarring:  zijn  de  be- 
namingen van  Baviaan  voor  het  eiland  Batcejan  en  het  Bandilen-ei- 
land  voor  het  Pandita-eiland  geen  bedroevende  voorbeelden?  Is  het 
aantal  wel  gering  van  hen , die  meenen , dat  men  zich  in  den  Indi- 
schen  Archipel  overal  met  het  Laag-Maleisch  kan  helpen  of  behel- 
pen , en  die , niet  gedachtig  aan  het  “de  taal  is  heel  het  volk”  oor- 
deelcn,  dat  de  kennis  van  de  door  de  inlanders  gesproken  taal  zoo 
niet  nutteloos,  ten  minste  overbodig  is  zelfs  voor  hen,  die  het  be- 
stuur in  handen  hebben?  Zou  weer  mogen  gewezen  worden  op  de 
passeerbaan,  die,  naar  het  schijnt,  beschouwd  werd  als  een  baan, 
waar  men  passeerde,  terwijl  de  taal  leert,  dat  het  grondwoord  séba , 
hetwelk  beteekent : voor  zijn  meerdere  verschijnen , heeft  doen  ontstaan 
de  afgeleide  vorm  paseban,  d.  i.  de  plaats  waar  de  mindere  ambte- 
naar voor  zijn  meerdere  verschijnt , of  op  het  woord  hangmat , dat  uit 
de  benaming  van  de  maat  rnnit  ontstaan  is,  doordien  men  het  woord 
eerst  wat  naar  het  Maleisch  amal  uitsprak  en  vervolgens,  naar  de 
gewoonte  van  de  Javanen  om  de  voorlaatste  opene  lettergreep  van 
een  woord  te  nasaleren,  er  de  ng  invoegde.  Zou  het  waar  zijn,  dat 
de  geschiedenis  van  de  inlandschc  bevolkingen  en  zelfs  die  van  het 
Europesche  gezag  in  Indië  alleen  uit  Hollandsche  bronnen  kan  wor- 
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den  beoefend?  — Neen,  de  zienswijze  van  bet  Instituut  geeft  een 
eigenaardige»  werkkring  en  het  juiste  kenmerk,  waardoor  het  zich  van 
andere  dergelijke  instellingen  onderscheidt.  Pat  het  Instituut  alleen 
op  de  zuivere  wetenschap  de  oogen  heeft  gevestigd  en  daardoor  een 
ander  karakter  heeft,  dan  de  instellingen  die  zich  een  practisch  of 
politisch  doel  voorstellen,  behoeft  misschien  niet  eens  te  worden  op- 
gemerkt. 

In  het  vorig  verslag  is  melding  gemaakt  van  do 'stichting  der  af- 
deelingen;  daar  zijn  ook  de  redenen  ontvouwd,  die  daartoe  aanlei- 
ding hebben  gegeven.  Het  doel  was,  om  het  Instituut  in  den  aan- 
gegeven zin  meer  en  meer  te  helpen  vormen  tot  een  centraal  punt 
van  wetenschappelijke  kennis  van  de  Taal-,  land-  en  volkenkunde 
der  Koloniën , ook  wanneer  het  verlangd  wordt , ten  dienste  van  de 
Regering.  De  leden  van  het  Instituut  konden  in  de  afdeelingen  ge- 
legenheid en  aanleiding  vinden  om  hunne  kennis  mede  te  deelen  en 
hiervan  een  nuttig  gebruik  te  zien  maken.  Het  zal  hier  de  plaats 
zijn , om  in  korte  trekken  te  vermelden  wat  de  afdeelingen  hebben 
verrigt:  men  bedenke  echter,  dat  het  begin  van  elke  zaak  zijn  moei- 
jelijkheden  heeft,  en  dan  zal  men  met  vertrouwen  van  de  toekomst 
mogen  hopen,  dat  de  verwachting  van  haar  werkzaamheid  niet  zal 
worden  teleurgesteld. 


EERSTE  AFDEELINO. 
(taal-  en  letterkunde). 


Door  deze  afdeeling  zijn  belangrijke  vraagpunten  gesteld,  welke, 
indien  zij , zooals  men  mag  vertrouwen , beantwoord  worden , bedui- 
dende resultaten  voor  de  wetenschap  kunnen  oplcveren.  Immers  in- 
dien wij  de  gevraagde  verzameling  van  precken  krijgen,  die  vooral 

op  Java  op  de  aan  den  Islam  gewijde  religieuse  dagen  worden  uit- 

gesproken , of  liever  voorgelezen , dan  zal  er  meer  licht  opgaan 
over  den  aard  en  het  wezen  van  den  Islam  op  dat  eiland , zooals 

blijken  zal  uit  een  dusdanige  uit  Java  door  den  heer  A.  B.  Cohen 

Stuart  aan  den  heer  S.  Keijzer  gezonden  preek , welke  spoedig  in  onze 
Bijdragen  zal  worden  opgenomen.  Niet  minder  gewigtig  zijn  de  door 
de  afdeeling  gevraagde  legenden  van  plaatsen , meren , bergen , bos- 
schen  etc.  Mogtcn  de  hier  te  lande  aanwezige  door  ruime  bezendin- 
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gen  uit  Java  verrijkt  worden,  dan  zal  men  daaruit  veel  kering  kun- 
nen putten.  Welkom  was  ook  het  voorstel  van  de  afdeeling  om 
vertalingen  te  vragen  van  sommige  zamenspraken  van  Winter  in  de 
differente  dialecten  van  Java.  Niet  alleen  voor  den  beoefenaar  van 
de  Javaansche  taal-  en  letterkunde  is  de  kennis  van  de  zoo  uit- 
een loopendo  dialecten,  welke  in  de  verschillende  streken  van  Java 
nu  nog  gesproken  worden , nuttig , maar  zij  is  ook  van  het  grootste 
gewigt  om  de  moeijelijke  vraag  te  beantwoorden  tot  welke  taalsoort 
het  zoogenoemde  Kawi  behoort.  Zooals  men  weet,  beschouwen  som- 
mige het  Kawi  als  de  oude  taal,  waaruit  het  tegenwoordige  Javaansch 
zou  zijn  geboren  of  wel  afgesleten,  terwijl  de  jongste  aandachtige 
beoefenaars  van  dat  Kawi  het  als  mogelijk  stellen,  dat  het  niets  an- 
ders is  dan  een  dialect,  dat  in  de  een  of  andere  streek  op  Java 
vroeger  zou  gesproken  zijn  en  daar  misschien  nu  nog  leeft.  In 
een  der  vergaderingen  van  de  afdeeling  handelde  zij  breedvoerig 
over  de  Maleische  taal  en  over  de  middelen,  die  zouden  kunnen 
worden  aangewend  om  betere  kennis,  dan  men  tot  nog  toe  daarvan 
bezat,  te  erlangen;  in  eene  volgende  bijeenkomst,  loste  deze  behan- 
deling zich  op  in  de  vraag  naar  proeven  van  de  Maleische  taal,  zoo 
als  zij  door  de  inlandsche  bevolking  op  Riouw  onder  elkander  ge- 
sproken wordt  en  naar  een  opgave  van  de  titels  en  rangen  der  Ma- 
leische Hoofden.  Ook  hebben  de  besprekingen  van  die  afdeeling  in 
een  ander  opzigt  reeds  een  belangrijk  resultaat  opgelevcrd : de  heer 
Dr.  G.  K.  Niemann , die  naar  aanleiding  van  art.  14  der  Bepalin- 
gen voor  de  afdeelingen  op  zich  genomen  had  een  overzigt  te  leveren 
van  het  belangrijkste,  dat  in  de  taal-  en  letterkunde  van  Neder- 
landsch  Indië  in  het  licht  verschenen  is,  heeft  zijn  belofte  reeds  ge- 
houden en  ons  in  staat  gesteld  dat  overzigt  weldra  in  de  “Bijdragen” 
op  te  nemen. 


TWEEDE  AFDEELING. 
(LAND-  EN  volkenkunde). 


Omtrent  twee  ingezonden  stukken  voor  dc  Bijdragen  bragt  dc  af- 
deeling advies  uit,  het  cene  betrof  Nieuw  Guinea,  het  andere  de 
Tenimber-eilandcn.  Ook  behandelde  zij  dc  door  den  Generaal  De 
Stuers,  Oud-Gouverneur  der  Molukko’s,  ingezondene  aantcekeningen 
omtrent  die  gewesten,  en  eene  bijdrage  van  den  lieer  Schcltcma  over 


Digitized  by  Google 


14 


VERSLAG. 


de  Karimon  Java  eilanden.  Maar  vooral  hield  de  afdccling  zich  bezig 
met  eene  naauwgezette  overweging  omtrent  de  aan  hare  werkzaam- 
heden te  geven  rigting,  in  verband  met  art.  14  der  Bepalingen  over 
de  afdcelingen,  en  even  als  in  de  eerste  afdeeling  handen  aan  het 
werk  geslagen  werden  tot  bekoming  van  een  overzigt  van  hetgeen 
omtrent  de  taal-  en  letterkunde  in  het  licht  verschenen  is,  leverde 
de  tweede  afdeeling,  daartoe  door  een  algemeen  voorstel  van  den  In- 
stituuts-Ondervoorzitter,  Dr.  P.  Bleeker,  meer  regtstreeks  uitgelokt,  een 
door  den  heer  Robidé  van  der  Aa  uitmuntend  gesteld  advies  omtrent 
den  aard  en  de  wijze  van  bewerking  van  een  zooveel  mogelijk  volle- 
dig overzigt  der  uitbreiding  van  de  kennis  onzer  koloniën,  hetwelk, 
gelijk  uit  de  Bijdragen  blijkt,  geleid  heeft  tot  een  daarmede  over- 
eenstemmend besluit  van  het  Iustituuts-Bcstuur. 

DERDE  AFDEELIXG. 

(GESCHIEDENIS  EN  OUDHEIDKUNDE). 

Ook  in  deze  afdeeling  werd  het  evengeraeld  onderwerp  besproken 
en  deswege  advies  uitgebragt.  Meer  bijzonder  bevlijtigde  de  afdee- 
ling zich  tot  het  mcdedeelen  van  haar  gevoelen  over  onderscheidene 
aan  het  Bestuur  ingezondene  stukken,  onder  andere  over  eene  Hel- 
beschrijving naar  de  Bovenlanden  van  Banjermassing  in  1790,  nader 
te  behandelen  bij  eene  op  te  stellen  geschiedenis  van  dat  rijk ; over 
het  overgeven  van  Banda  aan  de  Engelschen  in  1795;  over  de  ge- 
beurtenissen te  Kartasoera  in  1741,  over  den  sterrekundigen  Mohr 
te  Batavia  en  over  eene  reis  van  den  Gouverneur  Generaal  van  Im- 
hoff  naar  de  Jakatrasche  Bovenlanden  in  1744.  Niet  zonder  grond 
gelooft  het  Bestuur  te  mogen  hopen,  dat  deze  afdeeling,  even  als 
de  tweede,  in  een  volgend  werkjaar,  zijne  pogingen  tot  verspreiding 
van  kennis  betreffende  onze  koloniën  krachtig  zal  ondersteunen.  In- 
tusschen  mogt  het  Instituut  in  zijn  Bijdragen  wijzen  op  hetgeen  in 
het  tijdvak  van  1849 — 1860  door  de  Regering  gedaan  is  in  het  be- 
lang der  Javaansche  oudheden,  hetzij  om  tempels  en  beelden  onder 
bewaking  te  stellen,  hetzij  om  ze  photogrnphisch  en  op  andere  wijze 
algemeen  bekend  te  doen  worden.  Zeker  mag  overigens  niet  worden 
ontkend  dat  reeds  nu,  van  de  beide  afdcelingen,  al  de  hulp  ontvan- 
gen is,  welke  het  Instituuts-Bestuur  van  haar  gevraagd  heeft. 
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VIERDE  AFDEEL1NG. 

(WEST-INDIË  EN  DE  KU8T  VAN  GUINEa). 


Nadat  op  het  voorstel  van  eenen  vroegeren  Voorzitter  van  het  In- 
stituut, den  heer  J.  C.  Baud,  besloten  was  deze  gedeelten  van  ’s  Rijks 
Overzccscho  Bezittingen  en  Koloniën  niet  uit  te  sluiten  en  deje  af- 
deeling  was  opgerigt,  heeft  zij  aanmerkelijk  bijgedragen  tot  het  ves- 
tigen vnn  cenen  voor  het  Instituut  belangrijken  nieuwen  band.  Ve- 
len, die  onze  West-Indiën  kennen,  zijn  daardoor  leden  van  het  In- 
stituut geworden,  en  met  grond  mogen  wij  verwachten,  dat  het 
Reglement  van  het  Instituut,  bij  eene  herziening,  in  overeenstemming 
gebragt  zal  worden  met  het  bestaan  van  deze  afdeeliug.  Op  haar 
voorstel  is  intusschen  besloten  ondersteuning  te  schenken  aan  de 
wederuitgifte  van  den  vroegeren  zoo  belangrijken  Almanak  voor  de 
Nederlandsch  West-Indische  Bezittingen  en  de  Kust  van  Guinea. 
Sedert  drie  jaren  was  die  uitgifte  gestaakt.  Zij  zal  nu  over  1865 
weder  verschijnen,  en  met  het  oog  op  de  opheffing  der  slavernij 
behoeft  naauwelijks  opgemerkt  te  worden  dat  hierdoor  in  eene  nu 
vooral  dringende  behoefte  zal  zijn  voorzien.  Door  dit  een  en  ander 
heeft  de  afdeeling  zich  allezins  verdienstelijk  gemaakt.  Het  Bestuur 
van  het  Instituut  heeft  gewenscht , u , Mijne  Heeren ! tevens  mede 
te  deden  enkele  der  beschouwingen  door  die  afdecling  in  haar  ver- 
slag opgenomen. 

“Bestaat  er  vooruitzigt,”  aldus  vroeg  de  afdeeling,  “dat  zij  zal 
beantwoorden  aan  het  doel  harer  opname  in  liet  Instituut?”  Op 
deze  vraag  durfde  zij  nog  geen  stellig  antwoord  te  geven ; zij  meende 
echter  de  verzekering  te  kunnen  aanbieden,  dat  zij  er  naar  zal  stre- 
ven om  de  moeijelijkheden , die  zich  voordoen , te  overwinnen.  Zij 
vestigde  de  aandacht  op  twee  hoofd  bedenkingen : 

Vooreerst:  Het  Instituut  is,  zooals  de  thans  nog  gevoerde  naam 
aanduidt,  eene  uitsluitend  Oost-Indische  instelling.  Aanvankelijk  in 
het  leven  geroepen  in  verband  met  de  opleiding  te  Delft  van  amb- 
tenaren voor  die  bezittingen,  scheen  het  moeijelijk  dit  uit  de  geboorte 
ontvangen  karakter  af  te  werpen.  De  Oost  is  toch , zeg^  de  afdee- 
ling, het  EI  Dorado  van  Nederland,  waarop  de  aandacht  van  Re- 
gering, Wetgeving  en  Volk  gevestigd  is.  Zij  wordt  in  en  buiten  het 
Instituut  vertegenwoordigd  door  vele  Indische  specialiteiten,  mannen 
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van  vermogen,  aanzien,  wetenschappelijke  ontwikkeling  en  invloed. 
Zij  heeft  ccne  talrijke  hoogst  interessante  bevolking,  welke  grondig 
le  lccrcn  kennen  eene  levensvraag  voor  ons  gezag  aldaar  is;  eene 
geschiedenis  en  letterkunde,  die  tot  de  grijze  oudheid  opklimt;  eigene 
talen,  die  ingespannen  studie  vorderen  en  zamenhangen  met  ons  be- 
heer; mijnen  en  andere  uitgestrekte  bronnen  van  welvaart,  die  men 
grondig  moet  kennen  om  ze  behoorlijk  te  kunnen  exploiteren;  en 
eindelijk,  een  rijken  catalogus  van  wetenschappelijke,  geschiedkun- 
dige en  topographische  werken,  waaraan  geleerde  genootschappen, 
Rijkscommissiën  en  overigens  de  bloem  der  natie  voortdurend  zijn 
werkzaam  geweest.  De  West,  meent  de  afdceling,  heeft  bijna  niets 
hiertegen  over  te  stellen  om  sympathie  op  te  wekken.  De  bevol- 
king, door  de  slavernij  onderdrukt,  is  tot  weinige  duizenden  ver- 
smolten; men  kan  haar  schier  uitgeput  noemen;  eigen  geschiedenis, 
talen  of  letterkunde  bezitten  die  volkeren  niet.  Uit  Afrika  in  sla- 
vernij aangevoerd , zijn  zij  onbeschaafd  gebleven  en  hebben  ieder  eene 
soort  van  patois  aangenomen,  dat  geene  opzettelijke  studie  vordert  en 
zeer  gemakkelijk  aan  te  leeren  is ; terwijl  men  overal  met  Hollandsch 
en  Engelsch  kan  te  regt  komen.  De  handel  op  de  eilanden,  in  de 
voorgaande  eeuw  tot  een  hoogen  trap  van  bloei  opgevoerd , is , met 
het  verzetten  der  baken,  geheel  verloopen.  De  landbouw  in  Suri- 
name (op  de  eilanden  bestaat  die  slechts  in  naam)  is  op  een  lagen 
trap  van  ontwikkeling  gebleven,  ofschoon  de  bodem  zóó  vruchtbaar 
is  als  ergens  ter  wereld.  De  afdceling  erkende  dat  het  Instituut, 
door  uitbreiding  van  zijn  werkkring,  een  bewijs  van  sympathie  had 
gegeven,  maar  zij  vreesde  om  de  aangevoerde  redenen  niet  in  allen 
deele  aan  de  verwachting  te  zullen  kunnen  beantwoorden. 

Ten  Tweede : De  afdceling  wees  op  het  nog  gering  getal  harer  le- 
den , maar  dacht  medewerking  te  zullen  vinden  bij  de  in  de  koloniën 
gevestigde  leden  van  het  Instituut.  Die  meening  lichtte  zij  op  deze 
wijze  toe.  Geschiedkundige  bronnen  zijn  daar  rijkelijk  voorhanden , 
terwijl  de  emancipatie  der  slaven  een  nieuw  tijdperk  opent,  hetwelk 
lot  groote  ontwikkeling  zou  kunnen  leiden.  Ook  is  bij  de  Staten 
Generaal  aanhangig  een  nieuw  Regerings-Reglement,  en  eerlang  kan 
in  die  koloniën  te  gemoet  gezien  worden  de  invoering  ecucr  nieuwe 
wetgeving.^  Aan  stof  ontbreekt  het  dus  niet,  en  wanneer  men  dc 
handen  in  één  slaat , kan  dc  afdeeling,  zoo  niet  het  idéaal  bereiken, 
dan  toch  in  vele  opzigten  nuttig  werkzaam  zijn.  Maar  de  afdceling 
uiecude  zich  daarvan  geene  illusiën  te  moeten  maken.  Met  dc  eman- 
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t'ipntie  der  slaven  schijnen  de  gemoederen  in  West-Indië  zoodanig 
gepreoccupeerd  te  zijn , dat  geen  tijd  schijnt  over  te  blijven  voor  af- 
getrokken onderwerpen  of  wetenschappelijke  onderzoekingen.  Immers 
de  Commissarissen  of  leden  aldaar  hebben  zich  tot  dusverre  niet  ge- 
haast teekenen  van  leven  te  geven.  Maar  de  afdeeling  vleit  zich  toch, 
dat  by  kalmere  stemming,  wanneer  de  beslommeringen  van  den  dag 
niet  zoo  menigvuldig  zullen  zijn,  tijd  en  lust  zullen  overschieten 
voor  algemeene  belangen,  en  dat  de  afdecling  alsdan  medewerking 
zal  ondervinden.  Voor  hoop  bestaat  grond,  wanneer  men  in  aan- 
merking neemt,  dat  toiwjjl  de  emancipatie  der  slaven  in  andere  ko- 
loniën de  oproervaan  deed  opsteken  tot  staking  van  den  arbeid  en 
tot  het  aanrigten  van  gruwelijke  tooneelen,  die  gewigtige  maatregel 
in  al  onze  koloniën  op  de  meest  rustige,  men  mag  zeggen  voorbeel- 
dige, wijze  is  tot  stand  gekomen;  dat  op  de  eilanden  schier  geene 
verandering  in  den  maatschappelijken  toestand  is  waargenomen;  en 
dat  in  Suriname  de  geest  van  de  geëmancipeerden  uitmuntend  blijft, 
zoodat  de  meesten  hunner  werkkontracten  gesloten  en  het  verblijf  op 
hunne  plantagiën  behouden  hebben. 

De  afdeeling  spreekt  verder  over  de  immigratie  in  Suriname,  en 
betreurt  het  dat  deze  nog  geene  resultaten  heeft  opgeleverd.  Neemt 
men  in  aanmerking,  zegt  zij,  dat  Suriname  eene  oppervlakte  van 
ruim  2800  □ geographische  mijlen  beslaat,  dat  daarop  ter  naauwer- 
nood  40,000  arbeiders,  mannen  en  vrouwen,  worden  aangetroffen , 
en  dat  deze  door  de  emancipatie  in  een  toestand  zijn  gebragt,  waarbij 
het  eene  groote  vraag  wordt  of  zij  den  landbouw  zullen  blijven  be- 
oefenen, dan  schynt  het  vrij  zeker  dat  immigratie  het  eenige  redmid- 
del van  de  kolonie  is.  Het  verdient  opmerking  dat  de  geëmancipeer- 
den in  Britsch-Guyana  zich  nagenoeg  geheel  hebben  teruggetrokken  van 
den  geregelden  landbouw;  dat  immigranten,  daar  ten  getale  van  ruim 
100,000  sedert  de  emancipatie  aangevoerd,  die  taak  hebben  opge- 
vat en  dat  die  kolonie  sedert  niet  alleen  in  productie,  maar  ook  in 
algemeene  welvaart  zeer  is  vooruitgegaan.  Suriname  is  in  de  meeste 
opzigten  geheel  op  eene  lijn  met  Britsch-Guyana  te  stellen,  doch  over- 
treft het,  naar  het  oordeel  van  bevoegde  deskundigen,  in  vruchtbaar- 
heid vau  bodem.  Zóó,  zegt  de  afdeeling,  mogen  wij  dan  ook  ho- 
pen, dat  de  emancipatie  in  Suriname  even  heilrijke  vruchten  als  in 
Dcmerary  zal  aanbrengen.  Aan  zich  zelf  overgelaten  en  zonder  de 
hulp  van  immigratie,  zou  echter  de  schoone  kolonie  Suriname  weg- 
kwijnen  en  voor  Nederland  verloren  gaan.  De  afdeeling  ontveinst 
VIII.  (XII.)  2 
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zich  niet  dat  zij  in  deze  hare  beschouwingen  is  getreden  buiten,  het 
doel  van  haar  verslag,  ja  zelfs  eenigzins  buiten  de  grenzen  van  haren 
werkkring  en  van  dien  van  het  Instituut,  doch  zij  durft  aan  den  an- 
ren  kant  vertrouwen,  dat  in  dit  haar  eerste  verslag  die  beschouwingen 
niet  als  onwelkom  zullen  ontvangen  worden. 


Door  de  medewerking  der  afdeelingen  zijn  voorts  een  aantal  vragen 
gesteld,  zoowel  met  betrekking  tot  Nederlandsch  Indië,  als  ten  aan- 
zien der  West-Indische  Koloniën  en  de  bezittingen  ter  kust  van  Gni- 
nea.  Het  doet  het  bestuur  leed  te  moeten  zeggen  dat  daarop  tot  dus 
ver  geene  antwoorden  zijn  ingekomen.  Van  daar  dat  ze  bij  de  intrede 
van  het  nieuwe  werkjaar  nog  eens  zullen  worden  herhaald.  — Maar 
afgescheiden  van  hetgeen  het  Bestuur,  op  het  voorstel  van  de  afdee- 
lingen, heeft  verrigt,  moet  hier  nog  opgemerkt  worden,  dat  uit  de 
eigen  boezem  van  het  Bestuur  zijn  uitgegaan  de  pogingen  om  tabellen 
te  verkrijgen  voor  de  Javaansche  chronologie  en  verklaringen,  welke 
noodig  zijn  om  een  Javaansch  Wetboek,  Anggër  Gladag  genaamd,  te 
kunnen  uitgeven.  Ieder  beoefenaar  van  de  Javaansche  letterkunde, 
die  bekend  is  met  het  grootc  nut  van  Wüstenfeld’s  Tabellen  van  de 
Musclmansche  chronologie,  zal  de  behoefte  aan  iets  dergelijks  voor 
de  Javaansche  tijdrekenkunde  hebben  gevoeld;  het  is  te  verwachten, 
dat  de  heer  A.  B.  Cohen  Stuart , te  Soerakarta , aan  het  daartoe  strek- 
kend verzoek  van  het  Bestuur  gevolg  zal  kunnen  geven,  in  welk  ge- 
val voorzien  zal  zijn  in  die  behoefte,  zoo  als  ongetwijfeld  te  verwach- 
ten is  van  den  heer  Stuart,  met  het  oog  op  zijn  uitmuntend  geschre- 
ven stukken  over  dat  onderwerp  en  de  jaarlijksch  door  hem  in  het  Ja- 
vaansch uitgegeven  almanak.  Het  is  eenigzins  onverklaarbaar,  dat  er 
onder  de  handschriften,  toebehoorende  aan  de  boekerij  van  de  Delftsche 
Akndemie,  jaren  lang  een  Javaansch  wetboek  heeft  kunnen  schuilen, 
zonder  dat  het  werd  uitgegeven : de  Anggër  Gladag,  een  wetboek 
dat  de  aan  den  Soeverein  te  presteren  transportmiddelen,  levernntiën 
en  hccrcndienstcn  beschrijft,  zal  nu  spoedig  het  licht  kunnen  zien, 
indien  de  heer  van  der  Valck  te  Soerakarta  de  gelegenheid  zal  kun- 
nen verschaffen,  om  ons  spoedig  de  verlangde  inlichtingen  tc  geven.  — 
Een  andere  handeling  van  het  Bestuur  verdient  hier  ook  nog  ver- 
melding. Het  was  gebleken,  dat  het  archief  vnn  den  heer  Nahuys 
van  Burgst,  aan  de  Delftsche  Akademic  geschonken  en  thans  daar 
toegevoegd  aan  de  boekerij , nog  vele  belangrijke  bronnen  voor  de 
Taul-,  land-  en  volkenkunde  van  Nederlandsch  Indië  bevat:  het 
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Bestuur  heeft  van  de  Ministers  van  Binnenlandsche  Zaken  en  van 
Koloniën  verlof  gevraagd  en  verkregen , om  al  hetgeen  in  dat  Ar- 
chief voor  de  wetenschap  belangrijk  voorkomt,  in  het  licht  te  geven. 

In  de  laatste  verslagen  is  breedvoerig  melding  gemaakt  van  het- 
geen door  het  Instituut  werd  voorbereid  tot  uitbreiding  en  verbete- 
ring van  onze  kennis  van  het  landbezit  op  Java.  In  dit  jaar  heeft 
het  Bestuur , zooals  uit  de  opname  in  de  Bijdragen  gebleken  is,  een 
stap  verder  kunnen  doen  en  eenige  reeksen  van  vragen  opgesteld, 
die  bij  de  beantwoording  de  gelegenheid  zullen  verschaffen  om  dat 
onderwerp  door  nieuwe  onderzoekingen  naauwkeuriger  toe  te  lichten. 
Behalve  dat  deze  vragen  zijn  opgenomen  in  de  “Bijdragen”,  zijn 
er  een  honderdtal  in  afzonderlijken  druk  naar  Java  gezonden  aan 
voormalige  kweekelingen  van  de  Delftsche  Akademic  en  hier  te  lande 
aan  eenige  voormalige  Indische  hoofdambtenaren , die  door  hunne 
vroegere  betrekkingen  geoordeeld  werden  met  het  onderwerp  bekend 
te  zijn.  Het  is  te  hopen,  dat  de  pogingen  van  het  Instituut,  ook 

in  dit  opzigt  tot  verbetering  van  onze  kennis  zullen  leiden.  — Een 

andere  poging  van  liet  Instituut  ten  aanzien  van  dezelfde  aangelegen- 
heid, heeft  haar  doel  bereikt,  hoewel  dan  ook  niet  door  zijn  on- 
middellijk toedoen.  In  het  Tijdschrift  voor  Ned.  Indië,  Januarij 
1864,  is  opgenomen  het  rapport  aan  den  Koning  van  den  Minister 
van  Koloniën  Elout  (1826)  over  do  landverhuring  in  de  Vorsten- 
landen; door  die  opname  is  de  aanvrago  van  het  Instituut,  om  dat 

rapport,  wegens  zijn  groote  belangrijkheid,  van  het  Ministerie  van 

Koloniën  tot  openbaarmaking  te  erlangen,  vervallen. 

Nog  is  in  het  vorig  verslag  een  onderwerp  vermeld,  waarvan  hier 
wederom  behoort  gewaagd  te  worden.  Op  het  einde  van  het  vorig 
jaar  was  het  Bestuur  in  overleg  met  de  afdeeliugen,  tot  het  verkrij- 
gen van  jaarlijksche  overzigten  van  hetgeen  op  het  ruime  veld  van 
de  Indische  Taal-,  land-  en  volkenkunde  is  verrigt.  Na  eene  be- 
handeling die  uit  den  aard  der  zaak  veel  tijd  heeft  weggenomen , is 
men  tot  de  overtuiging  gekomen , en  daartoe  heeft  het  reeds  vermeld 
advies  der  Tweede  afdeeling  zeer  veel  bijgedragen,  dat  het  plan  uit- 
voerbaar was,  en  is  het  besluit  genomen  om  die  taak  aan  verschil- 
lende personen  op  te  dragen,  zoodat,  naar  men  vertrouwen  mag, 
spoedig  het  eerste  jaarsverslag  zal  kunnen  verschijnen.  Het  evenbe- 
doeldc  besluit  is  in  onze  Bijdragen  te  vinden. 

Dat  het  VII*  deel  onzer  Bijdragen  op  de  steeds  gevolgde  wijze  het 
licht  heeft  gezien,  en  dat  het  in  belangrijkheid  niet  behoeft  onder  te 

o * 
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doen  voor  de  vroeger  verschenen  deelen,  zult  gij , mijne  hecren,  wel 
hebben  opgemerlct.  De  herstelde  gemeenschap  met  de  Indische  Com- 
missarissen heeft  daartoe  het  hare  bijgedragen,  zooals  dat  genoegzaam 
blijkt  uit  het  pas  opgenomen  verslag  van  den  Commissaris-Generaal 
van  den  Bosch,  van  zijne  verrigtingen  in  Indië  in  183Ö,  1831, 
1832  en  1833.  Behalve  dat  voor  een  ieder  lezenswaardig  verslag, 
hebben  de  Indische  Commissarissen  ook  nog  gezonden  een  rapport 
van  den  heer  van  Ey  bergen,  betreffende  eenen  togt  naar  de  Zuid- 
Wester-eilanden  in  1859  en  eene  beschrijving  door  Hadji  Mohamad 
Moesa,  Hoofd-pangoeloe  te  Limbangan,  over  de  op  den  Islam  ge- 
gronde instellingen  in  de  Preanger-landen.  Wordt  het  Instituut  dik- 
wijls met  zulke  bezendingen  begiftigd , dan  zal  dat  ongetwijfeld  veel 
bedragen  tot  den  bloei  van  de  wetenschap. 

Het  werk  van  den  heer  Mr.  J.  A.  van  der  Chijs:  Neerland*  dre- 
ven lot  openstelling  van  Japan  voor  den  Wereldhandel,  waarvan  in  het 
vorig  verslag  vermeld  is,  dat  het  ter  perse  was,  is  thans  bijna  af- 
gedrukt. Met  de  uitgave  zal  echter  nog  eenige  maanden  gewacht 
moeten  worden,  daar  de  schrijver  uitdrukkelijk  bedongen  heeft,  dat 
het  niet  zal  mogen  worden  uitgegeven,  voor  dat  hij  het  laatste  af- 
gedrukte vel  te  Batavia  ontvangen  en  een  lijst  van  drukfouten  cn 
verbeteringen  overgezonden  zal  hebben.  — Hierbij  kan  de  mededeeling 
nog  gevoegd  worden,  dat  er  hoop  bestaat  om  een  werk  van  den 
heer  Boorda  ter  perse  te  kunnen  leggen.  Dit  werk  zal  bevatten  twee 
stukken  uit  de  Wnjang-poerwa  (wajangspelen  over  onderwerpen  uit 
den  alouden  mythologischen  tijd)  met  de  noodige  verklaring  en  op- 
heldering, en  gevolgd  door  den  Javaanschen  tekst  van  het  Wajang- 
verhaal  van  de  lotgevallen  van  Badèn-Pandji,  waarvan  de  vertaling 
in  het  Hollandsch  in  het  begin  van  het  zevende  deel  der  Bydragen 
is  opgenomen. 

De  flnantiële  en  administrative  gebeurtenissen  kunnen  in  het  kort 
zamengevat  worden  in  het  volgende.  Het  getal  leden,  dat  het  Insti- 
tuut sedert  Januarij  1863  door  verschillende  redenen  verloren  heeft, 
bedraagt  20.  Daarentegen  zijn  er  71  nieuwe  leden  bijgekomen. 
Thans  bedraagt  het  gehecle  getal  contribuerende  leden  303.  Niet- 
tegenstaande herhaald  verzoek  dezerzijds,  is  uit  Oost- Indië  nog  geen 
opgave  omtrent  de  administrative  belangen  ontvangen ; waarschijnlijk 
zijp  de  Commissarissen  daarin  tot  nog  toe  verhinderd , maar  sedert 
de  hierboven  vermelde  bezending  van  stukken  voor  de  “Bijdragen”  en 
sedert  de  storting  van  ƒ 1500  van  hunnentwege  in  de  kas  van  het 
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Instituut,  mogen  met  grond  ook  andere  teckcnen  van  leven  wor- 
den verwacht,  te  meer  daar  het  bestuur  nog  zeer  onlangs  uitvoerig 
aan  Commissarissen  geschreven  en  de  belangen  van  het  Instituut 
dringend  aanbevolen  heeft.  Het  Bestuur  heeft  voorts,  met  het  oog 
op  de  aanstaande  opheffing  van  de  Delftsche  Akademic,  over  die 
belangen  een  schrijven  gerigt  aan  den  Minister  van  Koloniën.  Deze 
gaf  in  dit  jaar  door  herhaalde  geschenken  aan  de  bibliotheek  van 
zijn  belangstelling  nieuwe  blijken. 

De  rekening  en  verantwoording  der  geldmiddelen  zal  aan  de  be- 
oordeeling  van  een  bijzondere  Commissie  en  vervolgens  aan  uwe 
goedkeuring  worden  onderworpen. 

Nu  nog  het  antwoord  op  de  vraag:  in  welken  toestand  verkeeren 
wij  thans?  Wanneer  men  al  hetgeen  hier  boven  gezegd  is,  vergelijkt 
met  de  verslagen  van  eenige  jaren  geleden,  dan  zal  men  zonder  ceni- 
gen  twijfel  een  groot  verschil  ten  goede  opmerken;  indien  men  die 
vergelijking  instelt  met  het  verslag  van  het  vorig  jaar,  dan  kunnen 
de  duidelijke  sporen  van  vooruitgang  de  aandacht  ook  niet  ontgaan. 
En  toch  verkeert  het  Instituut  in  een  toestand,  waarbij  men  onwil- 
lekeurig aan  het  lo  be  or  not  to  be  denken  moet.  Zooals  iedereen 
weet,  is  het  Instituut  voortgesproten  uit  de  Delftsche  Akademie;  die 
inrigting,  ruim  twintig  jaar  geleden  in  het  leven  geroepen  tot  op- 
leiding van  ambtenaren  voor  de  burgerlijke  dienst  in  Ned.  Indic, 
gaf  eenige  jaren  later  het  leven  aan  onze  instelling.  In  hoever  het 
Instituut  aan  zijne  bestemming  voldaan  heeft,  valt  than3  niet  te  be- 
slissen, maar  zeker  is  het,  dat  het  Instituut  steeds  is  beschouwd 
als  de  jongere  van  de  Akademie,  en  dat  nog  tegenwoordig  zeer  ve- 
len daaraan  gehecht  zijn.  Indien  dus  de  Delftsche  Akademie  de 
moeder  is  van  het  Instituut,  dan  rijst,  bij  bare  zeer  nabij  zijnde 
opheffing,  de  vraag:  is  het  kind  in  leeftijd  en  groei  zóó  ver  gevor- 
derd, dat  het  gespeend  kan  worden  cn  een  eigen,  zelfstandig  le- 
ven kan  ingaan  ? Indien  het  Instituut  is  een  tak , gegroeid  aan  den 
boom,  die  Delftsche  Akademie  genoemd  wordt,  kan  die  tak,  nadat 
de  boom  verdwenen  is,  in  den  grond  worden  gezet,  in  de  verwach- 
ting van  nieuwe  en  sterke  wortels  te  zullen  schieten?  Ziedaar  vra- 
gen, waarop  niet  dan  na  rijp  beraad  mag  beslist  worden.  Zoodra 
de  Delftsche  Akademie  zal  zijn  opgeheven , zal  het  Bestuur  deze 
groote  kwestie  in  ernstige  overweging  nemen  en  gij , mijne  heeren ! 
zult  dan  worden  uitgenoodigd  om  dc  voorstellen  van  het  Bestuur  te 
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wikken  en  te  wegen , ten  einde  uwe  alles  afdoendc  beslissing  uit  te 
brengen.  Dan  zal  het  Instituut  een  nieuwe  phase  intreden,  hetzij 
geheel  zelfstandig,  hetzij  in  verband  met  de  nieuwe  wetenschappe- 
lijke instelling  op  het  gebied  der  Indische  Taal-,  land-  en  volken- 
kunde, welke  de  Regering  denkt  te  stichten.  Van  sterven  mag  geen 
sprake  zijn,  want  het  Instituut  heeft  een  schooue  werkkring,  die, 
zooals  boven  gezegd  is,  geen  andere  instelling  vervult  of  aanvull; 
moge  dus  het  Instituut  een  krachtig  en  lang  leven  te  gemoet  gaan! 
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Het  getal  is  303,  waarvan  in  Nederland  15  Donateurs  en  106  gewone  leden; 
en  in  de  Koloniën  5 Donateurs  en  177  gewone  leden.  Met  11  wetenschappelijke 
Inrigtingcn  staat  het  Instituut  in  betrekkiug  en  het  telt  5 buitenlandsche  leden. 


BESCHERMHEER: 

Z.  DE  KONING. 

BB8TUÜ  R. 

jaar  van  aftreding. 


Jhr.  J.  P.  CORNETS  1>E  GROOT  VAN  KRAAIJENBDRG  , Voorzitter 18CG. 

Dr.  p.  BLEEK  er.  Onder-  Voorzilt  er 18G5. 

H.  d.  potter.  Penningmeester .. 1SG5. 

J.  D.  VAN  HERWERDEN 1SG5. 

T.  J.  WILLEK 18G6. 

Mr.  w.  18G6. 

P.  VAN  REES  MOORREES 1867. 

G.  S.  DE  VEER 1867. 

Jhr.  Mr.  w.  t.  gevers  dkynoot 1867. 

Dr.  t.  roorda. ..1868. 

J.  G.  A.  GALLOIS 1868. 

E.  1868. 


Mr.  s.  keyzf.r,  te  Delft,  Eerste  Secretaris. 

l.  F.  reviüs,  te  ’sGravenhage,  Adjunct- Secretaris  en  Bibliothecaris. 


IN  NEDERLAND. 


DONATEURS. 


z.  K.  H.  Prins  Hendrik  der  Nederlanden. 
Z.  K.  H.  Prins  FREDERiK  der  Nederlanden. 
De  Nederlandsche  Handelmaatschappij. 


j.  j.  ROCircsSEN,  ’sGravenhage. 

C.  F-  pahud,  ’s  Gravenhage. 

Mr.  a.  j.  duymaer  van  twist,  Deventer. 
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Jhr.  J.  c.  rkynst  , 'b  Gravenhage. 
Mr.  o.  visscHEB , Arnhem. 

A.  L.  weddik,  ’s  Gravenhage. 

Frnf.  o.  1.  melder.  Utrecht. 

Mr.  h.  i.  vak  buren,  Rotterdam. 


P.  A.  O.  VAN  WATEREN  FAKCBA8  CI.IFEOKD, 
te  Nymegen. 

dudok  vak  heel,  Amsterdam. 

D.  bchkltema,  Haarlem, 
p.  VAN  vlissingen,  Amsterdam. 


CONTRIBUERENDE  INSTELLINGEN. 

Het  Nederlandschc  Bijbelgenootschap.  I De  Geneeskundige  School  te  Rotterdam. 

Het  Nederlandsche  Zendelinggenootschap.  | Het  Indisch  Leesmuseum  te  Delft. 


WETENSCHAPPELIJKE  INSTELLINGEN  WAARMEDE  HET  INSTITUUT 
IN  BETREKKING  STAAT. 


Koninklijke  Akadcmie  van  Wetenschappen 
te  Amsterdam. 

Koninklijk  Instituut  van  Ingenieurs  te 
’s  Gravenhage. 

Vereeniging  van  Statistiek  te  Amsterdam. 

Indisch  Genootschap  te  'a  Gravenhage. 

Statistisch  en  Historisch  Bureau  te  Ba- 
tavia. 


Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschap- 
pen te  Batavia. 

Maatschappij  van  Nijverheid  in  Ned.  ïndië. 
The  Asiatic  Society  of  Bengal. 

The  Royal  Asiatic  Society;  — London. 

La  Socidtd  de  Gdogrephie  k Paris. 

Dcutsch  Morgenlandische  Gesellschaft  in 
Leipsig. 


BÜITENLANDSCHE  LEDEN. 

j.  CBAwnjRD,  Londen.  chb.  lassen,  Bonn. 

ed.  DCLACRIER,  Parijs.  s.  muller,  Freiburg  in  Baden. 

h.  o.  VON  der  OABELESTZ,  Altenburg. 


GEWONE  LEDEN. 


i.  d.  transen  van  de  PUTTE,  Minister 
van  Koloniën. 

Mr.  l.  A.  J.  w.  Baron  slokt  van  de 
beele.  Gouverneur  Generaal  van  Ned. 
Indii. 


R.  r.  van  lansberge.  Gouverneur  van 
Suriname. 

j.  D.  crol.  Gouverneur  van  Curagao. 
h.  a.  Ilias,  Gouverneur  ter  kust  van 
Guinea. 
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Prof.  t.  hoobda,  te  '«Gravcnhmgc,  Voor- 
ster. 

o.  3.  MEiKSMA,  Delft,  Secretarie. 

Prof.  3.  hoffman,  Leiden. 

Prof.  i.  e.  de  HOLLANDER,  Brede. 


Prof.  s.  ketzek  , Delft. 

F.  holler,  Amsterdam. 

Dr.  g.  K.  MKMANN , Kotterdem. 

Dr.  h.  kelbronkkr  van  der  tuok, 
Amsterdam. 


TWEEDE  AFDEELINO, 

F.  VAN  rees  HOOKREES , ’s  Gravenhagc , 
Voorzitter. 

T.  3.  B.  C.  ROBIDÉ  VAN  DER  AA,  ’i  Grt- 
renhage,  Secretarie. 

D.  van  AALST,  's  Gmcnhage. 

o.  l.  baud,  ’s Gravenhage. 

B.  c.  H.  BEKKiNO,  ’s  Gravenhage. 

Dr.  F BLEKEER,  ’s  Gravenhage. 

Mr.  p.  bronsveld  van  holtkn,  ’s  Gra»en- 
hagc. 

Dr.  s.  a.  buddingh , Arnhem. 

P.  A.  O.  VAN  WATEREN  PANCRAS  CLIF- 

pord,  Nymegen. 

Jhr.  j.  p.  cornets  de  groot  van  kraai- 
jenbcrg,  ’s  Gravenhage. 

8.  van  Deventer  jsz.,  ’s  Gravenhage. 

J.  b.  j.  van  doren»  Gent. 
dudok  van  heel»  Amsterdam. 

Mr.  a.  j.  DUYMAER  van  TWIST,  Deventer, 
j.  L.  b.  engelhard,  ’s Gravenhagc. 

Jhr.  Mr.  d.  t.  gevers  van  endeoeest, 
’s  Gravenhage. 

p.  a.  oodon,  ’s  Gravenhage. 
e.  FRANCis,  Leiden. 

J.  j.  hasselman,  Herwijnen. 
m.  o.  VAN  heel  , ’s  Gravenhage. 

Prof.  j.  HOFFMANN,  Leiden. 

J.  c.  HOOTKAAS,  ’s  Gravenhage. 

Mr.  C.  HULTMAN,  Delft. 

Mr.  j.  k.  j.  de  jonge,  ’s  Gravenhage. 
Jhr.  Mr.  d.  a.jüniüsvan  iiesiert, ’sGra- 
venhage. 

J.  XEDRENAEB,  Delft. 

h.  klein  van  de  POLL,  Wageningcn. 


LAND-  EN  VOLKENKUNDE. 

A.  H.  w.  Baron  de  kock,  ’s  Gravenhage. 
h.  t.  krabbe,  ’s  Gravenhage. 

J.  R.  lange,  ’s  Gravenhage. 

Mr.  j.  loudon,  ’s  Gravenhage. 
j.  MiLLARD,  's Gravenhage. 

Prof.  g.  j.  mulder.  Utrecht. 
m.  NUiiOFP,  ’s  Gravenhage. 

C.  F.  PAHUD,  ’s  Gravenbage. 
j.  m.  obreen,  ’s  Gravenhage. 

H.  h.  von  oven,  ’s  Gravenhage. 
w.  poolman,  ’s  Gravenhage. 
h.  d.  potter,  ’s  Gravenhage. 

J.  FRANSEN  VAN  DE  PUTTE,  GoeS. 

A.  s.  fransen  van  de  putte,  ’s  Gra- 
venhage. 

Jhr.  j.  c.  reynbt,  ’s  Gravenhage. 
j.  j.  ROCHU8SEN,  ’s  Gravenhagc. 
w.  a.  roest,  ’s  Gravenhagc. 
p.  c.  rosé  , *8  Gravenhage. 
j.  a.  a.  8ANTHAGEN8,  Amsterdam. 

D.  scheltema,  Haarlem. 

w.  j.  m.  von  SCHMID,  ’s  Graven  hoge. 

o.  c.  schonk,  Amerongen. 

O.  de  SERiÈRE,  ’s  Gravenhage . 
j.  w.  h.  bmissaert,  ’s  Gravenhage. 
j.  van  swiETEN,  Arnhem, 
j.  L.  van  tol,  Arnhem. 

Mr.  w.  a.  p.  verkerk  pistorius,  ’ s Gra- 
venhage. 

Prof.  p.  j.  veth,  Amsterdam. 

p.  vreede  bik,  ’s  Gravenhage. 

Mr.  j.  o.  wijnmalen,  Utrecht. 

A.  L.  weddik,  *•  Gravenhnge. 
t.  j.  willek,  ’s  Gravenhagc. 
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D£UDE  AFDEELING , GESCHI 

j.  G.  a.  oallois,  ’s  Gravenhage,  Voorzitter. 
F.  A-  leupe,  ’sGravenhagc,  Secretaris. 

C.  T.  VAN  A88ENDELFT  DE  CONINQH,  NaOT- 
. tien. 

d.  F.  a.  baüduin,  Breda. 

Dr.  p.  bleek i-:k,  ’s  Gravenhage. 
j.  blok,  ’s  Gravenhage. 

F.  w.  c.  blom,  Rotterdam. 

j.  va?j  LiMBURO  BROCWER,  ’sGravenhage. 

Mr.  h.  j.  van  beren,  Rotterdam. 

F.  d.  cociiius , Breda. 

Br.  a.  l.  o astman  n,  Haarlem. 

Jhr.  Mr.  w.  t.  gevers  detnoot,  ’sGra- 
vcnhnge. 

Mr.  o.  groen  van  frinsterer,  ’sGra- 
venhagc. 

j.  d.  van  herwerden,  ’s  Gravenhage. 

F.  van  ueukelom,  Amsterdam. 

H.  uiKBiKK,  Rotterdam. 

Prof.  6.  ketzer.  Delft. 

Jhr.  Mr.  F.  l.  w.  de  kock,  ’s  Gravenhage. 
h.  t.  krabbe,  ’s  Gravenhage. 

VIERDE  AJDEELING  , WEST-I 

o.  s.  de  veer, ’s  Gravenhage,  Voorzitter. 
Mr.  h.  m.  van  andf.l,  's  Gravenhage,  Se- 
cretaris. 

o.  c.  Bosch  reitz,  Amsterdam, 
j.  ELLis,  Amsterdam. 

Mr.  barnet  lton,  Brussel. 


SDENIS  EN  OUDHEIDKUNDE. 

Mr.  j.  a.  a.  leemans.  Voorburg. 

H.  hope  loüdon,  ’s  Gravenhage. 

Mr.  d.  j.  Baron  mackay,  Londen. 
e.  p.  de  MOXCHT,  Amsterdam. 

Mr.  p.  mijer,  Klburg. 
a.  nottebohm,  Rotterdam. 
l.  F.  REVios,  ’s  Gravenhage. 

C.  H.  F.  RiESZ,  Breda. 

c.  uiteb  , Rotterdam. 

C.  rüeb  cz.,  Rotterdam. 

Prof,  h.  8CHLEOEL,  Leiden. 

d.  w.  8CHIFF,  ’s  Gravenhage. 

J.  w.  h.  SMI88AERT,  ’s  Gravenhage. 
o.  scermondt.  Voorburg. 
y.  d.  c.  scermondt,  Utrecht. 

o.  H.  uhlexbeck,  ’sGravenhage. 

w.  a.  viBULY  verbrugge,  ’sGravenhage. 
Mr.  c.  VI88CHER , Arnhem. 

p.  van  vlissikgen,  Amsterdam. 

Prof.  o.  w.  vreede,  Utrecht. 

Dr.  a.  VROLiK,  ’sGravenhage. 

H.  wiTTiCH,  Amsterdam. 

ÏDIÈ  EN  KUST  VAN  GUINEA. 

c,  J.  m.  NAGTGLA8,  ’s  Gravenhage. 
a.  d.  van  der  qon  netscher,  Delft. 

J.  F.  roux,  ’sGravenhage. 

D.  BCF1EI.TEMA,  Haarlem. 

Jhr.  c.  a.  van  8YPF.3TEYN, ’sGravenhage. 

E.  van  emden,  ’s  Gravenhage. 


RECAPITULATIE  IN  NEDERLAND. 


P.  J.  B.  C.  ROBIDÉ  VAN  DER  AA,  ’s  Gra- 
venhagc. 

D.  van  Aalst,  ’sGravenhage. 

Mr.  u.  m.  van  andkl,  ’sGravenhage. 

C.  T.  VAN  A86ENDELFT  DE  CONIKGH,  Naar- 
den. 

o.  l.  baud  , ’s  Gravenhage. 

D.  F.  a.  ba  CDU  in  , Breda. 

ii.  c.  BEKKING,  ’sGravenhage. 

p.  vreede  bik,  ’s  Graveuhagc. 


| Dr.  p.  bleeker,  ’s  Gravenhage. 

I J.  blok,  ’s  Gravenhage. 

I F.  w.  c.  blom,  Rotterdam, 
j o.  c.  Bosch  reitz  , Amsterdam. 

| j.  van  Limburg  broüwf.r,  ’s  Gravenhage. 

1 Dr.  8.  a.  bedding , Arnhem. 

Mr.  h.  J.  van  duren.  Donateur , Rotterdam. 
ned.  bijbelgenootschap,  Amsterdam. 

P.  A.  o.  van  waverbn  pancras  clif- 
ford,  Donateur,  Nymcgen. 
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F.  d.  cocHiüS,  Breda. 

s.  van  Deventer,  ’s  Gravenhage. 

j.  b.  j.  van  doren,  Gent. 

j.  kli.18,  Amsterdam. 

e.  van  emden,  ’s  Gravenhagc. 

j.  l.  n.  engelhard,  *8 Gravenhage. 

e.  FRANCis,  Leiden. 

Z.  K.  II.  PRINS  FREDERIK,  Donateur. 
j.  o.  a.  OALLOis,  ’a  Gravenhage. 

Dr.  a.  l.  gastman,  Haarlem. 
geneeskundige  school  te  Rotterdam. 
Jhr.  Mr.  w.  t.  gevers  detnoot,  ’aGra- 
vcnhage. 

Jhr.  Mr.  d.  t.  gevers  van  endegeest, 
’s  Gravenhage. 

p.  a.  godon,  ’a  Gravenhage. 

Mr.  o.  groen  van  prinsterer,  *a  Gra- 
venhage. 

Jhr.  J.  P.  CORNETS  DE  GROOT  VAN 
kraayenbürg  , *8  Gravenhage. 

NED.  HANDELMAATSCHAPPIJ,  Donateur, 
Amsterdam. 

j.  j.  nASBELMAN,  Ilerwijncn. 
m.  o.  van  heel,  ’a Gravcnbage. 
du  dok  van  heel.  Donateur , Amsterdam. 
Jhr.  Mr.  d.  a.  juniüs  van  iiemert, 
’b  Gravenhage. 

z.  K.  H.  prins  HENDRIK  , Donateur. 
j.  d.  van  herwerden,  ’s  Gravenhage. 

F.  van  hbukelom,  Amsterdam, 
ii.  hiebink,  Rotterdam. 

Prof.  j.  HOFFMANN,  Leiden. 

Prof.  j.  j.  de  Hollander,  Breda, 
j.  c.  hootkaas,  ’s  Gravenhage. 

Mr.  p.  brunsveld  van  bulten,  ’a  Gra- 
venhagc. 

Mr.  c.  bultman,  Delft. 

Jhr.  Mr.  j.  k.  de  jonge,  ’a  Gravenhage. 
j.  kecrf.naer.  Delft. 

Prof.  s.  keyzer,  Delft. 
a.  n.  w.  Baron  de  kock,  ’s  Gravenhage. 
Jhr.  Mr.  f.  l.  w.  de  kock,  ’s  Graven- 
hage. 

H.  t.  krabbe,  ’s  Gravenhage. 
j.  r.  lange,  ’s  Gravenhage. 

Mr.  j.  a.  a.  leemans,  Voorburg. 
Indisch  leesmuseum,  te  Delft. 


р.  a.  leufe,  ’s  Gravenhage. 

H.  noPE  loudon,  ’s  Gravenhage. 

Mr.  j.  loudon,  ’s  Gravenhoge. 

Mr.  barnet  lyon,  Brussel. 

Mr.  d.  j.  Baron  mackay,  Londen. 

J.  J.  meinsma.  Delft, 
j.  millard,  ’s  Graveuhage. 
e.  p.  de  monchy,  Amsterdam. 

Prof.  g.  j.  mulder.  Donateur,  Utrecht. 
fred.  muller,  Amsterdam. 

Mr.  p.  mij  er,  Elbnrg. 

с.  j.  m.  nagtglab,  ’s  Gravenhage. 

a.  d.  van  der  gon  netscuer.  Delft. 

g.  k.  NiEMANN,  Rotterdam. 
a.  nottebohm,  Rotterdam. 
m.  NYHOFF,  ’s  Gravenhagc. 

j.  m.  obreen,  ’s  Gravenhage. 
w.  ii.  von  oven,  ’s  Gravenhage. 

Ch.,F.  pahud.  Donateur , ’s  Gravenhage. 
Mr.  w.  a.  p.  verkerk  pistorius,  ’s  Gra- 
venhage. 

H.  kleyn  van  de  poll,  Wageningen. 
w.  poolman,  ’s  Gravenhage. 

h.  d.  potter,  ’s  Gravenhagc. 

j.  fransen  van  de  putte,  Gocs. 

J.  D.  FRANSEN  VAN  DE  PUTTE,  ’s  Graven- 

hagc. 

a.  s.  fransen  van  de  POTTE , ’s  Graven- 
hagc. 

р.  van  rees  moorreks  , ’s  Gravenhagc. 

L.  F.  REviüS,  ’s  Gravenhage. 

Jhr.  j c.  hetnst,  Donateur , ’s  Graven- 
hage. 

C.  h.  f.  RiESZ,  Breda. 

j.  j.  ROCiiussEK,  Donateur , ’s  Gravenhage. 

w.  a.  roest,  ’s  Gravenhage. 

Prof.  t.  roorda,  ’s  Gravenhage. 

F.  c.  rosé  , ’s  Gravenhage. 
j.  f.  roux,  *3 Gravenhage. 

C.  rueh,  Rotterdam. 

с.  rueb.  Cz.,  Rotterdam. 

j.  a.  j.  8ANTHAGEN8,  Amsterdam. 

D.  sciiELTEMA , Donateur,  Haarlem. 

d.  w.  scBiFF,  ’s  Gravenhage.  • 

Prof.  ii.  SCHLEGEL,  Leiden. 

g.  c.  sciioNCK , Amerongcn. 
g.  de  serière,  ’s  Gravenhagc. 
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J.  w.  H.  SMISSaert,  ’s  Gravenhage. 

G.  suermondt,  's  Gravenhage. 

T.  d.  c.  suermondt,  Utrecht. 

3.  vak  swieten,  Arnhem. 

C.  A.  VAX  stpebtkyn , ’a  Gravenhage. 

3.  l.  van  tol,  Arnhem. 
l)r.  II.  NEUBEOS.NER  VAN  DEK  TL’UK, 
Amsterdam. 

Mr.  a.  3.  dutmaer  va*  twist , Dona- 
teur, Deventer. 

o.  II.  L'HLENBECK,  '«Gravenhage. 
o.  s.  de  veeb,  '«Gravenhage. 

Prof.  F.  3.  veth  , Amsterdam. 


w.  a.  viBULY  vebbbuqge,  ’i  Graven 
hage. 

Mr.  c.  visschEr,  Donateur,  Arnhem, 
p.  van  VLissiNOEK,  Donateur,  Amsterdam. 
Prof.  o.  w.  vbeede.  Utrecht. 

Dr.  A.  VBOLIK , ’«  Gravenhage. 

A.  L.  weddik.  Donateur,  '«Gravenhage. 
t.  3.  willek  , 's  Gravenhage. 

Mr.  w.  wintgens,  ’s  Gravenhage. 
h.  wittich,  Amsterdam. 

Mr.  3.  o.  wijnmalen.  Utrecht. 

NEDEHLAMDSCH  ZENDELING- GENOOTSCHAP, 

Rotterdam. 


IN  NEDEBLANDSCH  OOST-INDIE. 

DONATEURS. 

Mr.  A.  PKiNs , Batavia.  Dr.  c.  swaving,  Batavia. 

Jhr.  3.  r.  hora  aiccAMA,  Batavia.  j.  j.  bbetmann,  Kediri. 

Mr.  l.  w.  c.  keücheniüs,  Batavia. 

GEWONE  LEDEN. 


3.  E.  AKKEB1NGA,  Bangka. 

T.  ament,  Batavia. 

AQGASiE  boacui  ,Prcanger- Regentschappen. 
N.  A.  T.  abbiens,  Jogjokarto. 

J . H.  L.  d'aulnis  de  bbocill. 

A.  3.  BAKE,  Soerabaja. 

H.  P.  BARK  MEIJER,  Batavia. 

Mr.  w.  a.  baud,  Preangcr-Rcgentschappcn. 
Mr.  3.  w.  s.  von  badmhauer,  Montrado. 
F.  BEETS , Batavia. 

H.  F.  van  den  berg  , Batavia,  Commutarit. 
Mr.  w.  b.  bebgsma.  Toeban. 

3.  o.  o.  bier  hals,  Batavia. 

3.  TH.  bik,  Batavia. 

3.  DE  BLAACW. 

H.  VAN  BLOMMESTEIN,  PekalongBB. 

Mr.  H.  A.  Bl.UME. 

Mr.  F.  a.  4 b rakel  keigkk,  Batavia. 

A-  II»  ni.OK7.EYL,  Bali. 

B.  J.  bool,  Batavia. 

C.  J.  BOSCH,  Banjoe-wangi. 

J.  F.  R.  8.  VAN  DEN  BOSSCHE,  P allang. 


Mr.  L.  o.  bodrioius,  Soerabaja. 

o.  A.  BODTMr,  Batavia. 

P.  M.  VAN  MEETEKEN  BROUWER , PaSOC- 

roean. 

H.  de  bbutn,  Batavia. 

Mr.  l.  A.  F.  F.  bots,  Batavia. 

H.  D.  CANXE,  Lampongs. 
w.  CANNEMAN,  Sainarang. 

Jhr.  t.  van  CAPELLE,  Samarang. 

C.  CASTENS,  Bagien. 

F.  m.  o van  CATTENBüRGH,  Amboina. 
Mr.  j.  a.  van  der  chys,  Batavia. 

C.  E.  LE  CLEBCQ,  Tocbau. 

p.  p.  do  cloox,  Tebing-tinggi. 
j.  a.  cobltn,  Samarang. 

a.  b.  cohek  stoart,  Soerakarta. 

J.  CONRAD,  Pontianak. 

Mr.  m.  p.  A.  cos  ter  , Socrabgja. 
j.  VAN  DER  crab,  Ternate. 
j.  CR  aker,  Priaman. 

A.  J.  B.  van  deldex,  Batavia. 

H.  VON  DEWALL,  RioUW. 
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4.  W.  C.  DIEPF.SIIEIM , Batavia, 
o.  L.  dorrepaal,  Samorang. 

J.  VAN  DER  EB,  Pasoeroeas . 

B.  0.  VAN  etbeboen,  Amboina. 
o.  fabeb,  Batavia. 

j.  c.  fraissinet,  Soerakarta. 

C.  r.  von  franquemont,  Ocngaran. 

4.  p.  de  oaat  FOKTMAN8 , Amboina. 

Mr.  p.  i.  geblingh. 

j.  F.  F.  OERICKE,  Poerbolinggo. 

W.  4.  VAN  DE  GBAAFF,  Batavia. 

4.  8.  O.  GRAMBERG. 

Jbr.  A.  W.  CORNETS  DE  GROOT  VAN 
KRAATEKBDRO,  Baglen. 

C.  de  groot.  Buitenzorg. 

F.  M.  o.  de  grijs,  China. 

4.  F.  HAA8E,  Rembang, 
j.  hageman  jcz.  , Socrabaja. 

Mr.  F.  4.  4.  O.  VAN  NIEOWENHOVES  HEL- 
bach,  Samarang. 

Jhr.  Mr.  F.  jcnius  van  bekert,  Ba- 
tavia. 

Mr.  o.  T.  H.  hennt,  Makaaar. 

Mr.  o.  J.  B.  hennt,  Batavia. 

Mr.  w.  a.  hennt,  Angkola. 

Mr.  B.  v.  HEYLIGER,  Batavia. 

Mr.  H.  A.  DES  AMOR1E  VAK  DER  BOEVEN. 
Batavia. 

N.  HOFSTEDE. 

K.  F.  holle,  Preangcr-Rcgentsehappeu. 
Jhr.  A.  HOLHBP.8G  DE  BECKFELT. 

h.  c.  hcmme,  Paaoeroean. 

F.  jansz,  Djapara. 

tv.  A.  JELLIKGHAGS,  Soemedang. 
w.  df.  jong,  Samarang. 

Mr.  h.  c.  M.  van  kervel,  Batavia 
Mr.  p.  H.  der  kinderen,  Batavia. 

J.  kniehorst,  Besoeki. 

G.  4.  c.  kolff,  Batavia. 

Mr.  D.  koorders,  Batavia. 

C.  F.  LAMMERS  VAN  TOORENBCBOH, 

Samarang. 

j.  F.  w.  A.  lange,  Tjeribon. 
w.  de  lanot,  l)c»ima. 

Mr.  F.  F.  L.  D.  last,  Batavia. 

Jhr.  Mr.  h.  j.  w.  van  lawick  van  pabst. 

4.  C.  DE  KOCK  VAN  LEEPWEN. 


Mr.  H.  D.  levtssohn  KOKKAN,  Batavia, 
Commissaris. 

Mr.  A.  loddon,  Batavia. 

G.  B.  LDCARDIE,  Madiocn. 

t.  r.  n.  lgcassen,  Tjeribon. 

Mr.  F.  c.  maas  oeesteranus,  Palombang. 
j.  J.  meder,  Keboemen. 

L.  D.  MEIJER. 

F.  w.  menu,  Batavia. 

A.  mohr  , Batavia. 

C.  van  der  moore,  Tjandjoer. 

Mr.  S.  C.  J.  W.  VAN  MUSSCHENBROEK  , 
Kedoe. 

A.  L.  H.  A.  NAGEL,  Kedoe. 

Jhr.  Mr.  H.  o.  B.  nabots,  Djapara. 

Mr.  s.  c.  H.  s.  NEDEBBORGU,  Batavia. 

E.  NET8CHER,  RioUIV. 

o.  van  der  gon  NETSCHER,  Batavia. 

F.  K.  NIKCWEKHUTZEN,  RioUW. 

Dr.  p.  L.  onnen,  Socrabaja. 

p.  c.  V.  OOSTERZEK,  Samarang. 

j.  w.  A.  van  ophotsen,  Bengkoelen. 

Mr.  F.  t.  fahod,  Buitenzorg. 

PANGERAN  ARIO  TJONDRO  NEGORO,  Dcmak. 
Mr.  d.  L.  F.  de  paolt,  Batavia, 
j.  K.  H.  fhitzingkb,  Tjeribon. 

RADEN  ADIFATI  ARIO  DAKOE  NINGRAT, 

Magelang. 

RADEN  MAS  TOEMENOGOENO  ARIO  SOERLV 
TJONDRO  NEGORO,  Koedoes. 

RADEN  ADIFATI  SOERIA  Dl  KEDJA , Tje- 
ribon. 

BADEN  ADIFATI  ARIO  TJOKKO  NEGORO, 

Lamongan. 

RADEN  TOEMENGOOENG  BOERO  ADI  NK- 

goro,  Probolingo. 
raden  saleh,  Batavia. 

O.  van  rees,  Batavia. 

Jhr.  o.  bendorp,  Ternate. 
j.  o.  F.  riedel,  Menado. 

Mr.  F.  J.  ROOSEG  AARDE  BISSCHOP,  Soe- 
rabaja. 

E.  H.  M.  rodolfh,  Probolinggo. 
j.  D.  bots,  Batavia. 
d.  F.  schaap,  Batavia. 

Mr.  j.  c.  J.  van  der  schalk,  Batavia. 
Mr.  o a.  ijsskl  de  Mheffek,  Batavia. 
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r.  8CUERIGS,  Probolingo. 
c.  p.  8CHIMPF,  Batavia, 
w.  schmikcke,  Saparoca.  m 
h.  8CHRODER  visser  , Batavia. 

Mr.  F.  h.  e.  schüsler,  Batavia, 
j.  c.  A.  himon  thomas,  Batavia. 

Mr.  l.  a.  j.  w.  Baron  sloet  van 
be elf.  , Batavia. 

a.  Baron  sloet  van  oldruitenboro. 
n.  d.  van  slype,  Salatiga. 
j.  w.  c.  van  streden , Soerabaja. 
c.  p.  o.  STEINMETZ,  Soerabaja. 

Mr.  a.  j.  swART,  Batavia. 
a.  swaving,  Saliger. 


a.  thyssen,  Salatiga. 

Mr.  d.  J.  a.  tollens,  Buitenzorg. 

CII.  TROMP. 

r.  SLEE8WUK  veenstra  , Batavia. 

j.  c.  t.  VIGELIC8,  Kota-Nopan  (TanapoeliV 

j.  vyzelaar,  Pekalongan. 

G.  WA88IXK,  Batavia. 
a.  j.  n.  wattendorff,  Batavia, 
c.  F.  w.  wiGGERS  van  KiRCiiEM,  Batavia. 
h.  m.  andere  wiLTENS,  Amboina. 
a.  w.  egter  van  wissekerke,  Soerabaja. 
Jhr.  Mr.  h.  c.  van  der  wüCK , Batavia, 
j.  zoetelief,  Jogjoknrta. 


IN  KEDERLANDSCH  WEST-INDIE. 

GEWONE  LEDEN. 


S.  ABENDANON,  Sz. 

Mr.  j.  h.  beau  jon,  Cora9ao,  Commissaris. 
F.  carstairs,  Paramaribo. 

Mr.  p.  cockdürn  prince,  Can^ao. 
a.  m.  coster,  Paramaribo, 
j.  d.  crol,  Carafao. 

Dr.  F.  a.  c.  demontier  , Paramaribo. 

Mr.  e.  a.  van  emdex,  Paramaribo,  Com- 
missaris. 

t.  j.  eyken  slitttkrs,  Paramaribo. 

Mr.  j.  m.  ganderueyden,  Paramaribo. 
h.  van  genderen,  Paramaribo, 
j.  h.  a.  w.  Baron  van  iieerdt  tot  evers- 
uerg  , Paramaribo. 


j.  de  jong,  Paramaribo. 

Dr.  j.  j.  juda  , Paramaribo. 

Dr.  c.  laxdré,  Paramaribo. 
r.  f.  van  lansberge,  Paramaribo. 
m.  s.  van  praag,  Paramaribo, 
j.  van  praag,  Paramaribo. 

Mr.  o.  j.  a.  rosch  reitz,  Paramaribo. 
Dr.  n.  roger,  Cara^ao. 

Jhr.  a.  m.  de  roüville,  Oqi^eo,  Com- 
missaris. 

H.  o.  roux,  Paramaribo. 

e.  J.  blen garde,  Paramaribo,  Commissaris 

Dr.  t.  de  veer,  Cura^ao. 


IN  DE  NEDERLANDSCHE  BEZITTINGEN  TER  WESTKUST 
VAN  GUINEA. 

GEWONE  LEDEN, 
c.  L.  Daniels,  Commissaris. 

II.  A.  ELI  AS. 

A.  M AON  IN. 


*» 
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DELFT,  3 Februarij  1851. 


De  belangstelling  in  de  kennis  van  Nederlands  Oostindische 
bezittingen,  zoowel  wat  de  talen,  als  de  landen  en  volken,  en 
zeden  en  instellingen  betreft,  is  in  de  laatste  jarcn  aanmerke- 
lijk bij  ons  toegenomen.  Aanmerkelijk  zijn  ook  de  vorderin- 
gen, die  daarin  m de  laatste  jaren  gemaakt  zijn.  Maar  veel, 
zeer  veel,  blijft  nog  overig  te  doen;  en  veel  krachtiger  zou  het 
doel  van  hen,  die  zich  aan  de  bevordering  van  die  kennis  ge- 
wijd hebben  of  wenschen  te  wijden,  in  de  hand  gewerkt  kun- 
nen worden,  indien  eene  vereeniging  van  allen,  die  in  de  zaak 
belang  stellen,  zich  vormde,  om  gezamentlijk,  ieder  naar  zijn 
vermogen,  daartoe  mede  te  werken  en  bij  te  dragen. 

Bij  de  Koninklijke  Akademie  te  Delft  is  opgerigt  geworden 
het  Koninklijk  Institituut  van  Ingenieurs,  met  het  doel,  om 
de  wetenschap  en  de  kunst  van  den  Ingenieur  in  den  uitge- 
streksten  zin  door  vereenigde  krachten  te  bevorderen.  Reeds 
drie  jnren  is  dat  Instituut  met  ruime  deelneming  en  met  ge- 
wenschte  vrucht  werkzaam. 

Toen  genoemd  Instituut  van  Ingenieurs  werd  opgerigt,  heb- 
ben de  ondergeteekenden  het  terstond  wenschelijk  geacht,  dat 
ook  voor  de  andere  afdeeling  der  Koninklijke  Akademie,  na- 
melijk voor  de  Taal-  land-  en  volkenkunde  van  Nederlandsch 
Indië,  een  dergelijk  Instituut  werd  opgerigt.  De  politieke  ge- 
beurtenissen in  1848  hebben  hen  weêrhouden , reeds  toen  ter- 
stond de  verwezenlijking  van  dien  wensch  te  beproeven.  Thans 
willen  zij  dit  doen,  en  wel  op  de  volgende  voorloopig  bepaalde 
grondslagen: 

1°.  Het  Instituut  zal,  na  daartoe  verkregene  vergunning  van 
Zijne  Majesteit  den  Koning,  den  naam  dragen  van  Ko- 
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ninklijk  Instituut  voor  de  Taal-  land-  en  volkenkunde  van 
Nederlandsch  Iudië  bij  de  Koninklijke  Akademie  te  Delft. 

2*.  Het  doel  van  het  Instituut  is  de  bevordering  van  de  Taal- 
land-  en  volkenkunde  van  Nederlandsch  Tndië,  in  den  uit- 
gestrektsten  zin. 

3*.  Dit  doel  zal  het  trachten  te  bereiken  door  de  medewerking 
van  alle  leden,  die  daartoe  kunnen  bijdragen,  zoo  hier  te 
lande,  als  in  Nederlandsch  Indië.  Het  zal  die  medewer- 
king zoo  veel  mogelijk  trachten  uit  te  lokken  en  aan  te 
moedigen.  De  bijdragen,  die  hel  ontvangt,  zal  het  uit- 
geven;  de  kleinere  bijeenverzameld  in  eene  volgreeks  van 
deelen,  als  Bijdragen,  of  onder  dergelijken  titel;  de  meer 
uitgebreide  als  aizonderlijke  werken.  — Voorts  zal  het  In- 
stituut uitgeven  alle  zoodanige  werken  in  de  talen  van  den 
Indischen  Archipel,  welke  voor  de  kennis  van  die  talen, 
of  voor  de  literatuur,  geschiedenis  en  oudheidkunde,  van 
het  meeste  belang  zijn. 

4°.  De  geldelijke  bijdrage  tot  bestrijding  van  de  hiertoe  ge- 
vorderde onkosten  zal  zijn  voor  ieder  lid  twaalf  gulden  in 
het  jaar:  doch  worden  de  leden,  wier  vermogen  hen  daar- 
toe in  staat  stelt,  uitgenoodigd  deze  bijdrage  te  verhoo- 
gen.  Zij,  die  eene  jaarlijksche  bijdrage  geven  van  vijf 
en  twintig  gulden  en  meer,  zullen  den  titel  dragen  van 
Leden  Donateurs.  — De  leden  zullen  de  bovengenoemde  door 
het  Instituut  uit  te  gevene  Bijdragen  gratis  ontvangen, 
en  de  overige  door  het  Instituut  uit  te  gevene  werken  te- 
gen verminderden  prijs  met  een  vierde  rabat. 

5°.  De  leiding  van  het  geheel  zal  worden  opgedragen  aan  een 
door  de  leden  te  benoemen  Bestuur  met  een  President, 
Vice-president,  Secretaris  en  Penningmeester.  Het  Bestuur 
zal  op  bepaalde  tijden  vergaderen  in  een  der  lokalen  van 
de  Koninklijke  Akademie  te  Delft,  of,  indien  dit  aan  het 
meerendeel  aangenaam  zal  zijn,  te  ’s  Graveuhage.  In  eene 
algemeene  jaarlijksche  vergadering  van  al  de  leden  zal  van 
de  werkzaamheden  van  het  Bestuur  verslag  worden  ge- 
daan, zullen  nieuwe  leden  voor  het  Bestuur  gekozen,  en 
alle  andere  zaken  van  algemeen  belang  behandeld  worden. 

Een  nader  reglement  voor  het  Instituut  zal  worden  vastge- 
steld bij  eene  eerste  algemeene  vergadering,  zoo  spoedig  mo- 
gelijk te  houden,  nadat  het  gebleken  zal  zijn,  dat  een  ge- 
noegzaam aantal  leden  de  oprigting  gedoogen  zal.  Maar,  in- 
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dien  de  hierboven  opgegevene  algemeene  voorloopige  bepalingen 
Uwe  goedkeuring  wegdragen , hebben  wij , van  Uwe  belang- 
stelling in  het  voorgestelde  doel  overtuigd,  de  eer  U voor  te 
stellen,  om  ons  van  Uwe  medewerking  en  toetreding  tot  het 
lidmaatschap  van  het  Instituut  te  verzekeren , door  de  hierbij 
gevoegde  verklaring  ingevuld  en  onderteekend  terug  te  zenden 
aan  den  laatst  ondergeteekende , onder  nevensgaand  couvert. 

J.  C.  BAUD. 

C».  SIMONS. 

T.  ItOORDA. 


II. 

’s  Gravenhage  , den  2 Augustus  1851. 

Lr.  A.  No.  I. 

Het  doel  van  de  instelling,  de  bevordering  van  de  Taal- 
land-  en  volkenkunde  van  Nederlandsch  Indië,  acht  de  onder- 
geteekende nuttig,  gelijk  hij  dan  ook  niet  geaarzeld  heeft  per- 
soonlijk bij  te  dragen  om  haar  tot  stand  te  brengen. 

Wat  de  ontworpen  statuten  aangaat,  deze  hebben  bij  den  on- 
dergeteckende  geene  stof  tot  bedenkingen  opgeleverd , en  voor 
zoo  veel  hem  aangaat,  acht  hij  zich  dan  ook  onbezwaard  te  ad- 
viseren om  ze  goed  te  keuren. 

DE  MINISTER  VAN  KOLONIËN, 

PAHUD. 

Aan  dm  Koning. 


N».  59. 


III. 

’s  Gravenhage,  den  4 Augustus  1851. 


De  Koning  heeft  Hoogstdeszelfs  goedkeuring  gehecht  aan  het 
door  U bij  adres  van  21  Julij  jl.  aangeboden  Reglement  voor 
het  Instituut  over  de  Taal-  land-  en  volkenkunde  van  Neder- 
landsch Indië,  en  zal  die  beschikking,  namens  Hoogstdeszel ven, 
door  tusschenkomst  van  den  heer  Minister  van  Koloniën,  aan 
u worden  medegedeeld. 

Inmiddels  heb  ik  de  eer,  ingevolge  ’s  Konings  verdere  be- 
velen, aan  UEd.  te  melden  dat  Zijne  Majesteit,  ook  de  overige 
VIII.  (XII).  3 
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strekking  van  uw  adres  in  willigende,  het  Beschermheerschap 
van  het  voorschreven  Instituut  aanvaardt , met  toekenning  aan 
hetzelve  van  den  titel  van  Koninklijk. 

DE  STAATSRAAD, 

D1RECTF.GR  VAK  HET  KABIKET  DES  KONINGS . 

A.  G.  A.  VAN  RAPPARD. 

Aan  t le  lieer  en  J.  C.  Baud,  G.  Simons  en  T.  Roorda. 


IV. 

’s  Gravenhage,  den  9 Augustus  1851. 

Lr.  A.  No.  2. 

Op  last  des  Konings  heb  ik  de  eer  u kennis  te  geven , dat 
Zijne  Majesteit  heeft  goedgekeurd  het  reglement  van  het  In- 
stituut voor  de  Taal-,  land-  en  volkenkunde  van  Nederlandseli 
Indië,  door  U aan  Hoogstdezelve  aangeboden  bij  adres  van  den 
21  Julij  dezes  jaars. 

DE  MINISTER  VAN  KOLONIES, 

PAHUI). 

Aan  de  Herren  J.  C.  Bami,  G.  Siinons  en  T.  Roorda. 


V. 

’s  Gravenhage,  den  2<i  Angnstus  1851. 

Ia.  A.  N».  2. 

Ten  vervolge  op  mijnen  brief  van  den  4 dezer,  Lr.  A,  N°.  2, 
heb  ik  de  eer  U hiernevens  te  doen  toekomen  een  geauthenti- 
seerd  afschrift  van  het  door  den  Koning  goedgekeurd  regle- 
ment voor  het  Instituut  voor  de  Taal-,  land-  en  volkenkunde 
van  Nederlandsch  Indië. 

DE  MINISTER  VAN  KOLONIËN, 

PAIIUD. 

Aan  de  ITeereu  J.  C.  Baud,  G.  Simons  en  T.  Roorda. 
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VI. 

’s  Gbaveniiaob,  den  12  Julij  185(5. 

Ll  A.  N«.  3. 

Blijkens  liet  Kabinets  rescript  van  den  6 dezer,  N°.  65,  heeft 
de  Koning  goedgekeurd  en  bekrachtigd  het  (nieuwe)  reglement 
voor  het  Koninklijk  Instituut  voor  de  Taal-,  land-  en  volken- 
kunde van  Nederlandsch  Indië , hetwelk  tot  dat  einde  Zijner 
Majesteit  is  aaugeboden  met  het  adres  van  den  ..  Junij  jl. 

N°.  75. 

Terwijl  ik  de  eer  heb,  op  last  des  Konings,  U daarvan  bij 
deze  kennis  te  geven , voeg  ik  tevens  hierbij  een  geauthenti- 
secrd  exemplaar  van  gemeld  reglement. 

DE  KINDSTER  VAN  KOLONIËN, 

P.  MIJER. 

Aan  het  Koninklijk  Instituut  mor  de  Taal-, 
land-  en  volkenkunde  van  Nederlandsch  Indië. 


VII. 


Het  i.oo,  den  5 Junij  1859. 

Ter  voldoening  aan  de  bevelen  des  Konings,  heb  ik  de  eer 
aan  het  Koninklijk  Instituut  voor  de  Taal-,  land-  en  volken- 
kunde van  Nederlandsch  Indië  kennis  te  geven,  dat  Zijne  Ma- 
jesteit zijne  goedkeuring  hecht  aan  de  veranderingen,  te  bren- 
gen in  het  voor  het  gezegde  Instituut  werkende  reglement, 
zoo  als  die  werden  aangeboden  bij  brief  van  die  instelling,  d.d. 
31  Mei  jl. 

DK  DIRECTF.rSR  VAN  HET  KABINET  DES  KONINGS, 

DE  KOOK. 

Aan  hel  Koninklijk  Instituut  voor  de  Taal-, 
land-  en  volkenkunde  van  Nederlandsch  Indië. 
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REGLEMENT  van  het  INSTITUUT, 


GOEDGEKEURD  EN  DEK R ACHTIG D DOOR  Z.  M.  DEK 
KONING,  DIJ  KABINETSCHRIJVEN  VAN  G JI'I.IJ  1850  EN  5 J DN  1.1  1 850. 


I.  VAN  HET  INST1TÜUT  IN  HET  ALGEMEEN. 

Art.  1.  Het  doel  van  het  Instituut  is  de  bevordering  van  de 
taal-,  land-  en  volkenkunde  van  Nederlandsch  Indië. 

Art.  2.  Het  Instituut  staat  in  verbinding  met  het  Koninklijk 
Instituut  van  Ingenieurs,  tot  wederkeerige  dienst  en  hulp  in 
voorkomende  gevallen. 

Art.  3.  He  zetel  van  het  Instituut  is  daar,  waar  de  Koninklijke 
Akademie  ter  opleiding  van  ambtenaren  voor  Nederlandsch  Indië  ge- 
vestigd is. 

Art.  4.  Het  Instituuts-jaar  gaat  in  met  1 Mei. 


II.  VAN  DE  LEDEN. 

Art.  5.  Dc  Leden  zijn  gewone  Leden,  Leden  donateurs 
cn  bu  i tenlandschc  Leden. 

He  geldelijkc  bijdrage  der  gewone  Leden  is  twaalf  gulden  in 
liet  jaar.  Die  eene  jaarlijkschc  bijdrage  geven  van  vijf  cn  twintig 
gulden  of  meer,  zijn  Leden  donateurs. 

Personen  buiten  Nederland  en  zijne  overzeesche  bezittingen  woon- 
achtig, wier  verbinding  aan  het  Instituut  wenschelijk  geacht  wordt, 
kunnen  door  het  bestuur  tot  buitcnlandschc  Leden  worden  be- 
noemd. Van  hen  wordt  geenc  gcldelijke  bijdrage  gevorderd. 

Die  gewoon  Lid  of  Lid  donateur  wenscht  te  worden,  rigt  zich, 
met  opgaaf  van  zijne  woonplaats,  tot  den  Secretaris  van  het  Bestuur, 
en  ontvangt  van  hom  het  bewijs  van  lidmaatschap.  In  Ncderlnndsch 
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liulië  wendt  men  zich,  ten  zelfden  einde,  tot  de  Commissarissen  van 
het  Instituut.  Bedenkingen  tegen  de  uitreiking  van  liet  bewijs  van 
lidmaatschap,  worden  door  den  Secretaris  of  de  Commissarissen  ge- 
bragt  ter  kennis  van  het  Bestuur,  hetwelk  daarover  beslist,  of  wel 
de  zaak  onderwerpt  aan  het  oordeel  der  Algemeenc  Vergadering. 

Art.  6.  De  juarlijksche  bijdrage  wordt  betaald  op  kwitantie,  in 
Nederland  van  den  Penningmeester,  in  Indië  van  een  der  Commis- 
sarissen. 

Art.  7.  Ingeval  iemand  in  de  betaling  der  contributie  twee  jaren 
ten  achteren  is,  geeft  de  Penningmeester  daarvan  kennis  aan  het  Be- 
stuur. Het  Bestuur  of  de  Commissarissen  zijn  gemagtigd  om  zoo- 
danig Lid  vervallen  te  verklaren  van  zijn  lidmaatschap. 

De  toezending  der  werken  van  het  Instituut  wordt  bij  achterlijk- 
heid in  de  contributie  terstond  gestaakt. 


III.  VAN  HET  BESTUUR. 

Art.  8.  De  leiding  van  het  Instituut  is  opgedragen  aan  ecu 
Bestuur,  bestaande  uit  twaalf  leden , waarvan  één  President,  één 
Vice-President,  en  één  Penningmeester,  die  door  de  leden 
van  het  Bestuur  uit  hun  midden  gekozen  worden. 

Alle  jaren  treden,  naar  rang  van  benoeming,  drie  leden  af,  die 
eerst  na  een  jaar  herkiesbaar  zijn. 

De  Secretaris  wordt  jaarlijks  door  het  Bestuur  uit  zijn  midden 
of  uit  de  overige  Leden  van  het  Instituut  benoemd. 

Art.  9.  De  Leden  van  het  Bestuur  worden , in  de  algemeene 
vergadering  van  Mei,  bij  stemming  met  gesloten  briefjes  benoemd. 
Voor  elke  vacature  wordt  door  het  Bestuur  een  drietal  aan  de  Ver- 
gadering voorgesteld,  zouder  dat  zij  evenwel  in  hare  keus  daardoor 
gebonden  is. 

Art.  10.  Wanneer  tusschentijds  plaatsen  in  het  Bestuur  openval- 
lcn,  worden  zij  aaugevuld  in  de  daarop  volgende  algemcene  verga- 
dering. De  Leden  op  deze  wijze  benoemd,  treden  af  op  den  tijd 
bepaald  voor  hen,  in  wier  plaats  zij  zijn  gekozen. 

Art.  11.  In  Nedcrlandseh  Indië  worden  de  belangen  van  het  In- 
stituut behartigd  door  drie  Lede n -Coinm issa rissen , te  benoe- 
men door  het  Bestuur. 

Zij  benoemen  Le  d en  - Co  rr  es  po  ndcnlcn  op  die  plaatsen  in 
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Nedcrlaudsch-ludië,  waar  huil  dit  wenactielijk  toeschijnt  lot  bereiking 
van  liet  doel  van  het  Instituut. 

Art.  12.  Het  Bestuur  vergadert  ten  minste  alle  twee  maanden, 
daar  en  wanneer  het  goedvindt. 

Art.  13.  De  President  van  het  Bestuur  leidt  de  orde  der  werk- 
zaamheden in  alle  vergaderingen  en  handhaaft  de  reglementen  van 
het  Instituut. 

Art.  14.  Bij  afwezigheid  van  den  President  treedt  de  Vice-Pre- 
sident in  al  zijne  functiën;  bij  afwezigheid  van  beiden,  de  oudste 
in  jaren  der  aanwezige  Leden  van  het  Bestuur.  De  Secretaris  is 
van  het  Voorzitterschap  verschoond. 

Art.  15.  De  Secretaris  voert  de  correspondentie  van  het  Instituut 
en  houdt  de  notulen  der  vergaderingen.  Wanneer  hy  geen  Lid  is 
van  het  Bestuur  heeft  hij  in  de  Bestuursvergaderingen  slechts  eene 
raadgevende  stem. 

Art.  16.  Aan  den  Penningmeester  is  het  beheer  der  geldmidde- 
len opgedragen,  onder  toezigt  van  het  Bestuur.  Hij  doet  geene  beta- 
lingen dan  na  daartoe  door  het  Bestuur  te  zijn  gemagtigd. 

Art.  17.  De  Commissarissen  vertegenwoordigen  in  Indië  het  Be- 
stuur des  Instituuts  in  de  bij  dit  reglement  bepaalde  gevallen  (art.  5, 
7,  18  en  19). 

Art.  18.  De  Commissarissen  belasten  zich  met  de  toezending  van 
de  Bijdragen  en  Werken  aan  de  Leden  in  Indië  en  met  het  gclde- 
lijk  beheer  daar  te  lande. 

Zij  doen  jaarlijks  verslag  van  hunne  werkzaamheden  en  rekening 
en  verantwoording  aan  het  Bestuur. 


IV.  VAN  DE  WERKZAAMHEDEN  VAN  HET  INSTITUUT. 

Art.  19.  Het  Instituut  bevordert  het  doel,  aangewezen  in  Art.  1, 
door  zooveel  mogelijk  de  algemcene  medewerking  uit  te  lokken  en 
aan  te  moedigen. 

Art.  20.  Daartoe  stelt  het  aan  ieder,  die  tot  dit  doel  wil  mede- 
werken en  de  vruchten  zyner  nasporingen  bekend  maken,  de  gelegen- 
heid open,  voor  kleinere  opstellen  iu  Bijdragen  tot  de  taal-, 
land-  en  volkenkunde  van  Nederlandsch  Indië,  en  voor 
stukken  van  grooteren  omvang  in  ceue  reeks  van  Werken. 

Art.  21.  Ook  stelt  liet  Bestuur  vragen  voor  ter  beantwoording 
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vu  zal  liet  op  elke  andere  wijze  verdienstelijke  ondernemingen  van 
eiken  aard , in  zoover  zij  tot  den  werkkring  van  liet  Instituut  belmo- 
ren, aanmoedigen  en  bcloonen. 

Art.  22.  De  bijdragen  en  Werken  worden  kosteloos  aan  de  Le- 
den verstrekt.  Zij  worden  ook  door  middel  van  den  boekhandel 
verkrijgbaar  gesteld. 

Art.  23.  De  stukken  voor  de  Bijdragen  of  Werken  bestemd,  worden 
aan  den  Secretaris  gezonden ; hij  is  met  de  zorg  voor  de  uitgaaf  belast. 

Vooraf  doet  hij  van  de  ingekomen  stukken  opgaaf  aan  den  Presi- 
dent, door  wien  zij  kunneu  gesteld  worden  in  handen  van  eenc 
speciale  commissie  om  te  dienen  van  advies.  De  President  geeft, 
in  dit  geval,  van  zijne  verrigting  kennis  in  de  eerstvolgende  Be- 
stuursvergadering. 

Art.  24.  Be  inzenders  van  stukken,  die  geplaatst  worden  in  de 
Bijdragen  of  in  de  Werken , ontvangen  een  honorarium  met  of  zon- 
der grooter  of  kleiner  aantal  present-esemplaren , door  het  Bestuur  in 
overleg  met  hen  te  bepalen. 

Art.  25.  Een  stuk,  hetwelk  niet  geplaatst  wordt,  ontvangt  de 
inzender,  op  zijne  aanvrage,  terug.  Het  Instituut  is  bevoegd  daar- 
van afschrift  te  houden. 

V.  VAN  DE  ALOEMEENK  VERGADERINGEN. 

Art.  26.  Eene  nlgemcenc  vergadering  heeft  plaats  op  den  twee- 
den Zaturdag  in  Mei  en  verder  zoo  dikwijls  het  Bestuur  zulks  noo- 
dig  oordeelt. 

De  Leden  worden  veertien  dagen  te  voren  tot  het  bijwonen  der 
algemeene  vergaderingen  beschreven,  met  opgaaf  van  de  punten  ter 
behandeling. 

Art.  27.  Op  de  algemeene  vergadering  van  Mei  geeft  het  Bestuur 
een  verslag  van  den  staat  en  de  werkzaamheden  van  het  Instituut 
gedurende  het  afgeloopen  Instituuts-janr,  en  doet  rekening  en  verant- 
woording van  de  geldmiddelen. 

Daarna  worden  de  nieuwe  Leden  voor  het  Bestuur  benoemd. 

Eindelijk  worden  mededeelingen  nangehoord  of  voorstellen  over- 
wogen, eerst  van  het  Bestuur  en  vervolgens  van  de  Leden,  die  zich 
daartoe , vóór  den  aanvang  der  vergadering,  bij  den  President  hebben 
aangcmeld.  Andere  voorstellen  worden  niet  in  overweging  genomen, 
dan  op  besluit  van  de  vergadering. 
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Het  jaarlijksch  verslag  wordt  gedrukt  in  de  Bijdragen. 

Art.  28.  Alle  besluiten  worden  opgemaakt  bij  volstrekte  meer- 
derheid van  stemmen  der  aanwezige  medestemmende  Leden.  Bij  het 
staken  der  stemmen  heeft  de  President  eene  beslissende  stem. 


VI.  ALGEMEENE  BEPALINGEN. 

Art.  29.  De  eigendommen  van  het  Instituut  worden  bewaard  in 
een  der  localen  van  de  Koninklijke  Akademie. 

Art.  30.  De  Secretaris  is  belast  met  de  functiën  van  Bibliothecaris. 

Art.  31.  Het  gebruik  van  de  boeken,  platen  en  kaarten  aan  het 
Instituut  toebehoorende , is  aan  de  Leden  toegestaan  op  bewijs  va* 
ontvangst  en  onder  voorwaarde  van  teruggave  na  veertien  dagen. 

Art.  32.  Het  Bestuur  brengt  elk  voorstel  tot  verandering  vin 
dit  Reglement  in  de  Algemeene  Vergadering.  De  voorgestelde  ver- 
andering moet  door  eene  meerderheid  van  twee  derden  der  aanwezige 
Leden  zijn  aangenomen,  alvorens  aan  de  goedkeuring  van  Z.  M. 
den  Koning  te  kunnen  worden  onderworpen. 

Art.  33.  Een  voorstel  tot  verandering  van  dit  Reglement,  uit- 
gaande van  de  Leden , moet  ten  minsten  zes  weken  te  voren , door 
twintig  of  meer  Leden,  bij  het  Bestuur  worden  ingediend. 
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(EXTRACT  UIT  BET  VERSLAG  VAN  DEN  STAAT  EN  DE  WERKZAAMHEDEN 
DES  INSTITUUTS  1862—1863). 


Een  voorname  reden,  waarom  het  Instituut  niet  altijd  even  geluk- 
kig werkte,  scheen  te  zijn,  dat  de  kennis,  die  ontegenzeggelijk  bij 
vele  leden  van  het  Instituut  wordt  gevonden , niet  was  vereenigd 
in  brandpunten,  en  dat  de  hier  en  daar  verspreide  vonken  door  ver- 
schillende redenen  werden  teruggehouden  om  warmte  gevende  vlam- 
men te  vormen.  Deze  bezwaren  op  te  heffen  of  ze  ten  minste  zoo 
veel  mogelijk  te  verhelpen,  scheen  het  Bestuur  nuttig,  zelfs  noodza- 
kelijk toe.  Het  denkbeeld  om  afdeelingen  te  stichten,  waaraan  de 
leden  van  het  Instituut  ieder  Daar  neiging  en  smaak , zich  zouden 
kunnen  aansluiten,  zou,  naar  de  verwachting  van  het  Bestuur, 
daartoe  kunnen  medewerken.  Naar  aanleiding  van  art.  19  van  ons 
reglement,  kwam  het  Bestuur,  in  zijne  vergadering  van  den  19  Julij 
1862,  mitsdien  tot  het  besluit:  “Er  worden  te  zamcngesteld  afdee- 
lingen  van  het  Instituut,  bestaande  uit  leden  van  het  Bestuur  en 
uit  gewone  leden.  Drie  van  deze  afdeelingen  houden  zich  bezig  met 
de  taal-  en  letterkunde,  met  de  land-  en  volkenkunde  (geographie, 
ethnographie  en  statistiek)  en  met  de  geschiedenis  en  oudheidkunde 
van  Nederlandsch  Oost-Indië.  Een  vierde  afdeeling  is  gewijd  aan 
vermeerdering  van  kennis  der  Ncdcrlandsche  Koloniën  en  bezittingen 
in  West-Indië  en  op  de  kust  van  Guinca.”  Voor  deze  afdeelingen 
zijn  daarna  vastgestcld  de  Bepalingen,  welke  hier  volgen. 
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VOOR  DE 

AFDEELINGEN  van  het  INSTITUUT, 

vastgesteld 

IN  DE  BESTUURSVERGADERING  VAN  21  MAART  1803. 


Art.  1. 

Het  doel  der  afdeelingen  is  het  Instituut  in  het  belang  vau  de  we- 
tenschap en,  wanneer  het  verlangd  wordt,  ten  dienste  van  de  Rege- 
ring, te  helpen  vormen  tot  een  centraal  puut  van  kennis  van  dc 
taal-,  land-  en  volkenkunde  der  koloniën,  en  het  bestuur  des  Insti- 
tuuts  te  ondersteunen  in  de  taak,  ontschreven  in  art.  1 van  het 
reglement. 


Abt.  2. 

De  afdeelingen  zijn  zamengesteld  uit  leden  van  het  Instituut.  De 
aansluiting  der  leden  tot  de  afdeelingen  wordt  door  deze  zooveel  mo- 
gelijk  bevorderd. 

Abt.  3. 

De  afdeelingen  zijn  verdeeld  als  volgt: 

1'.  Afdceling:  taal-  en  letterkunde; 

2'.  u land-  en  volkenkunde; 

3*.  » geschiedenis  en  oudheidkunde ; 

4'.  ff  West-Indië  cn  Kust  van  Guinea. 

Abt.  4. 

De  afdeelingen  kiezen  zich  door  stemming  met  gesloten  briefjes 
cellen  Voorzitter  en  eenen  Secretaris.  De  Secretarissen  van  het  In- 
stituut ondersteunen  dc  afdeelingen  daar,  waar  deze  hunne  medewer- 
king of  tegenwoordigheid  verlangen. 
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De  archivcu  dor  afdeclingen  maken  een  deel  uit  van  die  des  Be- 
stuurs  en  worden  daarbij  gevoegd,  wanneer  ze  tot  dagelijksch  ge- 
bruik niet  meer  noodig  zijn. 


Art.  6. 

De  afdcelingen  vergaderen  teil  minste  eens  in  de  twee  maanden 
en  houden  die  vergaderingen  in  het  lokaal  des  Instituuls. 

Van  de  bepalingen  van  dit  artikel  kan  echter,  om  bijzondere  re- 
denen, door  de  Voorzitters  der  afdeclingen  worden  afgeweken. 

Art.  6. 

Dc  Voorzitters  der  afdcelingen  leiden  hare  werkzaamheden  en  hand- 
haven de  daarvoor  vastgestelde  Ik- palingen.  Bij  afwezigheid  van  eenen 
Voorzitter  wordt  deze  vervangen  door  den  oudste  in  jaren  der  aan- 
wezige leden. 

Art.  7. 

Alle  besluiten  worden  vastgcsteld  bij  volstrekte  meerderheid  van 
stemmen.  Ingeval  van  staking  der  stemmen  heeft  dc  Voorzitter  ccne 
beslissende  stem. 

Art.  8. 

Tot  het  bijwonen  der  afdeel ingsvergadcringen  worden  slechts  uit- 
genoodigd  de  leden , die  in  Nederland  zijn  gevestigd. 

Die  uitnoodigingen  geschieden  kosteloos  en  ten  minste  drie  dagen 
te  voren. 

De  convocatiebiljettcn  vermelden  den  tijd  en  de  plaats  der  bijeen- 
komst, alsmede,  zooveel  mogclijk,  dc  onderwerpen,  die  behandeld 
zullen  worden. 

Art.  9. 

De  bijeenkomsten  der  afdeclingen  kunnen  door  de  leden  van  liet 
Bestuur  en  de  Secretarissen  van  het  Instituut  worden  bijgewoond. 

Hun  wordt  tot  dat  einde  van  elke  bijeenkomst  een  convocatiebil- 
jet  toegezonden. 

Indien  zij  de  bijeenkomst  bijwonen  en  niet  tevens  leden  der  af- 
deeling  zijn , hebben  zij  slechts  eeuc  raadgevende  stem. 
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Abt.  10. 

De  Voorzitters  eu  Secretarissen  der  afdeelingen  worden  gekozen  voor 
een  jaar,  doch  zijn  weder  benoembaar. 

Abt.  11. 

De  afdeelingen  werken  niet  naar  buiten.  Wordt  briefwisseling  niet 
de  Regering  of  gevestigde  instellingen  noodig  geoordeeld , dan  worden 
de  ontwerpen  daarvan  aan  het  Bestuur  voorgelegd. 

Abt.  12. 

Zonder  voorafgaande  goedkeuring  van  hot  Bestuur  besluiten  de  af- 
declingen  tot  geene  geldelijke  uitgaven.  Hiervan  zijn  uitgezonderd 
de  kleine  voorschotten , die  door  de  Secretarissen  gedaan  eu  door  deze 
in  rekening  kunnen  gebragt  worden. 


Abt.  13. 

Raadpleging  der  afdeelingen  door  het  Bestuur,  geschiedt  bij  nota 
en  het  advies  wordt  op  dezelfde  wijze  gegeven. 

Op  dezelfde  wijze  wordt  door  de  afdeelingen  onderling  gehandeld 
of  wanneer  door  deze  voorstellen  aan  het  Bestuur  gedaan  worden. 

Abt.  14. 

Verdere  regeling  van  arbeid  geschiedt  door  de  afdeelingen , in  ou- 
derling overleg  der  leden  en  met  terugzigt  tot  de  korte  handleidin- 
gen, door  het  Bestuur  aan  de  afdeelingen  bij  hare  stichting  mede- 
gedeeld. 

Hieronder  is  begrepen: 

Vooreerst:  het  houden  vau  geordende  uanteekciiingcn  van  het  meest 
belangrijke  van  hetgeen  reeds  in  druk  openbaar  bekend  gemaakt  mogt 
zgn  omtrent  de  onderwerpen,  met  welke  de  afdeelingen  zich  bezig 
houden. 

Deze  aunleckcningcu  strekken  tot  vermeerdering  van  kennis  in  den 
boezem  van  het  Instituut  en  tot  rigtsnoer  voor  verder  onderzoek. 


Digitized  by  Google 


BEPALINGEN  VOOR  T)E  AFDEELINGEN.  45 

Ten  tweede,  de  niededeeling  aan  liet  Bestuur  van  bouwstoffen  voor 
de  Bijdragen  van  liet  Instituut  en  liet  opgeven  van  vragen  door  liet 
Instituut  uit  te  schrijven  of  aan  bepaalde  personen  te  rigten. 

Ten  derde,  het  bevorderen  der  raadpleging  van  de  toegankelijke 
koloniale  archiven  en,  na  bekomen  vergunning,  van  het  historisch 
en  statistisch  bureau  van  het  Ministerie  van  Koloniën  en  van  de  ver- 
zameling van  kaarten  en  verslagen  betreffende  de  Koloniën  van  de 
Ministeriën  van  Marine  en  Oorlog. 

Ten  vierde,  liet  vermeerderen  der  bibliotheek  cn  van  de  verzame- 
ling van  manuscripten , monographiën , kaarten , platen  enz.  van  het 
Instituut. 

Art.  15. 

Elke  nfdccling  doet  jaarlijks  in  de  maand  April  verslag  aan  het 
Bestuur , van  den  staat  en  de  werkzaamheden  der  afdeeling  gedurende 
het  afgeloopcn  Instituuts-jaar,  als  bouwstof  voor  het  algemeen  ver- 
slag van  het  Bestuur  des  Instituuts. 
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TER  VOLDOENING  AAN  ART.  21  VAN  TIKT  REGLEMENT. 


OOST-INDIE. 

1.  Men  vindt  genoemd  perdikan  dessa' s (Ind.  Staatsbl.  1853,  no.  77). 
Daar  de  afleiding  van  liet  woord  perdikan  niet  zeker  is,  zoo  zouden 
opgaven  omtrent  die  dessa’s,  wat  hun  getal,  uitgestrektheid  en  ver- 
houding jegens  liet  Gouvernement  betreft,  en  wat  verder  in  aanmer- 
king komt,  belangrijk  zijn.  (Vergel.  ook  Ind.  Staatsbl.  1857,  n“.  99, 
art.  2,  lett.  b). 

2.  Om  het  dorpsleven  van  de  Javanen  goed  te  leeren  kennen , wor- 
den gevraagd  opstellen  in  het  Javaanseh,  door  inlandsche  hoofden 
vervaardigd,  zoo  als  er  een  is  medegedeeld  in  de  Bijdragen,  Nieuwe 
Serie,  Deel  VI,  pag.  271  tot  279.  Men  verlangt  dergelijkc  opstel- 
len uit  de  verschillende  streken  van  Juva. 

3.  Meermalen  vindt  men,  zelfs  in  officiële  stukken,  vermeld  de 
oudsten  van  een  dessa.  Hoe  worden  zij  in  het  Javaanseh  genoemd? 
Vindt  men  ze  overal  op  Java?  Zoo  neen,  waar  dan?  Wat  is  de 
verhouding,  waarin  zij  staan  tot  het  dessahoofd,  tot  het  dessabestuur 
en  tot  de  ingezetenen  van  de  dessa? 

4.  Bij  de  Javanen  zijn  een  groote  menigte  volksverhalen  in  om- 
loop. Men  verlangt  de  mededeeling  van  dergelijke  stukken,  in  liet 
oorspronkelijke  opgeschreven. 

5.  Aangezien  de  processen,  die  in  een  land  gevoerd  worden,  zeer 
geschikt  zijn,  om  ou3  bekend  te  maken  met  die  bijzonderheden  van 
het  leven,  welke  zonder  deze  al  ligt  onbekend  blijven;  zoo  wordt 
verlangd  een  collectie  van  processtukken,  welke  over  een  gegeven 
tijdvak  voor  de  inlandsche  regtbanken  zijn  gebragt. 

C.  Het  is  nog  onbekend  in  welken  regtstoestand  de  bijwijven 

1 De  vroeger  uitgeschreven  vragen,  welke  nog  niet  beantwoord  zyn,  kan  men 
als  nog  uitgeschreven  beschouwen.  Kr  zyn  eenigc  nieuwe  vragen  opgenomen,  om 
de  naudncht  ook  op  andere  ponten  te  vestigen. 
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(goendiks)  vcrkeeren.  Men  vraagt  daarom  bijzonderheden  omtrent 
den  vorm  van  haar  huwelijk,  indien  er  ccnige  vorm  wordt  geobser- 
veerd , liet  erfrcgt  van  haar  kinderen , enz. 

7.  De  priesterraden,  die  een  groote  rol  vervullen  in  de  regtsprank 
over  de  inlanders,  zijn  nog  weinig  bekend.  Alle  raededeelingen  om- 
trent hun  zamenstclling,  bevoegdheid,  behandeling  van  zaken  enz. 
zullen  gaarne  worden  aangenomen. 

8.  Er  ligt  nog  veel  wetenswaardigs  in  het  duister  omtrent  de  taal,  de 
zeden  en  de  gewoonten  van  de  Arabieren,  die  ingezetenen  van  Ncd. 
Ind.  zijn.  Men  wenscht  daarmede  bekend  te  worden  gemaakt  en 
vooral  met  de  wetgeleerde  boeken , die  deze  Arabieren  gebruiken. 

9.  De  kennis  van  de  geschiedenis  en  van  den  toestand  der  Arme- 
niërs in  Ned.  Ind.  is  belangrijk.  Ook  hieromtrent  vraagt  men  eene 
verhandeling. 

10.  Men  vraagt,  als  bijdrage  tot  de  geschiedenis  van  Ned.  Ind., 
eene  politieke  geschiedenis  van  hetgeen  de  Engelschen , Portugezen 
en  Denen  aldaar,  elk  op  zich  zelven,  hebben  verrigt. 

11.  Eveneens  zou  het  belangrijk  zijn  om  een  aaneengeschakeld  ver- 
haal te  hebben  van  hetgeen  de  verschillende  Europeschc  volken  heb- 
ben bijgedragen  tot  het  vormen  van  den  tegenwoordigen  toestand, 
der  tegenwoordige  zeden  en  gewoonten  en  in  het  algemeen  van  het 
maatschappelijke  leven  in  Ncd.  Ind. 

12.  Er  bestaat  reeds  veel  voor  de  geschiedenis  der  Nederlan- 
ders in  Ned.  Ind.,  hetgeen  echter  weinig  gebruikt  wordt,  omdat 
liet  in  verschillende  tijdschriften  van  vroegeren  en  latercn  tijd  ver- 
spreid is.  Hij,  die  zich  de  moeite  wil  geven,  om  die  stukken  te 
verzamelen  en  daarvan  opgaven  te  doen,  bewijst  de  geschiedenis  een 
groote  dienst. 

13.  Om  de  verhoudingen  van  de  Indische  Begering  tot  de  Inlnnd- 
schc  Vorsten  en  Grooten  in  de  verschillende  gedeelten  van  Ned.  Ind. 
te  leeren  kennen,  moet  men  zich  bedienen  van  de  met  hen  gesloten 
tractaten.  Volledige  lijsten  van  die  trnctaten  en  van  hun  inhoud  te 
verkrijgen,  schijnt  boven  de  krachten  van  enkelen;  daarom  wordt  de 
medewerking  van  meerderen  daartoe  ingeroepen. 

14.  Een  verzameling  van  tjappen  zou  misschien  vele  punten  in  dn 
geschiedenis  en  in  den  tegenwoordigen  toestand  van  Ned.  Ind.  op- 
helderen. Een  ieder,  die  de  gelegenheid  heeft,  om  zich  afdrukken 
van  tjappen  te  verschaffen,  wordt  uitgenoodigd  tot  het  verzamelen, 
mededcelen  en  toelichten  daarvan.  , 
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15.  In  Wintcr’s  Janaanache  Zamenspraken  (Deel  I,  p.  75  en  76) 
wordt  een  verschil  gemaakt  tusschen  ontgonnen  woeste  gronden , waar- 
van de  eene  soort  babadan,  de  andere  bebiran  genoemd  wordt.  Bij 
de  eerste  soort  geschiedt  de  ontginning  door  omkapping  en  verbran- 
ding van  boomen;  de  laatste  soort  bevat  de  gronden,  die  vroeger 
bebouwd,  maar  later  verlaten  zijn.  Bestaat  dit  of  dergelijke  ver- 
schil ook  elders  op  Java?  Veroorzaakt  het  ook  een  verschillenden 
rcgtstoestand  voor  den  ontginner? 

16.  De  verschijning  van  de  twee  nota’s  der  residenten  van  Soera- 
karta  en  Jogjakarta,  als  bijlagen  bij  het  Regeringsverslag  over  Oost- 
Indië  van  1860,  heeft  op  nieuw  de  aandacht  gevestigd  op  de  land- 
huur  in  de  vorstenlanden,  vooral  met  betrekking  tot  het  landbezit 
van  de  inlanders.  Met  het  oog  hierop  wordt  gevraagd;  hoe  drukt  de 
inlander  zijn  verhouding  tot  den  Europeschen  landhuurder  uit?  nog 
altijd  met  de  woorden  bëkël  en  loerah?  Welke  prnestatiën  moet 
hij  hem  doen  en  hoe  worden  zij  met  de  eigenaardige  Javaansche 
benamingen  benoemd?  Kan  met  bewijzen  worden  gestaafd  de  uit- 
spraak, dat  de  vorst  is  onvoorwaardelijk  eigenaar  van  den  grond? 
enz.  enz. 

NB.  Naauwkeurige  opgave  van  de  Jav.  woorden  is  noodig,  vooral 
omdat  zij,  waarschijnlijk  door  de  afschrijvers,  in  de  genoemde  nota’s 
deerlijk  gehavend  zijn. 


WEST-INDIÊ  EN  KUST  VAN  GUINEA. 

1.  Men  verlangt  te  bezitten  portretten  van  Indianen  der  verschil- 
lende stammen  uit  de  binnenlanden  van  Ghrïana.  De  portretten  moe- 
ten zijn  en  face  en  en  profil.  — Waar  de  gcheelc  ligchaamsbouw  dc 
stammen  karakteriseert,  zal  het  van  belang  zijn  eene  afbeelding  ten 
voeten  uit  te  ontvangen.  De  portretten  moeten  niet  minder  zijn  dan 
eene  vierde  der  natuurlijke  grootte.  Het  is  noodig,  dat  de  afbeelding, 
behalve  van  de  juiste  aanwijzing  der  woonplaats  van  den  individu, 
tevens  van  eene  schriftelijke  opgaaf  der  in  hem  voorgestelde  type  ver- 
gezeld zij. 

Men  maakt  van  deze  gelegenheid  gebruik  ter  aanbeveling  van  het 
verzamelen  van  schedels.  In  de  belangrijkste  schcdel-collecties  van  ons 
Vaderland  zijn  schedels  van  Surinaamsche  Indianen  of  geheel  onbe- 
kend óf  uiterst  zeldzaam. 
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2.  Men  vraagt  ecnc  zoo  naauwkeurig  mogelijke  beschrijving  der 
feesten,  plegtigheden  en  volksvermaken  onder  de  inlandsehe  bevol- 
king van  Suriname  bij  huwelijk,  begrafenis  en  dergelijke,  en  wel 
afzonderlijk  onder  de  plantaadjc-bewoners,  de  Boschncgcrs  en  de 
Indianen. 

Eene  opgaaf  van  den  oorsprong  dezer  instellingen  zou  de  waarde 
der  beschrijving  zeer  verhoogen. 

3.  Dezelfde  vraag  wordt  gedaan  ten  aanzien  der  bevolking  van 
onze  bezittingen  ter  Kuste  van  Guinea. 

4.  Men  verlangt  de  bepalingen  te  kennen,  die  in  evengemelde  be- 
zittingen gelden  ten  aanzien  van  de  wettigheid  der  geboorte  van  kin- 
deren en  het  erfregt  onder  de  inlanders.  Zekere  twijfel  aan  de  hu- 
welijkstrouw schijnt  tot  regel  te  hebben  gesteld,  dat  niet  dc  kinde- 
ren des  mans,  maar  zijne  zusterskinderen  hem  in  de  erfenis  opvolgen , 
van  welken  algemeenen  regel  echter  in  de  residentie  Akra  eene  uit- 
zondering bestaat.  Hoe  luidt  de  legende,  welke  aan  deze  uitzonde- 
ring geboorte  gaf,  en  sedert  hoe  lang  bestaat  zij? 

6.  Men  verlangt,  ter  aanvulling  der  historische  hijdragen  van  den 
heer  van  Itaders  omtrent  proeven  van  Europesche  kolonisatie  in  Suri- 
name in  de  helft  der  vorige  eeuw,  ’s Gravenhage , 1860,  eene  ge- 
schiedenis van  de  eerste  kolonisatie-vestiging  in  Suriname  der  La- 
badisten  op  de  plantaadje  Providence?  (elders  genoemd:  proeve  in  1684 
met  volgelingen  van  Se  Laiadie  aan  de  Boven-Surinamc). 

6.  Men  verlangt  eene  goede  chronologische  opgaaf  van  de  eerste 
vestiging,  den  overgang  in  vreemd  bezit,  en  de  teruggave  aan  Neder- 
land , van  dc  verschillende  koloniën  en  bezittingen  van  Nederland 
in  VVest-lndië  en  ter  Kuste  van  Guinea,  uit  officiële  bronnen  geput, 
en  zooveel  mogelijk  met  bijzonderheden  verrijkt. 

Men  herinnert  hierbij,  dat  onze  bezittingen  aan  de  Kust  van  Guinea 
zich  steeds  hebben  staande  gehouden,  en  dat  ook  na  de  inlijving  van 
Nederland  bij  het  Frnnsche  Keizerrijk,  de  Hollandschc  vlag  aldaar  is 
blijven  waaijen. 

7.  Men  verlangt  eene  verhandeling  over  de  immigratie  in  de  Brit- 
sche  en  Franschc  West-Indische  koloniën,  en  van  hetgeen  te  dien 
aanzien  voor  Suriname  kan  worden  gedaan  om  aldaar  met  vrucht  te 
werken. 


VIII.  (XII.) 
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A.  ETHNOEOGIE,  GEOORAPHIE , TIJDREKENKUNDE,  STATISTIEK. 


N°.  1.  c.  DE  bruyn.  Reizen  door  Klein  Azië,  1714 2 deden. 

2.  ƒ.  van  den  Bosch.  Nederlandsche  bezittingen  in 

Azië,  Amerika  en  Afrika,  1 S 1 8 2 o 


3.  i.  b.  l.  van  doren.  Fragmenten  uit  de  reizen  in 

den  Ind.  Archipel,  185 5.  Geschenk  van  den  schrijver.2  r . 

4 . Herinneringen  en  schetsen  van 

Ned.  Oost-Indië,  1858  en  18 GO.  Idem 2 r 


5.  Dr.  F.  wiNDiscHMANN.  Mithra,  Bcitrag  zur  Mythen* 

geschichte  des  Orients,  1857 1 » 

G . Verslag  op  het  adres  van  F.  H.  van  Vlissingen  c.  s. 
betreffende  de  kolonisatie  en  ontwikkeling  der  bui- 
tenbezittingen, 1858 1 # 

7.  Dr.  s.  FRIEDMANN.  Niederliiudisch  Ost-  und  West- 

Indiën,  1860.  Geschenk  van  den  Minister  van  Ko- 
loniën in  1862 1 r 

8.  Emancipatie  der  slaven  in  Wcst-Indië 1 r 

9.  a.  D.  van  der  GON  netscher.  Bijdrage  van  grondsla- 
gen tot  afschaffing  der  slavernij,  1858.  Geschenk 

van  den  schrijver 1 v 


— Beschouwing  van  het 

wetsontwerp  tot  afschaffing  der  slavernij  in  W.  I. , 

1859.  Geschenk  van  den  schrijver 1 » 

10. Vrije  arbeid  en  immi- 
gratie in  W.  I.,  1860..  Geschenk  van  den  schrijver.  1 • 

11  — Immigratie  uit  Britsch 

Indië,  1862.  Geschenk  van  den  schrijver 1 » 


Digilized  by  Google 


CATALOGUS  VAN  DE  BOEKEN. 


51 


NM2.  a.  D.  van  der  gon  netscher.  De  opheffing  van  de 
slavernij  en  de  toekomst  van  W.  I.  1862.  Geschenk 


van  den  schrijver 1 deel. 

13.  3.  B.  3.  van  doren.  Bijdragen  tot  de  kennis  van  over- 
zceschc  landen  cn  volken,  1861  en  1864.  Geschenk 

van  den  schrijver 2 deelen. 

14.  J.  J.  de  Hollander.  Handleiding  tot  de  land-  en 
volkenkunde  van  Ned.  O.  I.,  1861.  Geschenk  van 

den  schrijver 1 deel. 


15 . J.  HAGEMAN  Jcz.  Handleiding  tot  de  kennis  der  ge- 
schiedenis, aardrijkskunde,  fabelleer  cn  tijdreken- 
kunde van  Java,  1S52.  Geschenk  van  den  schrijver.2  deelen. 


16.  r.  h.  TH.  friedrich.  Over  inscriptiën  op  Java  en  Su- 
matra,  voor  het  eerst  ontcijferd,  1857.  Geschenk  van 

den  schrijver 1 deel. 

17.  J.  F.  G.  brumund.  Het  volksonderwijs  onder  de  Ja- 
vanen, 1857.  Geschenk  der  Maatschappij  tot  Nut 

van  't  Algemeen  in  Oost-Indiën.. 1 * 

1 8 . Iudiana,  (Recensie  van  Quarlcs  van 

Ufford)  1854.  Geschenk  van  den  recensent 1 * 

19 . g.  F.  de  brdijn  kops.  Statistiek  vnn  handel  en 


scheepvaart  op  Java  en  Madura,  sedert  1825  (1859).2  dcelen. 

20.  Verslag  van  den  handel  enz.  op  Java  cn  Madura,  1860, 

1861  en  1862.  Geschenk  v.  d.  Minister  v.  Koloniën. 3 dcelen. 

21.  ch.  FAHüD.  Legging  van  den  eersten  steen  van  het 


gymnasium  Willem  III,  te  Batavia,  1860 1 deel. 

22 . Verslag  omtrent  het  gymnasium  Willem  III 1 r 

23.  Periodieke  volkstelling  op  Java,  1862 1 » 


24.  G.  a.  de  lange.  Nivellcment  van  Cheribon.  Geschenk 

van  den  Minister  v.  Koloniën,  ontvangen  in  1862.1  a 

25 . E.  w.  a.  LUDEKIKG.  Schets  der  residentie  Agam 

(Sumatra).  Geschenk  van  den  schrijver 1 n 

26.  J.  b.  3.  van  doren.  Episodes  uit  Palembang’s  hoofd- 


stad, 1853 1 v 

27 . Laatste  oogenblikken  van  mijn 

verblijf  in  de  Molukkos,  1852.  Geschenk  vnn  den 
schrijver 1 » 


28 . Dr.  P.  bleeker.  Reis  door  de  Minahassa  cn  den 

Molukschen  Archipel,  1856 2 deelen. 

4 * 
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N®.  29.  t.  j.  willek  en  Jhr.  j.  p.  cornets  de  groot  van 
KRAAIJENBURG,  Boeroe,  Ccram,  en  Halmahéra,  be- 
nevens historisch  overzigt  betreffende  de  kolonisatie 
in  Ncd.  Indie,  1858.  Geschenk  van  de  schrijvers.  1 deel. 

30.  P.  van  der  crab.  De  Moluksche  eilanden  (Reis 
van  den  Gouverneur  Generaal  Pahud)  1862.  Ge- 
schenk van  den  schrijver 1 r 

81.  a.  j.  p.  jansen.  Over  de  Soloksche  zeeroovers.  Ge- 
schenk van  den  schrijver 1 v 

32 . P.  kaiser.  Stcrrekundigc  plaatsbepaling  in  den  Ind. 

Archipel,  1851.  Geschenk  van  den  Minister  v.  Ko- 
loniën in  1862 1 n 

33.  a.  montancs.  Gezantschappen  aan  de  kaisaren  van 

Japan,  1669 1 • 

34.  j.  b.  van  doren.  Openstelling  van  Japan, 

1861.  Geschenk  van  den  schrijver 1 » 

35 . Mr.  L.  c.  d.  van  dijk.  Ncêrlands  betrekkingen  met 
Borneo,  den  Solo-Archipcl  enz.  1862.  Geschenk 

van  zijn  weduwe 1 » 

36.  J.  P.  J.  HOFFMANN.  De  Japansche  tractaten  met  Ne- 

derland, Rusland,  Engeland  en  de  Vcreenigde  Sta- 
ten van  Noord- Amerika,  gesloten  in  1858  (Facsimile 
van  den  Japanschen  tekst)  1862.  Geschenk  van  den 
schrijver 1 tt 

37.  J-  B.  J.  van  doren.  Bijdragen  tot  de  kennis  der  Chi- 
nezen op  Java,  1853 1 n 

38.  De  Chineesche  pelgrim  HioeC'n  Tsang,  1853 1 « 

39.  De  Heilige  boeken  der  Chinezen  of  de  vier  klas- 

sieke boeken  van  Confucius  en  Mencius.  Haarlem, 
Brederode,  1862 1 v 

40.  Dr.  J.  pijnappel  gz.  Geographie  van  Neêrlandsch 

Indië  1863 1 r 

41.  J.  J.  hasselman  en  F.  H.  van  VLissiNGEN,  Beschou- 

wingen over  de  exploitatie  der  Wester  afdeeling  van 
Borneo.  1859 1 o 

42 . Ontwerp  eener  Nederl.  West-Indische  ontginning  en 

Handcl-Maatschappij.  1857 1 r 

43 . a.  goudswaard.  De  Japoca’s  van  de  Gcelvinksbaai. 
Geschenk  van  den  Uitgever  Roelants. 
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44 . NAGTOLAS.  Wat  moet  Nederland  doen  met  zijne  Be- 
zittingen ter  kuste  van  Guinea?  Geschenk  van  den 
schrijver  in  1863 1 deel. 

B.  STAATKUNDE,  WETGEVING,  REGTSWEZEN. 

N°.  1.  Staatsblad  van  Nederlandsch  Indië,  1854 — 1860.7  deelen. 
2.  j.  h.  de  waal.  Tweede  vervolg-indcx  op  het  Staats- 


blad van  Ned.  Indië,  1851 — 1854 1 deel. 

3.  Staatsbegrooting  voor  1851 3 deelen. 


4.  Verslagen  van  den  Staat  en  het  beheer  der  Kolo- 
niën in  Ned.  Oost-  en  West-Indië.  Geschenk  van 

den  Minister  van  Koloniën,  1858,  1859,  1860.  ..3  » 

5 . Staat  der  Ned.  O.  I.  bezittingen  onder  den  Gouver- 
neur Generaal  Daendels,  1814 4 <r 

6.  j.  e.  doornik.  Vrijmoedige  gedachten  over  Ned. 

Indië,  1826 1 deel. 

7 . w.  h.  SURINGAR.  Eeue  stem  uit  Nederland  over  de 
cellulaire  gevangenis  te  Bruchsal  en  de  strafwetgeving 
in  Baden  en  elders,  in  verband  tot  de  strafwetge- 
ving en  het  gevangeniswezen  in  Nederland,  1859.1  * 

8.  e.  DE  waal.  Nederlandsch  Indie  in  de  Stoten  Ge- 
neraal, 1860.  Geschenk  van  den  Minister  van 
Koloniën  in  1862 3 deelen. 

9 . Jhr.  1.  P.  CORNETS  DE  GROOT  VAN  KRAAUENBURG. 

Over  het  beheer  onzer  koloniën,  1862.  Geschenk 
van  den  schrijver 1 deel. 

10.  Een  compleet  stel  van  het  Ncderl. -Indisch  wetboek 
(gedrukt  in  O.  I.)  1847  en  1848.  Geschenk  van 

den  Minister  van  Koloniën  in  1862 1 u 

11.  Algemeene  bepalingen  van  wetgeving  voor  N.  1.  1846. 

Idem 1 v 

12.  Reglement  op  de  regterlijke  organisatie  cn  het  be- 
leid der  Justitie  in  Ned.  Indië,  1846.  ldem....l  » 

13.  Burgerlijk  Wetboek  voor  N.  I.  1846.  Idem 1 u 

14.  Wetboek  van  Koophandel  voor  N.  I.  1846.  Idcm.1  n 

15.  Algemeene  Index  op  de  voormelde  Wetboeken ....  I v 

16.  Dr.  s.  keyzer.  Kitab  Toepah.  Javaansch-Mohnm- 

medaansch  Wetboek,  1853 1 « 
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N°.  17.  Dr.  s.  keyzer.  Précis  de  jurisprudence  musul- 
mane,  1859.  Geschenk  van  den  Minister  van  Ko- 
loniën in  1862 1 

18.  Almanak  cn  Naamregister  van  N.  I.  1863. 

19.  Verslag  over  den  staat  van  het  schoolwezen  inN.  I. 
over  1859. 

20.  Opmerkingen  omtrent  de  kwestie  van  den  geldsom- 

loop in  N.  I.  Geschenk  van  den  Minister  van  Ko- 
loniën in  1863 1 

21.  De  wetenschap  der  zamenleving.  Idem  in  1863. 

C.  GESCHIEDENIS. 

N».  1 . Mr.  j.  a.  van  der  dros.  Butaviasclie  nonvelles 
van  1744 — 1746  en  de  Batavinsche  Koloniale  cou- 
rant van  1810  — 1811 1 

2.  j.  hageman  jcz.  Geschiedenis  van  den  oorlog  op 

Java  van  1825 — 1830.  Geschenk  van  den  schrijver 
in  1856 1 

3.  Mr.  c.  l.  d.  van  dijk.  Zes  jaren  uit  het  leven  van 

W.  van  Bcrchcm.  Geschenk  van  den  schrijver  in 
1858 1 

4.  Mededeelingen  uit  het  O.  I. 

Archief  (N°.  1)  1859.  Geschenk  van  den  schrijver.1 

5.  w.  a.  van  rees.  Montrado,  1858 1 

6.  Jhr.  Mr.  j.  K.  de  jonge.  De  opkomst  van  het 

Nederl.  gezag  in  Oost-Indie,  1862  en  1864.  Ge- 
schenk van  den  Minister  van  Koloniën 2 

7 . Mr.  J.  H.  j.  hoek.  Herstel  van  liet  Nederl.  gezag 

op  Java,  1862.  Geschenk  van  den  schryver. . . . 1 

8.  o.  van  loon.  Nederl.  historiepenningen.  Geschenk 

van  den  Minister  van  Koloniën 2 

9.  J.  a.  spengler.  De  Nederlandsche  Oostindische  be- 

zittingen onder  het  bestuur  van  den  Gouv.-Gen. 
G.  A.  G.  P.  Baron  van  der  Capcllcn,  1818 — 1825 
(l*,e  ged.) 1 

10.  p.  a.  leupe.  Beleg  en  verovering  van  Malakka  in 
1640 — 1641,  benevens  rapport  van  den  Commis- 
saris Schouten  over  den  toestand  dier  stad.  (Over- 
gedrukt uit  de  berigten  van  het  Historisch  Genoot- 
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schap  te  Utrecht).  Geschenk  van  den  schrijver  in 
1863 1 deel. 

N°.  11.  J.  s.  van  coeverden.  Lijst  van  gedenk-  en 
Eerepenningen  betreffende  ’s  Rijks  Koloniën  en  be- 
zittingen. 1863. 

12.  Mr.  s.  keyzer.  Valentijns  Oud-  en  Nicuw-Oost- 

Indiën,  Amsterdam,  1862 ..3  deelen. 


D.  GEOLOGIE,  BOTANIE,  ZOÖLOGIE. 


N°.  1 . F.  a.  w.  miquel.  Flora  van  Nederlandsch  Indië , 
met  Bijvoegsel  over  Sumatra.  Geschenk  van  den 
Minister  van  Koloniën  in  1862 5 deelcn. 

2.  g.  H.  de  VRIESE.  Plantac  Indiae  Orientalis,  1857.2  « 

3.  j.  hoffmann  en  H.  schuitjes.  Noms  indigènes  de 
plantes  du  Japon,  1853.  Geschenk  v.  d.  schrijver.  1 deel. 


4.  Ziekte  der  koffijhoomen  in  Ceylon,  1859 1 v 

5 . H.  F.  morbotter.  Regeling  der  gouvernements  sui- 

ker-cultuur,  1860.  Geschenk  van  den  schrijver. ..  1 a 

6.  d.  de  FLORls.  Culture  van  vanielje 1 » 

7 . Prof.  s.  bleekrode.  De  kokosolie  en  hare  verzcnding.l  .r 

8.  Papierbereiding  en  Surinnam- 

sche  gutta-percha 2 deelen. 

9.  Katjang-olie,  1860 1 deel. 

10.  J.  M.  van  bemmelen.  De  Penghawar  Djnmbi....l  u 

11.  Prof.  s.  bleekrode.  De  koolformatie  van  Bomeo..l  n 

12. * Platina-crts 1 u 


13.  Koper-erts  uit  Padangs  boven- 


landen   1 * 

14.  tv.  L.  de  STURI.ER.  Voorlezing  over  de  delving  van 
metalen  in  onderscheidene  landen,  1852.  Geschenk 

van  den  schrijver 1 u 

15.  c.  leemans.  Gevonden  steenen  wiggen  op  Java. 

Geschenk  van  den  schrijver  in  1852 1 t 

16.  J.  B.  j.  van  doren.  Delfstoffenrijk  van  Nieuw 


Holland 1 u 

17  . Prof.  s.  bleekrode.  Antimonium  en  platina  van 

Borneo 1 • 

18.  Stukken  betreffende  het  onderzoek  der  suikcr-fa- 
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brieken  op  Java,  1857.  Geschenk  van  den  Minis- 
ter van  Koloniën  in  1863 1 deel. 

19.  F.  a.  g.  miquel.  Annales  Musei  Botanici  Lugduno- 
Batavi,  1863,  ls,e  deel,  1 — 5d'  afleveringen. 

20.  Verslag  van  het  17d*  landhuishoudkundig  Congres 

in  Junij  1862 1 * 

81.  Dr.  p.  bleekeb.  De  visschen  van  den  Indischen 

Archipel,  tweede  deel 1 » 

22.  F.  a.  g.  MiacEL,  Choix  de  plantos  rares,  etc. 
cultivees  dans  lo  Jardin  Botanique  de  Buitenzorg. 

La  Haye  1863 1 k 

23.  K.  F.  holle.  Proefhandleiding  voor  de  cultuur  en 
gewone  inlandsche  bereiding  van  Koffij.  Batavia, 

1863 1 

24.  c.  de  groot.  Overzigt  van  de  voornaamste  proe- 
ven omtrent  mijn-ontginningen  sedert  een  tiental 
jaren  in  Nederlaudsch  Indië  genomen.  Batavia, 

1863.  Geschenk  van  den  Minister  van  Koloniën.  1 w 

25 . Dr.  p.  bleekeb.  Ichthyologie  van  den  Indischen 

Archipel,  1860.  Geschenk  van  den  schrijver 1 r 


26.  p.  w.  a.  van  spall.  Verslag  over  de  KofEj  en 
Kanecl-cultuur  op  het  eiland  Ceylon,  in  het  jaar 
1861.  (Uitgegeven  van  wege  de  Indische  regering 
door  de  Ned.  Indische  Maatschappij  van  Nijverheid 

en  Landbouw)  Batavia,  \V.  Ogilvie,  1863 1 • 

27 . w.  l.  de  stübleb.  Handboek  voor  den  Landbouw 

, in  Nederlandsch  Oost-Indië,  Leiden,  1863 1»  » 


E.  TAAL-  EN  LETTERKUNDE. 

N°.  1.  E.  netscheb.  Gronden  der  Maleische  spelling,  1855.1  t 
2.  Dr.  j.  J.  de  Hollander.  Malcisch  leerboek  (5d* 


stukje).  1857 1 * 

3.  j.  h.  van  dissel  en  h.  g.  lucardib.  Hollandsch- 

Laagmalcisch  woordenboek 1 » 


4.  }.  b.  p.  F.  gongrijp.  Bagej  Bagej  Tjeritera  (Ver- 

halen in  het  Maleiseb),  1859.  Geschenk  van  de 
Maatschappij  tot  Nut  van  ’t Algemeen  in  O.  I...1  » 

5 . J.  cbawfubd.  ürammar  and  dictionary  of  the  Malay 

language,  1852 2 declcn. 
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N*.  6.  Dr.  J.  J.  de  HOLLANDER.  Handleiding  tot  de  be- 
oefening der  Maleische  taal-  en  letterkunde, 

1856.  Geschenk  van  den  schrijver 1 deel. 

7.  — Handleiding  tot  de  kennis 

der  Maleische  taal,  1856.  Idem 1 n 

8.  Dr.  p.  P.  roorda  van  ElJslNGA.  Algemecu  Nedcr- 

duilsch  Maleisch  Woordenboek,  1855 1 r 

9.  H.  N.  van  der  touk.  Taalkundige  aanteekeningen 

over  het  Bataksch,  1862 1 » 

10.  Bataksch  leesboek,  1862 3 deelen. 

11.  Genesis,  Exodus,  het  Evangelie 

van  Lukas  en  dat  van  Johannes  in  het  Tobasch, 

1859.  Geschenk  van  den  Min.  v.  Kol.  in  1862.. 4 deden. 

12.  Dr.  B.  P.  matthes.  Makassaarsch-Hollandsch  Woor- 
denboek, 1859 1 deel. 

13.  Makassaarsche Chrestomathie, 

1860 1 v 

14.  Makassaarsche  Spraakkunst, 

1858 1 » 

15.  a.  hardeland.  Grammatik  der  Dajacksche  Sprachc, 

1858  1 » 

16.  — Dajackseh-Deutsehes  Wörtcrbuch, 

1859  1 « 

17.  Dr.  hoffmann.  Catalogus  van  Chineesche  matrijzen 

en  drukletters,  1860.  Geschenk  van  den  schrijver.  1 a 

Mededeeling  daaromtrent.  Idem 1 u 

18.  Winkelgesprekkcn  in  bet  Hol- 

landsch,  Engclsch  en  Japansch,  1861.  Idem 1 // 

19.  Proeve  eener  Japanschc  Spraak- 
kunst, 1857.  Idem 1 « 

20.  h.  c.  von  der  oabelentz.  Die  Formosansehe  Sprachc, 

1858.  Geschenk  van  den  schrijver 1 » 

21.  Grammatik  und  Wörterbuch 

der  Kassia  Sprache , 1858.  Geschenk  v.  d.  schrijver..  1 ir 

22.  Die  Melancsischen  Sprachcn, 

1860.  Geschenk  van  den  schrijver 1 « 

23.  Het  algemeen  alphabet  (3  stukjes),  1854 1 « 

24.  R.  lepsIüs.  Das  allgemcine  Linguïstische  Alphabet, 

1855 1 » 
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N°.  25.  b.  h.  hodoson.  Essay  the  first  on  the  Koech , Bodo 

and  Dhimiil  tribes,  1847 1 deel. 

26.  Dr.  J.  j.  de  Hollander.  Manik  maja  (Javaansch 

gedicht),  1851 1 u 

27.  Sjnir  kén  tambochan  (Ma- 

lei-eh  gedicht)  1856 1 u 

28.  a.  b.  cohen  stuart.  Brata  Joeda  (Heldendicht)  1860.  2 deelen. 

29.  BamS,  in  het  Kawi. 

30.  J.  F.  c.  GERICKE.  Sërat  Wiwaha  Djarwa  (uit  het 
20"*  deel  der  werken  van  het  Bataviaasch  Genoot- 
schap) Geschenk  van  den  Minister  van  Koloniën...  1 deel. 


31.  R.  FRIEDERICH.  Ardjocna  Wiwaha,  een  oorspron- 
kelijk kawi-werk  volgens  een  Balineesch  manuscript 
met  interlineairen  commentarius  (uit  het  23"*  deel  der 
werken  van  het  Bataviaasch  Genootschap).  Geschenk 

van  als  boven I » 

32.  E.  dulaurier.  Chroniqucs  Malayes,  1856.  Geschenk 

van  den  schrijver 1 deel. 

33.  Dr.  p.  p.  roorda  van  EYSINGA.  Handwoordenboek 

der  Ned.  en  Mal.  taal,  12*.  druk,  1863 1 « 

84.  martins  (Hoogleeraar  te  Munchcn).  Woordenboek 
der  Sjalabi  of  Carnibische  taal.  Geschenk  van  den 

Minister  van  Biunenl.  Zaken  in  1863 1 r 

35.  J.  b.  J.  van  doren.  Bijdragen  tot  de  kennis  van 

verschillende  overzeesche  landen,  volken,  enz 1 n 


36.  Dr.  J.  hofpmann.  The  grand  study  (Tahio  dar  Gaku) 

The  chinese  text  with  an  interlineary  japonese  ver- 
sion. Leiden,  1864.  Geschenk  van  den  schrijver. .2  deelen. 

37.  Chinese  printing  types  founded  in 

the  Nethcrlands.  A new  synopsis  with  the  addi- 
tion  of  all  the  rcccnlly  acquired  characters.  Lei- 
den, 1864 1 deel. 

F.  TIJDSCHRIFTEN,  DAGBLADEN , CATALOGUSSEN. 

N“.  1.  Bijdragen  en  Werken  van  het  Koninklijk  Insliluul 
voor  Je  taal-  land-  en  volkenkunde  van  Nederl.  Indiè'  *. 


1 Zie  de  omschrijving  van  den  inhoud  van  deze  Bijdragen  en  Werken 
aan  het  slot  van  dezen  Catalogus. 
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N*.  2. 


3. 


4. 


5. 


6. 


7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 


Kon.  Akademie  tan  Wetenschappen  te  Amsterdam. 

Jaarboeken  1838 — 1863 5 

Verslagen  en  mededeelingen  (afd.  letterkunde) 

1855—1863 7 

(afd.  Natuurkunde)  1853 — 1864 16 

Verhandelingen  1854 — 1861 9 

(afd.  letterkunde)  1858  en  1S63 2 

Catalogus  der  boeken 3 

Kegistcr  van  Hollandsche  en  Zeeuwsche  oorkonden, 
die  in  de  Charterboeken  van  van  mieris  en  kluit 
ontbreken,  op  gezag  der  Kon.  Akademie  van  Weten- 
schappen verzameld  door  Mr.  L.  Ph.  van  den 


Bergh 1 

Kon.  Instituut  voor  Ingenieurs  te  's  Gravenhage . 

Reglement  en  verordening,  1849 2 

Verslagen  1853  — 1864 12 

Verhandelingen  1853 — 1863 10 

Notulen  1853—1863 24 

Uittreksels  van  vreemde  Tijdschrift.,  1853 — 1864. . 1 

Repertoire  des  cartes 6 

Indisch  Genootschap  te  ’s  Gravenhage.  Handelingen 

en  geschriften  1854 — 1864 10 

Catalogus  der  bibliotheek,  1863 1 

Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen  te  Batavia, 

1853—1862 5 

Verhandelingen,  1853 — 1862 5 

Tijdschrift  voor  Indische  Taal-,  land-  en  volken 
kunde,  1852— 1S62 .12 


Tijdschrift  voor  Nijverheid  in  Ned.  Indie,  1S54 — 


1859 


5 


Maatschappij  tot  Nul  van  't  Algemeen  in  N.  I.  . . . 1 

Wetten,  1853 1 

Reglement  voor  de  prijsvragen,  1857 1 

Reglement  voor  de  Spaarbank  te  Batavia 1 

Journal  uf  the  Asiatic  society  of  Bengal,  1854 — 

1864 11 

Journal  of  the  royal  asiatic  society , London , 

1834—1863 20 

Journal  Asiatique  de  Paris,  deel  5.  (1855) 1 
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N°.  13.  M.  DE  la  BoauETTE.  Bulletin  de  la  Société  de 

géographie , 1851 — 1864 16  deelen . 

14.  c.  lassen.  Indische  Alterthumskunde,  1852 — 1861.3  » 

15.  Dr.  a.  PETEHMANN.  Mittheilungen  aus  Justus  Per- 

thes  geographischer  Anstalt,  1855 — 1858 4 n 

16.  Prof.  h.  brockhaus.  Abhandlungen  für  die  Künde 

des  Morgenlandes , 1857 — 1862 9 afl. 

17.  Zeitschrift  der  Deutsclien  Mor- 

genliindischen  Gesellschaft,  1856 — 1863 9 deelen. 

(met  register  van  deel  I — X.). 

18.  m.  AMARI.  Bibliotheca  Arabo-Sicula,  1855  en  1856 . 3 u 

19.  Dr.  e.  boer.  Bibliotheca  indica,  collection  of  orien- 

tal  works,  1848 — 1863 195  afl. 

20.  Javasche  courant,  1810,  1823 — 1838,  1843 — 

1845 19  deelen. 

21.  Lijst  der  bibliotheek  van  het  Departement  van 

Koloniën,  1858.  Geschenk  van  den  Minister  van 
Koloniën  in  1862 1 deel. 

22.  Catalogus  der  bibliotheek  te  Arnhem,  1858 1 u 

23.  tarn  Amsterdam,  1858... 4 deelen. 

24.  Catalogus  der  Tentoonstelling  van  nijverheid  in  den 
Indischen  Archipel  te  Batavia  in  1853.  Geschenk 


van  den  heer  D.  Scheltema  in  1863 1 deel. 

25 .  Almanak  voor  de  Nederlandsch  West-Indische  Be- 
zittingen en  de  kust  van  Guinca,  ’s  Hagc,  1860. 
Geschenk  van  Jhr.  Cornets  de  Groot 1 r 


26.  Catalogue  de  livrcs  orientuux  et  d’ouvrages  tou- 
chant  la  linguistique,  1’histoire,  et  la  Numismatique 
oriëntale,  Amsterdam,  1864,  Frederik  Muller. 

Geschenk  van  den  uitgever 1 u 

27.  Bcrigten  uit  de  Heidenwcreld , van  het  Zendeling- 
genootschap te  Zeist,  betreffende  de  houding  der 
Surinaamsche  slaven  bij  en  na  hunne  emancipatie. 

Geschenk  van  den  heer  G.  S.  de  Veer I n 

G.  HANDSCIIRIFTEN. 

N°.  1.  Ambonsche  Historie  door  Rumphius,  zie  lijst  1858.  (Her- 
komstig van  wijlen  N.  Engelhard  en  afgestaan  door  Jhr. 
F.  E.  M.  van  Alphen). 
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N°.  2.  Hikajat  Radja-radja  Baudjar  dan  Bad  ja  Kotaringin,  zie 
lyst  1858.  Geschenk  van  den  heer  J.  G.  A.  Gallois. 

3.  Statistieke  beschrijving  van  de  residentie  Grissee,  door  den 
Resident  A.  D.  Cornets  de  Groot,  met  afbeeldingen  van 
huwelijksoptogten,  wapens,  kleeding,  gereedschappen,  mu- 
zijkinstrumenten , wajangs,  dieren,  graven,  monumenten, 
beelden  en  andere  oudheden  1822,  zie  lijst  1858. 

NB.  Dit  is  de  merkwaardigste  statistiek,  in  dezen  tijd  aan 

den  Gouverneur-Gcn.  van  der  Capellen  ingediend.  Ge- 
schenk van  Jhr.  J.  P.  Cornets  de  Groot  van  Kraai- 

jenburg. 

4 . Kawi  handschrift  met  interlineaire  vertaling  in  ’t  Javaansch. 
(Herkomstig  van  wijlen  N.  Engelhard  en  in  1852  afgestaan 
door  Jhr.  F.  E.  M.  van  Alphen). 

5 . Verzameling  van  Chinesche  wetten  in  het  Nederduitsch  door 
B.  de  Klerk  aan  Jakob  Mossel,  1761,  zie  lijst  1856. 

6.  Hetzelfde,  aangcvuld  met  verdere  stukken  tot  1802.  (Her- 
komstig en  afgestaan  als  N°.  4). 

7.  Algemeen  verslag  van  Passaroean  over  1832,  door  den  Resi- 
dent van  Nes. 

8.  Rapport  van  den  Comm.-Gen.  Du  Bus  de  Ghisignies  over 
het  stelsel  van  kolonisatie,  1827. 

9.  Een  band,  bevattende: 

а.  Translaat  van  de  Angger-Agcng  of  het  groote  Wetboek 
der  Javanen,  1818; 

б.  Brief  van  den  Resident  van  Socrakarta  van  Junij  1822, 
handelende  over  den  aard,  de  uitgestrektheid  en  verdere 
aangelegenheden  van  aan  particulieren  afgestane  gronden 
der  Vorstenlanden. 

o.  Circulaire  van  Commissarissen  tot  regeling  der  vorsten- 
landen van  September  1830,  met  het  antwoord  van  den 
Resident  van  Djocjocarta; 

d.  Verslag  van  een  onderzoek  betreffende  klagten  tegen  eenen 
Chinees,  ter  zake  der  tolpoortenbelasting  in  Djocjocarta. 

10.  Een  band,  bevattende: 

а.  Beschouwingen  over  handel  en  nijverheid  op  Java,  (on- 
volledig). 

б.  Kopij  rapport  van  den  Gouv.  Gen.  van  der  Capellen  van 
Febr.  1825,  over  het  Londensch  tractaat  van  Maart  1824. 
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e.  Een  onvolledig  stuk  over  den  Javaanschen  oorlog  van 
1825—1830. 

N°.  11.  Memorie  over  de  Koloniën  door  Chastelein,  1705. 

12.  Memorie  van  overgave  van  Java’s  Noordoostkust  aan  W.  II. 
van  Offenbcrch  door  N.  Harting,  1761. 

13.  Korte  beschrijving  van  de  vorsten  van  Java  tot  1755. 

14.  Een  band,  bevattende  acht  memoriën  en  andere  stukken  over 
de  Javaansche  hoven  van  1773  en  volgende  jaren. 

15.  Een  band,  bevattende  nagelaten  memoriën  van  de  Ministers 
aan  het  hof  van  Djocjocarta,  1749 — 1830. 

16.  Een  band,  bevattende: 

a.  Nota  over  inlandsche  huwelijken  en  boedels  volgens  den 
Koran; 

b.  Instructie  voor  de  Commissie  tot  verkoop  van  erven  in 
de  dessa’s  aan  de  Javanen. 

c.  Nota  betreffende  het  monopolie  der  gambier  op  Java. 

17.  Memorie  over  de  suikercultuur  te  Passarocan  door  den  Re- 
sident van  Nes,  1832 — 1835,  met  contracten  en  verdere 
stukken. 

N°.  7 — 17  zijn  geschenken  van  den  Heer  J.  W.  F.  van  Nes. 

18.  Beschrijving  van  de  Tjandi  Scwoc  door  H.  C.  Cornelius, 
1806.  (De  teekeningen  berusten  in  het  Muséum  van  oud- 
heden te  Leiden). 

19.  Javaansche  papieren  van  verschillende  inhoud  als  b.  v.  de 
staat  des  boedels  van  den  Sultan  Amangkoe  Boewana  IV  en 
dergclijke.  — N°.  18  en  19  herkomstig  en  afgestaan  als  N*.  4. 

20.  Handschrift  op  lontarbladen  in  de  Kawi-tnal,  gevonden  in  de 
residentie  Kadoe.  Geschenk  in  1852  van  den  Heer  J.  C. 
Baud. 

21.  Handschrift  van  een  Japanschcn  tolk,  zijnde  een  verslag  van 
het  bezoek  van  Gibson  aan  Japan  in  1826. 

22.  Stukken  over  Palembang  in  ’t  Nederduitsch  en  Maleisch.  In- 
structiën  en  paehtvoonvanrdcn,  1822 — 1824. 

23.  Uittreksel  uit  de  Kitab  Toogvah  van  straffen,  door  Secli 
Ibnoe  Hadjcr,  getrokken  uit  den  Koran,  Javaansche  tekst 
en  Nederduitsche  vertaling. 

24.  Compendium  van  inlandsche  wetten  voor  Bonthain,  Maros, 
Saleijer  en  Bima. 

25.  Memorie  over  Nederlandsch  Indië  van  den  Gouverneur  Ge- 
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ncraal  van  Imhoff,  1742.  In  1859  ontvangen  van  tien  Mi- 
nister van  Koloniën. 

26.  Brief  in  ’t  Maleisch  van  den  Datoc  Selemateng  van  Linggn 
aan  den  Gouv.-Gen.  van  der  Capellen. 

27.  Brief  in  ’t  Maleisch  van  den  Sultan  van  Bitna  aan  den  Ba- 
ron van  der  Capcllen. 

28.  Een  Maleisch  handschrift  over  de  gewoonten,  zeden  en  ge- 
bruiken der  Javanen,  te  Malang,  1854. 

29.  Beschrijving  van  Javaansche  instellingen,  titels  enz.  aan  het 
hof  van  Soerakarta,  1824,  onderteekend  door  Winter.  (Half 
vergaan).  Herkomstig  van  wijlen  N.  Engelhard  en  afgestaan 
door  Jhr.  F.  E.  M.  van  Alphen. 

80.  De  nieuwjaarsdag  te  Soerakarta,  zonder  naam  of  dngteekening 
en  voor  eensluidend  afschrift  onderteekend  door  den  algcmee- 
nen  Secretaris  in  Indië,  Mr.  C.  Visscher.  Opgenomen  in  de 
“Bijdragen”  van  het  Instituut  1859. 

31.  Namen  en  titels  der  prinsen  en  regenten  te  Djokjocarta 
zonder  nanm  of  dagteekening. 

32.  Beantwoording  van  door  het  Instituut  in  1853  gedane  vra- 
gen omtrent  de  gebruiken  der  Javanen  bij  besnijdenis,  hu- 
welijk en  begrafenis,  omtrent  de  volksvermaken,  vooroordee- 
len,  dessabestuur,  straf  van  tentoonstelling  enz.  In  1860 
ingezonden  door  den  Heer  J.  G.  A.  Gallois,  gewezen  Resi- 
dent op  Java. 

33.  Het  Javnanschc  Wetboek  Angger  Agcng  in  het  Nederduitsch. 
Ingezonden  als  N°.  40. 

34.  Javaansche  tijdrekening  zonder  naam  of  dagteekening;  her- 
komst onbekend. 

35.  Aanteekcningen  omtrent  dessabestuur,  grondbezit  cn  grens- 
scheidingen, voornamelijk  in  Madioen,  van  den  Controleur 
Dceleman,  zonder  dagteekening. 

36.  Toelichtingen  omtrent  modellen  van  Javaansche  huizen,  ge- 
reedschappen enz.  van  den  Controleur  Decleroan. 

37.  Nota  omtrent  de  dagelijksche  werkzaamheden  in  het  regentschap 
Bangil,  1843,  Javaansch  handschrift  met  Maleische  vcrtalmg. 

38.  Instellingen  te  Mokko  Mokko  (Benkoelen).  Afschrift  van  een 
Maleisch  opstel  van  den  Regent  aldaar,  1855. 

j39.  Beschrijving  van  de  Mentawi-eilanden  (Sumatra’s  Westkust) 
door  den  Luit.  ter  zee  l'.  klasse,  de  Hacs,  1859. 
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N“.  40.  Stukken  over  Nieuw  Guinea  van  Fnbritius;  — over  Raffles 
en  Bcnkoclen  en  over  de  taalstudiën  te  Delft.  In  1854 
ingezonden  door  den  Heer  P.  van  Rees,  gewezen  Resident 
op  Java. 

41.  Nota  over  een  aantal  onderwerpen  van  historischen  aard  en 
van  land-  en  volkenkunde,  betreffende  de  Molukko’s,  1840. 
In  1852  ingezonden  door  den  Oud-Gouvemeur  de  Stucrs. 

42.  Précis  de  la  tradition  Javanaise  sur  Giri  et  son  criss,  be- 
hoorende  tot  de  nagelaten  papieren  van  Reinwardt. 

43.  Uittreksel  uit  de  Javaanschc  geschiedenis  Romo. 

44.  Verzameling  van  enkele  stukken  over  Indische  talen,  bc- 
hoorende  tot  de  nagelaten  papieren  van  Reinwardt. 

45.  Handschrift  van  de  ArdjoenS  Wiwaba,  afkomstig  van  Adi- 
pati  Tjakra-diningrat,  Panëmbahan  van  Madura. 

46.  Fragmenten  van  oud  Javaansche  inscriptiën.  Herkomst  on- 
bekend. 

47.  Vertaling  in  het  Nederduitsch  van  de  inscriptiën  op  eenen 
steen  op  den  berg  Bangliwang,  onder  den  vorst  Doho. 
Herkomst  onbekend. 

48.  Handschrift  op  lontarbladen , vermoedelyk  Balineesch.  Her- 
komst onbekend. 

49.  Rentjongschrift  uit  de  binnenlanden  van  Palembang,  in  1857 
gezonden  door  den  Minister  van  Koloniën. 

60.  Javaansch  handschrift,  bevattende  fragmenten  van  Geschie- 
denis of  levensbeschrijving  van  Javaanschc  Vorsten,  begin- 
nende met  de  fabuleuze  tijden  van  Adji-Saka  en  eindigende 
met  de  tijden  van  Pangeran  Poeger.  Herkomst  onbekend. 

51.  Verhaal  van  de  invoering  van  den  Islam  in  de  Preanger- 
landcn.  Maleisch  handschrift  van  1857,  ingezonden  door  den 
Heer  H.  W.  van  Marle.  Opgenomen  inde  Bijdragen  Deel  VI, 
5d‘  stuk,  1863. 

52.  Geschiedenis  van  den  voorraaligen  regent  van  Tjiandjoer, 
Wiru  Tanoe-Datar.  Maleisch  handschrift  van  1857,  door  den 
Heer  II.  VV.  van  Marle  ingezonden.  Vertaald  opgenomcu  in 
de  Bijdragen,  Deel  VI,  5d'  stuk,  1863. 

53.  In  bet  Javaansch  vertaalde  instructie  voor  de  cultuur  van 
vreemde  kapas.  April  1819. 
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H.  KAAKTEN. 

N°.  1.  Kaart  van  het  gouvernement  van  Sumatra’s  Westkust,  ge- 
teekend  door  den  Kapitein  der  Genie  L.  W.  Beijerinck.  Ge- 
schenk van  den  Minister  van  Koloniën.  Zie  lijst  1858. 

2 .  Karte  von  Alt-Indiën  zu  Prof.  Chr.  Lassen.  Indische  Alter- 
thumskunde.  Zie  lijst  1858. 

8.  Plan  der  omstreken  van  Djocjocarta,  met  eene  teekening  van 
hetzelfde  in  ’t  Javaansch. 

4.  Twee  schetsen  van  Oud  Ninivé,  Nimrod  en  Selamiycli. 

5 . Kaart  van  centraal  Asyrië. 

6.  Ethnographie  atlas,  bevattende  afbeeldingen  van  voorwerpen 
uit  het  leven  en  de  huishouding  der  Makassaren,  geteekend 
door  C.  A.  Schröder  Jr.,  dienende  tot  opheldering  van  het 
Makassaarsch  Woordenboek  van  Dr.  B.  T.  Matthes. 

I.  PLATEN. 

N°.  1.  Gravure  van  het  eiland  Decima,  behoorende  in  de  Bladen 
over  Japan,  van  den  Heer  Levyssohn.  Geschenk  in  1852 
van  den  graveur  den  Heer  Lobatto.  Zie  lijst  1858. 

2.  Platen  behoorende  bij  de  Beis  van  Prof.  Beinwardt  in  het 
oostelijk  gedeelte  van  den  lndischen  Archipel.  Van  den 
graveur  T.  Hooiberg,  te  Leiden.  Zie  lijst  1859. 

3.  Souvenir  du  Japon,  vues  d’après  nature,  par  le  comte  de 
Lyndcn,  1860 — 1862.  Geschenk  van  den  Minister  van  Ko- 
loniën. Afl.  1 — 6. 

4 . Gezigten  uit  Neêrland’s  Indië,  door  J.  W.  M.  van  de  Velde. 
Geschenk  van  den  Minister  van  Marine  in  1863. 

5 . SCHWANER.  Schetsen  van  Bornco , geschenk  van  den  Mi- 
nister van  Koloniën  in  1858. 

K.  GEDRUKTE  STUKKEN  EN  LITOGRAPHIEN. 

N°.  1 . Specimen  des  caractères  de  la  langue  des  Bataks  de  1’ile  de 
Sumatra,  gravés  et  fondus  par  N.  Tetterode,  foudeur  en  ca- 
ractères a Botterdam,  sous  la  direction  de  W.  H.  C.  Millies 
a Amsterdam.  Twee  exemplaren,  een  van  den  Heer  Millies 
en  een  van  den  Heer  Tetterode,  1858. 

2.  Types  Japonais,  dite  Katakana,  graves  et  fondus  par  le 
(VIII).  (XII).  5 
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même,  d’après  les  dessins  de  Mr.  J.  Hoffmann  a Leide, 
van  den  Heer  Tetterode. 

N°.  3.  Die  Sprachc  der  Bugis.  Wicn,  1852,  der  K.K.  Hof-  und 
Staatsdruckerei , van  den  Heer  Millies. 

4.  Gelithographccrde  proeven  van  Maleisch  schrift  en  brieven. 

L.  DIVERSE  VOORWERPEN. 

N°.  1.  Madureschc  beeldjes,  voorstellende  de  verschillende  standen 
op  Madura,  in  hunne  nationale  en  aangenomen  klcederdragt ; 
van  dcu  Heer  T.  N.  Nieuwenhuijsen , adsistent-resident  van 
Probolingo.  Zie  lijst  1858. 

2 . Modellen  van  Sumatrasche  huizen ; van  den  Heer  J.  Baud. 
Zie  idem. 

3.  Javaansche  wajangvoorstelling. 

NB.  De  voorwerpen , vermeld  onder  N*.  1 , 2 en  3,  zijn, 
blijkens  daarvan  voorhanden  bewijs,  gedeponeerd  in  het 
mnseum  der  Koninklijke  Akademie  te  Delft. 
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INSTITUUT. 

BIJDRAGEN: 

EERSTE  VOLGREEKS. 

I®.  DEEL,  1853. 

BI*. 

Voorwoord III. 

Verslag  van  dc  eerste  algcmeene  vergadering  4 Junij  1851 V. 

Naamlijst  der  leden VIT. 

Vragen  (over  Indische  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  en  Landbouw) ....IX. 

Verslag  van  de  tweede  algemeene  vergadering  op  24  April  1852 ...XXI. 

Ovcrzigt  van  den  staat  en  de  werkzaamheden  over  1851 — 52 XXIII. 

J.  C.  Baud,  Aanspraak  (over  de  betrekking  van  bet  Instituut  tot  de  Amb- 
tenaren van  Ncderlandseh  Indic)  4 Junij  1851 1. 

— Palembong  in  1811  en  1812.  Net  authentieke  bijlagen 7. 

Bliton„-*r. ..... 41. 

Pjaja  Lengk&ra  Pand  ju  — Overzigt  van  dit  Javaansch  Heldendicht,  door 
A.  B.  Cohek  Stüart.  .............................. . 44. 

H.  C.  van  der  Wijck,  Dc  Amboinecs 70. 

Mcdedeelingen.  (Bezoek  van  den  Boro-Boedo,  door  A.  B.  Cohen  Stuabt. 

— Tempelgrotten  in  Bagalen) .....76. 

J.  C.  Baud,  Geschiedenis  van  den  handel  en  het  verbruik  van  opiam  in 
Nederlandsch  Indië.  Met  statistieke  opgaven  en  bijlagen  door  J.  IIoff- 
mann  en  anderen. ...••• 79. 

J.  B.  Gaal,  (Overzigt  van-,  en  taalkundige  aanmerkingen  op)  Geschie- 
denis van  Baron  Sakendher.  Uitgegeven  door  A.  B.  Cohen  Stuabt. 

Bat.  1850 221. 

J.  Hoefman,  Het  Hemel- Aarde- Verbond,  Geheim  Genootschap  in  China 
en  onder  de  Chinezen  in  Indië.  — Morrison  en  Milne’8  berigten 
daarover  herzien,  aangevuld  en  gehandhaafd  tegen  Röttger ..260. 

Reis  van  den  Gouverneur  Generaal  van  Imhoff  over  Java,  in  het  jaar 
1746.  Met  vele  authentieke  bijlagen 291. 

II®.  DEEL,  1854. 

Verslag  van  de  derde  Algemeene  Vergadering  en  Overzigt  van  den  staat 
en  de  werkzaamheden Hl* 

Naamlijst  der  leden XIV  en  XXIX. 

Vragea  over  Indische  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  en  Landbouw XVI. 

De  rijstkultuur  op  Java,  50  jaren  geleden.  — Met  bijlagen 1. 

J.  PiJNArrEL,  Gz.,  Overzigt  van  de  geschiedenis  der  Nederlanders  in 
Oost-Indië 1 1^« 

Bijdragen  tot  de  kennis  der  geheime  genootschap- 
pen van  de  Chinezen  (Zie  Dl.  I,  hl  260) 127. 

Voorbeeld  van  voorvaderlijke  gestrengheid 148. 
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DjSjS  LengkirS  (Vervolg  van  Dl.  I,  bl.  69).  Met  stamlijst........ 150. 

L.  C.  D.  van  Dijk,  Bijvoegsels  tot  de  proeve  cener  geschiedenis  van  den 
handel  en  het  verbruik  van  opium  in  Nederlandsch  Indië  (Zie  Dl.  I , 
bl.  79) 189. 

Reizen  en  onderzoekingen  in  Sumatra,  door  Dr.  S.  Muller  en  L.  Horner.212. 

J.  Pijnappel,  Gz.,  Systematische  inhoudsopgave  van  bet  Tijdschrift  van 
Nederlandsch  Indië.  Jaarg.  1 — 10 272. 

J.  Hoffmann,  Bijdragen  tot  de  kennis  der  geheime  genootschappen  van 
de  Chinezen  (Zie  Dl.  I,  bl.  290  en  Dl.  II,  bl.  127) 292. 

S.  Keyzer,  De  Javaansche  Handschriften  te  Londen 830. 

J.  Pijnappel,  Gz.,  Over  de  Papoea’s  in  den  Indischen  Archipel 345. 

■ ■ ■■  Benige  bijzonderheden  betreffende  de  Papoea’s  van  de 

Geelvinksbaai  van  Nieuw-Guinea 371. 

De  Verovering  der  Bnnda-Eilanden  in  1616  en  1621.  (Oud  HS.,  uitgege- 
ven met  eene  inleiding  door  P.  A.  Leüpe) ...394. 

Togtcn  van  Kolonel  Farquhab  tot  het  opsporcu  van  eene  geschikte  plaats 
ter  vestiging  eener  kolonie  in  Malakka 431. 


Bladvulling  (Bezoeken  en  ontvangst  van  Engelschen  in  Japan,  in  1826)...  .462. 

III*.  DEEL,  1855. 

Verslag  van  de  vierde  Algemeene  Vergadering  en  Overzigt  van  den  staat 
en  de  werkzaamheden  des  Instituuts  gedurende  1853/1854 III. 

Naamlyst  der  leden  in  Nederland  en  Nederlandsch  Indië.  — Buitenlandsche 
leden  en  Bestuur XV. 

Bibliotheek  en  Handschriften XXI. 

Vragen  over  Indische  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde,  Geschiedenis  en 
Landbouw XXIII. 

C.  Leemans,  Javaansche  Tempels  bij  Prambanan.  Met  pl 1. 

Rykloff  yan  Goens  aan  de  Kaap  de  Goede  Hoop  in  1657.  (Rapport 
aan  dc  O.  I.  C.,  uitgegeven  met  eene  inleiding  door  P.  A.  Leüpe).  Met 
kaart  der  nieuw  gevonden  eilanden 27. 

Reizen  en  onderzoekingen  in  Sumatra,  door  Dr.  S.  Muller  en  L.  Hor- 
ner  (Vervolg  van  Dl.  II,  bl.  271) 193  en  313. 

(Artus  Gyscls?  en  and.)  Beschrijvinge  van  de  Eilanden  Banda,  van  dc 
Molucse  Eilanden  en  van  de  westkust  van  Sumatra  in  1619?  — Rapport 
medegedeeld  door  P.  A.  Leüpe 

J.  Pijnappel,  Gz.,  Systematische  in  houd  van:  Werken  van  het  Baia- 
viaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen , Dl.  1 — 24.  Oos- 
terling Dl.  I — III,  1.  Indisch  Magazijn , Dl.  I,  1 — 12;  II,  1 — 12. 
Indisch  Archief.  4 Dl 143. 

W.  M.  ÜONSELAAR,  Beknopte  beschrijving  van  Bonthain  en  Boelecomba 
op  Zuid-Celebes.  163. 

Placcaat  van  J.  P.  Coen  op  de  tollen,  op  de  inkomende  en  uitgaande 
goederen,  alsmede  van  de  betaling  op  de  tappers.  Gegeven  1620.  Mege- 
decld  door  L.  C.  yan  Dijk 18S. 

Rapport  gedaen  door  den  Predicant  J.  Heurnius,  aengaendc  de  gelc- 
gentbcit  van  ’t  eijlnndt  Endc  tot  het  voortplantcn  van  de  Christelijcke 
religie,  en  van  wege  de  gelegenthcit  van  Bali.  Medegedeeld  door  P.  A. 

Leüpe 250. 

Stokken  betrekkelijk  Bornco,  1635 — 1636.  Medegedeeld  door  P.  A.  Leüpe.. 268. 

Verhael  van  de  Belegeringhe  der  stadt  Batavia  in  ’t  Konincrijk  van  Jacca- 
tra,  anno  1628  endc  anno  1629.  Door  eenen  Ooggetuige.  — Medege- 
deeld door  P.  A.  Leüpe.  Zie  Dl.  VI,  bl.  305... 2S9. 
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A.  B.  Cohen  Stuart,  Antwoord  aan  den  Heer  Gaal.  wegens  zijn  ver- 
slag vun:  Geschiedenis  van  Baron  Sakendher.  Zie  Dl.  1,  bl.  221 — 259 3S9. 

Javaanschc  Schetsen.  Naar  het  Hoogduitsch  van  Fr.  Gekstücker.  Met 
Bijvoegsel,  Dl.  IV,  bl.  1* — 12* 413, 

IVe.  DEEL,  1856. 

Verslag  van  de  vyfde  Algemeene  Vergadering  en  Overzigt  van  den  staat 
en  de  werkzaamheden  des  Institouts  gedurende  1854/1855 111. 

Naamlyst  der  leden  in  Nederland  en  Nederl.  Indië... XV. 

Bibliotheek,  Platen  en  Handschriften XXII. 

Vragen  over  Indische  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde,  Geschiedenis  en 
Landbouw XXIII. 

H.  Neübronner  v.  d.  Tüuk,  Over  schrift  en  uitspraak  der  Tobasche 
taal,  gesproken  in  de  Batak-landen  op  Sumatra 1. 

Oscar  von  Kessel,  Reis  in  de  nog  onafhankelijke  Batak-landen  van  Klein- 
Toba  op  Sumatra  in  1844  55. 

Sal.  Muller,  Over  eenige  Oudheden  van  Java  en  Sumatra.  Met  11  pi 98. 

Stukken  over  Abel  Janz.  Tasman  en  Francuots  Jacobsz.  Visscher, 

1642 — 1644,  en  de  ontdekking  van  het  Zuidland.  Medegedeeld  door 
P.  A.  Leupe 123. 

Rapport  van  van  Goens  over  den  presenten  staat  van  de  Nedcrl.  Oost- 
Indische  Compagnie  in  1655.  Medegedeeld  door  P.  A.  Leupe 141. 

J.  B.  J.  van  Doren,  Beknopte  Beschrijving  van  Wahaai,  op  de  Noord- 
oostkust van  het  Eiland  Ceram.  Met  plaat ...1S1. 

Oscar  von  Kessel,  Herinneringen  aan  Somatra. 208. 

J.  G.  A.  Gallois,  Aantcekeningen  op  eene  reis  langs  de  Oostkust  van 
Bornco,  verrigt  op  last  van  het  Nedcrlondsch  Indisch  Gouvernement,  in 
1850.  Met  kaart 221. 

J.  Hoffmann,  De  Chiuesche  feestdagen  volgens  den  Javaanschen  almanak 
voor  het  jaar  dal  1783  (J.  C.  1854/1855),  toegelicht 264. 

Aquasie  Boachie,  prins  van  Ashanti,  Ingenieur  der  Mijnen  in  Nedcr- 
l&ndsch  Indië  te  Buitenzorg.  Mededcclingen  over  de  Chinezen  op  het 
eiland  Java 278. 

R.  van  Goeks,  Reijabeschryving  van  deu  weg  uijt  Samarangh  nae  de 
konincklykc  hoofdplaats  Mataram,  mitsgaders  de  zeden,  gewoonten  ende 
regeringc  van  de  Sousouhounan,  koningk  van  Java,  in  1655.  Medegedeeld 
met  eene  inleiding  door  P.  A.  Leupe 302. 

R.  van  Goens,  Corte  Beschryvinge  vant  eylant  Java,  derselver  Provin- 
tien,  Landdeclinge , rijekdom  en  inwoonders  ; soodanigh  ’t  sclve  mi  (1656) 
bevonden  ende  geregeert  wert.  Medegedeeld  door  P.  A.  Leupe 351. 

NIEUWE  VOLGREEKS. 

V*.  DEEL,  1858.  I. 

Verslagen  van  de  zesde  en  zevende  Algemcenc  Vergaderingen  en  Overzigtcn 
van  den  staat  en  de  werkzaamh.  des  Instit.  gedurende  1855/1857. III  en  XXV. 

Reglement  van  het  Koninkljjk  Instituut IX. 

Naamlijst  der  leden  in  Nederland  en  Nederl.  Indië XV. 

Bibliotheek,  Kaarten  en  Handschriften XX. 
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Lijst  van  geschriften,  ais  afzonderlijke  werken,  of  in  Tijdschriften  over 
Indische  Taai*,  land-  en  volkenk.,  verschenen  sedert  Mei  1855  tot  1857..  XXX  Vil . 

Het  gezantschap  naar  Bali  onder  den  Gouvcrneur-Generaal  Hendrik  Brou- 
wer in  1633.  Met  aanteckeningen., 1. 

Van  Eybergen,  Iets  over  Ceram  en  de  Alfoeren 72. 

B.  F.  Matthes.  Proeve  eener  Makassaarsche  vertaling  des  Korans 89. 

J.  de  Rovere  van  Breügel.  Bantam  in  1786.  Medegedeeld  door 
J.  C.  Baud 107. 

H.  Neubbonner  van  derTuuk,  Iets  over  de  hoog-Maleische  Bijbelvertaling.  171 . 

P.  A.  Leupe,  Iets  over  de  reis  van  den  schipper  Commandenr  Willem 
de  Vlamingu  naar  Nieuw-Holland  in  1696.  Met  bijlagen 184 . 

Verslag  eener  reis  naar  de  Noordkust  van  Nieuw-Holland 

in  1705.  Met  aanteckeningen 193. 

Aern.  Lintgeks,  Bali  in  1597.  Medegedeeld  door  P.  A.  Leupe .203. 

Beschrijving  van  de  suiker-  cn  koffijcultunr,  in  het  pint  Maleisch  en  Ja- 
vaansch , door  Javaanschc  ambtenaren.  Met  aanteekeningen  van  G.  T. 
Henny,  J.  D.  van  Herwerden  en  T.  Koorda 235. 

Bürton  en  Ward,  Verslag  van  eenc  reis  in  het  land  der  Bataks,  in  het 
binnenland  van  Snmatra 270 . 

J.  de  Rovere  van  Breügel,  Beschrijving  van  Bantam  en  de  Lampongs, 
in  1787.  Met  tafels  van  dc  Sultans  enz.  op  Bantam  van  1682  tot  1786. 
Medegedeeld  door  J.  C.  Baud 309. 

J.  H.  van  Heeke&en,  Dagverhaal  van  het  gezantschap  bij  de  laatste  in- 
vestiture  van  een  Bantamschcn  sultan,  in  1802 363. 

H.  A.  Steyn  Parvé,  Bijdrage  tot  de  kennis  van  de  rijstkultuur  op  Java. 

Met  13  tabellen 399. 

P.  A.  Leupe,  Raden  Mas  Kareta  in  1778 441. 

VIe.  DEEL,  1859.  II. 

Verslag  van  de  achtste  Algemeene  Vergadering  en  Overzigt  van  den  staat 
en  do  werkzaamheden  des  Institunts  gedurende  1857/1858 III. 

Naamlyst  der  leden  van  het  Koninklijk  Instituut IX. 

Bibliotheek.  Kaarten  en  Handschriften XIU. 

Lijst  van  werken  cn  verhandelingen,  die  betrekking  hebben  op  Neder- 
landsch  Indic  (Vervolg  van  Dl.  V,  bl.  XXXXVII) XVII. 

P.  A.  Leupe,  Jan  Pietersz.  Coen.  1623 — 1627.  Met  authentieke  Stukken. ..  .1. 

Het  gebeurde  in  Amboina.  1623.  Met  authentieke  Stukken 23 . 

T.  C.  Booaardt,  Moko-Moko  in  1840 26. 

P.  A.  Leupe,  Jan  Carstenz.  Nicuw-Guinea.  1623 43. 

Togtje  in  de  biunenlanden  van  Nieuw-Gninea 47. 

P.  A.  Leupe,  Invoering  der  koffijcultuur  op  Java,  1710 — 1750.  Met  sta- 
tistieke tabellen 53. 

De  verovering  van  het  fort:  la  Sanctissima  Trinidadc  op  Formosa  in  1642. 
Medegedeeld  door  P.  A.  Leupe ...53. 

P.  A.  Leupe,  Albcrt  Ruijl,  Maleisch  taalkundige ...102. 

S.  Danckaerts,  Historisch  vcihael  van  den  stand  des  Christendows  int 
quarticr  van  Amboina,  enz.  ’sllagc,  A.  Meurs,  1621.  — Herdrukt.. . .105. 

S.  Keyzer,  De  hulpmiddelen  tot  beoefening  van  het  regt  der  inlanders  in 
den  Jndischen  Archipel ...137. 

J.  Pijnappel  Gz.,  Bijdrage  tot  de  geschiedenis  der  vulkanen  in  Neder- 
landsch  Indië 265. 

G.  Lauts,  Jan  Pietersz.  Coen 282. 

Nedcrlandschc  ontdekkingen  in  den  Indischen  Archipel 303. 
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Kaart  en  Beschrijving  der  belegering  van  dc  9tad  Batavia  1628,  door 
P.  A.  Leupb.  Met  fac-similé  der  grootc  kaart  van  berckerode 305. 

Stukken  over  Mathys  Hendriksz.  Quast,  voor  Goa,  1641.  Medegedeeld 
door  P.  A.  Leufe 313. 

T.  C.  T.  Deeleman,  De  Nieuwjaarsdag  te  Soerakarta.  Met  oantcek.  en 
11  met  kleuren  gedrukte  platen 348. 

P.  A.  Leüpe,  De  Raden  van  Indië  van  Imhoff,  do  Ilase  en  van  Schinnc 
in  Holland,  1741—1742 361. 

Barend  Fockcsz,  1676 — 1702 371. 

Pieter  de  Bitter,  commandeur  der  O.  I.  Retourvloot,  1665. .378. 

Joris  van  Spilbergen,  1617 381. 


Vil*.  DEEL,  1860.  III. 

Verslag  van  de  negende  Algcmeene  Vergadering  en  Ovcrzigt  van  den  staat 


en  de  werkzaamheden  des  Institunts  gedurende  1858/1859 III. 

Reglement  van  het  Koninklijk  Instituut XI. 

Naamlyst  der  leden  van  het  Koninklijk  Instituut XXII. 

Vragen  over  Indische  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde,  Geschiedenis  en 
Landbouw.. XXV . 

J.  C.  Baud,  De  Bandjennasinsche  afschuwelijkheid.  Met  bijlagen 1. 

S.  Ketzeb,  De  beide  Mohammedannsche  feesten *..26. 

Verslag  van  een  gehouden  plaatselijk  onderzoek  omtrent  de  kuituur  en  be- 
reiding van  indigo  door  partikulieren  in  de  residentie  Djokjokarta 98. 

Residenten  op  Java  en  Madura  van  A°.  1817  tot  1859 117. 

Verhaal  van  den  oorsprong  en  het  begin  van  den  opstand  van  Dip!  Ne- 
g&rl.  Volgens  een  Javaansch  Handschrift,  met  histor.  en  grammaticale 
aanteckeningen  door  T.  Roorda 137. 

Over  het  Arabisch-Maleische  Alphabct,  door  J.  Pijnappel,  Gz 229. 

Beschrijving  van  het  westelijk  gedeelte  van  de  Zuid-  en  Oostcr-Afdeeling 
van  Borneo  (de  afdeeling  Sampit  cn  de  Zuidkust),  naar  aanleiding  der 
Rapporten  van  von  Gaffbon,  door  J.  Pijnappel,  Gz 243. 


VHP.  DEEL,  1862.  IV. 

Verslag  van  den  staat  en  de  werkzaamb.  des  Instituuts  gedurende  1859/1860 V. 

Idem,  gedurende  1860/1861 Vil I . 

Reglement  van  het  Koninklijk  Instituut XIV. 

Naamlijst  der  leden XIX. 

Bestaur XXIII. 

Bibliotheek XXIV. 

Vragen  over  Indische  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde,  oudheidkunde  en  ge- 
schiedenis  XXVI . 

Beschrijving  van  een  Kalaroehan  in  dc  Noorder  afdeeling  van  het  Regent- 
schap T)*iandjoer,  residentie  Prcanger- Regentschappen , door  II.  W.  van 
Marle 1. 

Herbert  de  Jager,  Geleerde  Oriëntalist,  door  L. 17. 

Opgave  nopens  de  zamenstelling  der  Hooge  regering  van  N.  I.  van  1816 — 1860.23. 

Reis  tusschen  Benkoelcn  en  Palembang  naar  het  onafhankelijk  landschep 
Lebong,  in  1857,  door  F.  G.  Steck,  Kapitein  der  infanterie 31. 

Beschrijving  van  de  rijstkultuur,  door  Mr.  G.  T.  II.  Hbnny 42. 

Dc  Troonsopvolging  der  Muselmonsche  Vorsten,  door  Mr.  S.  Ketzer 57. 

Topographiscbe  en  Geographisehe  beschrijving  der  Lampongsche  districten, 
door  F.  G.  Steck,  Kapitein  der  infanterie... 69. 

De  Ornng  Bcuuea's  of  wilden  op  Malakka  in  1642,  door  LsUPE 127. 
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Instructie  voor  een  Tnlandsch  Hoofd  uit  den  Engelschen  tijd 134. 

De  rouw  onder  de  Javanen,  door  Mr.  S.  Keyzer 140. 

Iets  over  Cbinesche  Lombardbriefjes,  door  Dr.  J.  Uoffmann 143. 

Radicale  beschrijving  van  Banjermassing,  door  den  Raad  van  Indië  A.  Ba- 
ron van  Hohendorff,  1757.  Opgespoord  door  Leüpe 151. 

Aanmerkingen  van  den  Raad  van  Indië  R.  de  Klerk,  omtrent  het  koningrijk 
Banjer  en  deszelfs  aangelegenheden  voor  de  Compagnie.  1757 213. 

Rapport  aan  den  Gouverneur  Generaal  Mossel,  door  J.  A.  Paravicdci, 
Commissaris  van  Timor,  Rotti,  Solor,  Saroc,  Seruba  en  Borneo. 

1756 217. 

Instellingen,  wetten  en  gewoonten  in  de  ommelanden  van  Benkoelcn,  in  de 
afdccling  Lais,  Kroë,  Scloewa,  Manna  en  Kaucr,  ingezonden  door  Mr. 

H.  1).  Leyyssohn  Normas 255. 

Concept-instructie  voor  de  Commissie  belast  met  het  verkoopcn  aan  de 
Javanen  in  Cheribon,  van  de  erven  of  Pakarangans  in  eene  dessa,  vast- 
gesteld door  den  Resident  J.  J.  van  Sevenhoven 317. 

Kitab-Toepah , Javaansch-Mohammedaansch  Wetboek,  door  Mr.  S.  Keyzer, 
kort  overzigt  daarvan  door  J.  de  Blaauw 243. 

Yokohaama,  de  nieuwe  Japansche  Haven-  en  Handclsplaats  bij  Jedo,  naar 
een  Japansche  schets,  toegelicht  door  Dr.  J,  Hoffmann 41 5. 


IX*.  DEEL,  1862.  V. 

Nieuw  Guinea,  ethnographisch  en  natuurkundig  onderzochten  beschreven  in 
1858  door  eene  Nederlandsch-Indische  Commissie,  met  By  lagen  , 26  pla- 
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TOT  DE  JAVAANSCHE  TAALSTUDIE. 


Over  de  toon,  waarop  het  genoemde  werkje  van  den  heer  Van  der 
Tuuk  geschreven  is,  hebben  anderen  reeds  genoeg  gezegd,  en  kan  ie- 
der, die  het  gelezen  heeft,  zelf  oordeelen.  Die  toon  zal  ik  dan  ook 
niet  beantwoorden : maar  wel  wil  ik , in  het  belang  van  de  waarheid 
en  wetenschap,  antwoorden  op  het  wetenschappelijke,  dat  er  in  gevon- 
den wordt,  en  zal  dit  zóó  doen,  alsof  het  in  de  meest  beschaafde  en 
humane  toon  geschreven  was,  alleen  met  het  doel,  om  iets  bij  te  dra- 
gen tot  bevordering  van  de  wetenschap. 

Ik  zal  beginnen  met  hetgeen  de  heer  Van  der  Tuuk  in  het  midden 
brengt  omtrent  eenige  punten  van  de  Javannscko  grammatica,  cn  wel 
het  eerst  met  hetgeen  hij  zegt  van  het  Subjectief  passief. 

De  heer  Van  der  Tuuk  heeft  (bl.  30)  zware  bedenking  tegen  het- 
geen ik  in  mijn  grammatica  gezegd  heb,  dat  tot  het  vormen  van  de 
tweede  persoon  van  dit  Passief  in  Ngoko,  in  plaats  van  korcé,  dat  het 
gewone  voornaamwoord  van  de  tweede  persoon  is,  het  éénlettergrepige 
grondwoord  k o gebruikt,  en  dan  in  de  uitspraak  met  een  é-klan  k gesloten 
wordt,  in  navolging  van  de  eerste  persoon,  waarin  het  voornaamwoord 
dak  of  tak  insgelijks  op  een  k uitgaat.  De  heer  Van  der  Tuuk  meent 
namelijk,  dat  ik  vergeten  heb  daarbij  op  te  merken,  dat  toch  ook 
niet  zelden  de  gewone  vorm  kowe'  gebruikt  wordt;  eu  hij  heeft  ook 
inderdaad  wel  rede  voor  zijn  meening.  Trouwens  in  de  Javaansche 
gesprekken  in  de  onderscheidene  taalsoorlen,  door  mij  in  1843  uitgege- 
ven, en  desgelijks  in  het  door  mij  in  1844  uitgegeven  Boek  Radja  Pi- 
rangon,  vindt  hij  dat  korcé  geregeld  in  het  Subjectief  passief  gebruikt. 
Hij  had  zich  ook  nog  wel  op  een  andere  auctoriteit  kunnen  beroepen. 
Ook  in  Gericke’s  eerste  vertaling  van  het  Nieuwe  Testament  vindt 
men  in  dat  Passief  altijd  korcé , nooit  kb.  — Dat  ik  nu  bij  een  nieuwe 
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uitgaaf  van  bovengenoemde  Javaansche  gesprekken  ia  het  Leesboek 
achter  myn  Grammatica  dat  kotoé  overal  in  kb  veranderd,  en  in  de 
Grammatica  geen  woord  van  het  gebruik  van  kotcé  in  dat  Passief  ge- 
sproken had;  dat  meent  de  heer  Van  der  Tnuk  alleen  daaraan  te  moe- 
ten toeschryven,  dat  Winter  het  gebruik  van  koxcé'm  dat  geval  hal 
afgekeurd,  en  ik  aan  Winters  kennis  van  het  Javaansch  veel  te  veel 
gezag  toekende. 

De  zaak  vereischt  dus  wel  eenige  toelichting,  — een  toelichting, 
die  ik  ook  wel  in  mijn  Grammatica  had  kunnen  geven,  maar  waarvan 
ik  mij  toen  bij  het  leven  van  Gericke  onthouden  heb.  De  zaak  ii 
namelijk  deze.  Toen  ik,  niet  alleen  op  het  gezag  van  Winter,  maar 
ook  op  dat  van  den  heer  Wilkens,  en  na  een  herhaalde  en  n nauwkeu- 
rige ondervraging  van  den  Javaan  Sastra-tama,  tot  de  volkomene  over- 
tuiging gekomen  was,  dat  door  een  Javaan  in  het  Subjectief  passief 
nooit  of  nimmer  iowff  in  plaats  van  kb  gebruikt  wordt,  even  mii 
als  akoe  in  plaats  van  dak  of  tak ; toen  heb  ik  hierover  aan  Gericke 
geschreven;  en  in  zijn  antwoord,  waarin  hij  bekende,  dat  hij  overtuigd 
was  gedwaald  te  hebben,  heeft  hij  mij  medegedeeld,  dat  hy  met  de  Ja- 
vanen, die  hij  in  zijn  dienst  had,  vroeger  over  dat  kb  geraadpleegd  bad, 
en  met  hen  tot  het  besluit  gekomen  was,  dat  men  wel  dikwijls  in  het 
spreken  kb  gebrnikte,  maar  dat  dit  toch  niets  anders  dan  een  verkor- 
ting van  kotcé  was,  en  dat  men  daarom  in  het  schrijven  all«n 
deze  volkomene  vorm  zou  behooren  te  gebruiken.  Daarom  was  men 
toen  overeengekomen  om  voortaan  nooit  meer  k b,  maar  daarvoor  altijd 
kotcé  te  schrijven.  Daarom  hadden  zijn  Javanen  dan  ook  in  de  af- 
schriften van  het  boek  Radja  Pirangon,  die  hij  mij  toegezonden  had, 
altijd  kb  in  kotcé  veranderd,  en  was  ook  altijd  kotce'  door  hen  ge- 
bruikt in  die  Javaansche  gesprekken.  Daarom  had  hy  zelf  ook  altijd 
kotcé  geschreven  iu  zijn  vertaling  van  de  Bijbel:  maar  bij  een  tweede 
uitgaaf,  die  hij  van  zijn  vertaling  van  het  Nieuwe  Testament  wilde  ge- 
ven , zou  hij  dit  veranderen  cn  zich  houden  aan  het  werkelijke  spraak- 
gebruik: wat  hij  dan  ook  gedaan  heeft. 

Ja,  het  spraakgebruik  laat  hét  gebruik  van  kotcé  in  de  tweede 
persoon  van  het  Subjectief  passief  even  min  toe,  als  dat  van  akoe  ia 
de  eerste  persoon.  Wat  men  bij  voorbeeld  in  de  Badja  Pirangon  bl.  43, 
regel  5 v.  o.,  door  Gericke’s  Javaansche  schrijvers  geschreven  vindt, 
kang  k otcé-ij atoer  ikoe , Waarover  praat  jelui  daar?  dat  klinkt  in 
het  oor  van  een  Javaan  vreemd  cn  zonderling,  ja  belachelijk.  Zóo 
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kan  alleen  een  klein  kind  spreken , of  een  vreemdeling,  die  de  taal  nog 
niet  genoeg  kent.  Alleen  een  Dalang  maakt  er  somtijds  gebruik  van 
bij  het  Wajangspel,  en  laat  wel  eens  tón  van  zyn  personen  zoo  spre- 
ken, maar  alleen,  om  daardoor  de  lachlust  van  zijn  gehoor  op  te  wek- 
ken. Met  hetzelfde  doel  maakt  hij  dan  ook  wel  eens  gebruik  van  m oe 
in  plaats  van  kb,  en  laat  hij,  even  als  in  het  Makasaarsch,  het  oud 
Passief  vormen  door  het  voorvoegsel  n i in  plaats  van  door  het  invoeg- 
sel  in.  In  een  Wajangverhaal , dat  ik  spoedig  hoop  uit  te  geven,  heb 
ik  korcé  vijf  maal  zoo  gebruikt  gevonden,  en  daaronder  éénmaal  ne- 
vens moe,  en  het  Passief  met  het  voorvoegsel  ni.  Daar  laat  de  Da- 
lang namelijk  Bégawau  Pala-sara  tot  Sèntanoe-déwa  zeggen:  Lak / 
oraha  lotjdh  moe-boeroeboeroe,  ni-djaloek,  krep  kotad-pa- 
iè ni?  Kijk , waarom  zit  je  toch  een  kind  achterna,  en  eischt  het  op,  om 
het  te  dooden  ? 1 — 

De  heer  Van  der  Tuuk  bespreekt  ook  (bl.  7 vlgg.)  de  vorm  van 
de  derde  persoon  van  het  Subjectief  passief  met  het  voorvoegsel  di, 
en  het  onderscheid,  dat  er  in  betcekenis  bestaat  tusschen  dit  passief 
en  dat  met  het  voorvoegsel  ka.  In  mijn  Grammatica  had  ik  gezegd, 
dat  men  natuurlijk  geneigd  moet  zijn,  dat  voorvoegsel  di  voor  een 
voornaamwoord  te  houden,  en  wel  voor  een  verkorting  van  het 

1 In  de  taal,  zooals  die  werkelijk  gesproken  wordt,  is  het  gebruik  van  kb 
in  het  Subjectief  passief  zoo  vast,  dat  zelfs  dan,  wanneer,  zooals  in  de  spreek- 
taal wel  eens  plaats  vindt,  een  woordje  tusschen  het  voornaamwoord  en  het 
verbum  in  gevoegd  wordt,  en  waarvan  men  een  voorbeeld  vindt  in  het  Leesboek 
bl.  140,  r.  11  en  12,  dan  toch  nog  kb,  en  niet  kotoé,  gebruikt  wordt.  Zoo 
was  voor  hetgeen  men  in  het  Leesboek  bl.  114,  r.  4,  vindt,  apa  eing  pada 
k b-tj  at  oer  ikoe,  door  den  auteur  oorapronkljjk  apa  eing  kb-pada-tja- 
l oer  ikoe  geschreven ; en , dat  ik  dit  ook  niet  i6o  heb  laten  drukken , daarvan 
is  de  oorzaak  geweest,  dat  het  in  het  handschrift  veranderd  was,  omdat  de  heer 
Wilkens  mij  verzekerde,  dat  het  niets  anders  dan  een  schrijffout  van  den  auteur 
was.  De  auteur  had  wel  eerst  niet  willen  bekennen,  dat  het  een  ichrjjffout  was, 
en  beweerd,  dat  men  werkelijk  zdo  wel  sprak:  maar  eindelijk  had  hjj  toch  toe- 
gegeven. Toen  ik  later  op  hl.  140  hetzelfde  aantrof,  twijfelde  ik  niet  meer,  of 
het  was  werkelijk  waar,  dat  men  in  de  spreektaal  zóo  wel  eens  een  woordje 
tusschen  de  beide  deelen  van  het  Subjectief  passief  invoegt:  maar  toen  heb  ik 
vergeten,  op  bl.  114  wcSr  te  herstellen,  wat  ik  vroeger  veranderd  had. 
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in  ’t  Maleiscli  gebruikelijke  dia;  maar  dat  er  tegen  deze  gissing  een 
groote  zwarigheid  gelegen  is  in  het  poëtische,  ook  nog  in  deftig  Ngo- 
ko,  vooral  in  wetten,  lessen  en  vermaningen,  gebruikelijke  den,  daar 
dit  toch  een  objectief  denominatief  met  het  aanhechtsel  au 
schijnt  te  wezen;  en  dat  men  daarom  ook  zou  kunnen  gissen,  dat  di 
de  éénlettergrepige  grondvorm  is  van  dddi,  tcorden,  gelijk  ook  in  het 
Hollandsch  tcorden  tot  uitdrukking  van  het  Passief  gebruikt  wordt.  De 
heer  Van  der  Tuuk  houdt  beide  gissingen  voor  even  onwaarschijnlijk, 
en  vindt  het  zelfs  vrij  vreemd,  dat  ik  aan  dat  Maleische  dia  heb  kun- 
nen denken,  daar  dit  toch,  zooals  hij  zegt,  een  secondaire  vorm  is, 
die  uit  ia  ontstaan  is  door  de  sluitletter  n van  akan  en  dengan , en 
verder  alleen  als  óbject  gebruikt  is  geworden.  Hij  zelf  beschouwt  het 
niet  als  een  gissing,  maar  als  een  genoegzame  zekerheid,  dat  de  voor- 
voegsels di  en  ka  in  die  passive  uitdrukkingen  eigentlijk  niets  anders 
zijn  dan  de  voorzetsels,  die  in  het  Maleisch  in  en  mar  beteekenen. 
Hij  meent,  dat  bij  voorbeeld  koelambikoe  di-garap  eigentlijk  niets 
anders  beteekeut,  dan  mijn  buis  is  in  de  maak,  en  koelambikoe  ka- 
garap  niets  anders,  dan  mijn  luis  is  naar  de  maak:  maar,  wat  hij  tot 
staving  en  opheldering  van  deze  meening  aanvoert,  is  zoo  duister  en 
zoo  zeer  met  zich  zelf  in  strijd,  dat  ik  niet  geloof,  dat  iemand  er  door 
overtuigd  zal  worden.  De  heer  Van  der  Tuuk  zegt:  “Die  passive  uit- 
drukkingen met  di  en  ka  zoude  men  verbale  locativen  kunnen  noemen , 
“daar  men  den  inhoud  van  ’t  werkwoord  als  plaats  opvat,  waarin  ’t 
“subject,  zoo  men  di  bezigt,  verwijlende  gedacht  wordt,  terwijl,  wan- 
“neer  men  ka  bezigt,  dat  subject  als  daarheen  als  ’tware  nog  op  weg 
“zijnde  voorgesteld  wordt.  Daar  di  den  nominalen  vorm  van  ’t  werk- 
woord voorstelt  als  iets  waarin  ’t  subject  als  object  van  ’t  actief  ver- 
wijlt, zoo  is  natuurlijk  de  daad  onvolbragt,  als  iets,  waarmede  de 
“agens  nog  bezig  is , even  als  ook  in  mijn  buis  is  in  de  maak  ’t  nog  be- 
“zig  zijn  van  den  maker  met  het  buis  opgesloten  ligt.  In  tegenstelling 
“nu  met  di  wordt  ka  gebezigd  om  aan  te  duiden,  dat  de  daad  zijn  be- 
“slag  gekregen  heeft,  maar  als  iets,  dat  de  agens  niet  van  plan  was 
“te  doen."  — Wie  begrijpt  dat?  En  wie  kan  daarin  dat  “daarheen  nog 
op  weg  zijnde”,  en  dit  “dat  de  daad  zijn  beslag  gekregen  heeft”,  met 
elkander  rijmen?  Zou  men  uit  de  woorden  van  den  heer  Van  der  Tuuk 
niet  opmaken,  dat  het  passief  met  d i de  beteekenis  van  een  praesens  of 
futurum,  en  dat  met  ka  de  zin  van  een  perfectum , zou  moeten  hebben? 
Maar  dit  wil  en  bedoelt  hij  toch  niet.  — Ook  3temt  hetgeen  hier  van 
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de  uitdrukking  met  ka  gezegd  wordt,  immers  volstrekt  niet  overeen 
niet  de  zin  van  het  gegevene  voorbeeld:  mijn  bui s is  naar  de  maak. 
Met  deze  uitdrukking  wordt  immers  niet  aangeduid,  dat  de  zaak,  de 
maak,  het  maken  er  van,  zijn  beslag  gekregen  heeft,  en  even  min, 
dat  dit  iets  is,  wat  de  agens,  de  maker,  niet  van  plan  was  te  doen: 
van  een  maker,  en  van  plan,  of  niet  plan,  van  een  maker,  is  bij  die 
wjjze  van  uitdrukking  in  ’t  geheel  geen  spraak.  Hoe  de  heer  Van  der 
Ttiuk  het  één  met  het  ander  heeft  kunnen  rijmen,  weet  ik  niet:  maar 
dit  weet  ik,  dat,  als  men  van  het  werkwoord  nabok  (iemand  een  klap 
tegen  het  hoofd,  een  oorveeg  geven),  van  het  grondwoord  labok  (een  klap 
om  het  hoofd,  een  oorveeg),  in  het  passief  met  di  bij  voorbeeld  zegt: 
kantjane  di-labok;  dat  dit  dan  beteekent:  zijn  kameraad  geeft  (of 
gaf)  hij  een  oorveeg;  en  dat  het  deze  beteekenis  niet  kan  hebben,  als  in 
die  uitdrukking  di  in  de  zin  van  het  Maleische  voorzetsel  genomen 
zou  moeteu  worden,  zoodat  het  eigentlijk  zou  luiden:  zijn  kameraad  is 
(of  icas)  in  een  oorveeg.-  wat  onzin  is.  En,  als  men  met  ka  zegt: 
kantjane  katabok;  dan  beteekent  dit:  zijn  kameraad  krijgt  (of kreeg) 
een  oorveeg ; een  beteekenis,  die  de  woorden  niet  zouden  kunuen  heb- 
ben, indien  zij  eigentlijk  dus  zouden  luiden:  zijn  kameraad  is  (of  tcas) 
naar  een  oorveg.  Ook  dit  is  o nzin.  Neen,  deze  uitdrukking  met 
ka  beteekent:  zijn  kameraad  bekomt  een  oorveeg.  En  zegt  men: 
omaê  kbbbng;  dan  beteekent  dit:  zijn  huis  raakt  (of  raakte)  in 
brand:  maar  omae'  di-bbbng  beteekent : zijn  huis  steekt  (of  stak) 
men  in  brand.  Want  altijd  wordt  met  di  op  een  dader  gedoeld,  en 
wel  op  een  derde  persoon  (nooit  op  een  eerste  of  tweede),  al  is  en 
blijft  die  persoon  dan  ook  in  het  verband  van  de  rede  onbepaald. 

Doch  genoegt  alleen  moet  ik  nog  opmerkzaam  maken  op  een  mis- 
vatting, waartoe  de  heer  van  der  Tuuk  hierbij  vervallen  is  uit  onge- 
noegzame bedrevenheid  in  het  Javnansch.  In  een  voorbeeld,  dat  hij  op 
bl.  9 tot  opheldering  en  bewijs  voor  zijn  meening  uit  Het  boek  Itadjd 
Firangon  (bl.  60,  r.  8 v.  o.)  aauhaalt,  houdt  bij  het  woord  kangkat 
voor  een  met  het  voorvoegsel  k é gevormd  passief  van  ng angkat  (het 
krama-inggil  van  ’ hdj  oe  n dj  oe  ng) , opheffen.  Maar  kangkat  is  daarliet 
woord,  dat  men  in  het  Woordenboek  onder  de  letter  ka  als  Kawi  op- 
geteekend  vindt  met  de  beteekenis  van  in  staat  zijn.  Dat  het  in  die  be- 
teckcnis  Kawi  of  een  poëtisch  woord  zou  zijn,  is  evenwel  niet  juist: 
het  is  een  woord,  dat  in  gewoon  proza  (en  niet  als  Krama-ïnggil,  maar, 
als  Krama  en  Ngoko)  gebruikt  wordt  van  iemand,  die  tot  iets  in  staat 
(XII.)  VIII.  « 
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is,  door  dat  hij  de  noodige  krachten  er  toe  heeft.  Een  ander  voorbeeld 
kan  men  er  van  vinden  in  de  Javaanschc  brieven,  bl.  271,  8. 


Omtrent  de  oorsprong  van  het  bij  de  eerste  persoon  van  het  Sub- 
jectief passief  als  voornaamwoord  gebezigde  dak  of  ta k heb  ik  in 
mijn  Grammatica  geen  gissing  gewaagd,  eenvoudig,  omdat  ik  geen  gis- 
sing had.  De  heer  Van  der  Tuuk  zegt,  dat  ik  aan  het  Maleische  iiia 
had  moeten  denken.  Hij  houdt  het  voorzeker,  dat  tak  niets  anders 
is,  dan  de  met  een  A-klank  geslotene  laatste  lettergreep  van  dat  voor- 
naamwoord kita,  dat  in  ’t  Maleisch  wij  (nam.  ik  en  gij)  beteckent, 
en  alleen  door  een  Vorst  (even  als  het  Hollandsche  mj)  van  zich  al- 
leen gebruikt  wordt.  — Ik  voor  mij  zou  meenen , dat  men  dan  eerder 
aan  het  Javaanschc  kita  moest  denken,  zooals  men  dit  namelijk 
in  poëzie  gebruikt  vindt.  Maar  nu  heb  ik  kita  in  Javaansche  poëzie 
als  voornaamwoord  om  het  subject  of  onderwerp  te  beteekenen , alleen 
maar  gebruikt  gevonden  voor  de  t w e e d e , en  niet , zooals  tak  of  dak, 
voor  de  eerste.  Zoo  vindt  men  het  bij  voorbeeld  in  de  Baron  Sakèndèr 
pada  115 ; en  zoo  vindt  men  het  gebruikt  tot  het  vormen  van  de  tweede 
persoon  van  het  Subjectief  passief  in  het  Vervolg  der  leerzame  verha- 
len, bl.  249,  7 v.  o.,  waar  kita-séla k ki  hetzelfde  is  als  kb-se'ldkki, 
Hoe  kan  men  nu  onderstellen  en  aannemen,  dat  uit  dit  kita,  dat  gij 
beteckent,  door  verkorting  tak  ontstaan  zou  zijn  in  de  beteekenis  van 
ik.  — een  beteekenis,  waarin  het  niet  in  ’t  Javaansch,  en  alleen  in  ’t 
Maleisch,  en  dan  alleen  nog  maar  door  een  Vorst,  gebruikt  wordt? 

Neen,  dat  tak  of  dak  uit  At  fa  ontstaan  zou  zijn,  komt  mij  in  de 
hoogste  mate  onaannemelijk  voor.  Maar  thans  wil  ook  ik  omtrent  de 
oorsprong  van  dat  voornaamwoord  van  de  eerste  persoon  in  het  Sub- 
jectief passief  een  gissing  meêdeelen.  Wanneer  men  let  op  de  vormen 
da  koe  en  dia,  die  men  als  voornaamwoorden  van  de  eerste  en  derde 
persoon  in  bet  Maleisch  aantreft;  moet  het  dan  niet  annuemelijk  voor- 
komen, dat  dak  door  verkorting  uit  da  koe  en  di  uit  dia  ontstaan 
is?  Wel  houdt  men  die  vormen  dakoe  en  dia  niet  voor  de  oorspronk- 
lijko  vormen,  maar  voor  afgeleid  van  dkoe  en  ia:  doch  met  welk  regt? 
W aaruit  zou  die  d dan  te  verklaren  zijn?  De  heer  Van  der  Tuuk  zegt 
(bl.  7 in  de  noot),  dat  dia  een  secondaire  vonn  is,  die  uit  ta  ontstaan 
is  door  de  sluitletter  » van  akan  (of  kan)  en  dengan:  maar  zulk  een 
ontstaan  van  een  d uit  een  voorafgaande  « is  zonder  alle  grond  cu  ana- 
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logic.  Die  verklaring  is  baar  uit  de  lucht  gegrepen:  want  dia  en  dd- 
koe  worden  even  zoo  gebruikt,  nis  het  voorafgaande  woord  op  een  klin- 
ker uitgaat.  Zeer  gemakkelijk  en  rationeel  laten  zich  daarentegen  ïi koe 
en  ia  als  verkortingen  van  ddkoe  en  dia  verklaren.  Zoo  zegt  de  Javaan 
dikwjjls  oeroeng  voor  doeroeng  (zie  de  Gramm.  bl.  507);  en  zoo  zeg- 
gen ook  wij  ër  voor  der,  en  dit  voor  dar  of  daar.  Maar  wij  kunnen 
de  vraag,  of  ddkoe.  en  dia  uit  iikoe  en  fa  ontstaan  zijn,  of  wel  om- 
gekeerd, onbeslist  laten:  honden  wij  ons  alleen  maar  aan  het  zekere, 
werkelijk  bestaande!  En  dit  is,  dat  er  van  die  twee  voornaamwoorden 
twee  vormen  bestaan , de  ééne  met  een  d beginnende,  de  andere  zon- 
der d;  maar  dat  deze  laatste  gewoonlijk  alleen  gebruikt  wordt  als 
s u bj  éct  of  o n de  r w erp,  de  eerste,  met  de  d,  gewoonlijk  alleen  als 
bepaling  of  complement '.  Maar,  als  men  nu  zegt:  kowe  dak- 
dlërn  of  kowe  di-além;  dan  zijn  niet  dak  en  di,  maar  is  kowe, 
het  onderwerp:  dak  en  di  belmoren  tot  het  predicaat.  Wij  zeggen 
daarvoor  wel:  ik  prijs  je;  hij  prijst  je:  maar  volgens  de  Javaanschc 
wijze  van  uitdrukking  luidt  het  veeleer:  jij  wordt  door  mij  {en  door 
/tem)  geprezen.  De  voornaamwoorden  van  de  eerste  en  van  de  derde 
persoon  zijn  in  de  Javaanschc  wijze  van  uitdrukking  niet  het  on- 
derwerp, en  daarom  worden  zij  uitgedrukt  door  verkorte  vormen, 
niet  van  dkoe  en  fa,  maar  van  ddkoe  en  dia. 

In  de  Propositie/  wordt  evenwel  dak  of  tak  als  onderwerp  ge- 
bruikt. Trouwens  ook  in  het  Maleisch  is  het  gebruik  van  de  vormen 
dakoe,  dia  en  dikau  als  onderwerp  wel  niet  menigvuldig,  maar 
toch  niet  uitgesloten. 

Van  de  tweeërlei  vormen  dak  en  tak,  die  men  door  elkander 
hoort  gebruiken,  houdt  de  heer  Van  der  Tuuk  natuurlijk  de  laatste 
voor  de  oorspronklijke,  omdat  bij  het  voor  een  verkorting  van  kita 
houdt;  en  verklaart  dan  de  uitspraak  met  een  d uit  de  meerdere  ligt- 

1 Dat  deze  vorm  ook  wel,  ofschoon  zelden,  als  on d e rw e rp  gebruikt 
wordt,  kan  men  zien  nit  Morsdens  grammatica.  Het  onderscheid,  dat  door  de 
spraakzin  of  het  taalinstinct  van  den  echten  Malcijer  tusschen  die  twee  vormen 
gemaakt  wordt,  is  nog  door  niemand  met  juistheid  verklaard  en  aangewezen.  Ik 
voor  mij  kan  er  geen  ander  onderscheid  in  zien,  dan  dat  de  vorm  met  een  d de 
meer  demonstrative  of  meer  geaccentueerde  vorm  van  het  voornaamwoord  is,  on- 
geveer zooals  wij  in  het  spreken  onderscheid  maken  tusschen  wij  of  mij  en  w>  of 
më , en  tusschen  jij  of  jou  en  jë. 
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heid,  zooals  hij  het  noemt,  of  zwakkere  uitspraak  of  toon,  van  de 
derde  lettergreep  van  achteren  in  drielettergrepige  woorden,  zooals  bij 
voorbeeld  dak-toekoe,  Maar  ik  kan  den  heer  Van  der  Tuuk  verzeke- 
ren , dat  het  voornaamwoord  in  zulke  woorden  toch  altijd  met  accent 
wordt  uitgesproken.  Het  onderscheid  tusscheu  dak  en  tak  in  het 
Javaansch  komt  mij  voor  hetzelfde  te  zijn  als  dat  tusschcn  doch  en  toch 
in  het  Hollandsch:  de  uitspraak  met  een  t is  namelijk  niets  anders  dan 
een  sterkere  klemming  van  de  demonstrative  letter,  daar  het 
woord  meê  begint. 


En  nu  over  iets  anders!  Op  bl.  34  zegt  de  heer  Van  der  Tuuk, 
dat  ik  het  voorvoegsel  a een  eenlettergrepig  redewoordje 
noem,  dat  met  ce  n igc  beweg  i ng  of  le  v en  di  g h ei  d van’t 
gemoed  wordt  uitgesproken.  — Waarlijk,  hier  zou  ik  zeggen, 
dat  de  heer  Van  der  Tuuk  mijn  grammatica  maar  eens  bekeken, 
maar  eens  ingekeken,  eigentlijk  niet  gelezen  heeft.  Want,  wat 
hij  daar  aanhaalt,  dat  heb  ik  niet  van  het  voorvoegsel  a gezegd, 
maar  in  de  aanteekening  bij  5 245  van  een  in  de  spreektaal  als  tus- 
schenwerpscl  gebruikt  a,  en  vraag  alleen  maar,  of  daaruit  niet 
misschien  het  gebruik  van  het  voorvoegsel  a verklaard  zou  kunnen 
worden.  Over  het  voorvoegsel  a spreek  ik  in  de  paragraaf  zelf. 
Daar  zeg  ik  er  van,  wat  ik  in  het  kort  begrip  van  de  vormleer 
(§  433)  in  de  kortst  mogelijke  woorden  op  deze  wijze  heb  uitgedrukt: 
“Van  een  geheel  anderen  aard  is  het,  vooral  in  meer  deftigen  stijl  en 
“Krama,  zeer  menigvuldige  voorvoegsel  ia>  a.  De  zin  van  het  woord 
“of  van  den  vorm  van  het  woord,  waarvoor  het  gevoegd  wordt,  on- 
“dergaat  daardoor  niet  de  minste  verandering  of  wijziging.  Het  wordt 
“alleen  vóór  een  woord  gevoegd,  dat,  hetzij  alleen  of  als  hoofdwoord, 
“tot  prêdicaat  of  meer  zelfstandig  attribuut  of  complement  in  een  zin 
“gebruikt  wordt,  om  door  die  verlenging  van  het  woord  het  prêdicaat 
“of  attribuut  of  complement  wat  meer  als  voornaam  bestanddeel  va»  de» 
“:in  te  doen  uitkomen,  door  namelijk  met  het  uitspreken  van  dat  a er 
“een  weinig  vóór  stil  te  staan.  — Door  middel  van  dit  voorvoegsel 
“zijn  ook  van  éénlettergrepige  grondvormen  een  menigte  twééletter- 
“grepige  woorden  gevormd,  waarin  dat  voorvoegsel  met  der  tyd  niet 
“meer  als  een  voorvoegsel,  maar  als  de  eerste  lettergreep  en  een  inte- 
“grerend  deel  van  het  woord  zelf,  beschouwd  is  geworden.”  — Zie, 
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dat  luidt  toch  geheel  anders,  als  de  lieer  Yan  der  Tuuk  mij  iu  zijn 
boekje  zeggen  laat;  en  in  het  kort  begrip  zwijg  ik  zelfs  geheel  van  de 
gissing,  dat  de  oorsprong  van  het  spraakgebruik  van  dit  voorvoeg- 
sel a in  de  Javaansche  taal  misschien  wel  uit  het  gebruik  van  dat 
tusschen  wcrpsel  tje  a in  de  spreektaal  te  verklaren  zou  zijn. 
Aan  die  gissing  omtrent  de  oorsprong  hecht  ik  namelijk  zelf 
geen  bijzondere  waarde:  alleen  een  juiste  bepaling  en  verklaring  van 
het  spraakgebruik  is  voor  de  grammatica  van  wezentlijk  en  wer- 
kelijk belang;  en  dat  spraakgebruik  heb  ik  daarom  in  § 246  vlg. 
met  de  meeste  naauwkenrigheid  in  alle  opzigten  verklaard  en  met  be- 
wijzen gestaafd. 

Hierop  maakt  de  heer  Van  der  Tuuk  dan  ook  geen  aanmer- 
kingen. Maar  het  is  den  heer  Van  der  Tuuk  ook  niet  zoo  zeer 
om  het  spraakgebruik  te  doen,  als  om  de  oorsprong.  De 
heer  Van  der  Tuuk  heeft  blijkbaar  minder  zin  voor  cigentlijk  ge- 
zegde grammatica,  als  voor  etymologie  of  afleiding  en 
taalvergelijking. 

De  heer  Van  der  Tuuk  zelf  houdt,  even  als  vroeger  reeds  Wilhelm 
von  Humboldt,  het  Javaansche  voorvoegsel  a voor  een  verkorting  van 
het  voorvoegsel  ma  in  het  Kawi,  en  dat  men  ook  in  andere  verwandte 
talen,  zooals  het  Maleisch,  gebruikt  vindt.  Op  zich  zelf  beschouwd 
zou  ik  tegen  deze  nfleiding  geen  bezwaar  hebben,  indien  maar  het 
spraakgebruik  van  dat  voorvoegsel  via  in  het  Kawi  en  Maleisch  het- 
zelfde was,  als  dat  van  het  voorvoegsel  a in  ’t  Javaansch.  Maar  dat  is 
zoo  niet.  In  het  Kawi,  Maleisch  en  andere  verwandte  talen  maakt  het 
voorvoegsel  ma  een  integrerend  en  onafscheidelijk  deel  van  het  woord 
uit.  In  het  Maleisch  en  Dajaksch  luidt  bij  voorbeeld  het  van  tah.au 
gevormde  werkwoord  altijd  manahan  ( kunnen  uilhouden,  verdragen, 
verduren),  en  nooit  zonder  dat  voorvoegsel  nalian.  In  het  Javaansch 
daarentegen  zegt  men  meest  altijd  na  hun;  en,  zegt  men  anahan , 
dan  is  dat  a niet  een  integrerend  deel  van  het  woord,  als  werk- 
woord, maar  eenvoudig  een  bij  hetspreken  aan  het  woord  toe- 
gevoegd voorvoegsel,  om  dat  woord,  of  alleen,  of  met  zijn  comple- 
menten, als  bijzonder  deel  van  de  zin,  namelijk  als  prédicaat  of 
complement,  meer  te  doen  uitkomen.  In  hel  Javaansch  dient  dat 
a,  om  de  copula,  het  redeverband,  uit  te  drukken,  wanneer  dit 
niet  eenvoudig  door  naauwerc  verbinding  plaatsheeft,  omdat 
men  voor  een  prédicaat  of  attribuut  of  complement,  dat  men  met  het 
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voorafgaande  verbinden  wil,  een  weinig  pauseert  of  stilstaat  * : maar 
zoo  wordt  ma  in  het  Kawi  of  Malcisch  nooit  gebruikt,  en  kan  het  ook 
niet  gebruikt  worden,  omdat  liet  een  bestanddeel  van  de  woorden 
zelf  uitmaakt.  Als  de  Javaan,  gelijk  hij  zoo  dikwijls  doet,  anatt ging 
en  ametti  zegt;  dan  mag  en  kan  men  dat  toch  niet  voor  verkortingen 
van  ma  aanging  en  mameeli  houden.  — Alleen  in  tweelettergre- 
pige woorden,  die  van  éénlettergrepige  grondwoorden  gevormd  zijn, 
zooals  ad 'oh , ver,  van  dbh,  verte,  mag  het  voorvoegsel  als  een  bestand- 
deel van  het  woord  zelf  beschouwd  worden , omdat  het  in  die  beteeke- 
nis,  namelijk  als  prédicaat  of  attribuut  of  complement,  altijd  er  mee 
uitgesproken  wordt.  En  dit  is  zelfs  niet  eens  bij  alle  dergelijke  woor- 
den het  geval:  in  plaats  van  anom,  jong,  zegt  men  veelal  nog  nom 
of  en  om.  En,  zie,  juist  in  zulke  woorden  alsurfoA,  ver,  wordt  in 
’t  Maleisch  nooit  het  voorvoegsel  ma  gebruikt,  omdat  het  namelijk 
geen  werk  Koorden  zijn. 

Het  spraakgebruik  van  het  voorvoegsel  o in  liet  Javaansch  meen  ik 
zeer  goed  te  kennen:  maar,  hoe  het  in  de  wereld  gekomen  is,  dat  kan 
ik  niet  met  zekerheid  zeggen:  want  bij  de  geboorte  heb  ik  niet  geas- 
sisteerd. De  heer  Van  der  Tuuk  ook  niet;  en,  als  hij  meent  te  kun- 
nen zeggen,  dat  het  geboren  is  uit  het  Kawische,  ook  Maleische  eu 
Dajaksche,  voorvoegsel  ma;  dan  heb  ik  rede  van  te  twijfelen:  want  — 
liet  kind  gelijkt  niets  op  de  moeder. 

Ook  heb  ik  groot  bezwaar  tegen  de  onderstelling,  waarvan  de  heer 
Van  der  Tuuk,  als  van  een  genoegzaam  zekere  en  bewezene  waarheid, 
bij  zyn  taalvergelijking  uitgaat,  alsof  namelijk  het  oude  Kawi  de 
moeder  van  het  hedendaagsche  Javaansch  zou  wezen.  Wij  kennen 
dat  oude  Knwi  nog  maar  zeer  gebrekkig,  maar  toch  genoegzaam  om  te 
kunnen  stellen,  dat,  zoo  het  ooit  als  een  levende,  gesprokene  taal  op 
Java  bestaan  heeft,  het  dan  een  zeer  bijzonder  dialect  van  het  Ja- 
vaansch moet  geweest  zijn,  of  liever  een  bijzondere  taal  ergens  op 
Java,  zooals  ook  het  Soendasch. 

Maar  de  heer  Van  der  Tuuk  waagt  nog  een  verdere  stap  op  het 
gebied  van  de  onderstellingen.  Hij  onderstelt,  dat  in  het  oude  Kawi, 
dat  hij  voor  de  moeder  van  het  hedendaagsche  Javaansch  aanziet, 
dat  ma,  waaruit  het  Javaansche  voorvoegsel  a ontstaan  zou  zijn,  in 

1 Vrg.  hl.  82  van  de  derde  nieuwe  uitgaaf  van  mijn  werk  Over  de  deelen  der 

rede,  enz. 
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een  menigte  woorden  wcêr  zelf  een  verkorting  is  vau  m ar,  waarvoor 
men  ’t  Maleiscli  nu  bar  zegt,  maar  dat  vroeger  ook  mar  zou  moeten 
geweest  zijn,  omdat  liet  in  ’t  passief  par  wordt  (zooals  in  di-pérboewal 
van  bérboeaat).  — Deze  laatste  redenering  komt  mij  al  heel  zonderling 
voor:  want  dan  zou  ik  meenen,  dat  in  ’t  Malcisch  dat  verouderde 
mar,  daar  men  nu  bar  voor  zegt,  als  de  werkwoordsvorm  van 
liet  voorvoegsel  par  of  pér  (anders  prd  of  prï)  beschouwd  zou  moe- 
ten worden,  daar  toch  in  het  passief  de  grondvorm  van  de  werk- 
woordsvormen terugkeert.  — Dat  nu  dit  mar,  waarvan  hij  het  voor- 
malige bestaan  op  zulk  een  zonderlinge  wijze  in  ’t  Maleisch  wil  be- 
wijzen, ook  vroeger  in  een  voorhistorische  tijd  in  ’t  Kawi  bestaan 
zou  hebben;  daarvoor  kan  de  heer  Van  der  Tuuk  ook  geen  aanneme- 
lijk bewijs  aanvoeren.  Hij  weet  er  geen  ander  bewijs  voor  bij  te  bren- 
gen , dan  een  paar  namen,  zooals  de  namen  van  de  bergen  Mérapi 
en  Mérbaboe.  Maar,  ei  lieve!  wat  kunnen  wij  met  eenige  grond  van 
zekerheid  omtrent  de  beteekenis  en  de  oorsprong  van  dat  m ér  in 
zulke  namen  zeggen? 

Hoe  zwak  die  bewijzen  ook  zijn  mogen,  de  heer  Van  der  Tuuk  is 
zeker  van  zijn  veronderstelling,  en  beweert  apodictisch,  dat  een  woord  als 
ddrbé  of  doetce,  daar  bet  eigentlijk  een  zelfstandig  naamwoord  is.  dat 
or zit,  bezitting,  beteekent,  niet  in  een  prédicaat  gebruikt  zou  kunnen 
worden  in  de  zin  van  iets  lot  bezit  of  bezitting  hebben,  en  dus  voor  ons 
transitief  werkwoord  bezitten,  indien  men  niet  aanneemt,  dat  het  in 
zulk  een  zin  en  constructie  alleen  maar  bij  verkorting  uitgesproken 
wordt  in  plaats  van  addrbé  of  adoewe,  cn  dat  dit  addrbé  een  ver- 
korting is  van  het  Kawische  madarbj a of  madartcj a , en  dit  weer 
een  verkorting  van  mardarbj a of  mardarteja.  En  waarom  zou 
dat  anders  niet  kunnen?  — Om  geen  andere  rede,  dan  omdat  het  in 
het  goed,  zuiver  eu  correct  Maleisch  niet  zou  kunnen  zonder  het 
voorvoegsel  bar.  — lk  kan  mij  wel  begrijpen,  dat  het  taalgevoel  van 
den  heer  Van  der  Tuuk,  zooals  hij  dat  verkregen  heeft  op  het  zuiver 
Maleisch,  zulk  een  voorvoegsel  vordert:  maar  liet  taalgevoel  van  den 
Javaan  is  anders.  Do  Javaan  zegt  akoe  ddrbé  (of:  aloë  doetce) 
kéris  lor  o,  ik  ben  in  ’t  bezit  van  (of  ik  heb)  twee  krissen : of  ook : 
u koe  doeree  kéris  péndok  sela ki,  ik  heb  een  kris  met  een  zilveren 
schee;  en  dan  gevoelt  de  spreker  en  hoorder  niet  de  allerminste  leemte 
in  de  wijze  van  uitdrukking.  Daarentegen,  als  iemand  daarvoor  met 
adoetet’  zeidu:  akoe  adoewe'  kéris  loro;  dan  zou  hij  dit  eenigzins 
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stijf  (ka koe)  vinden : want  dan  zou  cr  met  dat  voorvoegsel,  door  die 
verlengde  vorm,  op  liet  woord  doe  we  een  gewigt  gelegd  worden,  dat 
er  hier  niet  op  past  *.  — 

Ten  hoogsten  heb  ik  mij  verwonderd,  dat  de  heer  Van  der  Tuuk, 
om  het  Maleische  voorvoegsel  bar  met  het  Javaansche  a in  overeen- 
stemming en  tot  één  oorsprong  te  brengen,  zijn  toevlugt  genomen 
heeft  tot  dat  verdichte  Kawischc  voorvoegsel  mar , maar  dat  dan 
in  het  Kawi  zelf  tot  ma  verkort  zou  wezen,  en  waaruit  dan  door  nog 
verdere  verkorting  in  't  Javaansch  a,  ja  eindelijk,  door  het  in  drielet- 
tergrepige woorden,  zooals  addrbé  maar  geheel  weg  te  laten,  niets 
geworden  zou  zijn.  Veel  liever  had  hij  aan  het  Dajaksch  moeten  den- 

1 Zulk  cco  gewigt  wordt  roet  het  voorvoegsel  op  het  woord  gawé  gelogd 
in  de  woorden,  die  de  heer  Van  der  Tuuk  aanhaalt  in  de  noot  onder  hl.  35: 
hang  a g aio  é t E m p oe  Ram  a d i , d.  i.  de  maker  is  Kmpoe  Ilamadi  (met  ac- 
cent en  nndruk  op  het  woord  maker).  De  heer  Van  der  Tuuk  meent,  dat  hier 
het  voorvoegsel  gebruikt  wordt,  omdat  het  woord  betrekking  heeft  op  een  meer- 
voudig object,  omdat  cr  vooraf  gesprokeu  wordt  van  een  menigte  wapenen. 
!Muar  met  de  menigvuldigheid  van  objecten  heeft  dat  voorvoegsel  niets  te  ma- 
ken: al  wus  er  maar  spraak  vau  één  eukcl  wapentuig,  dan  zou  toch  de  uitdruk- 
king van  die  zin,  zooals  die  door  den  schrijver  hier  bedoeld  wordt,  geen  andere 
wezen.  — 

Die  beteekenis  van  het  voorvoegsel  a is  een  louter  verzinsel.  Een  ander  ver- 
zinsel van  den  heer  Van  der  Tuuk  vindt  men  op  bl.  35  vlg.,  waar  hij  zegt,  dat 
ik  by  de  behaudcliug  van  het  voorvoegsel  a verzwegen  heb,  dat  woorden,  die 
met  een  klinker  begitinen , in  plaats  van  ’t  voorvoegsel  tc  hebben,  sora9  herhaald 
worden;  zoo  b.  v.  sing  anak-anak  kowé  ( die  u tot  kind  heeft) , omdat  a-aruik 
onaangenaam  zou  zijn;  en  dat  dit  wel  een  bewijs  is,  dat  de  Javaan  nog  in  dat  a 
een  wijziging  van  beteekenis  gevoelt,  daar  hy  anders  anak  als  werkwoord  ge- 
bruikt zou  hebben.  — De  heer  Van  der  Tuuk  is  hier  zeker  op  gekomen,  omdat 
men  in  zulk  een  zin  in  het  Maleisch  bèr-anak  zegt:  maar  hoe  durft  hjj  zulk 
een  zonderling  gebruik  van  de  herhaling  van  een  woord  beweren  op  grond  van 
dat  ééne  woord,  zonder  er  andere  bewijzen  voor  aan  te  voeren!  En  hoe  onbedre- 
ven moet  hij  niet  zijn  in  het  Javaansch,  daar  hij  niet  weet,  dat  anak-anak 
gevormd  is  door  herhaling  van  het  gehccle  woord,  in  plaats  van  door  herha- 
ling van  de  eerste  medeklinker,  omdat  het  woord  met  een  klinker  aan  vangt, 
co  in  dit  woord  zoo  dnidelyk  blykt  uit  het  Krama-inggil  poepoetra  of  pè- 
p oei  ra!  Zie  mijn  Grammatica  $ 250,  6°.,  bl.  261. 
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ken.  Het  Dajaksch  gebruikt  voor  het  Maleische  bar,  of,  zooals  in 
sommige  gevallen  altijd,  ook  in  de  schrijftaal,  en  in  de  spreektaal 
veelal,  uitgesproken  wordt,  ba  of  b é,  twee  voorvoegsels,  ba  en  ha, 
met  eenig,  maar  niet  groot  verschil  in  spraakgebruik  en  beteekenis, 
zoo  gering  zelfs,  dat  Hardeland  in  zijn  Vertuch  einer  Grammatik  der 
Dajakschen  Sprache  er  van  zegt,  dat  zij  in  vele  gevallen  naar  verkiezing 
door  elkander  gebruikt  worden.  Men  mag  het  daarom  zelfs  voor  waar- 
schijnlijk houden,  dat  het  voorvoegsel  ha  oorspronklijk  niets  anders 
dan  een  verbastering  van  ba  in  de  uitspraak  is,  zooals  de  Javaan  voor 
bëndard  zoo  dikwijls  ë nd  Sr  A zegt.  Maar  het  voorvoegsel  ja  is  in 
het  Dajaksch  blijkbaar,  zooals  ook  door  Hardeland  opgemerkt  is,  een 
verkorting  van  het  woord  bara,  dat  de  zin  heeft  van  hebben,  als  men 
bij  voorbeeld  zegt,  dat  een  boom  weinig  blad,  of  dat  iemand  een 
roode  kleur,  heeft,  — of  van  met,  als  men  spreekt  van  een  man  met 
een  baard , — of  van  van , als  men  spreekt  van  een  man  van  vermo- 
gen; — een  woord  dus,  dat  in  het  algemeen  de  betrekking  beteckent 
van  een  subject  tot  iets  anders  als  een  adjunct  er  van.  — In  dat 
zelfde  bara  vindt  men  dan  ook  de  verklaring  van  het  Maleische  voor- 
voegsel bar,  bër,  ba  of  bë;  en,  als  wij  zoo  in  het  Dajaksch  ba  en 
h a nevens  elkander  in  gebruik  vinden , dan  wordt  het  inderdaad 
hoogst  waarschijnlijk,  dat  wij  hieruit  dan  ook  de  oorsprong  van 
het  gebruik  van  ’t  voorvoegsel  a in  ’t  Javaansch  te  verklaren  hebben, 
ofschoon  nu  in  het  spraakgebruik  daaraan  een  andere  beteeke- 
nis gehecht  wordt:  — want  oorsprong  en  later  spraakgebruik 
moet  men  in  de  talen  wel  onderscheiden.  — Dat  er  van  het  voorvoeg- 
sel ba  of  bè  in  het  Javaansch  ook  nog  sporen  zijn  overgebleven,  laat 
zich  niet  betwijfelen,  als  men  bij  voorbeeld  opmerkt,  dat  in  het  Da- 
jaksch bing  kok,  krom,  van  ingkok,  kromming,  bogt,  gevormd  is,  en 
hiermee  het  Javaansche,  ook  het  Socndasche  en  Maleische,  béngkok 
vergelijkt.  In  vele  andere  Javaansche  woorden,  die  met  een  b begin- 
nen, is  zeker  deze  letter  niet  oorspronklijk  (zie  de  Gramm.  bl.  87),  en 
dan  uit  dat  voorvoegsel  ba  of  b ë te  verklaren. 

Dat  de  b van  het  voorvoegsel  bar,  bër,  ba  of  b ë in  ’t  Malcisch  in 
’t  passief  in  een  p verandert  (zooals  in  di-përboeicat,  van  bërboe- 
wat),  laat  zich  eenvoudig  verklaren  uit  een  sterkere  klemming  van  de 
klcmletter  b in  de  uitspraak  bij  zulk  een  zamcnstelling,  die  geen  vol- 
komene  zamenstelling  tot  één  woord  is,  zoodat  achter  di  eene  kleine 
horting  van  de  stem  plaats  heeft. 
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Het  voorvoegsel  ma  iu  het  Kawi  vóór  woorden,  die  niet  door  een 
neusletter  tot  werkwoorden  gevormd  zijn  (zooals  in  rnadarbjaoi 
madarteja,  bl.  21,  en  in  matig,  zooveel  als  ati»,  van  ti»,  koud),  is 
dan  niets  anders  als  hetzelfde  voorvoegsel  vóór  werkwoorden  in  dat 
zelfde  Kawi  en  in  het  Maleisch.  Trouwens  dat  voorvoegsel  ma  geeft 
aan  een  werkwoord  niet  de.  zin  en  beteekenis  van  een  werkwoord: 
die  zin  en  beteekenis  wordt  uitgedrukt  door  de  neusletter:  ma  is 
enkel  een  voorvoegsel,  dat  men  even  zoo  in  het  Dajaksch  in  ge- 
bruik vindt,  en  dat  waarschijnlijk  niets  anders  dan  een  wijziging  is 
van  het  voorvoegsel  ba,  om  namelijk  door  de  uitspraak  van  de  liplet- 
ter als  neusletter  die  betrekking  tot  een  subject  te  beteekenen,  die  ook 
door  invoeging  van  dezelfde  lip-neusletter  m beteekend  wordtin 
het  zoogenaamde  toestandswoord.  Terwijl  namelijk  door  de  rorrn 
van  het  werkwoord  altijd  een  werking  beteekend  wordt  als  een  he- 
werking  van  een  subject,  waarvan  het  óbject,  als  voorwerp  of  als 
doel,  datgene  is,  wat  beteekend  wordt  door  het  grondwoord;  betee- 
kent  het  toestandswoord  eenvoudig  een  doen  van  een  subject,  als  een 
accident,  dat  uit  het  subject  voortkomt,  maar  zonder  dat  de  daad  van 
het  subject  gerigt  is  op  een  óbject,  zooals  bij  voorbeeld  een  bewe- 
giug,  een  houding  of  positie,  of  een  bijzondere  wijze  waarop 
zich  iets  aan  de  zinnen  voordoet.  — Het  boven  aangchaalde  Kawi- 
schc  matis  beteekent  dan  niet  eenvoudig  koud,  als  een  adjunct  of  ei- 
genschap van  iets,  maar  als  een  bijzondere  wijze,  waarop  zich  iets  uit 
zijn  aard  of  tegenwoordige  gesteldheid  voordoet  aan  het  gevoel,  koud 
als  een  uit  het  subject,  daar  het  in  een  zin  aan  toegeschreven  of  toe- 
gekend wordt,  voortkomende  toestand.  En  dan  beteekent  ook  m a- 
darbja  niet  eenvoudig  een  hebben,  maar  een  bezitten,  zooals  dit 
voortkomt  uit  een  subject,  uit  zijn  doen,  uit  het  betoon  van  zijn  magt 
of  krachtens  zijn  regt. 

Dat  nu  in  het  Dajaksch,  niet  altijd,  maar  veelal,  en  in  het  Ma- 
leisch geregeld,  alleen  maar  met  een  enkele  uitzondering,  dit  voor- 
voegsel ma  vóór  de  werkwoorden  gebruikt  wordt,  is  zeer  natuurlijk, 
daar  zóo  iu  een  zin  de  werking,  die  door  het  werkwoord  beteekend 
wordt,  aan  een  subject  toegeschreven  wordt  als  een  van  dat  sub- 
ject uitgaande  of  voorkomende  daad.  Zoo  wordt  het  name- 
lijk vóór  de  werkwoorden  gebruikt  in  onderscheiding  van  het  voor- 
voegsel bar  of  ba  (in  het  Dajaksch  ook  ha),  dat  een  andere  beteeke- 
nis heeft. 
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In  het  Javaansch  (als  ook  in  het  Soendasch)  zijn  beide  die  voor- 
voegsels in  onbruik  gekomen.  De  betrekking  tot  een  silbjcct,  de  co- 
pula  of  verbinding,  die  er  door  betcekend  wierd,  wordt  voor  het  taal- 
gevoel van  den  Javaan  genoegzaam  uitgedrukt  door  die  verbinding 
van  de  woorden,  dat  zij  tezamengevat  worden  onder  één  accent.  Sporen 
er  van  zijn  er  evenwel  nog  overgebleven.  Hoe  het  voorvoegsel  ba  of  b ë. 
nog  in  eenige  Javannsche  woorden,  zooals  béng  kok,  overgebleven  is, 
cn  het  nog  meer  verkorte  a (in  het  Dajaksch  h a)  een  gewijzigde  betee- 
kenis  in  het  spraakgebruik  gekregen  heeft,  hebben  wij  boven  gezien. 
Van  het  voorvoegsel  m a of  »•  ë in  woorden , die  geen  eigentlijk  gezeg- 
de werkwoorden  zijn,  hebben  wij  een  zeker  voorbeeld  in  het  woord 
manin,  ook  Maleisch  en  Soendasch , aangenaam  voor  het  zintuig  van  de 
smaak,  zoet,  ook  van  een  aangenaam,  bevallig  of  vriendelijk  voorkomen , 
en  dat  in  die  talen  als  een  grondwoord  beschouwd  wordt,  maar  dat 
uit  het  Dajaksch  blijkt  met  het  voorvoegsel  m a gevormd  te  zijn  van 
het  grondwoord  anis,  dat  zoetheid  of  het  zoete  beteekent.  Het  is  dus 
een  woord  zooals  het  Knwische  malie  (bl.  27).  Een  ander  voorbeeld, 
gelijk  aan  het  Kawische  madarbj a,  hebben  we  misschien  in  ma- 
gané,  N.,  maddmël  K.,  veldarbeid  verrigten , op  het  veldwerken, 
maar  waarvan  de  lettergreep  ma  door  den  Javaan  niet  meer  als  voor- 
voegsel erkend  wordt,  zoodot  hij  in  het  Passief  van  het  Causatief 
werkwoord  di-magamek-aké  zegt.  — Vóór  werkwoorden  wordt  het 
voorvoegsel  m a in  poëzie  nog  wel  veel  gebruikt,  even  als  in  het  Kawi; 
maar  nooit  in  de  levende  taal,  zooals  die  gesproken  wordt.  Wel  zegt 
men  nevens  ngarti  ook  mdngarti,  begrijpen,  verstaan ; maar  dit 
laatste  is  gevormd  van  pang  a rti,  begrip , verstand,  in  de  zin  van  het 
werkwoord  of  van  het  toestandswoord:  want  dit  onderscheid  in 
zin  en  beteckenis  wordt  bij  woorden,  die  gevormd  zijn  van  naamwoor- 
den, die  met  een  p beginnen,  door  de  vorm  niet  uitgedrukt. 

In  het  Javaansch  heeft  men  een  menigte  verba,  die  met  ma  be- 
ginnen, maar  blijkbaar  gevormd  zijn  van  naamwoorden,  die  van  de 
grondwoorden  gevormd  zijn  met  het  voorvoegsel  pa;  zooals  malajoe, 
op  de  loop  gaan,  de  vlagt  nemen,  van  palajoe,  het  loopen,  het  tvegloo- 
pen,  de  vlugt,  van  lajoe,  loop,  vlugt,  waarvan  het  toestandswoord 
loemajoe,  loopen,  hard  loopen,  tcegloopen  cn  vluglen  beteekent,  en  des- 
gelijks malèngkoeng,  een  boog  vormen,  in  een  halve  cirkel,  va a palëng- 
koeng,  boog,  halve  cirkel,  in  het  Maleisch  lèngkoeng.  Even  zoo  ma- 
loenipat,  een  sprong  doen  of  nemen,  van  paloempat , een  sprong,  cn 
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dit  van  loempat,  sprong,  waarvan  liet  toestandswoord  loemoempat 
springen  beteekent.  De  beer  Van  der  Tuuk  meent  echter  (bl.  44  en 
45),  dat  de  vergelijking  van  het  Maleisch  en  het  Kawi  ons  leeren  kan, 
dat  zulke  werkwoorden,  als  malajoe  en  maloempat,  toch  eigentlijk  te 
beschouwen  zijn  als  gevormd  van  het  grondwoord  met  het  voorvoegsel 
i na.  Hij  wil  wel  toegeven,  dat  in  zulke  woorden,  als  deze,  die  ver- 
klaring, dat  zij  van  een  denominatief  met  pa  gevormd  zouden  zijn, 
nog  wel  opgaat,  zooals  hij  zich  uitdrukt:  “maar”  vraagt  hij  “wat  aan 
“te  vangen  met  werkwoorden  als  manljërëng,  mëntjbrbng , tnenljb- 
“ lot , mëntjungal,"  (lees:  mëntjoengoel,)  “mcntbngbl,  enz.?  Zoo 
•'deze  allen  van  een  nominalen  vorm  metjwi  afgeleid  zijn,  hoe  moet 
“men  dan  hier  die  m verklaren,  en  ’t  blijven  van  de  beginletters  tj  en 
"ld"  — Waarlijk  een  onnoozele  vraag!  Zoo  kan  men  ook  vragen,  wat 
men  aanvangen  moet  met  de  uitspraak  Mintaram  en  Metaxcis  van  de 
imam  Mataram  en  Matavis,  en  met  een  woordvorm  als  mengkono 
(in  Krama  mëkalën  en  mëngkatën),  zoodanig,  zóó,  van  kono,  of  meng- 
koerei,  op  de  buik,  van  koerei.  Het  eenvoudig  antwoord  is,  dat  hier 
in  de  uitspraak  de  eerste  opene  lettergreep  vóór  de  volgende  klemletter 
(muta)  met  een  neusklank  gesloten  wordt.  Even  zoo  in  Mandoera  voor 
Madoera  en  pandoeka  voor  padoeka.  Zoo  zegt  men  dan  ook  pantjb- 
Ibt  of  pen  tj  blbt  (een  sprong ) voor  patjblbt  of  pëtjblbt  van  tjblbt 
(sprong).  Van  dit  laatste  is  het  werkwoord  njblbt,  springen,  overspringen , 
van  het  eerste  mëntjblbt,  een  sprong  doen,  maken  of  nemen , van  beesten, 
en  ook  een  sprong  maken  in  een  verhaal.  Zoo  heeft  men  van  tëlëng  het 
naamwoord  pantilëng , en  vanhier  het  werkwoord  manteling ; en  van 
het  ongebruikelijke  këloeng  of  teloeng,  de  naamwoorden  pèngkëloeng 
en  penlelocng,  buiging,  logt,  en  vanhier  de  werkwoorden  of  toestands- 
woorden mëngkiloeng  en  mintëloeng , een  bogl  vormen,  zich  buigen.  In 
de  causativc  vorm  zegt  men  niloeng-aké  en  mintëloeng-aké,  iets  bui- 
gen of  gebogen  maken ; iu  het  Passief  van  het  eerste  di-lëloeiig-dke', 
maar  van  het  tweede  di-pënlïloeng-aké,  — een  duidelijk  bewijs,  dat 
mintëloeng  gevormd  is  van  pënlëloeng  voor  patel oeng,  en  niet,  zoo- 
nls  de  heer  Yan  der  Tuuk  wil,  van  de  grondvorm  teloeng  met  het 
voorvoegcl  ma,  dat,  zooals  hij  zegt,  bij  intransitief  gebezigde  werk- 
woorden vaak  met  een  neusklank  gesloten  zou  worden. 

Neen,  in  de  Javaanschc  taal,  zooals  die  leeft  en  gesproken  wordt, 
is  ma  als  voorvoegsel  niet  iu  gebruik:  alle  werkwoorden,  die 
daarmee  kunnen  schijnen  gevormd  te  worden,  zijn,  met  enkele  uitzon- 
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dcringen,  te  beschouwen  als  werkwoorden  of  toestandswoorden,  ge- 
vormd van  een  naamwoord  met  het  voorvoegsel  pa.  Wel  is  het  aan 
te  nemen,  dat  enkele  zulke  woorden,  als  melkkoe  of  mlakoe , N.,  më- 
lampah  of  mlampak  K.,  gaan,  door  omzetting  van  de  letters  in  de 
uitspraak,  ontstaan  zijn  uit  de  vorm  van  het  toestandswoord  met  een 
achter  de  eerste  medeklinker  ingevoegde  »i-klank,  en  dus  die  woorden 
lëmakoe  of  linakoe,  en  lemampkh  of  Imampah,  van  lakoe  en  Idm- 
pah:  en  juist  van  die  twee  woorden,  die  in  de  spreektaal  veelal  ge- 
bruikt worden  voor  loemakoe  en  loemdmpkh,  zooals  men  meestal 
schrijft,  houd  ik  dat  met  den  heer  Van  der  Tuuk  (bl.  23)  voor  zeer 
waarschijnlijk,  omdat  het  naamwoord  palakoe  of  palampkh  in  de  zin 
van  gang  niet  in  gebruik  is  en  men  daarvoor  altijd  lakoe  en  Irimpak 
zegt.  En  zoo  zou  ook  zeer  wel  mëloempat  uit  lëmoempat  (springen) 
ontstaan  kunnen  zijn.  Maar  voor  het  taalgevoel  van  den  Javaan  zijn 
liet  toch  twee  verschillende  woorden,  waaraan  hij  niet  geheel  dezelfde 
zin  en  bcteckenis  hecht.  Lëmoempat  of  loemoempat  beteekent  voor 
hem  springen,  als  een  wijze  van  beweging,  maar  mëloempat  of  ma- 
loempat  is  voor  hem  een  woord,  dat,  als  gevormd  van  een  naamwoord 
roet  het  voorvoegsel  pa,  een  sprong  doen,  maken  of  nemen  beteekent;  al 
is  het  zelfs,  dat  hij  het  naamwoord  paloempal  nooit  voor  het  naam- 
woord sprong  gebruikt,  maar  daarvoor  altijd  loempat  zegt.  Dat  onder- 
scheid in  zin  en  beteekenis  is  dan  vooral  merkbaar,  wanneer  beide 
vormen  nevens  elkander  gebruikt  worden,  zooals  De  Brdla-jocda  enz. 
bl.  27,  r.  i en  5.  Zeer  merkbaar  is  dal  onderscheid  ook  tusschcn  loe- 
mëboe,  binnen  komen,  of  binnengaan,  en  male  boe,  binnemcaarts , naar 
binnen,  of  naar  binnen  gaan.  Dit  laatste  heeft  de  beteekenis  van  een 
werkwoord,  dat  gevormd  is  van  een  benaming  van  plaats,  en  dan  de 
zin  heeft  van  een  rigting  naar  die  plaats  als  een  óbject,  of  naar  die  plaats 
toe  gaan.  En  zulke  werkwoorden  worden  vooral  gevormd  van  een  be- 
naming van  plaatsclijke  beteekenis  met  het  voorvoegsel  pa,  zooals 
mangisor,  naar  beneden,  benedenwaarts,  van  pangisor,  wat  naar  bené- 
den gaat,  van  ngisor,  beneden  (zie  de  Gramm.  § 125).  — Niet  altijd 
kunnen  wij  dat  onderscheid  in  een  Hollandsche  vertaling  even  goed 
uitdrukken.  Bij  loemakoe  of  lëmakoe,  en  melkkoe  of  mlakoe,  is  dat 
nioeijelyk:  voor  beide  zeggen  wij  gaan:  doch  voor  het  taalgevoel  van 
den  Javaan  beteekent  het  eerste  gaan  als  een  doen,  als  een  wijze  van 
beweging,  maar  het  tweede  als  een  doen  m e t doel  of  als  een  v c r- 
rigten  van  een  daad.  Even  zoo  bestaat  er  voor  het  taalgevoel  van 
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den  Javaan  en  voor  hem,  die  zich  liet  gevoel  op  de  bctcckcnis  van  de 
Javaanschc  taalvormen  eigen  gemaakt  heeft,  een  onderscheid  tusschen 
koemoereb , op  de  buik  voorover , of  loemoemah,  op  de  rug,  achterover , 
en  mangkoereb  of  maloemdh.  Het  is  hetzelfde  onderscheid,  als  dat  er 
bestaat  tusschen  auf  dem  Bauch  of  avf  dem  Rücken,  en  au/  den  Bauck 
of  auf  den  Rücken:  maar  in  het  Hollandsch  zeggen  wij  voor  beide  zon- 
der onderscheid  op  de  buik  en  op  de  rug. 

Wanneer  men  nu  opmerkt,  dat  men  voor  loemoempat  in  het  Ma- 
leisch  bërloempat,  maar  voor  mïl oempat  geheel  met  hetzelfde  on- 
derscheid in  beteckenis  eveneens  nëloe mp at  zegt;  dan  wordt  men 
natuurlijk  geneigd,  om  dat  me  of  ma  in  beide  talen  voor  hetzelfde  te 
houden.  Maar  dat  is  het  toch  niet.  Ma  of  me  is  in  het  Maleisch  een 
voorvoegsel,  dat  dient  om  van  naamwoorden,  die  met  een  l of  r 
beginnen,  werkwoorden  te  vormen,  zonder  dat  aan  het  grondwoord 
de  neusklank  wordt  toegevoegd.  Het  Maleische  mëlatou  n komt  over- 
een met  het  Javaanschc  werkwoord  nglawan.  Zulk  een  werkwoord 
wordt  in  ’t  Maleisch  niet  gevormd  van  een  naamwoord  met  het  voor- 
voegsel pa  of  pé,  maar  onmiddcllijk  van  het  grondwoord  zelf.  Van 
meloentar,  > cerpen,  iets  of  iemand  werpen,  zegt  men  namelijk  in 
het  passief  di-loenlar,  en  niet  di-pëloenlar. 

Zulk  een  voorvoegsel  ma  of  me,  om  werk  woorden  van  een 
grondwoord  te  vormen,  als  in  het  Maleische  meloentar,  is  in  het  Ja- 
vaansch  niet  in  gebruik,  evenmin  als  het  voorvoegsel  bar,  bér,  ba  of 
be.  lty  de  vergelijking  van  de  verschillende  taaltak- 
ken van  dezelfde  taalstam  moet  men  het  .onderscheid 
in  het  taalgebruik  niet  uit  het  oog  verliezen,  en  liet 
verschillend  gebrnik,  datcr  van  de  taalvormen  van  de 
algemeene  taalstam  in  ieder  gemaakt  wordt,  niet  met 
elkander  verwarren.  Dit  beginsel  wordt  niet  altijd  genoeg  in 
het  oog  gehouden,  ook  niet  door  den  heer  Van  der  Tuuk.  — Van  de 
drie  voorvoegsels,  ma,  ba  (of  bar)  en  a (of  ha),  die  men  nog  in  het 
Dajaksch  alle  in  gebruik  vindt,  zijn  de  twee  eerste  in  het  Javaansch, 
en  het  derde  in  het  Maleisch  in  onbruik  geraakt.  En,  als  wij  nu  toch 
een  woord  als  meloempat  in  het  Javaansch  en  Maleisch  geheel  in  de- 
zelfde vorm  en  beteekenis  aantreden,  dan  is  deze  gelijkheid  en  over- 
eenstemming of  toevallig,  of  het  moet  een  woord  zijn,  dat  in  die  vorm 
reeds  in  de  nu  niet  meer  bestaande  algemeene  stam  in  gebruik  wns,  en 
in  beide  takken  iu  gebruik  gebleven  is.  Maar  dit  kunnen  wij  niet 
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meer  weten.  En  in  alle  geval  is  dan  toch  liet  taalgevoel  op  de  vorm 
van  het  woord  in  beide  takken  niet  geheel  hetzelfde  gebleven. 


Het  bovengenoemde  beginsel,  dat  men  bij  de  taalvergelijking  het 
onderscheid  in  het  spraakgebruik  van  de  verschillende,  hoewel  ver- 
wante, taaltakken  niet  uit  het  oog  moet  verliezen,  is  door  den  heer 
Van  der  Tuuk  ook  niet  in  acht  genomen  bij  zijn  beschouwing  van  de 
Javaanschc  Imperatief  (bl.  39  vlgg).  — Omdat  men  in  ’t  Maleisch  tot 
uitdrukking  van  de  Imperatief  niet  in  één  woord  martlah,  maar  in 
twee  woorden  mdri  lak  zegt;  zoo  meent  hij,  dat  in  ’t  Javaansch  de 
wijze  van  uitdrukking  in  zoo  ver  dezelfde  moet  wezen.  Hij  wil  niet 
gelooven,  dat  ««*/«>  lees!  in  één  woord  als  mdtjdhd  is  uit  te  spre- 
ken: “want”  zegt  hij  “de  uitspraak  vnn  a als  d kan  in  één  woord  niet 
“in  drie  lettergrepen  achter  elkander  plaats  hebben,  zoodat  men  nd- 
"gdrd  uitspreekt,  maar  wel  nagdrd.  - - Dat  a (of  d)  kan  volstrekt 
“geen  aanvoegsel  zijn,  en  den  lettcrgrecptoon  niet,  zooals  de  aanvoeg- 
“sels,  naar  achteren  vertrekken.”  — Ik  heb  zijn  eigen  woorden  moeten 
aauhnlen,  omdat  anders  iemand  niet  zou  willen  gelooven,  dat  de  heer 
Vnn  der  Tuuk  zoo  weinig  met  het  Javaansch  bekend  is,  en  toch  zulk 
een  bekende  zaak  op  zulk  een  npodictischc  toon  durft  ontkennen.  On- 
middellijk daarop  begint  hij  evenwel  te  twijfelen,  en  zegt:  “Dat  men 
“nu  in  ’t  Javaansch  bij  de  werkwoorden  op  dnd  gebruikt  in  plaats  van 
“«»  d , zou  ’t  vermoeden  geven,  dnt  d als  afzonderlijk  woord  niet  meer 
gevoeld  wordt.”  “’t  Is  te  wenscheu,”  zegt  hij , “dnt  dit  cens  nader  worde 
“onderzocht.”  — Alsof  Gericke  en  A.  D.  Cornets  de  Groot  (om  van  mij 
zelf  te  zwijgen)  niet  genoeg  Javaansch  hadden  hooren  spreken,  om  te 
weten,  wat  hiervan  is!  En  alsof  de  lieer  Van  der  Tuuk  zelf,  indien 
zijn  opmerkzaamheid  en  oordeel  niet  door  zijn  vóóroordeel  beneveld 
was,  uit  de  spelling  van  woorden  als  useaisp  eet!  «s^*^ -n>  zeg! 

vertrek , t n tst  \ sta  op!  » g wn  ts>  1 koop!  en  sm  TJ t 1 sa ' voor  s/n  vj  «i  { 
vn\  geef!  niet  met  volkomene  zekerheid  had  kunnen  zien,  dat  de 
waarmee  de  Imperatief  in  ’t  Javaansch  wordt  uitgedrukt,  niet  een  af- 
zonderlijk woordje,  maar  wel  degelijk  een  aanhechtsel,  verbui- 
gingsvorm of  ui  tgang  is. 

Dat  zelfde  beginsel  heeft  de  heer  Van  der  Tuuk  ook  geheel  en  al 
uit  het  oog  verloren  bij  hetgeen  hij  zegt  van  de  objective  Imperatief 
cn  Jussicf  met  het  aanhechtsel  en,  zooals  toeroennën,  schrijf  het  af! 
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Hij  zegt,  dat  met  dat  aanhechtsel  en  substantiven  gevormd  worden, 
die  iets  beteekenen,  dat  het  object  kan  zijn  van  een  eenvoudig  werk- 
woord zonder  aanhechtsel , even  als  met  het  aanhechtsel  a n van  een 
transitief  werkwoord  met  het  aanhechtsel  i.  Maar  déze  onderscheiding 
tusschen  het  gebruik  van  de  aanhechtsels  én  en  a n is  immers  een  louter 
verzinsel,  geheel  tegen  het  gebruik  van  de  taal.  De  meeste  met  het 
aanhechtsel  a n gevormde  woorden  zijn  immers  niet  afgeleid  van  werk- 
woorden met  het  aanhechtsel  maar  juist  van  eenvoudige  werkwoor- 
den. Zoo  is  toeroennan,  afschrift,  niet  afgeleid  van  n oeroenni,  tot 
iemand,  of  bij  iets,  afdalen,  maar  van  n oer  oen;  en  zoo  honderd  andere 
meer.  Hoe  komt  dan  de  heer  Van  der  Tuuk  aan  zulk  een  verzinsel? 
— Het  is,  omdat  in  het  Bataksch,  wel  niet  hetzelfde,  maar  een  der- 
gelijk onderscheid  wordt  aangetrolfen ! Kan  dan  het  spraakgebruik  in 
het  Javaansch  niet  een  ander  zijn  als  in  het  Bataksch?  In  het  Javaansch 
bestaat  immers  dat  onderscheid  niet.  De  heer  van  der  Tuuk  ontkent 
dit  ook  wel  niet,  maar  beweert  nu,  dat  wat  in  mijn  grammatica  het 
objectief  denominatief  genoemd  wordt,  “in  het  Javaansch  een  zeer 
“verwarde  vorm  gekregen  heeft,”  door  verbastering  in  de  uitspraak 
namelijk.  Zooals  het  Javaansch  nu  is,  wil  de  heer  Van  der  Tuuk 
tusschen  woorden  als  toeroennan,  afschrift,  loeroennën,  schrijf  het 
af!  geen  wezeutlijk  onderscheid  zien,  en  beroept  zich  op  wë  roekan 
in  de  bekende  uitdrukking  te  ër  oeha  n n amoe.  Wat  je  te  welen  hebt , 
is,  of,  Je  moet  weten!  Dit  tcërochan,  zegt  hij,  heeft  er  evenwel  regt 
op  om  als  objectivc  imperatief  beschouwd  te  worden , als  zulk  een  af- 
geleid substantief  op  én.  Alsof  in  die  uitdrukking  de  verbinding  van 
het  naamwoord  tcë roekan  met  het  bezittelijk  voornaamwoord  niet 
iets  geheel  anders  was,  dan  de  constructie  van  een  woord  als  loeroen- 
nën, als  predicaat  met  een  onderwerp! 

Dat  het  aanhechtsel  en  eigentlijk  niets  anders  is  dan  een  wijziging 
in  de  uitspraak  van  het  aanhechtsel  an,  dat  altijd  een  objcctive  betec- 
kenis  heeft,  was  in  mijn  Grammatica  reeds  opgemerkt:  maar  met  die 
wijziging  in  dc  uitspraak  heeft  de  Javaan  in  zijn  taal  er  ook  een 
gewijzigde  zin  aan  gehecht:  in  een  woord,  dat  bij  als  naamwoord  ge- 
bruikt, heeft  het  voor  hem  de  beteekenis,  niet  zooals  an,  van  een 
accidentele  gesteldheid,  maar  van  een  ongesteldheid  of 
slechte  of  verkeerde  gesteldheid,  van  een  behebdheid 
met  een  kwaal  of  gebrek;  en  in  een  woord,  dat  hij  in  een  prédi- 
caat  als  een  verbum  gebruikt,  hecht  hij  er  de  beteekenis  aan  van  het 
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óbject  van  iemands  wil.  — Wat  de  Javaan  zoo  in  zijn  taal 
naauwkeurig  onderscheidt  en  nooit  verwart,  dat  mogen  wij  niet  ver- 
warren en  door  elkander  haspelen  in  onze  theorie.  En  wij  mogen  ook 
Javaansch  en  Bataksch  niet  met  elkander  verwarren:  ieder  taaltak 
heeft  zijn  eigen  gevestigd  spraakgebruik.  1 


Op  bl.  14  zegt  de  heer  Van  der  Tuuk,  dat  ik  ongelukkig  geweest 

1 In  een  aanteekeDing  (op  bl.  40)  zegt  de  heer  Van  der  Tuok,  dat  de  heer 
Wilkens  in  zijn  Woordenboek  op  de  Séw&ki,  onder  t o ar  na,  reeds  opmerkzaam 
gemaakt  zou  hebben  op  het  gebruik  van  woorden  als  toeroennën , als  substan- 
tiven,  die  ’t  object  betcekenen  van  een  eenvoudig  zonder  aanhechtsel  gevormd 
werkwoord.  Maar  ik  begrijp  niet,  hoe  de  heer  Van  der  Tuuk  dat  daar  gelezen 
kan  hebben.  Wat  de  heer  Wilkens  daar  zegt,  is  geheel  iets  anders.  Hy  zegt, 
dat  tcarnann'én  in  *t  begin  van  de  Séw&kè  eigentlijk  de  imperatief  van  mama 
is,  doch  dat  in  poëzie  de  imperative  vorm  met  £»  dikwijls  als  passief  voor- 
komt, en  haalt  daar  dan  nog  drie  voorbeelden  voor  aan.  Hij  meent,  dat  war - 
n armen  in  poëzie  hetzelfde  zou  beteekenen  als  tc  i n d r n i,  en  vertaalt  dan  ook 
het  eerste  vers  van  de  Sëwaka  op  deze  wijs:  *'De  t|jd,  waarin  (dit  stuk)  op  de 
zangwijze  Artati  wordt  vervaardigd.”  — Maar  de  heer  Wilkens  had  toen  de  bc- 
tcekenis  van  die  vorm  nog  niet  juist  gevat.  De  waarheid  is,  dat  die  vorm  in 
poëzie  (zooals  ook  iu  ’t  Soendasch)  niet  alleen,  zooals  in  proza,  gebruikt  wordt 
als  objective  Imperatief  en  Jussief  in  de  tweede  persoon,  maar  ook  als  objcc- 
tive  Jussief  in  de  derde  persoon,  en  dan  ook  wel  met  onbepaald  onderwerp. 
Dat  eerste  vers  van  de  Sëwaki  kan  men  aldus  vertalen : Toen  er  gedicht  moest 
worden  (of:  Toen  er  te  dichten  was),  in  de  dichtmaat  Artati.  En  het  laatste 
door  den  heer  Wilkens  aangehaalde  voorbeeld,  adatca,  jen  oeljappen  ing 
toe  lis,  beteekent:  hel  zou  lang  worden,  indien  het  vermeld  moest  worden  in 
geschrift. 

De  heer  Van  der  Tuuk  schrjjft:  “Wilkens  ( Setoaka  onder  t carna)  heeft  er 
“reeds  opmerkzaam  op  gemaakt,  en  ik  kan  het  door  het  Bataksch  bevestigen.” 
Wil  dan  de  heer  Van  der  Tnuk  bevestigen,  wat  de  heer  Wilkens  daar  gezegd 
heeft,  dat  wanvinnen  eigentljjk  een  Imperatief  is,  doch  dat  de  imperative 
vorm  in  poëzie  dikwijls  als  passief  voorkomtP  Hij  zelf  d^nkt  er  immers  ge- 
heel anders  over.  — En  hoe  kan  hij  liet  gebruik  van  een  vorm  in  ’t  Javaansch 
door  het  Bataksch  bevestigen?  — Waarlijk,  hoe  dit  op  elkander  sluit,  gaat 
mijn  begrip  te  boven. 

vm.  (xii.)  7 
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ben  in  de  verklaring  van  het  aanhechtsel  ken,  waarmee  het  zooge- 
naamde causative  werkwoord  gevormd  wordt,  door  daarbij  aan  de 
Malcische praepoeitie  akan  te  denken;  en  dat  ik  toch  zoo  gemakkelijk 
op  de  regte  weg  had  kunnen  raken,  daar  ik  toch  bij  het  andere  afge- 
leide werkwoord,  het  zoogenaamde  tranaitive,  het  aanhechtsel  *als 
praepoeitie  verklaard  had.  — Dit  sluit  zeker  heel  slecht  op  clkanderl 
De  heer  Van  der  Tuuk  berispt  het,  dat  ik  dit  aanhechtsel  kin  uit  de 
praepoeitie  akan  heb  willen  verklaren,  en  zegt,  dat  ik  het  had  moeten 
verklaren  als  praepoeitie!  Wat  de  heer  Van  der  Tuuk  cigentlijk  wil, 
blijkt  evenwel  uit  het  volgende.  Hij  wil  namelijk  dat  aanhechtsel  ken 
verklaard  hebben,  niet  uit  het  Maleische  voorzetsel  akan,  maar  uit 
het  insgelijks  Maleische  voorzetsel  ka,  dat  naar,  naar  iets  heen  of  toe, 
beteekent,  en  waarmeê  dan  gewezen  zou  worden  op  een  object,  dat  als 
verwijderd  gedacht  wordt,  terwijl  met  het  aanhechtsel  t bij  het 
transitive  werkwoord  gedoeld  zou  worden  op  een  object,  dat  men  zich 
denkt  als  nabij  zijnde.  — Waarlijk,  ik  heb  naauwelijks  mijn  oogen 
durven  gelooven,  toen  ik  dat  las,  en  het' nog  eens  moeten  overlezen , 
om  mij  te  overtuigen,  dat  ik  niet  verkeerd  las.  Een  eenvoudig  mensch 
zou  anders  denken,  dat  het  aanhechtsel  kin,  in  het  Javaansch  aken, 
ten  minsten  wat  de  vorm  betreft,  vrij  wat  nader  bij  akan  komt  als 
bij  het  eenlettergrepige  ka.  Ook  kan  men  uit  het  Dajaksch  zien,  dat 
akan  ook  eigentlijk  naar,  naar  toe  beteekent,  en  dat  ka  niets  anders 
dan  een  verkorting  daarvan  is.  En  wat  nu  d^  beteekenis  betreft, 
het  verschil  van  betrekking  tot  een  object,  dat  door  de  ver- 
schillende aanhechtsels  van  het  transitive  en  causative  werkwoord  be- 
teekend  wordt;  ieder,  die  maar  een  weinigje  Javaansch  kent,  weet  im- 
mers, dat  juist  vlak  het  tegenovergestelde  van  hetgeen  de  heer  Van 
der  Tuuk  wil , daarmee  beteekend  wordt.  Men  behoeft  slechts  te  den- 
ken aan  woorden  zooals  ng  oei  oen  pi,  iemand  iets  overreiken,  en 
ngoeloeng-aken,  iets  overreiken  aan  iemand.  Dij  dit  laatste  is  toch 
het  iets,  het  voorwerp  dat  men  in  de  hand  heeft  en  overreikt , niet 
een  verwijderd  object;  maar  juist  de  persoon  is  het,  naar  wien  het 
voorwerp  toe  gaat;  en  juist  deze  persoon  is  het  object,  waarop  met  de 
uitgang  t van  ng  oeloeng  i gedoeld  wordt,  en  dat  men  zich  dus  niet 
denkt  als  nabij  zijnde.  Zoo  beteekent  ook  mlajbnni  naar  iemand 
toeloopen,  maar  mlajok-dké  met  iels  op  de  loop  gaan,  even  als 
het  Maleische  malarikan.  Het  is  allerzonderlingst,  dat  de  heer 
Van  der  Tuuk  juist  dit  Maleische  causative  werkwoord  nnnhaalt,  en. 
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om  liet  met  zijn  verklaring  te  doen  rijmen,  zegt,  dat  het  object  bij  dit 
iets  is,  “dat  van  plaats  verandert  door  de  werking.”  Zeker,  het  ob- 
ject, daar  iemand  meê  wegloopt,  wordt  daardoor  van  de  plaats,  daar 
het  was,  verwijderd;  maar  het  is  geen  van  het  subject,  dat  er  meê 
wegloopt,  verwijderd  object,  en  wordt  ook  van  het  subject  niet  verwij- 
derd: het  is  en  blijft  bij  het  subject,  en  wordt  dus  gedacht  als  nabij 
zijnde.  — Doch  genoeg!  de  heer  van  der  Tuuk  zegt  in  een  noot  aan 
de  voet  van  de  bladzijde:  “Hierover  nader  in  de  spraakkunst  van  ’t 
“Bataksch,”  die  namelijk  weldra  het  licht  zal  zien.  Het  is  jammer 
voor  die  Bataksche  spraakkunst!  doch,  als  die  spraakkunst  ons  het 
spraakgebruik  van  het  Bataksch  maar  juist  en  naauwkeurig  leert  ken- 
nen; dan  willen  wij  zulke  zonderlinge  verklaringen  wel  op  de  koop 
toenemen. 


Na  deze  verklaring  van  de  beteekenis  van  het  causative  werkwoord 
uit  het  Maleische  voorzetsel  ka,  zegt  de  heer  Van  der  Tuuk:  “Hierbij 
“moet  ik,  om  verkeerde  opvattingen  te  voorkomen,  aanstippen,  dat 
“ka  als  praepositie  {naar)  in  ’t  Bataksch  zoowel  als  in  ’t  Javaansch  in 
“onbruik  is  geraakt  , juist  omdat  het  in  gebruik  is  gekomen  als  een 
“woordje,  dat  een  grnmmnticalie  functie  bekleedt;  immers  vooral 
“woorden,  die  aldus  gebezigd  worden,  verliezen  dikwijls  hun  eigent- 
“lijke  beteekenis,  en  worden  daardoor  leeg."  En  dan  schrijft  hij  in 
een  noot  bij  dit  zonderlinge  woord  leeg : “De  benaming  van  leeg  bij  de 
“Chinezen  gebruikelijk  zoude  in  een  ruimeren  zin  genomen  werkelijk 
“niet  kwaad  zijn,  en  stellig  beter,  dan  een  wijsgeerige  term  in  de 
“spraakkunst  van  talen,  die  zoo  kinderlijk  zijn  als  die  van  den  Ma- 
“lajo-polynesi9chen  stam.”  — Maar,  begrijpt  de  heer  Van  der  Tuuk 
dan  niet,  dat  het  gebruik  van  zulk  een  term  als  leeg  in  een  weten- 
schappelijke spraakkunst  volstrekt  niet  getuigen  zou  van  de  kinder- 
lijkheid van  de  taal,  die  er  in  behandeld  wordt,  maar  alleen  van  de 
kinderachtigheid  van  den  schrijver?  — alleen  van  zijn  onvermogen 
om  zich  goed  uit  te  drukken.  Want  wat  zou  het  woord  leeg  hier  an- 
ders kunnen  beteekenen,  dan  leeg  van  beteekenis,  zinledig?  Maar  dit 
bedoelt  immers  de  heer  Van  der  Tuuk  niet. 

Het  ergste  is,  dat  zulk  een  gebrekkige  en  verkeerde  uitdrukking 
zoo  ligt  op  hem,  die  ze  bezigt,  terugwerkt,  en  hem  zelf  een  verkeerd 
denkbeeld  of  begrip  van  de  zaak  doet  vormen.  Dit  bemerkt  men  dui- 
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delyk  in  dit  geval  by  den  heer  Yan  der  Tuulc.  Op  bl.  37  zegt  hij, 
dat  bet  kinderlijke  Javaansch  gaarne  werkwoorden  gebruikt  als  prae- 
posities,  en  wel  zoo,  dat  op  de  eigentlijke  beteekenis  niet  gelet  wordt, 
zoodat  zoo’n  woord  leeggemaakt  is,  en  slechts  een  betrekking  aanduidt. 
Had  hij  hiermee  tot  voorbeeld  gewezen  op  het  gebruik  van  woorden 
als  nganggo,  bezigen,  gebruiken,  en  in  Krama  matei,  eigentlyk  mee- 
brengen, voor  ons  voorzetsel  met,  dan  zou  men  denken,  dat  hy  sprak 
over  een  welbekende  zaak,  waarover  in  mijn  grammatica  gesproken 
wordt  in  § 372  en  384.  Alleen  zou  men  dan  nog  mogen  vragen,  of 
het  Javaansch  daarom  wel  kinderlijker  beschouwd  moet  worden , 
dan  andere  talen:  want  ook  in  de  andere  talen  hebben  immers  de 
woorden,  die  als  voorzetsels  gebruikt  worden,  om  een  betrekking 
te  bcteckenen,  zooals  ons  boven  en  over,  ook  cigentlijk  een  reële  be- 
teekenis.  Maar  die  voorstelling  van  leege  of  leeggemaakte  woorden  heeft 
den  heer  Van  der  Tuuk  in  zijn  beschouwing  van  het  spoor  gebracht. 
Hij  wyst  als  voorbeeld  op  het  gebruik  van  ndëlën  g,  N.,  n ing  alli,  K., 
zien,  by  e'ram,  verbaasd,  in  zinnen  waar  wij  het  voorzetsel  over  zou- 
den gebruiken,  en  de  Javaan  ook  wel  zijn  voorzetsel  m enjang  of  da- 
te ng  gebruikt.  Hij  haalt  daarvoor  bewijzen  aan  uit  de  Rddjd  Pira- 
ttgon,  en  zegt,  dat  op  bl.  38  r.  3 ndilïng  geheel  leeg  is,  en  even  zoo 
bl.  40  r.  G v.  oud.  n ing  alli,  omdat  op  beide  plaatsen  het  object  van 
de  verbazing  afwezig  was,  en  dus  niet  gezien  kon  worden.  Maar  laat 
ons  de  plaatsen  inzien!  Op  de  eerste  plaats  zegt  Pliaraü:  Akoe,të- 
kd,  ér  ani,  ndélëng  si  Moesd,  déné  btSljdh  tjilik,  tëkd!  ngloe- 
teihi  sëktine'!  bied  enz.  Kijk,  ik  ben  verbaasd,  Moesd  ziende,  dat 
een  kleine  jonge  zulk  een  buitengemeene  magt  bezit,  dat  hij  in  staal  is  om 
gekookte  visch  in  de  schotel  levend  te  maken!  Zeker,  hier  zouden  wij  in 
het  Hollandsch  over  gebruiken  en  zeggen : ik  ben  verbaasd  over  Moesd. 
Maar,  als  de  Javaan  hier  het  werkwoord  ndëlëng  gebruikt,  dan  is 
voor  hem  dit  woord  niet  geheel  leeg.  Neen,  het  beteckent  voor  hem 
hier  niets  anders  dan  wat  het  altijd  beteckent,  zien , op  iets  zien.  De 
verbazing,  die  Pharaö  uit,  was  niet  bij  hem  opgewekt,  teen  Moesa  al 
weg  was,  maar  vroeger,  toen  hij  Moesa  dat  had  zien  doen;  en  dat  had 
hij  voor  oogen,  terwijl  hij  zijn  verbazing  uitte.  Even  zoo  op  die 
andere  plaats,  waar  men  leest:  Pdrd  najdkd  saddjd  sami  ('ras, 
an  ing  alli  saicoeng  tedhoe.  Zeker,  ook  hier  kunnen  wij  in  een  Hol- 
landschc  vertaling  over  gebruiken:  maar  het  Javaansch  luidt:  Al  de 
Najdkd' s tcaren  verbaasd  op  het  zien  van  dien  haan:  en  de  Javannsrhe 
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schrijver  drukt  zich  in  zijn  taal  zoo  uit,  dat  hy  zeggen  wil,  dat  zij 
verbaasd  waren  over  hetgeen  zij  van  dien  haan  gezien  hadden. 

Neen,  de  waarheid  is,  dat  dc  Javaan  in  zyn  taal  wel  zeer  dikwijls 
een  werkwoord  gebruikt,  déar,  waar  wij  een  zoogenaamd  voor- 
zetsel bezigen,  en  wel  zoo,  dat  hij  aan  zulk  een  werkwoord  de  ge- 
wone reële  beteekenis  blijft  hechten:  want,  waar  die  reële  beteekcnis 
door  het  veelvuldig  gebruik  in  een  figuurlijke  en  oneigentlijke  be- 
teekenis zoo  verdonkerd  wordt,  dat  ze  niet  meer  gevoeld  wordt,  zoo- 
als  bij  nganggo  en  matei,  daar  mag  men  zulk  een  werkwoord  even 
goed  een  voorzetsel  noemen,  als  Hollaudsche  woorden  zooals  betreffende, 
belangende,  aangaande,  gedurende,  en  veel  andere. 

Maar  die  voorstelling  van  leege  of  leeggemaakte  woorden  heeft  den 
heer  Van  der  Tuuk  nog  erger  part  gespeeld.  Op  bl.  38  zegt  hij,  “dat 
“de  praepositics  iu  ’t  Javaansch  dikwijls  geheel  leeg  zijn,  en  ook  voor 
“een  woord  kunnen  geplaatst  worden , alleen  om  er  de  aandacht  op  te 
“vestigen:  van  daar  dat  saking  (of  sangking)  b.  v.  vooreen  bena- 
“naing  van  hoeveelheid  met  ons  zelfs  kan  vertaald  worden;  b.  v.  bo- 
eten tconten  ingkang  pétak  saking  sdtoenggil;  d.  i.  er  was 
“niet  die  wit  was,  een;  d.  i.  er  was  zelfs  niet  één  witte.  --  Even  dui- 
delijk is  het  gebruik  van  saking  in  de  It.  Pir.  bl.  150  r.  3 en  4, 
“waar  dé  dé  saking  sampéj  an  niet  anders  kan  vertaald  worden 
“dan  met:  gij  zijt  het,  enz.”  — Niet  ligt  zal  iemand  begrijpen,  hoe  een 
praepositie,  die  “geheel  leeg"  is,  en  dus  ook  geen  betrekking  betee- 
kent,  toch  dienen  kan,  om  de  aandacht  te  vestigen  op  het  woord  waar- 
voor het  geplaatst  wordt,  of  om  nadruk  te  heteekenen;  en  de  lieer 
Van  der  Tuuk  heeft  het  ook  niet  verklaard:  maar  de  bewijzen,  die  hij 
er  voor  aanvoert,  bewijzen  alleen  zijn  gebrekkige  en  oppervlakkige 
kennis  van  het  Javaansch.  Wat  sangking  voor  een  benaming  van 
hoeveelheid  beteckcnt,  had  hij  kunnen  leeren  uit  het  Supplement  op  het 
Woordenboek.  De  woorden  die  hij  aanhaalt,  en  die  men  vinden  kan 
in  de  Rddjd  Pirangon  bl.  55,  r.  1 v.  o.,  beteekenen  niet  anders  dan: 
er  Karen  geen  Kitte  onder,  van  één  af.  Voor  dat  sangking  setoengil, 
van  één  uf,  zeggen  wij  een  enkele,  en  in  een  negativo  zin  geen  enkele. 
In  positive  zinnen  gebruiken  wij  het  omgekeerde  tol  één  toe,  alle  tot 
één  toe.  Voor  sangking  kalih,  van  ttcee  af,  zeggen  wij  een  paar, 
voor  sangking  tigd  een  stuk  of  drie,  voor  sangking  kali  h-d  dsd  een 
twintig.  Maar,  gelijk  in  ons  tot  één  toe  voor  ons  taalgevoel  tot-toe  zijn 
gewone  beteekenis  heeft,  zoo  heeft  ook  voor  den  Javaan  het  voorzetsel 
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sangking  zijn  gewone  bcteckenis  in  sangking  s 'étoenggil,  van  ra» 
af.  — Op  de  andere  door  den  heer  Van  der  Tuuk  aangehaalde  plaats 
heeft  hij  de  constructie  van  de  zin  niet  begrepen.  Haman  zegt  daar 
tot  Moesa:  P a ndj  eneng  an-dalëm  teksih  kï  soepen,  ingknng 
njirnak-akên  sakataïng  bildï poenikd.  Dédé  sangking  Pan- 
dje n eng  a n-d  aletn:  sa  ëstoe  sangking  ra 'dj  d Pirng  on ; air  i t 
sangking  pdngwasannipoen.  De  duidelijke  zamenhang  en  zin  van 
de  woorden  is  geeu  andere  als  deze:  Uw  Hoogheid  is  nog  altijd  verge- 
ten, wat  (of  wie ) al  die  rampen  heeft  doen  verdwijnen.  Het  kwam  niet  van 
Uw  Hoogheid,  het  kwam  werkelijk  van  Vorst  Pimgon;  het  was  door  zijn 
magt.  Dit  a wit  sangking  (cigcntlijk:  het  stamde  van)  in  het  laatste 
lid,  in  appositie  met  het  vorige  sangking,  had  toch  den  heer  Van 
der  Tuuk  wel  op  de  weg  kunnen  brengen.  Of  anders  had  hij  maar  ge- 
lijkluidende plaatsen  behoeven  te  vergelijken,  zooals  bij  voorbeeld  bl. 
154,  11,  waar  Haman  tot  Moesa  zegt:  sampej an  ingkang  kelin- 
toe  prakawis  itjallipoen  ërdh  poenikd.  I)édé  sangking 
sampej  an  itj  allipoen,  sdé'stoe  sangking  G oesti-k  oelit  Rd- 
djd  Pirngon,  ingkang  ngiij alldken  sakata'ing  rdh  poe- 
nikd. ü vergist  zich  omtrent  de  verdwijning  van  dat  bloed.  Niet  van  ü 
kwam  de  verdwijning  er  van.  Het  kwam  werkelijk  van  mijn  Goesti,  Vorst 
Pimgon , wat  de  verdwijning  van  al  dal  bloed  beteer  kt  heeft.  De  beer  V an 
der  Tuuk  zou  misschien  in  de  voorlaatste  zinsnee  ook  wel  geneigd  zijn, 
dat  sangking  als  een  geheel  leeg  woord  op  te  vatten,  dat  zelfs 
geen  betrekking  meer  beteekent  en  alleen  voor  de  nadruk  moet  dienen; 
en  dan  zou  hij  zoo  vertalen:  werkelijk  is  hel  mijn  Goesti,  Vorst  Pir- 
ngon, die  de  verdwijning  van  al  dat  bloed  bewerkt  heeft  ■ maar  het  vooraf- 
gaande dédé  sangking  sampejan  itjallipoen  laat  het  immers 
volstrekt  niet  betwijfelen,  dat  sangking  ook  hier  zijn  gewone  cigent- 
lijke  beteekenis  heeft. 


In  de  taalkundige  aanteekeningen  op  zijn  Bataksch  leesboek,  vierde 
stuk,  bl.  120  vlg.,  had  de  heer  Van  der  Tuuk  gesproken  over  het  ver- 
schijnsel, dat  vele  benamingen  van  bloedverwantschap,  vooral  in  het 
Malcisch,  maar  ook  in  de  verwante  talen,  tot  sluitletter  een  k hebben 
aangenomen,  dio  in  die  woorden  niet  oorspronklijk  is  (in  het  Ja- 
vaansch  zoo  bapak  van  bipi,  vader).  Hij  meende  tocu,  dat  die.  k 
genoegzaam  uit  het  Javaansch  te  verklaren  is,  en  haalde  daarbij  mijn 
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grammatica  bl.  357  aan:  maar  nu  gelooft  hij  (bl.  48),  dat  die  k een  af- 
slijting is  van  het  aanhechtsel  koe  (mijn),  waarmeê  men  die  woorden 
vroeger  gewoonlijk  in  de  vocatief  zou  uitgesproken  hebben,  gelijk  men 
ook  in  ’t  Fransch  in  de  vocatief  altijd  bij  voorbeeld  ma  tante!  zegt;  en 
“toen  nu  ’t  weglaten  van  den  eindklitiker  voor  den  vocativus,  die  zeer 
“aan  verkorting  onderhevig  is,  in  zwang  was  gekomen,  begon  men” 
zegt  h\j  “langzamerhand  ’t  woord  zoo  te  gebruiken,  alsof  het  wezent- 
“lijk  op  een  k eindigde.” 

Op  zich  zelf  zou  zich  dit  misschien  nog  al  laten  hooren,  ofschoon 
de  onderstelling,  dat  het  oudtijds  algemeen  gebruikelijk  geweest  is, 
die  woorden  in  de  vocatief  met  het  bezittelijk  voornaamwoord  koe  te 
gebruiken,  en  dan  in  de  uitspraak  zoo  te  verkorten,  dat  dc  klinker 
oe  onhoorbaar  wierd,  naar  het  mij  voorkomt,  nog  al  wat  gezocht  en 
gekunsteld  is.  Maar  het  voornaamste  bezwaar  is,  dat  zich  hieruit  niet 
tevens  de  andere  onregelmatigheden  laten  verklaren,  die  men  bij  die 
verwantschapsbenamingen  aantreft.  Een  hypothese,  die  maar  een  ge- 
deelte van  de  verschijnselen  verklaart,  en  het  andere  gedeelte  onver- 
klaard laat,  is  wat  men  inde  wetenschap  een  slechte  hypothese 
noemt.  Ik  moet  mij  daarom  nog  houden  aan  hetgeen  ik  daarvan  in 
mijn  Javaansche  grammatica  gezegd  heb. 

In  die  taalkundige  aanleekeningen  zegt  de  heer  Yan  der  Tuuk,  dat 
het  ten  duidelijksten  blijkt,  dat  ’t  Javaansche  bok  (lees:  ’mbok:  want 
zoo  spreekt  men  ’t  uit)  of  ëmbok  ’t  zelfde  woord  is  als ’t  Maleische 
iboe;  dat  men  uit  boenda  (d.  i.  boe-nda)  besluiten  mag,  dat  ’t  Ma- 
leische woord  vroeger  aboe  geweest  is,  en  dat  in  ’t  Javaansche  bok 
(lees:  ’mbok ) de  o door  den  invloed  van  dc  sluitende  k uit  een  vroe- 
gere oe  ontstaan  is.  — Ook  in  ’t  Javaansch  is  iboe  in  gebruik,  namelijk 
als  Krama-ïnggil,  even  zoo  in  ’t  Soendasch.  De  grondvorm  van  dit 
iboe  is  niet  aboe,  maar  het  eenlettergrepige b oe  (vrg.  myn  Jav.  gramm. 
bl.  88  vlg.),  en  vanhier  ook  met  reduplicatie  baboe,  dat  ook  eigentlijk 
moeder  beteekent.  Van  dit  boe  zou  ook  met  een  andere  voorslag  è boe, 
en  dan  met  een  neusklank  in  de  voorlaatste  lettergreep  ëmboe,  en 
verder  met  de  k er  achter  émboek,  en,  door  een  niet  ongewone  klank- 
verwisseling, ëmbok  ontstaan  kunnen  zijn.  Maar,  omdat  het  zoo  zou 
kuunen  zijn,  daarom  is  het  nog  niet  zoo.  Ik  heb  er  naraentlijk  een 
gewigtige  bedenking  legen,  en  wel  deze,  dat  het  woord  ëmbok,  dat 
meestal  in  een  lettergreep  ’mbok  wordt  uitgesproken,  in  de  Javaan- 
schc  taal  een  woord  is,  dat  niet  eigentlijk  en  bepaald  moeder  beteekent. 
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Een  moeder  wordt  in  het  Javaansch  bi/ang  of  bijoeng  genoemd; 
en  wel  spreekt  een  kind  zijn  moeder  gewoonlijk  aan  met  ëmbok: 
ook  wordt  dit  woord  wel  als  een  beleefder  benaming  van  iemands 
moeder  gebezigd:  maar,  dat  het  toch  niet  eigentlijk  moeder  betee- 
kent,  kan  genoegzaam  daaruit  blijken,  dat  een  kind  ook  zijn  ouder 
zusje  ’mbok-aj oe  noemt.  Dit  kan  toch  niet  schoone  moeder  beteekenen. 
Zoo  is  ook  ’mbok-ldrd  een  titel  van  een  fatsoenlijk  meisje;  en  bclial- 
ven  dat  is  het  woord  ’mboq  in  gebruik  tot  uitdrukking  van  een  wijze 
van  spreken,  die  men  de  desiderative  kan  noemen,  en  waarin 
men  het  dikwijls  door  ons  ei  lieve ! vertalen  kan  (Jat.  gramm.  § 298, 
waar  ik  verzoek  op  bl.  314,  r.  4,  “anders”  te  lezen  in  plaats  van  “ei- 
“genlijk”).  Zou  liet  dus  misschien  eigentlijk  lieve  beteekenen?  Ik  zou 
het  niet  durven  verzekeren,  maar  wel,  dat  het  bedenkclijk  is,  dit 
woord  te  identificeren  met  het  woord  iboe. 


In  zulke  afleidingen  van  de  ééne  woordvorm  uit  een  andere , zoo- 
ols  bij  voorbeeld  van  ëmbok  uit  iboe,  is  de  heer  Van  derTuuk  bijzon- 
der stout,  maar  niet  even  gelukkig.  — Daar  wij  namelijk  weten,  dat 
een  woord,  dat  met  een  ma  begint,  door  verkorting  ontstaan  kan  uit 
de  tocstandsvorm  van  een  ander  woord,  zooals  de  Javaan  dikwijls 
mdngd  voor  soemdnggd  zegt,  en  mëlattg  in  het  door  herhaling  ge- 
vormde mëlang-mëlang  een  verkorting  van  soemëlang  is,  en  zoo- 
als men  ook  m ëloeng  voor  toemëloeng  vindt;  zoo  meent  de  heer 
Van  der  Tuuk  (bl.  17  vlg.)  nu  ook,  dat  even  zoo  het  poëtische  oen  i- 
jal  of  mg  at,  niets  anders  is  dan  een  verkorting  van  het  Kawische 
loemijat  of  loemiat,  zien,  het  toestandswoord  van  lij  at  of  Hat, 
gezigt,  het  Maleischc  l i h a t.  In  de  eerste  opslag  moet  dit  ook  zeer 
waarschijnlijk  voorkomen:  maar  is  het  ook  zeker?  — Wy  hebben  in 
het  Javaansch  ook  het  causative  werkwoord  ngingéttake,  naar  ie- 
mand zien  of  kijken.  Het  grondvorm  inget,  of  ccnig  ander  daarvan 
afgeleide  woord,  is  niet  in  gebruik : maar  dat  inget  is  zeer  mogelijk  niets 
anders  dan  ing-ét  of  ingngët,  met  de  neusklank  tot  sluiting  van  de  eer- 
ste lettergreep  voor  i-ët  even  als  ding  in  (eerst,  eerder)  voor  ding  t n, 
en  dit  voor  diïn.  Is  dit  zoo,  dan  hebben  wij  in  dat  iet,  of,  wat  toch 
hetzelfde  is,  idt,  ook  tevens  de  grondvorm  van  het  poëtische  mijat 
of  miiit,  dat  dan  namelijk  het  toestandswoord  er  van  is.  — Ik  zeide 
zoo  even,  dat  de  grondvorm  van  het  rausative  werkwoord  ng  inget- 
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takt  niet  in  gebruik  is,  — namelijk  in  bet  Jnvaansch  niet:  — maar 
in  het  Socndasch  is  ingët  hetzelfde  als  het  Kawische  en  Maleische 
ingat,  en  het  Javaansche  ingët,  het  KramS  van  éling.  Dit  ing  at , 
inget  of  ingët  beteekent  bij  zijn  bewustzijn  zijn,  en  indachtig  zjn  of 
worden:  maar  uit  het  gebruik  van  dat  causative  werkwoord  ngingët- 
iaké  in  het  Javaansch  blijkt  duidelijk,  dat  die  betcekenis  een  figuur- 
lijke, overdragtelijke  beteekenis  is,  en  dat  het  eigentlijk  zien  betee- 
kent. Eigentlijk  beteekent  het  namelijk  het  zien  met  het  uitwendige 
zintuig,  maar  dan  ook  het  zien  met  de  inwendige  zin  of  het  ziels- 
oog, — die  toestand  of  gesteldheid,  dat  het  licht  is  voor  de  geest. 
Boten  èngët  beteekent  bewusteloos  zijn,  maar  eigentlijk  niet  zien, 
niet  te  zien  hebben,  omdat  het  donker  voor  de  geest  is.  En,  als  men 
zegt:  Koeld  èngët  sëdèrèk-koeld  ingkang  ngadjal;  dan  kan 
men  dit  vertalen:  ik  herinner  mij  mijn  overleden  broeder,  of  ook  ik  denk 
aan  mijn  overleden  broeder;  maar  eigentlijk  beteekent  het:  ik  heb  mijn 
overleden  broeder  voor  o ogen. 

Dat  nu  dat  grondwoord  iat,  dat  in  de  uitspraak  ingat,  ingët, 
en  zelfs  ingët  geworden  is,  hetzelfde  is  als  het  Maleische  en  Kawi. 
sche  Hat  of  lij  at,  kon  wel  niet  betwijfeld  worden:  maar,  of  nu 
de  vorm  met  de  ld,  of  wel  die  met  de  hd,  de  oorspronklijke  is,  wie 
zal  dat  met  zekerheid  beslissen?  Want  iat  kan  door  gebrekkige  arti- 
culatie uit  Hat  ontstaan  zijn:  maar  zeker  is  het,  dat  de  l in  het  Ja- 
vaansch en  de  verwante  talen  een  vormletter  is,  waarmee  vooral 
een  menigte  woorden  gevormd  zijn  door  invoeging  achter  de  eer- 
ste medeklinker,  zooals  plësat  van  pësat;  maar  zoo  dan  ook  door 
voorvoeging,  wanneer  het  woord  met  een  klinker,  of,  wat  het- 
zelfde is,  met  een  */n  begint:  want  deze  vervalt  vanzelfs, 
wanneer  daarachter  een  l moet  worden  uitgesproken.  Zoo  hebben 
wij  le'ngkong  nevens  bdngkong,  krom,  gebogen,  en  lëngkoeng 
(zie  boven  bl.  al)  nevens  beng koeng , van  de  grondvormen  éngkong 
en  ëngkoeng;  alsook  lingkab,  geopend,  nevens  ëngkab,  hel  zich 
openen.  Van  bèr  heeft  men  loebër  of  llbir,  gelyk  men  blibir  van 
libir  heeft. 

Op  gelijke  wijze  wil  de  heer  Van  der  Tuuk  het  Maleische  marn- 
poes,  dood,  afgeleid  hebben  van  de  toestandsvorm  loemampocs,  van 
het  Kawische  lampoes,  dat  door  uloem  en  malt  verklaard  wordt, 
en  waarvan  nglampoes  nog  in  gebruik  is  in  de  beteekenis  van  zich 
zelf  het  leven  benemen.  Maar  het  grondwoord  is  immers  wel  zeker  liet 
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Maleisclie  ampoea,  ook  apoes,  verdtcenen,  vernietigd.  Ook  in  lam- 
p oe a is  de  l dus  niets  anders  dan  vormletter. 

Ook  mek  ar,  zich  openen  of  ontsluiten , ontluiken,  van  een  bloem, 
beschouwt  de  heer  Van  dor  Tuuk  als  een  verkorting  van  soemëkar, 
van  de  ongebruikelijke  tocstandsvorm  van  eek  ar,  bloem,  niettegen- 
staande dit  een  kramu-woord  is  voor  këmbang,  en  mëkar  zoowel  in 
Ngoko  als  in  Kriuna  gebruikt  wordt.  Bovendien  is  niet  alleen  dit  m ë- 
kar  maar  ook  het  grondwoord  ëkar  en  het  causative  werkwoord  ngè- 
karraké in  gebruik.  Ja,  wat  meer  is,  nevens  dat  mëkar  heeft  men 
ook  nog  megar,  dat  hetzelfde  van  andere  voorwerpen  beteekent,  als 
mëkar  van  bloemen,  en  waarvan  insgelijks  het  grondwoord  ëgar  en 
ngëgarraké  en  ngëgarri  in  gebruik  zijn.  De  heer  van  der  Tuuk 
beschonwt  natuurlijk  al  deze  woorden  als  basterdtelgen  van  mëkar, 
door  misverstand  geboren:  maar  is  het  toch  niet  veel  natuurlijker,  aë- 
kar  te  beschouwen  al9  met  het  voorvoegsel  ia  of  aë  van  ëkar  ge- 
vormd? 

De  heer  Van  der  Tuuk  wil  zelfs,  dat  het  werkwoord  manggëng, 
vaatzetten,  onbeiceeglijk  doen  ataan,  een  verkorting  is  van  het  ongebrui- 
kelijke toestandswoord  loe manggëng,  van  lang g eng , bestendig, 
onveranderlijk,  onverganklijk,  eeuicig.  Wel  heeft  men pangëng,  onver- 
anderlijk vaat  en  voortdurend,  waarvan  manggëng  het  werkwoord  zou 
zijn:  maar  neen!  de  heer  Van  der  Tuuk  ziet  in  dit panggeng  niets 
anders  dan  een  basterdwoord , zooals  ook  in  het  Kawische  anggë  ng,  ook 
anggoeng,  waarvan  wetlr  in  het  Javaansch  mang g oen g , voortdurend, 
aanhoudend.  Wie  zal  niet  veel  liever  gclooven,  dat  lang g ëng  en  pa- 
ngëng beide,  met  eenigzins  gewijzigde  beteekenis,  van  dit  anggëng 
gevormd  zijn? 

En  zoo  gelooft  de  heer  Van  der  Tuuk  ook,  dat  pas  oek,  ingang, 
niets  anders  als  een  basterdwoord  is,  gevormd  van  het  ook,  en  nog 
meer,  in  ’t  Maleisch  gebruikelijke  masoeh,  ook  manga  oek,  ingaan, 
zich  ergens  in  begeven,  en  dat  dit  ma  a oek  een  verkorting  is  van  roe- 
maaoek,  het  toestandswoord  van  de  ongebruikelijke  grondvorm  ra- 
aoek.  Maar  dat  roemasoek,  en  het  werkwoord  ngraaoek , komen  in 
beteekenis  en  spraakgebruik  zoo  weinig  met  ma  soek  overeen,  dat  men 
zelfs  moeijclijk  aan  verwantschap  kan  denken.  Het  beteekent  wel, 
even  als  ook  mrasoek,  doordringen  of  doorgedrongen,  zoodat  een 
massa  of  lichaam  er  geheel  van  doortrokken  ia;  maar  dit  verschilt  nog 
veel  van  maaoek,  ingaan.  Pasoek  en  maaock  zijn  in  het  Javaansch 


Digitized  by  Google 


TOT  UK  JAVAANSCHE  TAALSTUDIE. 


107 


poëtische  of  minder  gebruikelijke  woorden,  die  hetzelfde  betcekencn 
als  pandjing  en  mandjing,  en  het  zijn  twee  woordvormen,  die  ne- 
vens elkander  in  gebruik  zijn,  even  als  e'soek  Ng.,  en  e'ndjing,  Kr., 
vroeg,  vroegte.  1 

Verder  houdt  de  heer  Van  der  Tuuk  (bl.  5)  het  ook  voor  ontwijfel- 
baar, dat  medoen,  afdalen,  niets  anders  is,  dan  een  verkorting  van  het 
Kawische  toemédoen,  zoodat  de  grondvorm  tëdoen  zou  zijn,  en  niet 
ëdoen,  zooals  de  Javaan  meent.  Hij  maakt  er  zich  zelfs  knorrig  over, 
dat  ik  dit  niet  gezien  heb.  Maar  nevens  mëdoen  gebruikt  de  Javaan 
ook  moedoen,  en  oedoen  nevens  ëdoen;  en  hiervan  vormt  hij  de 
werkwoorden  ngoedoenni  en  ngoedoennake  en  het  naamwoord  oe- 
doen-oedoennan  of  doend oennan.  Ook  gebruikt  hij  het  passief  ko- 
el oe n , gezakt.  Zijn  dit  alle  basterdwoorden?  of  is  het  niet  veel  natuur- 
lijker en  eenvoudiger,  met  den  Javaan  als  grondvorm  van  deze  woor- 
den het  eenlettergrepige  doen  te  beschouwen,  dat  als  tweelettergrepig 
ëdoen  of  oedoen  uitgesproken  wordt,  zooals  ëtjoel  of  oetjoel  voor 
tjoel ? Dan  zijn  tëdoen  (waarvan  het  Knlma  tëdak)  en  toedoen, 
waarvoor  men  met  een  gewone  verwisseling  vau  de  tongletters  toeroen 
zegt,  daarvan  afgeleid  door  middel  van  de  vormletter  t,  of  liever 
het  voorvoegsel  td  of  te. , dat  wij  in  een  menigte  andere  woorden 
aantreffen,  en  uit  liet  Dajaksch  en  Maleisch  kennen  als  een  voorvoeg- 
sel, waarmeê,  even  als  met  kë,  een  accidenteel  passief  gevormd  wordt. 
In  het  Javaansch  is  het  tot  verbuiging  niet  meer  in  gebruik,  maar 
het  is  toch  in  vele  woorden  overgebleven,  zooals  in  tëkoeng,  bogt  van 
een  rivier,  van  de  grondvorm  koeng  of  ëngkoeng  (zie  boven  bl.  105), 
loeteoeh,  groeijen,  nevens  het  door  reduplicatie  gevormde  woewoeh, 
toenemen,  en  even  zoo  toeloes,  duurzaam,  voorspoedig , nevens  loe- 
loet,  voortduren.  Zoo  ook  tateoer  nevens  batooer,  van  axeoer, 
toempoek  van  oempoek,  en  andere  meer.  Zoo  is  ook  toenggoel  van 
oe. ng g oei,  en  toengkoel  van  oengkoel  gevormd;  en  even  zoo  is  ook 

1 De  heer  Van  der  Tuuk  zegt  in  het  vierde  deel  van  zijn  Batakseh  Leesboek, 
bl.  126  in  een  noot,  dat,  even  als  éndjing  van  ésoek , zoo  ook  pandjing, 
liet  Krimi  (een  Krimi-vorm)  van  pasoek  is:  maar  dit  is  niet  waar:  pa n- 
djing , en  even  zoo  dndjing  en  mandjing,  wordt  in  Ngoko  en  Krimi  beide 
gebruikt.  Hij  beschouwt  dan  ook  het  Maleischc  dndji  ng,  bond,  als  cigentlijk 
een  Krima-vorm  van  het  Javaansche  a s oe.  Dit  zon  zeker  al  heel  vreemd  we- 
zen : maar  de  vormen  schijnen  toch  op  de  een  of  andere  wijze  verwant. 
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tindih  te  verklaren  nevens  tindih,  waarin  de  l niets  dan  vormlct- 
ter  is. 

En  zoo  is  het  dan  ook  eindelijk  volgens  den  heer  Van  der  Tuuk 
(bl.  17)  voor  ieder,  die  niet  blind  is,  gemakkelijk  te  zien,  dat  mak- 
sih,  nevens  taksih,  nog,  steeds,  niets  anders  is  dan  een  verkorting 
van  toemdksih  (wat  niet  in  gebruik  is);  en  hij  zal  zeker  wel  zeg- 
gen, dat  ik  blind  ben,  als  ik  zeg,  dat  ik  het  toch  nog  niet  zie,  en  ook 
niet  gelooven  wil.  Die  twee  krama-woorden  taksih  en  mdksih  (ne- 
vens isih  en  misih  in  Ngoko)  zijn  met  die  k aan  het  einde  van  de 
eerste  lettergreep  vreemde  vormen,  maar  waarschijnlijk  alleen  maar 
door  een  bijzondere  uitspraak  verschillend  van  het  in  Madya  gebrui- 
kelijke tasih  en  het  Soendaschc  (ook  in  het  Malcisch  op  Java  gebrui- 
kelijke) masih.  Maar,  dan  kan  ik  niet  gelooven,  en  veel  minder  zien, 
dat  bet  Socndasche  masih  een  verkorting  zou  wezen  van  het  Javaan- 
schc  ongebruikelijke  en  ongehoorde  toe  masih;  en  dan  zie  ik  veeleer 
in  isih,  tasih  en  masih  drie  tweelettergrepige  woordvormen  van 
de  éénlettergrepige  grondvorm  tik,  namelijk  isih  gevormd  met  de 
voorslag  i (zie  de  Gramm.  bl.  S8),  en  tasih  en  masih  met  de  voor- 
voegsels la  en  ma.  — De  uitspraak  in  Krama  met  een  k is  waarschijn- 
lijk een  navolging  van  de  woorden  taksden  maksd,  dwang , dwin- 
gen, ook  volharden;  en  dat  deze  beide  woorden  ook  met  de  voorvoeg- 
sels la  en  ma  van  één  en  hetzelfde  grondwoord  gevormd  moeten  zijn, 
heeft  de  heer  Friederich  in  een  aanteekening  bij  het  woord  pak  sa  in 
Rigg’s  dictionary  reeds  opgemerkt.  Dat  dit  grondwoord  het  Sanskrit- 
sche  xa  zou  wezen,  zooals  de  heer  Friederich  meent,  komt  mij  evenwel 
minder  waarschijnlijk  voor,  daar  de  beteekenis  zoo  weinig  overeen- 
stemt. De  grondvorm  kësa  met  de  beteekenis  van  kracht  (J'orce')  kan 
ook  wel  oorspronklijk  Polynesisch  geweest,  maar  verloren  geraakt  zijn. 

Volgens  de  methode  van  den  lieer  Van  der  Tuuk  zou  ook  mawang, 
aanzien,  aanschouwen , niets  anders  zijn,  dan  een  verkorting  van  het 
toestandswoord  soemawang,  van  sawang,  of  toe  mawang'  van  ta- 
wang.  Ik  weet  niet,  wat  hij  verkiezen  zou:  maar  dit  weet  ik,  dat  ik 
boven  zulk  een  gekunstelde  afleiding  de  eenvoudige  en  na- 
tuurlijke verkies,  en  mawang,  ook  mangtoang,  beschouw,  niet 
als  een  toestandswoord,  maar  als  een  w e r k woord  (passief  wina- 
tcang,  substantief  denominatief  pamawang ) van  waicang,  ook  wang- 
wang,  en  dit  als  door  reduplicatie  gevormd  van  de  grondvorm  wang, 
als  twceletterlcttergrcpig  awang,  waarvan  door  middel  van  de  voor- 
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voegsels  na  of  » ë en  ta  of  te  ook  sa  wang  en  taicang  gevormd  zijn, 
en  hiervan  de  werkwoorden  njatcang  (passief  sinawang,  denomina- 
tief panj  atcang  en  satc  angan)  en  na  wang  (passief  kat  atcang, 
denominatief  panama  ng ) , als  ook  tij  atca  ng-a  ké  en  na  ma  ng-a  k é. 

Dat  een  woord  zooals  maicang,  door  verkorting  nit  een  woord  als 
loemaioang  of  aoematcang  ontstaan  zou  kunnen  zijn,  is  zeker  niet 
te  ontkennen,  en  wij  hebben  er  ontwijfelbare  voorbeelden  van  (zie  bo- 
ven bl.  104):  maar  zulk  een  verkorting  mag  men  niet  aanneraen,  wan- 
neer daar  zoo  veel  bezwaren  en  bewijzen  tegen  zijn , als  bij  dat  m a- 
mang  en  al  die  andere  woorden,  die  volgens  den  heer  Van  der  Tuuk 
door  verkorting  uit  drielettergrepige  woorden  ontstaan  zouden  zijn.  — 
Zulk  een  verkorting  kan  plaats  hebben  in  de  uitspraak,  door  de  snel- 
heid waarmee  een  woord  geuit  wordt,  zooals  vooral  een  zoogenaamde 
interjectie,  een  uitroep  of  toeroep,  een  voegwoord,  of  ander 
redewoord,  zooals  soemami  of  sëmawi  en  soemdng g tl  voor  ons 
komaan/  waarvoor  men  zeer  dikwijls  matei  en  mdnggd  hoort:  even 
zoo  prije  voor  képrije,  en  dos-poendi  voor  kados-poendi, 
hoe?  En  voor  het  bekende  hoela  noeicoen  hoort  men  dikwijls  niet 
meer  als  ken  oen.  Maar  zulke  woorden  blijven  dan  toch  ook  nog 
meestal  in  hun  volle  vorm  in  gebruik,  zoo  dikwijls  als  ze  namelijk  niet 
met  zulk  een  snelheid  uitgesproken  worden.  Begripswoorden, 
die  als  subject  of  predicaat  of  bepaling  een  deel  van  een  zin  uitmaken, 
worden  niet  ligt  op  zulk  een  wjjze  in  de  uitspraak  verkort.  Begrips- 
woorden ondergaan  zulk  een  verkorting  geregeld  alleen  maar  in  za- 
menstelling,  waarin  zij  alleen  maar  een  bestanddeel  van  een 
woord,  en  niet  van  een  zin  uitinaken  (zie  de  Jav.  gramm.  § 284). 
Hieruit  is  ook  te  verklaren  het  boven  (bl.  59)  aangchaalde  mëlang- 
mëlang,  ongerust , gevormd  door  het  herhaalde,  maar  tot  één  woord 
tezamengestelde,  en  daarom  verkorte  toemëlang.  — En  op  gelijke 
wijze  schijnt  ook  dat  boven  (bl.  104)  aangehaalde  meloeng,  voor  toe- 
meloeng , te  verklaren,  zooals  dat  voorkomt  in  het  Leesboek  op  bl.  119, 
r.  13,  waar  van  pieken  gezegd  wordt,  sami  meloeng  kanërra- 
kën,  dat  zij  geveld  en  regt  gerigt  tcierden.  Want  dit  is  toch  ook  zoo  een 
zamcngcstelde  uitdrukking,  en  wordt  daarom  zoo  uitgesproken 
met  verkorting  van  beide  woorden  voor  toemëlocng  kaènër- 
rakën. 

Iets  anders,  dan  zulk  een  verkorting,  waarbij  een  lettergreep 
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van  ccn  woord  verloren  gaat,  is  een  gebrekkige  uitspraak  van 
een  woord  door  gebrekkige  articulatie,  zoodat  voor  een  medeklinker 
alleen  maar  een  zachte  adspiratie  wordt  uitgesproken;  zooals  niet  zel- 
den in  ’t  Javaansch  oeroeng  uitgesproken  wordt  in  plaats  vun  doe- 
roeng,  nog  niet.  Ook  in  dit  geval  wordt  de  ware  vorm  van  het  woord 
in  de  taal  toch  meestal  bewaard,  daar  het  toch  niet  altijd  en  door  al- 
len zoo  gebrekkig  gearticuleerd  wordt;  maar  het  kan  toch  plaats  heb- 
ben, dat  die  gebroken  vorm  zoo  algemeen  bij  een  volk  in  gebruik 
komt,  dat  de  ware  vorm  geheel  in  vergetelheid  geraakt.  Dan  is  de 
vorm  van  het  woord  verbasterd.  — Het  algemeen  in  gebruik  ko- 
men van  zulk  eeu  verbasterde  vorm  laat  zich  het  best  bewijzen  bij  do 
splitsing  van  een  taalstém  in  taaltakken,  en  van  een  taaltak  in  ver- 
schillende dialecten:  en  zoo  vindt  men  dan  bij  taalvergelijking 
dikwijls  een  woord  in  de  ééne  taaltak  of  tongval  in  zijn  ware,  in  de 
andere  in  zijn  verbasterde  vorm,  in  algemeen  gebruik. 

Maar,  als  nu  een  woord,  dat  in  de  een  of  andere  taaltak  met 
een  medeklinker  begint,  in  een  andere  met  een  zachte  adspiratie 
uitgesproken  wordt;  dan  mag  men  niet  terstond  aannemen,  dat  do 
eerste  vorm  de  ware,  de  andere  do  verbasterde  is.  liet  is  toch  zeer 
mogelijk,  dat  die  medeklinker  in  die  eerste  vorm  een  vormletter 
is,  een  voorvoegsel,  waarmefi  het  woord  van  de  eenvoudiger, 
met  een  zachte  adspiratie  aanvangende  vorm  afgeleid  of  gevormd  is; 
en  dat  is  zelfs  waarschijnlijk,  wanneer  die  medeklinker  als  vormlet- 
ter of  voorvoegsel  bekend  is,  zooals  de  k , t,  s en  b.  Zal  men  dus 
manr  terstond  met  den  heer  Van  der  Tuuk  (bl.  B,  noot)  aanne- 
men, dat  het  Javaansche  ëndas  (ook  in  één  lettergreep  ’ndas),  kop, 
hoofd,  een  verbastering  is  van  het  Kawische  en  Soendasche  ten  da»? 
Het  zou  een  uitgemaakte  zijn,  indien  het  Kawi  het  oude  Javaansch 
was,  waaruit  het  tegenwoordige  zich  door  verloop  en  verbastering 
ontwikkeld  heeft:  maar  dit  is,  zooals  boven  gezegd  is,  een  geheel  on- 
aannemelijke stelling.  En,  daar  we  nu  eenmaal  de  t als  vo rm lette r, 
of  liever  të  als  voorvoegsel,  kennen;  zoo  kan  tënd as  ook  even 
goed  een  afgeleide  vorm  van  ëndas  zijn.  — Vraagt  men,  wat  dan  dat 
voorvoegsel  in  dit  woord  beteekeuen  zou ; dan  kunnen  we  dit  zeker 
niet  zeggen,  om  deze  eenvoudige  rede,  omdat  wij  de  oorspronklijkc 
beteekenis  van  het  woord , waarnaar  de  kop  van  een  beest  zoo  genoemd 
is,  niet  meer  kennen.  Maar,  als  wij  het  Ilollandsche  lid  met  het  Hoog- 
duitsche  O lied  vergelijken,  en  wij  wisten  van  de  oorspronklijkc  betec- 
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keuis  niets;  zouden  wij  dan  die  Hoogduitsche  vorm  voor  de  ware  en 
oorspronklijke  willen  houden,  en  daarin  niet  liever  het  voorvoegsel  gé 
erkennen,  dat  met  het  Polynesische  te  en  ké  in  beteekcuis  volkomen 
overeenstemt? 

En  wat  moet  men  denken  van  het  Javaansche  omah  of  oemah  (in 
het  Dtyaksch  hoema ) i coning,  huis,  atoes , honderdtal , en  éwoe,  dui- 
zendtal, in  vergelijking  van  het  Maleische  roem  ah,  r atoes  (ook 
Soendasch  en  Dajaksch)  en  riboe  (Soendaseh  riwoe  en  re'boe )?  — 
De  heer  Van  der  Tuuk  houdt  (bl.  3 vlg.)  de  vorm  met  de  r in  deze 
woorden  voor  de  oorspronklijke,  omdat  hij  namelijk  niet  weet,  waar 
die  r anders  vandaan  zou  kunnen  komen.  Maar  zou  dan  in  die  woor- 
den de  oorsprong  van  de  r niet  op  dezelfde  wijze  verklaard  kunnen 
worden,  als  hij  zelf  die  (op  bl.  5)  verklaart  in  de  plaatselijke  aanwij- 
zende voornaamwoorden  riki,  rikoe  en  rika,  van  de  persoonlijke 
en  zakelijke  iki,  ikoe  en  ika?  Hij  meent  namelijk,  dat  deze  r blijk- 
baar niets  anders  dan  een  epenthetische  letter  is,  ingeschoven, 
om  in  de  zamenstelling  met  het  plaatselijke  voorzetsel  i,  dat  later  t ng 
geworden  is,  de  twee  i’s  van  clkaudcr  te  houden,  in  het  oude  Kawi- 
sche  iriki,  hier,  irikoe,  daar,  en  iraka,  daar  ginds,  voor  iïki, 
iïkoe  en  iïka,  waarvoor  men  dan  later  in  Krama  ingriki,  ing ri- 
koe en  ingriki  gezegd  heeft.  — Van  het  gebruik  van  zulk  een  epen- 
thetische r geeft  de  heer  Van  der  Tuuk  geen  bewijs  door  andere  voor- 
beelden: maar,  neemt  men  het  aan,  dan  moet  men  niet  onderstellen, 
dat  die  letter  alleen  gediend  heeft,  om  twee  i’s,  of  twee  gelijke 
klinkers,  van  elkander  te  houden.  Want  die  zelfde  r heeft  men  ook  in 
mar  iki,  herwaarts,  mar  ikoe,  derwaarts,  en  m ar  iki,  naar  ginder, 
van  pdriki,  wat  hier  is,  de  plaats  hier,  parikoe  en  pdriki,  of 
(indien  men  stellen  wil,  dat  deze  woorden  van  jongere  oorsprong  zijn 
en  gevormd  van  riki,  rikoe  en  rika,  nadat  deze  plaatselijke  voor- 
naamwoorden reeds  r uit  iriki  enz.  verkregen  hadden)  ook  in  de 
Ngoko-woorden  marend,  mdrono  en  mdrini,  van  paréné,  pa- 
rono  en  pdrini,  nevens  kéné,  hier,  kono,  daar,  en  kini,  ginds. 
Ook  in  deze  Ngoko-woorden  zou  de  r,  en  dan  insgelijks  de  k,  als  epen- 
thetische letter  beschouwd,  en  zoo  verklaard  moeten  worden,  dat 
men  van  de  grondvormen  éne  (het  Maleische  tut),  ono  en  ana 
(waarvan  het  Maleische  sana,  ginds,  en  mana,  waar?)  met  het  voor- 
voegsel pa,  en  met  epenthese  van  een  r,  paréné,  enz.,  maar  met  het 
voorzetsel  i,  en  met  ephenthese  van  een  k,  ikéni,  enz.  gezegd  zou 
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zou  hebben.  1 — Maar,  neemt  men  nu  eenmaal  aan,  dat  deze  r in  al 
deze  woorden  van  zulk  een  epenthetische  oorsprong  is;  dan  is  immers 
de  r ook  gemakkelijk  op  dezelfde  wijze  te  verklaren  in  die  woorden 
ratoes,  riboe  en  roemah,  om  namelijk  de  klinkers  van  elkander  te 
houden  in  sëatoes,  doea-atoes,  së-iboe,  en  di-oemah  of  ka- 
oe  m a h. 

Ik  voor  mij  geloof  aan  de  louter  epenthetische  oorsprong  van  de  r 
in  deze  woorden  even  min  als  in  die  voornaamwoorden  van  plaats. 
Ook  heeft  de  heer  Van  der  Tuuk  nog  een  ander  woord  aangehaald , dat 
in  ’t  Maleisch  (en  evenzoo  in  ’t  Makasaarsch)  met,  maar  in  ’t  Javaansch 
zonder  een  r begint,  namelijk  roesoek,  de  ribben,  Javaansch  oe soek , 
da  krib,  Dajaksch  oesok,  dat  Hardeland  in  zijn  Woordenboek  ver- 
klaard heeft  door  die  Brust,  namlich  der  game  Oberleib  torn,  en  dus 
blijkbaar  hetzelfde  woord,  dat  cigentlijk  de  ribben  beteekent,  de  rib- 
be kant,  die  het  bovenlijf  omsluit.  Dat  ook  in  dit  woord  de  r op  de- 
zelfde wijze  ontstaan  zou  kunnen  zijn,  is  inoeijclijk  aan  te  nemen.  — 
Maar  wat  dan? 

De  heer  Van  der  Tuuk  heeft  opgemerkt,  dat  men  in  zulke  woorden, 

* De  heer  Van  der  Tuuk  verklaart  ook  de  t in  de  Malcischc  plaatsaanwy- 
zende  voornaamwoorden  tint,  si  toe  en  si  ia  als  een  epenthetische  letter,  die 
oorspronklijk  alleen  ingeschoven  is  om  na  het  voorzetsel  di  twee  i’s  van  elkan- 
der te  houden  ;bij  voorbeeld  in  di-s-ini,  voor  di-ini ),  maarden  later  be- 
schouwd is  geworden  als  de  eerste  letter  van  het  plaatscljjkc  voornaamwoord 
zelf;  zoodat  men  dan  ook  ka-sini  zeide,  even  als  di-sini.  Maar,  vooreerst, 
kan  men  niet  aannemen,  dat  de  s als  epenthetische  letter  alleen  zon  gediend 
hebben,  om  twee  i’s,  of  twee  gelijke  klinkers,  van  elkander  te  houden:  want 
men  heeft  die  s ook  in  sana,  in  di-sana  en  ka-sana,  van  de  grondvorm 
ana;  en  het  lijdt  toch  wel  geen  twijfel,  dat  in  deze  bijwoorden  van  plaats  de  s 
niets  anders  is  dan  het  voorvoegsel  si  of  si,  waarmee  ook  in  ’t  Javaansch  vele 
zulke  bijwoordsn  gevormd  wordeu,  zooals  sadjaba,  buiten , sadjró,  binnen, 
sadoeteoer,  loven,  s a ng  is  or,  beneden,  onder,  sakitoa,  links,  sattngïn, 
regls. 

Op  gelijke  wijze,  door  epenthese,  verklaart  de  heer  Van  der  Tuuk  ook  de  d 
in  de  plaatsannwijzcndc  Soendascbe  voornaamwoorden,  zooals  in  diioe  van  iioe: 
maar  deze  d is  toch  wel  zeker  uit  het  plaatsaanwijzcnde  voorzetsel  di  ontstaan. 
Dat  men  vóór  dat  ditoe  toch  weer  dit  voorzetsel  gebruikt,  cn  diditoe  zegt, 
even  als  ka  ditoe  en  tidi  toe,  is  geen  ljewijs  daartegen. 
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die  iu  ’t  Maleisch  met  een  r,  maar  in  ’t  Javaansch  zonder  deze  letter,  wor- 
den uitgesproken,  in  het  Bisajasch  (bij  vergissing  zegt  hij  “in  het  Ta- 
gaalseh”)  een  g aantreft;  bij  voorbeeld  in  gat  oen  voor  raloes  of  atoes, 
en  goesoeh  voor  roeaoch  of  oeaoek;  en,  daar  zich  zulk  een  Spaansche 
g gemakkelijk  uit  de  gebrouwde  uitspraak  van  een  r verklaren  laat , zoo 
schijnt  ook  die  g voor  de  oorspronklijkheid  van  de  r in  zulke  woorden 
te  pleiten.  Maar  nog  iets  anders  moet  hierbij  opgemerkt  worden,  na- 
melijk dat  men  voor  die  r in  andere  taaltakken  ook  wel  een  h , een 
sterke  adspiratic,  aantreft.  Zoo  voor  r oemah,  hui»,  in  het  Dnjaksch 
hoema , voor  djaroem,  naald,  en  taroem,  indigo,  in  het  Balineesch 
djaioem  en  tahoem,  iu  het  Javaansch  dom  en  tom,  voor  daum  en 
taum).  En  zoo  blijkt  uit  dat  alles,  dat  men  bij  al  deze  letterverwisse- 
lingen aan  niets  anders  te  denken  heeft,  dan  aan  oude  dialectische 
verscheidenheden  in  de  uitspraak,  waarvan  de  ééne  in  deze,  de  andere 
in  die  taaltak  in  gebruik  gekomen  is.  Want  men  moet  het  zich  niet 
zoo  voorstellen,  alsof  men  bij  voorbeeld,  even  als  nog  in  ’t  Maleisch, 
zoo  ook  vroeger  in  het  Dajaksch  en  in  het  Javaansch,  roemah  gezegd 
zou  hebben,  en  dat  dit  in  ’t  Dajaksch  in  hoe  ma,  en  in  ’t  Javaansch  in 
oemah  of  omuh,  verbasterd  zou  zijn.  Neen,  in  het  Javaansch  heeft 
men  zeker  van  oudsher  altijd  oemah  of  ómaA  gezegd,  en  daarvan 
aumah,  poma/in  en  ngomiiï  gevormd : van  een  oorspronklijke  r is 
er  in  de  geheele  taal  geen  spoor.  Ook  is  het  in  ’t  geheel  niet  zeker,  dat 
in  dit  woord  en  in  dergclijke  de  r juist  de  oorspronklijke  klank  is, 
waarmee  bij  de  eerste  benoeming  het  woord  is  uitgesproken.  Met  even 
veel  grond  kan  men  stellen,  dat  de  oorspronklijke  klank  een  h,  een 
sterke  adspiratic,  geweest  is,  zooals  nog  in  het  Dajaksch  hoema,  maar 
dat,  daar  de  inboorlingen  van  de  Indische  Archipel  de  uitspraak  van 
deze  medeklinker  altijd  moeijelijk  gevonden  en  vermeden  hebben , de  één 
daarvoor  oen  zachte  adspiratie,  de  andere  een  r,  een  derde  een  gh  een 
vierde  misschien  een  k,  heeft  uitgesproken.  Trouwens,  zóó  laat  het  zich 
gemakkelijk  verklaren,  hoe  in  het  Javaansch  de  aanwijzende  voornaam- 
woorden van  plaats,  réné  (in  p ar  éne)  nevens  kéné,  hier,  van  éne 
(Maleisch  int),  dit,  deze.  in  Ngoko,  en  rikt  van  iki  in  Kriima,  ontstaan 
zijn;  indien  men  namelijk  alleen  maar  aauneemt,  dat  het  plaatsaanwijzend 
voorzetsel  oorspronklijk  niet  met  een  zachte,  maar  met  een  sterke  adspi- 
ratic Ai,  is  uitgesproken,  zooals  nog  iu  het  Dajaksch,  waarin  hetoh 
hier  bctcekent,  van  toh,  deze,  dit,  en  held,  daar,  van  la,  die,  dat. 
Zoo  heeft  men  dan  in  het  Javaansch  oorspronklijk  héné of  hiki  ge- 
VIII.  (XII.)  8 
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zegd  voor  kier,  maar  voor  het  eerste  ren  c of  kene,  en  voor  het  laat- 
ste (daar  kiki  onwelluidend  zou  zijn)  alleen  riki,  uitgesproken.  — Zoo 
is  dan  ook  uit  dat  Ai  het  Makasaarschc  plaatsaanwijzend  voorzetsel  ri 
ontstaan,  en  hieruit  het  Maleische  di  want  de  verwisseling  van  de  let- 
ters r en  d is  een  bekende  zaak. 

Dezelfde  verwisseling  van  de  letters  h,  de  sterke  en  zachte  adspira- 
tie,  de  g en  k,  de  r en  de  d,  en  dan  nog  van  de  l er  bij,  treft  men  ook 
aan,  wanneer  men  in  de  verwante  talen  de  woorden  vergelijkt,  die  slof 
en  asch  beteekenen,  namelijk  het  Javaansche,  Maleische,  Makasaar- 
sche  en  Boeginesche  a moe,  stof  of  asch,  of  beide,  het  Tagaalschc  abo, 
asch,  en  gabok,  stof;  het  Dajaksche  kam  o,  asch,  stof,  en  hawo, 
stofregen,  het  Bataksche  haboe,  het  stof  op  do  vleugels  van  vlinders, 
in  ’tMaleisch  kaboe-kaboe , het  Kawische  raboe,  poeder  om  ergens  op 
gestrooid  te  worden,  raicoe,  morsig,  vuil  (eig.  stoffig,  bestoft),  het 
Javaansche  kèlaiooe  en  Maleische  kelaboe,  aschgraautc,  het  Soenda- 
schc  ha  moe,  de  aschhaard  (in ’t  Javaansch  pamon,  van  ateoe);  en  dan 
verder  het  Javaansche,  Soendasche  en  Maleische  lëboe,  stof,  in  ’t 
Soendasch  ook  asch,  en  het  Maleische  dëboe,  hetzelfde  als  lëboe.  — 
Zijn  dit  niet  alle  blijkbare  dialectische  variaties  van  dén  en  hetzelfde 
ha  moe,  dat  zoo  met  zijn  sterkere  of  zachtere  adspiratie  zulk  een  na- 
tuurlijke klank  voor  de  benaming  van  slof  en  asch  is?  En,  als  het  nu 
genoegzaam  zeker  was,  wat  Buschmann  vermoed  heeft  1 , dat  de  woor- 
den voor  duizend,  emoe,  rëboe,  ritcoe  of  riboe,  alleen  maar  inde 
uitspraak  een  weinig  van  die  woorden  voor  stof  of  asch  verschillen , en 
dus  eigentlijk  hetzelfde  beteekenen;  dan  is  het  niet  te  gelooven,  dat  de 
vorm  van  dit  telwoord  met  de  r de  oorspronklijke  zou  wezen.  Die  r 
zal  men  dan  ook  wel  niet  voor  een  louter  epenthetische  letter  houden , 
maar  het  wel  waarschijnlijk  vinden,  dat  de  uitspraak  van  dit  telwoord 
met  de  r (en  evenzoo  dan  ook  in  het  telwoord  voor  honderd)  in  zoo 
vele  taaltakken  is  aangenomen , om  bij  de  zamenstelling  met  het  voor- 
voegsel sa  of  së  de  inecnsmclting  van  de  klinkers,  zooals  in  ’t  Javaan- 
sche sèwof  en  satoes,  te  vermijden. 


Voor  de  woordvergelijking  in  de  stamverwante  talen,  waar  die  door 

1 Ia  zijn  uitgaaf  van  W.  vou  Humboldts  werk  Veber  die  katci- Spracir , 

III,  hl.  772. 
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cenig  verschil  iu  de  vorm,  zooals  bij  het  Javaansche  oe  soek,  verge- 
leken met  het  Maleische  roe  soek  en  Bisajaschc  goesoek , niet  zoo 
terstond  voor  de  band  ligt,  heeft  de  heer  Van  der  Tuuk  in  dit  boekje 
weer,  even  als  vroeger  in  het  vierde  deel  van  zijn  Bataksch  leesboek, 
een  paar  opmerkelijke  bijdragen  geleverd  Hij  neemt  wel  de  schijn 
aan,  alsof  hij  het  mij  zeer  kwalijk  neemt,  dat  ik  bij  de  uitgaaf  van  het 
Javaansch  woordenboek  van  Gericke,  of  later  in  het  Supplement,  hem 
daarin  niet  ben  voorgekomen:  ik  geloof  echter  niet,  dat  dit  zoo  heel 
ernstig  gemeend  is:  want  wie  ziet  zich  juist  gaarn  al  het  gras  voor  de 
voeten  weggemaaid?  Bij  de  bewerking  en  uitgaaf  van  Gerickes  woor- 
denboek heb  ik  mij  wegens  de  te  groote  spoed,  waarmeê  die  geschieden 
moest,  alleen  tol  het  Soendasch  en  Malcisch  moeten  bepalen,  en  ver- 
wonder ik  mij  niet,  dat  mij  het  een  of  ander  ontgaan  is.  En  bij  de 
uitgaaf  van  het  Supplement  is  het  in  ’t  geheel  mijn  doel  niet  geweest, 
het  woordenboek  in  dit  opzigt  te  completeren.  Hiertoe  had  ik  wel  een 
rijke  stof  voorhanden,  daar  nu  ook  het  Dajaksch  en  Makasaarsch  en 
Bataksch  vergeleken  hadden  kunnen  worden : maar  voor  dat,  met  een 
geheel  ander  doel  uitgegeven,  Supplement  was  die  stof  veel  te  rijk. 
Voor  de  bewerking  en  uitgaaf  van  een  ook  in  dit  opzigt  zooveel  moge- 

1 Bij  de  woorden  voor  honger  heeft  de  heer  Van  der  Tuuk  (op  hl.  4)  ver- 
zuimd aan  te  teekeaen,  dat  in  Javaansche  poëzie  niet  alleen  lapa,  maar  ook 
rapa,  met  de  oorspronkljjke  r voorkomt  :en  la  pa  g , dat  hg  als  T a g a a 1 s c h 
heeft  opgegeven,  is  Bisajasch.  — Ook,  wat  hg  hg  de  woorden  voor  aardbeving  als 
Tagaalsch  heeft  opgegeven,  lindog , is  Bisajasch ; het  Tagaalsche  is  lindol.  — 
En  zoo  is  ook  doegi,  dat  hij  op  hl.  26  bij  de  woorden,  die  stekel  of  doorn  be- 
tcekenen,  als  Tagaalsch  heeft  opgegeven,  insgelijksch  Bisajasch;  en  daarbij  had 
hij  niet  moeten  verzuimen  het  Dajaksche  doehi  te  vergelijken:  want  hierin  heb- 
ben wij  juist  de  oorapronklijke  vorm  van  het  Maleische  (ook  in  het  Kawi,  zoo- 
wel met  de  tand-  als  tong-letter  d voorkomende)  doeri,  en  ook  van  het  Kawische 
rins  (waarvan  het  Javaansche  ri  een  verkorting  is),  voor  roei’,  en  dit  voor 
doel,  door  verwisseling  van  de  d met  de  r;  ofschoon  men  ook  even  goed  kan 
onderstellen,  dat  de  oorspronkljjkc  vorm  niet  doehi,  maar  roe hi,  geweest, 
en  niet  de  d in  de  r , maar  omgekeerd  de  r in  de  d veranderd  is.  Het  laatste 
komt  mjj  zelfs  het  waarschijnlijkste  voor , daar  juist  een  woord  als  roek  ■ een 
natuurlijke  klank  schijnt  te  zijn  tot  uitdrukking  van  de  indrnk,  die  het  voelen  van 
stekels  of  doorns  op  iemand  maakt,  en  dan  tot  benaming  van  het  voorwerp , dat 
zulk  een  indrnk  maakt. 
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lijk  compleet  Javaansch  woordenboek  zal  ook  de  tijd  eerst  gekomen  zijn, 
wanneer  het  woordenboek,  dat  door  den  heer  Wilkens,  vroeger  met 
behulp  van  Winter,  en  nu  door  hem  alleen  bewerkt  wordt,  voltooid 
zal  wezen. 

Ook  voor  de  vergelijking  van  het  Sanskritsch  en  Arabisch,  bij  die 
woorden,  die  in  het  Javaansch  uit  deze  talen  ontleend  zijn,  vindt  men 
in  dit  hoekje  van  den  heer  Van  der  Tuuk  weer  eenige  goede  bijdragen; 
maar  daarnevens  ook  vergelijkingen,  die  zeker  de  proef  van  de  kritiek 
niet  kunnen  doorstaan,  en  die  ik  daarom  hier  niet  onopgemerkt  mag 
laten  voorbijgaan.  Bij  het  Kawische  n é k a , verschillend , allerhande , 
had  ik  het  Sanskritsche  nat  ka  {mant/,  variant)  vergeleken:  de  heer 
Van  der  Tuuk  verwondert  zich  hierover  (bl.  22),  en  meent,  dat  men 
het  Sanskritsch  anéka  (mant/ , mach,  nol  one ) vergelijken  moet.  Maar 
waarom  zou  men  toch  moeten  onderstellen,  dat  het  woord  in  het  Kawi 
verbasterd  isP  In  het  Sanskritsch  heeft  men  naikaroépa  en  anéka- 
r of  pit,  beide  in  de  beteckenis  van  multiform,  of  various  kinds  or  sorts  ■ 
als  men  nu  in  Kawi  néka-tcarni  vindt,  moet  men  dan  niet  het  eerste 
vergelijken?  Trouwens  de  Sanskritsche  tweeklank  ai  wordt  in  het  Ja- 
vaansch als  é uitgesproken.  In  het  Kawi  vindt  men  ook  anéka , en 
dit  is  het  Sanskritsche  anéka. 

Het  Javaansche  sërihttd  of  srdnti,  bedaard,  geduldig , geduld, 
zou  volgens  den  heer  Van  der  Tuuk  (bl.  22)  het  Sanskritsche  negative 
atjranta,  onvermoeid,  en  dus  verbasterd,  moeten  zijn:  maar  het  ia 
immers  ontegenzeggelijk  het  positive  sjrdnta,  dat  door  calmed  en 
tranquil  verklaard  wordt.  Voor  het  negative  zegt  de  Javaan  boten  se- 
ra ntd,  ongeduldig,  zonder  dralen:  zie  Leeshoek,  bl.  1B4,  5,  en  1001 
N.  II,  p.  339,  2 v.  o. 

Op  bl.  6 schijnt  de  heer  Van  der  Tnuk  te  willen  beweren,  dat  de 
Javaansche  woorden  tara  en  tama  niets  anders  zijn,  dan  de  uit- 
gangen van  de  Sanskritsche  Comparatief  en  Superlatief.  Ik  zeg: 
“schijnt:”  want  dat  is  zoo  vreemd  en  zonderling,  dat  ik  vrees,  dat  ik 
de  woorden  van  den  heer  Van  der  Tuuk  daar  niet  goed  begrijp;  en  ik 
weet  dus  ook  niet,  wat  ik  daarop  zeggen  zal. 

En  wat  zal  men  verder  zeggen  van  de  bewering  van  den  heer  Van 
der  Tuuk  (bl.  21),  dat  het  woord  es  toe,  het  Kriima  van  njdtd,  werke- 
lijk, en  ook  wel  van  temen,  in  ernst,  opregt,  het  Sanskritsche  astoe, 
de  derde  persoon  van  de  Imperatief  van  het  verbum  at  (het  Latijnsche 
esto,  van  esse)  zou  wezen,  en  dus  eigentlijk  hel  :ij,  het  moei  wezen, 
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laat  het  zijn,  hel  zij  zoo.'  zou  bcteekeuen?  Hoe  komt  de  lieer  Van  der 
Tuuk  aan  zulk  een  curieuse  inval ! Beteekcnis  en  spraakgebruik  komen 
volstrekt  niet  overeen.  Is  het  woord  van  Sanskritsche  oorsprong,  dan 
is  liet  een  verbastering  van  het  Kawischc  en  Sanskritsche  lodstoe: 
maar  het  is  naauwelijks  te  betwijfelen,  of  het  is  zuiver  Javaansch  voor 
sèloe,  een  zamentrekking  van  sétoehoe,  even  als  es  moe  voor  se- 
in oe,  en  estri  voor  sétr i. 

Om  de  beteekenis  van  de  woorden  schijnt  de  heer  VanderTuuk 
zich  bij  zijn  woordvergelijkingen  zeer  weinig  te  bekommeren.  Zoo 
meent  hij  (bl.  24),  dat  het  Javaansche  woord  te' had  niet,  zooals  door 
mij  in  het  woordenboek  als  waarschijnlijk  was  opgegeveu,  het  Arabi- 
sche jliJI  (’ Uechddz ) is,  maar  hetzelfde  als  het  ook  in  ’t  Maleisch  ge- 
bruikelijke jUusl,  dot  geloof,  godsdienstig  geloof,  beteekent.  Met  dit 
woord  heeft  het  Javaansche  le'kad  in  beteekenis  en  spraakgebruik  niet 
de  allerminste  overeenkomst:  het  is  niet  waarschijnlijk,  zooals  ik 
bij  de  uitgaaf  van  het  woordenboek  gezegd  heb,  maar  wel  zeker, 
het  Arabische  jlsü),  dat  zich  (voor  zich)  iets  aangrijpen  beteekent, 
zooals  het  aangrijpen  van  iets,  het  bestaan  of  ondernemen  van  iets,  als 
een  middel  om  zich  in  nood  of  verlegenheid  te  redden;  en  met  deze 
beteekenis  stemt  het  gebruik  van  het  woord  in  het  Javaansch  volkomen 
overeen. 

Het  woord  kaös,  dat  in  het  woordenboek  door  Gcricke  als  het 
Hollundsche  woord  kous,  wordt  opgegeven,  is  volgens  den  heer  Van 
der  Tuuk  (bl.  24)  geen  Hollandsch  woord,  maar  het  Arabische 
dat  een  schoen,  een  korte  laars,  beteekent.  Maar  — te  Socrakarta  be- 
t eek  ent  het  dit  niet,  maar  een  Europcsche  kous;  in  de  Soenda- 
landcn  ook:  want  in  zijn  woordenboek  zegt  Bigg  uitdrukkelijk,  dat 
het  een  kous  beteekent , zooals  de  Europeanen  dragen , en  voegt  er  ook 
bij:  “It  is  the  Dutch  word  kous."  — Dat  het  woord  pampoes  niet 
het  Engelschc  pumps,  zooals  in  het  woordenboek  als  waarschijnlijk 
staat  aangeteekend,  maar  zooals  de  heer  Van  der  Tuuk  zegt,  het  Pcr- 
sischc  is,  geloof  ik  gaarne. 

Maar  niemand  zal  ligt  met  den  heer  Van  der  Tuuk  (bl.  25)  gcloo- 

O 

ven,  dat  bet  Javaansche  oewas-oewas  het  Arabische  , .J»,*,  is,  dat 
inspiratie,  ingeving,  vooral  van  den  duivel,  beteekent.  Dat  Javaan- 
sche  oew  a s-oe was,  of  ook  wel  was  was,  dat  zoo  alleen  in  klank  met 
dat  Arabische  overeenkomt,  is  niets  anders,  dan  de  herhaling  van  het 
woord  oetcas  of  was  met  die  beteekenis,  die  de  herhaling  van  een 
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woord  in  het  Javaansch,  en  niet  in  het  Arabisch,  heeft;  en  dit  wal  of 
oewaa  is  geen  Arabisch,  maar  zuiver  Javaansch,  en  beteekent  huive- 
rig, in  de  zin  van  twijfelmoedig.  — De  heer  Van  der  Tuuk  zegt,  dat 
iemand,  als  hij  maar  een  beetje  Maleisch  gelezen  heeft,  dat  oewas- 
oewas  dadelijk  als  Arabisch  erkent:  hiertegen  moet  ik  zeggen , dat  de 
heer  Van  der  Tuuk,  indien  hij  het  woord  oeteas  uit  het  Javaansche 
spraakgebruik  kende,  er  geen  oogenblik  aan  denken  zou,  het  voor 
Arabisch  te  houden. 

Tot  die  woorden  , die  men , als  men  maar  een  beetje  Maleisch  ge- 
lezen heeft,  terstond  voor  Arabisch  erkent,  rekent  de  heer  Van  der 
Tuuk,  zooals  het  schijnt,  ook  tin  dj  d,  het  Krarna  van  taï,  vuil,  drek, 

O G 

roest.  Hij  ziet  het  namelijk  aan  voor  het  Arabische  ^hsvjJL»!  • 
reinigen  beteekent,  inzonderheid  na  het  doen  van  zijn  behoefte.  Maar, 
ei  lieve  I hoe  zou  dit  woord , drek  of  roest  kunnen  beteekenen  ? Neen , 
dat  Javaansche  Krama-woord  schijnt  hetzelfde  te  zijn  als  het  Dajaksche 
tindjek , dat  smet  of  bezoedeling  door  aanraking  beteekent. 

Bij  het  woordenboek  had  ik  aangeteekend , dat  het  woord  rihijd, 
ook  wel  arih&ji,  waarmeê  in  het  Javaansch  de  twee  offerfeesten  na 
het  einde  van  de  vasten , vooral  in  de  twaalfde  maand , maar  dan  ook 
in  de  maand  Ramelan , ^benoemd  worden,  het  Arabische  is,  of 

met  het  Artikel  | ,1  Al| , de  offers,  en  meer  bepaald  de  offers,  die  op 
het  offerfeest  in  de  twaalfde  maand  geslacht  worden.  De  heer  Van  der 
Tuuk  meent , dat  ik  mij  hierin  vergist  heb , en  dat  die  Javaansche  be- 
naming niets  anders  is,  dan  de  verbastering  van  het  Maleische  har i- 
r aj  a , feestdag.  — Alleen  een  toevallige  overeenkomst  in  de  klanken 
kan  den  heer  Van  der  Tuuk  op  deze  inval  gebracht  hebben.  Want  met 
die  benaming  wordt  in  het  Javaansch  niet,  zooals  met  die  Maleische, 
een  feestdag  in  het  algemeen,  maar  bepaald  een  offerfeest  beteekend  : 
een  feestdag  wordt  in  ’t  Javaansch  dina  gedé , een  groote  dag,  ge- 
noemd, een  benaming,  die  met  die  Maleische  in  beteekenis  volkomen 
overeenstemt.  En  is  het  buitendien  niet  reeds  op  zich  zelf  hoogst  on- 
waarschijnlijk , dat  zulk  een  Mohammcdnansche  feestdag  van 
oudsher  met  een  Maleisch,  voor  den  Javaan  geheel  vreemd,  woord 
benoemd  zou  zijn?  Integendeel  verwacht  men  hier  juist  een  A ra  bi- 
sche  benaming. 


Op  bl.  40  vermeldt  de  heer  Van  der  Tuuk  eenige  woorden,  voorna- 
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iiielijk  Kawi-woordcn , die  in  liet  Woordenboek  en  in  het  Supplement 
nog  gemist  worden;  “en”  zegt  hij  “titels  nis  Praboe-anom,  die  moei- 
“jelijkheid  kunnen  geven,  vindt  men  er  evenmin  in  verklaard.”  Maar, 
als  de  heer  Van  der  Tuuk  behalven  die  ééue  geen  andere  titels  kan 
opgeven,  waarvan  hij  de  verklaring  te  vergeefs  gezocht  heeft,  dan  is 
het  Woordenboek  in  dit  opzigt  waarlijk  al  zeer  volledig:  want  de  ver- 
klaring van  dat  Praboe-anom  kan  men  vinden  onder  het  woord  Pra- 
boe.  — Onder  die  andere  woorden  noemt  hij  ook  het  woord  sutani , 
als  een  woord,  dat  ik  toch  maar  had  kunnen  oversekryven,  zegt 
hij,  duar  het  in  de  Wajang  Pregiioa  bl.  96  te  vinden  is.  — Het  is 
waar,  daar  vindt  men  in  een  aanteekening  van  den  heer  Wilkons  op 
zijn  vertaling  van  die  Wajang  Soetani  verklaard  als  benaming  van  een 
buis,  waarvan  de  mouwen  tot  aan  de  elleboog  reiken,  en  uit  die  aau- 
tcekening  heeft  de  heer  Van  der  Tuuk  het  woord  overgeschreven. 
Maar  wat  heeft  hy  nu  overgeschreven?  Niets  anders  dan  een  druk- 
fout! een  drukfout  voor  Soeltani,  zooals  hij  in  de  vertaling  zelf  op  bl. 
52  had  kunnen  vinden,  en  in  de  Javaansche  tekst  op  bl.  59,  r.  3;  en 
dit  woord  kan  hij  vinden  in  het  Supplement.  De  heer  Van  der  Tuuk 
bewijst  dus  alleen  maar,  dat  hij  de  Wajang  Prëgiwa  niet  gelezen  heeft, 
en  zelfs  de  vertaling  niet. 

Ook  wordt  door  don  heer  Van  der  Tuuk  daar  als  een  verzuim  van 
mij  opgemerkt,  dat  ik  in  het  Woordenboek  of  in  het  Supplement  bij 
het  woord  Kawi  niet  aangeteekend  heb,  dat  het  ook  in  de  betcckenis 
van  Krama  voorkomt,  en  citeert  daarbij  dezelfde  Wajang  Prëgiwa  bl. 
94.  — Het  is  waar,  daar  vindt  men  deze  aanteekening  van  den  lieer 
Wilkcns:  “Kaai,  hier  zooveel  als  hoog  Javaansch;”  en  uit  die  aantee- 
kening heeft  de  heer  Van  der  Tuuk  die  aanmerking  overgeschre- 
ven, ook  wcêr  zonder  de  tekst  (bl.  38,  r.  1 v.  o.)  of  ook  maar  de 
vertaling  (bl.  38,  r.  9)  in  te  zien:  want,  had  hij  dit  gedaan,  dan  had 
hij  wel  opgemerkt,  dat  Nala-gareng  daar  het  woord  i ciïdjd,  het  Kriima- 
inggil  van  oen  toe,  tand,  dat  hij  in  ’t  geheel  niet  kent,  daarom  alleen 
voor  een  JEnpi-woord  houdt.  , 

In  een  noot  aan  de  voet  van  de  pagina  voegt  de  heer  Van  der  Tuuk 
er  nog  bij , dat  ik  ook  verzuimd  heb  op  te  geven  de  bijzondere  bctcc- 
kenis,  die  het  woord  kijamat  in  de  Jtildjd  Pir.  bl.  6,  43  (lees:  bl.  6, 
r.  6 v.  o.)  heeft,  namelijk  van  “de  tijd  van  Mohamed’s  ópstaan  alspro- 
“fcet.”  — Maar  hier  is  de  heer  Van  der  Tuuk  wcêr  bijster  in  de  war! 
De  schrijver  zegt  daar,  dat  het  Vorst  Pirngon  niet  vergund  is  gc- 
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weest,  zijn  gemalin  Dcwi  Asiah  aan  te  raken,  omdat  deze  door  Allah 
bestemd  was  de  gemalin  van  den  Propheet  te  worden  béndjing  dtn- 
tën  kijamat.  De  heer  Yan  der  Tuiik  heeft  zeker  gemeend,  dat  de 
naarn  Asiah  van  die  gemalin  van  Pharao  niets  anders  dan  een  verbas- 
tering is  van  Ajisja,  de  naam  van  de  derde  gemalin  van  Mohammed, 
de  eenige  die  hij  als  maagd  getrouwd  heeft.  Maar  dit  is  niet  waar: 
Asiah  is  volgens  de  overlevering  van  de  Mohammedanen  een  gema- 
lin van  koning  Pharao,  die  door  hem  ter  dood  gebracht  wierd,  om- 
dat zij  aan  den  God  van  Mozes  geloofde,  maar  gestorven  is  met  de 
troost,  die  de  engel  Gabriël  haar  bracht,  dat  zij  eenmaal  in  het  Pa- 
radijs vereenigd  zou  worden  met  den  propheet  Mohammed.  (Zie 
d’Herbelots  Biblioth.  oriënt,  onder  het  art.  Asiah , en  Weil’s  Biblische 
Legenden  der  Mtuelmdnner , bl.  163).  Maar,  al  was  het  ook,  dat  dit 
den  heer  Van  der  Tuuk,  zooals  blijkt,  onbekend  was;  dan  had  hij  het 
toch  als  taalkundige  nooit  van  zich  hebben  moeten  verkrijgen,  de 
woorden  d int  ën  kijamat  van  iets  anders  dan  van  de  dag  der  opstan- 
ding te  verstaan.  Mohammeds  zending , die  altijd  met  het  verbum 
. beteekend  wordt,  kan  door  een  Mohammedaan  nooit  een  opslaan 
als  propheet  genoemd  worden.  Ook  had  de  heer  Van  der  Tuuk,  daar 
hij  toch  het  boek  Radja  Pirangon  gelezen  heeft,  daarin  opgemerkt 
moeten  hebben,  dat  de  Javaansche  schrijver  van  dat  boek  zulk  een  on- 
noozcl  chronoloog  was,  dat  volgens  hem  Mozes  en  Pharao  niet  vóór, 
maar  na  Mohammed  geleefd  hebben.  — 

Een  curicusc  opmerking  van  den  heer  Van  der  Tuuk  vindt  men 
op  bl.  11,  waar  hij  zegt,  "dat  «le  Javaansche  woorden,  die  trillen  be- 
“teckencn,  zoo  men  op  de  oorspronkelijke  beteekenis  let,  het  willen 
“niet  bar  weg  uitdrukken,  zooals  b.  v.  arëp  (in  ’tMaleisch  harap:  hoo- 
“ pen ) en  arsd,  dat  oïgentlijk  rerlieugd  zijn  (Sanscr.  harsa:  vreugde)  be- 
rekent.” Hij  voegt  er  nog  dit  voor  de  aardigheid  bij : “De  Javaan 
“weet  van  geen  trillen,  en  dat  komt  hem  toevalligerwijze  zeer  te  pas 
“bij  de  gedwongen  cultuur.”  — Dat  dit  laatste  nllecn  maar  een  aardig- 
heid zal  nmeten  heeten,  wil  ik  gaarne  onderstellen:  want,  dat  de  heer 
Van  der  Tuuk  in  ernst  zou  meenen,  dat  de  Javaan  van  geen  trillen 
weet,  van  hetgeen  wij  trillen  en  niet  trillen  noemen,  geen  notie  of  be- 
zef  heeft;  dat  zou  toch  wat  al  te  vreemd  zijn:  want  daarmee  zou  hij 
den  Javaan  in  het  geheel  de  menschelijkc  natuur  ontzeggen.  Maar  de 
heer  Van  der  Tuuk  heeft  zeker  hier  alleen  maar  willen  zeggen,  dat  de 
Javaan,  als  men  op  de  oo rs p ro n k I ij  k c beteekenis  van  de  woorden 
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let,  het  Killen  niet  bar  weg  uitdrukt;  en  wil  dit  bewijzen  door  twee 
van  die  woorden,  door  arëp , dat  oorspronklyk  hopen  (want  hoopen  zal 
wel  een  schrijf-  of  druk-fout  zijn),  en  arsd,  dat  eigcntlijk  verheugd  zijn , 
betcekenen  zou.  — Vooreerst  zou  ik  den  heer  Van  der  Tuuk  wel  wil- 
len vragen,  of  hij  dan  meent,  dat  de  Europesche  woorden,  zooals  ons 
icillen,  het  Latijnschc  v oio,  veüe,  of  het  Grieksche  fiovXrj , (ioiXofuu, 
zulke  barre  uitdrukkiugen  zijn;  en  ten  anderen,  of  hij  dan  niet  ge- 
dacht heeft  aan  de  andere  woorden,  die  er  voor  willen  en  niet  willen  in 
het  Javaansch  bestaan,  namelijk  aan  gëlëm,  dat  het  willen  beteekent 
van  hetgeen  een  ander  wil  of  verlangt,  en  het  negative  ord  gëlëm, 
— aan  koedoe,  gedrongen  of  genoopt  worden;  — aan  soedi  (ook  Soen- 
dasch  en  Maleisch) , willen » of  genegen  zijn , verkiezen  iets  te  doen,  waar- 
van het  negative,  ord  soedi,  een  sterke  ongenegenheid  te  kennen 
geeft,  zoodat  Rigg  in  zijn  Socndasch  woordenboek  zegt,  dat  to  sudi 
beteekent  “I  am  not  willing,  I won’t  hear  of  it,”  en  “a  forcible  ex- 
“pression”  is  “which  almost  amounts  to  our:  you  6e  damned!  (hoe 
bar!  niet  waar?)  — verder  aan  het  positive  »oe lik  of  soeling,  dat 
stelliger  wijze  hetzelfde  als  ord  soedi  beteekent;  en  eindelijk  aan  het 
barre  woord  mbh  of  émbh,  dat  een  uitdrukking  is  v oor  niet  willen 
met  afkeer  of  verfoeijing. 

En  wat  nu  die  twee  woorden  betreft,  die  de  heer  Van  der  Tuuk 
alleen  aan  voert;  zoo  bewijst  hij  met  te  zeggen,  dat  arëp  oorspronk- 
lijk  hopen  zou  beteekenen,  alleen  maar,  dat  hij  de  oorspronklijke,  ei- 
gentlijkc  betcekcnis  van  dit  woord  nog  in  ’t  geheel  niet  kent.  1 lij  had 
die  anders  kunnen  leeren  uit  het  Supplement  op  het  woordenboek. 
Die  blijkt  ook  zoo  duidelijk  uit  het  bijwoord  ingdrëp  of  ngdrëp, 
vóór,  vooruit,  in  ’lvooruilzigt,  en  uit  het  verwante  dr/ep  en  mddep, 
als  ook  uit  het  Soendasche  harëp,  zooals  men  zien  kan  uit  Rigg’s 
dictionary.  In  een  prédicaat,  als  verbum,  beteekent  het  eigcntlijk,  in 
’t  Javaansch  iets  voorhebben , en  is  zoo  de  uitdrukking  voor  liet  u'illen 
en  begeeren  met  bewustzijn  van  hetgeen  men  wil,  — in  ’t  Maleisch  en 
Dajaksch  vooruitzigt  hebben,  en  vandaar  hopen,  verwachten,  zooals  ook 
in  ’t  Javaansch  ngdrëp-d  rép.  En,  wat  dut  uit  het  Sanskritsch  ont- 
leende ar  sa  betreft;  dat  is  in  ’t  Javaansch  alleen  maar  in  poëzie  en  in 
de  taal  van  de  Dalangs  in  gebruik,  en  beteekent  dan  ook  niet  verheugd 
zijn,  maar  lust  of  pleizier  in  iets  hebben.  Zoo  heb  ik  bij  voorbeeld  van 
een  prinses,  die  ongehuwd  wensehte  te  blijven,  in  een  Wajangverhaal 
gevonden:  boten  arsd 'pil  i-krdmd,  zij  had  geen  lust  zich  in  het  hu- 
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welyk  le  begeven.  Overigens  heeft  liet  in  liet  Javaansch  als  Krilma- 
ïnggil  geheel  de  beteekenis  van  arep  aangenomen,  zooals  blijkt  uit 
ingarsd  of  ngarsd,  vóór,  en  in  tegenwoordigheid  van  een  voornaam 
persoon. 


Al  het  vorige  heb  ik  moeten  zeggen  tot  handhaving  van  de  w e- 
t en sc hap  tegen  zooveel  beweringen  van  den  heer  Van  der  Tnuk; 
ten  slotte  nog  een  paar  woorden  tot  handhaving  van  de  waarheid.  — 
Ik  zal  hier  niet  spreken  van  zulk  een  vcrvalsching , als  die,  dat  hij 
(op  bl.  83  in  een  noot)  zegt,  dat  ik  in  de  voorrede  van  mijn  gramma- 
tica den  heer  Cohen  Stuart  "mijn  bekwamen  leerling”  genoemd  zou 
hebben:  want  ieder  begrijpt  toch  van  zelfs,  dat  het  de  heer  Van  der 
Tuuk  is,  die  dat  mijn  cursijf  heeft  laten  drukken,  cn  dat  dit  behoort 
tot  hetgeen  ik  in  het  begin  de  toon,  de  hatelijke  cn  stekel- 
achtige toon,  van  zijn  boekje  genoemd  heb.  Ook  behoef  ik  niet 
te  spreken  van  hetgeen  hij  op  bl.  2 zegt,  dat  ik  mij  zelf  voor  eeu  ken- 
ner van  vele  talen  heb  uitgegeven,  en  dit  in  ’t  vervolg  nog  meerma- 
len, telkens  met  dat  cursijf  gedrukte  vele,  herhaalt:  want  hij  haalt 
daarbij  in  een  noot  de  door  mij  zelf  gebezigde  woorden  aan,  waaruit 
ieder  zien  kan,  dat  ik  dat  niet  gezegd  heb,  en  dat  hij  het  alleen  maar 
voor  do  aardigheid  bij  wijze  van  gevolgtrekking  uit  mijn  woorden  heeft 
afgeleid,  om  het  pleizier  te  hebben  van  mij  te  piqueren. 

Erger  is  het,  wat  hij  op  bl.  1 en  2 zegt,  en  op  bl.  11  nog  eens 
herhaalt,  dat  ik  in  de  eerste  paragraaf  van  mijn  Grammatica  beweerd 
zou  hebben , “dat  het  Javaansch  onder  de  talen  van  dezelfde  familie 
“de  rijkste  in  vormen  is.”  cn  dat  ik  “daartoe  geen  andere  beweegre- 
“den  kan  gehad  hebben,  dan  eigenliefde,  om  mij  zelf  op  den  voor- 
grond te  stellen:”  want  dat  het,  “toen  ik  die  bewering  uitsprak 
“(1855),  toch  reeds  lang  bekend  was,  dat  onder  anderen  het  Ta- 
“gaalsch  en  Bisajasch  het  Javaansch  in  vormen  verre  overtreft.”  Hij 
wil  dus  zeggen,  dat  dit  mij  zelf  ook  heel  wel  bekend  was:  en  dit  was 
ook  zoo:  — in  die  eerste  paragraaf  van  mijn  Grammatica  staat  dat, 
wat  de  heer  Van  der  Tuuk  zegt,  ook  niet  te  lezen.  Ik  heb  daar  ge- 
zegd, dat  “van  al  de  stamverwante  talen  het  Javaansch  de  rijkste  in 
“woorden,  cn  ook  de  rijkste  in  litteratuur  is."  — Is  du  heer  Van  der 
Tuuk  misschien  wat  zwak  van  gezigt,  en  heeft  hij  “vormen”  gelezen 
in  plaats  van  “woorden”?  Dan  is  hij  natuurlijk  vrij  te  spreken  van  op- 
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zettelijke  vervalsching:  want  dan  zal  het  hem  zelf  genoeg  spijten,  dat 
hij  door  verzuim  van  een  bril  te  gebruiken,  of  uit  gebrek  aan  atten- 
tie, zich  zelf  aan  deze  teregtwijzing  heeft  blootgesteld,  en  zich  vrolijk 
gemaakt  heeft  met  niemendal  *. 

Op  bl.  6 zegt  hij , dat  ik  geen  werk  gemaakt  moet  hebben  van  de  Sans- 
critsche  grammatica,  want  dat  ik  in  het  woordenboek  zeg,  “dat  dwi 
“een  andere  casus  is  van  dtoa.*'  — Ik  weet  niet,  of  ik  dit  ook  aan  ge- 
brek van  attentie  mag  toeschrijven:  maar  waar  is  het  niet.  Ik  heb 
gezegd,  dat  het  Kawische  twee , het  Sanskritsche  dwi,  en  het  Ka- 
wische  <g>>  of  (ook  in  het  Soendasch  en  Maleisch  «.»«»>)  het  Sans- 
critsche  “dw&,  een  andere  vorm  van  hetzelfde  woord  is”:  ik  heb  ge- 
sproken van  een  andere  vorm,  niet  van  een  andere  casus  of  naam- 
val; cn,  dat  hetgeen  ik  daar  zeg,  waar  is,  weet  de  heer  Van  der  Tuuk 
even  goed  als  ik.  Dwi  en  dwd  zijn  twee  vormen  van  het  telwoord 
twee , bij  voorbeeld  in  dwipada , tweevoetig , maar  dwddasja,  twaalf  ~. 

1 De  heer  Van  der  Tuuk  heeft  er  al  spijt  van,  zooals  ik  zie  uit  een  noot  bij 
het  Prospectus  van  het  door  hem  uit  te  geven  Ma! eiscA-Nederduitsch  Woor- 
denboek. Hij  was  er  namelijk  door  iemand  opmerkzaam  op  gemaakt,  hoe 
dccrlyk  hij  zich  hier  vergist  had.  Nu  heeft  de  heer  Van  der  Tuuk  alleen  nog 
aan  te  merken,  dat  ik  wat  voorbarig  geweest  ben  met  te  zeggen,  dat  van  al  de 
stamverwante  talen  het  Javaansch  “de  rijkste  in  woorden”  is;  omdat  men  name- 
lijk van  de  audere  stamverwante  talen  nog  niet  met  zekerheid  kan  zeggen,  hoe- 
veel woorden  er  misschien  nog  wel  in  de  volkstaal  in  gebruik  zijn.  — Het  is 
mogelijk,  dat  ik  beter  gedaan  had  met  niet  zoo  onbepaald  te  spreken  en  er  bij 
te  voegen:  “voor  zoo  ver  althans  bekend  is”;  maar  ik  geloof  toch  niet,  dat  er 
aan  de  waarheid  van  hetgeen  ik  gezegd  heb,  ligt  getwijfeld  zal  worden  door  ie- 
mand, die  bekend  is  met  de  overgrootc  rijkdom  van  het  Javaansch  in  zinver- 
wante, maar  toch  in  het  spraakgebruik  naauwkeurig  onderscheidene  woorden, 
die  cn  in  de  gewone  spreek-  en  schrjjf-taal,  èn  in  de  poëtische  taal,  in  werkelijk 
gebruik  z\jn. 

2 Vreemd  is  ook  de  misvatting  van  den  heer  Van  der  Tuuk  op  dezelfde 
bladzijde,  waar  hij  het  afkeurt,  dat  ik  het  woord  oedan,  regen , met  W.  von 
Humboldt  bcschouw'd  heb  als  gevormd  van  het  Kawische  en  Sanskritsche  oeda , 
water.  “Het  is  regel”,  zegt  hij,  “dat  Sanskritsche  woorden  op  a in  ’t  Ja- 
“vaansch  nooit  met  een  neusletter  als  sluiter  overgenomen  worden.”  Hoe  kan  de 
heer  Van  der  Tuuk  toch  denken,  dat  ik  de  n in  oedan  als  sluitletter  be- 
schouwd zou  willen  hebben!  Die  zegt,  dat  een  Javnnnsch  woord  als  oedan  van 
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Het  vreemdst  van  alles  is  zeker,  wat  de  heer  Van  der  Tuuk  op  bl. 
25  schrijft,  “dat  ik  in  de  voorrede  van  den  Ra^a  Pirangon  van  den 
Javaanschen  schrijver  gezegd  zou  hebben,  dat  hij  uit  onkunde  den 
wazïr  van  Pharao  den  naam  van  Haman  geeft;  en  dat  ik  dit  niet  ge- 
zegd zou  hebben,  indien  ik  eenigzins  in  het  Arabisch  te  huis  ware, 
daar  hier  de  Javaan  geheel  de  Mohainmcdaanscke  overlevering,  ja 
zelfs  den  Koran,  gevolgd  heeft.”  — Maar,  zie!  in  die  voorrede  staat 
daarvan  niets,  van  Patih  Haman  geen  enkel  woord!  Hoe  komt  de  heer 
van  der  Tuuk  daar  toch  aan?  Dat  hij  het  louter  verzonnen  zou  heb- 
ben, dat  geloof  ik  niet:  hij  moet  dit  dus  wel  in  zijn  slaap,  of  anders 
wakende,  gedroomd  hebben.  — Maar  men  ziet  hieruit,  dat  de  heer 
Van  der  Tuuk  een  man  is,  wiens  citaten  men  niet  vertrouwen  kan,  en 
voortaan  altijd  zal  moeten  verifiëren. 

een  woord  als  oeda  afgeleid  ia,  die  beschouwd  dot  immers  als  een  afge- 
leid naamwoord,  gevormd  door  het  aanhechtsel  an.  Vanhier  ook 
het  verschil  van  kcteckenis. 
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or  ZATERDAG  DEN  1 8'lrn  JDNIJ  1865,  BES  MIDDAGS  TEN  12J  URE. 


Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot,  Potter, 
Willer,  van  Rees,  de  Veer,  Roorda,  Gallois,  de  Secre- 
taris en  de  Adjunct-Secretaris. 

Afwezig  dé  heeren  Bleeker,  van  Herwerden,  Wint- 
gens,  Gevers  Deynoot  en  Francis. 

De  Voorzitter  de  vergadering  geopend  hebbende,  verwelkomt 
de  Heeren  Roorda  en  Gallois  als  nieuw  benoemde  leden , waar- 
na de  notulen  der  laatste  vergadering  gelezen  en  goedgekeurd 
worden. 

Vervolgens  wordt  overgegaan  tot  het  benoemen  van  een  se- 
cretaris en  wordt  de  heer  Keijzer  op  nieuw  als  zoodanig  ge- 
kozen. 

Zijn  ingekomen  brieven  van  de  heeren  J.  Fransen  van  de 
Putte,  F.  van  lleukelom,  1).  W.  ScliifF,  W.  J.  M.  van  Schmid, 
A.  P.  Godon  en  S.  Abendanon  Sr.,  welke  de  benoemingen  tot 
leden  van  het  Instituut  aannemen  en  twee  brieven  van  de  hee- 
ren Dr.  A.  L.  Gastmann  en  Jhr.  Mr.  J.  K.  J.  de  Jonge,  welke 
beide  voor  het  verdere  lidmaatschap  bedanken,  van  welke  beide 
verzoeken  om  ontslag  aanteckening  wordt  gehouden  voor  het 
werkjaar  1865/1866;  zijnde  die  te  laat  ingekomen  voor  het  nu 
loopende  werkjaar. 

Worden  tot  leden  van  het  Instituut  benoemd  in  Nederland , 
de  heeren  Jhr.  C.  Hartsen,  Lid  der  Eerste  Kamer  van  de  Sta- 
ten Generaal,  te  Amsterdam;  Ph.  J.  Hachicnc , Lid  van  den 
State;  Dr.  W.  R.  Baron  van  Hoëvcll,  Lid  van  den  Raad 
van  State;  Mr.  W.  C.  Mees,  President  van  de  Nederlandsche 
Bank  te  Amsterdam;  G.  II.  J.  Elliot  Boswel,  Hoofd-Commies , 
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Chef  van  liet  Kabinet  van  den  Minister  van  Koloniën;  J.  YV. 
van  der  Schoorcn,  Lid  der  Prov.  Staten  van  Zuid-Holland  te 
’s  Gravenhage;  G.  L.  J.  van  der  Hucht,  te  Haarlem;  J.  Wol- 
bers,  te  Utrecht;  en  in  Ned.  Oost-Indië,  de  Heeren:  J.  E. 
Teijsman,  Hortulanus  van  ’s  Lands  plantentuin  te  Buitenzorg; 
B.  J.  van  Eek,  te  Soerabaija  (thans  tijdelijk  in  Nederland);  E. 
VV.  A.  Ludeking,  Officier  van  gezondheid  op  Sumatra;  G.  Schle- 
gel,  tolk  voor  de  Chinesche  taal,  te  Batavia;  en  J.  E.  Albrecht, 
tolk  voor  de  Chinesche  taal  te  Soerabaija. 

Zijn  ingekomen  de  navolgende  werken; 

<i.  Van  de  Akademie  van  Wetenschappen  te  Amsterdam:  Ver- 
slagen en  mededeelingen  van  de  Afdeeling  Letterkunde, 
8“*  deel,  1*“  stuk;  en  van  de  Afdeeling  Natuurkunde, 
1A°  deel,  1*“  stuk. 

b.  Van  het  Kon.  Instituut  van  Ingenieurs  te  ’s  Gravenhage: 
Algemeen  Verslag  van  de  YVerkzaamheden  1862/63  en 
1863/64.  Verhandelingen  2dc  Afdeeling  1863/64.  Notu- 
len der  Vergaderingen  van  9 Febr.  en  12  April  1864. 
Uittreksels  uit  vreemde  Tijdschriften,  N°.  3,  Mei  1863/64. 

c.  Van  het  Indisch  Genootschap  te  ’s  Gravenhage : De  Ver- 
slagen der  Algemeene  Vergaderingen  van  den  6 en  30  Mei 
1864,  en  Verslag  eener  Commissie  over  den  aanleg  van 
Spoorwegen , op  Java. 

d.  Van  La  Société  de  Géographie  te  Parijs:  De  bulletins  van 
April  en  Mei  1864. 

e.  Van  de  Deutsche  Morgenlündische  Gesellschafl : Van  het 
Tijdschrift  de  18dc  Band  I und  II , Heft.  Leipzig  F.  A. 
Brockhaus,  1864. 

ƒ.  Programma  van  het  XIX  Ned.  Landhuishoudkundig  Con- 
gres, te  houden  te  Haarlem,  20 — 24  Junij  1864. 

g.  Programma  Certarninis  poetici  ab  Academia  Regia  discipli- 
narum  Nedcrlandica  ex  legato  Hoeufftiano  propositi.  Anno 

MDCCCLXIV. 

h.  Van  den  heer  Dr.  Iloffmann : Mededeeling  aangaande  de 
kwecking  van  den  wilden  zijdenworm  in  Japan , en  van 
Dr.  J.  J.  de  Hollander:  Historische  leercursus  ten  ge- 
bruike  der  Kon.  Mil.  Academie.  Handleiding  bij  de  beoe- 
fening der  Land-  en  volkenkunde  van  Ned.  lndië,  II  deel, 
Breda,  Gebrs.  Nijs.  1864. 

Wordt  ter  tafel  gebragt  het  door  den  heer  ü.  Scheltema  op 
op  de  Algemeene  vergadering  van  den  14  Mei  jl.  aangeboden 
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“Reisverhaal  van  ’t  schip  den  Olyphant,”  en  besloten  dit  stuk 
te  stellen  in  handen  der  3de  afdeeling  om  advies  nopens  het 
plaatsen  daarvan  in  de  Bijdragen. 

Voorts  wordt  een  opstel  van  den  heer  P.  A.  Leupe:  “Aan- 
teekeningen  betreffende  de  koffij-kultuur  in  Suriname  in  de 
eerste  helft  der  vorige  eeuw;”  tot  hetzelfde  einde  ter  overwe- 
ging gezonden  aan  de  4de  afdeeling. 

Vervolgens  wordt  vastgesteld  eene  begrooting  voor  het  loo- 
] aaide  Instituutsjaar,  aantoonende  een  som  van  ƒ 7154.73  aan 
ontvangsten  en  van  ƒ 3700  van  uitgaven.,  onder  welke  laatste 
begrepen  is  eene  som  van  ƒ 300  voor  het  uitloovcn  eener  gou- 
den medaille  of  van  die  som  zelve  aan  den  schrijver  van  het 
beste  werk  over  een  der  vakken,  welke  op  het  gebied  van 
Taal-,  land-  en  volkenkunde  zal  worden  uitgegeven,  waaromtrent 
het  bestuur  zich  voorbehouden  heeft  eene  nadere  bepaling  vast 
te  stellen. 

Wordt  voorlezing  gedaan  van  een  brief  van  den  heer  Mr. 
J.  A.  van  der  Chijs  te  Batavia,  betreffende  de  uitgave  van  zijn 
werk  over  Nederland  en  Japan  , waarvan  het  antwoord , staande 
de  vergadering,  wordt  geresumeerd  en  goedgekeurd. 

Vervolgens  wordt  kennis  genomen  van  eene  missive  van  den 
Minister  van  Koloniën,  in  dato  19  Mei  1864,  Litt.  Aaz  N”.  6, 
in  antwoord  op  den  brief  van  het  Bestuur  van  19  Maart  1864, 
N°.  307,  betreffende  de  belangen  van  het  instituut  in  de  toe- 
komst, in  verband  met  de  aanstaande  opheffing  der  Delftsche 
Akademie,  en  alsnu  besloten  het  insgelijks  ter  tafel  gebragt 
ontwerp  van  een  nieuw  reglement  te  stellen  in  handen  van  de 
heeren  Dr.  T.  Roorda  en  Dr.  P.  Bleekcr,  met  verzoek  om  hun 
gevoelen  daaromtrent  aan  de  vergadering  te  willen  mededeelen. 

Ten  slotte  wordt  het  ontwerp  van  een  nieuw  contract  met 
den  heer  P.  Muller  te  Amsterdam,  als  uitgever  der  Bijdragen 
van  het  Instituut,  goedgekeurd. 

De  vergadering  wordt  hierop  gesloten. 
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A ANTEEKENINGEN 


DER  VERRJGTINGEN  VAN  DEN  AMBTENAAR  TER  BESCHIK- 
KING VAN  DEN  GOUVERNEUR  DER  MOLUKSCHE  EILANDEN, 
BELAST  MET  EENE  ZENDING  NAAR  DE  ZUIDWESTER-EI- 
LANDEN,  BIJ  BESLUIT  VAN  DEN  10den  MEI  JL.  N°  4.  1 


Zaturdag  4 Juni).  Heden  morgen  embarkeerde  ik  aan  boord 
van  Zr  Ms  Brik  Cachelot,  om  half  drie  werd  het  anker  ge- 
ligt , om  4 uren  waren  wij  de  baai  van  Amboina  uit , en  stel- 
den koers  om  de  Zuid.  Wij  hadden  gedurende  deze  en  vol- 
gende dagen  zware  O.  Z.  O.  en  Z.  O.  winden,  met  hooge  zee 
en  veel  regen  en  liepen 

Dingsdag  7 Juni)  tegen  het  land  van  Wetter  in  ’t  zigt,  v'erkten 
met  korte  slagen  langs  de  Noordkust  om  de  Oost,  en  bevonden  ons 

Vrijdag  10  Junij  beoosten  Wetter,  digt  onder  den  wal;  te- 
gen tien  uren  bezuiden  den  zuid-oostelijksten  hoek  komende,  zagen 
wij  eene  kleine  kampong  naast  een  wit  schitterend  strand,  en 
regts  daar  of  hooger  op , tuinen.  Liepen  onder  den  wal  en  de- 
den een  schot,  maar  geen  praauw  vertoonde  zich,  en  geen 
mensch  werd  aan  wal  bespeurd.  Zeilden  verder  de  zuidkust  langs, 
en  kwamen  tegen  zes  uur  ’s  avonds  aan  een  laag  punt,  dat  ver 
in  zee  uitsteckt,  en  waarachter  het  strand  van  Sauw  moet  lig- 
gen. Gingen  over  stag  en  hielden  ’s  nachts  op  en  neer. 


1 Zoo  als  reeds  vroeger  is  medegedeeld,  werd  dit  stuk  door  de  Indische 
Commissarissen  gezonden  ter  plaatsing  in  de  “Bijdragen."  Hieraan  wordt  thans 
gevolg  gegeven,  hoewel  de  latere  reis  muir  dezelfde  eilanden  door  dcuzelfden 
ambtenaar,  die  in  deze  “Aanteekeningen"  reeds  als  waarschijnlijk  wordt  aan- 
geduid,  is  opgenoraen  in  het  'Jïjdtchrift  voor  IndUche  Taal - la  ml-  en  vol- 
kenkunde, Deel  XIII,  bladzz  193-2*26.  Doch  dit  voorregt  van  het  Bata- 
viaasch  Genootschap,  om  de  latere  reis  in  zijn  Tijdschrift  op  te  nemen,  ver- 
biedt niet  de  vroegere  reis  haar  plaats  te  geven  in  het  Tijdschrift  van  het 
Instituut , daar  toch  beide  reizen  in  dezelfde  mate  van  belangrijkheid  deden. 

Redactie. 
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Zaturdag  11  Junij  waren  wij  's  morgens  om  acht  uur  digt  bij 
den  lagen  hoek  met  wit  zandstrand,  en  kwamen  om  den  hoek  heen 
in  een  kleine  baai , waar  wij  een  hollandsehe  vlag  aan  het 
strand  zagen.  Hoewel  wij  ecnige  menschen  aan  wal  zagen  en  ach- 
ter elkander  drie  schoten  deden,  kwam  niemand  aan  boord.  De 
kommandant  ankerde  digt  onder  den  wal  in  32  vadem,  en  zond 
op  mijn  verzoek  de  jol  met  den  Javaanschen  mandoer  aan  wal, 
om  te  vernemen,  waarom  niemand  aan  boord  kwam.  Na  eeni- 
gen  tijd  kwam  deze  terug  en  bragt»mede  den  Orangtoea  Gre- 
dja  Barnabas  met  een  volgeling,  die  mij  in  slecht  Maleisch  me- 
dedeelde, dat  de  Radja  der  negory  reeds  sedert  een  jaar  op 
Kisser  woonde  en  daar  getrouwd  was.  Op  de  vraag  waarom 
niemand  aan  boord  gekomen  was,  kreeg  ik  ten  antwoord,  dat 
zij  geenc  praauwen  hadden,  daar  zij  nimmer  ten  handel  voe- 
ren. Informerende  naar  den  staat  van  rust  en  tevredenheid, 
vernam  ik  dat  alles  wel  was,  en  de  bevolking  in  de  vijf  laat- 
ste jaren  door  geene  ziekten  bezocht  was. 

Uit  vroegere  verslagen  had  ik  ontwaard,  dat  tusschen  \V et- 
ter en  Lettie  sedert  jaren  een  oorlog  bestond,  waarin  de  Let- 
tienezen  de  kampong  llwakie  en  de  daarbij  staande  kerk  en 
blokhuis  op  Wetter  verbrand  hadden.  Dit  heeft  plaats  gevon- 
den omstreeks  het  jaar  1820. 

De  Assistent-Resident  Bosscher  had  in  1854  pogingen  aan- 
gewend om  vrede  te  sluiten,  en  had  de  hoofden  daartoe  be- 
reid gevonden.  Ik  zond  dus  den  Orangtoea  weder  aan  wal,  met 
last,  de  hoofden  der  zeven  hier  gelegen  negoryën  bijeen  te 
roepen,  zullende  ik  om  vier  uur  debarkeren. 

Om  half  vijf  ging  ik,  vergezeld  van  den  Overste  Siedenburg 
en  het  detachement  soldaten  aan  wal,  waar  wij  door  de  hoof- 
den ontvangen  werden,  en  wandelden  door  een  vruchtbaar  bosch 
naar  de  kampong  Il-waki,  een  half  uur  landwaarts  in  gelegen. 
Uier  werd  mij  voorgesteld  de  Opper-orangkaya  van  Ahoeroe, 
die  het  bestuur  heeft  over  de  zeven  negoryën  aan  het  strand 
van  Sauw,  te  weten:  Ahoeroe,  11-waki,  Lasic,  Namloeli  en 
Maupassa  ten  westen,  en  Sauw  en  Il-medoe  ten  oosten  van  de 
ankerplaats.  De  radja  van  11-waki  is  in  het  bezit  van  een  zeer 
grooten  rottingknop,  waarop  de  naam  zijns  vadeis  staat;  de 
overige  negoryen  worden  bestuurd  door  Orangkaya’s  en  Ornng- 
toea’s  onder  het  oppergezag  van  den  Opper-Orangkaya,  die  dc 
Toeantanah  is.  Dc  geheele  bevolking  der  zeven  negoryen  zal 
70  huisgezinnen  bedragen.  Hetzij  voorgewend  of  werkelijk , 
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bij  deze  hoofden  vond  ik  een  volslagen  onkunde  betreffende  de 
bevolking  van  het  binnenland  en  van  de  Noordkust.  Zij  wis- 
ten alleen  op  te  geven,  dat  het  binnenland  bewoond  wordt  door 
woeste  stammen,  die  elkander  onderling  steeds  beoorlogen,  en 
wier  aantal  niet  op  te  geven  is.  Het  lijdt  echter  geen  twijfel, 
dat  Wetter  zeer  slecht  bevolkt  is. 

De  Negory  Il-waki,  die  wij  bezochten,  bestaat  uit  13  el- 
lendige hutten,  de  bewoners  waren  bijna  naakt  en  vreeselijk 
vuil ; vrouwen  en  kindere»  hielden  zich  schuil  en  kwamen  eerst 
te  voorschijn,  toen  ik  eenige  kleinigheden  uitdeelde.  Alle  spo- 
ren van  het  vroeger  bestaan  hebbend  Christendom  waren  uit- 
gewischt.  Diepe  ellende  en  armoede  vertoonden  zich  overal. 

Na  nogmaals  onderzoek  gedaan  te  hebben  naar  den  staat  van 
orde  en  rust , en  daarop  bevredigend  antwoord  bekomen  te  heb- 
ben , sprak  ik  met  de  hoofden  over  hunne  vete  met  het  eiland 
Lettie,  en  de  Opper-Orangkaya  verklaarde  zich  namens  zijne 
onderboorigen  bereid  vrede  te  sluiten,  mits  de  hoofden  van 
Lettie  daartoe  naar  Wetter  kwamen,  dewijl  deze  de  beleedigers 
waren. 

Voorts  beklaagde  hij  zich  over  de  afwezigheid  van  den  Radja 
van  11-waki  op  Kisser,  en  verzocht  mij  hem  van  Kisser  te  ha- 
len en  weder  naar  Wetter  te  brengen. 

Dewijl  zulks  met  mijn  voornemen  overeenkwam,  beloofde  ik 
dit,  en  zeide  alles  te  zullen  aanwenden  om  de  hoofden  van 
Lettie  tot  het  sluiten  van  den  vrede  te  bewegen,  en,  zoo  mij 
dit  gelukte,  binnen  weinige  dagen  met  de  brik  weder  hierheen 
te  keeren.  Na  hen  eenige  geschenken  uitgereikt  te  hebben  en 
na  vermaning  tot  rust  en  orde,  verliet  ik  de  hoofden,  en  keerde 
weder  naar  boord  terug,  waar  tegen  negen  uur  ’s  avonds  het 
anker  gcligt  werd  en  koers  gesteld  naar  Kisser. 

Maandag  13  Junij.  ’s  Morgens  liepen  wij  langs  de  Zuidkust 
van  Kisser  en  kwamen  ten  anker  aan  de  Westkust,  een  kwar- 
tier bezuiden  het  vervallen  fortje  Vollenhoven,  waar  een  hol- 
landschc  vlag  woei ; onder  de  rotsen  zagen  wij  een  schoenertje 
van  Danda  geankerd,  dat  later  bleek  van  den  heer  Dennet  te 
zijn.  De  steil  oploopende  klipgrond  was  oorzaak,  dat  het  na 
verscheidene  pogingen  vier  uren  ’s  namiddags  werd,  éér  de  brik 
eene  min  of  meer  veilige  ligplaats  bereikt  had.  Ondertusschen 
was  eene  praauw  aan  boord  gekomen  met  den  oudsten  zoon  van 
den  Radja  van  Kisser  en  den  Orangkaya  van  Leberauw,  en 
zond  ik  hen  terug,  met  last,  om  drn  Radja  van  mijne  komst 
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kennis  te  geven,  zoo  mede  dat  ik  tegen  vijf  uur  zou  aan  wal 
komen. 

Dewijl  ik  het  niet  noodig  oordeelde  het  detachement  te  ont- 
schepen, ging  ik  op  dat  uur  alleen  aan  wal,  en  vond  de  draag- 
stoelen gereed  staan,  waarmede  ik  onder  aanhoudend  gejuich 
naar  de  kampong  Waurili,  j uur  landwaarts  in,  gedragen 
werd.  Ik  werd  daar  verwelkomd  door  den  Radja,  een  zeer  oud 
man , Philippus  Bakker  genaamd , en  overhandigde  hem  de  mis- 
sive van  den  Gouverneur  der  Moluktclie  eilanden. 

De  ontvangst  was  zeer  hartelijk;  van  alle  kanten  werd  ik 
genoodigd  in  de  huizen  te  komen,  en  daar  het  te  laat  was  om 
tot  afdoening  van  zaken  over  te  gaan,  bepaalde  ik  mij  tot  het 
bezoeken  van  de  vrij  nette  kerk  en  de  negory,  die  in  zeer  goe- 
den staat  was.  Na  bepaald  te  hebben  dat  ik  den  volgenden 
morgen  om  acht  uur  vergadering  zou  houden , waarop  al  de  hoof- 
den tegenwoordig  moesten  zijn,  vertrok  ik  weder  naar  boord, 
waar  ik  om  half  acht  arriveerde. 

Dingadag  14  Janij  ging  ik  om  acht  uur  aan  land,  vergezeld 
van  eenige  heeren  van  het  Etat-Major,  en  vond  aan  het  strand 
de  draagstoelen  onder  geleide  van  een  paar  Orangkavas  gereed 
staan.  Weldra  bereikten  wij  de  kampong  Waurili,  ook  ge- 
naamd kampong  Mama,  waar  de  Radja  woont.  De  negory  is, 
als  overal  op  deze  eilanden,  door  breede  hoogc  klipsteenmuren 
omringd. 

Terwijl  de  overige  hoeren  de  kampong  en  omstreken  bezig- 
tigden,  begaf  ik  mij  met  den  Radja  naar  zijn  huis,  en  vond 
daar  de  Orangkayas  der  negen  negoryen  verzameld.  Na  mij  met 
hen  bekend  gemaakt  te  hebben,  begon  de  vergadering,  waarin 
ik  hen  met  het  doel  mijner  zending  bekend  maakte. 

De  berigton,  die  men  mij  mededeelde,  waren  gunstig.  Ge- 
durende de  vier  jaren,  dat  dit  eiland  niet  bezocht  werd,  is  de  rust 
niet  gestoord  geworden ; de  gezondheidstoestand  liet  niets  te 
wenschen  over,  en  de  voedingsmiddelen  der  bevolking  waren  in 
overvloed  voorhanden , hetgeen  op  dit  dorre  eiland  voornamelijk 
te  danken  was  aan  de  veelvuldige  regens.  De  bevolking  van 
Obocsoer  en  Leberouw  had  in  1856  het  verlies  van  haren 
Orangkaya  te  betreuren,  een  oud  man,  die  in  1825  door  Kolff 
tot  die  «aardigheid  benoemd  was;  en  mij  werd  de  oudste  zoon 
van  den  overledene,  Philippus  Augustin,  voorgestcld  als  de 
persoon,  op  wien  de  volkskeuze  gevallen  was,  en  die  sedert 
1856  het  bestuur  had  waargenomen.  Ik  bepaalde  den  volgen- 
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den  dag  Oboesoer  te  zullen  bezoeken , ten  einde  in  persoon  de 
bevolking  te  liooren  en  den  nieuwen  regent  te  installeren. 

De  Badja  en  hoofden  verklaarden  mij  verder,  dat  zich  vol- 
strekt geene  zaken  voorgedaan  hadden,  die  mijne  tusschenkomst 
of  beslissing  noodzakelijk  maakten,  en  niemand  bragt  eenige 
klagt  of  verzoek  in. 

Dewijl  de  Badja  van  ll-waki  op  Wetter  in  de  vergadering  aan- 
wezig was,  besloot  ik  naar  aanleiding  van  art.  1 1 mijner  instructie, 
onderzoek  te  doen  naar  de  vermiste  schepelingen  van  de  schoe- 
ner Ingwat,  en  wat  mij  daaromtrent  door  den  Badja  werd  me- 
gcdeeld , heeft  mij  de  overtuiging  doen  verkrijgen , dat  de  sloep 
van  de  Ingwat  is  afgeloopen  op  het  noorderstrand  van  Wetter 
door  de  woeste  bevolking  van  de  negory  Ilboeki,  waarvan  de 
twee  hoofden  Maléwang  en  Bibit  genaamd  zijn.  Zij  hadden 
daartoe  aanleiding  gevonden,  omdat  de  opvarenden  der  sloep, 
na  geland  te  zijn , begonnen  waren  klappers  te  plukken  en  jagt 
te  maken  op  eenige.  geiten  of  schapen,  die  aan  Il-boeki  toebe- 
hoorden. Meer  wist  men  mij  niet  mede  te  deelen,  en  het  schijnt 
derhalve  dat  de  schepelingen  zelf  aanleidende  oorzaak  geweest 
zijn  van  den  moord,  door  de  bevolking  gepleegd.  Overigens 
ligt  de  negory  Il-boeki  een  paar  uren  van  het  strand  in  het 
hangen  van  een  berg,  en  is  door  het  geaccidenteerd  terrein  zeer 
moeijelijk  te  naderen. 

Daarna  deed  ik  den  vader  van  den  jongeling  Jesayas  Bak- 
ker, vroeger  door  den  lieer  Bosscher  ter  opleiding  naar  Am- 
boina  meegenomen,  voor  mij  komen  en  gaf  hem  te  kennen, 
dat  ik  zijn  zoon  thans  had  medegebragt , om  op  Kisser  te  blij- 
ven. De  man  was  zeer  dankbaar  voor  de  goede  zorgen  aan 
dien  jongeling  besteed. 

Vervolgens  trachtte  ik  te  voldoen  aan  art.  13  mijner  instruc- 
tie, om  huisgezinnen  of  werkbare  mannen  uit  te  noodigen  zich 
naar  Banda  te  begeven,  ten  einde  daar  in  de  notenperken  te 
arbeiden.  Ik  wees  de  hoofden  op  de  onvruchtbaarheid  van  hun 
eiland,  waardoor,  bij  lange  droogten,  dikwijls  hongersnood  ont- 
stond, en  op  de  gunstige  voorwaarden,  door  het  Gouvernement 
toegestaan  aan  hen,  die  zich  te  Banda  zouden  willen  vestigen. 
Ik  wendde  alles  aan  om  hen  daartoe  over  te  halen,  maar  ont- 
ving van  alle  hoofden  eenstemmig  ten  antwoord , dat  de  bevol- 
king zeer  aan  haren  geboortegrond  gehecht  was ; en  dat  zij  de 
graven  hunner  voorvaders  niet  wilden  verlaten. 

Eindelijk  sprak  ik  den  Badja  van  ll-waki  over  den  sedert 
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zooveel  jaren  geduurd  hebbenden  oorlog  met  Lettie,  en  stelde 
hem  voor  met  mij  mede  te  gaan,  ten  einde  de  hoofden  van 
Lettie  af  te  halen  en  te  Il-waki  vrede  te  sluiten. 

Hij  begon  op  vrij  hoogen  toon  te  verklaren , dat  hij  geen 
vrede  met  Lettie  wilde,  en  derhalve  ook  niet  mede  ging.  Ik 
oordeelde  noodzakelijk  hem  ernstig  onder  het  oog  te  brengen , 
dat  ik,  als  vertegenwoordiger  van  het  Gouvernement,  van  hem 
eerbied  en  onderwerping  vorderde;  dat  het  Gouvernement  vrede 
iBÜde  en  niet  langer  het  aanhoudend  moorden  zou  gedongen, 
dat  tot  heden  plaats  greep,  dat  hij  Radja  zich  thans  sedert  een 
jaar  uit  zijne  negory  verwijderd  had , en  dat  reeds  in  1854  de 
heer  Bosscher  hem  op  Kisser  had  aangetroffen  en  hem  gelast 
had,  voortaan  in  zijne  negory  op  Wetter  te  blijven;  dat  hij, 
daaraan  niet  gehoorzamende,  zich  nog  steeds  te  Kisser  ophield, 
op  deze  wijze  zijne  negory  niet  naar  belmoren  kon  besturen 
en  al  de  belangen  zijner  onderdanen  verwaarloosde,  zoodat,  in- 
dien hij  zich  nu  bleef  verzetten  tegen  het  sluiten  van  vrede 
met  Lettie,  hij  zich  ten  eenenmale  onwaardig  toonde  langer  in 
het  bestuur  te  blijven,  en  ik  hem  dus  waarschuwde  mij  niet 
tot  maatregelen  te  dwingen,  die  op  zijn  ongeluk  zouden  uitloopen. 

In  geheel  veranderde  en  onderworpen  woorden  antwoordde 
hij  mij,  dat  ik  regt  had  zijn  verblijf  op  Kisser  af  te  keuren; 
dat  ook  de  heer  Bosscher  dit  gedaan  had,  en  hij  thans  wenschte 
naar  Wetter  terug  te  keeren. 

Wat  den  oorlog  met  Lettie  betrof,  verklaarde  hij  zich  bereid 
vrede  te  sluiten , doch  daar  de  Lettinezen  begonnen  waren  zijne 
kampong  te  verwoesten , zou  het  schande  voor  hem  zijn , indien 
hij  de  eerste  stap  tot  vrede  moest  doen ; hij  kon  dus  moeijelijk 
thans  naar  Lettie  gaan,  en  verzocht  mij  eerst  de  hoofden  van 
Lettie  af  te  halen  en  vervolgens  hem  op  Kisser  in  te  nemen, 
ten  einde  gezamentlijk  naar  Wetter  te  gaan. 

Hoezeer  hem  eenigzins  gelijk  gevende , mogt  ik  dit  verzoek 
niet  toestaan,  dewijl  de  reede  van  Kisser  zeer  onveilig  en  moei- 
jelijk te  bereiken  is,  en  zulks  bovendien  aanleiding  tot  onnoo- 
dig  heen  en  weer  varen  zou  geven. 

Ik  deed  hem  derhalve  opmerken , dat  zijne  tegenwoordigheid 
aan  boord  voor  de  hoofden  van  Lettie  verborgen  kon  blijven, 
tot  dat  zij  ook  aan  boord  waren;  en  daar  ik  zag  dat  hij  groo- 
ten  angst  voor  de  Lettinezen  gevoelde , beloofde  ik  hem  dat  hij 
te  Lettie  in  geen  geval  aan  wal  behoefde  te  gaan  en  op  mijne 
bescherming  kon  rekenen. 
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Hij  beloofde  daarop  mede  te  gaan. 

Na  afhandeling  dezer  zaken  besloot  ik  over  te  gaan  tot  het 
onderzoek  naar  den  staat  van  onderwijs  en  godsdienst. 

Ik  had  daartoe  aan  den  meester  J.  Bakker  last  gegeven  de 
schoolkinderen  en  de  ouders  in  de  kerk  te  verzamelen  en  be- 
gaf mij  nu  derwaarts,  vergezeld  van  al  de  regenten. 

Ik  vond  in  de  kerk  een  25  kinderen  verzameld , meest  van 
Europesche  afkomst , blank , met  blaauwe  oogen  en  blond  haar, 
en  begon  een  onderzoek  naar  de  vorderingen,  maar  moest  zulks 
weldra  staken;  de  raeesten  wisten  niets,  weinigen  kenden  de 
letters,  slechts  een  viertal  kon  lezen.  Het  eenige  leesboek  be- 
stond uit  een  paar  losse  bijbelbladen ; slechts  vijf  kinderen  wa- 
ren van  schrijfplanken  voorzien  en  in  staat  daarop  een  paar 
letters  te  schrijven. 

Be  verordeningen,  in  1854  door  den  Assistent-Resident  Bos- 
scher  voor  deze  school  vastgesteld , waren  niet  opgevolgd ; de 
schoolboeken  in  1855  aan  den  meester  ter  hand  gesteld , waren 
verloren;  geen  lijsten  van  schoolkinderen  enz.  waren  aangehou- 
den , kortom , het  geheel  was  een  ellendig  beeld  van  volslagen 
verwaarloozing. 

Bit  het  onderzoek  naar  de  oorzaken  daarvan  is  mij  geble- 
ken , dat  van  het  honderdtal  kinderen,  die  zouden  kunnen  school 
gaan,  vele  der  Europesche  afstammelingen  te  huis  blijven  uit 
gebrek  aan  kleeding;  doch  dat  de  grootste  aanleiding  moet 
gezocht  worden  in  de  totale  ongeschiktheid  van  den  meester, 
een  man,  die  geene  geregelde  opleiding  genoten  heeft,  op  Kis- 
ser  geboren  en  thans,  na  ruim  20  jaren  daar  werkzaam  te  zijn 
geweest,  door  ouderdom,  gezigtszwakte , maar  meer  nog  door 
gebrek  aan  toezigt , de  aan  hem  toevertrouwde  belangen  geheel 
verwaarloosd  heeft. 

Be  Radja  verzocht  mij  reeds  bij  mijn  eerste  gesprek  met  hem 
dringend  om  een'  anderen  en  jeugdiger  schoolmeester,  en  de 
meester  Bakker  zelf  verzocht  na  het  onderzoek,  mijne  tusschen- 
komst  om  een  eervol  ontslag  en  pensioen  te  bekomen,  zooals  ik 
dat  thans  voor  den  schoolmeester  Roetf  had  medegebragt. 

In  tegenwoordigheid  der  hoofden  en  ouders  gaf  ik  hem  mijne 
ernstige  ontevredenheid  te  kennen  over  dezen  staat  van  zaken. 
Ik  zeide  hem , dat  de  heeren  Bosscher  en  Helsdingen  steeds 
ongunstig  van  hem  gerapporteerd  hadden,  en  dat  hij  verdiende 
thans  door  mij  in  zijne  betrekking  geschorst  te  worden ; dat  in 
dit  laatste  geval  de  school  echter  geheel  verlaten  zou  zijn,  en  ik 
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daartoe  dus  niet  zou  overgaan , doch  dat  ik  hem  op  Amboina 
zou  voordragen  tot  ontslag,  en  dat  liet  alleen  van  zijn  gedrag 
in  den  vervolge  zou  afhangen,  of  dat  ontslag  eervol  zou  zijn. 

Ik  beloofde  tevens  aan  de  hoofden  en  ouders  de  noodige 
demarches  te  maken , om  zoo  spoedig  mogelijk  een’  nieuwen 
meester  in  hun  midden  te  plaatsen,  doch  vermaande  hen  om 
ondertusschen  hunne  kinderen  de  school  getrouw  te  doen  be- 
zoeken. Vervolgens  gaf  ik  aan  den  schoolmeester  de  voor  de 
school  meegenomen  lees-  en  leerboekjes,  en  gelastte  hem  een 
en  ander  in  verantwoording  op  te  nemen  en  aan  zijnen  opvol- 
ger over  te  geven;  daarna  gaf  ik  aan  de  leerlingen  eenige  pren- 
ten en  maleische  boekjes  uit  mijn  eigen  voorraad,  en  begaf  mij 
met  de  hceren  van  boord,  die  het  examen  bijgewoond  hadden, 
naar  het  huis  van  den  Radja,  waar  ondertusschen  een  goed  be- 
reide maaltijd  gereed  gemaakt  was , waarvan  alle  hoofden  met 
ons  gebruik  maakten. 

Na  hen  een  glas  wijn  geschonken  te  hebben , gaf  ik  aan  den 
Radja  en  de  negen . hoofden  de  voor  hen  medegebragte  geschenk- 
goederen,  waarna  de  Radja  mij  verzocht  om  aan  de  Orangkaya’s 
van  Lekloor  en  Arawoe , die  er  nog  nimmer  een  ontvangen  had- 
den, ieder  een  Hollandsche  vlag  te  schenken.  Na  mij  over- 
tuigd te  hebben,  dat  beide  door  hun  langdurig  bestuur  en  de 
goede  orde  in  hunne  negoryen  daarop  eenige  aanspraak  konden 
maken , beloofde  ik  hen  vóór  mijn  vertrek  daarvan  te  voorzien. 

Eindelijk  bepaalde  ik  den  volgenden  dag  eenige  negoryen  en 
voornamelijk  Oboesoer  te  zullen  bezoeken.  Gaarne  had  ik  alle 
negoryen  bezocht,  doch  de  kommandant  maakte  zich  bij  de  he- 
vige valwinden  ongerust  over  de  gevaarlijke  ligging  der  brik 
op  het  rif,  en  had  mij  verzocht  mijne  werkzaamheden  te  be- 
spoedigen. 

Wij  keerden  om  vier  uur  naar  boord  terug,  door  een  paar 
Orangkaya’s  begeleid. 

Woensdag  15  Junij.  Heden  morgen  was  het  bijzonder  slecht 
weder,  hevige  regen  en  windvlagen  wisselden  elkander  af,  en 
maakten  de  reis  over  de  kale  bergvlakten  zeer  onaangenaam. 

Tegen  acht  uur  ging  ik  aan  wal,  en  met  de  stoelen,  die  gereed 
stonden,  naar  Waurili. 

Na  een  kort  verblijf  aldaar  bezocht  ik  de  in  de  nabijheid  ge- 
legen kampong  Kotta  lama,  het  uitsluitend  verblijf  der  Europe- 
sche  afstammelingen. 

Ik  bezocht  de  familien  Bakker,  Wolthuis,  Joostens,  Rocff, 
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Lerk,  Pelman  enz.  in  hunne  huizen,  die,  ofschoon  armoedig, 
bijzonder  zindelijk  en  meer  in  Europeschen  vorm  opgetrokken 
waren.  Het  trof  mij  in  deze  menschen,  ten  getale  van  ruim 
200  zielen , het  Europesche  type  bijna  ongeschonden  bewaard 
te  vinden.  Zij  huwen  meest  onder  elkander,  zelden  met  de 
hoofden  uit  den  marna-stand,  en  nimmer  met  de  mindere  standen. 

Landbouw,  veeteelt  en  handel  op  Timor,  waar  zij  zelfs  Koe- 
pang bezoeken,  zijn  de  middelen  van  hun  bestaan;  de  vrouwen 
vervaardigen  stroohoeden,  vischlijneu  en  andere  zeer  gezochte 
artikelen,  maar  hunne  armoede  is  over  het  algemeen  zeergroot, 
en  het  deed  een  treurig  gevoel  bij  mij  ontstaan , vele  jonge- 
lingen, waaronder  reeds  mannen,  met  blanke  huid  en  blond 
haar,  als  de  Alfoeren,  alleen  met  de  tjidako  bekleed , in  de  tui- 
nen werkzaam  te  zien. 

Na  kleine  geschenken  onder  hen  uitgedeeld  te  hebben,  ver- 
liet ik  deze  kampong  en  werd  per  draagstoel  onder  gedurige 
stortregens  gebragt  naar  de  kampong  Leberauw , die  ik  om  elf 
uur  bereikte. 

De  twaalf  stamhoofden  van  Leberauw  en  Oboesoer  .waren  reeds 
bijeen,  en,  na  hen  gehoord  te  hebben  in  hunne  keuze  over  een’ 
nieuwen  Orangkaya,  benoemde  ik  tot  die  betrekking  bij  besluit 
van  heden  N°.  1,  den  persoon  van  Philippus  Augustyn,  ter- 
wijl ik  hem  tevens  een  nieuwen  zilveren  rottingknop  en  Neder- 
landsche  vlag  uitreikte. 

De  Orangkaya’s  van  Lckloor  en  Awoeroe,  beide  tegenwoor- 
dig, ontvingen  mede  eene  nieuwe  vlag  ten  geschenke.  Vervol- 
gens de  kampong  bezigtigd  hebbende,  begaf  ik  mij  naar  de 
kampong  Oboesoer,  onder  hetzelfde  hoofd;  daar  ik  hier  blijk- 
baar niet  verwacht  werd , vond  ik  de  meeste  bevolking  afwezig 
in  de  tuinen.  De  kampong  was  vuil  en  zag  er  zeer  armoedig 
uit,  waarop  ik  den  nieuwen  Orangkaya  opmerkzaam  maakte. 
Tegen  een  uur  was  ik  weder  terug  in  Waurili,  gestadig,  niet- 
tegenstaande den  regen , door  honderde  schreeuwende  en  jui- 
chende menschen  omringd. 

Ofschoon  doornat,  moest  ik  toch  nog  eerst  deel  nemen  aan 
de  maaltijd  bij  den  Radja,  en  vertrok  toen  naar  boord,  nadat 
ik  kennis  gegeven  had,  dat  het  vertrek  op  morgen  ochtend  be- 
paald was,  de  hoofden  uitnoodigende  ’s  avonds  afscheid  te  ko- 
men nemen. 

Zij  voldeden  daaraan,  en  nadat  zij  goed  onthaald  waren,  verlie- 
ten de  oude  Radja  en  de  negen  hoofden  om  zeven  uur  ’s  avonds  de 
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brik,  nadat  ik  hen  beloofd  had,  hen  het  volgend  jaar  weder 
te  bezoeken  en,  zoo  mogelijk,  iets  waarom  zij  dringend  ver- 
zochten, hen  door  een  geestelijke  te  doen  bezoeken. 

Donderdag  16  Junij  gingen  wij  ’s  morgens  vroeg  onder  zeil 
naar  Roma,  nadat  de  Radja  van  Wetter  aan  boord  gekomen 
was.  Wij  hadden  dien  dag  en  den  daaropvolgenden  nacht  veel 
stilten  en  kwamen  eerst 

Vrijdag  17  Junij  ’s  morgens  om  elf  uur  voor  de  negory  Dje- 
roesoe:  brasten  bij,  deden  een  schot,  en  kort  daarop  kwam  een 
korra  korra  aan  boord  met  den  gezaghebber  der  Roma-eilanden , 
Dirk  Beliseran,  den  Orangkaya  moeda  A.  B.  de  Klerk  en  den 
meester  F.  F.  H.  Patty.  Zij  verklaarden  mij  dat  sedert  het 
bezoek  van  1855  alles  rustig  was  geweest;  de  toen  heerschende 
kinderziekte  had  nog  vele  slagtoffere  gevorderd,  doch  was  se- 
dert ruim  drie  jaar  geheel  geweken ; het  getal  inwoners  van  Roma 
was  door  de  ziekte  van  3000  tot  op  1200  versmolten. 

ündertusschen  had  de  kommandant  informatien  ingewonnen 
omtrent  de  gewone  ankerplaats,  en  liepen  wij  naar  Noesa  midta, 
waar  wij  eerst , daar  de  w'ind  geheel  ging  liggen , met  de  scheeps- 
riemen  en  door  de  sloep  en  korra  korra  geboegscerd , op  4/g  mijl 
van  Djeroesoc , om  twee  uur  ten  anker  kwamen.  De  hoofden  ver- 
trokken nu  van  boord,  om  mijne  ontvangst  voor  te  bereiden, 
en  zonden  mij  om  vier  uur  een  korra  korra,  zoodat  ik  kwartier 
voor  vijf  ure  te  Djeroesoe  arriveerde  en  door  de  hoofden  aan 
het  strand  ontvangen  werd. 

Van  den  meester  Patty,  die  vóór  eene  maand  den  afgetre- 
den meester  Manuhutu  vervangen  had,  vernam  ik  aan  boord, 
dat  voor  zijne  komst  te  Djeroesoe  twee  moorden  gepleegd  wa- 
ren; tevens  verzocht  hij  mij  zijnen  naam  niet  te  noemen. 

Nadat  ik  mij  cenige  oogenblikken  ten  huize  van  den  gezag- 
hebber en  van  den  Orangkaya  moeda  had  opgehouden,  riep 
ik  den  eersten  afzonderlijk,  en  deelde  hem  mede,  van  elders 
vernomen  te  hebben , dat  er  misdaden  gepleegd  waren,  die.  een 
onderzoek  van  mijne  zijde  noodzakelijk  maakten,  en  noodigde 
hem  uit  mij  met  de  toedragt  der  zaak  bekend  te  maken.  Slechts 
schoorvoetende  gehoorzaamde  hij,  en  door  aanhoudend  vragen 
kwam  ik  eindelijk  te  weten  dat  voor  ruim  vijf  jaren,  dus  nog 
vóór  het  bezoek  van  den  heer  van  Ilelsdingen  een  boer  van  Dje- 
roesoe, Penkiora  genaamd,  zonder  uiterlijke  teekenen  van  ver- 
wonding op  den  weg  naar  Roema  koeda  dood  gevonden  was; 
dat  in  1856  zekere  Lelai,  slaaf  van  den  boer  Woetockoi,  zich  in 
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dronkenschap  tegen  de  broeders  van  Penkiora,  Ratoe  en  Har- 
tahea  genaamd , beroemd  bad , Penkiora  vermoord  te  hebben , 
waarop  deze  beide  den  slaaf  Lelai  afgemaakt  hadden , dat  ech- 
ter Ilartahea  in  1856  kort  daarop  aan  de  pokken , en  Ratoe 
in  Mei  jl.  aan  ziekte  overleden  was. 

Na  de  negory,  kerk  en  schoolmeesterwoning  bezocht  te  heb- 
ben , welke  beide  laatstcn  ik  in  goeden  staat  vond , keerde  ik 
om  zeven  uur  naar  boord  terug,  na  bepaald  te  hebben  dat  den 
volgenden  morgen  vroeg  een  korra  korra  mij  zou  komen  ha- 
len , en  dat  de  Orangtoea's  der  andere  negoryen  nog  dezen  avond 
zouden  worden  opgeroepen,  om  de  te  houden  vergadering  bij 
te  wonen. 

Zaturdag  18  Junij  vertrok  ik  met  den  Overste  om  zeven  uur 
naar  Djeroesoe ; dewijl  op  de  nieuwe  kaart  van  Smits  en  Melville 
voor  Roma  slechts  één  groot  eiland  uitgeslagen  was,  en  wij 
hier  verscheiden  eilanden  rondom  ons  zagen,  wilde  de  Overste 
van  zijn  verblijf  alhier  gebruik  maken , dezelve  zooveel  moge- 
lijk te  bepalen,  en  verzocht  mij  daartoe  gedurende  ons  verblijf 
een  korra  korra  disponibel  le  stellen.  Nadat  ik  dus  te  Dje- 
roesoc  aan  wal  gestapt  was , stelde  ik  het  vaartuig  met  een  ge- 
schikt persoon  tot  zijne  dispositie. 

De  hoofden  ontvingen  mij  aan  het  strand  en  geleidden  mij 
naar  de  Roemah  Compagnie,  waarvoor  een  soort  van  Baileo  op- 
gerigt  was,  voorzien  van  een  lange  tafel  en  twee  banken. 

Ik  deed  den  gezaghebber  en  den  Orangkaya  moeda  links  en 
regts  van  mij  aan  het  hoofd  der  tafel  plaats  nemen,  de  dorps- 
hoofden regts  en  de  stamhoofden  van  Djeroesoe  links  van  de 
tafel,  en  opende  daarop  de  vergadering  op  de  gewone  wijze. 

Na  de  hoofden  opgemerkt  te  hebben  hoe  verkeerd  hunne  ach- 
terhoudendheid was  in  zaken  van  gepleegde  misdrijven,  dewijl 
ik  daardoor  moest  veronderstellen , dat  zij  zelven  medeschuldi- 
gen waren,  begon  ik  met  het  onderzoek  der  beide  moorden. 

Het  was  mij  verdacht  voorgekomen  dat  beide  moordenaars 
overleden  zouden  zijn , en  ik  deed  derhalve  den  gezaghebber 
zijne  verklaring  herhalen,  nadat  ik  hem  vermaand  had  de  volle 
waarheid  te  spreken.  Hij  bleef  zicli  zelven  in  zijne  verklaring 
gelijk ; daarna  hoorde  ik  den  Orangkaya  moeda , die  de  zaak 
geheel  eenstemmig  verhaalde , doch  er  bij  voegde , dat  zekere 
Willem  Joostens,  van  Kisser  geboortig  en  sedert  jaren  hier 
woonachtig,  ooggetuige  was  geweest  van  den  moord  op  Lelai 
gepleegd. 
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Willem  Joostens  opgeroepen  zijnde,  verklaart  onder  aanbod 
van  eede,  van  Ratoe  en  Hartahca  vernomen  te  hebben,  dat  Le- 
lai  zich  in  dronkenschap  op  den  moord  van  Penkiora  beroemd 
had,  en  dat  zij  hem  daarom  gevangen  wilden  nemen  en  voor 
den  gezaghebber  brengen.  Hat  hij  getuige,  een  paar  dagen  la- 
ter uit  zijnen  tuin  te  Roema  koeda  komende,  Lelai  in  gevecht 
gezien  had  met  Ratoe  en  Hartahea,  waarbij  de  laatste  eene 
wond  ontving,  en  welk  gevecht  eindigde  met  den  dood  van 
Lelai ; dat  hij  van  een  en  ander  kennis  gegeven  had  aan  den 
Orangkaya  moeda ; dat  de  beide  schuldigen,  de  een  voor  drie  ju- 
ren  , de  ander  voor  eene  maand  overleden  waren , en  dat  van 
dit  laatste  sterfgeval  aangifte  bij  den  schoolmeester  gedaan  was. 

De  schoolmeester  Patty  verklaart,  dat  hij  ongeveer  eene  maand 
geleden  aangifte  ontvangen  heeft  van  den  dood  van  Ratoe ; dat 
hij  van  Hartahea  natuurlijk  niets  afweet. 

Op  mijne  vraag  aan  Willem  Joostens  waarom  hij  van  deze 
zaak  geene  kennis  gegeven  had  aan  den  gezaghebber,  geeft  hij 
ten  antwoord,  dat  de  gezaghebber,  in  l!<55  anngesteld,  zich 
met  niets  bemoeit  en  zich  meestal  buiten  de  negory  ophoudt , 
zoodat  men  in  de  negory  gewoon  was , met  alle  zaken  tot  den 
Orangkaya  moeda  te  gaan. 

Ik  hoorde  daarop  nog  de  beide  Kapala  soa's  van  Djeroesoe, 
Noach  Antonie  en  Mateperoeloe , die  verklaarden , dat  ook  zij 
vernomen  hadden  dat  Lelai  door  Ratoe  en  Hartahea  vermoord 
was,  doch  dat  beide  sedert  overleden  waren. 

Daarna  liet  ik  voor  mij  compareren  den  eigenaar  of  meester 
van  Lelai,  Woetoekoe  genaamd:  deze  verklaarde  dat  zijn  slaaf 
Lelai  door  Ratoe  en  Hartahea  vermoord  was;  op  mijne  vraag 
waarom  hij  daarvan  geene  kennis  gegeven  had  aan  den  gezag- 
hebber, gaf  hij  ten  antwoord,  dat  Ratoe  en  Hartahea  in  hun 
regt  waren  geweest,  dewijl  Lelai  hunnen  broeder  vermoord  had, 
en  dat  buitendien  Lelai  in  een  gevecht  gevallen  wras , nadat  hij 
eerst  Hartahea  gewond  had.  Ook  verklaarde  hij,  dat  beide 
schuldigen  gestorven  waren. 

Door  het  overlijden  dezer  beide  personen,  waaraan  ik  niet 
langer  kon  twijfelen,  werd  het  doelloos  het  ondeizoek  verder 
voort  te  zetten.  Ik  bepaalde  mij  derhalve  den  hoofden  nogmaals 
tot  openhartigheid  aan  te  sporen,  en  deed  daarna  de  vraag,  of 
zich  nog  andere  gevallen  hadden  voorgedaan,  die  mijne  tus- 
schenkomst  behoefden.  De  Orangkaya  moeda  verhaalde  mij  nu, 
dat  in  Januarij  jl.  eene  Mnkassaarsche  en  Boeginesche  paduakan. 
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de  eerste  van  Wegergang , Anaclioda  Bea  Poender , in  de  Roe- 
mah  koeda-baai  geankerd  waren  om  te  handelen.  Op  zekeren 
dag  had  een  Makassaar  amok  gemaakt,  waarbij  een  jongeling 
van  Djeroesoc  vermoord,  een  ander  zwaar  gekwetst,  en  de  djoe- 
roetoelies  van  de  Boegincsche  praauw  mede  vermoord  werd.  De 
amokmaker  was  door  zijne  eigene  kameraden  afgemaakt  en  aan 
het  strand  begraven.  De  gezagvoerder  der  Makassaarsclie  praauw 
had  aan  de  negory  Djeroesoe  als  boete  voor  den  vermoorden 
jongeling  betaald  8 geweren , 1 gong , 8 stuk  madapolams  en 
14  sarongs,  waarvan  de  familie  van  den  overledene  haar  aan- 
deel had  ontvangen;  door  deze  betaling  was  de  vriendschap  her- 
steld en  de  paduakaus  waren  in  vrede  vertrokken. 

Een  en  ander  voor  notificatie  aannemende,  ging  ik  over  om 
de  vergaderde  hoofden  de  voorstellen  bekend  te  maken  betrek- 
kelijk de  inhuring  van  werkvolk  voor  Banda;  doch  zij  verklaar- 
den eenstemmig , dat  de  bevolking  van  itoma  door  de  laatste 
ziekte  zoo  verminderd  was,  dat  daaraan  nog  in  geene  jaren  te 
denken  viel , behalve  dat  ook  hier  de  inwoners  te  veel  aan  hun 
land  gehecht  waren , om  daartoe  gemakkelijk  over  te  gaan. 

Nadat  ik  de  hoofden  nogmaals  afgevraagd  had  of  zij  nog  iets 
te  verzoeken  hadden,  stonden  twee  hunner  op  en  verzochten 
mij  uit  aller  naam  tot  regerenden  Orangkaya  der  Iioma-eilan- 
den  te  willen  benoemen  den  Orangkaya  moeda  Abraham  Bene- 
diktus  de  Klerk,  die  thans  23  jaar  oud  was;  dewijl  daartegen 
geene  bedenkingen  bestonden , en  de  gezaghebber  mij  boven- 
dien blijken  gegeven  had  van  mindere  geschiktheid , gaf  ik  bij 
besluit  van  heden  N°.  2 daaraan  gevolg , tegelijkertijd  den  ge- 
zaghebber eervol  ontheffende  van  de  verdere  vervulling  zijner 
betrekking. 

Dewijl  de  gouden  rottingknop  van  den  overleden  Radja  in 
1855  door  den  heer  van  Helsdingen  was  medegenomen,  reikte 
ik  den  nieuw  benoemden  een  nieuwen  zilveren  rottingknop  uit. 

Daarna  verzochten  de  Orangkaya  en  de  schoolmeester  mij  om 
een  nieuwen  ouderling  voor  de  gemeente  te  benoemen , dewijl 
de  vorige  aan  de  kinderziekte  gestorven  was,  en  stelden  mij 
daartoe  voor  den  oud-schoolmcestcr  J.  Matita;  na  ruggespraak 
met  den  oudsten  nam  ik  in  deze  keus  genoegen  en  benoemde 
hem  bij  besluit  van  heden  N°.  3,  tot  die  betrekking. 

Eindelijk  kwamen  vele  christen  ingezetenen  tot  mij,  die  se- 
dert jaren  met  hunne  vrouwen  buiten  het  huwelijk  leefden  en 
verzochten  mij  hen  te  trouwen. 
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Sedert  1841  had  geen  geestelijke  hen  bezocht,  cn  daar  liet 
twijfelachtig  was,  of  zulks  wel  spoedig  zou  gebeuren,  gaf  ik 
belanghebbenden  te  ke;men , dat  ik  hen  morgen  na  kerktijd  in 
den  ondertrouw  zou  opnemen,  waarna  de  schoolmeester  hen  na 
drie  afkondigingen  zou  trouwen. 

Daar  niemand  iets  meer  te  verzoeken  had,  begaf  ik  mij  met 
de  hoofden  naar  de  steenen  kerk,  waar  ik  de  ouders  en  kinde- 
ren met  den  meester  verzameld  vond.  Er  waren  een  veertigtal 
leerlingen ; de  meester  Patty  verklaarde  dat  hij  bij  zijne  komst, 
voor  ruim  een  maand,  de  kinderen  geheel  onwetend  gevonden 
had,  en  uit  het  onderzoek,  dat  ik  nu  begon,  bleek  dan  ook, 
dat  geen  enkele  kon  lezen  of  schrijven,  veel  minder  rekenen. 

De  door  den  meester  van  Amboina  meêgebragte  spel-  en 
leestafels  waren  onder  de  kinderen  verdeeld,  en  zij  spelden 
daar  vrij  vlug  op,  zoodat  ik  overtuigd  was,  dat  de.  meester 
Patty  met  ijver  begonnen  was. 

Ik  deed  derhalve  onderzoek  naar  de  oorzaken,  waarom  de 
meester  Manuhutu,  die  hier  in  1855  door  den  heer  van  Hels- 
dingen  geïnstalleerd  was  en  dus  vier  volle  jaren  op  Ito  ma  ge- 
weest was,  de  school  in  zoodanig  verwaarloosden  staat  overge- 
geven had;  en  nu  werd  mij  vertoond  een  door  Manuhutu  ge- 
teekend  stuk,  waarin  hij  verklaarde,  dat  in  1856  de  school 
gedurende  6 maanden,  in  1857  gedurende  7 maanden,  en  in 
1858  gedurende  8 maanden  was  gesloten  geweest,  dewijl  de 
kinderen  niet  opkwamen. 

Manuhutu  was  voor  eene  maand  naar  Amboina  vertrokken, 
en  ik  kon  hem  dus  daarover  niet  hooren;  de  meester  Patty 
verklaarde  de  reden  niet  te  weten,  en  ik  deed  derhalve  onder- 
zoek bij  de  hoofden  en  de  ouders;  en  nu  begon  men  van  alle 
kanten  klagten  aan  te  heffen  over  de  ruwe  handelingen , ja 
mishandelingen , die  de  leerlingen  van  den  meester  Manuhutu 
hadden  moeten  verduren,  zoodat  de  ouders  eindelijk  besloten 
hadden  hunne  kinderen  liever  te  huis  te  houden. 

De  klagten  waren  echter  alle  van  algemeenen  aard,  en  te 
vergeefs  vroeg  ik  naar  bepaalde  feiten;  niemand  kon  of  wilde 
mij  die  opgeven,  en  zoo  was  ik,  ook  door  de  afwezigheid  van 
Manuhutu , verpligt  het  onderzoek  te  staken , nadat  mij  nog 
gebleken  was,  dat  Manuhutu  tot  twee  raaien  toe  door  de  be- 
volking met  steenworpen  en  slagen  was  vervolgd  geworden. 

Nadat  ik  de  hoofden  mijne,  ernstige  ontevredenheid  betuigd 
had  over  dezen  staat  van  zaken,  waardoor  zij  zich  de  gunst 
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om  een  schoolmeester  te  bezitten  onwaardig  getoond  hadden , 
gaf  ik  hen  te  kennen,  dat  ik  van  hun  gedrag  mededeeling  zou 
doen  aan  den  Gouverneur  der  Moluksche  eilanden , en  dat  het 
alleen  van  hen  zelven  zou  afhangen , indien  zij  een  schoolmees- 
ter in  hun  midden  behielden.  Ik  zou  den  nieuwen  meester 
thans  bij  hen  laten,  doch  indien  mij  bij  een  bezoek  in  het  vol- 
gend jaar  bleek,  dat  de  school  wederom  verwaarloosd  was,  zou- 
den zij  bepaaldelijk  geen  schoolmeester  meer  ontvangen.  Ik  be- 
loofde hen  daarentegen  hunne  klagten  over  Manuhutu  aan  den 
Gouverneur  bekend  te  maken,  vermaande  den  meester,  van  wieu 
ik  bij  mijn  kort  verblijf  veel  goeds  zag  en  hoorde,  de  harten 
der  bevolking  door  zachtheid  en  geduld  te  winnen , en  de  hoof- 
den en  ouders  hem  met  achting  te  behandelen  en  in  zijne  po- 
gingen te  ondersteunen. 

Van  beide  zijden  werd  mij  dit  met  nadruk  beloofd. 

Het  is  mij  voorgekomen,  dat  de  weinige  geschiktheid  van 
den  gezaghebber  veel  bijgedragen  heeft  tot  de  onaangenaamhe- 
den, die  tussehen  Manuhutu  en  de  bevolking  hebben  plaats 
gehad;  doch  het  is  zeer  zeker  de  waarheid  dat  deze  meester 
zich  door  zijne  handelingen  niet  alleen  bij  de  hoofden,  maar 
bij  de  geheele  bevolking  zoodanig  gehaat  gemaakt  heeft,  dat 
zijn  verblijf  aldaar,  verre  van  iets  goeds  uit  te  werken,  veel- 
eer nadeelige  gevolgen  gehad  heeft,  èn  haat  cn  tweedragt,  in 
plaats  van  rust  en  orde,  het  gevolg  zijn  geweest  van  zijne  plaat- 
sing op  Roma. 

Ik  reikte  na  het  examen  eenige  boekjes  uit  mijn  eigen  voor- 
raad uit  aan  al  de  leerlingen , ga i den  meester  eenige  voor  hem 
medegebragte  leerboekjes,  en  keerde  daarop  naar  het  huis' van 
den  Orangkaya  terug,  waar  ik  den  Overste  aantrof,  die  juist 
teruggekeerd  was , en  zoo  keerden  wij  na  een  korten  maaltijd 
met  de  korra  korra  tegen  drie  uren  naar  boord  terug. 

Zondag  19  Junij  vertrok  ik  om  half  zes  ure  met  eenige  hee- 
ren  naar  de  Rocma  koeda-baai,  waar  in  de  west-mousson  een 
vrij  goede  ankerplaats  moet  zijn.  Na  eenige  tuinen  en  de 
Roema  koeda-rivier  bezocht  te  hebben,  gingen  wij  over  zee  naar 
Djeroesoe,  waar  wij  om  negen  uur  aankwamen. 

Na  de  godsdienstoefening  bijgewoond  te  hebben,  waar  een 
volslagen  gebrek  aan  psalmboeken  en  bijbels  mijne  opmerking 
trok  , nam  ik  twaalf  paren  in  den  ondertrouw  op  en  reikte  daar- 
van de  bewijzen  uit;  daarna  stelde  ik  in  tegenwoordigheid  der 
verzamelde  gemeente  aan  .1.  Matita  zijne  benoeming  tot  ouder- 
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ling  ter  hand,  en  vermaande  de  gemeente  hem  als  zoodanig  te 
eeren  en  te  gehoorzamen. 

Eindelijk  riep  ik  nogmaals  de  hoofden  in  de  Roema  com- 
pagnia  bijeen , stelde  daar  den  eervol  ontslagen  gezaghebber  zijn 
besluit  ter  hand  en  installeerde  den  nieuwen  Orangkaya  der 
Roma-eilanden , vermaande  hem  het  geluk  zijner  onderdanen  te 
bevorderen , door  hen  aan  te  sporen  tot  nijverheid , landbouw 
en  handel;  de  hoofden  en  omringende  talrijke  gemeente  hem 
te  eerbiedigen  en  te  gehoorzamen,  en  allen  om  eensgezind  de 
pogingen  van  den  nieuwen  meester  tot  bevordering  van  gods- 
dienst en  onderwijs  te  ondersteunen. 

Ik  beloofde  hen  in  het  volgend  jaar  terug  te  keeren  en  te 
onderzoeken  in  hoever  zij  mijne  vermaningen  waren  nagekomen 
en  verliet  na  een  hartelijk  afscheid  deze  waarlijk  eenvoudige 
goede  menschen  , zoodat  ik  tegen  half  drie  ure  ‘s  middags  weder 
aan  boord  was. 

Om  zes  uur  werd  het  anker  geligt  en  vertrokken  wij  naar 
Lettie. 

Maandag  20  Junij  arriveerden  wij  ’s  morgens  om  zes  uur 
voor  Tombra  en  deden  een  schot,  waarop  de  schoolmeester 
van  Serwaroe  met  eenige  Orangtoea’s  van  Toetekoe  en  Tambra 
aan  boord  kwamen,  mij  verhalende  dat  al  de  hoofden  van  Lettie 
op  Moa  waren.  Voorts  deelden  zij  mij  mede,  dat  voor  een  paar 
maanden  de  Orangkaya  van  Iktoemeau  naar  Moa  vertrokken 
was  met  400  gewapende  mannen,  en  daar  de  negory  Werwil- 
lies  afgeloopcn  had,  waarbij  een  paar  oude  menschen  mishan- 
deld waren  en  Werwillies  boate  betaald  had , om  verdere  plun- 
dering te  voorkomen.  Dat  op  Lettie  de  Orangkaya’s  van  Loe- 
hoelele  en  Noewcwang,  en  op  Moa  de  Opper-Orangkaya  van 
Moa,  benevens  de  Orangkaya’s  van  Klis,  Timor,  Klis  barat 
en  Toerwewc  overleden  waren. 

Ik  zond  hen  weder  naar  land  met  last  zoo  spoedig  mogelijk 
de  hoofden  van  Moa  en  Lettie  naar  Serwaroe  op  te  roepen  en 
hield  den  ouderling  van  Serwaroe  aan  boord  om  de  ankerplaats 
aan  te  wijzen,  waar  wij  om  zes  uur  ’s  namiddags  ankerden, 
’s  Nachts  liep  de  wind  naar  het  N.  O.  en  was  de  kommandant 
verpligt  weder  zee  te  kiezen. 

Dmgsdag  21  Junij  regende  het  onophoudelijk;  de  N.  O. 
wind  bleef  beletten  de  reede  aan  te  doen,  en  eerst 

Woensdag  22  Janij  ankerden  wij  om  elf  uur  voor  de  kerk 
van  Serwaroe. 
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Yele  korra  korra’s  waren  in  zee , doch  konden  door  de  hoogc 
golven  niet  aan  boord  komen,  voor  wij  geankerd  waren.  Toen 
kwamen  aan  boord  de  Kapitein  van  Toeteke  en  de  hoofden  van 
Batoemeau,  Toembra,  Loehoelele  en  Noewewang. 

Na  hen  onthaald  te  hebben,  gaf  ik  hen  te  kennen  later  hun 
eiland  te  willen  bezoeken  om  de  hangende  zaken  af  te  doen, 
doch  dat  ik  thans  gekomen  was,  om  een  einde  te  maken  aan 
den  twist  tusschen  Lettie  en  Wetter. 

(De  Radja  van  Il-wakie  hield  zich  uit  angst  voor  de  Letti- 
nezen  verscholen).  Zij  gaven  ten  antwoord  dat  alleen  de  dis- 
tricten Toetekei,  Batoemeau  en  Noewewang  in  oorlog  waren 
met  Wetter,  doch  dat  het  geheele  eiland  daaronder  leed,  dewijl 
hun  voornaamste  handel  op  Timor  was,  en  hunne  praauwen, 
die  door  tegenwind  als  anderzins  op  Wetter  vervielen,  steeds 
afgeloopen  werden;  dat  zij  daarom  zeer  naar  vrede  wcnschten, 
en  bereid  waren  mede  te  gaan,  te  meer  daar  de  eigenlijke  aan- 
leggers  van  den  twist  reeds  lang  overleden  waren. 

Ik  bepaalde  derhalve  dat  de  hoofden  tegen  den  vooravond  aan 
boord  moesten  zijn,  om  mede  naar  Wetter  te  gaan,  en  ging 
daarna  met  hen  aan  wal , waar  ik  de  negory  Toetekei , de  kerk- 
en het  zendelingshuis  te  Serwaroe  bezigtigde. 

Om  vijf  oren  kwamen  de  Kapitein  van  Toetekei,  de  Orang- 
kaya  van  Batoemeau  en  eenige  oudsten  aan  boord;  van  Noe- 
wewang, waar  de  Orangkaya  overleden  was,  liet  de  tijdelijke 
gezaghebber  zich  wachten.  Om  zes  uur  werd  het  anker  geligt, 
en  tegen  half  zeven  liepen  wij  langs  Noewewang  om  de  Oost,  de- 
den nog  een  schot,  doch  niemand  kwam  uit,  zoodat  wij  zon- 
der dien  gezaghebber  de  reis  vervolgden.  Ik  maakte  nu  aan 
beide  hoofden  bekend,  dat  de  Radja  van  Il-wakie  aan  boord  was, 
en  bragt  hen  bij  elkander.  Na  eene  begroeting  begon  de  oude 
Radja  de  oorzaken  van  den  twist  op  te  sommen , zoodat  ik,  vree- 
zende  dat  daardoor  de  hartstogten  opgewekt  zouden  worden, 
hen  zeide  dat , daar  de  oorzaken  van  den  twist  in  een  lang  ver- 
leden lagen  en  het  tegenwoordig  geslacht  daaraan  onschuldig 
was,  ik  het  best  oordeelde  daarover  niet  uit  te  weiden  en  in 
geen  onderzoek  te  treden,  maar  van  beide  zijden  afstand  te  doen 
van  eenige  vordering  tot  schadevergoeding.  Beide  partijen  stem- 
den daarin  toe. 

Donderday  23  Junij  ankerden  wij  om  tien  uur  voor  de  kam- 
pong Sa  uw  op  30  vadem,  doch  door  den  steilen  klipgrond 
en  afzettenden  stroom  dreef  de  brik  af,  het  anker  krabde  en 
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spoedig  waren  wij  weder  onder  zeil.  De  moeijeiijke  ankergrond 
was  oorzaak  dat  de  kommandant  mij  voorstelde , niet  meer  te 
ankeren,  maar  op  en  neer  te  houden,  en  eene  sloep  naar  wal 
te  zenden,  ten  einde,  daar  de  bewoners  geen  praauwen  heb- 
ben , de  hoofden  af  te  halen. 

Dit  geschiedde,  en  weldra  kwamen  de-  Oppcr-Orangkaya  van 
Wetter  met  twee  Orangkaya’s  en  vier  oudsten  aan  boord. 

Na  hen  met  de  hoofden  van  Lettic  bekend  gemaakt  te  heb- 
ben, belegde  ik  in  de  kajuit  eene  vergadering,  waar  de  belan- 
gen van  Lettic  door  den  Kapitein  van  Toetekei  en  den  Orang- 
kaya  van  Batoemeau  en  die  van  Wetter  door  den  Opper-Orang- 
kaya  en  den  Radja  van  11-wakie  vertegenwoordigd  werden. 

Ik  opende  de  vergadering  met  eene  toespraak  , waarin  ik  hen 
de  voordoden  van  een  vrede  voorhield,  bestaande  vooral  in  be- 
scherming van  den  ouderlingen  handel.  Ik  merkte  hen  nog- 
maals op,  dat  de  twist  zoolang  geduurd  had,  dat  de  aanleg- 
gers  zeker  overleden  waren,  en  het  dus  het  best  zou  zijn,  geen 
onderzoek  te  doen  naar  de  oorzaken  van  den  strijd,  en  stelde 
hen  voor,  thans  in  mijne  tegenwoordigheid  vrede  te  sluiten  en 
den  eed  van  verzoening  te  drinken.  Na  nog  eenige  discussien, 
waaronder  ook  ter  sprake  kwam  de  tegenwerking  die  van  Kis- 
sersche  zijde  steeds  was  ondervonden  in  het  bijleggen  van  den 
twist,  dewijl  dit  eiland  thans  den  alleenhandel  op  Wetter  in 
handen  had,  verklaarden  beide  partijen  zich  tot  den  vrede  ge- 
negen en  afstand  te  willen  doen  van  verdere  schadevergoeding. 

Het  was  echter  te  laat  geworden  zulks  nog  heden  te  bewerk- 
stelligen, en  daar  de  zee  zeer  hoog  liep,  was  er  gcene  gele- 
genheid de  hoofden  dien  avond  aan  wal  te  zenden.  Zij  bleven 
dus  aan  boord  overnachten. 

Vrijdag  24  Junij  verzamelde  ik  hen  weder  in  de  kajuit 
’s  morgens  om  acht  uur;  de  Kommandant  was  mede  tegenwoor- 
dig; daarop  volgde  de  voorlezing  en  onderteekening  van  het 
proces-vcrbaal  van  den  gesloten  vrede,  vervolgens  verzamelde 
ik  hen  op  het  dek  in  tegenwoordigheid  der  equipage,  en  deed 
de  hoofden  en  hunne  volgelingen  den  eed  van  verzoening 
drinken,  terwijl  de  vlaggen  in  top  waaiden,  las  ik  het  proces- 
verbaal in  het  Ncderduitsch  en  Malcisch  voor,  cn  gaf  aan  elk 
der  belanghebbenden  een  afschrift,  waarna  de  plegtigheid  met 
een  saluut  van  zeven  schoten  besloten  werd. 

Vervolgens  omhelsden  de  hoofden  elkander,  werden  in  de  ka- 
juit onthaald,  en  omstreeks  elf  uur  keerden  die  van  Wetter, 
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waarbij  thans  ook  de  Radja  was,  onder  vele  betuigingen  van 
gehechtheid,  met  de  groote  sloep  naar  wal  terug. 

Ik  mag  hier  niet  verzwijgen,  dat  ik  den  gunstigen  uitslag 
mijner  pogingen  in  deze  zaak  meerendeels  te  danken  heb  aan 
de  medewerking  van  den  Kommandant,  die  met  de  meeste  be-  , 
reidwilligheid  zijnen  bodem  disponibel  stelde,  om  de  hoofden 
naar  Wet  ter  en  terug  te  voeren,  en  hen  met  hunne  vele  vol- 
gelingen niet  alleen  passage  verleende , maar  hen  zelfs  aan  zijne 
tafel  ontving,  ’s  Middags  om  half  drie  stelde  de  Kommandant 
koers  naar  Lettie  en  ankerden  wij 

Zondag  26  Junij  in  den  namiddag  voor  de  kerk  van  Ser- 
waroe.  De  medegebragte  hoofden  keerden  dadelijk  naar  wal 
terug,  met  last  om  alles  in  orde  te  brengen  voor  de  vergade- 
ring in  de.  kerk  van  Serwaroe  op  den  volgenden  morgen. 

Aan  den  Kapitein  van  Toetekee,  A.  E.  Taloeta,  een  zeer 
geschikt  en  invloedrijk  Regent,  droeg  ik  de  regeling  van  een 
en  ander  op. 

Maandag  27  Junij  begaf  ik  mij  om  acht  uur  aan  wal,  en  be- 
gon mijne  werkzaamheden  met  een  onderzoek  naar  de  vorde- 
ringen der  leerlingen.  De  meester  Jacob  Lekahena  was  voor 
een  paar  maanden  naar  Amboina  teruggekeerd,  nadat  hij  door 
Saparoee  vervangen  was.  Het  onderzoek  voldeed  mij  boven 
verwachting;  de  meeste  leerlingen  lezen  goed  en  vlug,  en  ga- 
ven bewijs  dat  zij  het  gelezene  begrepen,  het  schrijven  was 
zeer  goed,  terwijl  zij  onder  den  tegenwoordigcn  meester  begon- 
nen waren  met  rekenen  en  met  de  geschiedenis  en  de  kaart 
van  het  H.  land;  het  zingen  voldeed  minder  en  het  kwam  mij 
voor,  dat  het  den  meester  daartoe  zelf  aan  geschiktheid  ontbrak. 

Na  afloop  van  het  onderzoek  deelde  ik  eenige  prenten  en 
boekjes  onder  de  leerlingen  uit,  en  spoorde  hen  aan  ora  voort 
te  gaan  met  het  getrouw  bezoeken  der  school ; aan  de  tegen- 
woordige ouders  en  Regenten  gaf  ik  mijne  tevredenheid  te  ken- 
nen over  den  goeden  toestand  der  school , vooral  te  danken  aan 
de  goede  zorg  van  den  vertrokken  meester.  Zij  betuigden  mij 
allen , dat  het  vertrek  van  Lekahena  hen  zeer  gespeten  had , 
dat  hij  zich  zeer  bemind  gemaakt  had , en  velen  hunner  hem 
met  droefheid  hadden  zien  vertrekken. 

Ik  moest  hunne  goede  gezindheid  prijzen,  doch  gaf  mijne 
overtuiging  te  kennen , dat  ook  de  tegenwoordige  meester  niet 
minder  dan  de  afgetredene  zijn  best  zou  doen  om  de  harten 
der  bewoners  te  winnen,  en  nam  daaruit  aanleiding,  beiden, 
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meester  en  ouders,  op  hunne  wedcrzijdschc  verpligtingen  te 
wijzen. 

Nadat  ik  nog  als  marinjos  voor  de  school  had  aangesteld: 
voor  Toetekee  Ilabcl  Benadik  en  Petrus  Cornelis,  en  voor  Tom- 
bra  Tomas  Belseran  en  Japhet  Belseran,  met  last  dat  zij  weke- 
lijks hunne  werkzaamheden  zouden  afwisselen,  liet  ik  de  kin- 
ren  vertrekken , en  begon  om  elf  uur  de  vergadering. 

Al  de  hoofden  van  Lettie  en  Moa  waren  tegenwoordig,  en 
nadat  ik  beloofd  had  de  negoryen  te  bezoeken,  waar  de  hoof- 
den overleden  waren , ten  einde  de  bevolking  in  persoon  te  hoo- 
ren  in  hunne  keuze  van  een’  nieuwen  Regent,  gaf  ik  hun  te 
kennen,  dat  ik  gekomen  was,  om  de  hangende  geschillen  te 
onderzoeken  en  zoo  mogelijk  tc  beslissen,  en  noodigde  dus  ieder 
uit,  om  zijne  klagten  voor  mij  te  brengen. 

Nu  stond  een  oud  man  op,  genaamd  Simon  Nova,  oud  60 
jaar,  vroeger  schoolmeester  tc  Moa  en  daar  nog  woonachtig, 
die  mij  het  volgende  verklaarde ; 

1°.  In  Junij  1858  was  de  Orangkaya  van  Batoemeau,  Jur- 
jen  Christiaan  Karasmesa  op  Lettie , met  eenige  gewapende 
mannen  in  de  negory  Patty  op  Moa  gekomen,  en  had 
hem,  klager,  zonder  eenige  reden  beboet  met  1 stuk  ge- 
werkt goud  en  3 karbouwen. 

2°.  Dezelfde  Orangkaya  was  in  April  jl.  weder  op  Moa  geko- 
men met  150  gewapende  mannen,  en  had  van  hem,  kla- 
ger, andermaal  gevorderd  1 stuk  gewerkt  goud  en  3 kar- 
bouwen, onder  bedreiging  hem  anders  te  zullen  dooden. 

Als  reden  hiervoor  gaf  klager  te  kennen , dat  de  thans  over- 
leden Opper-Orangkaya  van  Moa  in  vroeger  tijd  van  hem  Noya 
had  afgenomen  2 karbouwen,  1 paard  en  1 pinangtuin;  hij 
Noya  had  dit  meermalen  teruggevorderd  tijdens  het  leven  van 
den  Opper-Orangkaya,  en  na  deszclfs  dood  van  zijne  weduwe, 
doch  steeds  te  vergeefs;  hij  had  daarom  in  Maart  jl.  sassie  (be- 
slag) gelegd  op  twee  wasboomen  en  een  klappertuin,  aan  den 
overledene  toebehoorende,  ten  einde  daardoor  de  erfgenamen  tot 
betaling  der  schuld  te  dwingen. 

De  Orangkaya  van  Batoemeau , familie  van  den  overledenen 
Opper-Orangkaya,  had  zulks  vernomen  en  was  daarom  met  ge- 
wapende magt  naar  Moa  gegaan,  had  de  sassie  verbroken  en 
den  klager  gedreigd  te  vermoorden  en  deszelfs  vrouw  gebon- 
den naar  Lettie  te  brengen.  Daarop  was  de  meester  op  Moa 
Lopolisa  tusseben  beide  gekomen,  en  had  den  Orangkaya  van 
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Batoemeau  overgehaald , zich  tevreden  te  stellen  met  de  beta- 
ling van  1 stuk  gewerkt  goud  en  3 karbouwen. 

Daarop  hoorde  ik  den  beschuldigde  J.  C.  Karasmesa , die  het 
volgende  te  kennen  gaf. 

In  Mei  1858  kwam  een  Kisseraan,  genaamd  Abraham  Wolt- 
huys, van  Moa  naar  Batoemeau,  waar  hij  vele  vrienden  had, 
en  verhaalde  aldaar  aan  zekeren  Hendrik  Paulus  en  Jeremias 
Moses,  oudsten,  dat  Simon  Noya  op  Moa  hem,  Abraham,  had 
uitgescholden  voor  babi  en  andjing,  en  dat  hij  daarom  hunne 
hulp  inriep,  om  dien  Noya  te  straffen.  Deze  oudsten  zijn  daar- 
op bij  hem  Orangkaya  gekomen,  en  hebben  hem  overgehaald 
met  40  menschen  naar  Moa  te  gaan,  waar  hij  S.  Noya  beboet 
heeft;  het  stuk  gewerkt  goud  heeft  Abraham  Wolthuys  ont- 
vangen, en  de  drie  karbouwen  zijn  door  het  volk  van  Batoc- 
mcau  geslagt  en  opgegeten. 

Ik  merkte  den  beklaagde  op , dat  de  beschuldiging  van  Abra- 
ham Wolthuys  tegen  Noya  geenszins  bewezen  was,  en  dat  hij 
Orangkaya  in  geen  geval  geroepen  of  gemagtigd  was  een  on- 
derzoek te  doen , en  nog  minder  eene  beslissing  in  die  zaak  te 
nemen , dewijl  Noya  op  Moa  en  Wolthuys  op  Kisser  te  huis 
behoorden,  waarna  ik  hem  vroeg,  wat  hij  tot  zijne  verdediging 
kon  aanvoeren  ten  opzigte  van  het  tweede  punt. 

Hij  verklaarde  daaromtrent,  dat  het  verhaal  van  Noya  in  alle 
opzigten  waar  was,  en  dat  hij  hem  beboet  had  wegens  het  leg- 
gen van  sassie  op  de  goederen  zijner  familie  te  Moa.  De 
Orangkaya  te  Roksolie  (Moa)  verklaarde  mij  te  weten,  dat  de 
overleden  Opper-Orangkaya  van  Pattie  de  bewuste  goederen  van 
Noya  geroofd  had.  Onderzoek  doende  naar  de  landsgebruiken,  ver- 
klaarden al  de  Regenten  eenstemmig  dat  Noya  in  zijn  regt  geweest 
was,  toen  hij  sassie  op  de  goederen  van  zijn  schuldenaar  leg- 
de, dat  zulks  steeds  plaats  had  en  door  niemand  gewraakt  werd. 

Ik  bragt  dus  den  Orangkaya  van  Batoemeau  onder  het  oog, 
dat  hij  ook  in  deze  zaak  wederregterlijk  en  tegen  de  landsge- 
bruiken had  gehandeld,  en  na  de  aanwezige  Regenten  gehoord 
te  hebben , bepaalde  ik  in  de  eerste  plaats  dat  de  geroofde  goe- 
deren, bestaande  in  2 stukken  goud  en  6 karbouwen,  aanstaan- 
den vrijdag  bij  mijn  bezoek  op  Moa  aan  S.  Noya  moesten  te- 
ruggegeven worden. 

Nu  stond  de  Orangkaya  van  Wenvillies  (Moa)  op,  genaamd 
Kobus  Ulvianus,  en  deed  eene  aanklagt  tegen  de  bevolking 
van  Batoemeau , luidende  als  volgt : 
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Op  denzelfden  dag  in  April  jl.,  dat  de  Orangkaya  van  Ba- 
toemeau met  150  gewapenden  op  Moa  den  persoon  van  Noya 
beboet  had,  waren  tegen  den  avond  een  groot  aantal  dier  ge- 
wapenden in  de  negory  Werwillies  gekomen,  die  zich  allerlei 
gewelddadigheden  veroorloofd  hadden.  De  bevolking  van  Wer- 
willies verliet  vlugtende  de  negory,  en  de  aanvallers  bescha- 
digden 8 huizen,  namen  al  den  levensvoorraad  weg,  doodden 
20  varkens,  sloegen  een  oud  man  en  verwondden  2 mannen 
en  eene  oude  vrouw , die  den  tijd  niet  gehad  hadden  te  vlug- 
ten.  De  gekwetsten  waren  thans  weder  genezen.  De  Orang- 
kaya van  Batoemcau  daarop  gehoord,  verklaarde  niet  bij  die 
gewelddadigheden  tegenwoordig  geweest  te  zijn ; hij  had  er  eerst 
den  volgenden  dag  van  gehoord,  en  had  zich  toen  dadelijk  naar 
Werwillies  begeven , om  verdere  ongeregeldheden  te  beletten. 

Als  reden  voor  het  gedrag  zijner  onderdanen  gaf  hij  het  vol- 
gende op: 

In  het  begin  van  April  jl.  waren  cenige  mannen  van  Batoe- 
meau , genaamd  David , Penai , Toetoe , Karmateon , Sailan  en 
Liroe  op  Moa  gekomen  om  te  handelen. 

Door  een  djagongtuin  van  Werwillies  komende,  hadden  zij 
een  paar  djagongs  geplukt  om  te  eten , waarop  een  woorden- 
wisseling, gevolgd  van  een  gevecht,  ontstaan  was  tusschen  den 
eigenaar  en  de  genoemde  mannen , waarbij  echter  geen  menschen 
verwond  waren.  De  genoemde  personen,  te  Batoemeau  terug- 
gekeerd', hadden  hun  wedervaren  verhaald,  en  daarover  had  nu 
de  bevolking  van  Batoemeau  wraak  genomen  op  Werwillies. 

Nader  onderzoek  doende , bleek  mij , dat  inderdaad  eene  kleine 
schermutseling  voorgevallen  was  tusschen  de  genoemde  perso- 
nen , doch  dat  zij  op  aansporing  van  David  van  Batoemeau  daar- 
na zich  verzoend  hadden  door  te  zamen  koolwater  te  drinken. 

Hierop  den  Orangkaya  gehoord  hebbende,  erkende  hij  de 
waarheid  daarvan , doch  beriep  zich  op  den  Orangkaya  van  Wer- 
willies, die  getuigen  kon  dat  hij  bij  den  aanval  op  die  negory 
niet  tegenwoordig  geweest  was. 

Dit  werd  door  den  laatste  bevestigd. 

Ik  gaf  alsnu  te  kennen  dat,  ofschoon  de  Orangkaya  van  Ba- 
toemeau zelf  niet  tegenwoordig  geweest  was  bij  de  gepleegde 
feiten  te  Werwillies,  hij  er  echter  aanleiding  toe  gegeven  had, 
door  met  eene  gewapende  magt  naar  Moa  over  te  steken:  dat 
zijn  gedrag  in  deze  en  in  de  vroeger  onderzochte  zaken  mij  de 
overtuiging  had  gegeven,  dat  hij  geheel  en  al  had  gehandeld 
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in  strijd  met  den  eed,  in  1852  in  handen  van  den  Assistent 
Resident  Bosscher  afgelegd,  en  hij  zich  schuldig  gemaakt  had 
aan  zeer  willekeurige  handelingen  en  knevelarijen;  dat  mij  te- 
vens uit  het  onderzoek  gebleken  was , dat  hij  zeer  weinig  in- 
vloed op  zijne  woelzieke  bevolking  bezat,  en  de  geschiktheid 
miste  om  hen  goed  te  besturen;  dat  ik  thans  echter  ten  zijnen 
opzigte  nog  geene  beslissing  wilde  nemen,  maar  mij  voorbehield 
zulks  later  te  doen. 

Aan  de  verzamelde  oudsten  van  Batoemeau  gaf  ik  ’s  Gouver- 
nements  ongenoegen  te  kennen  over  de  handelingen  der  be- 
volking; dat  zij  verdienden  streng  gestraft  te  worden , doch  dat 
ik  nogmaals  geduld  wilde  hebben , en  hen  straffen  volgens  de 
landsgebruiken.  Dat  zij  echter  wel  moesten  toezien,  want  dat, 
indien  het  bij  een  volgend  bezoek  bleek,  dat  zij  wederom  onge- 
regeldheden hadden  gepleegd,  de  negory  op  eene  gestrenge 
kastijding  kon  rekenen. 

Daarop  het  gevoelen  der  verzamelde  hoofden  gevraagd  heb- 
bende, werd  bepaald,  dat  de  negory  Batoemeau  aan  de  ne- 
gory Werwillies  zou  vergoeden  de  schade  voor  het  gedoode 
vee  en  de  geroofde  levensmiddelen,  enj  voorts  als  boete  zou 
betalen: 

1 stuk  gewerkt  goud  voor  de  acht  beschadigde  huizen. 

1 idem  voor  den  aanval  op  Werwillies. 

4 idem  ten  voordeele  der  4 personen,  die  geslagen  en  ver- 
wond waren  en 

1 varken  en  1 karbouw  en  1 pot  koolwater,  ten  gebruike 
der  inwoners  van  Werwillies. 

Ik  bepaalde  voorts,  dat  al  het  opgelegde  zou  betaald  wor- 
den op  den  aanstaanden  vrijdag  in  mijne  tegenwoordigheid  op 
Moa,  hetwelk  zij  gereedelijk  aannamen. 

Hierna  werd  mij  door  het  oudste  stamhoofd  van  Noewewang 
medegedeeld,  dat  in  1856  een  Babberees,  genaamd  Woerwoi 
van  Anloetoer , die  zich  eenige  maanden  te  Noewewang  had  op- 
gehouden en  aldaar  met  vele  inwoners  bevriend  was,  plotse- 
ling en  zonder  eenige  reden  op  den  morgen  van  den  6den  Juni  j 
amok  had  gemaakt.  Hij  was  begonnen  den  met  hem  bevrien- 
den  persoon  van  Siwileata  met  een  parang  een  wonde  aan  het 
hoofd  toe  te  brengen;  daarna  den  tuin  uitloopende,  ontmoette 
hij  de  vrouw , Pomicttie,  wie  hij  een  slag  tusschen  de  oogen 
toebragt,  waardoor  zij  nederstortte ; voorts  ontmoette  hij  den 
man  Klislaut , die , door  het  geschreeuw  opmerkzaam  geworden , 
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den  aanvaller  met  een  steen  op  de  borst  trof,  die  daarop  ver- 
der liep  en  den  persoon  van  Kora  aanviel,  die  zich  met  een 
waterbamboes  verdedigde. 

Ondertusschen  was  de  geheele  negory  op  de  been  gekomen, 
en  was  de  amokmaker  weldra  gedood  geworden. 

Dit  verhaal  werd  bevestigd  door  den  Orangkaya  van  ïombra 
en  den  Kapitein  van  Toetekei,  die  zich  onmiddelijk  naar  Noe- 
wewang  begeven  hadden.  Voorts  werd  door  mij  gehoord  de 
persoon  van.  Lakai , mede  van  Babber,  die  met  Woerwoi  te  Noe- 
wewang  gekomen  was  en  de  zaak  evenzoo  verhaalde.  Hij  wist 
niet  op  te  geven,  waarom  Woerwoi  amok  gemaakt  had. 

Geen  der  verwonden  was  overleden  en  ik  besloot  dus  die 
personen  bij  mijn  bezoek  op  Noewewang  voor  mij  te  roepen, 
en  de  zaak  verder  te  onderzoeken. 

Nogmaals  gaf  ik  de  verzamelde  menigte  kennis,  dat  ik  ge- 
komen was  om  hunne  geschillen  te  beslissen , en  zij , indien  zij 
die  hadden,  dezelve  thans  voor  mij  zouden  brengen,  maar  nie- 
mand vroeg  meer  het  woord , en  derhalve  bepaalde  ik  op  mor- 
gen de  ncgoryen  Tombra  en  Noewewang  te  zullen  bezoeken. 

De  Kapitein  van  Toetekee  verzocht  mij  daarop  om  een  nieuwe 
Orangkaya  voor  die  negory  te  benoemen.  De  oude  is  sedert 
jaren  overleden;  in  1854  benoemde  de  Assistent  Resident  Bos- 
scher  den  Kapitein  gedurende  de  minderjarigheid  van  den  jon- 
gen Orangkaya , die  thans  den  ouderdom  bereikt  heeft  om  zelf 
te  kunnen  besturen. 

Nadat  ik  de  bevolking  gehoord  en  de  jongeling  gesproken 
had , die  mij  voorkwam  nog  niet  de  noodige  vastheid  te  hebben 
om  de  bevolking  van  Toetekee  te  besturen , beloofde  ik  hen  , 
hem  te  zullen  benoemen  tot  Orangkaya  moeda,  onder  voor- 
waarde dat  de  Kapitein  zich  nog  een  paar  jaren  met  het  bestuur 
zou  blijven  belasten. 

Ik  deed  zulks  bij  besluit  dd.  heden  N°.  4. 

Na  de  negory  Toetekee  bezocht  te  hebben,  waar  134  hui- 
zen zijn,  terwijl  het  geheele  distrikt  uit  27  kampongs  bestaat, 
bewoond  door  1700  zielen,  gebruikte  ik  het  middagmaal  ten 
huize  van  den  Kapitein  van  Toetekee , en  keerde  tegen  vijf  uur 
naar  boord  terug. 

Dingsdag  28  Junij  vertrok  ik  om  zeven  uur  over  zee  naar 
Tombra,  vergezeld  door  de  Kapitein.  De  overige  hoofden  waren 
naar  hunne  ncgoryen  teruggekeerd , om  zich  op  mijn  bezoek 
voor  te  bereiden. 
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De  Orangkaya  van  Tombra  ontving  mij  aan  het  strand.  De 
negory  bestaat  uit  140  goede  houten  woningen,  zeer  digt  op 
elkander  gebouwd.  Het  geheele  district  telt  1500  inwoners. 

Het  dorp  is  zeer  welvarend  door  den  handel.  Er  lagen  thans 
drie  paduakans,  waarvan  de  anachoda’s  mij  hunne  passen  kwa- 
men vertoonen.  Zij  kwamen  van  Loeang,  hadden  6 maanden 
reis  van  Makasser,  en  stonden  op  het  punt  derwaarts  terug  te 
keeren.  Zij  hadden  nergens  stoornis  in  hunnen  handel  onder- 
vonden , en  verlieten  Loeang , terwijl  er  alles  rustig  was.  Op 
Sermattan  durfden  zij  niet  binnenloopen , uit  vrees  voor  de 
woeste  bewoners , die  elkander  steeds  beoorloogden. 

De  oudsten  van  Tombra  verzameld  hebbende,  liet  ik  hen  de 
voorstellen  betreffende  de  aanwerving  van  werkvolk  op  Banda 
bekend  maken.  Zij  verzochten  mij  uitstel  om  zulks  aan  hunne 
onderhoorigen  in  de  verschillende  kampongs  mede  te  deelen, 
beloovende  mij  later  verslag  te  doen. 

Daarna  verzamelde  ik  de  weinige  Christen-ouders  en  sprak 
tot  hen  over  hunne  verpligting,  de  kerk  en  school  van  Serwa- 
roe  getrouw-  te  bezoeken.  Het  verheugde  mij , van  den  mij 
verzeilenden  meester  te  vernemen,  dat  daarop  geen  aanmerkin- 
gen te  maken  waren.  Niets  meer  te  verhandelen  zijnde,  zette 
ik  de  reis  voort  over  zee  naar  Noewewang,  waar  ik  om  elf  uur 
arriveerde,  en  door  den  tijdelijken  gezaghebber  ontvangen  werd. 
Na  de  hoofdnegory  bezocht  te  hebben,  die  met  de  17  onder- 
hoorige  kampongs  1025  zielen  telt,  verzamelde  ik  de  stamhoof- 
den, en  benoemde,  na  hen  gehoord  te  hebben,  bij  besluit  van 
heden  N°.  5 den  persoon  van  Jacob  Alexander  tot  gezagheb- 
ber over  Noewewang.  Daarna  sprak  ik  ook  hier  over  werkvolk 
op  Banda,  ontving  hetzelfde  antwoord,  en  gaf  hen  tijd  tot  aan- 
staanden maandag  om  mij  van  den  uitslag  berigt  te  doen.  Ook 
wilde  ik  de  Christenen  hier  verzamelen,  doch  er  waren  slechts 
3 gedoopten;  de  overigen  (ik  zag  er  van  18  tot  20  jaren  oud) 
waren  ongedoopt. 

Daarna  deed  ik  onderzoek  naar  de  door  den  Babberees  Woer- 
woi  gekwetsten,  die  ik  voor  mij  liet  komen.  De  zware  lidtec- 
kenen  vooral  van  de  vrouw  Pomiete  en  het  verder  onderzoek 
bewezen  mij  de  waarheid  der  verklaring  van  den  gezaghebber , 
en  ik  gaf  aan  de  verzamelde  hoofden  derhalve  kennis,  dat  ik 
hen  den  dood  van  Woerwoi , als  in  zelfverdediging  geschied , 
niet  wilde  toerekenen , doch  hen  voor  den  vervolge  waarschuwde 
bij  dergelijke  voorvallen  niet  met  overijling  te  werk  te  gaan. 
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maar  zoo  mogelijk  den  schuldige  gevangen  te  nemen  en  naar 
’s  lands  gebruik  te  stralfen. 

Tegen  drie  uur  keerde  ik  naar  boord  terug,  ’s  Avonds  ontving 
ik  een  briefje  van  den  Orangkaya  van  Batoemeau,  waarin  hij, 
kennis  gevende  dat  hij  bezig  was  de  boete  te  verzamelen,  mij 
de  opmerking  maakte,  dat  Batoemeau  ouder  de  gemeente  Serai 
sorteerde,  en  derhalve  zijne  zaak  niet  te  Serwaroe,  maar  te  Se- 
rai had  moeten  onderzocht  worden 

Ik  nam  daarvan  in  zooverre  notitie,  dat  ik  voornam,  hem  den 
volgenden  morgen  daarover  te  onderhouden. 

Woensdag  29  Junij  vertrok  ik  om  zeven  uur  over  zee  naar 
Serai,  de  tweede  Christen  gemeente  op  Lettie,  waaronder  de  dis- 
tricten Batoemeau  , Leitoeten  en  Loehoelele  sorteren.  Ik  werd 
aan  het  strand  ontvangen  door  den  meester , den  Orangkaya  van 
Batoemeau  en  eenige  hoofden.  Na  een  oogenblik  ten  huize  van 
den  meester  O.  Lestung  vertoefd  te  hebben,  begaf  ik  mij  naar 
de  kerk,  waar  ik  door  de  kinderen  zingende  verwelkomd  werd, 
en  begon  een  onderzoek  naar  hunne  vorderingen  in  te  stellen, 
doch  zag  weldra  dat  de  school  geheel  verwaarloosd  was ; van  de 
40  leerlingen  waren  er  slechts  4 die  lezen  en  schrijven  kon- 
den; de  overige  spelden  op  de  leestafels,  die  Lestung  voor 
twee  maanden  had  medegebragt. 

Naar  de  oorzaak  hiervan  onderzoekende,  vernam  ik  dat  de 
vorige  meester  Petrus  Pclupessy  zijn  post  verlaten  had  en  in 
September  1858  naar  Amboina  vertrokken  was,  nadat  de  school 
1 jaar  en  7 maanden  gesloten  was  geweest.  Hetgeen  mij  daar- 
omtrent door  den  Kapitein  van  Toetekee  medegedeeld  en  bij 
verder  onderzoek  bevestigd  werd,  komt  op  het  volgende  neder. 

Petrus  Pelupcssy,  in  1855  te  Serai  aangekomen , had  in  den 
beginne  getrouw  zijne  pligten  vervuld,  maar  in  1856  betrekking 
aangeknoopt  met  de  vrouw  van  Daniël  Paulus,  stamhoofd  van 
Batoemeau;  hij  had  met  die  vrouw  geleefd,  cu  daar  zulks  wel- 
dra ruchtbaar  werd,  waren  de  hoofden  van  Batoemeau  onder 
den  Orangkaya  bijeengekomen,  hadden  hem,  nadat  hij  de  zaak 
bekend  had,  uit  zijn  betrekking  ontslagen  en  hem  tot  boete 
de  betaling  van  een  stuk  gewerkt  goud  opgelegd. 

De  drie  negoryen,  die  in  zijn  onderhoud  moesten  voorzien 
(volgens  lands  gebruik)  hadden  geweigerd , hem  langer  te  on- 
dersteunen , en  zoo  was  het  dan  gebeurd , dat  hij  de  hulp  van 
den  Kapitein  van  Toetekee  had  ingeroepen,  om  niet  van  hon- 
ger te  sterven.  Deze  had  hem  geholpen  en  tevens  aangeraden 
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naar  Atnboina  terug  te  keeren,  daar  hij  toch  geen  goed  meer 
kon  doen,  aan  welken  raad  hij  in  September  1858  had  gevolg 
gegeven. 

Ik  bragt  den  Orangkaya  van  Batoemeau  en  zijne  hoofden  on- 
der het  oog,  dat  zij  hunne  bevoegdheid  te  buiten  gegaan  wa- 
ren , door  den  meester  uit  zijne  betrekking  te  ontslaan ; dat  zij 
bij  wangedrag  van  hem  het  bezoek  van  eenen  ambtenaar  kon- 
den afwachten,  om  zich  te  beklagen;  dat  zij,  de  zaak  volgens 
landsgebruik  afgedaan  hebbende,  evenmin  reden  hadden  gehad, 
met  liet  verstrekken  van  het  zoogenaamd  rantsoen  op  te  hou- 
den , zoodat  ik  hen  hierover  mijn  ongenoegen  moest  betuigen , 
onder  opmerking , dat  zij  zich  de  gunst  weinig  waardig  betoon- 
den , een  schoolmeester  te  bezitten. 

Vervolgens  gaf  ik  hen  kennis,  dat  ik  van  des  schoolmeesters 
gedrag  te  Amboina  zou  berigt  geven,  en  zorgen,  dat  ook  hij 
behoorlijk  gestrafd  werd,  doch  vermaande  hen,  den  nieuwen 
meester  Lestung,  met  alle  krachten  te  ondersteunen,  en  daar- 
door te  toonen , dat  zij  het  bezit  van  een  schoolmeester  op  prijs 
stelden. 

Nadat  ik  ook  hier  aan  de  leerlingen  prenten  en  boekjes  had 
uitgereikt,  begaf  ik  mij  te  voet  naar  de  negory  Batoemeau, 
een  kwartier  uur  van  daar,  om  die  te  bezoeken. 

Terwijl  ik  in  de  kerk  te  Serai  aldus  bezig  was,  had  ik  door 
de  geopende  deur  waargenomen,  dat  zich  hoe  langer  zoo  meer 
gewapende  mannen  rondom  dc  kerk  plaatsten,  doch  zich  voor 
het  overige  rustig  gedroegen.  Hoezeer  zulks  strijdig  was  met 
de  gewoonte  bij  het  bezoek  van  een’  ambtenaar,  had  ik  daar- 
van weinig  notitie  genomen , doch  het  schijnt  dat  de  volgelin- 
gen van  den  Kapitein  van  Toetekce  en  Tombra  voor  mijne  vei- 
ligheid beducht  begonnen  te  worden,  ten  minste  zij  zonden  zon- 
der mijne  voorkennis  iemand  naar  hunne  negoryen  om  hulp  in 
te  roepen;  cn  toen  ik  nu  langs  het  strand  naar  de  negory 
Batoemeau  wandelde,  kwamen  mij  een  300tal  gewapenden  van 
beide  negoryen  te  gemoet.  Nadat  ik  de  reden  hunner  komst 
vernomen  had,  prees  ik  hunnen  ijver,  doch  gelastte  dc  hoof- 
den van  Toetekce  cn  Tombra  onmiddelijk  maatregelen  te  ne- 
men , om  te  zorgen  dat  hun  volk  idet  dc  minste  aanleiding  tot 
ongeregeldheden  gaf,  en,  ofschoon  zij  mij  zulks  verzochten, 
stond  ik  niet  toe  dat  een  hunner  gewapenden  de  negory  Ba- 
toemeau binnen  trad. 

De  negory  is  even  als  dc  overige  zeer  versterkt , met  hooge 
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dikke  klipsteenmuren  omtrokken , en  wordt  bewoond  door  1200 
zielen.  De  hoofden  van  Toetekee  en  Tombra  vergezelden  mij ; 
het  detachement  soldaten  had  ik  te  Serai  achtergelaten.  Na  de 
negory  doorwandeld  te  hebben , begaf  ik  mij  naar  het  huis  van 
den  Orangkaya,  waar  ik  de  stamhoofden  rondom  mij  verzamel- 
de en  hen  met  de  voorwaarden  bekend  maakte,  waarop  het 
Gouvernement  werkvolk  voor  Banda  wenschte  in  te  huren;  zij 
beloofden  mij  zulks  overal  bekend  te  maken,  en  later  van  den 
uitslag  medcdeeling  te  doen. 

Vervolgens  sprak  ik  den  Orangkaya  over  zijn  briefje  van  den 
vorigen  avond.  Ik  zeide  hem  dat,  hoewel  op  Lettie  twee  ge- 
meenten waren,  en  Batoemeau,  wat  dit  aanging,  onder  Serai 
sorteerde,  zulks  echter  alleen  de  kerk  en  school  gold,  en  dat 
ten  alle  tijde  de  hangende  zaken  afgedaan  waren  ter  plaatse, 
waar  het  vaartuig  zich  bevond;  dat  ik  zijne  uitvlugt  be- 
schouwde als  eene  poging  om  de  opgelegde  boete  te  ontdui- 
ken , doch  dat  ik  hem  ernstig  waarschuwde  daaraan  te  voldoen, 
dewijl  ik  in  het  tegenovergestelde  geval  maatregelen  zou  moe- 
ten nemen , die  op  zijn  ongeluk  uitliepen. 

Hij  en  de  hoofden  beloofden  mij  nogmaals  de  boete  ten  be- 
paalden tijde  te  voldoen , en  ik  zat  nog  in  hun  midden,  toen  ik 
een  briefje  van  den  Kommandant  der  Cachelot  ontving , mij  me- 
dedeelende , dat  hij  eene  menigte  gewapenden  langs  het  strand 
naar  Batoemeau  had  zien  gaan  (het  waren  de  mannen  van  Toe- 
tekee , die  ik  reeds  ontmoet  had)  en  mij  verzocht  hem  zoo 
spoedig  mogelijk  tijding  te  doen  toekomen , daar  ZEd.  zoo  noo- 
dig  gereed  was  mij  te  ondersteunen. 

Jk  beantwoordde  dit  onmiddelijk  in  korte  geruststellende  woor- 
den , want , hoezeer  de  geest  der  bevolking  van  Batoemeau  op 
dat  oogenblik  niet  gunstig  te  noemen  was,  waren  zij  toch  blijk- 
baar zeer  beangst  geworden,  toen  zij  plotseling  dc  magt  van  Toe- 
tekee en  Tombra  voor  hunne  negory  zagen. 

Gedurende  mijn  verblijf  te  Batoemeau  bleek  mij  meer  en 
meer,  dat  de  Orangkaya  weinig  geschiktheid  bezat,  zijn  volk 
naar  behooren  te  besturen.  Dc  bevelen,  die  hij  gaf,  werden 
niet  opgevolgd;  om  eenige  mannen  voor  een  draagstoel  bijeen 
te  krijgen,  waren  al  de  oudsten  onder  groot  geschreeuw  bezig, 
en  moesten  eenige  marinjo’s  al  slaande  en  schreeuwende  de  noo- 
dige  dragers  bij  elkander  drijven.  Ik  oordeelde  het  onnoodig  den 
Orangkaya  op  dit  oogenblik  daarover  eene  opmerking  te  maken, 
daar  ik  reeds  voorgenomen  had , hem  wegens  al  het  voorgevallene 
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te  schorsen,  en  de  zaak  aan  de  beslissing  van  den  Gouverneur 
der  Moluksche  eilanden  te  onderwerpen.  Ik  begaf  mij  derhalve  te 
voet  terug  naar  Serai ; gaf  den  hoofden  van  Toetckee  en  Tom- 
bra  last  om  hunne  manschappen  onverwijld  naar  de  respcctive 
negoryen  te  doen  terugkeeren,  stelde  hen  verantwoordelijk  voor 
de  ongeregeldheden , die  hun  volk  zou  mogen  bedrijven , doch 
gaf  hen  tevens  mijne  tevredenheid  te  kennen  over  den  goeden 
geest  hunner  onderhoorigen. 

Om  twee  uur  zette  ik  de  reis  over  land  voort  naar  Loehoelelc, 
vergezeld  van  den  Kapitein  en  het  detachement,  en  arriveerde 
daar  om  vijf  uur.  De  ontvangst  in  deze  negory,  die  om  hare 
afgelegenheid  nimmer  bezocht  was,  was  zeer  hartelijk,  en  de 
goede  menschen  hadden  hun  best  gedaan,  mij  naar  hun  vermo- 
gen te  ontvangen. 

In  eene  vergadering  der  stamhoofden , die  ik  onmiddelijk  be- 
legde , ging  ik  over  tot  de  behandeling  der  hoofdreden  mijner 
komst,  de  benoeming  van  een’  nieuwen  Orangkaya;  en  be- 
noemde daartoe  bij  Besluit  van  lieden  N°.  5».  den  persoon  van 
Salomon  Pieter,  terwijl  ik  hem  uitnoodigde  om  aanstaanden 
maandag  met  de  oudsten  naar  Serwaroe  te  komen,  ten  einde 
zijne  acte  te  ontvangen. 

Daarna  besprak  ik  ook  hier  den  inhuur  van  werkvolk  voor 
Bauda,  en  bezigtigde  toen  de  negory,  die  zeer  uitgebreid  is 
en  wel  1500  inwoners  telt.  Zij  bestaat  uit  5 kampongs,  allen 
binnen  een’  hoogen  klipsteenmuur  gelegen. 

Het  was  middelerwijl  avond  geworden  en  de  terugkeer  naar 
Serai  niet  doenlijk;  ik  had  daar  dan  ook  op  gerekend,  en  bragt 
den  nacht  door  in  een  voor  mij  opgeruimd  huis , terwijl  het 
detachement  een  huis  daarnaast  betrok,  ’s  Avonds  besprak  ik 
de  belangen  der  negory , die  door  hare  meerdere  vruchtbaar- 
heid van  den  bodem  zeer  welvarend  is'  en  een  grooten  rijk- 
dom van  vee  bezit. 

Donderdag  30  Junij.  Den  volgenden  morgen  keerde  ik  om 
zeven  uur  naar  Serai  terug,  en  van  daar  over  zee  naar  boord, 
waar  ik  om  twaalf  uur  arriveerde. 

Dewijl  het  eiland  Moa,  dat  thans  aan  de  beurt  lag  om  be- 
zocht te  worden,  door  uitgestrekte  reven  omgeven,  en  derhalve 
voor  zeilschepen  niet  genaakbaar  is,  was  ik  met  den  Komman- 
dant  overeengekomen,  dat  ik  mij  met  de  grootc  sloep,  geboeg- 
seerd  door  korra  korra’s,  naar  Moa  zou  begeven. 

Ik  ging  derhalve  ’s  avonds  om  negen  uur  met  het  detnehe- 
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ment  in  de  sloep,  eu  begon  de  reis  naar  Moa,  gesleept  door 
een  korra  korra  van  Lettie.  Dewijl  de  ovcrtogt  in  dezen  tijd 
gevaarlijk  is,  hadden  de  hoofden  den  vroegen  morgen  tot  den 
overtogt  bepaald ; het  was  dan  tevens  hoog  water , waardoor  wij 
de  reven  konden  passeren. 

’s  Nachts  om  een  uur  bereikte  ik,  steeds  langs  het  strand 
van  Lettie  varende,  de  negory  Leitoelcn , van  waar  de  overtogt 
naar  Moa  een  aanvaug  neemt,  en  vond  daar  een  vijftal  korra 
korra’s  op  mij  wachten. 

Dadelijk  werd  de  togt  begonnen,  en  een  half  uur  ging  alles 
naar  wensch , doch  toen  wij  het  midden  der  straat  naderden , 
paarde  zich  een  sterke  stroom  om  de  Noord  aan  de  hooge  dei- 
ning, zoodat  de  boegserende  korra  korra  met  nog  eene  andere 
vol  water  raakte.  Ik  liet  de  tros  loswerpen  en  gaf  last  naar 
Leitoelen  terug  te  kecren,  nadat  ik  mij  overtuigd  had,  dat  de 
beide  korra  korra’s  door  de  andere  geassisteerd  werden. 

Aldaar  komende,  kwamen  ook  weldra  de  andere  terug,  en  de 
hoofden  raadden  mij  aan  nog  cenige  uren  te  wachten,  doch  dabr 
ik  voorzag,  dat  de  mousson  met  het  aanbreken  van  den  dag  den 
overtogt  geheel  onmogelijk  zou  maken,  ondernam  ik  met  de 
grootste  korra  korra  nogmaals  den  togt. 

Het  was  ondertussehen  vijf  uur  geworden,  en  eerst  om  half 
zeven  kwam  ik  op  het  strand  van  Wakarlele  te  Moa  aan  wal,  waar 

Vrijdag  1 Julij  de  draagstoelen  gereed  stonden,  om  mij  naar 
de  hoofdplaats  op  de  zuidkust  te  brengen.  Ten  einde  de  reis 
zooveel  raogclijk  te  bespoedigen,  besloot  ik  bij  mijne  aankomst 
in  het  fort  de  Haan  om  tien  uren  onmiddelijk  tot  de  werkzaam- 
heden over  te  gaan. 

Nadat  ik  mij  derhalve  verkleed  en  ten  huize  van  den  mees- 
ter iets  gebruikt  had,  begaf  ik  mij  naar  de  kerk,  waar  de  kin- 
deren mij  met  gezang  ontvingen , en  ik  in  tegenwoordigheid  der 
ouders  en  hoofden  een  onderzoek  naar  hunne  vorderingen  begon. 

De  uitslag  was  voldoende.  De  leerlingen  waren  in  vier  klas- 
sen verdeeld , waarvan  de  twee  laagsten  spelden , terwijl  de  beide 
hoogsten . die  verreweg  talrijker  waren , vlug  en  goed  lazen , 
daartoe  gebruikten  het  boekje  van  Westcr  Bruin  en  het  N. 
Testament.  Het  schrijven  en  de  kennis  van  de  kaart  en  geschie- 
denis van  het  H.  Land  voldeden  zeer  goed,  en  het  gezang 
muntte  uit  door  zachtheid  en  welluidendheid. 

Aan  liet  rekenen  was  minder  zorg  besteed ; docli  over  het  ge- 
heel vond  ik  ruime  gelegenheid  om  aan  hoofden , ouders  en 
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leerlingen  mijne  tevredenheid  te  betuigen.  De  meester  Elias 
Tapiheroe,  eerst  sedert  twee  maanden  hier  geplaatst,  legde  mij 
daarna  de  schoollijsten  voor,  en  nadat  ik  wat  prenten  en  boek- 
jes had  uitgedeeld , vermaande  ik  den  meester  om  het  voetspoor 
van  den  afgetreden  meester  J.  Lopulisa  te  volgen , daar  de 
goede  staat  der  school  voornamelijk  aan  den  laatste  was  toe 
te  schrijven. 

Ik  eindigde  hiermede  om  een  uur  het  onderzoek , en  bepaalde 
om  twee  uur  met  de  hoofden  vergadering  te  zullen  beleggen. 

Na  het  middagmaal  ten  huize  van  den  meester  gebruikt  te 
hebben , begaf  ik  mij  weder  naar  de  kerk , waar  thans  de  hoof- 
den van  Lettie  en  Moa  vergaderd  waren.  In  de  vier  jaren,  dat 
dit  eiland  niet  bezocht  werd,  stierven  de  Opper-Orangkaya  van 
Moa  en  de  Orangkaya  van  Klisbarat , Klistimor  en  Toerwewe , 
en  dewijl  mij  de  tijd  ontbrak  om  al  deze  negoryen  te  bezoe- 
ken, had  ik  gelast  dat  de  stamhoofden  naar  het  fort  zouden 
komen. 

Ik  vond  ze  dus  nu  tegenwoordig  en  begon  de  werkzaamhe- 
den met  de  acht  hoofden  van  Klistimor  te  hooren  in  hunne 
keuze.  In  1856  was  hun  Orangkaya  E.  B.  de  Gelk  overle- 
den, en  thans  verzochten  zij  mij  eenstemmig  in  zijne  plaats  te 
benoemen  den  persoon  van  Lucas  Tarihi. 

Deze  naam  kwam  mij  niet  onbekend  voor  en,  nadat  ik  het 
verslag  van  den  Assistent  Resident  Bosseher  over  1854  opge- 
slagen had,  bleek  mij  tot  mijne  verwondering,  dat  deze  Lucas 
Tarihi  in  dat  jaar  ter  zake  van  wangedrag  uit  zijne  betrekking 
van  Orangkaya  over  Klistimor  ontslagen  was,  en  bij  Daderon- 
derzoek bleek  mij , dat  deze  Lucas  Tarihi  na  den  dood  van  den 
Orangkaya  in  1856  zich  weder  van  het  gezag  had  meester  ge- 
maakt en  zich  den  zilveren  rottingknop,  dien  hij  ook  thans  in 
de  hand  hield,  had  toegeëigend. 

Ik  begon  met  hem  denzelve  af  te  nemen,  en  gaf  daarna  aan 
de  hoofden  van  Klis  Timer  te  kennen,  dat  Lucas  Tarihi,  een- 
maal wegens  wangedrag  ontslagen , nimmer  weder  hun  hoofd 
kon  worden,  en  dat  zij  derhalve  een  ander  moesten  kiezen. 
Zij  bleven  er  ecliter  nog  lang  op  aandringen  hem  tot  hunnen 
Orangkaya  te  benoemen,  en  eerst  nadat  ik  hen  ernstig  onder 
het  oog  had  gebragt,  dat  zij  door  hun  volhouden  zich  in  een 
kwaad  daglicht  bij  het  Gouvernement  stelden,  dewijl  ook 
hunne  woelingen  in  vroeger  tijd  onder  Lucas  Tarihi  zeer  goed 
bekend  waren,  veranderden  zij  van  keuze  en  verzochten  mij 
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den  eigen  zoon  van  den  overledene  tot  hunnen  Orangkaya  te 
benoemen. 

Deze  jongeling.  Abraham  de  Qelk,  was  echter  te  jong  om  nu 
reeds  het  bestuur  te  aanvaarden , en  derhalve  benoemde  ik  hem 
bij  Besluit  van  heden  N°.  6 tot  Orangkaya  moeda  van  Klis- 
timor  en  Werwaroe;  terwijl  bij  hetzelfde  besluit  aan  Andries  Ba- 
rends,  daartoe  door  de  hoofden  aangewezen,  het  bestuur  als 
gezaghebber  werd  opgedragen.  Aan  Lucas  Tarilii,  die  veel  in- 
vloed op  Moa  schijnt  te  hebben  en  dien  invloed  zeker  niet  ten 
goede  gebruikt,  merkte  ik  op,  dat  het  Gouvernement  het  oog 
op  zijn  gedrag  gevestigd  hield,  en  dat  ik  hem  waarschuwde, 
niet  langer  door  iutrigues  en  kuiperijen  de  rust  van  Klistimor 
te  verstoren , dewijl  hij  er  anders  zeker  van  kon  zijn  naar  Am- 
boina  verwijderd  te  worden. 

Tot  de  verkiezing  van  eenen  Orangkaya  voor  Klisbarat  over- 
gaande, bleek  mij  dat  Paulus  Bakker  den  12dcn  Januarij  jl. 
overleden  was  en  geene  zoons,  maar  een  kleinzoon  van  acht 
jaar,  had  nagelaten , David  Paulus  Bakker  genaamd,  die  mij  door 
zijne  grootmoeder  voorgesteld  werd , als  degene  waarop  de  volks- 
keuze gevallen  was.  Na  hierover  de  stamhoofden  van  Klisbarat 
gehoord  te  hebben,  benoemde  ik  hem  bij  mijn  Besluit  van  heden 
N°.  7 tot  Orangkaya  moeda , en  het  oudste  stamhoofd  Salomon 
Adrianus  tot  gezaghebber. 

Van  de  negory  Toerwewe  was  in  Julij  1856  de  Orangkaya 
Esthephanus  Eabijns  overleden.  Dewijl  hij  geene  familie  naliet, 
werd  op  voordragt  der  oudsten  de  persoon  van  Paulus  Lamber- 
tus,  uit  den  marna-stand,  tot  Orangkaya  van  Toerwewe  benoemd, 
bij  Besluit  van  heden  N°.  8. 

Eindelijk  was  de  Opper-Orangkaya  van  Patty,  Christiaan 
Juriaan,  in  Januarij  jl.  overleden  en  bleek  mij,  dat  hij  voorzien  was 
geweest  van  eene  akte  van  aanstelling , opgemaakt  in  den  vorm 
voorgeschreven  bij  Gouvernements  besluit  van  10  Augustus  1847 
L“.  B.  geheim.  Dewijl  de  titel  van  Opper-Orangkaya  hem  per- 
soonlijk was  verleend,  mogt  zijn  opvolger  slechts  den  titel  van 
Orangkaya  voeren,  en  gaven  de  zeven  hoofden  van  Patty  mij 
hun  verlangen  te  kennen,  om  daartoe  te  benoemen  Juijen 
Christiaan  Karasmesa,  thans  Orangkaya  van  Batoemeau,  dewijl 
de  overledene  geene  zoons  had  nagelaten  en  Jurjen  tot  de  fa- 
milie behoorde. 

Dewijl  het  vroeger  vermeld  gedrag  van  dezen  Orangkaya  van 
dien  aard  was,  dat  mij  eene  schorsing  in  zijne  betrekking  nood- 
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zakelijk  voorkwam,  en  buitendien  liet  bestuur  over  twee  nego- 
rijen op  twee  verschillende  eilanden  moeijelijk  vereenigbaar  is, 
gaf  ik  aan  de  hoofden  te  kennen,  dat  ik  hun  verzoek  niet  kon 
inwilligen,  en  zij  iemand  anders  moesten  kiezen ; waarna  zij  mij 
voorstelden  den  persoon  van  "Willem  Titti , zusterszoon  van  den 
overledene , die  dan  ook  bij  Besluit  van  heden  N°.  9 tot  Orang- 
kaya  over  Patty  benoemd  werd. 

Nadat  een  en  ander  afgeloopen  was,  vertoonde  mij  de  Orang- 
kaya  van  Rokselie  zijnen  zilveren  rottingknop,  die  uit  ’s  Com- 
pagnie’s  tijd  afkomstig  en  zoodanig  versleten  was,  dat  hij  mij 
verzocht  hem  van  een’  nieuwen  te  voorzien. 

Dit  verzoek  mij  billijk  voorkomende,  voldeed  ik  daaraan  bij 
Besluit  van  lieden  N#.  10.  Daarna  verhaalde  mij  dezelfde 
Orangkaya,  dat  voor  ongeveer  drie  jaren  twee  praauwen  van 
Loeang  op  Moa  gekomen  waren,  de  eene  gevoerd  door  Diot- 
tra  en  de  andere  door  Keselai  en  Dakar,  beide  van  de  negory 
Laoebong.  Dat  Diottra  op  Moa  zonder  eenige  reden  een  man, 
Tetirai  van  Klistimor,  gedood  en  zijn  hoofd  medegevoerd  had 
naar  Loeang,  terwijl  de  anderen  zich  hadden  schuldig  gemaakt 
aan  menschenroof,  door  twee  slaven  van  Rokseli,  genaamd 
Tronne  en  Tewadanne  weg  te  voeren. 

De  Kapitein  van  Toetekee  bevestigde  deze  verklaring,  en  ik 
maakte  daarvan  proces  verbaal  op  dd.  heden  N°.  1,  ten  einde 
bij  mijne  komst  op  Loeang  te  dienen  van  onderzoek.  Dewijl  de 
ouderling  der  gemeente  te  Moa,  Christiaan  Juriaan,  was  over- 
leden, verzochten  mij  de  hoofden  een  ander  in  zijne  plaats  te 
benoemen , en  na  daarbij  de  oudste  leden  der  gemeente  geraad- 
pleegd te  hebben,  benoemde  ik  tot  die  waardigheid  Nicodemus 
Petrus,  thans  Orang  toea  Gredja,  terwijl  ik  tot  Orang  toea  agama, 
ter  assistentie  van  den  meester,  benoemde  Hozea  David. 

Ook  in  de  betrekking  van  marinjo  schola  moest  voorzien  wor- 
den, en  als  daartoe  het  meest  geschikt  benoemde  ik: 

Voor  Rokselie,  Pieter  Estefanus. 

„ Patty,  Dirk  Bartolomeus. 

„ Werwillies,  Frcderik  Israël. 

Daarna  verzocht  de  meester  Joel  Matita  het  woord,  en  deelde 
mij  mede,  dat  hij  in  1855  verlof  had  bekomen,  en  zijne  be- 
trekking aan  een  ander  had  overgegeven;  dat  hij  toenmaals 
aan  den  heer  van  IJelsdingen  verzocht  had  om  op  Moa  te  mogen 
blijven  en  voor  hem  een  eervol  ontslag  en  pensioen  te  verwer- 
ven, doch  tot  heden  niets  daarvan  niets  had  vernomen. 

VIII.  (XII.)  11 
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Ook  mij  was  daarvan  niets  bekend,  doch  ik  beloofde  hem 
zijne  belangen  te  Araboina  te  zullen  behartigen. 

Vervolgens  deed  de  vrouw  van  den  meester  Jacob  Lekahena 
(die  voor  twee  maanden  van  Serwaroe  naar  Amboina  was  te- 
ruggekeerd en  zijne  jonge  vrouw  op  Moa  bij  hare  ouders  ach- 
tergelaten had,)  mij  het  verzoek  te  willen  bewerken,  dat  haar 
man  weder  op  Moa  geplaatst  werd.  Zij  was  op  Moa  achtergeble- 
ven, omdat  hare  hoogbejaarde  ouders  haar  ongaarne  zagen  vertrek- 
ken. Tegelijk  verzocht  de  meester  Elias  Tapiheroe,  thans  te  Moa, 
mij  met  dien  Lekahena  te  mogen  ruilen  en  naar  Amboina  te- 
rug te  koeren,  dewijl  hij  hier  steeds  ziekelijk  was  en  zijne 
vrouw  en  kind  op  Amboina  had  achtergelaten.  Lekahena  heeft 
zich  te  Serwaroe  zeer  gunstig  onderscheiden , en  indien  hij  zelf 
wenscht  naar  deze  eilanden  terug  te  keeren,  geloof  ik  zulks 
in  het  belang  der  gemeente  te  mogen  bevorderen:  ik  beloofde 
derhalve  aan  beide  verzoekenden,  dat  ik  op  Amboina  hunne 
belangen  zou  behartigen. 

Eindelijk  verzocht  mij  de  Orangkaya  van  Wcrwillies,  Kobus 
Ulvianus,  om  eene  acte  van  aanstelling.  Dewijl  het  mij  verwon- 
derde, dat  hij  er  geen  bezat,  deed  ik  daarna  onderzoek,  en 
bleek  het  mij,  dat  hij  in  1853  na  het  overlijden  van  den  vo- 
rigen  Orangkaya  door  de  bevolking  gekozen  was;  dat  hij  in 
1854  door  den  Assistent  Resident  Bosscher  was  aangesteld,  die 
hem  had  aangezegd  naar  Serwaroe  te  komen,  om  daar  zijne  akte 
te  ontvangen.  Hij  was  daarin  door  slecht  weder  verhinderd  ge- 
worden, en  had  dezelve  dus  niet  ontvangen. 

In  het  register  van  Besluiten  over  1854  vond  ik  echter  niets 
van  eene  zoodanige  benoeming,  en  ik  oordeelde  dus  doelmatig 
nogmaals  de  bevolking  van  Werwillies  te  hooren  in  hunne  keuze. 
Zij  verzochten  mij  eenstemmig  den  Orangkaya  te  bevestigen,  en  ik 
voldeed  dus  daaraan  bij  Besluit  van  heden  No.  12. 

Met  al  deze  bezigheden  was  het  avond  geworden,  en  ik 
stelde  derhalve  de  hoofden  voor  om  de  verdere  werkzaamheden 
tot  den  volgenden  morgen  uit  te  stellen,  daar  ik  mij  zeer  ver- 
moeid gevoelde.  Tk  eindigde  dus  de  vergadering,  en  begaf  mij 
naar  het  fort,  voor  verdere  bezoeken  bedankende.  Ik  bragt 
den  avond  door  met  mijne  aanteekeningen  in  orde  tc  brengen, 
doch  werd  tegen  negen  uur  gestoord  door  de  tijding,  dat  de 
meester  Tapiheroe  een  hevig  toeval  gekregen  had.  Ik  ging 
derwaarts  en  eerst  na  een  paar  uren  was  hij  zooverre  hersteld, 
dat  hij  mij  kon  medcdeelen  aan  de  zoogenaamde  vallende  ziekte 
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te  lijden  en  dit  jaar  reeds  dne  toevallen  gehad  te  hebben. 
Den  volgenden  morgen  was  hij  weder  hersteld. 

Zaturdag  2 Ju  lij.  ’s  Morgens  vroeg  werd  mij  een  ongetee- 
kend  stuk  ter  hand  gesteld , houdende  eene  opgave  van  ver- 
schillende misdrijven,  sedert  Julij  1855  te  Moa  gepleegd.  Hoe- 
zeer de  schrijver  van  dat  stuk  zich  niet  noemt,  meen  ik  het  te 
moeten  toeschrijven  aan  den  meester  Jozef  Lopulisa , die  voor 
twee  maanden  naar  Amboina  vertrokken  is. 

Hetzelve  behelst: 

1°.  Klagten  tegen  Lucas  Tarihi  wegens  knevelarijen  op  de  be- 
volking gepleegd;  de  personen,  omtrent  wie  hij  zich  zou 
hebben  schuldig  gemaakt,  worden  echter  niet  genoemd. 

2°.  Beschuldigingen  tegen  ongenoemde  personen  wegens  onze- 
delijkheid en  knevelarij ; Lucas  Tarihi  wordt  daarin  weder- 
om genoemd. 

3°.  Klagten  van  algemeenen  aard  tegen  ongenoemde  personen 
over  het  volgen  der  heidenschc  godsdienst  en  het  opleggen 
van  boeten  aan  degenen,  die  zich  daartegen  verzetten. 

4°.  Klagten  over  knevelarijen  door  Lcttinezen  op  inwoners  van 
Moa  gepleegd. 

5/6°.  Klagten  over  de  handelingen  van  den  Orangkaya  van 
Batoemeau  tegen  inwoners  van  Moa. 

Ik  meende  verscheidene  redenen  te  hebben  om  vooreerst  geen 
onderzoek  in  te  stellen  naar  de  in  dat  stuk  genoemde  feiten. 

Vooreerst  ontbrak  mij  daartoe  de  tijd,  dewijl  de  komman- 
dant  mij  met  het  oog  op  de  onveilige  ligging  voor  Serwaroe 
verzocht  had  mijne  reis  zooveel  mogelijk  te  bespoedigen;  daar- 
bij was  het  stuk  ongeteekend  en  de  beschuldigingen  van  te  al- 
gemeenen aard,  of  de  personen  onbekend;  voorts  oordeelde  ik 
het  gevaarlijk  voor  de  rust  een  onderzoek  te  doen  naar  voor- 
vallen, met  het  heidenschc  geloof  innig  verbonden , en  daardoor 
in  te  grijpen  in  de  volksvooroordeelen , dit  laatste  voornamelijk 
met  het  oog  op  den  te  Amboina  ontvangen  last,  om  alleen  in 
de  hoogste  urgentie  over  te  gaan  tot  maatregelen  van  gewa- 
pende bestraffing. 

Ik  behield  mij  echter  voor  om  bedoeld  stuk  te  Amboina  aan 
den  Gouverneur  aan  te  bieden,  en  zoo  noodig  autorisatie  te 
verzoeken  om  bij  een  volgend  bezoek  langer  te  Moa  te  vertoe- 
ven, een  naauwgezet  onderzoek  in  te  stellen,  en  indien  daar- 
toe termen  gevonden  werden,  den  persoon  van  Lukas  Tarihi 
van  Moa  te  verwijderen,  daar  hij  zich  reeds  in  1854  tegen  den 
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Assistent  Resident  Bosscher  verzet  heeft,  die  vcrpligt  is  geweest 
met  een  vierhonderdtal  gewapende  Lettinezen  naar  Moa  over  te 
steken,  om  de  bevolking  van  Klistimor  tot  haren  pligt  te  bren- 
gen en  Lu  kas  Tarihi  als  Orangkaya  te  ontslaan.  Sedert  heeft 
hij  zich  weder  van  het  gezag  meester  gemaakt  en  naar  het 
schijnt  alle  willekeur  gepleegd.  De  sub  N°.  5 en  6 vermel- 
de beschuldigingen  tegen  den  Orangkaya  van  Batoemeau  zijn 
echter  grootendeels  te  Serwaroe  onderzocht  en  beslist.  Ik  oor- 
deelde het  echter  noodig  om  iedereen  in  de  gelegenheid  te  stel- 
len zijne  klagten  voor  te  brengen,  en  belegde  daarom  tegen 
acht  uur  nogmaals  eene  vergadering,  waarin  ik  alle  aanwezigen 
uitnoodigde,  indien  zij  klagten  hadden  wegens  knevelarij,  on- 
derdrukking of  van  welken  aard  ook,  mij  daarmede  bekend  te 
maken.  Langer  dan  een  uur  stelde  ik  hen  daartoe  in  de  gele- 
genheid, doch  niemand  bragt  eenige  klagt  bij  mij  in , en  ik  ein- 
digde dus  de  vergadering  met  de  noodige  vermaningen  aan  de 
hoofden  tot  handhaving  van  rust,  orde  en  veiligheid  in  hunne 
negoryen. 

Nu  rigtte  ik  het  woord  tot  den  Orangkaya  van  Batoemeau 
en  meldde  hem  dat  de  tijd  daar  was,  waarop  de  door  mij  op- 
gelegde boete  betaald  moest  worden.  Hij  had  allerlei  veront- 
schuldigingen en  nog  niets  afbetaald.  Ik  stond  eerst  in  beraad 
hem  dadelijk  in  arrest  te  nemen,  doch  oordeelde  beter  zulks, 
indien  noodig,  te  Serwaroe  te  doen,  en  gaf  hem  daarom  te 
kennen , dat  ik  nog  geduld  wilde  oefenen  tot  maandag  morgen, 
doch  dat  alsdan  in  de  vergadering  te  Serwaroe  om  twaalf  uur 
alles  aflmtaald  moest  zijn.  Hij  beloofde  dit , en  zoo  nam  ik  dan 
afscheid  van  de  hoofden  en  begaf  mij  om  half  tien  over  land 
terug  naar  het  strand  van  "Wakarlele,  waar  ik  met  de  hoofden 
van  Lettie  om  twaalf  uur  aankwam. 

De  L.  O.  wind  stond  zoo  hevig  door,  dat  het  niet  doenlijk 
was  met  de  korra  korra’s  den  oversteek  te  wagen,  en  ieder 
mij  aanraadde  het  overige  van  den  dag  en  den  nacht  op  het 
strand  door  te  brengen.  Ik  had  daartoe  weinig  lust,  en  het 
verblijf  in  een  in  der  haast  opgcslagen  loods  op  het  gloeijend 
heete  zand  was  dan  ook  verre  van  uitlokkend  te  zijn.  Ik  raad- 
pleegde derhalve  den  mandoer  der  groote  sloep,  dewijl  wij  het 
zeiltuig  medegenomen  hadden,  en  de  wind  gunstig  was  en, 
daar  hij  er  geen  gevaar  in  zag,  plaatste  ik  het  detachement 
in  de  sloep,  deed  mij  door  den  Kapitein  van  Toctekee  verge- 
zellen, nam  afscheid  van  de  hoofden,  die  later  zouden  volgen. 
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eu  ging  met  de  sloep  onder  zeil  naar  Serai , waar  wij  nog  bin- 
nen het  uur  arriveerden;  verder  ging  de  reis  langs  het  strand 
tot  voor  Serwaroe,  waar  ik  tegen  twee  uur  mij  weder  aan  boord 
terug  bevond.  Het  vele  schrijfwerk,  aan  de  benoemingen  van 
Regenten  als  anderzins  verbonden , verpligtte  mij 

Zondag  3 Julij  den  geheelen  dag  aan  boord  te  blijven  , om 
tegen  Maandag  alles  gereed  te  hebben.  Ik  begaf  mij  dus 

Maandag  4 Julij  te  Serwaroe  aan  wal  om  met  alle  hoofden 
van  Lcttie  en  Moa  eene  eindvergadering  te  houden. 

Dewijl  de  houding  van  den  Orangkaya  van  Batoemeau  mij 
ecnigziiis  dubbelzinnig  was  voorgekomen,  en  het  mogelijk  was, 
dat  hij  i>f  niet  verscheen , bf  de  boete  niet  voldeed , als  wan- 
neer eene  gewapende  tusschenkomst  onvermijdelijk  werd , achtte 
ik  het  noodig  naar  aanleiding  van  art.  3 en  10  mijner  instruc- 
tie den  Kommandant  met  de  toedragt  der  zaak  bekend  te 
maken,  en  hem  te  verzoeken  de  vergadering  bij  te  wonen, 
ten  einde,  zoo  noodig,  maatregelen  te  beramen,  om  ons  gezag 
met  klem  te  handhaven.  ZEG.  voldeed  daaraan  gaarne,  en  om 
negen  uur  stapten  wij  te  Serwaroe  aan  wal,  begeleid  door  het 
detachement  militairen. 

Wij  vonden  de  hoofden  van  Lcttie  en  Moa  in  de  kerk  ver- 
zameld, uitgezonderd  den  Orangkaya  van  Batoemeau.  Ten  einde 
hem  tijd  te  geven,  begon  ik  met  zeven  paren  van  Toetekee  en 
Tombra  in  den  ondertrouw  op  te  nemen ; de  Kapitein  van  Toe- 
tekee zond  middelerwijl  een  bode  te  paard  naar  Batoemeau,  om 
den  Orangkaya  te  ontbieden. 

Daarna  sprak  ik  de  Christenen  van  Toetekee  en  Tombra  aan, 
en  beloofde  hen , zooals  zij  mij  hier  en  elders  herhaald  verzocht 
hadden,  mijn  best  te  doen,  hen  het  volgend  jaar  een  kerkelijk 
bezoek  te  zullen  verschafFen.  Van  vele  kanten  werd  mij  ver- 
zocht den  Kapitein  van  Toetekee  A.  S.  Taloeta  tot  ouderling 
der  gemeente  te  benoemen ; daar  de  benoeming  van  dit  invloed- 
rijke goedgezinde  hoofd  niet  anders  dan  gunstig  kon  werken, 
gaf  ik  daaraan  gevolg  bij  Besluit  van  heden  N°.  14. 

Vervolgens  reikte  ik  aanstellingsakten  uit  aan  de  nieuwbe- 
noemde hoofden  en  extracten  mijner  besluiten  aan  belangheb- 
benden , waarna  ik  den  inhuur  van  werkvolk  voor  Banda  weder 
ter  sprake  bragt,  en  van  de  hoofden  vernam,  dat  sommigen 
hunner  onderdanen  wel  gezind  waren , om  naar  Banda  te  gaan : 
dat  de  voorwaarden  aan  hen  zeer  voordeclig  voorkwamen , 
doch  dat  zij,  doordien  zij  mij  op  mijne  reis  naar  Moa  verge- 
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zeld  hadden,  de  namen  en  het  aantal  nog  niet  konden  op- 
geven. 

De  Kapitein  van  Toetekee  gaf  mij  de  verzekering  zijner  me- 
dewerking ten  deze , en  beloofde  zoo  spoedig  mogelijk  eene  op- 
gave over  Makasser  naar  Amboina  te  zenden  der  personen,  die 
zich  naar  Banda  wilden  begeven. 

Daarna  vertoonden  zich  vier  Anakhodas  van  Makassaarsche 
paduakans,  die  gisteren  bij  Tombra  ten  anker  gekomen  waren 
en  hunne  jaarpassen  vertoonden. 

De  Anakhoda  Taparang  van  Weyergaiig  kwam  van  Tenirabar 
en  berigtte  mij  dat  er  hevig  gevochten  werd  tusschcn  de  ne- 
goryen  Lermatan  en  Sapinana , die  gemeene  zaak  gemaakt  had- 
den met  het  als  slecht  volk  bekend  staande  Lauran ; voorts  was 
aldaar  Adaut  in  oorlog  met  Oeililit  en  Oeililit  met  Lauran,  al 
welke  negoï^en  op  het  groote  land  van  Tenimbar  gelegen  zijn. 
Voorts  beklaagde  hij  zich  over  de  bevolking  van  Lermattan, 
waar  hij  in  ] 857  tripang  had  laten  visschen. 

De  inwoners  hadden  meer  gevangen,  dan  hij  betalen  kon:  hij 
had  nog  wel  eenige  beschadigde  goederen,  doch  die  hadden  zij 
niet  willen  aannemen. 

Daarom  had  hij  ingeladen  wat  hij  betalen  kon , en  om  de 
inwoners  tevreden  te  stellen,  de  beschadigde  goederen  als  pand 
bij  hen  achtergelaten,  bestaande  in  zes  kodies  kain  serassa, 
zestig  linso  kosta,  zestig  parangs,  zestig  boslemmermesscn,  zes- 
tig bijlen,  zestig  schotels,  zestig  borden,  zestig  koperen  arm- 
banden, zestig  span  koralen,  vijftien  kwalies  en  twee  geweren, 
met  belofte  in  1858  terug  te  komen,  het  restant  hunner  vangst 
op  te  koopen  en  de  achtergelaten  goederen  alsdan  weder  terug 
te  ontvangen. 

Hij  was  dan  ook  verleden  jaar  derwaarts  gegaan , doch  de  be- 
volking had  hem  geweigerd  de  opgenoemde  goederen  terug  te 
geven. 

Ik  deelde  hem  mede,  dat  mijne  reis  zich  thans  niet  tot  de 
Tenimbtr-eilanden  uitstrekte,  doch  dat  ik  van  zijne  klagt  mel- 
ding zou  maken  in  mijne  aanteekeningen. 

De  Anachoda  Oea  Dada  van  IVcyergang  verzocht  mijne  tus- 
sehenkomst  om  weder  op  Roma  ten  handel  te  worden  toegela- 
ten. Hij  had  in  1855  bet  ongeluk,  een  lijder  aan  de  pokziekte 
op  Roma  te  brengen ; daardoor  had  die  ziekte  zich  over  het  ei- 
land verspreid  en  was  de  halve  bevolking  uitgestorven,  zoo- 
dat  de  Romanezen  sinds  dien  tijd  geweigerd  hadden  hem  toe 
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te  laten,  alhoewel  hij  daar  nog  zeven  en  een  halve  pikol  was 
in  te  vorderen  had. 

Ik  bragt  hem  onder  het  oog,  dat  hij  door  zijne  onvoorzig- 
tigheid  eene  groote  ramp  over  Moa  gebragt  had , en  dat  het 
dus  niet  te  verwonderen  was,  indien  de  bevolking  hem  vijan- 
dig gezind  was ; dat , wat  aangaat  zijne  schuldvordering , zeker 
vele  zijner  schuldenaars  zouden  overleden  zijn , en  hij  mijns  in- 
ziens wel  zou  doen,  bij  wijze  van  boete  de  geheele  schuld  kwijt 
te  schelden,  als  wanneer  ik  niet  twijfelde,  dat  de  bewoners  van 
Roma  hem  op  mijn  verzoek  weder  zouden  ontvangen.  Hij  was 
daartoe  dadelijk  bereid , doch  verzocht  mij  hem  in  dien  geest 
een  brief  aan  den  lieer  Weyergang  mede  te  geven,  hetgeen  ik 
deed,  tevens  aan  den  Kapitein  van  Toetekei  opdragende , mijne 
missive  aan  den  Orangkaya  der  Eoma-cilanden  over  dat  onder- 
werp te  doen  bezorgen. 

Eindelijk  bragt  laatstgenoemde  Anachoda  nog  eene  klagt  in 
tegen  Diottra  op  Loeang,  die  hem  tijdens  zijn  verblijf  aldaar, 
onder  bedreiging  van  moord,  eene  boete  had  opgelegd  van  een 
stuk  goud  en  een  kelder  arak.. 

Na  afloop  van  een  en  ander,  wendde  ik  mij  tot  den  Orang- 
kaya  van  Batoemeau,  die  ondertusschen  gekomen  was , en  maakte 
hem  bekend  met  mijn  Besluit  van  2 Julij  N°.  13,  waarbij  hij  om 
daartoe  strekkende  redenen  in  zijne  betrekking  geschorst  en  het 
bestuur  der  negory  Batoemeau  tijdelijk  opgedragen  wordt  aan 
den  vroegeren  gezaghebber  Hendrik  Daniels.  Ik  deelde  hem 
daarna  mede,  dat  ik  het  niet  noodig  oordeelde  hem  naar  Am- 
boina  mede  te  nemen,  doch  dat  ik  hem  toestond  te  Batoemeau 
te  blijven  wonen,  totdat  in  zijne  zaak  door  den  Gouverneur  der 
Moluksche  eilanden  beslist  zou  zijn , en  vermaande  hem  die  be- 
slissing in  onderworpenheid  af  te  wachten , zich  volstrekt  niet 
met  het  bestuur  te  bemoeijen  en  geen  verdere  aanleiding  te 
geven  hem  van  kwaadwilligheid  te  verdenken.  Den  tegenwoor- 
digen  gezaghebber  en  oudsten  gaf  ik  te  kennen,  van  ter  zijde 
vernomen  te  hebben,  dat  sommige  lieden  van  Batoemeau  zich 
uitgelaten  hadden,  dat  zij  het  vertrek  van  het  oorlogschip  wil- 
den afwachten,  om  alsdan  op  nieuw  wraak  te  nemen  op  Moa 
over  de  tegen  hen  ingebragte  klagten.  Ik  waarschuwde  hen  ern- 
stig dit  tegen  te  gaan  en  geen  ongeluk  te  brengen  over  hunne 
negory,  vrouwen  en  kinderen,  en  ten  slotte  gaf  ik  den  stelli- 
gen  last  aan  de  goedgezinde  hoofden  van  Toetekei,  Tombra  en 
Noewewang,  om,  indien  zij  van  eenig  voornemen  van  wraak- 
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neming  van  Batoemcau  kennis  mogten  ontvangen,  eene  zooda- 
nige handeling  met  kracht  tegen  te  gaan. 

Met  een  en  ander  was  het  intusschen  twaalf  uur  geworden , 
en  ik  riep  derhalve  den  meester  Noya  en  den  Orangkaya  van 
'Werwillies  op , om  van  hen  te  vernemen , of  zij  ingevolge  mij- 
ne beslissing  van  voorleden  maandag  de  geroofde  goederen  en 
de  opgelegde  boete  van  Batoemeau  ontvangen  hadden. 

Beide  verklaarden  nog  niets  ontvangen  te  hebben , en  ik  ge- 
lastte dus  den  Orangkaya  thans  de  bedoelde  goederen  in  mijne 
tegenwoordigheid  uit  te  betalen.  Dralende  kwam  hij  met  de 
verklaring,  dat  alles  nog  niet  bijeen  was,  en  verzocht  wederom 
uitstel  tot  den  volgenden  dag. 

De  overtuiging  hebbende,  dat  de  opgelegde  boete  zeer  ge- 
makkelijk in  een  paar  uur  had  kunnen  bijeengebragt  worden, 
indien  werkelijk  goede  wil  daartoe  aanwezig  was  geweest,  mogt 
ik  dus  niet  langer  aarzelen,  en  maakte  in  overeenstemming  met 
den  Kommandant  een  einde  aan  de  zaak,  bet  den  sergeant  en 
vier  man  van  het  detachement  voorkomen  en  gelastte  hem  den 
Orangkaya  van  Batoemeau  te  arresteren  en  met  de  sloep  naar 
boord  te  brengen.  Tevens  gaf  ik  kennis,  dat  de  brik  tot  den 
volgenden  morgen  om  zeven  uur  op  de  reede  zou  blijven , en 
indien  de  boete  vóór  dien  tijd  betaald  werd , de  Orangkaya  we- 
der in  vrijheid  gesteld , doch  in  het  tegenovergestelde  geval 
naar  Amboina  zou  medegenomen  worden. 

Een  en  ander  geschiedde  onder  diepe  stilte  en  geregelde 
orde. 

Eene  menigte  menschen  begeleidden  hem  tot  aan  de  sloep, 
en  ik  kon  duidelijk  bemerken,  dat,  hoezeer  alle  hoofden  met 
hem  begaan  waren,  zij  volkomen  met  de  billijkheid  van  den 
maatregel  instemden. 

Nadat  de  sergeant  teruggekeerd  en  mij  berigt  had,  dat  de 
arrestant  aan  boord  was,  opende  ik  nogmaals  de  vergadering, 
reikte  aan  de  hoofden  de  voor  hen  medegobragte  geschenkgoe- 
deren  uit,  beloofde  hen  spoedig  weder  te  bezoeken,  vermaande 
hen  tot  orde  en  eensgezindheid  en  vertrok  daarop  met  den  Kom- 
mandant naar  boord.  Tegen  vier  uur  kwamen  de  gezamenlijke 
hoofden  aan  boord  mij  berigten , dat  aan  de  bepaalde  boete  door 
Batoemeau  voldaan  was,  en  verzochten  mij  dus  hem  weder  in 
vrijheid  te  stellen.  Ik  overtuigde  mij  van  de  waarheid  daarvan 
en  liet  hem  daarna  voor  mij  in  de  kajuit  komen,  waar  ik  hem 
in  aller  tegenwoordigheid  ernstig  onderhield  over  zijn  gedrag , 
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en  hem  ten  slotte  afvroeg,  of  hij  gezind  was  rustig  de  beslis- 
sing zijner  zaak  af  te  wachten  en  geene  verdere  aanleiding  tot 
rustverstoring  te  geven. 

Hij  beloofde  mij  dit  ten  stelligste , en  ik  liet  hem  daarna 
vertrekken,  na  van  al  de  hoofden  hartelijk  afscheid  genomen  te 
hebben. 

Dingsdag  5 .Tul ij  kwam  de  Kapitein  van  Toetekci  ’s  mor- 
gens om  zes  uur  aan  boord , daar  hij  met  mij  zoude  medegaan, 
om  als  tolk  te  dienen  op  de  verder  te  bezoeken  eilanden , waar 
bijna  geen  Mnleisch  meer  gesproken  wordt,  en  tevens  om  de 
beste  ankerplaatsen  aan  te  wijzen.  Eerst  tegen  half  elf  waren 
de  beide  aukers  geligt  en  stevenden  wij  naar  Lakor. 

Donderdag  7 Julij  waren  wij  eerst  ’s  middags  om  drie  uur 
voor  de  negor y Waoerwewang,  draaiden  bij  en  deden  een  paar 
schoten.  Er  kwamen  geene  praauwen  uit,  en  zulks  was  we- 
gens de  hooge  zeeën  niet  te  verwonderen . waarom  ik  de  groote 
sloep  met  den  Kapitein  van  Toetekei  naar  wal  zond,  met  last 
den  nacht  aan  wal  te  vertoeven  en  alles  gereed  te  maken  voor 
mijne  komst  op  morgen. 

Het  slechte  weder  maakte  het  ankeren  op  de  onveilige  reedc 
niet  raadzaam;  de  Kommandant  hield  derhalve  ’s  nachts  op  zee 
en  wij  bevonden  ons 

Vrijdag  8 Julij  eerst  om  half  tien  ure  voor  de  negory  Woer- 
wawang,  alwaar  ik  met  den  sergeant  en  zes  man  in  de  groote 
sloep  debarkeerde. 

Op  dit  eiland  zijn  twee  Orangkaya’s,  waarvan  de  een  de  ne- 
goryeu  Kièti,  Lepei  en  Djamloeli  op  de  zuidkust  en  de  tweede 
Woerwawang,  Lcttoda,  Letwaroe,  Poerlira,  Sejra  en  Lolatoc- 
ara  op  de  noordkust  onder  zijn  bestuur  heeft. 

Tk  vond  bij  mijne  aankomst  beide  Orangkaya’s  en  de  min- 
dere hoofden  verzameld  en,  nadat  zij  mij  verzekerd  hadden,  dat 
hun  eiland  sedert  het  laatste  bezoek  in  1855  rust  en  vrede  ge- 
noten had,  hragt  de  Orangkaya  van  Kièti  eene  klagt  bij  mij  in 
tegen  den  Orangkaya  van  Batoemcau , eiland  Lcttic.  Deze  was 
in  September  des  vorigen  jaars  met  een  jonk  en  twee  korra 
korra’s  naar  Lakor  gekomen  met  meer  dan  honderd  gewapende 
mannen  en  had  Kièti  gedwongen,  om  ter  voorziening  in  dc  be- 
hoeften van  den  schoolmeester  op  Serai  af  te  geven  een  karbouw 
en  acht  geiten , en  zulks  niettegenstaande  klager  er  op  gewe- 
zen had,  dat  Serai  op  Lettie  lag,  dat  Lakor  van  de  school  te 
Serai  niets  profiteerde,  en  het  nog  nooit  gebeurd  was,  dat 
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La  kor  een  aandeel  in  dat  zoogenaamde  rantsoen  moest  be- 
talen. 

Daarna  had  de  Orangkaya  van  Batoemeau  gelast,  dat  de  ne- 
gory  Lalatoeara,  die  steeds  onder  het  gezag  van  den  Orang- 
kaya  van  Waoerwewang  had  gestaan,  voortaan  onder  den  Orang- 
kaya  van  Kièti  zou  moeten  sorteren. 

Ik  gaf  hem  te  kennen,  dat  ik  bereids  den  Orankaya  van  Ba- 
toemeau  in  zijne  betrekking  had  geschorst  wegens  zijne  han- 
delingen op  Moa,  doch  dat  ik  ook  van  deze  klagt  melding  zou 
maken.  Voorts  gaf  ik  hem  den  stelligen  last  niets  op  te  bren- 
gen voor  de  school  te  Serai , en  bragt  hem  onder  het  oog  dat 
hij  in  zijn  bestuur  geheel  onafhankelijk  was  van  de  Regenten 
der  omliggende  eilanden,  en  ik  hem  dus  magtigde,  alle  soort- 
gelijke aanvragen  of  inmengingen  van  de  hand  te  wijzen.  En 
wat  de  negory  Lalatoeara  aanging , gelastte  ik , even  als  zulks 
in  1855  door  den  heer  van  Helsdingen  bepaald  was,  dat  de- 
zelve onder  Waoenvawang  zou  blijven  sorteren. 

Dit  eiland  produceert  geen  was  of  tripang,  en  wordt  daarom 
door  geene  handelaars  bezocht.  De  bew’oners  kweeken  vee  en 
brengen  dit  benevens  de  opbrengst  hunner  tuinen  naar  Lettie, 
waarvoor  zij  hunne  benoodigdheden  inruilen.  Het  zijn  eenvou- 
dige, goedhartige  lieden,  die  wel  eens  door  de  slimmere  hoof- 
den der  naburige  eilanden  onderdrukt  worden. 

Ik  bragt  daarna  de  inhuring  van  werkvolk  voor  Banda  ter 
sprake,  doch  kon  duidelijk  bemerken,  dat  de  gehechtheid  aan 
hunnen  geboortegrond  ook  hier  de  groote  hinderpaal  was,  waar- 
op mijne  pogingen  schipbreuk  leden. 

Daarna  bragt  zekere  David  eene  klagt  in  tegen  Diottra  op 
Loeang , die  hem  in  het  afgeloopen  jaar  op  Loeang  een  geweer 
afgenomen  en  eerst  teruggegeven  had , toen  hij  daarvoor  een 
paar  gouden  oorhangers  inruilde. 

Naar  de  reden  daarvan  vernemende , vernam  ik  dat  voor  een 
paar  jaren  een  slaaf  van  Diottra,  genaamd  Kenjeti,  naar  La- 
kor  was  gevlugt , en  daar  dienst  genomen  had  bij  zekeren 
Djoksaid;  dat  Diottra  later  te  Lakor  gekomen  was,  en  van 
Djoksaid  eenig  vee  ontvangen  had,  om  dien  slaaf  uit  te  lossen 
en  op  Lakor  te  laten.  Toen  David  daarna  op  Loeang  kwam, 
had  Diottra  onder  voorwendsel,  dat  die  slaaf  nog  niet  voldaan 
was,  hem  zijn  geweer  afgenomen.  Ik  beloofde  hem  deze  zaak 
bij  mijne  komst  op  Loeang  te  zullen  onderzoeken,  doch  oor- 
deelde noodig  om  in  deze  zaak  nog  te  hooren  de  personen  van 


Digilized  by  Google 


NAAK  UK  ZUID  WESTEK-EILANDEN.  171 

Djaksiri,  Orangkaya,  en  Japilioi . die  beide  bij  het  geval  tegen- 
woordig geweest  waren  en  hetzelfde  verklaarden. 

Nadat  ik  aan  de  hoofden  eenige  geschenkgocderen  had  uit- 
gereikt  en  hen  ten  slotte  vermaand  had,  om  onderling  den  vrede 
te  bewaren,  keerde  ik  tegen  twee  uren  naar  boord  terug;  de 
hoofden  hadden  mij  herhaald  verzocht  een  paar  dagen  te  blij- 
ven, doch  het  slechte  weder  maakte  zulks  ditmaal  ondoenlijk, 
en  zoo  stevende  de  brik  tegen  den  avond  naar  het  eiland 
Loeang. 

Zaturdag  9 Julij  om  acht  uur  ’s  morgens  voor  de  negory 
Toerialan  genaderd , deden  een  paar  schoten  en  zagen  eene 
hollandschc  vlag  op  het  strand  geplaatst.  Er  kwamen  geen 
praauwen  uit,  en  ik  verzocht  dus  den  Kommandant  den  Kapi- 
tein van  Toetekei  aan  land  te  laten  zetten , ten  einde  naar  den 
stand  van  zaken  te  onderzoeken.  Dit  geschiedde  en  tegen  een 
uur  kwamen  aan  boord  Thomas  Jacob  Sopakoea  en  JaCöb  Abra- 
ham , tijdelijke  gezaghebbers  op  Loeang , vergezeld  van  Corne- 
lis  Tobias,  zich  noemende  Orangkaya  van  Batoemeau  (Damme). 

Deze  personen  verhaalden  mij,  dat  hun  eiland  sedert  1833 
door  niemand  bezocht  was;  dat  de  twee  toenmaals  door  den 
overste  Muller  benoemde  hoofden  sedert  lang,  en  de  Kapitein 
juist  gisteren  overleden  was,  en  zij  verzochten  mij  dus  aan  wal 
te  komen,  waar  overigens  alles  rustig  was,  terwijl  ook  de  ge- 
zondheidstoestand gunstig  was. 

Ik  besloot  dus  om  tegen  vier  uur  met  de  groote  sloep  aan 
wal  te  gaan , daar  te  slapen  en  zoo  mogclijk  den  volgenden 
dag  weder  te  embarkeren. 

De  reven,  waarmede  Loeang  mijlen  ver  omgeven  is,  maken 
het  ankeren  voor  andere,  dan  kleine  vaartuigen  ónmogelijk,  zoo- 
dat  de  Kommandant  genoodzaakt  was  op  zee  te  houden,  en  ik 
om  vier  uur  met  het  detachement  de  brik  verliet.  Om  vijf  uur 
bereikte  ik , met  de  sloep  over  de  reven  zeilende , de  plaats , 
waar  de  vlag  op  het  strand  stond,  en  werd  aldaar  ontvangen 
door  den  Kapitein  van  Toetekei,  die  aan  wal  gebleven  was, 
en  ondertusschen  boden  had  uitgezonden,  om  de  oudsten  bij- 
een te  roepen , zoodat  ik  weldra  in  staat  was  om  in  de  negory 
Toerialan  eene  vergadering  te  beleggen.  Het  eiland  Loeang 
heeft  aan  de  noordkust  de  negoryen  Nowaroe,  Toerialan  of  Let- 
loli  en  Lawiewanralan  onder  een  Orangkaya , Wewanwawang 
onder  een  Orangkaya  en  de  negory  Poepoceni  onder  een  Ka- 
pitein. Op  de  zuidkust  ligt  Moanan . en  iets  hooger  in  hel 
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gebergte  llmarna  (kampong  toean).  De  zuidkust  van  Loeang 
maakt  met  het  distrikt  Roomkisser  op  Scrmattans  zuidkust  een 
geheel  onder  bestuur  van  een  Orangkaya,  die  te  Roomkisser 
woont,  doch  zich  te  Moanan  cn  llmarna  door  den  Kapitein 
van  Poepoeéne  laat  vertegenwoordigen.  De  kampong  llmarna 
wordt  door  alle  marna-stammen  cn  hoofden  van  de  zuidwester- 
eilanden  als  de  plaats  hunner  afstamming  beschouwd. 

Men  begon  met  mij  te  laten  zien  eene  akte  van  den  heer 
Kolff,  18  Junij  1825,  waarbij  Mesach  Jacob  tot  Orangkaya 
van  Letloli,  Nowaroe  en  Lawiewanralam  benoemd  was;  hij  was 
echter  sedert  twintig  jaar  overleden  en  nimmer  was  er  in  zijne 
plaats  een  ander  benoemd. 

Nadat  dus  de  oudsten  dezer  negoryen  met  elkander  geraad- 
pleegd hadden,  stelden  zij  mij  voor  om  Lewantolo,  een  kind 
van  zes  jaar  tot  Orangkaya  moeda  te  benoemen,  als  de  naaste 
erfgenaam  der  waardigheid , terwijl  zij  als  gezaghebber  gedu- 
rende deszelfs  minderjarigheid  verkozen  Tomas  Jacob  Sapakoea. 
Nadat  ik  aan  hun  verzoek  bij  Besluit  van  heden  N°.  15  vol- 
daan had,  benoemde  ik  bij  Besluit  van  heden  N°.  16  over  de 
negory  Wewanwawang , wier  Orangkaya  Zacharias  Willem  in 
1846  aan  de  pokken  overleden  was,  tot  Orangkaya  Jacob  Abra- 
ham uit  de  zusters  familie  van  den  overledene , en  regelde  daarna 
het  bestuur  over  de  zuidkust  (Moanan  en  llmarna),  in  zoo  verre 
dat  ik  bij  Besluit  van  heden  N°.  17  tot  Kapitein  over  de  ne- 
gory Poepoeéné  op  de  noordkust  benoemde  den  persoon  van 
Johannis  Kapasian  en  hem  tevens  opdroeg  het  bestuur  over 
Moanan  en  llmarna  onder  het  opperbestuur  van  den  Orangkaya 
van  Roomkisser. 

Daar  ik  vernam , dat  op  Sermattan  sedert  lang  alle  benoemde 
hoofden  overleden  waren,  moest  ik  ook  een  Orangkaya  voor 
Roomkisser  benoemen,  doch,  zulks  liever  op  Sermattan  willende 
doen , gelastte  ik  de  oudsten  van  Moanan  en  llmarna  mij  daar- 
heen te  volgen. 

Doch  nu  kwamen  deze  oudsten,  zoo  mede  die  van  Poepoeéné, 
met  het  verzoek  te  voorschijn  om  den  nieuw  benoemden  Ka- 
pitein, een  jongeling  van  ruim  twintig  jaar,  met  mij  mede  te 
nemen  naar  Amboina , en  hem  daar  in  het  Maleisch  en  de  Chris- 
telijke godsdienst  te  doen  onderwijzen.  Zij  merkten  daarbij  op 
van  hoeveel  belang  het  voor  hen  was  om  door  geschikte  hoof- 
den bestuurd  te  worden  , dewijl  hun  voorname  bron  van  bestaan 
door  den  handel  met  Makassaren  en  Boeginczen  gevormd  werd. 
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die  jaarlijks  de  reven  bezochten  en  nog  in  dit  jaar  zes  honderd 
pikols  tripang  cn  zes  pikols  karet  hadden  ingekocht. 

Ik  geloofde  dit  verzoek , dat  voor  eene  gunstige  stemming 
pleit , niet  te  mogen  weigeren , en  nam  aan  den  jongeling 
mede  te  nemen  naar  Amboina,  doch  voorzag  tevens  in  het  be- 
stuur over  de  drie  negoryen  door  hetzelve  in  handen  te  laten 
van  het  stamhoofd,  dat  zich  reeds  sedert  jaren  met  die  taak  be- 
last had,  en  gaf  hen  tevens  de  verzekering,  dat  ik  den  jonge- 
ling na  ommekomst  van  een  jaar  weder  bij  hen  zou  brengen. 

Nadat  deze  werkzaamheden  beëindigd  waren,  was  de  avond 
zóó  verre  gevorderd,  dat  ik  de  vergadering  uiteen  liet  gaan  tot 
den  volgenden  morgen.  Ik  doorwandelde  daarna  de  negory  en 
werd  in  de  meeste  huizen  uitgenoodigd  binnen  te  komen  en 
ayer  poetie  (sagoweer)  te  drinken. 

’s  Nachts  sliep  ik  in  een  voor  mij  ontruimd  huis,  doch  de 
menigte  wandluizen  beletteden  mij , even  als  te  Loehoelele  op 
Lettie,  den  slaap,  en  eerst  nadat  ik  mijn  matje  en  hoofdkussen 
naar  buiten  had  laten  brengen , sliep  ik  nog  eenige  uren  in  de 
open  lucht. 

Zondag  10  Julij.  Na  's  morgens  vroeg  dc  besluiten  en  ak- 
ten van  aanstelling  van  den  vorigen  avond  opgemaakt  te  heb- 
ben , opende  ik  om  acht  uur  de  vergadering  en  maakte  de  hoof- 
den bekend  met  de  gunstige  voorwaarden,  waarop  het  Gouver- 
nement arbeiders  voor  Banda  wenschte  te  engageren.  Zij  be- 
tuigden mij  allen , en  het  omringende  volk  mede,  dat  zij  te  zeer 
aan  hunnen  geboortegrond  gehecht  waren,  en  in  geen  geval 
en  tot  welken  prijs  ook,  dien  met  der  woon  zouden  willen 
verlaten.  Daarna  begon  het  onderzoek  naar  de  klagten  op  Moa 
tegen  eenige  Loeangers  ingekomen. 

Van  de  beide  beschuldigden  Kisalai  en  Dakar  was  de  laat- 
ste volgens  verklaring  der  hoofden  overleden.  De  verklaring 
van  Kiselai  kwam  daarop  neder,  dat  hij  erkende  met  Dakar 
voor  ongeveer  drie  jaren  twee  menschen , genaamd  Trome  en 
Tewadamme,  van  Moa  medegenomen  te  hebben;  hij  had  zulks 
echter  op  hun  eigen  verzoek  gedaan.  Sinds  dien  tijd  was  Trome 
op  de  reven  bij  het  tripang  visschen  verongelukt , doch  Tewa- 
damme nog  aanwezig. 

De  vrouw  Jewadammc  gehoord,  verklaart  dat  Kiselai  haar  op 
haar  eigen  verzoek  heeft  medegenomen,  dewijl  zij  voor  haren 
meester  op  Moa  te  hard  moest  werken;  zij  is  zeer  angstig  en 
verzocht  mij  telkens  haar  niet  naar  Moa  terug  te  zenden. 
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Het  gevoelen  tier  hoofden  inwinnende,  bleek  mij  dat  zij  van 
oordeel  waren,  dat  Tewadamme  niet  naar  Moa  behoefde  terug 
te  keeren,  indien  Kiselai  eene  boete  aan  haren  vroegeren  mees- 
ter betaalde.  Kiselai  verklaarde  zich  hiertoe  bereid,  en  dus 
werd  hem  eene  boete  opgelegd  van  een  geweer  te  betalen  aan 
den  vorigen  meester  van  Tewadamme.  De  Kapitein  van  Toete- 
kei  nam  hetzelve  in  ontvangst,  en  werd  met  de  teruggave  op 
Moa  belast. 

Tegen  Diottra  waren  verscheidene  beschuldigingen  gerezen. 
Ik  hoorde  hem  eerst  op  de  klagt  van  den  Anachoda  üea  Da- 
da, vermeld  op  bladzijde  167. 

Diottra  ontkende  de  zaak.  Hij  zegt:  Oea  Dada  kwam  hier 
tijdens  het  porkafeest  en  dan  brengt  de  gewoonte  mede,  dat  de 
handelaren  eenige  arak  aan  de  bevolking  ten  geschenke  geven. 
Oea  Dada,  die  op  Loeang  getrouwd  is  en  kinderen  heeft,  wist 
dat  zeer  goed , doch  weigerde  ditmaal , en  daarom  was  hij  door 
de  hoofden  beboet  met  een  stuk  gewerkt  goud , hetwelk  hij  ech- 
ter terug  ontvangen  heeft,  nadat  hij  de  arak  betaald  had. 

De  hoofden  en  de  vrouw'  van  Oea  Dada  verklaarden  hetzelf- 
de, en  ik  vond  dus  genoegzame  reden  om  deze  zaak  te  laten 
rusten,  nadat  ik  de  hoofden  evenwel  vermaand  had,  om  in  hun 
eigen  belang  de  handelaren  te  beschermen  en  niet  door  kneve- 
larijen te  drukken.  Daarna  deed  ik  onderzoek  in  de  klagt  van 
David  op  Lakor  tegen  Diottra,  nader  omschreven  op  bladz.  170 
den  88ten  dezer.  De  verdediging  van  Diottra  komt  hierop 
neder.  Zijn  slaaf  was  hem  ontloopen  en  door  Djoksaid  op  La- 
kor opgenomen ; hij  had  van  den  laatste  daarvoor  nog  geene 
vergoeding  ontvangen,  toen  David  op  Loeang  kwam,  en  bij  had 
daarom  van  David  het  geweer  afgenomcu,  hetwelk  David  een 
paar  dagen  later  tegen  een  paar  gouden  oorhangers  inge- 
ruild had. 

Ik  zeide  hem,  dat  David  niet  aansprakelijk  kon  gesteld  wor- 
den voor  eene  schuld  van  Djoksaid;  dat  hij  in  ieder  geval  zijn 
eigen  regter  niet  mogt  zijn  en  zich , ingeval  van  klagten , lot 
zijne  hoofden  behoorde  te  w'cnden,  en  dat  ik  hem  door  al  zijne 
daden  thans  leerde  kennen  als  een  woelziek  en  lastig  man,  die 
straf  verdiende.  Hij  antwoordde  nederig,  dat  hij  een  dom  mensch 
(orang  bodok)  was;  dat  in  zoo  lange  jaren  geen  oorlogschip 
hier  geweest  was,  en  niemand  wist,  wie  eigenlijk  de  hoofden 
waren;  hij  verklaarde  zich  bereid  onmiddelijk  de  gouden  oor- 
hangers terug  te  geven. 
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Dewijl  ik  eerst  nog  zijne  zaak  in  den  op  Moa  gepleegden 
moord  wilde  onderzoeken , nam  ik  daarmede  genoegen , en  liet 
het  goud  aan  den  Kapitein  van  Toetekei  ter  wederuitbetaling 
aan  David  ter  hand  stellen.  Alsnu  begon  het  onderzoek  van  den 
moord,  te  Moa  op  Tetirai  gepleegd. 

Nadat  ik  aan  de  verzamelde  hoofden  kennis  gegeven  had  van 
de  beschuldiging  tegen  Diottra,  vermaande  ik  deze  de  geheele 
waarheid  te  spreken;  hij  beleed  daarop,  dat  hij  voor  ongeveer 
drie  jaren  van  de  stamhoofden  zijner  negory,  genaamd  Mata- 
pona,  Tarekar,  Tiri  en  Lakwera.  alle  tegenwoordig,  den  last 
ontvangen  had  om  naar  Moa  te  gaan  en  daar  een  menschen- 
hoofd  te  halen , dewijl  zij  er  een  noodig  hadden  voor  een  nieuw 
op  te  rigten  afgodshuis  (roemah  berhala).  Hij  had  aan  dat  he- 
vel gehoorzaamd  en,  op  Klistimor  komende,  was  Tetirai  als  zijn 
slagtoffer  gevallen,  zonder  dat  deze  daartoe  eenige  aanleiding 
gegeven  had.  Het  hoofd  van  Tetirai  had  hij  naar  Loeaug  over- 
gebragt,  en  had  gediend  bij  de  afgodsfeesten. 

De  beschuldigde  stamhoofden  dén  voor  één  ondervragende , 
erkenden  dien  last  aan  Diottra  gegeven  te  hebben. 

Vragende  waarom  zij  zulks  gedaan  hadden,  kreeg  ik  ten  ant- 
woord, dat  zij  in  1830  de  bevolking  van  Moa  ondersteund  had- 
den in  eenen  oorlog  tegen  Wcrwiellies  en  daarvoor  eenig  goud 
ontvangen  hadden;  dan  in  1833  de  overste  Muller  hen  daar- 
over bestraft  had,  en  dat  goud  had  teruggevorderd;  dat  zij  dus 
na  zijn  vertrek  weder  naar  Moa  gegaan  waren,  om  op  nieuw 
de  betaling  voor  hunne  hulp  te  vorderen , doch  dat  zulks  was 
geweigerd,  en  dat  zij  daarom,  nu  zij  voor  hun  afgodshuis  een 
menschenhoofd  noodig  hadden,  besloten  hadden  er  een  van  Moa 
te  doen  halen , ten  einde  daarmede  de  oude  schuld  uit  te 
delgen. 

Ik  zeide  hun  daarop,  dat,  wat  aanging  hunnen  twist  met 
Moa,  zij  geheel  in  het  ongelijk  waren,  dewijl  zij  zich  hadden 
hehooren  te  onderwerpen  aan  de  uitspraak  van  den  heer  Muller 
en  daarop  nimmer  hadden  mogen  terugkomen ; dat  in  de  zaak 
van  den  moord  op  Moa  ik  Diottra  als  minder  schuldig  moest 
beschouwen,  dewijl  hij  slechts  het  werktuig  in  hunne  hand  was 
geweest  om  den  moord  te  volvoeren;  dat  zij  hoofden  dus  de 
hoofdschuldigen  waren  in  eene  misdaad,  die  ik  niet  onge- 
straft mogt  laten,  zoodat  ik  verklaarde  van  voornemen  te  zijn 
hen  naar  Amboina  mede  te  nemen,  ten  einde  aldaar  naar  be- 
vind van  zaken  gestraft  te  worden. 
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Deze  verklaring  veroorzaakte  groote  angst  en  Lakwera,  het 
woord  verzoekende , gaf  mij  in  onderworpen  bewoordingen  te 
kennen,  dat  zij  gemeend  hadden  door  de  Compagnie  vergeten 
te  zijn,  daar  zij  sinds  zoo  lange  jaren  niet  bezocht  waren;  zij 
hadden  daarom  vermeend  hunne  twisten  zelf  te  mogen  beslissen, 
doch  zij  begrepen  nu  straf  verdiend  te  hebben,  evenwel  riepen 
zij  mijne  vergiffenis  in  en  verklaarden  zich  bereid  tot  elke  straf, 
die  ik  hen  zou  opleggen,  mits  zij  slechts  niet  nit  hun  vader- 
land verwijderd  werden;  gaarne  zouden  zij  dan  de  belofte  afleg- 
gen afstand  te  doen  van  het  koppensnellen. 

De  verwaarloozing  van  dit  eiland  gedurende  26  jaren  en  het 
opregt  berouw,  door  de  hoofden  betoond,  zoowel  als  de  omstan- 
digheid dat  de  brik  onder  klein  zeil  op  dit  oogenblik  achter 
den  oosthoek  uit  het  gezigt  geraakt  was,  en  ik  derhalve  veel 
moeite  zou  hebben  de  schuldigen  gevangen  naar  boord  te  bren- 
gen , deden  mij  besluiten  om  deze  zaak  volgens  landsgebruik  af 
te  doen.  Ik  gaf  daarvan  kennis  aan  de  vergadering  en  na  den 
Kapitein  van  Toetekei,  die  voor  de  belangen  van  Moa  optrad, 
gehoord  te  hebben,  veroordeelde  ik  de  schuldige  stamhoofden 
Matapona,  Tarikar,  Teri  en  Lakwera,  zoo  mede  Diottra,  tot 
gezamenlijke  betaling  van  tien  stukken  gewerkt  goud  ten  voor- 
deele  der  achtergeblevene  betrekkingen  van  den  vermoorden 
Tetirai  op  Klistimor,  gevende  hen  een  uur  tijd  om  deze  boete 
bijeen  te  brengen  en  aan  mij  te  overhandigen. 

Aan  Diottra  zeide  ik , dat  ik  hem  had  leeren  kennen  als  een 
gevaarlijk  mensch;  dat  ik  hem  echter  ook  in  de  opgelegde  boete 
begreep,  en  thans  niet  mede  wilde  nemen  naar  Amboina,  doch 
dat  ik  hem  ernstig  voor  den  vervolge  waarschuwde.  Den  hoof- 
den gaf  ik  te  kennen,  dat  ik  het  volgend  jaar  stellig  zou  we- 
der komen,  om  te  zien  of  zij  zich  rustig  gedroegen;  eindelijk 
dat  ik  na  de  betaling  der  boete  hen  gezamenlijk  eenen  eed  wilde 
afnemen,  waarbij  zij  zich  verbonden,  om  voor  den  vervolde  af- 
stand te  doen  van  het  koppensnellen,  en  het  plegen  van  moord, 
om  welke  redenen  dan  ook , tegen  te  gaan. 

De  betrokkenen  kregen  daarop  vrijheid  zich  te  verwijderen 
en  de  boete  bijeen  te  brengen. 

Gedurende  hunne  afwezigheid  beklaagde  zich  de  nieuw  be- 
noemde gezaghebber  Thomas  Sapakoea: 

1°.  dat  de  Orangkaya  van  Pota  (eiland  Wetang),  Toelaki  ge- 
naamd, in  de  vorige  westmousson  tijdens  klager  op  We- 
tang was , van  hem  een  geweer  afgenomen  had. 
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2°.  dat  Ateraé  van  Daulor  (Babbergroep)  voor  drie  jaren  eene 
praauw  van  Loeang  had  aangehouden,  bemand  door  Tam- 
neha , Rewoenoe  en  Rotan ; dat  hij  uit  die  praauw  geroofd 
had  vier  geweren,  een  vat  kruid,  drie  stukken  goud  en 
twintig  stukken  chits  en  zulks  onder  voorwendsel  dat  zij 
zouden  gezegd  hebben  dat  hij  een  swangi  was; 

3°.  Bat  Mauboeka  uit  de  negory  Lethalona  (eiland  Marsela, 
Babbergroep)  voor  twee  jaren  zou  hebben  vermoord  vijf 
Loeangers,  genaamd  "Waharere,  Boesai,  Harowewar,  Lau, 
en  Limbaro,  terwijl  zij  bij  hem  aan  huis  sliepen. 

Van  dit  laatste  maakte  ik  proces-verbaal  op  sub  N°.  2 , en 
liet  hetzelve , daar  declarant  lezen  noch  schrijven  kon , door 
den  Kapitein  van  Toetekei  als  getuigen  onderteekenen , terwijl 
ik  hem  beloofde,  de  gedane  klagten  zoo  mogelijk  ter  plaatse  te 
onderzoeken. 

Vervolgens  bragt  genoemd  hoofd  zijn  zoontje  Jeremias,  oud 
tien  jaren,  bij  mij  met  verzoek  hem  mede  te  nemen  naar  Am- 
boina,  aldaar  school  te  laten  gaan  en  te  laten  doopen.  Ik  stond 
dit  toe  onder  voorwaarde  dat  de  Kommandant  zou  toestemmen 
hem  passage  naar  Amboina  te  verleenen. 

Met  een  en  ander  was  ruim  een  uur  verloopen,  en  kwam 
men  mij  berigten  dat  de  Cachelot  om  den  oosthoek  kwam  op- 
zeilen. Tegelijk  kwamen  de  beboete  hoofden  mij  de  tien  stuk- 
ken gewerkt  goud  brengen,  die  ik  aan  den  Kapitein  van  Toe- 
tekei liet  ter  hand  stellen  ter  weder  uitreiking  op  Moa ; en 
nu  verzamelde  ik  voor  de  laatste  maal  al  de  stamhoofden  en 
nam  hen  volgens  landswijze  een  eed  af,  waarbij  zij  zich  verbon- 
den rust  en  vrede  in  hun  gebied  te  handhaven,  de  handelaren 
te  beschermen , afstand  te  doen  van  hunne  gewoonte  om  kop- 
pen te  snellen  en  het  moorden  om  welke  redenen  ook  te  ver- 
hinderen. 

Zij  legden  dezen  eed  gaarne  en  gewillig  af,  en  nadat  ik  aan 
de  hoofden  eenige  geschenk  goederen  had  uitgereikt,  en  in  de 
meeste  huizen  der  hoofden  afscheid  genomen  had , begeleidde  de 
geheele  bevolking  mij  naar  het  strand , waar  middelerwijl  de  sloep 
in  vlot  water  was  gebragt. 

Op  Loeang  trof  ik  aan  den  Orangkaya  van  Batoemera 
(Damme)  en  den  Orangkaya  van  Soka,  (Wetang);  ik  gelastte 
beide  met  mij  aan  boord  der  brik  te  gaan  en  mij  op  mijne 
verdere  reis  te  verzeilen,  dewijl  ik  hunne  negoryen  wilde  be- 
zoeken. Ik  nam  hen  met  mij  in  de  sloep,  waardoor  zirh  met 
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de  Javaansche  matrozen  cn  soldaten  zeven  en  twintig  man  daar- 
in bevonden. 

Holle  zeeën  en  lievige  windvlagen  maakten  voor  de  overla- 
deiie  sloep  liet  traject  vrij  gevaarlijk , en  toen  ik  na  ruim  een 
uur  zeiler»  op  zijde  der  brik  lag , was  liet  overkomen  aan  boord 
zoo  gevaarlijk,  dat  een  der  Regenten  in  zee  viel  en  slechts 
met  moeite  gered  werd. 

Nadat  ik  den  overste,  die  mij  met  zijne  gewone  hartelijkheid 
ontving,  kennis  gegeven  had,  dat  mijne  bezigheden  hier  afge- 
loopen  waren,  werden  de  zeilen  volgebrast  en  koers  gesteld 
naar  Sermattan. 

Maandag  11  Julij.  ’s  Morgens  vroeg  liepen  wij  langs  de 
noordkust  van  Sermattan  met  kalme  zee  cn  Haauweu  wind; 
zagen  eenige  ïiegorycn , deden  een  paar  schoten , maar  geene 
praauwen  vertoonden  zich.  Van  Loeang  was  de  Orangkaya  Tho- 
mas met  ons  raedegaan  om  de  plaats  aan  te  wijzen,  waar  in 
1833  de  Nautilus  geankerd  had,  zoodat  wij  ora  negen  uur  on- 
der den  noordwest-hoek  van  Sermattan  aan  het  strand  van  En- 
nimera  "Wahar  ten  anker  kwamen. 

Deze  plaats  is  vrij  ver  verwijdeid  van  de  negoryeu , en  ik 
zond  dus  dun  Kapitein  van  Toetekci  naar  de  zuidkust  en  den 
Orangkaya  Thomas  naar  de  noordkust  , om  kennis  te  geven  van 
mijne  komst  en  de  hoofden  te  Ennimera  Wahar  bij  een  te  roe- 
pen. ’s  Avonds  kwamen  nog  drie  praauwen  met  volk  van  ]joe- 
ang,  die  ons  gevolgd  waren. 

liet  eiland  Sermattan,  meest  steil  uit  zee  oprijzend  en  dus 
geene  reven  bezittende,  wordt  zeer  zelden  door  handelaars  aan- 
gedaan en  de  inwoners  zijn  dus  veel  onbeschaafder,  dan  op  Loc- 
niig.  Het  Maleiscli  is  hun  geheel  vreemd.  Op  de  noordkust 
zagen  wij  hij  Roomdarat  de  ruïnen  van  eene  kerk  cn  sterkte. 
In  het  laatst  der  vorige  eeuw  vermoordden  de  inwoners  hunne 
hoofden  en  bragten  den  schoolmeester  en  de  bezetting  onge- 
deerd op  Lettic  over , waarna  liet  eiland  tot  eenen  woesten  staat 
terugkeerde;  sedert  werd  het  bezuclit  in  1825  door  Kolft’  en 
in  1833  door  Muller,  die  beide  te  Ennimera  Wahar  ankerden. 
In  de  westmousson  moet  op  de  zuidkust  eene  baai  ccue  zeer 
goede  ankerplaats  aanbieden,  liet  eiland  is  zeer  vruchtbaar  tn 
de  voorraadschuur  van  Loeang.  De  inwoners  zijn  landbouwers 
en  bouwen  veel  fraaije  korra  korra’s,  die  door  de  Locangen» 
opgekocht  worden  en  op  de  andere  eilanden  zeer  gewild  zijn. 
Zelf  handelen  zij  niet  en  verlaten  nimmer  hun  eiland. 
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Scrmattau  is  verdeeld  in  twee  districten;  Roomdara  het  klein- 
ste, aan  de  noordkust  omvat  slechts  drie  negoryen,  Romdarat, 
Misleta  en  Werwali.  — Roomkisser  omvat  het  grootste  deel 
van  het  eiland  en  bestaat  uit  de  negoryen  Roomkisser,  lllahar, 
Lelang  met  de  ankerplaats,  Wettegai  en  Roeoha  op  de  zuid- 
kust, terwijl  op  de  noordkust  nog  de  uegoryen  Poossoeënlora, 
Rotnama  en  Letwatoe  onder  zijn  bestuur  heeft.  Bovendien  heeft 
Roomkisser  nog,  zooals  boven  reeds  gezegd  is,  het  opperbestuur 
over  de  zuidkust  van  Loeang. 

Gaarne  zou  ik  al  deze  plaatsen  bezocht  hebben,  doch  de  on- 
veilige ankerplaats  noodzaakte  mij  mijne  werkzaamheden , zoo- 
veel mogelijk  te  bespoedigen. 

Dinysday  12  Julij.  ’s  Morgens  vroeg  kwamen  de  uitgezon- 
dene boden  aan  boord  met  de  tijding,  dat  de  hoofden  gedeel- 
telijk reeds  gekomen  en  deels  onderweg  waren. 

Jk  liet  dus  aan  het  strand  naast  de  oude  Compagnie  steen 
eene  tent  opslaan , daarin  een  tafel  en  een  paar  stoelen  van  boord 
plaatsen,  en  begaf  mij  tegen  acht  uur  naar  wal,  waar  ik  de 
stamhoofden  van  Roomkisser  regts , en  die  van  Roomdarat 
links  van  mij  deed  nederzitten.  De  Kapitein  van  Toetekei , als 
tolk  fungerende,  liet  ik  hen  mededeelen  dat  ik  gekomen  was 
om  namens  het  Gouvernement  hunne  hoofden  in  het  gezag 
te  bevestigen  of  nieuwe  te  verkiezen,  hunne  geschillen  af  te 
doen  enz. 

Ik  zeide  daarbij  te  weten,  dat  beide  districten  sedert  jaren 
cenen  verwoestenden  oorlog  voerden , en  dat  ik  daaraan  een 
einde  wenschte  te  maken. 

Hun  antwoord  was,  dat  zij  zeer  verheugd  waren  eens  weder 
door  een  oorlogschip  bezocht  te  worden , dat  de  beide  district- 
hoofden  sedert  jaren  overleden  waren,  en  zij  mij  om  de  benoe- 
ming van  andere  verzochten;  dat  juist  het  gebrek  aan  goede 
hooiden  oorzaak  der  aanhoudende  twisten  was , en  dat  zij  zeer 
gaarne  mijne  bemiddeling  inriepen  om  daaraan  voor  goed  een 
einde  te  maken. 

Ik  mag  niet  vergeten  hierbij  te  voegen , dat  de  ordelijke 
stilte,  die  gedurende  de  geheele  vergadering  in  acht  genomen 
werd,  mij  gunstiger  over  deze  bevolking  deed  oordeelen,  dan  op 
andere  eilanden,  hoezeer  meermalen  bezocht,  het  geval  was. 
Van  R.jomkisser  werd  mij  vertoond  een  zilveren  rottingknop, 
vroeger  door  Kelai,  vóór  twintig  jareu  overleden,  gedragen. 
Benige  oude  papieren  waren  zoodanig  verteerd , dat  alleen  de 
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handteckening  van  Kolff  te  herkennen  was.  Vlaggen  werden 
op  het  geheele  eiland  niet  gevonden. 

Na  onderlinge  beraadslaging  der  hoofden  verzochten  zij  mij 
tot  Orangkaya  van  Roomkisser  te  benoemen  Leonard  Sliki , 
oud  drie  en  twintig  jaar,  de  eenig  overgeblevene  van  het  oude 
Orangkaya  geslacht. 

Deze  Leonard  was  sedert  een  paar  jaren  te  Lettie  op  school 
geweest,  sprak  een  weinig  Maleisch  en  had  een  gunstig  voor- 
komen, zoodat  hij  mij  geschikt  genoeg  voorkwam  om  hem  bij 
Besluit  van  heden  N°.  18  te  benoemen  tot  Orangkaya  over  het 
distrikt  Roomkisser  op  Sermattan  en  over  de  negoryen  llmarua 
en  Moanan  op  Loeangs  zuidkust. 

Doch  nu  stond  het  oude  stamhoofd  van  llmarua  op,  en  ver- 
zocht mij,  namens  al  de  anderen,  den  benoemden  Orangkaya 
mede  te  nemen  naar  Amboina.  Hij  zeide  dat  Leonard  sedert 
twee  jaren  aan  den  Kapitein  van  Toetekei  was  toevertrouwd 
geweest  en  op  Lettie  had  school  gegaan,  dat  het  echter  voor 
hen  allen  beter  was,  indien  hij  nog  een  jaar  naar  Amboina 
ging  om  te  leeren  lezen  en  schrijven,  gedoopt  te  worden  en 
onderrigt  te  ontvangen  in  de  godsdienst;  dat  zij  vooral  dit  laat- 
ste wenschten ; want  dat  zij  geene  goede  vrienden  met  de  Com- 
pagnie konden  zijn,  als  zij  geen  Christenen  waren,  en  dat  ik 
hem  een  volgend  jaar  iveder  kon  terug  brengen. 

Dit  verzoek  was  wel  cenigzins  bezwarend  voor  mij;  ik  had 
toch  reeds  de  verzorging  van  een  paar  andere  jongelieden  op 
mij  genomen,  doch  hun  verzoek  was  zoo  ernstig  gemeend  en 
een  uitvloeisel  van  eene  zoo  gunstige  stemming , dat  ik  er  eene 
gewetenszaak  van  maakte,  zulks  te  weigeren,  vooral  met  het 
oog  op  het  hooge  nut,  dat  een  krachtig  en  beschaafd  hoofd  over 
het  uitgebreide  Roomkisser  zou  kunnen  stichten,  en  daar  ik 
overtuigd  was  van  de  bereidvaardigheid  van  den  Kommandant 
om  ook  dezen  jongeling  passage  naar  Amboina  te  verleenen, 
stond  ik  hun  verzoek  toe;  ik  vroeg  hun  echter  hoedanig  zij 
gedurende  zijne  afwezigheid  in  het  bestuur  zouden  voorzien , 
en  nu  verzochten  zij  mij  het  oude  stamhoofd  van  llmarna, 
Lointeri  genaamd , daarmede  te  belasten , bcloovende  hem  in  al- 
les te  zullen  gehoorzamen. 

Aan  hun  verzoek  voldoende , stelde  ik  den  ouden  man  als 
teeken  van  gezag  een  zilveren  rottingknop  ter  hand  en  beloofde 
voor  hunnen  Orangkaya  zorg  te  dragen. 

Daarna  overgaande  tot  de  verkiezing  van  een  hoofd  over  Rooin- 
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darat , bleek  mij  dat  de  keus  der  hoofden  gevallen  was  op  een 
zusterskind  van  den  overleden  Orangkaya.  Dit  kind,  Toeda,  - 
was  echter  nog  te  jong  om  zelf  te  besturen  ; ik  benoemde  hem 
dus  bij  Besluit  van  heden  N°.  19  tot  Orangkaya  moeda  over 
Roomdarat  en  stelde  zijn  vader  Toerwewe  tot  gezaghebber  aan. 

Daarna  wenschende  over  te  gaan  tot  eene  algemeene  verzoe- 
ning der  beide  distrikten , gaf  ik  hen  te  kennen , dat  ik  uit 
aanmerking  van  het  lange  tijdsverloop,  waarin  zij  niet  bezocht 
waren , geen  onderzoek  wilde  instellen  naar  de  oorzaken  of  aan- 
le.ggers  van  den  twist;  dat  ik  hen  namens  het  Gouvernement 
het  gepleegde  wilde  vergeven , doch  dat  ik  dan  ook  vorderde , 
dat  zij  thans  in  mijne  tegenwoordigheid  den  eed  van  verzoening 
dronken. 

Zij  waren  daartoe  gaarne  bereid;  ik  had  als  gewoonlijk  arak 
rnedegebragt  en  nam  hen  ieder  met  de  gewone  plegtigheid  den 
eed  af. 

Daarna  stond  een  stamhoofd  van  Roomdarat  op  en  sprak 
eenige  woorden  tot  mij,  die  mij  vertaald  werden;  “de  vervloe- 
king van  God  en  de  straf  der  Compagnie  treffe  ons,  indien  wij 
dezen  eed  verbreken ;”  en  eindelijk  omhelsden  de  wederzijdsche 
partijen  elkander  door  op  gewone  wijze  de  neuzen  tegen  el- 
kander te  leggen. 

Nadat  de  acten  van  aanstelling  ingevuld  en  uitgereikt  waren, 
gaf  ik  aan  de  hoofden  eenige  geschenkgoederen  en  bovendien 
aan  ieder  district  eene  Ilollandsche  vlag,  daar  zij  er  volstrekt 
geen  bezaten.  Zij  waren  daarmede  zeer  verheugd  en  vroegen 
mij  dadelijk,  waar  dezelve  geplaatst  en  bewaard  moesten  wor- 
den. Na  dit  geregeld  te  hebben , vroeg  ik  de  aanwezigen  of  zij 
ook  nog  eenige  klagten  of  zaken  voor  mij  te  brengen  hadden , 
waarop  een  paar  hoofden  van  Loeang  opstonden  en  mij  mede- 
deelden, dat  er  onlangs  een  geschil  gerezen  was  tusschen  Loeang 
en  Sermattan  betreffende  de  visscherij  op  de  reven,  waardoor 
de  goede  verstandhouding  tusschen  de  beide  eilanden  dreigde 
verstoord  te  worden. 

Tot  regt  verstand  diene,  dat  Loeang  met  negen  kleine  on- 
bewoonde eilanden  op  een  mijl  ver  uitgestrekt  koraalrif  gelegen 
is;  het  eiland  zelf  is  onvruchtbaar  en  de  inwoners  leven  groo- 
tendeels  van  schelpdieren  der  reven  en  van  de  tripang  en  ka- 
retvangst  voor  den  handel.  Sermattan  daarentegen  bezit  vol- 
strekt geene  reven,  is  vruchtbaar  en  produceert  voldoende  voor 
het  onderhoud  der  bevolking. 
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Dewijl  tic  zuidkusten  tier  beide  eilanden  onder  één  bestuur 
staan,  informeerde  ik,  het  gewigt  dezer  kwestie  beseffende, 
hoe  van  oude  tijden  her  steeds  het  gebruik  was  geweest.  Beide 
partijen  verklaarden  mij , dat  Locang  steeds  het  regt  van  de 
tripang  en  karetvisscherij  bezeten  had,  dat  Sermattan  zich  dan 
ook  nimmer  op  die  visscherij  had  toegelegd;  doch  dat  beide  ei- 
landen het  regt  hadden  op  de  reven  naar  visschen  en  schelp- 
dieren te  zoeken.  Dewijl  ook  Loeang  dit  erkende,  vroeg  ik 
waarover  zij  zich  eigenlijk  beklaagden , waarop  mij  met  eenige 
aarzeling  alsof  zij  zelf  de  nietigheid  van  hun  voorgeven  inza- 
gen , geantwoord  werd , dat  die  van  Sermattan  bij  het  zoeken 
naar  schelpdieren  de  reven  verwoestten,  (bikin  binasa)  en  daar- 
door de  tripang-produktie  verminderden. 

Dewijl  dit  blijkbaar  een  voorwendsel  was  om  die  van  Ser- 
mattan geheel  uit  te  sluiten,  wees  ik  hunne  klagt  af,  en  be- 
paalde dat  alles  bij  het  oude  zou  blijven,  en  dat  alleen  fjoc- 
ang  op  de  reven  in  kwestie  naar  karet  en  tripang  zou  mogen 
visschen , doch  dat  het  zoeken  naar  visch  en  schelpdieren  aan 
beide  eilanden  zou  geoorloofd  zijn.  Beide  partijen  namen  hier- 
mede genoegen. 

Niets  meer  te  verhandelen  zijnde,  nam  ik  afscheid  van  de 
hoofden  der  beide  eilanden  en  van  de.  bevolking,  die  ten  getale 
van  mogelijk  vijf  honderd  mannen  (vrouwen  zag  ik  niet)  mij 
omringde,  en  begaf  mij  tegen  drie  uur  weder  naar  boord.  ()n- 
iniddrlijk  werd  het  anker  geligt  en  koers  gesteld  naar  Bablier. 

Woensdag  18  ./al ij  arriveerde  de  Cachelot  om  tien  uur  ’s  mor- 
gens op  de  veilige  remde  van  Tepa , eiland  Babbcr. 

De  Babbergrocp  bestaat  uit  zes  vrij  ver  uiteen  liggende  ei- 
landen,  namelijk  Babbcr,  Wctang,  Marsela,  Dai,  Daulora  en 
Daura,  die  alle  bew'oond  zijn.  liet  bezoek  der  reizende  amb- 
tenaren heeft  zich  steeds  bepaald  tot  het  aandoen  der  reede  van 
Tepa  op  de  weskust  van  Babbcr,  waar  de  Radja  woont,  die 
liet  bestuur  heeft  over  de  negoryen  Tepa  Eli  Atiara  en  Watroe- 
bong  op  Bubbers  westkust,  en  over  het  geheele  daartegenover 
liggende  eiland  Welang,  waar  zich  de  zes  negoryen  Hoka , 
Njaiwota,  Pota,  Waurili , Roemaliewen  en  Noeofiata  bevinden. 
De  hoofden  van  dit,  gebied  zijn  op  eene  enkele  uitzondering 
na  gewoon  bij  het  bezoek  van  eenen  ambtenaar  naar  Tepa  op 
fp  komen. 

Verder  is  het  eiland  Babbcr  op  de  zuid-,  noord-  en  oost- 
kust vrij  sb  rk  bevolkt , en  vindt  men  daar  dc  negoryen  lm- 


Digitized  by  Google 


NAAK  DE  /.UIDAVRSTEU-EILANDKX.  183 

raociin,  ïela,  Mahawor,  Enniplah&n  met  acht  Orangkaya’s , 
Toetoeawan,  Letwoeron,  Jatoki,  lliera  en  Menamvoei,  die  olie  van 
elkander  onafhankelijk  zijn.  De  hoofden  dezer  plaatsen  zijn  nim- 
mer voorben  bezoekenden  ambtenaar  verschenen,  evenmin  als  de 
bevolking  van  Daai,  Marsela,  Danlor,  Danra;  ook  zijn  zij,  voor 
zoo  ver  mij  bekend  is,  nimmer  bezocht;  zij  kwamen  dus  ook  thans 
niet  op,  en  ik  moest  mij  bij  mijn  kort  verblijf,  even  als  mijne 
voorgangers,  bepalen  tot  het  gebied  van  den  Radja  van  Wetang. 

Na  vrij  lang  vertoeven  kwam  een  klein  praauwtje  aan  boord, 
waarin  zekere  Willem  Daniels  zich  bevond,  die  op  vroegere  be- 
zoekreizen  als  tolk  gediend  had,  dewijl  het  Maleisch  hier  geheel 
en  al  onbekend  is.  Op  mijne  vraag,  w'aarom  de  ltadja  en  de 
Opper-Orangkaya  van  Tepa  niet  aan  boord  kw'amen,  kreeg  ik 
ten  antwoord , dat  zij  geen  praauw  hadden.  Dit  was  blijkbaar 
een  voorwendsel,  daar  ik  eenige  goede  praauwen  op  het  strand 
zag  liggen,  en  ik  zond  hen  derhalve  terug  met  last,  dat  ik 
beide  hoofden  aan  boord  verwachtte. 

Vooraf  informeerde  ik,  als  gewoonlijk,  naar  den  staat  van  rust 
en  orde  onder  de  bevolking;  al  aarzelende  deelde  Willem  mij  mede: 
lu.  dat  voor  vier  of  vijf  maanden  een  man,  Kerwewar  van  de 
negory  Njaiwota,  op  Tepa  vermoord  was  door  Namatan 
van  Tela. 

2U.  dat  onder  het  gebied  van  Tepa  alles  rustig  was.  doch  dat 
de  Orangkaya’s  van  Njaiwota  en  Roemaliewcn  overleden 
waren. 

3°.  dat  tusschen  de  negoryen  Letwoeroen  en  Egnari  op  den 
achtera  al  van  Babber  oorlog  ontstaan  was,  waarin  zeven 
meuschen  gesneuveld  waren,  doch  dat  thans  de  vrede  her- 
steld was. 

Om  vier  uur  ’s  namiddags  kwamen  eindelijk  de  ltadja  en  de 
Opper-Orangkaya  aan  boord,  wnc  ik  onderhield  over  hunne  traag- 
heid om  aan  boord  te  komen,  gelijk  zulks  op  al  deze  eilanden, 
als  een  bewijs  van  eerbied  en  onderwerping,  gebruikelijk  is.  Zij 
antwoordden  dat  zij  van  af  ’s  morgens  moeite  gedaan  hadden 
schippers  voor  eene  korra  korra  bij  een  te  roepen , dat  bun  volk 
zeer  wederspannig  en  onhandelbaar  was,  en  meer  dergelijke  ver- 
telsels, waaruit,  indien  ze  waarheid  bevatten,  duidelijk  bleek, 
dat  de  hoofden  niet  liet  minste  gezag  over  de  bevolking  wisten 
uit  te  oefenen. 

Ik  liet  hen  terugkeeren  met  aanzegging,  dat  ik  om  vijf  uur 
zou  volgen. 
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Zij  namen  mede  naar  wal  de  jongelingen  Egbert  en  Paul, 
van  wie  in  vroegere  reisaanteekeningen  gesproken  is,  en  wie 
ik  in  last  had  aan  hunne  betrekkingen  weder  te  geven. 

Om  vijf  uur  bezocht  ik  de  negory  Tepa , die  uit  een  aantal 
vuile  slechte  huizen  bestaat. 

De  bevolking,  bij  wie  elk  spoor  van  vroeger  Christendom  is 
verdwenen,  vierde  juist  haar  porkafeest,  en  voor  een  der  hui- 
zen, waar  een  stamhoofd  lag  te  sterven,  werd  dag  en  nacht  een 
ontzettend  rumoer  gemaakt  op  tifas  en  trommen,  om  daardoor 
den  boozen  geest  te  beletten  bet  huis  in  te  dringen  en  den 
zieke  te  doen  sterven;  de  plaats,  ter  vergadering  in  de  open 
lucht  bestemd,  was  daar  niet  ver  van  verwijderd  en  het  was 
mij  letterlijk  onmogelijk  te  verstaan  wat  gesproken  werd.  Ik 
vroeg  of  dat  vreeselijk  leven  maken  niet  kon  ophouden , doch 
kreeg  ten  antwoord,  dat  dan  de  zieke  zou  sterven;  en  niet  wil- 
lende indringen  in  hunne  vooroordeelen,  gaf  ik  last  de  vergade- 
ring den  volgenden  morgen  zoo  ver  mogclijk  van  het  muzijk- 
feest  te  beleggen.  Er  was  nog  niemand  van  de  Orangkaya’s 
opgekomen;  de  ltadja  had  nog  niemand  naar  Wetang  gezonden, 
om  kennis  te  geven  van  mijne  komst,  en  toen  ik  hem  daartoe 
last  gaf,  kon  hij  geen  volk  bij  elkander  krijgen  om  eene  praauw 
te  bemannen;  de  bevolking,  hoewel  mij  voorkomende  goedhartig 
en  welgezind  te  zijn,  heeft  niet  den  minsten  eerbied  voor  hare 
hoofden;  deze  zijn  in  taal,  woning,  klceding,  enz.  niet  van  de  be- 
volking te  onderscheiden  en  weten  zich  niet  te  doen  gehoorzamen. 

Gedurende  mijn  verblijf  op  Tepa  had  ik  meermalen  gelegen- 
heid de  onverschilligheid,  dubbelhartigheid  en  weerstrevenden 
aard  der  meeste  hoofden  op  te  merken , en  ik  zou  zeker  meer 
dan  eene  reden  gevonden  hebben , om  tot  strengere  maatrege- 
len over  te  gaan,  indien,  zooals  reeds  vroeger  is  aangetoond, 
wij  geen  bepaalden  last  ontvangen  hadden,  om  elke  gewapende 
tusschenkomst  of  bestraffing  te  vermijden. 

Ik  zond  thans  de  Orangkaya’s  van  Soka  of  Hoka  en  van 
llatoemera,  die  mij  op  reis  van  Locang  naar  herwaarts  verge- 
zeld hadden,  naar  Wetang  om  de  zes  Orangkaya’s  van  daar 
op  te  roepen , en  keerde  naar  boord  terug. 

Donderdag  14  Jidij  om  negen  uur  aan  wal  komende,  vond 
ik  niets  gereed;  ik  moest  door  de  Javaansche  matrozen  uit  de 
sloep  aan  wal  gedragen  worden,  en  kwam  in  de  negory  zon- 
der een  liegen t gezien  te  hebben,  die  eerst  na  eenigen  tijd 
uit  hunne  huizen  naar  de  vergaderplaats  kwamen. 
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De  Orangkaya’s  van  Noesiata,  Pota,  Njaiwota  en  Hoka,  allen 
van  Wetang,  waren  thans  opgekomen;  er  ontbraken  nog  die 
van  Waurili  en  Roemaliewen.  Op  de  vraag  waarom  de  laat- 
sten  niet  gekomen  waren , gaf  mij  de  Radja  van  Tepa  en  We- 
tang te  kennen , dat  deze  beide  hoofden  steeds  geweigerd  had- 
den, om  naar  Tepa  op  te  komen,  wanneer  deze  plaats  door  ecnen 
ambtenaar  bezocht  werd:  dat  zij  zich  onttrokken  hadden  aan  het 
bestuur  van  den  Radja  en  ook  niets  meer  te  doen  wilden  heb- 
ben met  de  Compagnie,  waarom  zij  geene  vlag  meer  voerden, 
en  de  zilveren  rottingknoppen  gesmolten  hadden. 

Ik  meende  dit  berigt  voor  overdreven  te  moeten  houden. 
Om  mij  echter  van  de  waarheid  te  overtuigen  en  de  weerspan- 
nige hoofden  zoo  mogelijk  langs  minzamen  weg  tot  terugkeer 
aan  het  wettig  gezag  te  bewegen , zond  ik  den  Kapitein  van 
Toetekei,  die  mij  reeds  meermalen  goede  diensten  bewezen  had 
en  tot  eene  dergelijke  zending  goed  berekend  was,  naar  het 
eiland  Wetang,  met  last  om  de  hoofden  van  Waurili  en  Roe- 
maliewen te  bewegen  naar  Tepa  over  te  komen.  Hij  vertrok 
en  ik  zette  ondertusschen  de  vergadering  voort. 

De  moord  op  Karwewar  gepleegd  wildende  onderzoeken,  gaf 
ik  last  den  beschuldigde  Namatan  voor  mij  te  brengen,  en  eerst 
na  lang  wachten  en  met  groote  moeite  werd  daaraan  voldaan. 

Namatan  ondervragende,  erkende  hij  Karwewar  vermoord  te 
hebben,  op  last  van  Mailiti , tijdelijk  hoofd  van  Njaiwota,  en 
van  Pohor,  neef  van  laatstgenoemde,  beiden  tegenwoordig. 

Ik  liet  hun  de  vraag  doen,  of  zij  erkenden  last  tot  dien 
moord  gegeven  te  hebben ; hun  antwoord  was  bevestigend. 

Waarom  zij  zulks  gedaan  hadden? 

Zij  zeiden:  Karwewar  was  een  swanggi,  hij  had  reeds  veel 
menschen  van  Njaiwota  doen  sterven , zelfs  den  vorigen  Orang- 
kaya;  als  zij  hem  niet  gedood  hadden,  zou  de  geheele  bevol- 
king van  Njaiwota  uitgestorven  zijn , want  Karwewar  had  reeds 
van  Kolebladeren  poppen  gemaakt,  die  hij  den  hals  afsneed  en 
daarbij  den  naam  van  zijn  slagtoffer  noemde,  die  dan  ook  ze- 
kerlijk stierf.  Zij  hadden  buitendien  het  regt  hem  te  dooden, 
daar  hij  tot  hunne  eigene  familie  behoorde. 

Op  dc  vraag:  als  zulk  een  gevaarlijk  man  zich  onder  u be- 
vindt, waarom  wacht  gij  dan  niet  de  komst  van  een  oorlogschip 
af  om  hem  aan  te  klagen  en  te  doen  strafFen?  antwoordden  zij, 
dat  zij  niet  wisten  of  en  wanneer  er  een  oorlogschip  komen 
zou;  er  was  thans  in  vier  jaren  geen  geweest,  en  zij  hadden 
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een  einde  moeten  maken  aan  liet  kwaad,  dat  de  swanggi 
stichtte. 

Oj)  al  de  door  mij  bezochte  eilanden  hccrscht  het  geloof  aan 
swanggi  (toovenaars).  Degecn , die  zich  daarvoor  uitgeven,  zi  jn, 
even  als  op  de  Ambonschc  eilanden,  doorgaans  zeer  gevaarlijke 
inenschen , die  zich  door  ongeoorloofde  en  dikwerf  misdadige 
middelen  gevreesd  maken  en  invloed  verwerven.  Het  eindelijk 
lot  dezer  swanggi’s  is  op  de  Zuidwester-ei  landen  dan  ook  ge- 
woonlijk, dat  de  geheele  bevolking  of  de  familie  er  toe  over- 
gaat om  hem  te  dooden;  en  hoezeer  daaruit  natuurlijk  vele  mis- 
bruiken kunnen  ontstaan  , is  een  dergelijke  moord  te  zeer  ver- 
eenigd  met  bet  bijgeloof  en  de  zeden  en  gewoonten  dezer 
eilanden,  om  daarin  niet  met  groote  omzigtigheid  een  oordeel 
te  vellen. 

Ik  hoorde  achtereenvolgend  het  gevoelen  van  al  de  aanwe- 
zige hoofden,  die  mij  bevestigden  dat  Karwewar  een  beruchte 
swanggi  was  geweest,  en  meenden  dat  de  lastgevers  tot  den 
moord  niet  strafbaar  waren.  Ik  kon  mij  met  dit  laatste  evenwel 
niet  geheel  vereenigen  en  gaf  hen  te  kennen , dat  hoeveel  re- 
den Maileti  en  Pohor  ook  ter  verontschuldiging  hadden,  zij 
zeer  goed  wisten , geen  last  tot  moord  te  mogen  geven : dat  ik 
echter  vele  verzachtende  omstandigheden  in  aanmerking  nam , 
en  hen  daarom  eene  boete  oplegde  van  slechts  een  stuk  ge- 
werkt goud  ten  voordeele  van  de  weduwe  van  Karwewar. 

De  Orangkaya  van  Njaiwota  Izaak  was  in  1856  overleden , 
en  de  bevolking  had  deszelfs  zoon,  .Mailiti , thans  van  moord 
beschuldigd,  tot  tijdelijk  hoofd  verkozen;  hij  woonde  als  zoo- 
danig de  vergadering  bij  en  droeg  den  zilveren  rottingknop  van 
den  overledene.  Ik  ontnam  hem  dien  voorloopig  en  gaf  hem 
tijd  tot  morgen  om  de  boete  te  betalen , als  wanneer  ik  tevens 
zou  overgaan  een  nieuw  hoofd  voor  Njaiwota  te  benoemen. 

Nu  stond  de  Oppcr-Orangkaya  van  Te  pa  op,  en  deed  mij  het 
verzoek  hem  uithoofde  van  hoogen  ouderdom  (hij  bestuurde 
ïepa  sedert  1838)  eervol  te  ontslaan  en  in  zijne  plaats  te  be- 
noemen zijn  zusters  zoon,  den  door  mij  medegebragten  jongeling, 
Egbert  Casparus. 

Tegen  dit  verzoek  bestonden  geen  bedenkingen,  daar  de  be- 
volking denzelfden  wensch  te  kennen  gaf,  en  de  nieuw  te  bc- 
noemene,  hoezeer  nog  jong,  sedert  verscheidene  jaren  te  Am- 
boina  was  opgevoed,  zoodat  van  hem  veel  goeds  tc  verwachten 
was  in  het  bestuur  over  Tepa.  Jk  voldeed  derhalve  aan  dat 
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verzoek  hij  Hesluit  van  lieden  N\  20,  en  daar  liet  oiidertns- 
sclien  twee  uur  geworden  was,  staakte  ik  de  werkzaamheden  en 
keerde  ik  naar  hoord  terug. 

Vrijday  15  Ju  lij  ondervond  ik  bij  mijne  komst  aan  wal  de- 
zelfde onverschillige  ontvangst  der  hoofden  als  gisteren.  Ik  be- 
sprak nu  in  de  vergadering  de  klagten,  die  van  andere  plaat- 
sen her  roerden,  te  weten: 

lu.  De  klagt  van  Thomas  Sopakoea  van  Loeang  tegen  den 
Orangkaya  van  Pota,  die  hem  een  geweer  zou  hebben  af- 
genomen. De  beschuldigde,  genaamd  Toelaki , daarop  ge- 
hoord , erkent  de  waarheid  der  beschuldiging , doch  geeft 
als  reden  voor  zijne  handelwijs  op , dat  Diottra  van  Loeang 
nog  een  parang  schuldig  was;  hij  erkent  echter  zelf  de 
ongeldigheid  dier  reden,  en  stelt  mij  dadelijk  het  geweer 
ter  hand , dat  door  tusschenkomst  van  den  Kapitein  van 
Toetekei  (nog  niet  van  Wetang  teruggekeerd)  aan  belang- 
hebbende zal  teruggegeven  worden. 

2°.  De  klagten  van  Thomas  Sopakoea  op  Loeang  tegen  Ate- 
noé  van  Daulor  over  het  rooven  van  goederen , en  tegen 
Mauboeka  te  Lethalona  op  Marsela  over  het  dooden  van 
vijf  Loeangers. 

De  eilanden  Daulor  en  Marsela  zijn  op  vrij  verren  afstand 
van  Babber  gelegen,  en  in  dezen  tijd  niet  met  praauwen  te 
bezoeken : bovendien  zijn  deze  eilanden  nimmer  bezocht , en  be- 
hoort een  eerste  bezoek , vooral  waar  het  een  onderzoek  naar 
zware  misdrijven  geldt,  met  eenige  magtsvertooning  te  geschie- 
den. Volgens  opgave  der  inlanders  zijn  beide  eilanden  van 
groote  reven  omringd  en  bij  de  sterk  doorstaande  mousson  be- 
stond er  voor  de  brik  geen  mogelijkheid  dezelve  te  bezoeken , 
zoodat  ik  mij  verpligt  zag  het  onderzoek  naar  de  gepleegde  fei- 
ten uit  te  stellen  tot  een  later  bezoek. 

De  hoofden  van  'fepa  en  Wetang  schenen  met  heide,  zaken 
goed  bekend  te  zijn,  want  zij  deelden  mij  mede,  dat  in  den 
moord  op  Lethalona  Maubocka  gehandeld  had  op  last  van  zij- 
nen Orangkaya. 

Daarna  maakte  ik  de  hoofden  bekend  met  de  voorstellen  betref- 
fende de  inhuring  van  werklieden  voor  Banda,  doch  vond  overal 
tegenzin  bij  de  bevolking  en  geene  medewerking  bij  de  hoofden. 

De  nieuwe  Orangkaya  deed  mij  toen  het  verzoek  eeneu  school- 
meester op  Tepa  te  mogen  hebben.  Herhaaldclijk  hadden  vorige 
ambtenaren  hen  beloofd  daartoe  pogingen  Ie  zullen  aanwenden. 
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en  die  belofte  vergezeld  van  den  last  vooraf  een  goede  wonjug 
voor  den  meesier  te  bouwen.  De  bevolking  had  daaraan  vol- 
daan, en  in  1855  was  die  woning  door  den  heer  van  Helsdin- 
gen  geïnspecteerd,  doch  thans  was  dezelve  weder  vervallen  en 
bijna  onbewoonbaar.  Een  schoolmeester  zon  op  Tepa  zeer  nut- 
tig werkzaam  kunnen  zijn,  vooral  indien  de  plaats  elk  jaar  be- 
zocht werd,  waaraan  door  de  veilige  ankerplaats  geene  bezwa- 
ren verbonden  zijn;  de  bevolking  is  goedaardig,  en  het  ont- 
breekt hen  éénlijk  aan  geschikte  hoofden,  die  alleen  door  het 
aan  wezen  eener  school  kunnen  gevormd  worden.  Ik  kon  niet 
anders,  dan  hun  belooven  hun  herhaald  Verzoek  aan  den  Gou- 
verneur der  Moluksche  eilanden  mede  te  deelen. 

Daarna  keerde  ik  naar  boord  terug  en  had  het  genoegen  in 
den  vooravond  van  zijne  zending  te  zien  terugkeeren  den  Ka- 
pitein van  Toetekei,  vergezeld  van  de  twee  hoofden  van  Wau- 
rili  en  Roemaliewen  en  hunne  oudsten. 

Nadat  ik  beide  onthaald  had , deed  ik  onderzoek , waarom  zij 
steeds  geweigerd  hadden  naar  Tepa  op  te  komen  bij  de  aan- 
komst van  een  oorlogschip , en  waarom  zij  zich  onttrokken  had- 
den aan  het  bestuur  der  Compagnie  en  van  den  Radja  van 
Wetang. 

Zij  verklaarden  daarop  eenstemmig  en  herhaald , zich  nimmer 
onttrokken  te  hebben  aan  het  bestuur  der  Compagnie  en  haar 
gezag  steeds  gaarne  te  erkennen. 

Voorts  verhaalden  zij  mij,  dat  voor  een  dertigtal  jaren  hunne 
beide  negoryen  door  het  volk  van  Tepa  afgeloopen  en  verbrand 
waren,  waarbij  hunne  rottingknoppen,  vlaggen  en  papieren  wa- 
ren verloren  gegaan;  dat  zij  daarom  steeds  in  onmin  hadden 
geleefd  met  het  volk  van  Tepa  en  steeds  geweigerd  hadden  naar 
Tepa  op  te  komen;  hiervan  hadden  die  van  Tepa  nu  gebruik- 
gemaakt, om  kwaad  van  hen  te  spreken  en  te  zeggen,  dat  zij 
gehoorzaamheid  weigerden  aan  de  Compagnie.  Ik  hield  hen  dien 
nacht  aan  boord  en  besprak 

Zal  ur  da  ff  16  Julij  deze  zaak  in  de  vergadering  aan  wal  in 
hunne  tegenwoordigheid , waaruit  mij  bleek,  dat  hunne  verkla- 
ringen waarheid  bevatteden. 

Ik  achtte  het  niet  noodig  den  Radja  over  zijne  scheve  voor- 
stelling der  zaak  te  onderhouden;  evenmin  een  onderzoek  in  te 
stellen  naar  de  oorzaken  van  den  lang  geleden  twist,  doch  ik 
betuigde  aan  de  beide  hoofden  van  Waurili  en  Roemaliewen 
mijne  tevredenheid,  dat  zij  thans  opgekomen  waren,  en  gaf  hen  te 
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kennen , dat  ik  hen  van  wege  liet  Gouvernement  in  het  bestuur 
over  hunne  negoryen  zou  bevestigen,  indien  zij  mij  belooven 
wilden , als  van  ouds  het  oppergezag  van  Tepa  te  erkennen , 
steeds  bij  de  komst  van  een  oorlogschip  tegenwoordig  te  zijn , 
en  thans  in  mijn  bijzijn  met  den  Radja  en  de  overige  hoofden 
den  eed  van  verzoening  wilden  drinken.  Zij  beloofden  dit  gaarne 
en  dus  benoemde  ik,  na  hunne  oudsten  gehoord  te  hebben,  bij 
Besluit  van  heden  N°.  21  tot  Orangkayn  over  Roemaliewen 
den  persoon  van  Troraara  en  tot  Orangkaya  over  Waurili  den 
persoon  van  Laisoka. 

Zij  verzochten  mij  daarop  om  een  nieuwen  rottingknop  en 
vlag,  doch  ik  kon  hun  die  niet  géven,  dewijl  ik  nog  maar  één 
van  ieder  had  en  den  een  niet  boven  den  ander  wilde  begun- 
stigen; ik  beloofde  hen  echter  het  volgend  jaar  van  beide  te 
zullen  voorzien. 

Daarop  werd  mij  medegedeeld , dat  de  Orangkaya  van  Me- 
nauwoli  (noordkust  van  Babber)  mij  wenschte  te  ontmoeten. 

Ik  liet  hem  uitnoodigen  in  de  vergadering  te  komen , en 
spoedig  daarop  kwam  een  vrij  blank  oud  man  met  zilverwit  haar 
en  van  een  gunstig  krachtvol  uiterlijk  mij  begroeten,  die  mij 
werd  voorgesteld  als  de  Orangkaya  van  Menauwoei;  nadat  hij 
gezeten  was,  deed  ik  onderzoek  naar  de  reden  zijner  komst, 
waarop  hij  mij  mededeelde,  dat  hij  gaarne,  even  als  de  Radja 
van  Tepa,  voorzien  wilde  worden  van  eene  akte  van  aanstel- 
ling van  het  Gouvernement,  hoedanige  zijne  voorouders  nimmer 
gehad  hadden. 

Ik  vermeende  dit  verzoek  niet  te  mogen  weigeren,  en  daar 
hij  vergezeld  was  van  een  paar  zijner  oudsten,  en  de  overige 
Regenten  van  hem  de  gunstige  getuigenis  ailegden , dat  zijne 
negory  zeer  goed  bestuurd  werd,  voldeed  ik  aan  zijn  verzoek 
bij  Besluit  dd.  heden  N°.  22,  terwijl  ik’hera  tevens  voorzag 
van  de  laatste  vlag  en  rottingknop,  die  ik  bij  mij  had. 

Eindelijk  deed  ik  onderzoek  naar  de  boete  aan  Meileti  en 
Pohor  opgelegd;  beide  waren  naar  Njaiwota  teruggekeerd  om 
de  boete  te  halen,  doch  niet  weder  gekomen.  Ik  besloot  daar- 
om nog  te  wachten  tot  den  volgenden  dag. 

Zonday  17  Julij  belegde  ik  eene  eindvergadering,  gaf  ken- 
nis dat  de  brik  ’s  avonds  zoude  vertrekken , reikte  aan  de  be- 
noemde personen  hunne  acte  van  aanstelling  uit,  en  gaf  aan 
de  tegenwoordige  hoofden  eenige  kleinigheden  ten  geschenke. 
Daarna  deed  ik  op  de  gebruikelijke  wijs  den  eed  van  verzoe- 
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ning  drinken  tussehen  tien  Radja  van  Wctaiig,  de  beide  Orang- 
kayu’s  van  Waurili  en  Roemalicwcn  en  de  overige  hoofden  en 
informeerde  eindelijk  nogmaals  naar  de  beboete  personen  van 
Njaiwota.  Zij  waren  nog  niet  gekomen  en  ik  begon  er  aan  te 
twijfelen  of  zij  wel  komen  zouden ; te  meer  daar  ik  nu  van  ter 
zijde  vernam,  dat  zij  zieli  uitgelaten  hadden  de  boete  niet  te 
willen  betalen. 

Een  persoonlijk  bezoek  te  Njaiwota  zou  derhalve  raogelijk  door 
een  verzet  der  bevolking  gevolgd  worden  en  eene  gewapende 
tusschenkomst  noodzakelijk  maken.  Wij  hadden  in  last  zulks 
te  vermijden  en  daartoe  alleen  over  te  gaan  in  zaken,  die  geen 
uitstel  konden  lijden.  Na  hierover  derhalve  met  den  Komman- 
dant  geraadpleegd  te  hebben , besloten  wij , dewijl  deze  zaak  zeer 
goed  later  beëindigd  kou  worden,  daaraan  voor  het  oogenblik 
geen  verder  gevolg  te  geven,  en  zoo  keerde  ik  om  twaalf  uur 
aan  boord  terug.  De  hoofden,  die  mij  ditmaal  alle  aan  boord 
verzelden,  namen  hier  afscheid  en  ten  half  twee  werd  het  an- 
ker geligt  en  koers  gesteld  naar  Seroea. 

Maandag  18  Julij  bevonden  w ij  ons  ’s  morgens  om  lialf  zes 
onder  den  noordwal  van  Saroea  en  deden  twee  schoten. 

Het  eiland,  dat  in  de  rigting  van  oost  naar  west  zich  lang- 
werpig uitstrekt,  lieeft  drie  bergtoppen,  die  stijl  uit  zee  oprij- 
zen; de  middelste  en  hoogste  is  een  vuurberg,  die  voor  korten 
tijd  door  eene  uitbarsting  den  gebeden  noord- westkant  van  den 
berg  tot  in  zee  toe  zwart  gebrand  en  venvoest  had.  De  drie 
toppen  zijn  onderling  door  ruggen  verbonden  en  op  den  rug 
tusschen  den  vuurberg  en  den  westelijksten  top  liggen  de  vier 
negoryen,  waar  wij  een  hollundsche  vlag  zagen  wapperen.  Wel- 
dra stak  eene  praauw  in  zee,  rnaur  de  sterke  stroom  zette  ons, 
hoewel  bijgedraaid,  zoodanig  om  de  west,  dat  zij  ons  uiet  kou 
bereiken  en  weder  {erugkeerde.  Er  schoot  ons  niets  over,  dan 
weder  op  te  werken , en  zoo  waren  wij  eerst  ’s  middags  om  vijf 
uur  weder  voor  de  negoryen,  deden  nog  een  schoten  nu  kwam 
spoedig  eene  praauw  aan  boord , bemand  met  zeven  menschen, 
die  ons  berigtten,  dat  alles  op  hun  eiland  rustig  was,  en  in 
welstand  verkeerde.  Zij  waren  eerst  zeer  bevreesd , doch  werden 
zoo  vertrouwelijk,  dat  zij  ons  sobat  en  soedara  noemden,  en 
mij  huihaaldelijk  uitnoodigden  toch  aan  wal  te  komen.  Daar- 
aan was  echter  bij  den  stijf  doorstaanden  moesson  niet  te  den- 
ken , en  ik  bepaalde  mij  dus  om  hem  eenige  geschenken  te  ge- 
ven, hen  over  de  inhuring  van  werkvolk  voor  Bauda  te  spre- 
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kon  en  op  te  dragen  de  bevolking  daarmede  bekend  te  maken. 
Zij  zeiden  mij  elk  jaar  naar  Banda  ten  handel  te  gaan,  doch 
er  tegen  op  te  zien,  daar  voor  goed  te  gaan  wonen ; bovendien 
was  hun  eiland  slechts  met  vier  honderd  zielen  bevolkt. 

Ondertusschen  had  de  stroom  ons  weder  onder  west  gezet  en 
moest  de  brik  weder  eenige  slagen  doen  otn  onder  het  eiland 
te  komen,  zoodat  het  reeds  half  negen  ure  ’s avonds  was,  toen 
deze  goede  menschen,  begunstigd  met  helder  maanlicht,  ons 
verlieten. 

Koers  stellende  naar  Damme  bevonden  wij  ons 

Diugsdag  19  Julij  ’s  morgens  onder  den  wal  en  liepen  langs 
de  noordkust  om  de  west,  onder  den  vuurberg  langs  naar  de 
Wilhelmusbaai.  Weldra  passeerden  wij  de  negoryen  Bebar  en 
Ui,  deden  een  schot  en  draaiden  bij,  waarop  een  fraaije  praauw 
aan  boord  kwam  met  den  Kapitein  van  oostelijk  Damme,  die 
te  Bebar  woont  en  genaamd  is  Thomas  Abraham.  Deze  man 
heeft  een  gunstig  voorkomen  en  gaf  mij  vele  inlichtingen  aan- 
gaande het  eiland  Damme. 

Volgens  hem  en  anderen  is  Damme  in  1833  door  den  over- 
ste Muller  en  in  1 84 V door  den  Kommissaris  Weddik  bezocht, 
die  beide  in  de  Wilhelmusbaai  ankerden.  In  1852  kwam  de 
Assistent-Resident  Bosscher  in  de  Koelwatterbaai  ten  anker.  Dit 
was  de  laatste  bezoekreis,  zoodat  dit  eiland  nu  in  zeven  jaren 
niet  bezocht  was. 

De  ankerplaats  in  de  Koelwatte-baai  is  zeer  onveilig,  en  de 
Z.  ü.  wind,  die  vlak  in  de  baui  staat,  veroorzaakt  hooge  dei- 
ning en  belet  het  uitkropen.  De  Kommaudunt  wenschte  daar- 
om in  de  Wilhelmus-baai  te  ankeren , ofschoon  de  aan  boord 
zijnde  Orangknya  van  Batoemera  ons  zeide,  dat  vóór  zijne  ne- 
gory op  de  noordwest-kust  eene  betere  en  in  dezen  tijd  vei- 
lige ligplaats  was.  Den  Kapitein  van  Bebar  naar  de  anker- 
plaats in  de  Wilhelmus-baai  vragende , zeide  ons,  dezelve  te  zijn 
vóór  den  mond  der  groote  rivier,  ter  plaatse  waar  in  vroeger 
tijd  de  Christen  negory  Kuim  met  de  kerk,  school  en  zeude- 
lingswoning  gestaan  had.  Van  dit  alles  was  geen  spoor  meer 
te  ontdekken. 

De  Kommaudunt  zocht  echter  te  vergeefs  naar  de  ankerplaats, 
en  liep  daartoe  tot  tweemaal  zeer  digt  onder  den  wal . hij  be- 
sloot daarom  langs  de  kust  te  houden  en  de  negory  Butoemeia 
op  te  zoeken. 

Wij  passeerden  nog  de  negoryen  Koemoer,  Konija  en  Me- 
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long,  waar  overal  vlaggen  waaiden,  en  kwamen  eindelijk  in  den 
namiddag  al  loodende  voor  de  negory  Batoemera  in  elf  vadem 
■zand-  en  steengrond  ten  anker.  Deze  ankerplaats  was  tot  heden 
toe  geheel  onbekend , en  de  Cachelot  was  het  eerste  vaartuig , 
dat  hier  ankerde. 

Ondertusschen  had  ik  mij  bij  de  beide  Regenten  geinformeerd 
naar  den  staat  van  rust  en  orde  op  Damme  en  vernam  dat  ook 
de  gezondheidstoestand  voldoende  was.  Zij  verhaalden  mij  ech- 
ter de  volgende  feiten : 

1°.  In  de  Solat-baai  (Koelwatte-baai)  kwam  voor  drie  jaren  een 
paduakan  ten  anker  voor  Keili,  komende  van  Koedama- 
reng  en  gevoerd  door  den  anachoda  1’oea  Bobo.  Deze  pa- 
duakan was  door  het  volk  van  Keili  afgeloopen,  en  eenige 
der  opvarenden  vermoord.  Ik  maakte  van  deze  verklaring 
proces-verbaal , dd.  heden  N°.  3. 

2°.  Voor  twee  jaren  was  een  twist  ontstaan  tusschen  de  nego- 
ryen  Solat  en  Keili  in  de  Solat-baai,  die  nog  niet  geëindigd 
was,  en  waardoor  eene  vrouw  het  leven  verloren  had. 

De  overige  negoryen  leefden  in  vrede  en  er  waren  geen  za- 
ken voorgevallen , die  mijn  tusschenkomst  behoefden ; alleen  was 
voor  zeven  jaar  de  Opper-Orangkaya  van  westelijk  Damme  over- 
leden. 

Weldra  kwamen  verscheidene  hoofden  aan  boord , om  ons  te 
verwelkomen  en  hunne  vreugde  te  betuigen  over  onze  komst. 
Zij  hadden  een  vrij  gunstig  voorkomen,  waren  goed  gekleed  en 
spraken  goed  Maleisch,  en  zoowel  thans  als  later  bleek  mij  hoe- 
veel goeds  het  vroeger  verblijf  van  twee  meesters  en  een  zen- 
deling hier  had  teweeggebragt. 

Het  bestuur  over  het  eiland  Damme  berust  in  handen  van 
twee  hoofden,  den  Orangkaya  van  oostelijk  Damme,  die  de  ne- 
goryen Ili,  Bebar  en  Keili  onder  zich  heeft  en  wien  in  1847  de 
Kapitein  van  Bebar  als  tu'ecde  hoofd  is  toegevoegd,  en  den  Op- 
per-Orangkaya van  westelijk  Damme  , die  het  bestuur  voert  over 
de  negoryen  Konija,  Melong  en  Batoemera. 

De  Orangkaya’s  van  Koemoer  en  Solat  schijnen  in  eenen 
eenigzins  onafhankelijke  positie  te  staan  tegenover  de  beide  ge- 
noemde Regenten.  De  ondergeschikte  negoryen  worden  door 
Orangkaya’s  bestuurd.  Ik  bepaalde  dat  ik  morgen  ochtend  een 
begin  zou  maken  met  de  werkzaamheden , en  gaf  last  om  nog 
heden  de  hoofden  van  Solat  en  Keili,  de  eenige,  die  afwezend 
waren , op  te  roepen. 
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Woensdag  20  Julij  debarkeerde  ik  om  negen  uur  met  liet  de- 
tachement en  beklom  de  hoog  liggende  sterke  kampong  Batoc- 
mera.  Boven  aan  den  trap  werd  ik  ontvangen  door  een  dertig- 
tal goed  gekleede  bejaarde  vrouwen,  die  een  psalm  zongen,  en 
mij  zingende  naar  de  vergaderplaat»  begeleidden. 

Ik  begon  met  de  aanstellings-akten  der  hoofden  na  te  zien. 

De  Orangkaya  van  oostelijk  Damme.  Cornelis  Jerson,  had 
reeds  sedert  vijftien  jaren  het  bestuur  gevoerd;  tijdens  het  be- 
zoek van  den  Kommissaris  Weddik  in  1847  was  hij  op  Loe- 
ang,  en  tijdens  het  bezoek  in  1852  was  hij  niet  naar  So- 
lat  opgekomen,  zoodat  hij  nog  niet  in  het  bestuur  beves- 
tigd was. 

De  Kapitein  van  Bebar,  als  tweede  hoofd  van  Oost-Damme, 
bezat  cene  aanstelling  van  den  Kommissaris  Weddik. 

De  Orangkaya  van  Keili  was  niet  present.  De  Opper-Orang- 
kaya  van  westelijk  Damme  was  in  1852  overleden,  en  ik  moest 
dus  iemand  in  zijn  plaats  benoemen.  Ook  de  onder  hem  staande 
van  Melong  en  Koaya  hadden  nog  geene  akte  van  aanstelling 
ontvangen.  De  Orangkaya  van  Koemoer  bezat  eenc  akte  van 
den  overste  Muller,  en  die  van  Solat  (niet  aanwezig)  een  van 
den  Assistent-Rcsident  Bosscher. 

Ik  begon  derhalve  met  westelijk  Damme , en  wel  met  de  on- 
dergeschikte negoryen,  om  met  hen  daarna  tot  de  verkiezing 
van  eenen  Opper-Orangkaya  over  te  gaan. 

De  Orangkaya  van  Melong,  Adrianus  Lukas,  was  sedert  tien 
jaren  overleden.  De  oudsten  der  negory  verzochten  mij  Jan 
Bartolomeus,  die  hen  sinds  dien  tijd  bestuurd  had,  als  Orang- 
kaya te  bevestigen. 

De  Orangkaya  van  Koaya,  Bartolomeus  Christoffel,  was  sinds 
lang  overleden , en  het  bestuur  werd  uitgeoefend  door  Petrus 
Christoffel , die  door  mij , na  de  bevolking  te  hebben  gehoord , 
in  het  bestuur  werd  bevestigd. 

Daarna  overgaande  tot  de  benoeming  van  eenen  Opper-Orang- 
kaya over  Wcst-Damme,  bleek  mij  dat  de  overledene  Paulus 
Lukas  door  den  Gouverneur  Ellinkhuysen  in  1831  was  benoemd 
en  aan  hem  een  gouden  rottingknop  had  uitgereikt. 

De  oudsten  van  Batoemera,  Melong  en  Koaya  verzochten  mij 
thans  in  zijne  plaats  te  benoemen  Cornelis  Tobias , die  met  mij 
van  Loeang  gekomen  was.  Bij  Besluit  van  heden  N°.  23  vol- 
deed ik  hieraan,  en  voorzag  daarmede  in  het  bestuur  over 
Wcst-Damme.  Bij  hetzelfde  besluit  werd  ook  in  zijne  waardig- 
VIII.  (XII.)  ' 13 
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heid  tot  Orangkaya  over  Oost-Dammc  bevestigd  Cornelis  Jer- 
son,  en  zulks  na  de  oudsten  te  hebben  gehoord. 

Alsnu  overgaande  tot  de  inhuring  van  werklieden  voor  Banda, 
gaf  ik  de  hoofden  kennis  van  de  voorwaarden,  door  het  Gou- 
vernement gesteld.  Na  eenige  deliberatien  onderling  zeiden  zij 
mij  dat  hun  eiland  zeer  slecht  bevolkt  was  (+  1000  zielen)  en 
dus  daartoe  geene  gelegenheid  zou  bestaan. 

Daarna  verzochten  de  Begenten  mij  dringend  om  weder  een 
schoolmeester  te  mogen  hebben.  Zij  boden  aan  de  kerk  te 
Kaim  te  herstellen,  aldaar  een  huis  voor  den  meester  te  bou- 
wen en  al  de  Christenen  daar  te  doen  wonen. 

Ik  beloofde  hun  verzoek  te  zullen  ondersteunen.  Vervolgens 
vroeg  ik  den  hoofden  wat  hun  bekend  was  omtrent  het  ge- 
beurde te  Solat  en  Keili,  en  zij  gaven  mij  daaromtrent  de  vol- 
gende inlichtingen. 

1°.  Bij  den  anachoda  Poea  Bobo,  met  zijne  paduakan  voor 
Keili  ten  anker  liggende,  was  aan  boord  gekomen  de  Orang- 
toea  van  Keili,  Jokka.  Hij  was  in  een  klein  praauwtje,  ver- 
gezeld van  een  Loeanger,  genaamd  Kieda,  sedert  naar  Loe- 
ang  teruggekeerd.  Deze  Jokka  beklom  de  paduakan  om  een 
schildpad  te  verkoopen;  de  anachoda  bood  hem  daarvoor  twee 
geweren,  die  Jokka  in  de  hand  nam  en  in  het  praauwtje 
plaatste,  waarna  ook  hij , met  liet  karet  in  de  hand,  de  pa- 
duakan wilde  verlaten.  De  anachoda  verzette  zich  hierte- 
gen, zeggende:  wilt  gij  de  karet  niet  verkoopen,  geef  mij 
dan  do  geweren  terug;  waarop  Jokka  plotseling  een  kle- 
wang ontblootte  en  den  anachoda  neervelde;  dit  schijnt 
het  sein  geweest  te  zijn  voor  andere  praauwtjes,  zoodat  het 
dek  weldra  door  mannen  van  Keili  bezet  was,  waardoor  eene 
worsteling  ontstond  met  de  tien  opvarenden  der  paduakan, 
waarvan  nog  twee  of  drie  gedood  werden.  De  overige  vlugt- 
ten  naar  beneden  en  het  schijnt,  dat  zij  een  vaatje  kruid 
onder  het  dek  in  brand  gestoken  hebben,  ten  minste  er  had 
eene  uitbarsting  plaats,  waardoor  het  dek  sprong,  eenige 
mannen  van  Keili  gedood  en  verwond  en  de  paduakan  ont- 
ruimd werd.  De  overgebleven  bemanning  sneed  daarop  de 
trossen  door,  en  de  paduakan  dreef  naar  zee,  terwijl  latere 
berigten  van  Tenimber  meldden,  dat  zij  daar  was  aangekomen. 

2°.  De  twist  tusschcn  Solat  en  Keili  was  ontstaan,  doordien  drie 
mannen  van  Batoemcra,  naar  het  kleine  eiland  Iliora  gaande, 
op  weg  verongelukten.  Toen  vertelden  die  van  Keili,  dnt 
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de  bevolking  van  Solat  de  drie  mannen  vermoord  had,  en 
zoo  ontstond  de  twist,  die  nog  heden  voortduurde. 

De  hoofden  van  Keili  en  Solat,  sedert  gisteren  opgeroepen, 
waren  nog  niet  verschenen.  Ik  berispte  daarover  den  Orangkaya 
van  Oost-Damme  en  hij  zond  onmiddelijk  eenen  anderen  bode 
af,  om  hen  nogmaals  te  roepen.  De  bezigheden  ondertusschen 
afgeloopen  zijnde,  keerde  ik  naar  boord  terug,  nadat  ik  eenige 
huizen  der  Christenen  bezocht  had.  De  vrouwen  vergezelden 
mij  weder  met  psalmgezang  tot  aan  den  trap  der  negory.  ’s  Avonds 
bragten  al  de  hoofden  een  bezoek  aan  boord  en  deed  ik  eenig 
onderzoek  naar  den  handel  enz.  der  Dammenezen. 

Donderdag  21  Julij  zond  ik  ys  morgens  den  Kapitein  van 
Toetekei  aan  wal  om  te  hooren  of  de  hoofden  van  Solat  en 
Keili  gekomen  waren.  Hij  kwam  weldra  terug  met  een  ontken- 
nend antwoord  en  al  de  hoofden  begeleidden  hem , om  te  verne- 
men welke  maatregelen  tegen  beide  negoryen  zouden  genomen 
worden , en  ons  van  hunne  medewerking  te  verzekeren.  Ik  raad- 
pleegde alsnu  den  Kommandant  over  hetgeen  ons  verder  te  doen 
stond.  Om  een  onderzoek  naar  de  bedreven  feiten  in  te  stellen 
was  het  noodzakelijk  naar  de  Solatbaai  te  stevenen  en  was  te 
voorzien  dat,  dewijl  de  beide  hoofden  blijkbaar  niet  wilden  op- 
komen , zij  in  verzet  zouden  komen , als  wanneer  eene  bestraf- 
fing onvermijdelijk  zou  worden.  Dit  streed  echter  tegen  de  in- 
structie van  den  Kommandant;  en  bovendien  was  de  mousson 
te  ongunstig  voor  het  bezoeken  der  Solat-baai. 

Wij  besloten  dus  aan  de  hoofden  bekend  te  maken,  dat  wij 
tot  ’s  avonds  de  mogelijke  komst  der  beide  hoofden  zouden  af- 
wachten; indien  zij  echter  niet  kwamen,  zouden  wij  vertrek- 
ken , en  het  onderzoek  naar  gepleegde  misdrijven  uitstellen  tot 
eene  betere  gelegenheid , dewijl  thans , zooals  de  hoofden  zelf 
verklaarden,  gcene  mogelijkheid  bestond  deze  baai  te  bezoeken. 

Alsnu  reikte  ik  aan  de  nieuw  benoemden  en  bevestigden 
hunne  akten  van  aanstelling  uit,  verdeelde  mijn  restant  ge- 
schenkgoederen  onder  hen,  en  reikte  aan  de  Regenten  van  Oost- 
en West-Damme  ieder  een  Nederlandsche  vlag  uit.  Mijn  voor- 
raad was  reeds  uitgeput,  doch  de  Kommandant  assisteerde  mij 
met  deze  vlaggen  met  zijne  gewone  bereidwilligheid. 

Voor  dat  zij  ons  verlieten  noodigde  de  Opper-Orangkaya  van 
Hatoemcra  den  Kommandant  en  mij  uit  om  ’s  middags  ten  zij- 
nent te  komen  eten.  Hij  zond  te  dien  einde  eene  zeer  fraaije 
korra  korra  om  ons  te  halen;  aan  wal  werden  wij  weder  met 
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psalmgezang  ontvangen,  en  na  den  maaltijd,  waaraan  al  de  hoof- 
den deel  namen,  herhaalden  zij  hun  verzoek  om  een  school- 
meester in  hun  midden  te  hebben. 

Om  zeven  uur  gingen  wij  onder  zeil  naar  Lettie  om  den  Ka- 
pitein van  Toetekei  af  te  zetten. 

Vrijdag  22  Jiilij  lagen  wij  ’s  morgens  om  tien  uur  bijge- 
draaid voor  Toetekei.  Weldra  kwam  een  korra  korra  aan  boord 
met  een  paar  hoofden  en  de  beide  schoolmeesters. 

Zij  bragten  mij  minder  aangename  tijding  mede  van  de  ne- 
gory  Klistimor,  waar  de  afgezette  Orangkaya  Lucas  Tarihi 
steeds  voortging  met  zijne  intrigues.  De  bevolking  wilde  den 
door  mij  benoemden  Orangkaya  niet  erkennen.  Lucas  Tarihi 
had  zich  op  nieuw  van  het  bestuur  meester  gemaakt. 

In  verband  tot  de  vroeger  ontwikkelde  redenen  schreef  ik 
dus  eenen  ernstigen  waarschuwenden  brief  dd.  heden  N®.  13 
aan  de  bevolking  van  Klistimor  en  gelastte  den  Kapitein  van 
Toetekei  dien  in  persoon  over  te  brengen. 

Ten  einde  dit  hoofd  voor  zijn  bewezene  goede  diensten  te  be- 
loouen , schonk  ik  hem  eene  hollandsche  vlag,  daartoe  van  den 
Kommandant  geleend,  en  eenige  andere  artikelen  uit  mijn  ei- 
gen voorraad,  en  daarna  vertrok  hij  na  een  hartelijk  afscheid 
naar  wal. 

Om  twaalf  uur  werd  weder  volgebrast,  en  stevenden  wij  naar 
Amboina,  waar  ik  den  27stcn  Julij  ’s  morgens  om  acht  uur  de- 
barkeerde  '. 

De  Controleur  der  eerste  klasse,  belast  met  eene  zen- 
ding naar  de  Zuidwester-eilanden. 

(tras  get.)  H.  C.  VAN  E1JBERGEN. 


1 Ten  slotte  dient  hier  opgemerkt  te  worden , dat  men  in  deze  reis  een  ver- 
schil zal  vinden  in  de  spelling  van  de  eigennamen  van  Lucas  Tarihi  en  Ba- 
toemeau  met  die  van  dezelfde  namen  in  de  reis,  welke  is  uitgegeven  in  het 
Tijdschrift  van  het  Bataviaasch  Genootschap,  waar  de  eerste  Lucas  Farihi  en 
de  laatste  Batamocan  gespeld  wordt.  De  constante  spelling  van  het  hand* 
schrift,  die  wat  den  laatsten  naam  betreft,  gesteund  wordt  door  opgaven  van 
elders,  deed  beslnitcn  de  aangenomen  s]>elling  te  behouden. 
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In  het  Tijdschrift  voor  Indische  Taal-,  land-  en  volken- 
kunde 1 * 3 komt  voor  een  chronologische  lijst  van  gedenk-  en 
legpenningen,  eereteekens  enz.,  betrekking  hebbende  op  de 
voormalige  en  tegenwoordige  bezittingen  der  Nederlanders  be- 
oosten de  Kaap  de  Goede  Hoop , door  den  heer  J.  S.  van  Coe- 
verden. 

In  de  gelegenheid  zijnde,  om  bij  enkele  der  door  dien  heer 
opgegevene  penningen  eenige  ophelderingen  te  kunnen  voegen, 
willen  wij  die  niet  achterhouden,  in  het  vertrouwen  hiermede 
hem  en  anderen,  die  in  dit  onderwerp  belang  stellen,  eenen  dienst 
te  bewijzen. 

Het  eerste  betreft  N°.  12  van  de  bovengenoemde  chronolo- 
gische lijst;  het  is  de  penning  op  de  verovering  van  Malakka, 
door  den  Commandeur  Minne  Willemsz.  Caertekoe  in  1641, 
en  hem  door  de  vergadering  van  17e  bij  hunne  resolutie  van 
den  10dcn  October  1642  vereerd  *. 

Deze  medaille  was  van  goud  en  had  met  de  daaraan  hangende 
keten  van  hetzelfde  metaal  eene  waarde  van  vijf  honderd  gul- 
dens. Op  de  voorzijde  stond  gegraveerd  de  stad  Malakka,  en 
aan  de  keerzijde  het  wapen  van  de  Oost-Indische  Comp®.  s. 


1 Deel  XIV.  Batavia  1863. 

3 Zie  voor  uitvoeriger  mededeeling  over  deze  verovering,  de  Berigten  van 
het  HUtor.  Genoatwhay  te  Utrecht,  2«*.  Serie,  2«.  Deel,  1*.  Stuk. 

3 In  de  nalatenschap  van  wijlen  den  Sjahbandaar  Jan  Janz.  Menie  f waar- 
van de  inventaris  te  Malakka  werd  opgemaakt  den  20ste11  Februarij  1644 , 
vinden  wij  onder  meer  ander  goud-  cn  zilverwerk,  juweelen  enz.,  behoorendc 
aan  zijn  dochter  Isabdle  Menie,  en  door  den  Gouverneur  van  Malakka,  Je 
remias  van  Vlieth  (voor  haar?)  in  bewaring  genomen  — melding  gemaakt  van 

“Een  gouden  penningh  met  de  discriptie  van  Malocea.”  'Deze  penning  was 
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Het  daarop  volgende  N°.  13  der  voornoemde  lijst,  is  de  me- 
daille aan  Pieter  de  Bitter  vereerd,  als  Commandeur  der  re- 
tourvloot, voor  zijn  betoonde  dapperheid  in  het  afslaan  van  een 
Engelsch  smaldeel  onder  bevel  van  den  Schout  bij  Nacht  Thomas 
Tiddiman,  in  de  haven  van  Bergen  in  Noorwegen  in  liet  jaar  1665. 

Behalven  eene  gouden  keten  ter  waarde  van  vijf  honderd  gul- 
den, als  Commandeur  der  retourvloot,  werd  hem  door  Bewind- 
hebberen  ter  vergadering  van  17en  van  den  5den  November 
1665,  bovendien  toegekend  eene  tweede  gouden  keten  en  me- 
daille , eene  waarde  hebbende  van  vijftien  honderd  gulden  “voor 
“syne  getoonde  vaillandise  en  dapperheyt , mitsgaders  beleyt  in 
“die  reseoutre  gebruyckt.” 

Daar  nu  bij  dezelfde  resolutie  aan  den  Deenschen  Generaal 
Claes  van  Alefelt  en  den  Commandeur  Cicignon,  tot  eene  ge- 
dachtenis aan  dit  feit  ieder  hunner  een  gouden  keten  en  me- 
daille van  gelijke  waarde  werden  geschonken , waarop  het  voor- 
schreven conJUct  stond  gegraveerd , vertrouwen  wij  dat  de  me- 
daille aan  de  Bitter  vereerd,  wel  van  denzelfden  stempel  zal  ge- 
weest zijn  *. 

De  zilveren  medaille  N°.  50. 

Deze  zal  wel  dezelfde  zijn  als  die  in  het  Koninklijk  Munt- 
en Penningkabinet  te  ’s  Hage  aanwezig  is , en  aan  de  voorzijde 
tot  opschrift  heeft: 

Op  de  bol  der  kolom:  Asia. 

Op  het  schild:  7 ernaten. 

“Door  geweld,  list  en  honger  geperst,  verlost  4 Aug(ustus) 
1797. 

Op  de  keerzijde: 

“De  Raad  der  Aziatische  Bezittingen  en  Etablissementen  van 
“de  Bat(aafsche)  Rep(ubliek)  aan  Joh(an)  Godfr(ied)  Budach 
“Gouvern(eur)  en  Direct(eur) 

“ Tematen  tegens  de  Britten  en  Mooren  kloekmoedig  verde- 
digd hebbende,  tot  eene  erkentenis. 

Deze  zilveren  gedenkpenning  werd  door  den  Raad  der  Azi- 
atische Bezittingen  toegekend  aan  de  meest  verdienstelijke  of- 


hom  echter  niet  van  wego  de  Compe.  vereerd;  maar  daar  hij  bij  de  belegering 
en  verovering  dezer  voor  de  Comp'-  zoo  belangrijke  vesting  als  onder-koop 
man  tegenwoordig  was,  zoo  komt  het  ons  niet  onwaarschijnlijk  voor,  dat  hij 
deze  gouden  medaille  uit  do  hem  toekomende  buitgelden  — die  niot  onaan- 
zienlijk waren  — tot  eene  gcdnchtcnis  zal  hebben  laten  vervaardigen. 

1 /ie  over  de  Bitter  dezo  Bijdragen  N/K.  2I'.  Deel,  bL  378. 
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ficieren  der  bezetting  teTcrnatcn,  dioden  dapperen  Gouverneur 
Juliann  Godfried  Budach,  in  zijne  kloekmoedige  verdediging 
dezer  bezitting  tegen  de  Engelschen  en  de  met  hen  verbonden 
uitgeweken  Tidoresche  Prins  Noekoe  en  zijnen  aanliang,  zoo  ge- 
trouw hadden  ter  zijde  gestaan. 

Voor  den  Gouverneur  Budach  werd  eene  hoogere  eer  be- 
stemd; eenc  gouden  medaille  met  daaraan  hangende  keten  van 
hetzelfde  metaal  werd  voor  hem  vervaardigd,  die  hem  op  de 
meest  eervolle  wijze  in  het  openbaar  zoude  worden  omhangen  1 ; 
als  een  bewijs  hoezeer  de  Baad  zijne  verdiensten  op  prijs  stelde, 
en  die  zoo  gunstig  afstaken  tegenover  de  handelingen  van  zooveel 
andere  Gouverneurs,  die  op  eene  eerste  sommatie  der  Engelschen 
— om  de  hun  aanbetrouwde  Gouvernementen  onder  hunne  pro- 
tectie te  stellen  — hieraan  gehoor  gaven,  of  wel  die  na  eene 
meer  of  minder  eervolle  verdediging  in  hunne  handen  overle- 
verden.  De  positie  van  Ternaten  was  in  vele  opzigten  nog 
ongunstiger  als  zoo  menige  andere  onzer  bezittingen,  en  tocli 
wist  de  brave  en  dappere  Budach  alle  aanslagen  en  aanvallen 
iler  Engelschen  en  de  met  hen  verbondenen  te  verijdelen  en  het 
hem  toevertrouwde  Gouvernement  voor  Nederland  te  behouden. 

Maar  de  moedige  Gouverneur  mogt  de  verwezenlijking  der 
hem  toegedachte  eer  niet  beleven. 

Hoewel  aan  zijn  herhaald  en  dringend  verzoek  om  in  zijn  Gou- 
vernement vervangen  te  worden , eindelijk  gunstig  gevolg  was 
gegeven , kwam  hij  op  Batavia  terug  — om  als  Buitengewoon 
Baad  van  Indië,  aan  de  Hooge  tafel  zitting  te  nemen  — met 
een  door  vele  ontberingen  afgeslooft  ligchaam,  en  was  hij  reeds 
overleden  vóór  dat  de  medaille  van  hier  verzonden  werd. 

Doch  ook  nu  nog  vond  de  Baad  goed  in  hunnen  brief  van 
den  2 Januarij  1802,  aan  Gouverneur  Generaal  en  Baden 
van  Indië  te  schrijven  "dat  de  gouden  medaille  uit  onzen  naam 
zal  worden  ter  hand  gesteld  aan  deszelfs  weduwe  of  naaste  erf- 
genamen; dezelve  te  gelijk  aanbiedende  de  somma  van  zes  hon- 
derd guldens,  waarop  wij  hebben  geëvalueerd  de  gouden  keten 
welke  gevoegd  zou  zijn  geworden  bij  de  voorzegde  gouden  me- 
daille, bijaldien  de  Gouverneur  Budach  in  het  leven  zijnde  ge- 
bleven, daarmede  had  kunnen  woeden  omhangen.” 


1 Zie  de  Bijlage,  waar  tic  vixirdragt  hiertoe  cn  het  daarop  gevolgd  besluit 
■wordt  medegedeeld,  zoo  mede  eenige  andero,  dio  op  de  vervaardiging  dezer 
medaille  enz.  betrekking  held  ten. 
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Wij  maken  van  deze  gelegenheid  levens  gebruik  om  aan  de 
lijst  door  den  heer  van  Coeverden  opgemaakt,  nog  enkelen 
toe  te  voegen,  die,  zoo  wij  vcrmeencn,  niet  algemeen  bekend 
zijn.  Wij  zouden  deze  lijst  wel  k’unnen  vermeerderen  met  de 
namen  dergenen,  aan  wie  door  Bewindhebberen  een  gouden  ke- 
ten en  medaille  werd  vereerd , voor  het  behouden  overbrengen 
der  retourvloot;  maar  daar  deze  medailles  waarschijnlijk  alle  op 
denzelfden  stempel  zullen  vervaardigd  zijn,  en  aan  de  voorzijde 
de  naam  van  dengene  droeg  aan  wien  die  vereerd  werd,  en  aan 
de  keerzijde  het  wapen  der  Comp*.  voerde ; zoo  zoude  dit  wel 
de  geschied-  maar  niet  den  penningkundige  bevredigen. 

Want  wij  zouden  het  zeer  betwijfelen  of  de  gouden  medaille, 
in  het  Koninklijk  Munt-  en  Penningkabinet  aanwezig,  en  be- 
hoord hebbende  aan  Wollebrant  Geleinsz.  de  Jonge,  die  aan  de 
voorzijde  de  twaalf  schepen,  waaruit  de  vloot  onder  zijn  bevel 
op  de  tehuisreis  bestond,  heeft,  en  aan  de  keerzijde  het  wapen 
der  Oost-Indische  Compc.  voert,  wel  aan  hem  door  Bewindheb- 
beren  is  geschonken.  Want  hem  werd  in  de  vergadering  van 
17c,  op  den  28sten  September  1648,  als  Commandeur  der  re- 
tourvloot enz.,  wel  geschonken  cene  som  van  zes  honderd  gulden 
tot  een  goude  kettingh , maar  van  eene  medaille  is  geen  sprake 

Het  schenken  van  gouden  medailles  met  daaraan  hangende 
ketens  van  hetzelfde  metaal,  aan  de  Bevelhebbers  der  retour- 
vloot, was  vóór  en  nog  een  aantal  jaren  na  dat  Wollebrant 
Geleinsz.  de  Jonge  die  in  het  jaar  1648  had  tehuis  gebragt, 
bij  lang  na  niet  algemeen.  Zoo  werden  er  tusschen  de  jaren 
1625  en  1677  slechts  vier  uitgereikt,  als:  in  1625  aan  den 
Commandeur  Frederik  Houtman , gewezen  Gouverneur  in  de 
Molukken,  van  ƒ 600— 000. 

Tn  1670  aan  den  Raad  ordinair  van  Indië  en  gewezen  Di- 
recteur van  Bengalen,  Matheus  van  den  Broek,  van  ƒ 1500. 

In  1674  aan  het  gewezen  opperhoofd  in  Siam,  Nicolaes  de 
Roy , van  ƒ 600 ; 

en  in  1677  aan  den  Raad  extra  ordinair  van  Indië  en  ge- 
wezen Gouverneur  aan  de  Kaap  de  Goede  Hoop,  Ijsbrand  Godske, 
van  ƒ 800. 

1 Hij  werd  door  den  President  in  dc  vergadering  van  den  21  December  1B48 
met  deze  ketting  omhangen.  Het  is  zeer  wel  mogelijk  dat  hij  die  medaille 
voor  eigen  rekening  heeft  laten  maken.  Zoo  is  er  to  Alkmaar  nog  van  hem 
aanwezig  een  kapitaal  schilderij , dc  retourvloot  door  hem  gecommandeerd , 
voorstel  lende ; zoo  mede  zijn  port  ruit , geschilderd  door  Caesar  van  Everdin- 
gen,  zoo  wij  ons  niet  bedriegen,  ten  voeten  uit. 
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De  overige  vereeringen,  aan  de  bevelhebbers  der  retourvloot 
in  de  daartusschen  liggende  jaren  gedaan , bestonden  in  gouden 
ketens  of  de  waarde  van  dien  in  geld. 

Het  was  eerst  in  het  laatstgenoemde  jaar  1677,  dat  Bewind- 
hebberen  in  hunne  vergadering  van  17e. , op  den  2 1 stcn  Septem- 
ber, nadat  ze  aan  den  Commandeur  der  retourvloot  van  dat 
jaar,  Gysbcrt  David  Strantwyck , toegekend  hadden  een  som 
van  ƒ 600,  of  een  goude  keten  en  medaille  ter  waarde  van 
dien,  ter  zijner  keuze,  goedvonden  het  navolgende  te  bepa- 
“len:  “met  dien  reserve  nochtans,  dat  byaldien  na  desen  aen 
“eenige  Ministers,  geen  Raden  van  Indiën  synde,  het  commando 
“over  de  voorsehr.  vloote  comt  te  worden  gedefereert,  aen  de- 
“sclve  geen  hooger  vereeringe  volgens  de  oude  ordre  van  de 
“Compe.  — die  nu  eenige  weynige  reysen  is  te  buytcu  gegaen 
“ — sal  worden  gegeven  als  ter  waardye  van  vijf  honderd 
“guldens.” 

Van  nu  aan  wordt  het  schenken  van  medailles  met  keten 
aan  Bevelhebbers  der  retourvloot  menigvuldiger,  en  slechts  in 
bijzondere  gevallen  daarvan  afgeweken. 

Overgaande  tot  het  opgeven  van  eenige  medailles  en  andere 
vereeringen  door  of  van  wege  de  Oost-Indische  Compc.  gedaan, 
komen  de  volgende  minder  algemeen  bekende  in  aanmerking. 

Door  Bewindhebbereu  in  hunne  vergadering  van  zeventienen : 

1626,  17  Augustus  aan: 

Jan  Lucasz  Hasselt  1 , die  met  den  Ambassadeur  van  Persië, 
Mocssabek  was  overgekomen,  “tot  een  erkentenisse  en  vereeringe” 
de  som  van  ƒ 4000 ; daarenboven  een  gouden  keten  van  ƒ 2000 
met  een  medaille  daaraan  ter  waarde  van  ƒ 400;  waarbij  ge- 
noemde Hasselt  tevens  werd  bedankt  voor  zijn  goede  gedane 
diensten  en  toezegging  gegeven , voor  toekomende  diensten  hem 
te  “sullen  recom penseren,  nae  merite  van  saecken.” 

1655,  9 April  aan: 

Den  E.  Pieter  Kemp,  jongst  als  Commandeur  over  de  re- 
“lourvloot  uyt  Indië  tehuys  gekomen , versoeckende  weder  in 
“aensienelyke  qualitcyt  derwaerts  gecommitteerd  te  worden  enz., 
“goedgevonden  hem  te  defereren  met  het  commando  over  de 
“uytgaende  vloot,  en  tot  een  erkentenisse  van  de  diensten  die 
“de  Compc.  van  hem  op  de  reysc  is  verwachtende,  te  vereeren 

1 Hij  had  eenige  jaren  in  dienst  van  den  Sjah  van  Persië  als  schilder  ge- 
weest en  was  aldaar  over  Aleppo  gekomen;  hij  wordt  ook  wel  Jan  van  Hasel 
genoemd. 
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“met  een  goude  ketting  en  medaille  daeracn  van  ƒ 800  — 1000  ; 
“met  aanschryvcns  acn  Generael  en  Raden , dat  hy  te  Batavia 
“gecomen  wesende,  aldacr  weder  een  soodanige  honorabele  bur- 
“gerlyke  functie  sal  worden  geëmployeert  daertoe  hy  capabel  en 
“bequaem  sal  worden  geoordeelt. 

1662,  22  December  aan 

den  sergeant  majoor  Johan  van  der  Laen.  Deze  was  bij  ont- 
stentenis van  den  Admiraal  en  Vice-Admiraal  van  de  retour- 
vloot 1 met  de  overige  schepen  behouden  in  het  vaderland  ge- 
arriveerd, waarvoor  hij  vereerd  werd  met  100  ducatons,  maar 
daar  hij  verscheidene  pretentien  tot  last  van  de  Comp®.  had  in- 
gebragt,  werden  die  als  ongegrond  afgewezen.  Doch  daar  hij 
zich  genegen  toonde  weder  in  Compe.  dienst  naar  lndië  te  gaan, 
werd  hij  tot  betuiging,  dat  zijne  diensten  der  Oompe.  aangenaem 
waren,  vereerd  met  een  gouden  ketting  en  medaille  ter  waerdye 
van  ƒ 1800. 

1670,  3 September  werd  den  E.  Cornelis  Speelman  aange- 
steld tot  Raad  ordinair  van  lndië  en  tevens  goedgevonden  “hem 
“tot  een  erkentenisse  van  gepresteerde  diensten  te  vcrceren  met 
“een  goude  kettingh  en  medaille  daeronder  aen  hangende  ter 
“waerdye  van  ƒ 1500,  om  hem  die  te  doen  hebben  in  lndië, 
“soo  hy  daer  blyft  of  soo  hy  buyten  hoop  en  verwachting  soudc 
“mogen  herwaerts  komen,  hier  te  lande.” 

Door  Gouvcrneurs-Generaal  en  Raden  van  lndië. 

1641,  3 Augustus  werd  er  besloten  den  Koning  van  Siam. 
uit  naam  van  Zijne  Hoogheid  den  Prins  van  Oranje , te  ver- 
ceren  “met  een  gouden  Triumphpenning,  daerinne  Syn  Hoog- 
“lieyts  tronie  endc  eenige  veroverde  steden  etc.  is  gesneden  *. 
“wegende  drie  Oneen,  vijftien  Engclsen  ƒ 181-13-12.  Een  goude 
“ketting  van  vier  touren , swaer  zestien  vyf  achtste  oneen  ƒ 648.” 
Zoo  mede  nog  eenige  rariteiten.  Bovengenoemde  geschenken 
werden  Z.  M.  aangeboden , bij  een  brief  op  een  gouden  plaat 
gegraveerd , wegende  zes  realen  zilver  “die  met  de  onkosten  van 
“prepareren  en  snyden  kostte  ƒ 206-11.”  Deze  brief  was  ge- 
concipieerd door  den  Commissaris  Jcrcmias  van  Vlieth,  die  eenige 
jaren  in  Siam  als  opperhoofd  had  doorgebragt. 


1 Onder  bevel  van  Arnold  dc  Vlamingh  van  Oudshoorn  en  met  nog  eenige 
andere  schepen  op  de  hoogte  van  de  Kaap  do  Goede  Hoop  gebleven. 

* Mogelijk  dezelfde  die  voorkomt  bij  van  Loon,  2P.  deel,  fol.  193. 
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1645,  19  Junij  aan: 

Jonathan  de  Neckere.  “Noch  by  ons  in  achtingli  genomen 
“synde  de  goede  couragie  en  bethoonde  manliaftigheyt  van  Jo- 
nathan de  Neckere , gewesen  Schipper  op  het  tluytschip  de 
“Noordstarre,  toen  zy  in  A°.  1643  en  44  op  de  rivier  van 
“Cambodja,  die  moordadige  roovcrs,  insonderheyt  de  jongste 
“mael,  wanneer  de  geheele  Cambodiase  macht  omtrent  sich  had- 
“de,  soo  merckwaerdige  resistentie  heeft  geboden  en  deselven 
“soodanige  afbreuck  heeft  gedaen,  als  in  Batavia’s  dagregister 
“onder  dato  3 February  en  den  18  November  des  voorleden 
“jaers  in  ’t  breede  te  lesen  is.  Soo  wordt  in  conformité  van  het 
“voornemen  dat  d’Ed.  Heer  Gouverneur  Generael  1 zal:  daerover 
“oock  heeft  gehad,  eenstemmig  verstacn  en  geresolvecrt , ge- 
“melde  Jonathan  de  Neckere  te  dien  aensien  als  om  denselven 
“en  meer  andere  by  soodanige  occasie  tot  dapperheyt  op  te 
“wecken  en  te  animeren,  wegen  de  Compe.  te  vereeren  met  een 
“goude  keten  van  ƒ 545-8,  neven  een  gelycke  goude  medaille 
“daer  onder  aen  van  ƒ 75-3.  Samen  costende  j 620-11,  waer- 
“voor  denselven  deze  vergaderingh  eerbiedigh  bedanekt  heeft.” 

1658,  24  September.  De  Raad  extra  ordinair  van  Indië, 
Ryckloff  van  Goens,  werd  op  genoemden  datum  door  Gouverneur 
Generaal  en  Raden  vereerd  “tot  een  eeuwige  gedachtenisse  van 
“zyn  goede  en  gepresteerde  diensten  en  vigilantie  in  ’t  con- 
“questcren  van  verhaelde  importante  plaetsen  (Manaar  en  Jaf- 
“fanapatnam)  op  onsen  algemeenen  vyand  den  Portugees  te  werek 
“gestelt,  met  een  gouden  ketting  en  medaille,  daerop  het  cas- 
“teel  van  JafTanapatnam  gedreven  staende,  ter  waerde  van  Duy- 
“sent  Rycxdaelders.  om  syn  gemelde  E.  meer  en  meer  in  yver 
“soo  in  ’t  vervullen  syner  verdere  Commissie  als  andersints  op 
“te  wecken,  en  daerdoor  aen  andere  een  spoor  te  geven  om  die 
“voetstappen  te  volgen.” 

1676,  8 Januarij.  Bij  gelegenheid  van  de  komst  tot  den 
troon  van  den  Koning  van  Ternaten , Padoeka  Sri  Sulthan  Am- 
sterdam, werd  deze  Vorst  vereerd  met  “een  goude  medaille, 
“hangende  aan  een  capitale  goude  ketting.”  Deze  medaille  had 
tot  opschrift:  “Wegen  d’Oost-Indische  Compe.  door  den  Gouver- 
“neur  Generael  en  de  Raden  van  India,  vereert  aen  den  Coninek 
“Quitchcly  1 Amsterdam,  tot  gedachtenisse  van  syn  krooningh 


1 Antonie  van  Dicmon , overleden  den  19*'.  April  1645. 

2 Kitjil? 
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“en  Successie  in  het  Tarnaatse  Ryck  met  Confirmatie  ende  toe- 
“genegentheyt  van  Hare  Edele  geschiet  den  Eersten  February 
“1675.” 

Maar  niet  alleen  in  medailles  en  gouden  ketens  beloonde  de 
Compc.  hare  dienaren  en  anderen,  die  haar  in  bijzondere  geval- 
len ten  dienste  hadden  geweest  of  bewezen ; behalve  deze  beston- 
den die  vereeringen  in  geld,  enkele  gouden  ketens  of  de  waarde 
van  dien  in  geld,  gemaakt  zilverwerk,  wapens,  porcelein,  Ja- 
pansche  lakwerken,  specerijen  enz. 

Onder  de  gouden  ketens,  door  haar  uitgereikt,  mag  niet  on- 
opgemerkt blijven  die,  welke  Bewindhebberen  in  hunne  verga- 
dering van  17e.  den  15dcn  November  1631  toekenden  aan  den 
Schipper  Frederick  Rycksen,  in  dat  jaar  met  het  schip  Leeu- 
warden te  huis  gekomen.  Zij  bestond  in  een  gouden  keten 
ter  waarde  van  vier  honderd  guldens  met  een  verguld  zijdge- 
weer , “om  by  hem  ter  eere  van  de  Compe.  voor  zyne  getrouwe 
“diensten  gedragen  te  worden.  Voor  dat  in  het  uytvaren  naar 
“Indiën  omtrent  Siërra  Leone  gekomen  synde,  den  fameusen 
“Rover  Compacn  in  de  vlugt  heeft  geslagen,  en  dat  hy  vóór 
“de  rivier  van  Suratte  leggende,  meer  als  Honderd  tachtig 
“Portugesche  fusten  op  hem  en  syn  byhebbende  Moorsche  sche- 
“pen  siende  afkomen,  waervan  eenige  hem  aen  boord  komende, 
“hy  sicli  soodanig  heeft  gedefendcert,  dat  eenige  verbrant,  eenige 
“in  den  gront  geraekt  en  andere  verdreven  heeft,  nadat ’tselve 
“geveght  den  ganschen  dag  van  ’s  morgens  tot  ’s  avonds  toe 
“geduurt  had.” 

1692,  5 April  aan: 

Gerrit  Brouwer  “Is  goetgevonden  aan  Gerrit  Brouwer,  ge- 
“wesen  Schipper  op  ’t  schip  Goudengleyn  in  Januari  1690  van 
“hier  vertrokken , en  ’t  wclck  omtrent  de  Canarise  eylanden  tc- 
“gens  drie  Algicrse  roovers  is  slacgs  geweest,  en  na  ruym  ze- 
“ven  uren  vegtens , denselven  clockmoedelyck  heeft  afgewesen , 
“voor  syn  dapper  heleyd  en  goede  diensten  dieswegen  toe  te 
“voegen  een  vereeringh  van  een  goudc  kettingh,  ter  waar- 
“dye  van  Honderd  Silvere  ducatons.” 

Door  Gouverneur  Generaal  en  Raden  van  Indië  werd,  bij 
resolutie  van  den  23ston  Julij  1644,  een  dergclijke  keten  ter 
waarde  van  vier  honderd  vijftig  gulden  geschonken  aan  den 


1 Zie  over  cctiigu  dezer  dc  Nncorschvr,  VII,  bl.  292 — 293.  X,  bl.  181  — 183. 
d<x>r  Jiuboranter. 
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Schipper  van  liet  fregat  Wingurla,  Pietcr  Jansz.  Grol  “voor 
“de  couragie  en  manhaftigheyt , die  hy  April  passado  omtrent 
“Negumbo  betoont  heeft,  in  ’t  slaen  tegen  der  Portugcsche 
“vaertuygen , insonderheyt  seeker  Armada  de  Ilima,  uyt  Goa 
“naar  Columbo  comende,  daer  ten  principale  meester  van  ge- 
“worden  zy.” 

Onder  het  bewerkt  zilver,  door  de  Comp®.  vereerd,  is  niet  on- 
belangrijk hetgeen  door  Bewindhebberen  ter  vergadering  van  17®. 
op  den  17d®n  Augustus  1616  aan  1'rederick  Houtman  voor 
bewezene  diensten  werd  geschonken,  bestaande  dit  in  “een  sil- 
“vere  schael  of  coppe  tasse  van  L.  25  vl.  behalven  het  fatsoen, 
“en  daerinne  te  doen  stellen  de  plaetsen  of  forten  van  Am- 
“boina,  Loehoe  en  Cambello.” 

Zoo  ook  werd  door  hun  op  den  14den  Mei  1624  de  Schip- 
per Jan  Cornelisz.  Cunst  “voor  eenige  extra  ordinairis  gcpres- 
“teerde  diensten,  mitsgaders  het  commandcmcnt  dat  hy  aen 
“Puncte  de  Gale  had  gehad,  vereerd  met  een  goude  kop  ter 
“waerdye  van  een  honderd  vijftig  gulden.” 

Over  de  zilver  vergulde  beker  of  kop  aan  den  oud  Gouverneur 
Generaal  Hendrik  Zwaerdecroon  bij  resolutie  van  de  17®.  van 
den  lldcn  October  1728  vereerd;  op  het  deksel  waarvan  twee 
schilden  staan,  het  eene  met  het  wapen  der  stad  Batavia  1 en 
het  andere  met  het  merk  der  Comp®.  *,  benevens  een  opschrift 
in  de  Latijnsche  taal,  zie  men  de  Navorscher  V.  bl.  91  3. 

Zoo  mede  over  het  zilveren  tafelservies , met  het  wapen  der 
Compe.  voorzien , eene  waarde  hebbende  van  vijftien  duizend 
gulden  en  op  den  ll<l«n  December  1741  aan  den  Gouverneur 
Generaal  Gustaaf  Willem  Baron  van  Imhoff  ten  geschenke  aan- 
geboden, zie  men  deze  Bijdragen  het  Tweede  deel,  bl.  308. 

De  volgende  vergunning,  door  Bewindhebberen  in  hunne  al- 
gemeene  vergadering,  op  den  3081®11  December  1620,  aan  den 
Admiraal  Steven  van  der  Hagen  verleend,  is  zeer  opmerkens- 
waardig. Genoemde  Admiraal  verscheen  op  dien  dag  in  de  ver- 
gadering , waar  hij  overgaf  zijne  journalen  van  de  reis  door  hem 
naar  Indië  gedaan  en  “de  victoriën  en  de  exploicten  die  hy 

1 Een  opstaand  zwaard , de  pnnt  met  een  lauwerkrans  omgeven. 

v 

s Deze  beker  is  thans  nug  aanwezig  in  het  Museum  van  zeldzaamheden, 
het  zoogenaamde  Mauritshnis  te  ’s  Ilage. 
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“gedurende  dien  tyd  geluckelyck  heeft  beleyt,  als  oock  syne 
“schriftelycke  rcmonstranticn”  enz.;  alles  strekkende  om  door 
de  Compc.  .met  eenc  vereering  begiftigd  te  worden. 

Na  lezing  en  considriatie  van  de  voornoemde  schriftelijke  en 
mondelinge  remonstrantie  werd  hem  aangezegd,  dat  de  Comp®. 
aangaande  hetgene  hij  in  zijn  eerste  reis,  in  de  verovering  van 
Amboina  en  dergelijke,  zoude  mogen  hebben  gebezigd  tot  re- 
putatie van  het  land  der  Vereenigde  Oost-Indische  Compc.  niet 
was  gehouden  of  verpligt;  daar  hij  bij  zijn  laatste  aanneming 
of  contract  alles  had  gerenuncieert,  waarom  dan  ook  uit  aan- 
merking van  dien  zijne  maandgelden  zoo  waren  verhoogd.  “En 
“dat  aengaende  de  eer  die  hy  pretendeerde  te  hebben  als  con- 
“questeur  van  het  casteel  en  de  landen  van  Amboina,  dat  dese 
“vergadering  daar  niet  tegen  had ; tot  welker  eynde  de  caerte 
“ende  met  het  pourtraict  van  Frederick  de  Houtman  in  de  groote 
“zalc  te  Amsterdam  hangende,  soude  worden  weggedaen.  Ende 
“wert  acn  hem  gepermitteert , dat  hy  tot  costen  van  de  Compc. 
“sal  laten  maeckcn  een  gelycke  caerte  van  den  Lande  van  Ara- 
“boyna,  in  dewclckc  hy  sal  vermogen  te  stellen  syn  pourtraict 
“met  een  inscriptie,  als  synde  geweest  den  conquesteur  en  de 
“eerste  Gouverneur  van  Amboyna,  onder  de  regeringe  van  de 
“Ho.  en  Mog.  Hceren  Staten  Generael.  Welke  inscriptie  hy 
“eerst  sal  communiceren  acn  de  Compc.  om  geexamincert  te 
“worden;  en  sal  oock  vermogen  in  een  pareke  in  de  voor- 
“noemde  caerte  van  Amboyna,  in  ’t  clcyn  laten  afmalen,  de 
“overwinning  die  hy  gehad  heeft  over  de  vier  Gallioenen  voor 
“Malacca,  tot  een  memorie  voor  de  voorscheven  Heer  Admiraal. 

“En  alhoewel  achtervolgende  het  contract  met  hem  schriftc- 
“lyck  gemaeckt  op  zyne  laetste  acnncmingc,  hy  over  het  voor- 
“noemde  exploict  voor  Malacca  ofte  ccnige  andere  dergelyckc 
“vrome  feyten  niets  en  can  pretendeeren , soo  hebben  nochtans 
“de'  Heren  van  de  Seventienen  uyt  een  pure  liberaliteyt  en 
“gratuiteyt,  sonder  daertoe  verobligeert  te  syn,  acn  den  voor- 
“noemden  Admirael  Steven  van  der  Hagen , vereert  een  goude 
“keten  ter  waerde  van  twee  duysent  Karolus  guldens , ’t  sy  in 
“geld  ten  pryse  als  boven  ofte  gemaeckt  tot  een  kettingh , soo 
“als  het  hem  sal  gelieven,  ende  dat  voor  alle  pretentien  die 
“hy  voor  deze  nu  ofte  naermaels  op  de  Vereenigde  Oost-Indi- 
“sche  Compc.  sal  mogen  voortbrengen,  geene  uytgesondert ; 
“wclcke  verceringc  ende  conditie  hy  heeft  aengenomen  ende 
“syn  de  Seventienc  van  hem  daervoor  bedankt. 
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Volgens  ecnc  aanteekening  van  Pieter  van  Dam,  Advocaat 
der  Comp0.,  schijnt  het  dat  van  der  Hagen  geen  gevolg  heeft 
gegeven  aan  de  bekomen  vergunning,  en  was  omstreeks  het  jaar 
1700  het  oude  portrait  of  dat  van  Frederik  Houtman  daarin 
gebleven  en  nog  te  zien  '. 

In  het  voorgaande  gaven  wij  een  kort  uittreksel  van  slechts 
enkele  vereeringen , door  de  Comp®.  aan  hare  dienaren  gedaan ; 
wij  zouden  nog  kunnen  opgeven  wat  door  haar  werd  vereerd 
aan  Koningcn,  Prinsen,  Ambassadeurs  en  aan  een  aantal  an- 
dere hooge  en  mindere  personen,  indien  wij  niet  vreesden,  dat 
daarvoor  meerdere  ruimte  werd  vereischt  als  voor  dit  stuk  in 
deze  Bijdragen  beschikbaar  is. 

Moge  lijk  bestaat  er  gelegenheid  om  daarvan  later  mede  een 
kort  overzigt  te  geven. 

LEUEE. 

1 Zonde  die  kaart  mot  de  afbeelding  van  Frederik  Houtman  nog  in  wezen 
zijn? 
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EXTRACT  UIT  DE  RESOLUTIEN  VAN  DEN  BAAD  DER 
AZIATISCHE  BEZITTINGEN  VAN  DEN  20  APRIL  1801. 


Het  departement  tot  de  Indische  zaken,  zich  onledig  houdende 
met  het  examen  der  successi  vel  ijk  uit  Indië  ingekomen  brieven 
en  stukken,  om  daaruit  te  colligeren  de  ingrediënten  der  gepro- 
jecteerde generale  rescriptie;  en  bij  die  gelegenheid  deszelfs  bij- 
zondere aandacht  hebbende  gevestigd  op  dc  missive  van  Gou- 
verneur Generaal  en  Raden  van  Indië  van  den  20stcn  December 
des  jaars  1799,  waarbij  voorkomt  een  gedetailleerd  verslag  van 
de  kloekmoedige  verdediging  van  het  eiland  Tcrnate  tegen  de 
herhaalde  en  woedende  aanvallen  van  den  geraeencn  vijand, 
doet  deswegens  de  navolgende  zoo  gewigtigen,  als  gepasten 
voord  ragt. 

Medeburgers! 

Zoo  het  waar  zij,  gelijk  Cicero  zegt,  dat  het  een  onbedrie- 
gelijk  kenteeken  is  van  de  deudgzaamheid  een’s  Staats,  wanneer 
de  misdaden  niet  slechts  zonder  aanzien  van  personen  gestraft, 
maar  waarin  ook  de  deugden  eene  evenredige  vergelding  ge- 
nieten. Zoo  het  daarentegen  alleen  dc  zwakken  en  verdorven 
of  wel  despotieke  regeringen  zijn , die  geen  openlijke  erkente- 
nis aan  uitmuntende  daden  hechten  of  die  hare  gunsten  zonder 
regelmaat  en  naar  willekeur  uitdeden,  dan  ook  is  het  zeker 
een  onzer  eerste  pligten,  niet  alleen  tegen  misbruiken  te  waken, 
en  den  vrijen  loop  der  wrekende  geregtigheid  onder  ons  be- 
stuur te  handhaven,  maar  ook  met  eene  even  zoo  groote  op- 
lettendheid te  zorgen,  dat  alle  schitterende  daden  en  opofferin- 
gen voor  het  algemeen  welzijn  erkend  en  beloond  worden  naar 
evenredigheid  van  het  nut,  dat  zij  aan  den  staat  hebben  toegebragt. 
liet  veronachtzamen  van  dit  grondbeginsel  is  misschien  de  eenige 
reden,  waarom  die  menigvuldige  staatkundige  deugden,  die  bij 
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liet  opslaan  der  jaarboeken  van  de  Grieken  en  Romeinen,  onze 
verwondering  tegelijk  met  onzen  eerbied  bijkans  op  elke  blad- 
zijde wekken,  onder  de  liedendaagsche  volken  zoo  schaarsch  ge- 
vonden worden.  Het  is  immers  eene  wet,  die  liet  hart  van  alle 
mcnschen  is  ingeprent,  dat  niemand  nalatig  is  zich  zeiven  een 
voordeel  te  bezorgen,  zoo  bij  niet  op  een  nog  grooter  voordeel 
het  oog  heeft.  Niemand  zal  zich  van  het  gedeelte,  dat  hem  is 
toegewezen,  onlblooten,  om  den  algemeenen  schat  te  vermeer- 
deren, zonder  dat  hij  dringende  beweegredenen  hebbe,  die  hem 
hiertoe  aandrijven.  Het  inwendig  zelfgenoegen . welke  de  deugd 
haren  betrachteren  doet  ontwaar  worden , moge  voor  den  stoï- 
schen  wijsgeer  eene  genoegzame  aanprikkeling  ten  goede  zijn , 
bij  het  gros  des  menschdoms  zijn  deze  verfijnde  gewaarwordin- 
gen ongenoegzaam,  om  tegen  zelfopofferingen,  die  toch  ook  de 
deugdzaamste  mensch  niet  doen  kan,  zonder  eene  overwinning 
op  zich  zeiven  te  hebben  behaald , in  de  weegschaal  gelegd  te 
worden.  Uitwendige  en  meer  tastbare  belooningen,  door  het 
welwikkende  oordeel  van  den  braven  Regent,  naar  de  verdien- 
stelijke daden  afgemeten  en  door  de  hand  der  billijkheid  uitge- 
reikt, zijn  de  roersels,  die  den  drijfveder  van  alle  regeringsvor- 
men in  het  gemeen  en  van  den  democratischen  in  het  bijzonder, 
moeten  werkzaam  houden  en  in  kracht  doen  toenemen. 

Deze  de  opoffering  vergoedende,  welke  wij  ten  vooideele  van 
het  algemeen  gedaan  hebben,  wisschen  niet  alleen  uit  onzen 
geest,  maar  ook  uit  onze  zinnen,  het  geheugen  van  de  moeite, 
die  wij  daartoe  hebben  aangewend,  en  laten  ons  de  waardij  dier 
schatting  niet  gewaar  worden.  Het  zijn  deze  aanmerkingen , het 
zijn  deze  grondbeginselen,  die  gijlieden  allen  u ten  dien  aan- 
zien als  onwrikbaar  hebt  voorgesteld,  welke  het  departement 
tot  de  Indische  zaken  genoopt  hebben , de  aandacht  des  Raads 
thans  bijzonderlijk  te  bepalen  op  het  gedrag  door  den  afgetre- 
den Gouverneur  van  Ternate  J.  G.  Budach,  op  dat  eiland  ge- 
houden, als  die,  blijkens  de  jongste  brief  van  Generaal  en  Ra- 
den, met  de  grootste  heldhaftigheid  dat  eiland  tegen  de  her- 
haalde en  woedende  aanvallen  van  de  Engelschen  en  derzelver 
verbondelingen  heeft  verdedigd.  Die  schoon  zelf  niet  rijkelijk 
met  tijdelijke  goederen  gezegend,  alle  listige  verzoekingen  en 
verleidende  aanbiedingen  des  vijands  grootmoedig  en  met  verach- 
ting heeft  afgewezen;  die  de  snerpende  geeselroede  van  den  hon- 
ger met  de  zijne  geduldig  heeft  gedragen,  en  het  uiterste  ge- 
brek, hoezeer  ook  ten  hoogsten  top  geklommen , standvastiglijk 
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versmaad,  om,  getrouw  aan  zijnen  eed,  te  midden  van  zoo  vele 
lafhartig  of  trouwlooslijk  aan  den  vijand  overgegeven  Bezittin- 
gen , het  aan  hem  toebetrouwde  eigendom  der  republiek  voor 
dezelve  ongeschonden  te  bewaren,  en  die  nu,  afgemarteld  door 
vermoeienissen  en  verzwakt  van  ligchaam , door  de  Hooge  Re- 
gering van  daar,  op  zijn  verzoek  is  terug  geroepen,  om  in 
Rade  van  India,  als  extra  ordinair  lid,  zitting  te  nemen;  op 
welke  bevordering  de  goedkeuring  van  het  uitvoerend  bewind 
nog  zal  moeten  worden  ingewacht.  Deze  bevordering  kan  in- 
tusschen  den  braven  Budach  tot  geenc  belooning  worden  gere- 
kend , vermits  de  plaatshebbende  vacatures  aan  de  Hooge  Tafel 
hem  als  ’t  ware  bij  opklimming,  daarop  een  zeker  regt  gaven. 
Ook  is  het  gedrag  diens  mans  aan  het  departement  voorgekoracn 
van  dien  aard  en  zoo  loffelijk  te  zijn , dat  hetzelve  op  eene  bij- 
zondere eu  buitengewone  wijze  verdiend  beloond  te  worden  en 
vleit  zich  het  Departement,  dat  niet  slechts  uwer  aller  erken- 
telijk gevoel,  maar  ook  tevens  uwe  wijsheid  en  staatkunde 
U lieden  ten  dezen  opzigte  met  hetzelve  gereedelijk  zullen  doen 
instemmen. 

Op  deze  overeenkomst  van  gevoelens  dan  vertrouwende,  heeft 
liet  Departement  geraadpleegt  over  de  soort  van  belooning 
welke  men  dezen  dapperen  van  ’s  Lands  dierbare  Bezittingen  , 
op  de  beste  en  gevoegelijkste  wijze , zoude  kunnen  aanbieden  en 
hebben  dezelve  raadplegingen  het  Departement  tot  het  besluit 
gebragt , den  Raad  voor  te  stellen  of  Hoogstdezelve  niet  zoude 
kunnen  resolveren  vooreerst:  dat  ten  bewijze  van  de  goedkeu- 
ring en  het  genoegen  des  Raads  over  den  ijver  en  de  kloek- 
moedigheid , waarmede  de  eer  van  de  natie  is  gehandhaafd  door 
den  Gouverneur  van  Ternate  J.  G.  Budach , voor  denzelvcn  zal 
worden  vervaardigd  een  gouden  gedenkpenning,  met  een  toe- 
passelijke» stempel  en  gelijk  tcgenschrift , ter  waarde  van.... 
Caroli  guldens,  hangende  aan  een  keten  van  hetzelfde  metaal, 
om  bij  de  eerste  veilige  gelegenheid  naar  Indic  te  worden  ge- 
zonden. 

Ten  tweeden : dat  dezelve  gedenkpenning  aldaar  ontvangen 
zijnde,  voormelden  afgetreden  Gouverneur  van  Ternate  (alsdan 
extra  ordinair  Raad  van  Indic)  op  een  opzettelijk  daartoe  te 
bepalen  uur,  zal  worden  verzocht  ter  vergadering  en  van  daar 
door  eene  Commissie,  beslaande  uit  den  Directeur  Generaal  en 
drie  zoo  ordinaire  als  extra  ordinaire  Raden,  worden  geleid  naar 
de  parade,  alwaar  hij  onder  het  genot  der  militaire  honneurs 
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zal  worden  ontvangen  door  den  Gouverneur  Generaal , die  voor 
’t  front  en  ten  aanhoore  van  een  iegelijk,  deze  uwe  resolutie 
voorgelezen  hebbende,  den  keten  met  den  gedenkpenning  er 
aan , hem  zal  omhangen  en  na  het  afloopen  dezer  plegtigheid 
met  de  gedecerneerde  Commissie  terug  geleiden  naar  de  verga- 
derzaal. 

Ten  derde:  dat  inmiddels  dat  deze  gedenkpenning  wordt  ver- 
vaardigd en  er  zich  een  bekwaam  en  veilige  gelegenheid  tot 
deszelfs  verzending  aanbied,  het  noodige  getal  geautentiscerde 
afechriften  op  pergament  en  met  het  groot  zegel  gedrukt  op 
een  papieren  ruit , voorzien , met  den  meesten  spoed  zullen  wor- 
den in  gereedheid  gebragt,  om  langs  verschillende  wegen  naar 
Indië  verzonden  en  door  den  Gouverneur-Generaal  ter  hand  ge- 
steld te  worden  aan  meergemelden  afgetreden  Gouverneur  van 
Ternate  J.  G.  Budach,  om  te  strekken  tot  deszelfs  informatie 
en  met  te  kennen  gave,  dat  de  Baad  het  daarvoor  wil  gehou- 
den hebben , alsof  hij  alreeds  met  de  vervaardigd  wordende  ge- 
denkpenning en  keten  op  de  vorenstaande  plegtige  wijze  ware 
omhangen  geworden. 

Ten  vierden : dat  aan  allen , die  deel  gehad  hebben  aan  de 
manmoedige  verdediging  van  Ternate , voor  zoo  veel  zulks  zal 
mogelijk  zijn , nu  of  in  ’t  vervolg  de  goedkeuring  en  het  ge- 
noegen des  Baads  zal  worden  bekend  gemaakt  en  dat  dezelve 
verlangd , dat  op  die  allen , voor  zoo  verre  zij  daarvoor  vatbaar 
zijn,  bij  plaatshebbende  bevorderingen , eene  bijzondere  aandacht 
worden  geslagen. 

Ten  vijfden:  dat  copie  dezer  resolutie  almede  zal  worden  ge- 
zonden aan  Gouverneur  Generaal  en  Raden , om  te  strekken  tot 
derzelver  narigt  en  om  zich  dien  conform  te  gedragen. 

Het  Departement  geeft  eindelijk  nog  in  consideratie  of  gij- 
lieden deze  propositie  amplecterende , niet  zoude  kunnen  goed- 
vinden, hetzelve  te  authoriseren  en  te  gelasten,  om  met  den 
burger  Holtshey  hier  ter  stede , het  vervaardigen  des  gedachten 
gedenkpenning  te  arrangeren;  mits  echter  alvorens  iets  daarin 
dadelijk  te  bewerkstelligen,  Ulieden  doende  behoorlijk  verslag 
van  al  het  ter  dier  zake  verhandelde. 


Amsterdam , 
20  April,  1801. 


Ter  ordonnantie  van  voorz.  departement, 
(was  gei.)  VAN  GOENS. 
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Waaruit  zijnde  gebleken,  het  heldhaftig,  onverschrokken  en 
standvastig  gedrag  van  den  toenmaligen  Gouverneur  van  Ter- 
nate  J.  G.  Budach,  thans  zitting  hebbende  aan  de  Hooge  Ta- 
fel, als  Baad  extra  ordinair  van  Indië,  door  denzelven  op  eene 
zoo  roemrijke  en  gedistingeerde  wijze  ten  toon  gespreid  bij  de 
defensie  van  dat  eiland  tegen  de  Engelschen  en  derzelver  me- 
destanders. Als  hebbende  bij  die  gelegenheid,  ofschoon  zelve  niet 
rijkelijk  bedeeld  met  tijdelijke  goederen,  alle  listige  verzoekin- 
gen en  verleidende  aanbiedingen  des  vijands,  met  zoo  veel 
grootmoedigheid  en  verachting  van  de  hand  gewezen,  en  niet 
geschroomd  met  de  zijnen  het  uiterste  gebrek , hoezeer  ook  ten 
hoogsten  top  geklommen,  met  geduld  en  standvastigheid  te  ver- 
duren, om,  getrouw  aan  eed  en  pligt,  te  midden  van  zoo  vele 
lafhartiglijk  aan  den  vijand  overgegevene  Bezittingen  het  aan 
hem  toebetrouwde  pand  ongeschonden  voor  deze  republiek  te 
bewaren.  En  bij  de  deliberatien  over  dat  allezins  loffelijk  ge- 
drag van  den  opgemelden  Gouverneur  Budach,  en  over  het  daar- 
uit geresulteerd  behoud  voor  dezen  staat  van  dat  gedeelte  van 
deszelfs  buitenla udsche  Bezittingen,  zijnde  geconsidereerd , dat 
een  zoo  prijswaardig  en  belangeloos  gedrag  allezins  meriteerd , 
ten  voorbedde  en  aanmoediging  van  anderen,  en  ten  bewijze  der 
goedkeurende  en  erkentelijke  gevoelens  van  deze  vergadering, 
op  eene  buitengewone  en  gedistingeerde  wijze  te  worden  beloond, 
wordt  op  die  en  andere  bij  den  voorschreven  voordragt  gelegde 
en  aangegeven  gronden,  en  uit  aanmerking  dat  de  bevordering 
tot  Raad  extra  ordinair  van  Indië,  die  hem  door  den  Commis- 
saris Generaal  reeds  is  opgedragen,  den  braven  Budach  echter 
tot  geene  genoegzaam  voldoende  belooning  kan  worden  gere- 
kend, besloten  '. 

1°.  Als  in  de  voordragt  voorgesteld. 

2°.  Als  voren. 

3°.  Als  voren. 

4°.  Dat  aan  allen  zonder  onderscheid  die  deel  hebben  gehad 
aan  de  manmoedige  verdediging  van  Ternate,  nu  of  in  het 
vervolg,  voor  zoo  veel  zulks  mogelijk  zal  zijn,  de  goed- 
keuring en  het  genoegen  van  dezen  Raad  zal  worden  be- 
kend gemaakt  en  bewezen,  zoowel  door  de  uitdeeling  van 
zilveren  gelijksoortige  gedenkpenningen  aan  de  officieren , 


1 Wij  hebben  deze  punten  als  overeenstemmende  met  het  voorgestelde  hier 
niet  herhaald. 
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en  van  drie  maanden  buitengewone  soldij  aan  de  gemecne 
militairen,  als  door  eene  aanschrijving  aan  Gouverneur  Ge- 
neraal en  Raden  van  Indië,  dat  de  Raad  verlangt  dat 
op  die  allen,  voor  zoo  ver  zij  daarvoor  vatbaar  zijn,  bij 
plaatshebbende  bevorderingen,  een  bijzonder  regard  worde 
geslagen. 

5°.  Als  in  de  voordragt  voorgesteld. 

En  wordt  het  Departement  tot  de  Indische  zaken  bij  deze 
verzocht  en  geauthoriseerd  met  den  Medailleur  Holtshey  bin- 
nen deze  stad , te  overleggen  de  vervaardiging  niet  alleen  van 
de  meergedachten  gouden  gedenkpenning  en  keten  en  de  daar- 
toe te  bepalen  waarde,  maar  ook  een  getal  van  vijftig  der  hier 
bovengenoemde  zilveren  penningen  van  verschillende  grootte,  ge- 
evenredigd  naar  de  onderscheiden  rangen  der  respective  officie- 
ren; om  vervolgens  en  alvorens  in  deze  iets  te  effectueren  al- 
hier verslag  te  doen  van  deszelfs  verrigtingen  en  bevindingen. 

Den  7den  Mei  daaraanvolgende  werd  door  de  Leden  van  het 
Departement  tot  de  Indische  zaken,  aan  wien  de  vervaardiging 
van  de  gouden  medaille  bestemd  voor  den  gewezen  Gouverneur 
Budach,  was  opgedragen,  ter  tafel  gebragt  eene  teekening  van 
eene  zoodanige  medaille  met  eene  beschrijving  en  berekening 
der  kosten. 

De  teekening  en  berekening  en  gros  der  kosten  werd  geap- 
probeerd  en  authorisatie  verleend , die  te  laten  vervaardigen.  In 
de  vergadering  van  den  248tcn  September  daaraanvolgende,  werd 
ter  tafel  gebragt  een  proeve  van  een  gouden  en  van  een  zilve- 
ren medaille,  gedestineerd  geweest  voor  den  gewezen,  doch  nu 
overleden  Gouverneur  van  Ternate  J.  G.  Budach  en  voor  de 
overige  officieren. 

Beide  proef-medailles  werden  geapprobeerd  en  het  Departe- 
ment tot  de  Indische  zaken  geauthoriseerd,  het  noodige  getal 
te  doen  vervaardigen,  volgens  het  gearresteerde  in  de  vergade- 
ring van  den  20*ten  April  jl.  onder  eene  geringe  verandering 
in  de  inscriptie  in  den  aan  hetzelve  Departement  bekenden  zin 
dezer  vergadering  *. 

Nadat  de  veranderde  gouden  medaille  en  de  overige  zilveren 
op  den  9de“  November  1801  in  de  vergadering  waren  gebragt, 
werd  besloten  die  met  de  eerstkomende  gelegenheid  naar  Indië 


1 Waarin  deze  verandering  bestaan  heeft,  wordt  bij  de  resolutie  niet  op- 
gegeven. 


Digitized  by  Google 


214 


EXTRACT  UIT  DE  RESOLUTIES'  ENZ. 


te  verzenden,  en  in  de  vergadering  van  den  21sten  daaraanvol- 
gende bepaald , dat  met  het  schip  Amestein,  Kapitein  Stokbroo, 
naar  Indië  zoude  worden  gezonden  de  gouden  medaille  en  een 
getal  van  dertig  zilveren,  de  eerste  bestemd  voor  de  nagelatene 
erven  van  den  Gouverneur  van  Ternate  J.  G.  Budach,  en  de 
overige  voor  de  meest  verdienstelijke  officieren  der  bezetting, 
die  onder  hem  zoo  een  belangrijk  aandeel  aan  de  verdediging 
van  Ternate  hadden  gehad. 

Aan  ieder  der  Leden  van  den  Aziatischen  raad,  zoo  mede  aan 
den  Secretaris,  werd  een  exemplaar  der  zilveren  medaille  afge- 
geven , terwijl  het  Departement  van  financiën  werd  verzocht  en 
geaulhoriseerd  de  overgelegde  rekening  van  den  Medailleur 
Holtshey,  ter  zake  der  voorschreven  medailles,  ten  bedrage  van 
ƒ 1341-9  te  examineren,  en  accoord  en  in  orde  bevonden  wor- 
dende te  doen  betalen. 


AANTEEKENING. 

Johan  Godfried  Budach  werd  geboren  te  Frankfort  aan  den  Oiler. 
Hij  kwam  in  Indië  met  het  schip  den  Herlog  van  Brunswijk  in  1767 
als  soldaat.  In  hetzelfde  jaar  vertrok  hij  naar  Makasser,  waar  hij 
tot  1774  als  soldaat  dienst  deed.  In  het  volgend  jaar  werd  hij  aan- 
gcsteld  tot  negotie  overdrager. 

In  1776  Boekhouder  en  negotie  overdrager. 
n 1779  Soldij  boekhouder. 

u 1780  Provisioneel  onderkoopman  en  soldij  boekhouder. 

//  1781  Als  boven  en  Secretaris  ven  Politic. 

n 1787  Als  boven  en  kassier. 
r 1790  Provisioneel  opperkoopman  en  secunde. 
u 1794 — 1799  Gouverneur  en  Directeur  van  Ternate. 
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JJij  de  geschiedenis  van  de  verijdelde  hof-intrigue , beschreven 
in  “een  belangrijke  brief  over  een  belangrijk  onderwerp  (huwe- 
lijk van  een  Sultan)”,  deel  VI,  blz.  260  vlgg.  van  dit  Tijd- 
schrift, behoort  nog  een  klein  narigt,  dat  wel  waard  schijnt  er 
aan  te  worden  toegevoegd. 

De  zegen  van  onzen  jeugdigen  diplomaat  was  meer  schitte- 
rend dan  duurzaam.  “De  Prinses,  wier  verheffing  tot  Keizerin 
door  de  Indische  Regering  plegtiglijk  was  toegestaan,”  heeft 
ten  slotte,  en  misschien  al  spoedig,  toch  moeten  wijken  voor 
de  twee  begunstigde  mededingsters.  Zij  werd  door  haar  gemaal, 
nog  vóór  zijne  verbanning  naar  Ambon,  die  in  1830  voorviel, 
verstooten,  en  behield  wel  den  titel  van  liatoc,  maar  met  den 
minderen  naam  van  Bindara.  Van  de  beide  anderen  kreeg  de 
eene  (dochter  van  Pangcran  Adi  Nag&ra)  den  titel  en  naam 
van  Ratoe  Kantjdnd,  eigen  aan  de  voornaamste  gemalin  van 
den  regerenden  vorst;  de  andere  (dochter  van  Pangeran  Man- 
koe Boemi ) dien  van  Ratoe  Mas.  Wanneer  dit  een  cn  an- 
der plaats  had , zou  misschien  uit  de  Jav.  brieven  enz.  nader 
zijn  op  te  sporen,  ofschoon  zulk  een  onderzoek  eenigzins  be- 
moeijclijkt  wordt  door  de  veelvuldige  wisseling  van  namen  tus- 
schen  de  Javaansche  prinsessen.  In  N°.  167  van  die  verzame- 
ling , zijnde  een  brief  van  den  Soesoehoenan  zelf,  onmiddellijk 
na  zijne  onttrooning , te  Samarang  (op  weg  naar  Batavia)  14  Junij 
1 830  geschreven , noemt  hij  als  zijne  gemalinnen  de  beide  laat- 
ste, onder  de  hier  vermelde  namen,  en  nog  eene  derde,  Ratoe. 
Anem,  eene  dochter  van  Raden  Arjd  Pamënang  (dus  van  nog 
veel  nederiger  geboorte) , met  wie  hij  later  in  het  huwelijk  ge- 
treden was. 

Deze  laatste  is  volgens  berigt  te  Ambon  overleden.  De  drie 
anderen  leven  op  dit  oogenblik  nog  allen  aan  het  Solosche  hof, 
en  zijn  als  zoodanig  vermeld  in  den  .Jav.  Almanak  van  dit  jaar. 

VIII.  (XTT.)  ' 15 
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De  verstootene  vrouw  deed  een  tweede  huwelijk  met  Pangéran 
Djoeroe  Nalaning  Rat,  sedert  overleden.  Toen  in  1858  haar 
vader  Pangéran  Ngabehi,  onder  den  naam  van  Pakoe  Boe- 
wdnd  VIII,  aan  de  regering  kwam,  kreeg  zij  haar  tegenwoor- 
digen  naam  van  Ratoc  Kadaton.  De  dochter  van  Adi  Nagdrd 
heet  thans  Ratoe  Madoe  ritnd,  en  die  van  Mankoe  Boemi, 
moeder  van  den  tegenwoordigen  vorst  Pakoe  Boeicand  IX , 
draagt  als  zoodanig  sedert  zijne  troonsbeklimming  (1861)  den 
naam  van  Ratoe  Agèng. 

Batavia  , a.  b.  cohen  stuart. 

Februarij  1864. 
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OP  ZATURDAO  DEN  20't'n  AUGUSTUS  1864,  DES  MIDDAGS  TEN'  1 URE. 


Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot  (Voorzitter), 
de  Veer,  Gevers  Deynoot,  Roorda,  Bleeker,  Francis, 
Willer  en  de  Sekretaris. 

Afwezig  de  heeren  van  Herwerden,  Gallois,  Potter, 
Wintgens  en  van  Rees. 

De  notulen  der  vergadering  van  18  Junij  11.  gelezen  en  goed- 
gekeurd zijnde,  deelt  de  Voorzitter  mede,  dat  van  onderschei- 
dene Heeren  brieven  zijn  ontvangen,  houdende  kennisgeving 
dat  zij  de  op  hen  uitgebragte  benoemingen  tot  leden  van  het 
Instituut  aannemen;  voorts  dat  overleden  is  het  lid  van  Emden. 

Tot  leden  van  het  Instituut  worden  benoemd ; 

IN  NEDERLAND: 

Mr.  E.  J.  A.  Graaf  van  Bijlandt,  Staatsraad,  Kommissaris 
des  Konings  in  de  Provincie  Overijssel,  te  Zwolle. 

Mr.  J.  Huydekoper  van  Maarsseveen , Lid  der  Eerste  Kamer 
van  de  Staten-Geueraal , te  Zeyst. 

G.  Smit,  Lid  derzelfde  Kamer,  te  Zaandam. 

Mr.  P.  A.  S.  van  Limburg  Brouwer,  Lid  der  Tweede  Ka- 
mer van  de  Staten-Generaal , te  ’s  Gravenhage. 

Mr.  D.  C.  A.  Graaf  van  Hogendorp,  Oud-Residcnt  van  Sa- 
marang , te  ’s  Gravenhage. 

F.  C.  Zillesen,  Direkteur-Thesaurier  van  de  Ned.  Rijnspoor- 
weg-Maatschappij , te  Amsterdam. 

G.  F.  Westerman , Direkteur  van  Natura  Artis  Magistra , te 
Amsterdam. 

Dr.  S.  Sarphati , Voorzitter  des  Bestuur»  van  het  Paleis  van 
Volksvlijt  te  Amsterdam. 

15  * 
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Mr.  J.  A.  van  Eijk,  Sekretaris  van  hetzelfde  Bestuur,  te  Am- 
sterdam. 

L.  Bienfait,  Reeder,  te  Amsterdam. 

J.  van  der  Crab,  te  Amsterdam. 

G.  L.  van  der  Eist,  Koopman,  te  Amsterdam. 

IN  NEDERLAND8CH  INDIÊ: 

J.  W.  C.  Diepenheim , Direkteur  van  Financiën , te  Batavia. 

A.  W.  Kinder  de  Camerecq,  Resident  op  Java,  thans  te 
Dresden. 

J.  H.  Tobias,  Resident  van  Madura. 

N.  Trakranen , President  van  de  Faktorij  der  Ned.  Handel- 
Maatschappij , te  Batavia. 

J.  P.  de  Bordes,  Hoofd-Ingenieur  bij  de  Ned.-Indischc  Spoor- 
wegmaatschappij, te  Batavia. 

P.  C.  van  OosteTzee , Lid  van  de  Faktorij  der  Ned.  Handel- 
Maatschappij , te  Batavia. 

J.  H.  G.  Vosmaer,  Administrateur  van  de  Tinmijnen  op 
Banka. 

A.  Ligtvoet,  ) benoemde  Ambtenaren  voor  de  dienst 

J.  C.  11.  M.  Denie,  | in  Ned.  Indië. 

BUITEXLAND8CHE  LEDEN  : 

J.  T.  Reinaud,  Lid  van  het  Keizerlijk  Instituut  en  Voor- 
zitter van  de  Société  Asiatique , te  Parijs. 

L.  P.  E.  A.  Sédillot,  Lid  van  het  Bestuur  van  de  Société 
Asiatique,  te  Parijs. 

L’Abbé  P.  E.  L.  Favre,  belast  met  het  onderwijs  in  de  Ja- 
vaanschc  en  Maleische  talen  aan  de  Keizerlijke  school  van  Oos- 
tersche  talen , te  Parijs. 

Wordt  voorlezing  gedaan  van  de  navolgende  ingekomen  stuk- 
ken, als: 

a.  Missive  van  den  Minister  van  Koloniën,  in  dato  1 Au- 
gustus 1864.  N°.  11,  waarbij  de  toezending  wordt  ge- 
vraagd van  10  exemplaren  van  de  door  het  Instituut  uit- 
gegeven Memorie  van  den  Kommissaris  Generaal  J.  van 
den  Bosch  in  1834. 

b.  Missive  van  den  waarnemenden  Direkteur  van  het  Ethno- 
graphisch  Museum  te  Leiden,  in  dato  9 Julij  1864,  han- 
delende over  de  te  geven  bestemming  aan  de  in  de  voorma- 
lige Akademie  te  Delft  berustende  modellen  van  Sumatrasche 


Digitized  by  Googte 


83*™  VERGADERING  VAK  HET  BESTUUR.  221 

huizen,  Madureesche  beeldjes,  enz.,  aan  het  Instituut  be- 
hoorende. 

Omtrent  eerstgenoemde  missive  wordt  besloten  tot  toe- 
zending der  gevraagde  exemplaren. 

Aangaande  de  missive  sub  b,  deelt  de  Sckretaris  mede, 
dat  de  bedoelde  voorwerpen  voorloopig  zijn  geplaatst  in  het 
lokaal  des  Instituuts. 

Wordt  besloten  den  waarnemenden  Direkteur  van  het 
Ethnographisch  Museum  te  Leiden , te  verzoeken , de  be- 
doelde voorwerpen  bij  het  Museum  in  bewaring  te  nemen, 
behoudens  het  eigcndomsregt  van  het  Instituut,  en  zulks 
met  verwerping  van  het  voorstel  van  den  Vice-President , 
Dr.  P.  Bleeker,  behelzende  om  die  voorwerpen  ten  gebruiko 
af  te  staan  aan  het  Koninklijk  Zoölogisch  Botanisch  Genoot- 
schap van  Acclimatatie  te  ’s  Hage,  zijnde  hij  van  oordeel, 
dat  aldaar  een  Koloniaal  Museum  niet  misplaatst  zou  zijn 
en  dat  dit  er  de  grondslag  van  zou  kunnen  worden. 
c.  Advies  der  3e.  Afdeeling  omtrent  het  toegezonden  Reisver- 
haal van  het  schip  ‘‘den  Olyphant”  naar  Oost-Indië,  tot 
het  niet  opnemen  daarvan  in  de  Bijdragen , op  grond  dat 
reeds  meermalen  uitvoerige  beschrijvingen  van  dergelijke 
reizen  zijn  uitgegeven. 

Wordt  besloten  zich  met  dit  advies  te  vereenigen  en 
gemeld  stuk  aan  den  heer  Scheltema  terug  te  zenden,  on- 
der dankbetuiging  van  het  Bestuur  voor  de  betoonde  be- 
langstelling. 

Wordt  ter  sprake  gebragt  het  ontwerp  van  reglement, 
waarover  in  eene  vorige  vergadering  gehandeld  is  en  be- 
sloten aan  de  Kommissie  ter  beoordeeling  van  dat  stuk,  toe 
te  voegen  den  Voorzitter  van  het  Instituut,  zoodat  die 
Kommissie  nu  bestaat  uit  de  heereu  Cornets  de  Groot. 
Bleeker  en  Roorda. 

Zijn  ingekomen  de  navolgende  boekwerken: 
a.  Van  den  Minister  van  Koloniën: 

1 . Verslag  van  den  staat  en  het  beheer  der  Koloniën  over  1 8(i  1 . 

2.  Verslag  van  den  Oost-Indischen  Hoofd-Ambtenaar  met 
verlof,  A.  W.  Kinder  de  Oamerecq,  aangaande  de  kunst- 
matige bevruchting  van  granen  en  vruchtboomen,  vol- 
gens de  methode  van  1).  llooihrink. 

(Ovcrgedr.  uit  de  Nrd.  Stants-C'ourant  van  den  23  Junii 
1864,  N».  147). 
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3.  Almanak  en  Naamregister  van  Nederl.  Indië  voor  1864. 

4.  Verslag  over  den  staat  van  het  Schoolwezen  in  Nederl. 
Indië  over  1862. 

b.  Van  den  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken : 

F.  A.  G.  Miquel,  Annales  Musei  Botanici  Lugduno- 
Ëatavi,  le.  deel,  6e. — 8*.  Aflev.  1864. 

c.  Van  de  Kon.  Akademie  van  Wetenschappen  te  Amsterdam : 

1.  Jaarboek  voor  1863. 

2.  Verhandelingen,  10®.  deel,  1864. 

d.  Van  de  Journal  of  the  Royal  Asiatic  Society  of  Great- 
Brittain  and  Ir  eland: 

Deel  XX,  aflev.  3 en  4,  1863. 

e.  Van  de  Société  de  Géographie  d Paris: 

De  Bulletins  van  Junij  en  Julij  1864. 

f.  Van  het  Ned.  Landhuishoudkundig  Congres,  te  Haarlem 
gehouden : 

Rapport  van  het  XIX  Ned.  Landhuishoudkundig  Congres. 

g.  Van  een  der  Leden: 

1.  Institut  Impérial  de  France.  Annuaire  pour  1864. 

2.  Victor  Langlois,  Herat  Dost  Mohammed  et  les  Inllu- 
ences  politiques  de  la  Russie  et  de  1’Angleterre  dans 
1’Asie  centrale. 

3.  L.  P.  E.  A.  Sédillot,  Courtes  Observations  sur  quel- 
ques  points  de  1’histoire  de  1’Astronomie  et  des  Ma- 
thématiques  chez  les  Orientaux.  (Geschenk  van  den 
Schrijver). 

4 . M.  J.  Mohl , Rapport  annuel  fait  it  la  Société  Asiatique. 

5.  Reglement  dn  Collége  de  France. 

/(.  Dr.  H.  Brockhaus,  Deutsche  Morgenlandische  Gesellschaft. 
18e.  Jaargang,  3e.  AH. 

f.  Revue  de  1’Orient,  de  1’Algérie  et  des  Colonies. 

Bulletin  de  la  Société  Oriëntale  de  France.  Tom.  XVII, 
Januarij  — April  1864. 

k.  Senis  Vota  propatria,  Carmen  elegiacum  cui  certarninio  poe- 
tici  praemium  legato  Jacobi  Henrici  Ilocufft  adjudicatum 
est  in  concessu  publico  Academiae  regiaedisciplinarumNeer- 
landicae.  die  XIV  M.  Mart.,  Ann.  1864. 
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OP  ZATURDAG  17  SEPTEMBER  1864,  DES  MIDDAGS  TE»  1 URE. 


Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot  (Voorzitter), 
Bleeker,  de  Veer,  Potter,  Wintgens,  Francis,  Gevers 
Deynoot,  AViller  en  de  Adjunkt-Sekretaris. 

Afwezig  de  heeren  Roorda,  van  Rees,  van  Herwer- 
den , Gallois  en  de  Sekretaris. 

l)e  notulen  der  vergadering  van  den  2Ü*1®11  Augustus  jl.  wor- 
den gelezen  en  na  eene  kleine  wijziging  goedgekeurd. 

Door  de  derde  Afdeeling  wordt  berigt , bij  missive  van 
12  September  1864,  dat  de  heeren  J.  G.  A.  Gallois  en  P.  A. 
Leupe,  herkozen  zijn  als  Voorzitter  en  Sekretaris. 

Door  de  vierde  Afdeeling  wordt,  bij  monde  van  den  heer  de 
Veer,  Voorzitter,  advies  uitgebragt  tot  opname  in  de  Bijdragen 
van  een  opstel  van  den  heer  Leupe , over  de  Koffij-kultuur  in 
Suriname,  welk  opstel  alsnu  in  handen  wordt  gesteld  van  den 
Sekretaris  om  daarvan  ter  gelegene  tijd  voor  de  Bijdragen  ge- 
bruik te  maken. 

Van  den  waarnemend  Direkteur  van  het  Ethnographisch  Mu- 
seum te  Leiden,  bij  brief  van  den  29sten  Augustus  1864  litt. 
A.,  berigt  ontvangen  zijnde,  dat  hij  genegen  is  de  bij  brief  des 
Bestuurs  van  den  26,tcn  Augustus  1864,  N°.  531  bedoelde 
voorwerpen,  bij  het  gemeld  Museum  in  bewaring  te  nemen, 
wordt  aan  den  Sekretaris  opgedragen  voor  de  verzending  en 
het  opmaken  van  eenen  geleidebrief  te  zorgen. 

Voorlezing  wordt  gedaan  van  eenen  aan  het  Bestuur  gerig- 
ten  brief  van  den  heer  Levvssohn  Norman,  een  der  Kommissa- 
rissen  van  het  Instituut  te  Batavia,  zonder  dagteekening,  doch 
op  den  295ten  Augustus  jl.  bij  den  heer  Sekretaris  Keijzer  ont- 
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vangen,  blijkbaar  in  antwoord  op  den  brief  des  Bestuurs  van 
den  19den  Maart  1864,  N°.  308,  en  strekkende  ten  geleide 
van  eencn  wissel  ad  ƒ 2075  op  de  Nederlandsche  Handelsbank 
te  Amsterdam,  afgegnven  door  haar  Hoofdagent  te  Batavia , den 
14den  Julij  jl.,  betaalbaar  zes  maanden  na  dato,  en  zulks  “in 
mindering  van  hetgeen  het  Instituut  uit  Iridië  te  wachten  heeft;” 
waaromtrent  voor  het  oogenblik  nog  geene  ltckening  en  Ver- 
antwoording kan  worden  aangeboden,  “wordende  door  den  heer 
Levyssohn  Norman  medegedeeld,  dat  zijn  mede-Kommissaris , 
de  heer  van  den  Berg,  zijne  betrekking  gaarne  aan  den  heer 
H.  J.  Bool  zal  zien  overgedragen,  nadat  hij  de  iinanciëele  aan- 
gelegenheden van  het  Instituut  zal  hebben  in  orde  gebragt”,  ter- 
wijl verder  eenige  bijzonderheden  worden  aaugevoerd  die  belem- 
meringen ten  aanzien  der  financiën  te  weeg  brengen,  met  klagte, 
eindelijk,  omtrent  het  niet  geregeld  en  tijdig  ontvangen  van  de 
Bijdragen  van  het  Instituut, 

De  Voorzitter  zegt,  dat  de  ontvangen  wissel  aan  den  Pen- 
ningmeester is  overgegeven  en  hij  deelt  omtrent  het  verzenden 
der  Bijdragen,  een  brief  mede  van  den  Uitgever,  den  heer 
P.  Muller  te  Amsterdam,  vau  den  3den  dezer,  waaruit  van  de 
maatregelen  ter  voorkoming  van  verdere  klagten  blijkt. 

De  vergadering  besluit  den  brief  van  den  heer  Levyssohn  Nor- 
man gepastelijk  te  beantwoorden  in  een  aan  Kommissarissen  te 
Batavia  gerigt  schrijven. 

Door  de  derde  Afdeeling  is  bij  brief  van  den  12den  Septem- 
ber 1864  aan  het  Bestuur  de  vraag  onderworpen  of  het  Insti- 
tuut zich  al  dan  niet  zal  doen  vertegenwoordigen  op  het  dezer 
dagen  te  Amsterdam  te  houden  Kon  gres  van  de  Internationale 
Vereeniging  tot  bevordering  der  Sociale  Wetenschappen,  terwijl 
van  het  Haatsehjk  Komité  te  Amsterdam,  bij  brief  van  den 
1 5tlcn  September  1864  ontvangen  is  eene  regtstreeksche  uit- 
noodiging  tot  dat  doel. 

Met  het  oog  op  het  reglement  van  het  Instituut  en  de  strek- 
king van  zijne  werkzaamheden,  wordt,  na  lezing  van  gemelde 
brieven  en  het  daarbij  gevoegd  programma,  bij  meerderheid  van 
stemmen  besloten  dat  het  Instituut  zich  bij  het  Kongres  niet 
zal  doen  vertegenwoordigen  en  bijgevolg  de  ontvangen  brieven 
te  deponeren. 

De  Voorzitter  deelt  mede  de  van  een  aantal  nieuw  benoemde 
leden  ontvangen  brieven  van  toetreding. 

Door  de  vergadering  worden  nog  tot  leden  benoemd: 
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IN  NEDERLAND: 

De  heeren  A.  van  iïemert,  te  Amsterdam. 

J.  Mijnssen,  te  Amsterdam. 

Mr.  S.  J.  Cohen , te  Amsterdam. 

\V.  Stricker  te  Amsterdam. 

Mr.  J.  E.  Banck  te  Amsterdam. 

J.  W.  Arnold  te  ’s  Gravenhage ; en 

op  java: 

De  heeren  M.  H.  J.  KoUmann,  Direkteur  der  kultures,  te 
Batavia. 

Mr.  "W.  Rappard,  Prokureur  Generaal  bij  het  Hooggeregts- 
hof,  te  Batavia. 

Mr.  H.  Rochussen,  te  Batavia. 

C.  Wiggers,  Resident  te  Probolingo. 

De  Voorzitter  brengt  ter  sprake  het  verlangen  van  den  heer 
S.  Keijzer,  reeds  in  de  vorige  vergadering  te  kennen  gege- 
ven , om  van  zijne  funktiën  als  Sekretaris  te  worden  onthe- 
ven, uithoofde  der  vele  werkzaamheden  verbonden  aan  zijnen 
nieuwen  werkkring  van  Direkteur  van  de  te  Delft  gevestigde 
instelling  van  onderwijs  in  de  Indische  taal-,  land-  en  volken- 
kunde. 

De  vergadering  van  dit  verlangen  op  nieuw  met  leedwezen 
kennis  nemende , besluit  den  heer  Keijzer , onder  dankbetuiging 
voor  zijne  goede  diensten , met  ultimo  dezer  van  de  hem  op- 
gedragen funktiën  van  Sekretaris  te  ontheffen  en  in  die  betrek- 
king voorloopig  te  voorzien  door  een  der  leden  van  het  Be- 
stuur, waartoe  vervolgens  wordt  aangewezen  de  heer  Dr.  P. 
Bleeker,  ter  vergadering  aanwezig,  die  zich  deze  keuze,  in  de 
gegeven  omstandigheden , laat  welgevallen. 

De  Voorzitter  deelt  mede,  dat  de  in  de  vorige  vergadering 
benoemde  Kommissie  tot  het  uitbrengen  van  advies,  betreffende 
het  ontwerp  van  een  nieuw  reglement , de  zaak  besproken  heeft 
en  dat  hij  een  verslag  daarvan,  met  het  gemelde  ontwerp,  in 
rondlezing  bij  de  leden  gezonden  heeft. 

Hierna  wordt  de  vergadering  gesloten. 
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Of  ZATERDAG  22  OCTOBEIt  1864,  DES  MIDDAGS  TEN  I J VBE. 


Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot  (Voorzit- 
ter), Bleeker,  Gevers  Deynoot,  van  Rees,  van  Herwer- 
den, Potter,  de  "Veer,  Willer,  Gallois  en  de  Adjunkt- 
Sekretaris. 

Na  het  lezen  en  goedkeuren  der  notulen  van  de  laatste  bij- 
eenkomst, deelt  de  Voorzitter  de  brieven  mede  van  een  aantal 
nieuw  benoemde  leden,  houdende  kennisgeving  dat  zij  hunne 
benoeming  aannemen. 

Tot  lid  van  het  Instituut  wordt  nog  benoemd:  Raden  Adi- 
patty  Tirto  Notto,  Regent  der  Afdeeling  Bodjo  Negoro,  Re- 
sidentie Rembang. 

Wordt  kennis  genomen  van  een  brief  van  den  heer  J.  J.  A. 
Keuchenius  te  Groningen,  laatstelijk  Administrateur  der  tin- 
mijnen op  het  eiland  Banka,  strekkende  ter  aanbieding  van 
eene  nota  aangaande  de  bevolking  van  dat  eiland,  waarop  be- 
sloten wordt  gemelde  nota  in  handen  te  stellen  van  de  2°.  Af- 
deeling om  te  dienen  van  advies. 

Zijn  ingekomen  de  navolgende  boekwerken: 

a.  Van  den  Minister  van  Koloniën  : 

1.  Het  muntwezen  op  Celebes;  overgedrukt  uit  het  Ma- 
kassaarsch  Handels-  en  Advertentieblad,  1864. 

2.  Jaarboekje  Celebes,  1864. 

3.  Handleiding  voor  eenige  kultures  op  Java,  door  L.  We- 
ber,  Batavia,  1864. 

b.  Van  de  Kon.  A kademie  van  wetenschappen . te  Amsterdam: 

1.  Afdeeling  Letterkunde,  8C.  deel,  2°.  stuk. 

2.  „ Natuurkunde,  17c  deel,  2C.  stuk. 

c.  Van  het  Kon.  Jnstittiul  voor  Ingenieurs: 

Notulen  der  Vergaderingen. 
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d.  Fan  de  Société  de  Géographie  te  Parijs: 

Bulletin  van  Junij  en  Augustus  1864. 

e.  Fan  Der  Deutschen  Morgenlandischen  Gesellse/ia/t  : 

1.  Zeitschrift,  18*®1,  Band,  4tes  Heft. 

2 . Abhandlungen  für  die  Kunde  des  MorgenlSndes , Band 
3,  N».  2,  3,  4. 

/.  Verslag  van  den  staat  der  Sterrewacht  te  Leiden  en  van 
de  aldaar  volbragte  werkzaamheden  in  het  tijdvak  van 
1 Julij  1863  tot  de  laatste  dagen  van  de  maand  Junij 
1864,  uitgebragt  door  F.  Kaiser. 

De  Voorzitter  zegt,  dat  hij  deze  vergadering  voornamelijk 
bestemd  had  tot  het  overwegen  van  het  in  de  notulen  der  vo- 
rige bijeenkomst  vermeld  verslag  over  het  ontwerp  van  een 
nieuw  reglement,  den  llen  September  jl.  door  de  Commissie  in 
de  vergadering  van  den  20*tcn  Augustus  benoemd, uitgebragt,  doch 
dat  hem  nu  gebleken  is,  dat  van  deze  stukken,  den  14en  Sep- 
tember jl.  in  rondlezing  gezonden,  nog  niet  door  alle  leden 
kennis  bekomen  is.  Hij  stelt  daarom  voor  de  stukken  op 
nieuw  te  doen  cirkulercn  en  voor  de  behandeling  daarvan  een 
anderen  dag  te  bepalen,  waarmede  de  vergadering  zich  ver- 
eenigt. 

Naar  aanleiding  van  den  wensch  van  den  heer  Bleeker,  dat 
in  de  betrekking  van  Sekretaris  van  het  Instituut  worde  voor- 
zien, wordt,  op  voordragt  van  den  Voorzitter,  besloten  den 
heer  J.  Millard  alhier,  lid  van  het  Instituut,  overeenkomstig 
het  laatste  gedeelte  van  art.  8 van  het  reglement,  als  zooda- 
nig te  benoemen,  en  dien  heer  te  verzoeken  zich  deze  keuze 
te  laten  welgevallen  en  het  Sekretariaat  zoodra  mogelijk  te 
willen  aanvaarden. 

Niets  verder  te  behandelen  zijnde,  wordt  de  vergadering  ge- 
sloten. 
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BETREKKENDE  DE  KOFEIJ-KULTUUR  IN  SURINAME,  IN  DE 
EERSTE  HELFT  DER  VORIOE  EEUW. 


Onder  den  titel  “Invoering  der  Koffij-kultaur  op  Java , 
1700—1750”  werd  door  ons  een  opstel  over  dat  onderwerp 
aan  het  Koninklijk  Instituut  tot  de  taal-,  land-  en  volken- 
kunde van  Nederlandsch  Indië  ter  opname  in  de  Bijdragen  aan- 
geboden. Hoewel  het  bestuur  de  onvolledigheid  er  van  er- 
kende — waarvan  ook  de  schrijver  zelf  overtuigd  was  — maakte 
het  bestuur  echter  geene  zwarigheid  het  in  de  Bijdragen  op  te 
nemen  overtuigd  dat  het  als  bouwstof  voor  eene  volledige 
geschiedenis  der  koffijkultuur  op  Java  veel  wetenswaardige  bij- 
zonderheden bevatte. 

De  behandeling  van  dat  onderwerp  heeft  ons  uitgelokt  te 
onderzoeken,  wanneer  en  op  welke  wijze  de  koffijkultuur  in  de 
kolonie  Suriname  een  aanvang  heeft  genomen , en  hoe  die  aan- 
vankelijk is  geslaagd.  Mogt  die  kuituur  in  Suriname  sedert 
het  begin  dezer  eeuw  zeer  belangrijk  zijn  verminderd,  het  is 
toch  ontegenzeggelijk  waar,  dat  Suriname  in  het  midden  en  het 
laatste  gedeelte  der  vorige  eeuw,  vooral  aan  de  zoo  ruime  op- 
brengst der  koffij  zijn  grootsten  bloei  te  danken  had.  Die  op- 
brengst toch  was  van  lieverlede  zoo  toegenomen,  dat  reeds  in 
het  jaar  1763  ruim  vijftien  en  een  half  millioen  pond  naar 
Nederland  werd  verzonden. 

De  oorzaken  na  te  sporen , waaraan  de  achteruitgang  der 
koffijkultuur  in  Suriname  toe  te  schrijven  is,  ligt  thans  buiten 
onze  bedoeling.  Wij  willen  slechts  den  aanvang  schetsen  van 
de  aldaar  eenmaal  zoo  bloeijende  kuituur,  en  er  den  wenseh 
bijvoegen . dat  terwijl  door  de  vrijverklaring  der  slaven  de  toe- 

1 Zie  Nieuwe  volgreeks,  2e.  deel,  hl.  53—71. 
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stand  der  kolonie  Suriname  cene  geheel  nieuwe  phase  is  inge- 
treden, het  tijdstip  niet  verwijderd  moge  zijn,  dat  die  kuituur 
trapsgewijze  weder  dermate  toeneme,  dat  men  met  Directeuren 
der  Suriuaamsche  Sociëteit  zal  kunnen  zeggen : “dat  de  kolonie 
— gelijk  nu  eenigen  tijd  aan  de  koffij  — een  ressource  mag 
hebben  waardoor  zich  te  mainteneren.” 

Even  onzeker  het  tot  dusver  nog  is  aan  wien  Java  de  eerste 
koffijplant  te  danken  heeft , ofschoon  het  niet  ontkend  kan  wor- 
den dat  Zwaardecroon  een  van  de  eerste  is  geweest,  die  Mo- 
chase  koffijboompjes  van  Malabaar  naar  Java  overbragt,  ten 
tijde  dat  hij  te  dier  kuste  in  1697  en  1698  Commissaris  was, 
om  in  ’s  Compagnies  tuin  te  worden  voortgeplant  1 ; even 
onzeker  is  het  ook  aan  wien  de  eer  voor  het  overhrengen 
van  den  koffijboom  naar  Suriname  toekomt.  Herlein,  wiens 
werk  over  Suriname  in  het  jaar  1718  het  licht  zag  *,  maakt 
geen  gewag  van  de  koffijplant.  Het  werk  van  Fermin,  dat 
oorspronkelijk  in  het  jaar  1769  in  het  Fransch  werd  uitgege- 
ven, en  waarvan  in  het  volgende  jaar  eene  Hollandsche  ver- 
taling verscheen  *,  vermeldt,  “dat  de  vader  van  wijlen  den 
Heere  Graaf  de  Xeale  de  eerste  is  geweest,  die  de  koffij 
heeft  aangekweekt , en  dat  men  hem  deze  vrucht  dank  te  wee- 
ten  heeft  In  het  uitmuntende  werk  van  Hartsinck  6 dat 
in  hetzelfde  jaar  werd  uitgegeven,  komt  eene  andere  lezing 
voor , die  hij  — zoo  hij  zegt  — uit  echte  berigten  heeft  6. 
Gedeeltelijk  komt  die  lezing  overeen  met  hetgeen  wij  hierover 
aantreffen  in  een  handschrift  dat  zich  op  het  Uijks  Archief  be- 
vindt. In  dit  stuk,  getiteld:  “Annotatiën  op  de  Surinaamsche 
Beschrijving  van  A°.  1718  7,”  vinden  wij  onder  anderen  het 
volgende:  “De  koffij  heeft  men  begonnen  A°.  1717  of  1718  8 
in  Surinamen  eerst  te  cultiveren.  Zeker  zilversmid,  genaamd 


1 Zie  zijn  verzoekschrift  in  den  Navorscher  1864,  bl.  2,  zoo  mede  deze 
Bijdrage,  N.  V.,  2 deel,  bl.  86. 

• Beschryvinge  van  de  volk-plantinge  Zuriname.  Leeuwarden,  1718. 

3 Nieuwe  algeineenc  Beschryving  van  de  colonie  van  Suriname.  Harlin 
gen,  1770. 

4 T.  a.  p.  2®.  dl.,  bl.  37  en  *.18. 

5 Beschrijving  van  Guiana  of  de  wilde  kust  in  Zuid- Amerika,  vooraaanic- 
lijk  de  volkplantingen  der  Nederlanderen , als  Essequebo,  Demerary,  Berbice, 
Suriname.  Amsterdam , 1770. 

6 2 Deel,  bl.  174. 

7 Over  den  schrijver  dezer  Annotatiën , zie  Bijlage  N°.  1 . 

* Volgens  Hartinck  1720  of  1721. 
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Hansbach,  van  geboorte  een  Duitecher,  gaf  voor  dat  hij  uit 
eenige  ponden  Oost-Indische  koffij  (die  aldaar  uit  Holland  voor 
negotie  als  de  thee  gezonden  was  en  toen  aldaar  5 H gulden 
het  pond  gelde)  eenige  boontjes  had  gevonden  die  hem  nog 
voorkwamen  een  weinig  sap  te  hebben;  dat  hij  als  een  liefheb- 
ber yan  de  chemie  zekere  aarde  wist  te  prepareren,  zoo  krach- 
tig dat  die  de  minste  teelsappen  in  beweging  moest  brengen; 
dat  hij  daardoor  één  of  meer  van  die  boontjes  aan  het  groeijen 
had  gekregen  en  eindelijk  daarvan  vruchten  had  bekomen,  waar- 
mede hij  verder  die  plant  had  voortgekweekt. 

“Doch  anderen  zeggen  dat  het  boontjes  (boompjes)  zijn  ge- 
weest uit  de  Hortus  Medicus  van  Amsterdam  ‘ , gezonden  aan 
den  heer  Gouverneur  Mr.  Paul  van  der  Veen,  welke  eenige  boon- 
tjes had  voortgebragt  en  die  gemelde  Hansbach  (die  zich  in  Hol- 
land als  tuinier  voor  gemelden  heer  had  laten  engageren  *),  had 
weten  te  naderen.  Wat  daarvan  ook  zijn  mag,  zeker  is  het, 
dat  hij  de  eerste  is  geweest  die  deze  boompjes  in  manden  heeft 
voortgebragt  s,  waarvan  eenige  anderen  hebben  weten  te  pro- 
fiteren en  hij  voor  zich  weinig  of  geen  voordeel  daarvan  heeft 
gehad,  alzoo  hij  sterk  aan  den  drank  was  en  daarbij  een  zeer 
different  humeur  omtrent  geld  en  goed  had.  De  heer  Stepha- 
nus  Laurentius  Neale  *,  naderhand  Graaf  van  Neale,  is  een  van 
de  eerste  geweest  die  daarvan  heeft  weten  voordeel  te  maken , 
met  gemelde  Hansbach  eenige  plantjes  af  te  troonen , zoo  door 
drank  als  geschenken , waarmede  die  heer  in  korte  jaren  groot 
fortuin  heeft  gemaakt  en  van  anderen  is  nagevolgt.” 

Bij  latere  schrijvers,  als  bij  Teenstra  s,  leest  men  “dat  door 
den  Burgemeester  Nicolaas  Witsen  te  Amsterdam , in  het  jaar 
1719  zaden  en  planten  van  den  koffijboom  naar  Suriname  wer- 
den gezonden.” 

Jhr.  van  Sypesteyn  G zegt  mede  “dat  er  in  1719  koffijplanten 


1 Zie  Bijlage  N°.  2. 

3 De  woorden  tusschen  ( ) komen  niet  voor  hij  Hartsinck. 

Zoude  men  hier  ook  moeten  lezen:  heeft  nrrrgehragt ? 

4 Deze  laatste  regelen  werden  gevonden  in:  West-Indië,  Bijdragen  tot  be- 
vordering van  de  kennis  der  Nedcrl.  Wcst-Indische  Koloniën,  2*  Deel,  bl.  294. 
Haarlem,  1858. 

* Beknopte  beschrijving  van  de  Nederlandsche  Overzeesche  Bezittingen  enz. 
door  T.  M.  Teenstra.  Groningen,  1846,  bl.  9. 

Beschrijving  van  Suriname  enz.  's  Gravenhage , 1854,  bl.  29. 

Beide  laatstgenoemde  schrijvers  vergissen  zich  ten  aanzien  van  het  jaar  van 
liet  overbrengen  van  de  kofKjplant  van  Mocha  nnar  Java  door  Zwaerdecroon , 
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naar  Suriname  werden  gezonden,  afkomstig  uit  den  kruidtuin 
te  Amsterdam , hoewel  andere  beweren  dat  een  zilversmid  Haus- 
bach,  of  wel  de  kuiper  de  Neale  de  eerste  planten  in  Suri- 
name zoude  hebben  gebragt.” 

De  laatste  schrijver  over  Suriname,  de  heer  Wolbers  ',  komt 
met  den  schrijver  der  Annotatiën  overeen,  evenwel  met  uitzon- 
dering dat  ook  hij  niet  vermeldt  dat  Hansbach  zich  in  Holland 
voor  (door)  van  der  Veen  als  tuinier  had  laten  engageren.  Hij 
noemt  echter  nog  een  andere  bron , die  wij  niet  hebben  kun- 
nen raadplegen  *. 

Voor  zoo  ver  wij  de  oorspronkelijke  bescheiden , die  op  Su- 
riname betrekking  hebben,  hebben  nagegaan,  vonden  wij  daarin 
geen  bewijzen  voor  het  overbrengen  van  de  koffijplant  uit  den 
kruidtuin  te  Amsterdam  naar  Suriname.  Zoo  dit  evenwel  mogt 
hebben  plaats  gehad , dan  moet  het  later  dan  onder  het  bestuur 
van  den  Gouverneur  Mr.  Paul  van  der  Veen  geschied  zijn. 
Van  der  Veen  was  Gouverneur  te  Suriname  van  16Ü6  tot 
170(1  s.  Daar  nu  de  eerste  Java  koffij  niet  vóór  1706,  en  de 
eerste  koffij  planten  niet  vóór  1708  in  Holland  zijn  gebragt  * 
en  gesteld  dat  ze  toen  dadelijk  aan  den  kruidtuin  te  Amsterdam 
zijn  afgegeven , dan  zal  men  toch  wel  mogen  aannemen , dat 
althans  onder  het  bestuur  van  van  der  Veen  deze  planten  nog 
niet  kunnen  zijn  overgezonden.  De  koffijplant  kan  evenwel  door 
tusschenkomst  van  den  Oud-Gouverneur  van  der  Veen  naar  Su- 
riname zijn  gezonden,  want  nadat  hij  in  1707  in  het  moeder- 
land teruggekeerd  was,  werd  hij  het  volgende  jaar  aangesteld 
om  het  huis  Sommelsdijk  in  het  bestuur  der  Sociëteit  te  ver- 
tegenwoordigen. Den  5en  December  1708  nam  hij  voor  het 
eerst  in  dat  collegie  zitting. 

Ts  het  nu  met  de  waarheid  overeenkomstig,  dat  Hansbach 
zich  in  Holland  voor  (door)  van  der  Veen  als  tuinier  heeft  laten 


zie  het  vorengenoemde  opstel  in  deze  Bijdragen:  De  invoering  der  koffijkul- 
tuur  op  Java. 

1 Geschiedenis  van  Suriname.  Amsterdam  1861 , bl.  106. 

2 Historische  proeve,  1 Deel.  Essay  historique  sur  le  colonie  de  Surinam 
etc.,  par  Nassy.  Paramaribo  1788. 

3 Hoewel  van  Sypesteyn  en  Wolbers  schrijven , dat  aan  hem  een  eervol 
ontslag  verleend  werd,  blijkt  uit  de  resolutie  van  den  3 September  1706,  dat 
hij  wegens  de  tegen  hem  ingebragte  klagten  der  ingezetenen  werd  ontslagen. 

* Zie  meergenoemd  opstel  over  de  invoering  van  de  koflfijknltnur  op  Java 
in  deze  Bijdragen. 
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engageren  * , dan  kan  zeer  wel  aan  hem  het  toezigt  over  de 
plant  of  planten  zijn  opgedragen.  Dit  moet  dan  evenwel  na 
171U  hebben  plaats  gehad,  want  in  een  brief  door  de  Direc- 
teuren den  llcn  April  1711  aan  den  Gouverneur  Johan  de 
Goijer  geschreven,  in  antwoord  op  eene  van  hem  ontvangen  mis- 
sive, komt  het  volgende  voor: 

“Dat  de  lust  tot  de  kuituur  van  indigo,  katoen  en  cacao  al- 
lengskens  schijnt  aan  te  groeijen,  is  ons  te  meer  aangenaam, 
omdat  wij  hoop  hebben  hetzelve  van  goed  effect  te  zullen  we- 
zen, waarbij  nog  zoude  kunnen  worden  gevoegd  het  aankwee- 
ken  van  orleaan , roekoe  als  anderzins ; zullende  daartoe  veel 
contribueren  UEd.  dagelijksche  encouragementen  aan  de  pio- 
niers en  ingezetenen  daar  te  lande.  Welke  vruchten  en  gewassen 
bij  vervolg  van  tijd  toenemende,  misschien  ook  zullen  kunnen 
dienen  tot  betaling  voor  een  gedeelte  van  de  hoofdgelden,  indien 
wij  zulks  van  onze  intrest  zouden  mogen  achten ; doch  om  daar- 
omtrent met  voorzigtigheid  te  procederen , zullen  wij  gaarne 
UEd.  consideratien  dien  aanbelangende  met  hetgeene  daarvan 
dependeert,  bij  occasie  afwachten.” 

Er  is  dus  in  1711  nog  geen  sprake  van  de  koffijplant.  Maar 
dat  vóór  1720  of  1721  zoo  als  bij  Hartsinck,  vóór  1719  zoo 
als  door  van  Sypesteyn  en  Wolbers,  en  vóór  1717  of  1718,  zoo 
als  in  de  Annotatiëu  wordt  opgegeven,  in  Suriname  koffij  ge- 
kultiveerd  werd,  blijkt  uit  een  brief  van  den  Gouverneur  Jo- 
han Mahony,  aan  de  Directeuren,  gedagteekend  26  September 
1716  *.  “Ik  hoor  tot  nog  toe  niet  anders  of  de  gewassen  in  deze 
kolonie  staan  wel,  sommige  doch  zeer  weinige  kultiveren  de  ka- 
toenboom, maar  wat  aangaat  de  indigo,  zoo  wordt  mij  gezegt 

dat  die  bezwaarlijk  hier  zal  opnemen Wat  aangaat  de  koffij- 

boompjes,  daar  is  apparentie  dat  die  met  succes  zullen  gekul- 
tiveen  worden;  de  ontvanger  van  Sandick  heeft  al  boompjes 
daar  de  vruchten  al  volkomen  en  rijp  zijn  geworden , welke 
boompjes  aldaar  gepoot  zijn,  sommige  in  schulp-,  sommige  in 
zand-  en  sommige  in  kleigrond,  om  te  zien  waar  ze  het  beste 
wassen  willen. 

“Ik  heb  zelve  bij  een  ander  man  van  Paramaribo,  al  over  de 
twintig  boompjes  gezien , die  alle  in  een  goed  gew  as  staan  en 
aan  sommige  al  bloesem.  De  ingezetenen  inclineren  zeer  om 

1 Zie  Annotatiën  hier  voren  genoemd. 

2 Hij  was  den  14  September  van  dat  jaar  te  Suriname  aangekomen. 
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daarvan  op  hare  plantagies  te  pooten;  indien  het  wat  succes 

heeft,  zoo  zoude  deze  kolonie  in  korte  jaren  in  staat  zijn  om 

er  van  naar  Holland  voor  koopmanschap  te  sturen.  Ze  zijn  zoo 
zeer  niet  genegen  om  de  cacao  te  kultiveren,  doordien  de  roen- 

schen  wegens  de  warmte  hier  te  lande  wat  lui  vallen  en  met 

het  droogen  veel  moeite  onderworpen  zijn.” 

Neemt  men  nu  aan  dat  de  koffijboom  tusschen  de  twee  en 
drie  jaren  oud  moet  zijn  om  vruchten  te  kunnen  voortbrengen, 
dan  ziet  men  uit  bovengenoemde  schrijvers,  dat  de  planten  en 
boonen  tusschen  de  jaren  1711  en  1713,  dus  onder  het  be- 
stuur van  den  Gouverneur  Johan  de  Goyer,  in  Suriname  moe- 
ten zijn  gebragt.  Dat  bij  herhaling  planten  overgebragt  zijn, 
blijkt  uit  een  plakkaat  van  den  Gouverneur  Johan  Coutier  van 
den  16  Mei  1719  '. 

Directeuren  schreven  in  antwoord  op  een  brief  van  den  Gou- 
verneur Mahony  den  4 Maart  1717:  “Uit  gemelde  UEd.  brief 
zien  wij  met  veel  plaisir  dat  het  aankweekeu  van  de  koffijboo- 
nen  (hoornen)  wel  reüsseert , en  dat  er  apparentie  is  van  goed 
succes;  UEd.  gelieve  het  kultiveren  van  dien  zooveel  doenlijk 
te  encourageren.” 

Den  23rten  Maart  1717  schreef  de  genoemde  Gouverneur  Ma- 
hony: “Aangaande  de  koffijboomen  die  beginnen  hier  mooi  te 
groeijen  en  daar  zijn  (er)  verscheiden  die  mooi  dragen , de 
ontvanger  Sandick  heeft  er  twee , welke  ik  geloof  dat  elke  boom 
wel  twee  pond  boonen  op  heeft  en  de  boomen  zijn  nog  geen  vier 
jaren  oud,  zoodat  het  van  een  groote  avantagie  zoude  zijn,  in- 
dien zulks  alhier  reüsseert,  waaraan  ik  niet  twijfel,  dewijl  de 
boomen  zeer  wel  willen  groeijen. 

“Voor  een  maand  of  drie  zoo  heeft  er  een  man  vijf  en  twin- 
tig van  verpoot , alwaar  er  niet  een  van  is  gestorven , daar  ter 
contrarie  van  tweehonderd  cacaoboomen,  welke  diezelfde  man 
verplant  heeft,  maar  zestien  van  in  het  leven  zijn  gebleven. 

“Indien  UEd.  Gr.  Achtbare  de  goedheid  geliefd  te  hebben, 
van  aan  mij  te  laten  toekomen  twee  drie  ampele  memoriën 
op  wat  manier  men  de  koffijboonen  zaait  of  poot,  onderhoud, 
snoeit,  wat  gronden  zij  requireren , plukt,  schut,  en  op  wat 
manier  men  ze  droogd , zoo  in  Persiën , Arabiën , Turkeijen 
of  elders,  het  zoude  alhier  tot  groote  utiliteit  kunnen  zijn.” 

Hun  antwoord  daarop,  gedagteekend  18  Junij  1717,  was: 

1 Zie  Bijlage  N°.  3. 

VIII.  (XII).  16 
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“Wij  zullen  ons  devoir  doen  om  naauwkeurige  beschrijving  van 
de  kulture  van  de  koffijboomen  te  bekomen  en  UEd.  dezelve 
alsdan  toe  te  zenden;  inmiddels  vernemen  wij  dat  in  de  landen 
daar  dezelve  vallen,  het  gezaaide  als  het  opkomt  met  matten  of 
of  iets  anders  wordt  bedekt,  om  door  de  hitte  van  de  zon  niet 
verdroogd  te  worden.  Wij  hebben  sedert  dezen  geschreven  was . 
verstaan  dat  aan  UEd.  toegezonden  is  een  voyagie  naar  Mocha, 
waarin  de  kulture  van  de  koflijboomen  net  beschreven  wordt. 
Bovendien  zenden  wij  UEd.  hiernevens  toe  een  notitie , door  den 
hovenier  van  den  Hortus  Medicus,  op  hetzelfde  subject  ontwor- 
pen en  aan  ons  ter  hand  gesteld.” 

Ruim  een  jaar  later,  den  2 September  1718,  werd  door  den 
ontvanger  Nicolaas  van  Sandick,  met  het  schip  de  Vrijheid,  gevoerd 
door  den  schipper  Jan  Schouten,  de  eerste  op  Suriname  gewonnen 
koflij  aan  de  Directeuren  der  Sociëteit  te  Amsterdam  gezonden , 
met  het  volgende  schrijven:  “Per  schipper  Jan  Schouten  neem  ik 
de  vrijheid  UEd.  Gr.  Aehtb.  tot  een  proefje  toe  te  zenden  een 
klein  bosje  met  Surinaamsche  koflij,  verhoope  hetzelve  UEd. 
Gr.  Achtb.  aangenaam  zal  wezen.  De  boomen  hier  te  lande  staan 
zeer  schoon  en  geven  veel  vruchten;  ik  ben  UEd.  Gr.  Achtb. 
in  alle  onderdanigheid  verzoekende,  van  mij  te  informeren  wat 
deugd  deze  koflij  heeft  en  of  dezelve  wel  zijn  gedroogd.” 

Het  antwoord  hierop  liet  zich  niet  lang  wachten,  want  reeds  op 
den  16den  December  daaraanvolgende  schreef  men  hem:  “Met  het 
gelukkig  arrivement  van  de  schepen  de  Isabella  en  de  Vrij- 
heid hebben  wij  wel  ontvangen  UEd.  missive  van  den  2 Sep- 
tember 11.  met  het  daarnevens  gevoegde  bosje  met  koflijboonen, 
welke  wij  aanstonds  op  de  receptie  hebben  doen  branden  en 
gansch  wel  gedroogd,  mitsgaders  zeer  goed  van  smaak  hebben 
bevonden.  En  is  ons  aangenaam  geweest  te  ondervinden,  dat 
de  kolonie  zeer  goede  koflij  voortbrengd.  Wij  wenschen  dat  zich 
de  kulture  van  dien  van  tijd  tot  tijd  verder  mag  uitbreiden  en 
vervolgens  tot  nut  en  voordeel  van  de  kolonie  mag  gedeyen.” 
De  Gouverneur  Johan  Coutier,  aan  wien  na  den  dood  van 
Johan  Mahony  het  bestuur  over  Suriname  werd  opgedragen, 
stelde  niet  minder  belang  in  het  aanmoedigen  van  de  kofïij- 
kultuur  dan  zijn  voorganger.  In  een  schrijven  van  den  8 Ee- 
bruarij  1719,  aan  de  Directeuren  laat  hij  zich  over  den  stand 
van  dit  gewas  aldus  uit:  “De  kuituur  van  de  koffijboomen 
neemt  hier  bijzonder  wel  op,  ik  mankeer  niet  van  de  liefheb- 
bers bijzonderlijk  daartoe  te  animeren.  Indien  de  kwaliteit  van 
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dit  gewas  zoo  goed  is  als  dat  uit  de  Levant  of  Üost-Indië,  zoo 
zal  met  der  tijd  dit  product  aan  deze  kolonie  al  vrij  wat  nuttig- 
heid kunnen  toebrengen.” 

Uitvoeriger  hierover  is  zijn  brief  van  den  15  Mei  daaraan- 
volgende: “De  voortplanting  van  de  koffij  — zoo  schrijft  hij  — 
neemt  merkelijk  in  deze  kolonie  op,  en  zal  mijns  oordeels  met 
der  tijd  van  een  zeer  goed  rendement  zijn,  vermits  de  kulture 
van  dezelve  bijna  zonder  cenigc  moeite  geschied  en  de  boomp- 
jes in  minder  als  twee  jaren  haar  voordeelen  beginnen  te  ge- 
ven; en  ik  ben  ooggetuige  geweest,  sedert  het  kort  vertoeven 
van  mij  in  deze  landen  1 dat  deze  boomen  bereids  twee  maal 
gebloeit  en  tweemaal  haar  rijpe  vruchten  hebben  gegeven. 

“Daarenboven  weet  men  niet  dat  in  gansch  Amerika  deze  vrucht 
die  zoo  considerable  vertering  in  Europa  maakt,  gekultivcerd 
wmrdt  *;  dan  alleen  zoude  zulks  kunnen  zijn  aan  Rio  Esse- 
quebo;  waarnaar  toe  — zoo  ik  berigt  ben  — ccnige  rijpe 
boontjes  zoude  zijn  verzonden , waartegen  ik  in  het  toekomende 
gelijk  mede  van  het  verzenden  der  plantsoenen  buiten  deze  ko- 
lonie, alle  mogelijke  voorzorg  zal  zoeken  te  dragen,  en  de 
avantagies,  die  hieruit  staan  voort  te  komen,  aan  deze  kolonie 
alleen  zal  trachten  te  conserveren  3.  Ik  vermeen  mede  onder 
correctie  dat  UWel-Ed.  Gr.  Achtb.  in  tijds  behoorde  op  mid- 
delen bedacht  te  zijn  om  hare  geregtigheden  van  deze  producten 
naar  behooren  te  kunnen  trekken. 

“Deze  kulture  schijnt  wel  voornamelijk  alhier  aan  Paramaribo 
haar  meeste  effect  te  zullen  doen , dewijl  dezelve  niet  alleen  in 
dit  terrein  met  geen  of  weinig  omslag  kan  worden  behandeld , 
hetgeen  dan  ook  de  reden  is,  dat  ik  niet  alleen  de  toegestnne 
erven  aan  genoemde  ingezetenen,  door  de  Regering  alhier  na  den 
dood  van  den  heer  Gouverneur  Mahony  geaccordeert,  wel  heb 


1 Hij  was  den  13  September  1718  te  Suriname  aangekomen. 

1 Echter  was  omstreeks  dezen  tijd  de  koflijplant  reeds  naar  Martinique 
overgebragt  door  den  heer  Dcsclieux.  Wij  lezen  dat  door  den  heer  Pnncrace, 
consul  te  Amsterdam,  een  koffijboom,  die  de  hoogte  had  van  vjjf  voeten, 
aan  Lodcwyk  den  XIV'1"1  werd  gezonden,  waarvan  de  hoogleeraar  in  de  kruid- 
kunde Jnssius,  cenc  zeer  naauwkeurigc  beschrijving  heeft  gegeven,  die  opge- 
nomen is  in  de  geschriften  van  de  Akademie  van  Wetenschappen , 1713.  Raynal 
Histoiro  Philosophique  et  1’olitiqne  des  deux  Indes.  Tom.  V,  p.  65.  Histo- 
rische beschrijving  der  reizen.  Deel  16,  bl.  314  de  noot. 

3 Zie  het  placnat  daartegen  hierachter  onder  Bijlage  N°.  3,  waarbij  vóór 
iedere  koffijboon  eene  boete  van  twee  goudguldens,  en  voor  iedere  koflijplant, 
die  van  vijftig  goudguldens  wordt  bepaald,  enz. 

16  * 
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willen  ratificeren , maar  ook  verscheiden  andere , aan  die  zulks 
met  dit  oogmerk  vragen , toe  te  staan  onder  deze  conditiën , 
dat  zij  op  hare  lasten  wederom  zoo  veel  boscli,  hetgeen  haar 
zal  worden  aangewezen , zullen  moeten  vallen  (vellen)  en  tot 
weiden  maken , aangezien  de  paarden  en  koebeesten , die  dage- 
lijks hier  vermeerderen , de  noodige  weiden  niet  zouden  ont- 
breken.” 

Ongeveer  een  jaar  later,  28  Maart  1720,  waren  de  berigten 
niet  minder  gunstig,  die  de  Gouverneur  aan  de  Directeuren  kon 
mededeelen:  “De  kulture  van  de  koftij  die  UWel-Ed.  Gr.  Achtb. 
mij  nog  bij  een  particuliere  instructie  hebben  gelieven  te  recom- 
manderen 1 , is  van  een  zoodanig  goed  succes,  dat  dit  land , enkel 
maar  het  eenigste  en  bekwaamste  daartoe  schijnt  te  zijn.  De 
ingezetenen  raffineren  (?)  dagelijks  meer  en  meer  op  het  kwee- 
ken  der  jonge  boompjes  en  op  het  kiezen  en  prepareren  der 
gronden.  Alleenlijk  zal  men,  wanneer  de  kwantiteit  zoodanig  ge- 
accresseert  zal  zijn,  dat  men  die  zal  kunnen  verzenden , bedacht 
moeten  wezen,  om  door  diegeene  die  in  het  gelukkig  Arabië  of 
de  gewesten  daar  de  koffij  haren  eersten  oorsprong  heelt  geno- 
men en  tot  ons  is  overgebragt,  zoeken  geinformeert  te  worden, 
van  wat  middelen  de  naturellen  van  dat  land  zich  hedienen  tot 
het  pellen  van  dezelve  en  op  zijn  maat  die  te  droogen , door- 
dien deze  boomen  zijne  vruchten  des  jaars  ten  minsten  twee  ü 
driemalen  voortbrengen,  en  dat  zoowel  in  den  droogen  als  re- 
gentijd.” 

De  aanvankelijk  gunstige  uitslag,  waarmede  de  koffijkultuur 
bekroond  werd,  noopten  Directeuren  den  3 Julij  1720  den 
Gouverneur  het  volgende  aan  te  schrijven : “Wijders  hebben  wij 
goedgevonden  dat  UEd.  op  dezelfde  plantagie  (de  kostplanta- 
gie)  4 mede  een  stuk  zal  gelieven  te  dispicieren  cn  employeren 
tot  het  planten  van  koftijboomen  voor  onze  rekening,  en  zal 
UEd.  geen  grond  genoeg  voor  het  een  en  ander  zijnde,  ten 
dien  einde  op  nieuw  eenig  bosch  moeten  doen  vallen.” 

De  aanvraag  om  gronden  nam  dagelijks  toe.  Ieder  plantte 
koffij.  Zoo  schreef  onder  anderen  de  ontvanger  van  Sandick 
den  15  September  1721  : “dat  hij  aangemoedigd  door  het  goed 
succes  van  die  kuituur , op  approbatie  van  de  Heeren , het  Gou- 
vernement representerende,  verkregen  heeft  een  grondbrief  van 

1 Wij  hebben  die  instructie  niet  kunnen  vinden. 

J Waarop  de  kost  bananen  voor  de  slaven  gekweekt  werden 
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500  akkers,  waarmede  reeds  een  begin  is  gemaakt,  terwijl  hij 
hoopt  dat  de  Heeren  die  concessie  zullen  bekrachtigen.” 

In  het  voorjaar  had  hij  aan  de  weduwe  Amsinck  eene  kwan- 
titeit van  omstreeks  50  ponden  koffijboonen  gezonden,  die  op 
haar  plantagie  waren  gewonnen , en  die  in  het  vaderland  aan- 
gekomen, van  een  goeden  smaak  waren  bevonden. 

Hij  vond  zich  dus  verpligt  de  Heeren  te  adviseren  “dat  aan- 
gezien de  aankweek  der  koffijboonen  hier  te  lande  genoegzaam 
bij  alle  ingezetenen  even  vlijtig  wordt  behartigd  en  ook  schijnt 
van  een  goed  succes  te  zullen  wezen,  zulks  naar  alle  gedachten 
in  korten  tijd  door  sommige  eenige  remises  zoude  kunnen  wor- 
den gedaan,  en  ik  in  geenen  deele  eenige  order  van  UEd.  Gr. 
Achtb.  heb  hoe  en  op  wat  wijze  de  geregtigheden  van  UEd. 
Gr.  Achtb.  van  sommige  geremitteerde  koffijboonen  te  eischen, 
zoo  ben  ik  UEd.  Gr.  Achtb.  verzoekende  UEd.  orders  dienaan- 
gaande te  verstaan,  om  mij  naar  dezelve  stiptelijk  te  kunnen 
regelen 

Met  het  aanvragen  en  toestaan  van  gronden  om  koffijtuinen 
of  plantagien  aan  te  leggen,  bleven  ook  de  kwestien  niet  ach- 
terwege, die  tusschen  eigenaren  van  aangrenzende  landen  ont- 
stonden. Wij  zullen  slechts  van  een  melding  maken,  omdat 
de  daarin  betrokken  persoon  degecne  is , wiens  naam  meermalen 
genoemd  is  onder  de  overbrengers  van  de  koffijplant,  namelijk 
Christiaan  Hansbach.  Wij  doen  dit  te  meer  daar  wij  voorals- 
nog niets  verders  betrekkelijk  hem  in  de  papieren  der  Socië- 
teit gevonden  hebben  *. 

In  de  Kesolutien  van  de  vergadering  van  Directeuren,  te  Am- 
sterdam gehouden  op  den  1 October  1721,  vinden  wij  ter 
tafel  gebragt  een  request  van  Magdalena  Olthuys,  weduwe  van 
den  Predikant  Egidius  de  Hoy,  waarbij  zij  kennis  geeft,  dat 
zij  bij  concessie  en  aankoop  in  het  bezit  was  van  zeker  erf, 
gelegen  aan  de  Noordzijde  van  de  Gravenstraat,  naast  het  Hos- 
pitaal van  de  Militie,  breed  300  en  diep  250  voeten,  enz., 
met  inzigt  om  daarop  een  huis  te  bouwen  en  een  koffijtuin  aan 
te  leggen,  doch  dat  nu  had  verstaan,  dat  Christiaan  Hansbach, 
welke  een  stuk  gronds  bezit  aan  de  andere  zijde  van  het  hos- 

1 Zie  hiervoren  hetgeen  de  Gouverneur  over  dit  onderwerp  schrijft. 

- In  dc  Annotatiën  komt  dezelfde  lezing  voor  als  op  hl.  29.1  van  het  reeds 
genoemde  werk  Wcst-Indië  wordt  opgegeven,  met  deze  verandering:  op  den 
westhoek  van  de  Wagewegstraat,  in  plaats  van  «»p  den  westhoek  van  dc  Klip- 
steenenstraut. 
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pitaal,  breed  360  kettingen  en  diep  528  kettingen  — dat  om- 
trent 4 il  5 akkers  is  — wederom  van  de  Heeren,  het  Gou- 
vernement representerende , zoude  hebben  geobtineerd  om  zijn 
land  te  verbreden  met  de  gronden  regt  achter  het  hospitaal  en 
die  der  suppliante,  ter  breedte  van  omtrent  acht,  en  diep  vieren- 
twintig ft  vijfentwintig  kettingen,  monterende  in  de  negentig 
akkers,  gelijk  gezien  kan  worden  bij  de  kaart  daarvan  zijnde, 
waardoor  de  suppliante  gefrustreerd  en  verhinderd  werd  om  haar 
aanleg  tot  koflijplanting  te  vergrooten , vermits  de  beste  en  be- 
kwaamste grond  daartoe  achter  haar  erf  gelegen  was.  En  alzoo 
de  suppliante  onderrigt  was  dat  alle  de  gronden  in  Suriname 
vergeven  wierden  op  approbatie  van  de  Heeren  dezer  tafel  en 
zij  door  de  opneming  van  Christiaan  Hansbach  zeer  benadeeld 
was , nam  zij  hare  toevlugt  tot  de  Heeren  dezer  tafel ; zeer  oot- 
moediglijk  verzoekende , dat  dezelve  geliefden  die  nieuwe  opne- 
ming van  Christiaan  Hansbach  te  disapproberen  en  aan  haar 
suppliante  gocdgunstigüjk  te  accorderen,  de  grond  achter  haar 
erf  gelegen,  ter  diepte  van  vijftig  kettingen  of  anders  zooveel 
als  de  Heeren  dezer  tafel  gunstclijk  zouden  gelieven  tc  verlee- 
nen , opdat  zij  niet  mogte  belet  worden , hare  koflijplanting 
daardoor  te  vergrooten. 

Ue  leden  der  vergadering  vonden  goed  dit  verzoek  te  zenden 
aan  den  Gouverneur , om  na  examinatie  van  den  inhoud  te  dis- 
poneren als  bevonden  zoude  worden  te  behooren. 

Na  het  overlijden  van  den  Gouverneur  Coutier,  op  den 
1 September  1721,  was  het  bestuur  der  kolonie  — na  een 
interim  van  eenige  maanden  — overgegaan  in  handen  van  den 
Gouverneur  Hendrik  Temminck , die  den  1 Maart  1722  op  de 
rivier  van  Suriname  was  aangekomen.  Ook  hij  nam  de  kui- 
tuur der  koffij  zeer  ter  harte,  ofschoon  de  toon  zijner  brieven 
deed  vermoeden,  dat  aan  die  kuituur  meer  bezwaren  waren 
verbonden  dan  zijne  voorgangers  hadden  doen  gelooven.  Zoo 
schrijft  hij  onder  dagteekening  van  9 Mei  1722:  “De  koffij- 
planting  wordt  hier  te  lande  sterk  voortgezet,  tot  nog  toe  met 
goed  succes,  hoewel  alle  terreinen  daar  niet  bekwaam  toe 
zijn  en  eenige  met  veel  moeite  moeten  gekultiveerd  worden, 
daar  dan  niet  veel  profijt  bij  zal  zijn.  De  Levantsche  koffij 
wordt  bijna  hier  nog  alleen  gedronken  en  de  hier  landsche  boo- 
nen  of  weder  geplant  of  bij  kleine  partijen  voor  presenten  naar 
het  vaderland  gezonden,  doch  binnen  vier  j aren  zal  de  kwanti- 
teit die  men  van  hier  zal  kunnen  afschepcn  vrij  considerabel 
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wezen,  door  het  ongelooflijk  getal  van  jong  plantsoen,  dat  ie- 
der een  reeds  heeft  aangekweekt.” 

“De  planters  — zegt  hij  in  zijne  missive  van  23  Mei  1722  — 
zijn  zeer  om  slaven  verlegen  en  die  nog  grooter  zal  worden  bij- 
aldien de  koffijplanting  van  succes,  nut  en  profijt  in  het  ver- 
volg hier  zal  gevonden  worden.  Er  wordt  gerekend  dat  er  aan- 
wezig zijn  10,000 , waarvan  het  eene  jaar  door  het  andere  een 
tiende  part  komt  te  sterven.  Daarentegen  is  de  aanvoer  van 
nieuwe  slaven  zelden  meer  als  een  schcepsladioge  jaars,  welke 
scheepsladinge  op  verre  na  geen  vijfhonderd  slaven  kan  uitleve- 
ren, zoodat  de  kolonie  in  plaats  van  voorwaards  te  gaan , hier- 
door zekerlijk  moet  reculeren.” 

De  aanplant  van  koflij,  die  tot  nu  toe  het  meest  in  dc  om- 
streken van  Paramaribo  had  plaats  gevonden , had  de  grenzen 
beginnen  te  overschrijden.  Van  een  reisje  teruggekomen  om 
in  eenige  districten  den  eed  van  getrouwheid  van  de  burgers  af 
te  nemen,  meldt  hij  aan  de  Directeuren  den  4 Juli)  daaraanvol- 
gende : “Ik  heb  in  de  bovengenoemde  rivieren  * op  alle  plan- 
tagien  daar  ik  ben  aangeweest,  de  koffijplanting  in  een  zeer 
bloeijenden  staat  gevonden;  en  daar  is  veel  apparentie  dat  zulks 
zeer  considerabel  rendementen  binnen  weinige  jaren  aan  deze 
kolonie  zal  toebrengen.  Maar  van  de  andere  kant  is  het  te 
vrezen  dat  deze  zoo  sehoone  verwachting  als  in  haar  geboorte 
zal  moeten  smoren,  bij  manquement  van  genoegzame  toevoer 
van  negros  slaven,  zonder  welke  het  onmogelijk  is  zoodanig 
werk  met  kracht  voort  te  zetten.” 

De  aanhoudende  regens  waren  in  dat  jaar  evenwel  zeer  na- 
deelig  voor  het  koffijgewas.  “Dc  koffijboomen,”  — aldus  schrijft 
de  Gouverneur  Generaal  in  zijne  missive  van  7 September 
1722  — “hebben  hier  door  den  menigvuldigen  regen  die  dit 
jaar  zwaarder  als  in  zeven  of  acht  voorgaande  gevallen  is,  zeer 
veel  geleden.  De  schielijke  droogte  en  zware  liitte,  die  nu  hier 
daarop  volgt , doet  verscheidene , ja  menigte  der  voorschreven 
hoornen  jegenwoordig  sterven.  Men  remarqueert  hier  dat  de 
koflij  plant  wel  vochtigheid  vereischt,  maar  het  water  moet  niet 
aan  den  wortel  van  den  boom  blijven  staan  of  doet  dezelve  ver- 
rotten. Zulks  geschied  bij  zware  regentijden,  voornamelijk  in 


1 Commowijne 


\ Beneden  divisie 
iHo  ven  divisie. 
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de  kleilanden  en  ook  de  sehulpgronden , die  beide  het  water 
niet  zoo  schielijk  kunnen  verzwelgen.  Men  plant  derhalve  op 
verschillende  manieren.  Eenige  doorgraven  de  reijen  van  hare 
hoornen  ipet  kleine  slootjes  van  drie  h vier  voeten  breed ; an- 
dere zetten  den  jongen  boom  op  de  vlakken  grond  en  hoogen 
den  wortel  aan  met  aarde , zoodat  iedere  boom  op  een  heuveltje 
geplant  schijnt.  Andere  wederom  graven  putten  en  vullen  die 
met  aarde  en  caintras  * onder  malkander  gemengt,  waarin  de 
boom  dan  geplant  wordt,  en  welke  (wijze)  het  beste  zal  wezen 
zal  de  tijd  en  ondervinding  moeten  leeren.  Het  ware  te  wen- 
schcn  dat  men  hier  een  man  of  twee  had,  die  de  kuituur  van 
de  koffij  in  Arabic  hadden  bijgewoond;  dezelve  zouden  veel  licht 
kunnen  geven,  zoo  omtrent  het  planten  als  het  inzamelen,  schoon- 
maken en  droogen  van  de  boonen;  daar  ik  geloof  dat  al  meer 
moeite  med  zal  wezen  als  men  zich  verbeeld,  voornamelijk  als 
de  kwantiteit  wat  groot  zal  wezen.” 

Maar  niettegenstaande  den  minder  gunstigen  toestand , waar- 
in de  koffijboomen  verkeerden,  kon  de  Gouverneur  Generaal 
toch  den  24  October  1722  schrijven,  dat  er  tegen  het  aanstaande 
voorjaar  wel  twee  i\  drie  duizend  ponden  koftijboonen  naar  het 
vaderland  zullen  gezonden  worden , en  dat  dit  van  jaar  tot  jaar 
zal  toenemen.  Hij  verzocht  daarbij  aan  de  Directeuren  de  reg- 
ten  op  de  uitvocr  van  de  koffij  vast  te  stellen.  Ook  de  ont- 
vanger van  Sandick , die  reeds  vroeger  geschreven  had  aan  de 
Directeuren  om  die  regten  te  bepalen,  kwam  daarop,  terug : 
•‘Aangezien”  — zeide  deze  — *‘de  voortplanting  der  koffijboo- 
men reeds  van  dat  effect  is  geweest,  dat  met  de  thans  vertrek- 
kende schepen  (9  April  1723)  eenige  worden  verzonden  *,  heb 
met  goedvinden  van  den  Gouverneur  bij  provisie  aan  de  inlan- 
ders geconsenteert,  die  af  te  schepen,  mits  aan  UEd.  Gr. 
Achtb.  betalende  datgeene  wat  UEd.  zullen  vermeenen.  Dan  daar 
de  kuituur  van  dien  en  dus  ook  de  verzending  jaarlijks  staat 
toe  te  nemen , verzoek  ik  geinformeerd  te  mogen  worden  hoe 
en  op  wat  wijze  ik  de  geregtigdheden  dienaangaande  zal  invor- 
deren, hetzij  tegen  2J  percento  in  geld  of  in  koftijboonen  of 
wat  daaromtrent  bepaald  mogt  worden.”  Hieraan  werd  spoedig 
voldaan.  Na  over  het  defensiewezen  — waarover  de  Gouver- 


1 Het  nitgeperste  suikerriet. 

" De  hoeveelheid  bestond  uit  5920  ponden,  dus  bijna  3000  ponden  meer  als 
de  Gouverneur  ‘jrriwmd  had.  Zie  de  lijst  van  dc  afzender*.  Bijlage  Nn.  4. 
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neur  'remminck  almede  geklaagd  had  — en  over  den  aanvoer 
van  slaven  gesproken  te  hebben , schrijven  Directeuren  hem  on- 
der dagteekening  van  den  9dcn  Augustus  1723:  “Ondertusschen 
is  het  ons  zeer  aangenaam  geweest,  te  vernemen  dat  de  kui- 
tuur van  de  koffij  zoo  wel  reüsseert;  ten  welken  opzigte  wij 
wel  hebben  goedgevonden  onze  geregtigheid  op  de  voorschre- 
ven koffij , ingevolge  art.  4 van  het  octroy  1 2 te  reguleren  & 
2 1 pcrcento,  zoo  als  van  alle  andere  waren  wordt  betaald.  Doch 
wij  hebben  tot  meerder  aanmoediging  van  die  kuituur  bij  pro- 
visie de  prijs,  naar  dewelke  die  geregtigheid  zal  worden  gecal- 
culeert,  vooreerst  maar  gefixecrt  op  tien  stuivers  het  pond 
zwaar  geld;  hetgeen  omtrent  maar  een  derde  is  van  de  regte 
waarde  van  de  koffij  *,  waarvan  UEd.  notificatie  zal  gelieven  te 
geven  daar  het  behoord,  en  met  een  die  order  te  stellen  dat 
dien  conform  de  voormelde  geregtigheid  worde  betaald.” 

Zoo  als  wij  hiervoren  gezien  hebben,  gaven  de  Directeuren 
den  Gouverneur  Coutier  last  voor  hunne  rekening  op  de  kost- 
plantagie  mede  eene  koffij plantagie  aan  te  leggen.  Aan  dezen 
last  werd  gevolg  gegeven.  De  Gouverneur  Temrainck  hiervan 
den  10den  April  1723  berigt  gevende,  hoopt  dat  men  bij  de 
nieuwe  kostgronden  daartoe  een  goed  terrein  zal  rencontreren, 
en  dat  die  onderneming  van  een  gewenscht  succes  mogt  wezen. 

Bij  een  volgend  schrijven  van  10  Julij  1723  zegt  hij:  “Ik 
heb  reeds  eene  genoegzame  kwantiteit  koffijbooncn  laten  zaaijen 
om  voor  UEd.  plantsoen  te  hebben  en  gedenk  in  de  maand 
September  aanstaande,  of  zoo  ras  de  regens  — die  dit  jaar  ook 
excessief  zijn  — zullen  ophouden,  een  vallinge  (veiling)  op  de 
societcits  kostgrond  te  laten  doen  en  zoodanig  land  zoo  ras  mo- 
gelijk met  koffijbooinen  volgens  order  laten  beplanten,  in  de 
hoop  dat  zulks  wel  zal  reüsseren.” 

Die  beplanting  had  in  het  volgende  voorjaar  plaats.  Den  1 April 
1724  schreef  de  Gouverneur:  “Men  is  bezig  met  het  verdere 
planten  van  koffijboomen  op  de  societeits  grond,  en  men  heeft  veel 
moeiten  gphad  om  het  land  daartoe  te  prepareren  met  delven  en 
bedijken.  Welke  del  vingen  op  veele  plaatsen  met  posten  en  plan- 

1 Zie  het  octroy  bij  Ilartsinck , 2de  Deel,  bl.  623  —638. 

2 Bij  missive  van  den  23»ton  November  1737  werd  bij  provisie  de  waarde  te- 
rug gebragt  op  y.es  stuivers  en  na  verloop  van  twee  jaren  werd  bij  missive 
van  30  Mei  1739  deze  bepaling  op  nieuw  bij  provisie  voor  twee  jaren  ver- 
lengd. Zie  over  de  koffijprijzen  omstreeks  dezen  tijd  het  meergemelde  opstel 
over  de  invoering  van  de  koftijkultuur  op  Java. 
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keu  hebben  moeten  beschoeit  worden  om  het  zandachtig  en  losse 
terrein  hetgeene  aldaar  veeltijds  ontmoet  wordt,  te  wederhouden 
en  te  beletten,  dat  telkens  weder  moet  instorten.  Verhoope 
dat  alles  met  goed  succes  zal  wezen  en  dat  UEd.  Gr.  Achtb. 
over  drie  jaren  — die  vereischt  worden  eer  een  boom  terdegen 
vruchten  voortbrengt  — daar  een  goede  revenuc  van  zullen 
trekken.  Ik  heb  in  het  generaal  een  goede  opinie  en  verwach- 
ting van  de  kofïij planting  hier  te  lande,  maar  men  remarqueert 
dat  de  boomen  die  het  eene  jaar  zwaar  beladen  zijn  geweest  en 
veel  vruchten  voortgebragt  hebben , het  volgende  jaar  niet  of 
zeer  weinig  dragen:  desniettegenstaande  zal  de  kuituur  van  de 
koftij  nog  zeer  profctabel  wezen.  Maar  wat  .mag  dit  alles  hel- 
pen bijaldien  er  geen  meerder  aanvoer  van  negrosslavcn  naar 
hier  komt  gedaan  te  worden.  De  groote  planters  kunnen  pas 
hun  suikerwerken  aan  den  gang  houden  en  zullen  dezelve  om 
de  kuituur  van  de  koffij  niet  verlaten.  De  kleine  planters 
hebben  geen  of  weinig  magt  *,  zoo  dat  gemelde  planting  niet 
naar  belmoren  kan  worden  voortgezet,  tenzij  in  het  voornoemde 
defect  geremedieert  en  dit  obstakel  door  eenen  genoegzamen 
aanvoer  van  negrosslaven  worde  weggenomen , en  dat  daarenboven 
de  Wel-Edel  Gr.  Achtb.  Heeren  llewindhebberen  van  d’Edele 
Generale  Geoctreerde  West-Indische  Compagnie  de  goedheid  ge- 
lieven te  hebben  van  het  credit  eenigermate  te  doen  herleven  4, 
om  daardoor  die  kleine  planters  te  gemoct  te  komen  en  in  staat 
te  stellen  van  iets  te  kunnen  aanvangen.  Het  is  waar  dat  de 
vermogende  buiten  schulden  zijnde  en  groote  planters  — wel- 
kers getal  hier  niet  groot  is  — op  het  herleven  van  het  credit 
niet  zeer  insteren ; anderen  die  dat  vermogen  niet  hebben,  laten 
daarom  niet  na  te  pochen  en  zich  meer  als  de  eerste  te  bekla- 
gen dat  zij  voor  hun  contant  geld  geen  waar  — te  weten  ne- 
grosslaven — kunnen  krijgen , zoodat  hierdoor  een  generaal  mis- 
noegen in  decouragement  door  de  geheele  kolonie  ontstaat , 
waarvan  niet  anders  als  fatale  effecten  kunnen  voortkomen.”  Ook 
dit  jaar  was  door  de  zware  aanhoudende  regens  niet  zeer  gun- 
stig voor  de  kofiij , zoodat  men  groote  moeite  had  van  de  rijp 
wordende  boomen  te  droogen  en  voor  bederf  te  bewaren,  waar- 
toe ovens  gebezigd  werden  3. 


1 Slavcninagt  — getal  slaven. 

- Zoo  als  bekend  is  werden  de  slaven  door  ttisschcnkoniM  van  du  West -In- 
dische Compagnie  aangevoerd. 

3 Volgens  berigt  van  29  Mei  1724  waren  ook  door  de  buitengewone  spring- 
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])e  verwachting  van  den  Gouverneur  Temminck  van  de  nieuw 
aangelegde  koffijplantagie  voor  rekening  van  de  Directeuren, 
was  volgens  den  inhoud  zijner  missive  van  9 October  1724, 
niet  groot.  “Gisteren  heb  ik  een  nieuwen  officier  op  UEd. 
Gr.  Achtb.  kostgrond  gesteld  in  plaats  van  den  laatst  overle- 
dene en  aan  denzelven  voornamelijk  gerecommandeerd  de  kul- 
ture  van  de  koffij.  Doch  ik  moet  UEd.  Gr.  Achtb.  zeggen, 
dat  ik  niet  veel  verwachting  van  goed  succes  van  de  koffij  op 
gemelden  grond  ben  hebbende ; gelijk  mede  de  koffijboomen  hier 
in  den  tuin  * niet  voort  willen , en  ben  al  genoodzaakt  geweest 
het  grootste  gedeelte  van  dezelve  eenige  twee , andere  drie  rei- 
zen te  laten  uitroeijen  en  telkens  nieuwe  in  derzelver  plaats  te 
herplanten;  dit  komt  wegens  het  slechte  en  schrale  terrein  het- 
welk bijna  niets  produceert.  Ik  zal  evenwel  tegen  den  aan- 
staanden regentijd  weder  een  stuk  grond  op  gemelde  kostplan- 
tagie  met  jonge  dito  boompjes  laten  beplanten  , alzoo  zulks  met 
weinig  moeite  en  zonder  zwaren  arbeid  kan  geschieden. 

De  opbrengst,  volgens  berigt  van  6 December  1724,  bestaande 
in  een  baaltje  koffijboonen  “hetwelk  de  geheele  inzameling  is 
die  ik  tot  nog  toe  gedaan  heb  van  de  boomen  die  ik  hier  in 
UWEd.  Gr.  Achtb.  tuin  3 geplant  heb,”  werden  door  den  Gou- 
verneur naar  het  vaderland  gezonden.  Hij  zond  die  over  in  de 
witte  of  tweede  schil,  “met  verzoek  dat  UWEd.  Gr.  Achtb. 
gelieven  proberen  te  laten  of  men  die  gemelde  schil  niet  zoude 
kunnen  afdoeu  op  een  grut-  of  pelmolen , of  door  zoodanige 
machine  als  UWEd.  Gr.  Achtb.  best  zouden  oordeelen,  bijaldien 
zulks  mogt  reüsseren,  zoo  zoude  veel  moeite  en  arbeid  kunnen 
verkort  worden.  De  eerste  inzameling,  die  ik  toekomende  jaar 
verhoop  te  doen , zal  ik  insgelijks  met  die  schil  verzenden  en 
bijaldien  de  recolte  wat  abondanter  mogt  wezen , zal  (ik)  ook 
eenige  in  de  buitenste  of  roode  bast  wel  gedroogt  zijnde,  daar- 
bij voegen , opdat  de  preuve  van  het  pellen  of  schoonmaken 
op  beide  zoude  mogen  genomen  worden.” 

De  koffij  die  voor  rekening  van  particulieren  in  den  loop  van 
het  jaar  1724  naar  het  vaderland  werd  gezonden,  bedroeg  eenc 
hoeveelheid  van  5631  pond,  dus  nagenoeg  drie  honderd  pond 
minder  dan  in  het  vorige  jaar  werd  verzonden.  Maar  terwijl 


tijden  vele  jdantagien  onder  water  jjezet , en  daardoor  veel  riet  on  kost  voor 
de  slaven  bedorven. 

1 Gouverncmentstuin. 

* Gouverncmentstuin. 
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het  getal  der  afzenders  in  1723  slechts  acht  bedroeg,  was  dit 
nu  reeds  verdubbeld,  zonder  de  schippers  mede  te  rekenen  die 
eenige  ponden  voor  hunne  rekening  hadden  medegenomen  *. 

Spoedig  nam  evenwel  de  verzending  belangrijk  toe,  want  met 
de  schepen  die  in  het  volgende  voorjaar  de  rivier  van  Suriname 
verlieten,  werden  18950  pond  koffij  verzonden,  behalve  nog 
276  pond,  afkomstig  van  de  plantagie  Zuidwijn,  behooïende 
aan  den  Luitenant  en  garnizoens-boekhouder  Stockert;  welke 
plantagie  wegens  verregaande  gepleegde  fraude»  en  malversa- 
tiën van  genoemden  Luitenant,  voor  rekening  van  het  Gouver- 
nement werd  verkocht. 

De  belangstelling  van  den  Gouverneur  in  de  Gouvernements 
koffijplantagie  verminderde  niet.  Bij  brief  van  25  April  1725 
schreef  hij:  “De  boompjes  die  ik  op  UWEds.  Gr.  Achtb.  kost- 
grond  heb  laten  planten,  groeijen  veel  beter  als  ik  gedacht 
had  en  zijn  al  eenige  onder  dezelve  die  dit  jaar  zullen  begin- 
nen een  weinig  te  dragen.  Ik  hoop  gemelde  planting  van  jaar 
tot  jaar  ten  minste  met  1000  hoornen  te  laten  vergrooten  tot 
dat  er  10000  ü 12000  zullen  geplant  wezen,  zijnde  het  getal 
der  reeds  geplante  over  de  3000.”  En  bij  missive  van  5 Julij 
1725:  “Toekomende  jaar  hoop  ik  de  eerste  vruchten  van  ge- 
melde koffijplantagie  aan  UWEd,  Gr.  Achtb.  over  te  zenden. 
Ondertusschen  zal  men  preparatie  moeten  maken , om  een  nieuw 
woonhuis  voor  den  neger-oflicier  op  gemelde  kostgrond  te  bou- 
wen , van  goed  vierkant  hout  met  planken  beslagen  en  een 
goede  zoldering  daar  boven  om  de  koffijboonen  aldaar  te  kun- 
nen uitspreiden  en  naar  behooren  te  laten  .droogen.  Ik  neem 
de  vrijheid  van  met  hetzelfde  schip  — de  Susanna  — aan 
UWEd.  Gr.  Acht.  te  zenden  vier  gortvaten  met  Chinas’appe- 
len  en  een  blomvatje  koffijboonen,  die  weder  in  de  witte  of 
tweede  schil  heb  gelaten  ten  fine  als  voor  dezen.  Gemelde 
koffijboonen,  op  drie  h vier  pond  na,  is  de  geheele  provisie  van 
meer  als  vijfhonderd  boomen  die  ik  hier  in  UWEd.  Gr.  Achtb. 


1 Onder  de  Bijlagen  declcn  wij  de  lijsten  mede  van  do  afzenders  der  koffij 
in  de  jaren  1723  en  1724.  Mogclijk  is  het  niet  onbelangrijk  te  weten,  wie 
dc  eersten  waren  die  eene  zekere  hoeveelheid  koffij  naar  Holland  verzonden, 
liet  is  te  Islammeren  dat  met  geen  genoegzame  zekerheid  kan  worden  opgc 
geven,  van  welke  jdantagien  die  koffij  afkomstig  wns.  Men  mag  evenwel 
nannemen  dat  volgens  het  in  den  text  medegedeelde  het  meeste  tot  dus  verre 
nog  wel  van  tuinen  in  of  hij  Paramaribo  afkomstig  zal  zijn  geweest.  Zie  Bij- 
lage Nrt.  4 cn  5. 
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tuin  geplant  heb  doch  meer  als  de  helft  van  die  boomen,  om 
de  extra  groote  schraalheid  van  het  terrein  zullen  nooit  eenige 
vruchten  voortbrengen;  niettegenstaande  bijna  alle  andere  gron- 
den, als  wanneer  maar  niet  al  te  laag  of  te  nat  zijn,  dat  het 
water  geen  afloop  kan  hebben,  tot  de  koffijplanting  bekwaam 
worden  gevonden.  Wat  in  het  generaal  de  kulture  van  de  koffij 
aangaat,  vermeene  dat  dezelve  met  veel  profijt  zal  kunnen  wor- 
den voortgezet,  voornamelijk  door  diegeene  die  oude  suikerplan- 
tagiën  hebben , alzoo  de  gronden  die  geen  goed  riet  meer  wil- 
len voortbrengen,  nog  tot  koffij  zeer  bekwaam  zijn.  Daarenbo- 
ven zijn  er  op  zoodanige  plantagiën  altijd  vecle  oude  slaven , 
malingers  *,  wijven  en  kinderen  die  anders  geen  of  weinig  dienst 
kunnen  doen , maar  tot  deze  kulture  kan  alles  geëmployeert  wor- 
den.  Een  nieuwe  plantagie  aan  te  leggen  alleen  om  koffij  te 
planten , daartoe  negers  te  koopen , gebouwen  op  te  rigten , een 
Directeur  en  andere  bediendens  te  houden,  geloove  niet  dat 
groot  profijt  voor  den  aanlegger  zal  opbrengen , altijd  niet  zoo 
spoedig  als  men  zich  in  den  beginne  daarvan  verbeeld  heeft.” 

Eindelijk  kon  de  Gouverneur  den  3,len  Junij  1726  schrijven: 
“Men  is  tegenwoordig  bezig  op  de  Edele  Societeits  kostgrond 
de  eerste  koffij  te  plukken.  Ik  gis  naar  het  oog  dat  dit  jaar 
omtrent  200  pond  daarvan  zal  komen.  Het  terrein  op  gemelde 
grond  is  bij  uitnemendheid  schraal,  en  de  experientie  leert  hier 
dat  de  koffij  wel  goede  en  vette  grond  wil  hebben ; dezelve  groeit 
echter  ook  in  zandgrond,  doch  behoorde  te  voren  wel  met  kaintras 
gemest  te  worden  als  men  daarvan  goede  en  veele  vruchten  wil 
trekken.  Ik  verwacht  nog  altijd  dat  UWEd.  Gr.  Achtb.  eene 
machine  zullen  uitgevonden  hebben,  of  op  een  ordinaire  pel-  of 
gfutraolen  laten  proberen  de  tweede  of  hoornebast  van  de  koffij- 
boonen  te  pellen.  De  oogst  der  koffij  op  de  particuliere  plantagiën 
was  voordeeliger  dan  die  op  de  Societeitsgrond  gewonnen  werd. 
Verscheiden  particulieren  hebben  in  de  voornoerade  schepen  ge- 
laden te  zamen  17181  ponden  koffijboonen.  Op  verscheidene  plan- 
tagiën liggen  nog  considerabele  partijen  dito  boonen,  die  nog  niet 
droog  genoeg  zijn  om  verzonden  te  kunnen  worden.  Hieruit  kun- 
nen UWEd.  Gr.  Achtb.  besluiten,  gelijk  het  inderdaad  is,  dat 
de  kulture  van  de  koffij  merkelijk  begint  toe  te  nemen  en  zoude 
reeds  vrij  geavanceerd  wezen  bijaldien  de  aanvoer  van  slaven 

1 Dus  sedert  1722. 

2 Ongeschikt  voor  zwaar  werk,  zoo  als  delven  enz. 
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niet  zoo  schaarsch  ware.  Voorgisteren  ben  ik  op  UWEd.  Gr. 
Achtb.  kostgrond  geweest  en  aldaar  gezien  dat  het  provenue  van 
de  eerste  inzameling  der  koffijboonen ; gissende  dat  zulks  om- 
trent de  twee  honderd  pond  zal  bedragen.  Men  zal  dezelve 
nog  eenige  maanden  moeten  hier  houden  om  terdegen  te  la- 
ten droogen  en  zal  dus  niet  voor  het  aanstaande  voorjaar 
kunnen  overgezonden  worden.  Ik  heb  tot  leedwezen  in  de 
koffijgrond  gezien  dat  ruim  de  helft  van  de  boompjes  die  nu 
reeds  een  en  twee  jaren  oud  waren,  door  de  excessive  en  lang- 
durige regens  in  dit  jaar  gevallen , verdronken  eu  <dood  gegaan 
zijn,  en  ik  bevind  dat  het  op  mijn  eerste  gedachten,  die  ik 
de  vrijheid  genomen  heb  aan  UWEd.  Gr.  Achtb.  te  commu- 
niceren, voor  dat  men  aldaar  begonnen  heeft  koffij  te  planten, 
zal  uitkomen.  Namelijk  dat  het  terrein  aldaar  veel  te  schraal, 
te  vochtig  eu  te  koud  zijnde  — voornamelijk  in  den  natten 
tijd  — dc  kuituur  van  koffij  aldaar  niet  wel  zal  reüsseren. 
UWEd.  Gr.  Achtb.  hebben  zulks  gemeen  met  andere  die  daar- 
omtrent in  de  buurt  ook  koffij  geplant  hebben  en  zich  alle  van 
hunne  verwachtingen  gefrustreerd  zien.  Het  beste  is  dat  UWEd. 
Gr.  Achtb.  geen  de  minste  onkosten  of  uitgaven  tot  die  kui- 
tuur gedaan  hebben  en  dat  men  het  voor  winst  kan  rekenen 
al  hetgeenc  dat  daarvan  getrokken  wordt , om  welke  redenen  ik 
ook  met  die  kuituur  aldaar  zal  laten  continueren.” 

Met  de  schepen  die  in  de  maand  December  naar  het  vader- 
land vertrokken,  werd  nog  6856  ponden  koffij  verzonden,  “zoo- 
dat  — volgens  berigt  van  14  December  1726  — gedurende 
dit  loopende  jaar  uit  de  kolonie  verzonden  zijn  142,699  pond 
koffijboonen.  volgens  aangeving  cn  zoo  als  dezelve  hier  ter  wage 
gewogen  hebben.  Deze  revenue  staat  van  jaar  tot  jaar  merke- 
lijk te  vergrooten,  alzoo  die  boomen  nu  eerst  terdegen  begin- 
nen te  dragen  en  van  tijd  tot  tijd  nieuwe  aangeplant  worden.” 
Een  bezwaar  bleef  er  nog  altijd  over,  namelijk  het  ontbol- 
steren van  de  tweede  of  boombast  van  de  koffij.  Reeds  meer- 
malen was  het  denkbeeld  geopperd  dit  te  laten  doen  op  een 
pelmolen,  hetzij  in  Holland  hetzij  in  Suriname.  In  een  schrij- 
ven van  Directeuren  van  9 Augustus  1726  over  dit  onderwerp 
zeggen  zij:  “Wij  zullen  ons  inmiddels  ook  informeren  op  het 
subject  van  de  pelmolen;  doch  wij  moeten  UEd.  ondertusschen 
in  bedenking  geven  of  het  niet  menagieuser  en  voordeeliger 
voor  de  planters  zoude  zijn,  de  koffijboonen  in  dat  tweede  of 
hoornebastje  herwaarts  over  te  zenden  cn  alhipr  op  zoodanige 
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molen  te  doen  pellen  als  wel  met  groote  moeite  en  kosten  een 
of  meer  pelmolens  in  Suriname  te  doen  opriglen.  Te  meer  de- 
wijl wij  de  koftij  voorheen  op  de  plantagie  van  Stockert  gewon- 
nen en  aan  ons  overgezonden,  alhier  op  een  pelmolen  van  dat 
tweede  of  hoornebastje  hebben  doen  ontblooten  en  op  die  ma- 
nier goedgevonden.” 

De  Gouverneur  was  volgens  zijn  schrijven  van  28  Novem- 
ber 1726,  vau  gevoelen,  dat  met  der  tijd,  wanneer  de  koffij- 
kultuur  zou  zijn  toegenomen,  de  planters  die  waterwerken  had- 
den, met  geringe  kosten  zich  van  pelmolens  zouden  kunnen 
voorzien.  In  zijn  laatsten  brief  vóór  zijn  overlijden,  van  17  Sep- 
tember 1727,  waarin  hij  een  verslag  geeft  van  de  koffijkultuur 
op  de  Societeits  kostgrond,  schrijft  hij:  *'De  meeste  koffijboo- 
men  op  de  Edele  Sociteits  kostgrond  staande,  zijn  door  de  lang- 
durige en  zware  regens  van  dit  jaar,  gevoegd  bij  de  lage  koude 
en  schrale  grond  waaruit  het  geheele  terrein  van  gemelde  kost- 
grond bestaat,  voor  een  groot  gedeelte  vergaan.  Zoodat  bij  onder- 
vinding leere  dat  de  koffijkultuur  aldaar  van  geen  of  weinig  suc- 
ces zal  wezen,  gelijk  ik  altijd  wel  gevreesd  heb,  en  ook  al  in  den 
beginne  de  eer  gehad  zulks  aan  UWEd.  Gr.  Aehtb.  te  schrij- 
ven; doch  al  wederom  nieuwe  laten  aanplanten,  om  dus  UWEd. 
Gr.  Achtb.  orders  gehoorzaamst  op  te  volgen,  hoopende  dat  met 
den  tijd  ten  minste  zooveel  zullen  renderen  dat  UWEd.  Gr. 
Achtb.de  dagelijksche  consumptie  daarvan  zullen  kunnen  genieten. 
Wat  de  generale  koffijkultuur  dezer  kolonie  aangaat,  zoo  be- 
gint dezelve  considerabel  te  avanceren.  Men  hcefj,  nu  ook  reeds 
ondervonden  dat  de  beste  en  vetste  gronden  ook  de  beste  koffij 
voortbrengen;  die  boomen  dragen  wel  eerder  in  schrale  en 
schulpgrondcn  als  in  vette  en  kleilanden,  maar  renderen  zoo 
abondant  niet  en  zijn  ook  van  geen  langen  duur  of  moe- 
ten jaarlijks  gemest  worden,  waar  overal  geen  gelegenheid 
toe  is.” 

Hebben  de  voorgangers  van  den  Gouverneur  Temminck  veel 
gedaan  om  de  koffijkultuur  in  Suriname  te  bevorderen  en  in- 
gang te  doen  vinden , den  Gouverneur  Temminck  komt  lof  toe 
den  weg  door  zijne  voorgangers  ingeslagen , te  hebben  gevolgd. 
Mogten  zij  het  niet  beleefd  hebben,  de  vruchten  van  hunnen 
arbeid  te  zien , en  moesten  ze  zich  slechts  te  vreden  stellen 
met  een  aanvankelijk  gelukkigen  uitslag  hunner  beraoeijingen. 
Temminck  mogt  het  geluk  genieten  in  1723  de  eerste  belang- 
rijke hoeveelheid  van  5920  ponden  koffij  op  West-Indischcn 
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bodem  gewonnen,  uaar  Holland  te  zien  afechepen  *.  Onderzijn 
bestuur  — hoe  kort  dit  ook  ware  — mogt  hij  die  kuituur 
dermate  zien  slagen,  dat  er  in  zijn  sterfjaar,  eene  hoeveelheid 
van  207,373  ponden  naar  Nederland  kon  worden  verzonden  *. 

Na  een  interim  van  een  jaar,  werd  de  Gouverneur  Tem- 
iiiinck  opgevolgd  door  den  Gouverneur  Mr.  Carel  Emilius  Hen- 
drik de  Cheusses,  die  den  9den  November  1728  op  de  rivier  van 
Suriname  aankwam.  In  de  brieven  onder  zijn  bestuur  geschre- 
ven, vindt  men  weinig  betrekkelijk  de  koffijkultuur  vermeld. 

In  zijn  eersten  brief  aan  de  Directeuren  , dd.  15  November 
1728,  geeft  hij  kennis  “dat  er  een  nieuwe  machine  bedacht  is 
om  de  koffij  te  droogen,  welke  veel  korter  is  en  dewelke  de- 
zelve een  beter  kouleur  doet  hebben ; het  is  dat  men  ze  op 
een  eest  doet  droogen.  Ik  hoop  het  geluk  te  zullen  hebben 
van  er  UWEd.  Gr.  Aehtb.  toekomende  jaar  van  te  kunnen 
zenden,  ündertusschen  geef  ik  mij  de  eer  U twee  proefjes  te 
zenden  die  op  UWEd.  Gr.  Achtb.  plantagie  gegroeid  is.  N°.  1 
wegende  109  pond  netto,  is  in  de  witte  scliil  op  den  oven  ge- 
droogd; n°.  2 wegende  90  pond,  in  de  zon.  UWEd.  Gr.  Achtb. 
gelieve  te  oordeelen  welke  manier  de  beste  is.” 

Een  geruime  tijd  verliep  er  alvorens  door  hem  iets  verder 
omtrent  die  kuituur  wordt  gemeld.  Alleen  vindt  men  opgege- 
ven het  getal  ponden , dat  met  de  vertrekkende  schepen  verzon- 
den werd.  Bij  het  toezenden  van  299  pond  koffij,  op  den  31  Au- 
gustus 1729  schrijft  hij  er  bij  : “dat  hij  die  in  de  witte  bast  zend, 
omdat  hij  zich  verbeeld  dat  die  beter  in  Holland  zal  kunnen 
klaar  gemaakt  worden.  Hij  vreest  echter  dat  ze  slecht  zal  wor- 
den bevonden,  alzoo  UWEd.  Gr.  Achtb.  bedienden  de  regte 
behandeling  van  de  koffij  nog  niet  hebben.” 

Directeuren  waren  over  dat  stilzwijgen  niet  tevreden.  Den 
28  December  1730  schreven  zij  hem:  “Wij  weuschten  wel  en 
zouden  gaarne  zien , dat  UEd.  zich  in  deszelfs  respective  mis- 
sives wat  meer  largo  extenddeerde  over  den  aanwas  van  de  ko- 
lonie, over  de  kulture  van  de  koffij,  suiker  en  cacao;  of  er 
meerder  plantagiën  worden  aangelegd ; of  de  kolonie  van  blanken 
accressecrt;  of  er  iets  tot  aanmoediging  van  het  een  of  ander 
zoude  kunnen  worden  in  het  werk  gesteld  en  wat  dies  meer  is.” 


1 Dc  eerste  partij  Java  koffij  in  1712  in  Holland  aangekomen  en  door  de 
O.  I.  Compagnie  verkocht,  bedroeg  slechts  894  pond. 

2 Na  verloop  van  een  gelijk  getal  jaren  werd  er  nit  Java  slechts  4098  pond 
aan  de  markt  gebragt. 
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Wélk  antwoord  daarop  door  den  Gouverneur  gegeven  is, 
blijkt  niet  uit  de  gewone  brieven.  Het  schijnt  dat  hij  meer- 
malen tot  het  doen  van  mededeelingen  aangespoord  moest  wor- 
den. In  een  later  schrijven,  van  2 September  1733,  komt  het 
volgende  voor:  “Met  geen  mindere  ernst  kunnen  wij  voorbij 
zien  UEd.  op  het  krachtigste  aan  te  manen,  om  ingevolge  onze 
vorige  aanschrijvingen  op  dat  subject  en  na  het  voorbeeld  uwer 
predecesseuren , zich  telkens  bij  zijne  missives  wat  njeer  te  ex- 
tenderen  over,  maar  ook  UEd.  zelfs  met  der  daad  toeleggen  op 
de  kulture  van  alle  producten,  daar  te  lande  vallende,  hetzij 
gommen,  banielles,  indigo,  katoen,  verwstoffen  en  wat  dies 
meer  is;  ten  einde  wanneer  de  prijzen  der  koffij  eens  aanmer- 
kelijk komen  te  dalen  en  die  der  suiker  niet  te  rijzen,  de  ko- 
lonie echter  weder  — gelijk  nu  eenigen  tijd  aan 'de  koffij  — 
een  ressource  mag  hebben , waardoor  zich  te  mainteneren.  Te 
dien  einde  behoorde  UEd.  in  des  sociteits  tuin  of  in  haar  kost- 
grond  de  planters  met  een  goed  exempel  voor  te  gaan  door  het 
aankweeken  van  zoodanige  gewassen  en  vruchten,  die  te  ceniger 
tijd  voordeelig  voor  de  kolonie  zoude  kunnen  zijn , ten  einde  bij 
een  goede  reussite  van  dien,  daarin  door  de  planters  te  wor- 
den gevolgd.  Zijnde  dit  zaken  daar  UEd.  continueel  op  be- 
hoorde en  moet  speculeren,  en  die  gevoegelijker  door  UEd.  aan 
ons  hadden  behooren  te  moeten  worden  gesubministreert,  als 
dat  wij  die  hiervan  daan  UEd.  aan  de  hand  moeten  geven.  En 
dien  volgende  zal  UEd.  van  tijd  tot  tijd  aan  ons  overzendeu 
zoodanige  monsters  van  producten  en  gewassen  als  nu  en  dan 
zoo  door  de  Togtgangers  als  door  andere  wegen  zoude  mogen 
worden  ontdekt.” 

Den  17den  Januarij  1734  werd  door  den  Gouverneur  hierop 
geantwoord.  Ofschoon  dit  antwoord  tamelijk  uitvoerig  is,  wordt 
omtrent  de  koffij  niet  anders  gezegd,  dan  dat  Carel  Willem 
Kloege,  na  zich  met  ijver  op  de  kuituur  van  de  Roekoe  te  heb- 
ben toegelegd , door  den  stank  aan  de  bewerking  daarvan  ver- 
bonden , en  die  hem  veel  negers  had  doen  verliezen , die  had  ge- 
staakt en  zich  nu  aan  die  der  koffij  had  overgegeven.  Weinige 
dagen  na  dit  schrijven  — den  1 Eebruarij  1734  — overleed 
de  Gouverneur  de  Oheusses,  zoodat  hij  bevrijd  bleef  een  brief 
te  beantwoorden  van  Directeuren  van  19  Januarij,  waarin  on- 
der anderen  het  volgende  voorkwam : “Wij  kunnen  niet  be- 
grijpen dat  bij  resumptie  van  de  earga’s  der  schepen,  sedert 
primo  Januarij  tot  primo  October  1733,  uit  dc  kolonie  ver- 
VIII.  (XII).  17 
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trokken,  niet  meer  koflij  aan  ons  kantoor  van  2l  pCt.  is*  aan- 
gegeven als  een  nomber  van  594,061  ponden,  daar  in  voorle- 
den jaar  sedert  primo  Januarij  1732  tot  26  December  1632  is 
aangegeven  een  nomber  van  1,101,197  ponden,  en  alzoo  in  den 
jare  1733,  617,136  ponden  minder  dan  liet  jaar  daar  bevorens  *. 
Wij  calculeren  wel  dat  nog  twee  a drie  schepen  stonden  te  ver- 
trekken, doch  gelooven  niet  dat  die  zullen  kunnen  suppleren 
dit  defect.  , Wij  hadden  gehoopt  dat  de  kofiijkulture  zoude  zijn 
geaccresseerd , daar  wij  nu  uit  opneminge  moeten  vaststellen  dat 
dezelve  achterwaards  gaat  of  dat  wij  schandelijk  in  onze  gereg- 
tigheid  worden  verkort.  UEd.  zal  zich  exact  hierop  informeren 
en  ons  ten  spoedigsten  over  schrijven  waardoor  dit  considerabel 
defect  is  gecauseert  en  inmiddels  loezien  dat  wij  in  onze  gereg- 
tigheden  niet  worden  benadeeld.” 

Deze  brief  werd  den  10  Julij  1734  beantwoord  door  den 
Commandeur  en  de  Raden  van  Politie,  waarin  zij  berigtten 
dat  het  niet  aan  misgewas  kon  woTden  toegeschreveu ; maar 
dat  om  een  goede  berekening  te  kunnen  maken  van  de  op- 
brengst, men  van  Augustus  tot  Augustus  moet  rekenen,  om 
dat  in  die  maand  eerst  de  tweede  pluk  der  koflij  een  begin 
neemt.  Om  dit  te  staven  lagen  ze  een  lijst  over,  beginnende  van 
1°.  Augustus  1730  tot  10  Julij  1734  *.  Zij  deelden  ook  mede 
dat  veel  planters  hunne  koflij , om  ze  goed  te  droogen , van  het 
eene  jaar  in  het  andere  overhielden  en  dat  de  schippers  een 
eed  atlegden  van  geen  andere  of  meerdere  goederen,  waren  of 
koopmanschappen  aan  boord  te  zullen  nemen , dan  hetgeen  bij 
hunne  generale  aangeving  bekend  werd  gesteld,  zoodat  der  so- 
cieteits  geregtigheden  in  geenen  dcele  waren  verkort. 

De  broeder  van  den  overleden  Gouverneur  de  Cheusses,  Ja- 
kob  Alexander  Henri,  yolgde  in  het  bestuur  der  kolonie  op3. 
Doch  slechts  weinige  weken  mogt  hij  daarin  werkzaam  zijn. 
daar  hij  reeds  den  25  Januarij  1735  overleed. 

Slechts  drie  brieven  werden  door  hem  aan  de  Directeuren 
geschreven.  In  zijne  voorlaatste  missive,  dd.  3 Januarij  1735, 
vindt  men  het  volgende  over  de  koffijkultuur.  “Het  regen- 
saisoen  heeft  sedert  weinige  dagen  eerst  begonnen,  na  eene 
droogte  van  omtrent  acht  maanden,  door  welke  veclc  gronden 


*'  Drt  laatste  cijfer  zul  wel  <307,136  moeten  wezen. 
3 Bijlage  N°.  6. 

J Hij  kwam  te  Suriname  don  II  December  1734 
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koflij-  en  cacaoboomen  verbrand  zijn.  Sedert  het  jaar  1717  is 
er  geen  dergelijke  geweest  na  liet  zeggen  van  de  oudste  inge- 
zetenen. Op  UWEd.  Gr.  Achtb.  kost-  en  koffijgrond  ziet  (het) 
er  mede  sobertjes  uit  en  zijn  veele  jonge  boomen  verbrand  '. 
Men  vreest  dat  veele  planters  daardoor  ten  eenemaal  geruincert 
zullen  zijn , en  voornamelijk  diegeene  welke  op  crediet  groote 
aanleggen  hebben  gemaakt;  men  bespeurd  dit  reeds  aan  de 
kwantiteit  wissels,  welke  met  protest  zijn  wedergekomen.” 

Met  het  jaar  1734  zullen  wij  deze  aanteekeningen  eindigen. 
Men  kan  toch  aannemen  dat  de  koffijkultuur  in  Suriname  toen 
voor  goed  gevestigd  was . daar  ze  jaarlijks  in  bloei  toenam  en 
de  uilvoeren  zelfs  een  hoogte  van  ruim  vijftien  millioen  pon- 
den bereikten.  Eerst  in  het  begin  dezer  eeuw  zijn  die  aanvoe- 
ren trapsgewijze  weder  afgenomen. 

LEUPE. 

' Op  ven  daartoe  gedaan  voorstel  van  don  Gouvorncur  Jolian  Raijc,  word 
deze  bij  missive  van  den  7 November  1736  gemagtigd , de  koflijplantngic  van 
de  Sociëteit  in  een  cacao-plantngie  te  veranderen. 


17* 
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De  schrijver  der  Annotatiën  zal  wel  dezelfde  zijn,  die  in  het 
werk:  West-Indiën,  Bijdragen  tot  de  bevordering  van  de  ken- 
nis der  Nederl.  West-Ind.  Koloniën,  2e.  deel,  bl.  148  voor- 
komt, als  de  schrijver  van  eene  Beschrijving  van  Suriname.  De 
Annotatiën  schijnen  vervaardigd  te  zijn  in  de  onderstelling,  dat 
de  Beschrijving  van  Suriname  door  J.  D.  Herlein  zou  herdrukt 
worden.  Die  Annotatiën  zijn  zoodanig  geschikt,  dat  zij  daaron- 
der zouden  kunnen  gesteld  worden , daar  nevens  iedere  Anno- 
tatie gesteld  is  de  folio  en  het  woord  waarop  zij  betrekking 
heeft. 

De  schrijver  zegt  in  de  Inleiding  dat  hij  ze  in  zijn  ledigen 
tijd  op  het  schip  gedurende  de  reis  van  Suriname,  waar  hij 
meer  dan  een  derde  van  eene  eeuw  had  doorgebragt,  heeft  ge- 
maakt. "Verder:  “dat  hij  zich  niet  genoeg  onderlegt  bevondt  om 
een  ganscli  complete  Beschrijving  en  Historie  te  geven,  vooral 
der  dieren  en  planten.”  Hij  besluit  zijne  Inleiding  met  het 
volgende : “Sedert  heeft  de  Heer  en  Mr.  Jan  Jacob  Hartsinck 
uitgegeven  een  Beschrijving  van  Guiana  of  de  Wilde  Kust  enz., 
waarbij  dezelfde  Autheur  in  de  voorrede  fol.  IX  opgeeft,  dat 
hij  onder  anderen  ook  vele  merkwaardige  zaken  uit  deze  aantee- 
keningen  hem  door  een  vriend  medegedeeld , had  getrokken , 
die  men  dus  in  deze  ook  zal  vinden,  welk  zeer  nuttelijk  werk 
meest  bestaat  uit  een  verzameling  van  echte  stukken  en  bewij- 
zen van  de  bevolking,  eigendom-overgangen  en  eenige  gebeur- 
tenissen aldaar , hetwelk  dat  werk  — de  Annotatiën  — niet  zeer 
hinderlijk  kan  zijn,  als  bevattende  meer  de  kulture  en  tegen- 
woordige toestand  der  laatstgemelde  kolonie,  dus  in  vele  opzigten 
gansch  different.” 

Wat  de  schrijver  wederhouden  heeft  aan  zijn  voornemen  ge- 
volg te  geven  is  ons  onbekend. 

Aan  het  handschrift,  op  het  Rijks  Archief  aanwezig,  ontbre- 
ken nog  eenige  bladzijden,  waaronder  het  slot,  zoodat  wij  niet 
kunnen  zeggen  of  en  door  wien  het  onderteekend  is. 
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Dat  de  eerste  koffijzaden  en  planten  uit  den  Hortus  Medicus 
te  Amsterdam  naar  Suriname  zijn  gezonden,  verkrijgt  te  meer 
waarschijnlijkheid,  als  wij  op  bl.  234  lezen,  dat  in  1717  een 
notitie  omtrent  de  behandeling  der  koffij,  opgesteld  door  den 
hovenier  dier  tuin,  naar  Suriname  aan  den  Gouverneur  werd 
gezonden. 

Reeds  vroeger,  en  wel  6 Junij  1714,  werd  door  Directeu- 
ren aan  den  Gouverneur  geschreven  om  op  het  verzoek  van  de 
Burgcmeesteren  van  Amsterdam , ten  behoeve  van  den  kruidtuin 
aldaar,  bij  de  eerste  gelegenheid  en  suceessivelijk  over  te  zen- 
den “allerhande  soorten  van  Surinaamsche  gewassen  en  zaden 
hier  te  lande  niet  vallende.”  Het  volgende  jaar  werden  door 
hem  eenige  boom-  en  struikgewassen  en  zaden  ten  behoeve  der 
Hortus  overgezonden. 

Meermalen  wordt  er  in  de  brieven  van  dergelijke  toezendin- 
gen gewag  gemaakt;  den  30  April  1717  schreef  de  Gouver- 
neur Mahony:  “Alhier  is  voor  eenigc  maanden  gearriveerd  uit 
het  vaderland  een  man,  genaamd  Hertogh,  dewelke  voor  dezen 
Hovenier  is  geweest  aan  de  Kaap  de  Goede  Hoop,  en  wiens 
broeder  regtevoort  (thans)  nog  hovenier  in  den  Hortus  Medicus  te 
Leyden,  aan  dewelke  deze  eenige  planten  en  gewassen  gezon- 
den heeft.  Indien  het  nu  raogt  gebeuren  dat  de  Hortus  Me- 
dicus van  Amsterdam , eenige  planten  of  gewassen  uit  deze  ko- 
lonie geliefde  te  hebben , zoo  wenschte  wel  dat  daarvan  een 
lijst  werd  overgezonden,  zoude  ze  dan  door  de  hulp  van  den 
voornoemden  Hertogh  kunnen  zenden.  Want  het  gebeurt  dat 
alhier  veel  gewassen  dezelfde  naam  niet  hebben  als  in  Europa, 
en  deze  man  grondige  kennis  heeft  van  allerhande  Afrikaansche 
en  Amerikaansche  gewassen.” 
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JOHAN  COUT1ER,  gouverneur  generaal  over 

DE  PROVINCIE  EN  KOLONIE  VAN  SURINAME,  RIVIER 
EN  DISTRICT  VAN  DIEN,  ENZ.  ENZ.  ENZ. 


ALLE  DENGENEN  DIE  DEZEN  ZULLEN  ZIEN  OF  HOOBEN 
LEZEN,  8AI.UT! 


Nademaal  voor  eenige  jaren  door  de  voorzorg  van  Haar 
Edele  Groot  Achtbare  Heeren  van  de  Sociëteit  en  Patroonen 
van  dezen  Lande  niet  zonder  groote  kosten,  zoo  wel  plantsoe- 
nen als  boontjes  van  koffij,  zijn  herwaarts  getransporteert  ge- 
worden, tot  onderscheidene  malen,  en  dat  eindelijk  door  de 
zorgvuldige  kuituur  van  eenige  ingezetenen  dezer  kolonie  het 
zoo  verre  gebragt  is,  dat  onder  Godes  zegen,  een  goed  produkt 
en  geen  minder  profijt  voor  gemelde  ingezetenen  binnen  korten 
tijd  daarvan  te  verwachten  staat. 

Zoo  is  het,  dat  wij  tot  ons  groot  leedwezen  en  ervaring  zijn 
gekomen,  dat  sommige  ingezetenen  hebben  kunnen  goedvinden 
— hetzij  uit  baatzucht  of  andere  inzigten  gedreven  — van  de 
hier  gewassene  boontjes  of  plantsoenen  uit  deze  kolonie  naar 
andere  gewesten  te  verzenden,  tot  groot  nadeel  van  diegene, 
die  hare  kosten  en  moeiten  tot  zoodanige  voordeelige  kulture 
zoude  hebben  of  willen  aanwenden,  kracht  dezes  wel  expresse- 
lijk verbieden  en  interdiceren , aan  alle  de  ingezeten  van  deze 
kolonie  van  wat  karacter  of  bediening  die  ook  zoude  mogen  we- 
zen, van  na  publicatie  dezer  eenige  boontjes,  veel  minder  plant- 
soenen, onder  wat  protext  het  ook  zoude  mogen  zijn,  buiten 
deze  kolonie  te  verzenden,  verkoopen,  wegschenken  of  veralie- 
neren,  en  dat  bij  poene,  dat  voor  ieder  boontje  den  verzender 
tot  boete  zal  betalen  de  somma  van  Twee  Goudguldens  en  voor 
ieder  plantsoen  Vijftig,  waarvan  één  derde  part  voor  den  ar- 
men, één  derde  part  voor  den  aanbrenger,  en  één  derde  part 
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vour  dm  Kami  Fiskaal  zullen  vervallen  zijn  , daarenboven  zul- 
len verbeurd  worden  verklaard  alle  de  priaquis  barken  en 
vaartuigen,  die  haar  in  het  transporteren  van  zoodanige  boon- 
tjes en  plantsoenen  zoude  willen  laten  gebruiken , alzoo  wij 
zulks  tot  meerder  welstand  en  nutte  van  de  ingezetenen  dezer 
kolonie,  noodig  te  zijn  oordeelen;  wordende  mits  dezen  den 
Heer  ltaad  Fiskaal  of'  Zijn  Ed.  gesubstitueerde  wel  en  expres- 
selijk belast , dit  ons  placaat  in  alle  deelen  wel  exactelijk  le 
doen  observeren. 

Actum  Paramaribo  den  16  Mei  171M. 


TEGEN  HET  STELEN  ENZ.  WERDEN  DE  VOLGENDE 
RESOLLTIEN  GENOMEN. 


Copic  resolutie  van  Gonvenieur 
en  de  Raden  van  Politie  van  Su- 
riname, van  don  Ti,  November  1719. 


Zijn  Wel-Edelc  Gestrenge  den  heer  Gouverneur  heeft  de 
vergadering  voorgedragen  de  menigvuldige  klagten,  dagelijks 
inkomende,  sedert  vele  ingezetenen  zich  hadden  beginnen  te 
appliceren  tot  het  planten  van  koflij , welkers  culture  van  een 
gewenscht  succes  schijnt  te  zullen  wezen  , dat  er  eenige  per- 
sonen , zoo  blanken  als  slaven , zich  niet  ontzien  des  nachts  over 
de  heiningen  of  anders  in  de  tuinen  te  komen , de  geplante  en 
gepoote  boontjes  met  wortel  en  al  uitrukkende  en  dezelve  tot 
haar  voordeel  verkoopende  of  zelfs  gebruikende,  waardoor  aan 
de  zoodanige  die  zich  op  de  culture  (toe)leggen,  de  lust  als 
benomen  wordt , ziende  dat  op  zoo  een  indirecte  wijze  van  de 
vruchten  van  haar  aangewende  vlijt  berooft  worden,  waarom 
zijn  Wel-Edel  Gestr.  de  Ileeren  Leden  in  bedenken  was  ge- 
vende, of  naar  het  exempel  van  andere  landen,  daar  de  tuin- 
dieven  strengelijk  worden  gestraft  , hiertegens  ook  niet  diende 
te  worden  voorzien. 

Waarover  gedelibereert  en  geconsidercert , diergelijke  en  an- 
1 Piroque,  vaartuig. 
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dere  dieverijen  der  tuinen  belmoren  te  worden  7.00  veel  doen- 
lijk geweert  en  de  daders  in  handen  vallende  gestraft. 

]s  goedgevonden  cn  verstaan  hetzelve  wel  expresselijk  te  in- 
terdiceren , en  voorts  te  statueren  dat  alle  en  een  iegelijk  die 
zich  zal  verstouten  bij  nacht  over  de  heiningen  der  tuinen  te 
klimmen  of  anders  daarin  te  komen  om  te  stelen  of  op  dieve- 
rijen van  koffijboompjes  als  anders  betrapt  wordende,  zoo  het 
een  blanke  is,  verbeuren  zal  een  boete  van  driehonderd  gul- 
den , te  bekeeren  een  derde  voor  den  aanbrenger , wiens  naam 
zal  blijven  gesecreteert  en  de  resteerende  twee  derden  voor  den 
Heer  Raad  Fiscaal,  en  ingeval  hij  niet  in  staat  ware  die  boete 
in  contanten  op  te  brengen , zal  hij  strengelijk  worden  gegee- 
selt  en  gebrandmerkt,  en  een  neger  daarop  betrapt  en  gevan- 
gen wordende , zal  zonder  conniventie  met  de  dood  worden  ge- 
straft, zijnde  daarenboven  aan  de  eigenaars  van  de  tuinen  ge- 
permitteerd op  die  nachtdieven  met  geweer  te  mogen  schieten, 
zonder  daarover  verantwoordelijk  of  aansprakelijk  te  wezen,  al 
kwame  hij  van  die  kwetsure  op  staande  voet  te  sterven , zul- 
lende ook  een  ieder  vrijstaan  op  zoodanige  plaatsen  in  zijn  tuin 
of  tuinen  als  het  hem  goed  dunkt  tegens  de  zoodanige  voet- 
angels te  leggen,  en  werd  den  Heer  Raad  Fiscaal  gelast  en 
geauthoriseerd  tegen  de  contraventeurs  naar  regueur  van  deze 
onze  ordonnantie  te  procederen,  ten  welken  einde  alomme  zal 
worden  gepubliceert  en  geaffigeert. 


Resolutie  van  den 
14  Ju] ij  1722. 


Zijn  Wel-Edel  Gestrenge  den  Heer  Gouverneur  heeft  ter 
vergadering  geproponeert,  of  aangezien  de  aankweek  van  koffij 
hier  te  lande  naar  allen  schijn  een  goed  succes  ten  voordeele 
der  ingezetenen  was  beloovende,  of  het  niet  goed  zoude  wezen 
middelen  van  voorzieninge  te  gebruiken,  ten  einde  diegeene  die 
zich  tot  die  culture  bevlijtigen,  door  ontrouwe  dienaars  en  sla- 
ven niet  cn  wierden  benadeeld. 

Welk  gehoord  en  daarover  gedelibereert , is  goedgevonden  en 
verstaan,  van  nu  voortaan  te  statueren  en  vast  te  stellen,  dat 
alle  diegeenen,  ’t  zij  blanke  dienaars  of  andere  roode  of  zwarte 
slaven  die  bevonden  zullen  worden  eenige  koffijboomen,  ’t  zij 
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bij  haar  meesters  of  elders  te  hebben  gestolen,  zonder  conni- 
ventie  aan  lijf  of  leven  naar  exigentie  van  zaken  zullen  worden 
gestraft,  zullende  met  gelijke  strafte  worden  gestraft,  diegeene 
die  zoodanige  gestolene  boonen  komen  op  te  koopen  of  te  koop 
gebragt  wordende  die  te  verheelen,  en  zal  hiervan  bij  placcaat 
aan  een  iegelijk  kennis  worden  gegeven. 


Kesolutic  van  den 
2 Aug.  1724. 

Vermits  den  Hove  bevind  dat  de  culture  der  koflij  hier  te 
lande  dagelijks  is  ascresserende  en  daar  dezelve  met  er  tijd 
door  de  ingezetenen  die  haar  tot  die  culture  appliceren,  ge- 
noegzame considerable  voordeelen  kunnen  worden  gedaan , zoo 
dezelve  verzekerd  kunnen  zijn  dat  zij  door  baatsoekende  men- 
schen  ofte  wel  zelfs  hare  dienaren,  roode  of  zwaïte  slaven  niet 
en  wierden  berooft  van  een  goed  gedeelte  van  hare  vruchten, 
waartegen  bij  placcaat  van  dato  den  14  Julij  1722,  op  strafte 
van  lijf  en  leven  naar  exigentie  van  zaken  hebben  voorzien; 
doch  bevonden  dat  niettegenstaande  deze  ordonnantie  diverse 
persoonen  zich  niet  en  ontzien  koffijboonen  te  koopen  van  sla- 
ven ; dat  ook  den  Ilove  onderregt  zijnde  dat  sommige  planters 
de  toegevendheid  voor  haar  slaven  hebben,  haar  te  permitteren 
voor  haar  particulier  koffijboomen  te  planten  en  de  vruchten 
van  dien  te  verkoopen , een  zaak  van  de  uiterste  aangelegen- 
heid en  zeer  nadeclig  voor  alle  degeene  die  de  culture  reeds 
hebben  ondernomen  oft  zoude  willen  ondernemen , als  kunnende 
onder  dat  pretext  van  eigen  vruchten,  alle  gestolen  koffijboonen 
van  haar  meesters  aan  baatsoekende  blanken  verkocht  worden, 
waar  tegen  willende  voorzien. 

Is  goedgevonden  en  verstaan  ’t  zelve  placcaat  te  renoveren 
en  in  zoo  verre  te  altereren  en  mitsdien  te  statueren  en  vast 
te  stellen,  dat  alle  die  geene,  ’t  zij  blanke  ofte  andere,  roode 
en  zwarte  slaven , die  bevonden  zullen  worden  eenige  koffijboo- 
men, ’t  zij  bij  haar  meesters  oft  elders  te  hebben  gestolen,  zon- 
der eenige  connivcntie  aan  lijf  ofte  leven  naar  exigentie  van 
zaken  zullen  worden  gestraft.  Gelijk  mede  met  zoodanige  straf- 
fen worden  gestraft,  die  geene  die  dusdanige  koffijboonen  zul- 
len opkoopen  ofte  te  koop  gebragt  wordende  te  verheelen  , al 
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ware  liet  schoon  dat  zoodanige  rooile  of  zwarte  slaaf  of  slavinne 
tot  het  verkoopen  van  eenige  kofiijboonen  schriftelijke  permissie 
van  haar  meesters  ofte  mcestcresse  hadde,  wel  expresselijk  aan 
een  iegelijk  verbiedende,  hare  slaven  ofte  slavinnen  tot  het 
verkoopen  van  koffij  te  employeren. 

Zoo  als  dan  ook  aan  alle  ingezetenen  bij  deze  werd  geïntcr- 
diceert,  aan  eenige  van  haar  slaven  onder  wat  pretext  het  ook 
zoude  mogen  wezen  te  permitteren , dén  eenige  koftijboom  ofte 
boomen  voor  haar  eigen  rekening  te  mogen  planten  ofte  geplant 
zijnde,  te  behouden. 

Ordonnerende  mitsdien  wel  expresselijk  aan  die  geene  die 
zulks  reeds  aan  haar  slaven  hebben  gepermitteert , liaar  dezelve 
te  ontnemen  en  nooit  te  permitteren  dat  door  haar  weder  voor 
eigen  rekening  worden  geplant,  alles  op  poene  als  voren  staat 
geëxpresseert. 

En  ten  einde  zoodanige  dieverije,  verkoopinge  van  kofiijboonen 
ofte  het  achterhouden  der  gestolene  te  beter  mogte  worden  ont- 
dekt, is  goedgevonden  en  verstaan  aan  die  geene  die  dergelijks 
zal  komen  te  ontdekken  te  beloven  en  te  doen  betalen , eene 
somma  van  driehonderd  gulden  uit  de  modique  lasten;  mits  de 
bewijzen  klaar  en  overtuigende  zijn,  zullende  desniettemin  des 
gerequireert , zijn  naam  worden  verzwegen. 

En  werd  den  Secretaris  gelast  die  renovatie  met  die  ampli- 
atie  te  coucheren,  omme  vervolgens  te  werden  gepubliceert  en 
geafligeert  ten  plaatse  daar  men  gewoon  is  diergelijke  publica- 
tien  en  afiietieu  te  doen. 
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SURINAME  NAAR  AMSTERDAM. 

1723. 


JAAR. 

KAAM 

NAAM  VAN 

DOOR  WIEN  VERZOND: 

HOEVEEL!! : 

NETTO 

VAN  HET  SCHIP. 

DEN  SCHIPPER 

POND. 

1723 

B April . . 

Bergeracq  

J.  Masscc.. . . 

Gerrit  de  Vree 

133 

S.  L.  Neale 

1 Vat. 

140 

Agatha 

Eerstens 

• 

Mevr.  de  Wed.  Amsincq. 

4 Zakken. 

600 

N.  ran  Sandick 

3 Vatjcs. 

370 

G.  de  Vree 

392 

Christiaan 

J.  Mooy 

G.  do  Vree 

252 

3 * 

355 

G.  de  Vree 

748 

Ecndragt 

C.  J.  Mulder. 

G.  de  Vree 

2 » 

485 

W.  Pedy 

3 » 

300 

J.  Hat  ter  man 

1 Kist 

250 

H.  van  den  Bosch 

3 Vatjes. 

38? 

F.  A.  de  Raincval 

1 v 

125 

Aletta  Gerarda . . . 

(T  J.  Jansa.; 
(Visser j 

N.  van  Sandick 

2 . 

210 

G.  de  Vree 

520 

Alexand.  do  G rootc 

C.  Cock 

G.  de  Vree 

360 

F.  A.  de  Rayneval 

1 » 

139 

Do  Mulloort 

H.  Blonk  ... 

G.  de  Vree 

348 

jSurin.  Welvaren.. 

P.  Veiijn. . . . 

F.  A.  de  Rayneval 

1 • 

155 

Tezamen. . 

5920 
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OPGAVE 


VERZONDEN  KOFFIJ 


AMSTERDAM  NAAR  SURINAME. 


1724. 


NAAM  NAAM  VAN  BEDIJK 

DOOR  WIEN  VERZOND:  HOEVEELH:  POND.  DKt 


VAN  HET  SCHIP.  DEN  SCHIPPER. 


Maart.  Aletta  Gerarda...  T.  J.  Visser. 'de  Wed.  Amsincq. 


29  April.  | de  Groot®  Egidius.  C.  Boeker...  Sanmel  Althusius.. 


Gerard  de  Vree 3 Vaten. 


26  Mei. . . Eendragt C.  J.  Mulder . Samuel  Althusius.. 


8 Jnlij . . Bergeracq J.  Massee 


Surin.  Welvaren..  P.  Vezijn.... 
22  Aug..  Magdalena J.  Roelofse.. 


146*  * 1 


Daniël  Pichot. 


de  Schipper..  J.  Roelofse. 


Benjamin  Beeck.. 


Maria  Theresia. . . G.  Cocq .... 
8 Scpt..  Vryheid D.  H.  Veth. 


Daniël  Pichot.. 


• Joseph  Brethon. 


Cl  Vat. 

(1  Tromm. 


Alex.  Droelluth 1 Pakje. 


Anthony  Reygerbos 2 Vatjes. 


Pierre  Dupcyrou. 


Jeremias  Pappot. 


de  Schipper..  D.  H.  Veth. 


Oct... . j' Vrijheid J.  Schouten..  Frederik  Leurs 1 Pakje. 


Jan  Christiaan  EberharL! 


Wessel  Raven.. 


Andries  Groot  velt. . 


Gilles  Dacnc j 4 Vatjes. 


Hendrik  Blonk. 


1039  >16  1 
215  J 


Gerrit  van  der  Post.... 


137  * 2,'  3 


i Tc  zamen..  5631 1 /7-i  3 
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L IJ  ST 


VAN  HET 


NETTO  GEWIGT  DER  KOFFIJBOONEN , 

UITGEVOERD  UIT  SURINAME, 

SEDERT  FBI  MO  AUGUSTCS  1730  TOT  HEDEN  TOE. 


Van  Primo  Augustus 

1730tot  Primo  Augustus  1731  ff  433,338. 

//  //  u 

1731  au  a 

1732  a 630,477. 

u u u 

1732  au  a 

1733  a 1,130,406. 

ff  H tf 

1733  a "10  Julij 

.. 

.1734  a 1,099,106. 

Per  de  schepen  die  vertrokken  zijn 

ff 

1,063,092. 

1 

In  de  schepen  voor 

Paramaribo  op  de  reede 

in  lading  liggende, 

, te  weten : 

Hendrik  Koek.. 

. * 

19,155. 

\ 

Jan  Bollewijn.. 



, U 

1,285. 

f 

Gerrit  Koek . . . 

1/ 

110,048. 

Syman  Kool . . . 

. u 

793.' 

Hendrick  VVijnboom 

, V 

3,733., 

1,099,106. 

Paramaribo  cl.  10  Julij  1734. 


( gtt .)  JACOBUS  LA  FAKGUE. 


ONTVANGER. 
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DE  VERDEDIGING  VAN  TERNATE, 


OKDER  DEN  GOUVERNEUR 

JOHAN  GODFRIED  BUDACH. 
1796—1799. 


KENE  BIJDRAGE  TOT  DE  GESCHIEDENIS  ONZER  OOST-INDISCIIE  BEZITTINGEN, 

DOOR 


P.  A.  LEUPE. 


Waanneer  men  een  blik  werpt  op  de  gebeurtenissen,  die  in 
onze  Oost-lndische  bezittingen  tusschen  de  jaren  1795  en  den 
korten  vrede  van  Amiens,  1802,  plaats  grepen,  dan  moet  men 
er  zich  over  bedroeven,  dat  uit  de  kroon,  die  de  Oost-lndische 
Compagnie  zich  om  haren  schedel  had  gevlochten,  de  eene 
kostbare  steen  na  den  anderen  haar  ontviel.  Achtervolgens  gin- 
gen toch  Ceylon,  Malakka,  Riouw,  Padang,  Amboina,  Banda 
en  eenige  kleinere  kantoren  voor  haar  verloren.  En  gebeurde 
dit  na  een  hardnekkigen  strijd,  nadat  de  laatste  kogel  verscho- 
ten , de  laatste  pikol  rijst  verbruikt  was  ? Integendeel , met  zeer 
weinige  uitzonderingen  vielen  bijna  alle  bezittingen  zonder  slag 
of  stoot  den  vijand  in  handen. 

Wij  weten  wel  dat  onze  bezittingen  bij  de  komst  der  Engcl- 
schen  in  Indië  over  het  algemeen  zich  in  geen  goeden  toestand 
bevonden.  Maar  wat  baat  het  wanneer  een  vesting  nog  zoo 
sterk,  uog  zoo  wel  van  garnizoen  voorzien , en  daardoor  in  staat 
een  langdurigen  strijd  te  kunnen  volhouden,  doch  de  bevelheb- 
ber is  niet  bezield  met  het  heilige  en  onwrikbare  voornemen . 
aan  eed  en  pligt  getrouw  te  blijven  en  de  hem  toevertrouwde 
sterkte  niet  eerder  over  te  geven  dan  wanneer  verdere  tegenstand 
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onmogelijk,  wanneer  alles  verloren  is?  Wanneer  de  verdedigings- 
werken eener  belegerde  plaats  zich  in  een  geheel  onvoldoenden 
toestand  bevinden;  wanneer  die  plaats  daarenboven  door  een 
zwak  garnizoen  is  bezet;  wanneer  de  belegerden  van  buiten 
een  overmagtigeu  vijand  te  bestrijden  hebben  en  van  binnen  ten 
prooi  zijn  aan  een  zoo  mogelijk  nog  sterkeren  vijand,  den  vree- 
selijken  hongersnood;  wanneer  de  bevelhebber  in  eene  zoo  zwak 
bewaakte  plaats  gevoelt  dat  zijn  ligchaamskrachten  beginnen  al' 
te  nemen , zoodat  hij  volgens  pligt  en  geweten  zich  niet  meer 
in  staat  bevindt  naar  eisch  het  bestuur  te  voeren,  en  daarom 
verzoekt  dat  bestuur  in  krachtiger  handen  dan  de  zijne  over 
te  geven ; maar  wanneer  hij  niettegenstaande  den  mocijelijkeu 
toestand  waarin  hij  zich  met  de  zijnen  bevindt,  zich  ruim  drie 
jaren  weet  staande  te  houden;  — dan  mag  men  wel  het  land  ge- 
lukkig noemen,  dat  zulk  een  bevelhebber  bezit,  en  is  het  pligt 
zijn  naam  in  eere  te  houden  en  hem  als  een  navolgcnswaardig 
voorbeeld  te  stellen. 

Gelukkig  achten  wij  het  voor  de  geschiedenis  onzer  Oost-ln- 
dische  bezittingen,  dat  wij,  te  midden  van  zoo  veel  lafhartig- 
heid en  flaauwheid,  als  er  van  1795 — 1802  plaats  vond,  het 
laatst  geschetste  beeld  kunnen  te.  boek  stellen  in  den  bra- 
ven verdediger  van  Ternate,  den  Gouverneur  Johan  Godfried 
Budach. 

Geen  wonder  dan  ook,  dat  toen  Gouverneur-Gcneraal  en 
Raden  van  Indië  te  Batavia  bekend  werden  met  den  omvantr 
van  hetgeen  men  te  Ternate  had  geleden  en  gestreden,  einde- 
lijk aan  het  verlangen  van  den  gezaghebber  gehoor  gaven,  om 
hem  uit  zijn  zwaarwigtig  ambt  te  verlossen , hoe  gaarne  zij  ook 
hadden  gezien , dat  hij  dit  had  kunnen  blijven  waarnemen.  Zij 
deden  het  op  de  meest  eervolle  wijze,  want  hij  werd  ter  bcloo- 
ning  voor  zijn  betoonden  moed,  beleid  en  trouw,  tot  Buiten- 
gewoon Raad  van  Indië  benoemd 

Toen  de  tijding  van  de  zoo  heldhaftige  verdediging  van 
Ternate,  door  de  Hooge  Regering  aan  de  Leden  van  den  Azi- 
atischen  Raad  bekend  gemaakt  werd  4,  kwam  hun  de  be- 
noeming van  Budach  tot  Buitengewoon  Raad  van  Tndië  niet 
voldoende  voor  en  niet  geëvenredigd  aan  zijne  bewezen  dien- 
sten. Hem,  die  op  eene  zoo  buitengewoon  eervolle  wijze  den 


1 Resolutie  van  tien  17  Junij  1799. 

= Bij  hunnen  Secreten  brief  van  den  20  December  1799. 
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toevertrouwden  post  jaren  lang  tegen  een  overmagtigen  vijand 
had  weten  te  verdedigen,  kwam  eene  meer  schitterende  beloo- 
looning  toe.  Men  besloot  daarom  eene  gouden  medaille  en  gou- 
den keten  te  laten  vervaardigen.  Zoodra  die  in  Indië  zouden 
ontvangen  zijn,  zou  dit  geschenk  den  Raad  van  Indië  Budach 
in  het  openbaar  en  op  plegtige  wijze  omhangen  worden  *. 

Maar  Budach  mogt  deze  zeldzame  en  voor  hem  hoogst  eer- 
volle onderscheiding  niet  beleven.  Toen  de  Aziatische  Raad 
dit  besluit  nam  was  hij  reeds  geruimen  tijd  te  voren  overleden. 
Hij  stierf  te  Ternate  op  30  Januarij  1800  *,  dus  nog  ter 
plaatse  waar  hij  zoo  veel  geleden  en  gestreden,  maar  zich  bo- 
vendien een  naam  verworven  heeft,  die  ook  aan  het  verre  na- 
geslacht in  herinnering  behoort  te  worden  gebragt. 

Maar  — en  wie  zou  het  gelooven  — in  de  “Geschiedenis  der 
Nederlandsche  Overzeesche  bezittingen,  geschetst  ten  dienste 
van  het  onderwijs  en  van  hen,  welke  zich  naar  die  gewesten 
begeven  komt  de  naam  van  dezen  dapperen  verdediger  van 
Ternate  niet  voor!  Wel  leest  men  daar  op  blz.  236:  “Ook 
Tidor  werd  door  hen  (de  Engelschen)  genomen  en  wederom 
verlaten , doch  voor  Ternate  werden  zij  door  den  moedigen  Gou- 
verneur Cranssen  zoo  wel  ontvangen,  dat  zij  den  aanval  moes- 
ten opgeven;  telkens  bedreigd  en  aangevallen,  wist  Cranssen 
zich  op  Ternate  te  handhaven  tot  in  Junij  1801.” 

Dat  hier  de  zaken,  die  op  Ternate  zijn  voorgevallen,  minder 
juist  worden  voorgesteld,  zal  wel  geen  lang  betoog  behoeven 
voor  hem  die  de  volgende  bladzijden  zal  gelieven  te  lezen. 
Volgens  deze  voorstelling  zou  men  gelooven  dat  de  Gouver- 
neur Cranssen  sedert  1795  of  welligt  nog  vroeger,  onafge- 
broken tot  in  Junij  1801 , toen  Ternate  aan  de  Engelschen 
overging,  het  bestuur  over  dat  eiland  heeft  gevoerd  *.  Het 


1 Zie  Bijlage  3;  alsmede  de  Bijdrage  tot  de  Taal-,  land-  en  volkenkunde 
van  Nederlandsch  Indië.  N.  R.  8 deel,  blz.  209  en  vg. 

3 Wij  herstellen  hiermede  eene  fout  in  de  hiervoren  genoemde  Bijdragen  be- 
gaan. Wij  waren  daarin  vervallen,  omdat  wij  in  een  particulieren  brief  van  den 
Gouverneur- Generaal  van  Overstraten  van  den  27  April  1800,  in  oen  PS.  van 
den  10  Mei  hadden  gelezen , dat  met  het  schip  de  Graaf  van  Cobentzel  tevens 
de  afgetreden  Gouverneur  Budach  van  Ternate,  te  Soorabaya  was  aangekomen. 

1 Uitgegeven  door  den  1®.  Luitenant- Adjudant  bij  het  instructic-bataillon  te 
Kampen,  A.  Pompc , 18f»3,  en  bekroond  door  de  Maatschappij  tot  Nut  van 
't  Algemeen. 

‘ De  verantwoording  van  Cranssen  over  het  overgeven  van  Ternate  aan  de 
Engelschen  werd  door  Gouvcrncui -Generaal  en  Raden  van  Indië,  ten  fine  van 
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tegendeel  is  waar,  Cranssen  werd  eerst  den  25  Mei  1799, 
toen  hij  de  betrekking  van  eersten  koopman  van  het  kasteel 
te  Batavia  vervulde , aangesteld  tot  gouverneur  van  Ter- 
nate  *,  en  kwam  aldaar  ter  reede  op  den  12  September  van 
datzelfde  jaar,  waarna  hij  het  bestuur  van  Budach  overnam  *. 
Het  is  derhalve  pligtmatig  en  in  liet  belang  der  waarheid,  aan 
dezen  laatste  de  eer  te  geven , die  hem  zoo  regtmatig  toekomt 
en  die  hem  waarschijnlijk  onwillekeurig  door  den  geachten 
schrijver  is  onthouden. 

De  verdediging  van  Ternate  door  den  gouverneur  Budach, 
bijgestaan  door  eene  kleine  maar  dappere,  meest  uit  Inlanders 
zamengestelde  bezetting,  en  door  eene  brave  burgerij , is  niet 
algemeen  bekend.  Toch  beslaat  zij  eene  te  schoone  bladzijde  in 
de  geschiedenis  onzer  Oost-Indische  bezittingen  in  een  tijd,  die 
zoo  vele  daden  van  lafhartigheid  en  trouweloosheid  te  vermel- 
den geeft,  dat  zij  algemeen  bekend  behoorde  te  zijn.  Het  is 
om  deze  reden  dat  wij  in  de  volgende  bladzijden  bijeengebragt 
hebben,  wat  wij  in  de  brieven  zoo  van  den  gouverneur  Budach, 
als  van  den  raad  te  Ternate  en  die  van  de  hooge  regering 
te  Batavia,  over  de  gebeurtenissen,  die  tusschen  de  jaren 
1796—1799  te  Ternate  plaats  hebben  gehad,  hebben  gevonden. 
Men  zal  er  uit  ontwaren  wat  de  kleine  maar  trouwe  bezetting 
en  burgerij  heeft  geleden,  maar  ook  hoe  zij  heeft  moeten  strij- 
den om  het  haar  toevertrouwde  pand,  ondanks  hongersnood  en 
dood,  ongeschonden  te  bewaren.  De  geschiedenis  van  de  verde- 
diging van  Ternate  kan  ook  nu  nog  leeren,  wat  eene  kleine 


onderzoek,  in  handen  gesteld  van  de  buitengewone  raden  van  Indië,  Mr.  C. 
A.  Canter  Viaseher  en  W.  H.  van  IJssedijk.  Gouverneur  generaal  en  raden 
van  Indië  namen  genoegen  met  het  uitgebragt  rapport  van  die  heeren,  waar- 
op hij  vrijgesproken  werd  van  de  tegen  hem  ingebragte  beschuldiging,  met 
uitsondering  van  den  raad  van  Indië,  W.  Helvetius  van  Riemsdijk,  die 
bij  zijn  gevoelen,  reeds  vroeger  schriftelijk  ingediend,  bleef  persisteren  om 
de  zaak  van  Cranssen  justitieel  te  behandelen.  Wij  vermeenen  reden  te  hebben 
om  te  gelooven  dat  de  zaak  van  Cranssen  nog  wel  een  opzettelijk  onderzoek 
waardig  is. 

1 Secrete  resolntiën  der  gecombineerde  vergadering  van  HH.  commissarissen 
en  de  hooge  Indische  regering. 

» De  heer  Lauts  brengt  in  zijn  werk  “Geschiedenis  van  het  verval  der  mngt 
van  de  Nederlanders  in  Indië  tot  op  het  verlies  van  Java  in  1811."  1».  deel, 
blz.  262,  een  welverdienden  lof  toe  aan  den  gouverneur  Budach,  doch  hij 
laat  hem  reeds  in  1797  naar  Batavia  vertrekken.  Dit  wordt  herhaald  in  het 
werk  van  denzelfden  schrijver  “Geschiedenis  van  de  veroveringen  der  Neder- 
landers in  Indië  enz."  1864  , 2'.  deel,  blz.  58. 
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schare  vermag,  wanneer  zij  door  het  voorbeeld  van  een  braven 
chef  aangevuurd  en  bezield,  de  handen  in  een  slaat  en  alles 
opoffert  om  trouw  te  blijven  aan  eed  en  pligt.  Noch  de  aan- 
vallen van  den  vijand,  noch  het  vlijmend  zwaard  van  hongers- 
nood was  in  staat  den  moed  der  belegerden  te  doen  wankelen. 
Onder  het  bestuur  van  den  gouverneur  Budach  bestond  er  eene 
gelukkige  overeenstemming  tusschen  bezetting  en  burgerij , 
die  later  onder  den  gouverneur  Cranssen  ophield  te  bestaan: 
maar  toen  ook  ging  Ternate  verloren. 


Zelden  voorzeker  heeft  een  gouverneur  zijn  bestuur  onder 
ongunstiger  en  raoeijelijker  omstandigheden  van  zijn  voorganger 
overgenomen  dan  de  gouverneur  Johan  Godfried  Budach. 

Budach  was  opperkoopman  en  tweede  persoon  te  Makasser. 
toen  hij  op  den  18  October  1794,  bij  resolutie  van  de  gecom- 
bineerde vergadering  te  Batavia  tot  de  betrekking  van  gouver- 
neur werd  benoemd.  In  de  maand  Mei  van  het  volgende  jaar  te 
Ternate  aangekomen,  nam  hij  het  bestuur  over  uit  handen  van 
den  twreeden  persoon  Ekenholm,  die  met  de  behandeling  der  zaken 
was  belast,  daar  de  gouverneur  Alexander  Cornabé,  met  afge- 
schreven gagie  naar  Batavia  was  ontboden,  ten  einde  zich  te 
verantwoorden  over  een  te  kort  in  de  kas,  waarvan  hij  door 
Ekenholm  was  beschuldigd. 

Was  over  het  algemeen  de  toestand  onzer  bezittingen  bij  de 
komst  der  Engelschen  aldaar  ver  van  gunstig,  vooral  was  dit 
het  geval  ten  opzigte  van  Ternate.  Niet  alleen  was  de  mili- 
taire bezetting  zeer  gering,  maar  ook  bevonden  zich  de  verde- 
digingswerken in  een  onvoldoenden  staat.  Men  ondervond  de 
nadeclen  van  dezen  toestand  vooral  door  de  vijandelijke  hou- 
ding die  de  uitgeweken  Tidoreesche  prins  Nockoe  tegenover  de 
compagnie  had  aangenomen.  Zoodra  de  vijandelijkheden  tusschen 
ons  en  de  Engelschen  een  aanvang  hadden  genomen , had  hij  met 
de  Engelschen,  die  zich  op  een  der  Papoesche  eilanden  hadden 
nedergezet,  dat  door  hen  New-Albion  * werd  genoemd,  gemcene 
zaak  gemaakt. 

1 Do  Inlandacho  naain  wordt  in  do  compagniepapicren  verschillend  opge- 
geven,  zooq]*  Docrie , Drcc , Dcré  , Doree  cn  Dry.  Het  fortje  of  benting 
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Waren  de  Engelschen  en  prins  Noekoe  met  de  uitgeweken 
onvergenoegde  Tidorezen  de  openbare  vijanden  van  de  com- 
pagnie, waartegen  de  gouverneur  zich  had  in  acht  te  nemen, 
het  gevaar  dreigde  hem  ook  van  eene  zijde  waarvan  hij  het 
niet  kon  verwachten , en  wel  in  zijne  onmiddelijke  nabijheid. 
Naauwelijks  was  Budach  eenige  maanden  met  het  gezag  be- 
kleed, toen  hij  door  de  trouw  van  de  Ternaatsche  prinsen, 
Schoondcrwocrt,  Beynoen  en  Baba,  zoons  van  wijlen  den  koning 
Zwaardecroon , kennis  kreeg  dat  de  koning  van  Ternate  het 
boos  opzet  gevormd  had,  de  Engelschen,  zoodra  die  daar  mog- 
ten  verschijnen,  in  te  halen  en  met  hen  vereenigd  tegen 
de  compagnie  te  ageren,  en  dat  hij  te  dien  einde  reeds  ruim 
honderd  twintig  Alfocren  met  geslepen  klewangs  gewapend  had, 
om  zoodra  hij  het  sein  zou  geven  van  de  Engelsche  schepen, 
waar  hij  zich  naar  toe  zou  begeven,  op  de  Hollanders  aan  te 
vallen  Eenige  dagen  te  voren  had  de  gouverneur  reeds  be- 

merkt dat  hij  zich  weinig  gelegen  liet  liggen  aan  den  last,  dien 
hij  hem  had  gegeven  om  zich  niet  van  Ternate  te  verwijderen, 
en  in  geval  van  een  vijandelijken  aanval  goede-  orde  op  zijn 
volk  te  stellen , zonder  zich  verder  met  iets  te  bemoeijen ; 
daar  hij  niettegenstaande  deze  order,  op  den  18  April  met  een 
getal  van  veertien  verschillende  vaartuigen , met  een  vliegenden 
standaard  en  zonder  ’s  compagnies  vlag  te  voeren,  was  ver- 
trokken , nadat  hij  den  gouverneur  had  laten  weten  dat  er 
drie  schepen  buiten  Hirie  gezien  waren  en  hij  derwaarts 
ging  om  de  vlaggen  te  verkennen,  ofschoon  dit  gerucht  later 
bleek  ongegrond  te  wezen.  Hij  keerde  evenwel  spoedig  terug. 

De  cordate  handeling  van  den  gouverneur  in  deze  moeije- 
lijke  en  teedere  zaak  zou  reeds  bij  voorraad  het  bewijs  leveren 
hoe  de  vijand,  wien  hij  wezen  mogt,  bij  een  aanval  op  Ter- 
nate zou  ontvangen  worden.  “Een  kort 'en  spoedig  besluit 
dient  er  genomen  te  worden ,”  zeide  de  gouverneur  “om  voor  te 
komen  dat  de  Koning  van  hier  in  stilte,  gelijk  hij  voorgeno- 
men had,  weg  gaat,  waartoe  alles  in  gereedheid  was  gebragt. 


door  de  Engelschen  daarop  gemaakt,  noemden  zij  Coronation.  Het  blijkt 
echter  dat  deze  vestiging  der  Engelschen  gowecst  is  op  de  Noordkust  van 
Nicuw-Gninea,  het  nu  meer  bekende  Doreli.  Zie  Nieuw-Gninea,  Ethnogra- 
phisch  natuurkundig  onderzocht  en  beschreven  in  1838  enz.,  blz.  77 ; waar 
onder  andoren  wordt  opgegeven , dat  de  Ixjaardste  inwoners  aldaar  zich  deze 
vestiging  nog  weten  te  herinneren. 

1 Secrete  resolutie  van  26  April  1796. 
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opdat  wij  niet  te  gelijk  door  een  trouwloozen  bondgenoot  van 
binnen  en  door  een  aankomenden  vijand  van  buiten  mogten 
worden  aangetast.” 

De  sultan  werd  verzocht  zich  bij  den  gouverneur  te  willen 
vervoegen,  ten  einde  met  hem  over  eenige  zaken  te  spreken, 
die  geen  uitstel  konden  lijden.  De  sultan  liet  zich  uit  hoofde 
van  onpasselijkheid  verontschuldigen  aan  het  verzoek  van  den 
gouverneur  gevolg  te  geven.  Toen  besloot  de  gouverneur 
hem  door  gecommitteerden  uit  zijn  daim  te  laten  halen,  in- 
dien hij  mogt  weigeren  gewillig  mede  te  gaan.  De  kapitein 
kommandant  Heinrich  en  de  fiskaal  van  Dockura  werden  met 
deze  commissie  belast.  Vergezeld  van  een  detachement  militai- 
ren, begaven  zij  zich  bij  den  sultan  en  bragten  hem  hunnen 
last  over.  Goede  raad  was  duur.  De  sultan  verzocht  zich 
eerst  te  mogen  kleeden,  maar  de  commissie  stond  hem  dit  niet 
toe , daar  zij  bevreesd  waren  dat  hij  onder  dat  voorwendsel  ge- 
legenheid zou  zoeken  te  ontsnappen,  te  meer  daar  er  vaartui- 
gen van  hem  aan  het  strand  lagen , die  op  zijne  bevelen  wacht- 
ten. In  zijn  langen  kabaai  gekleed  ging  hij  met  de  commissie 
mede.  Bij  zijn  binnenkomen  werd  hij  op  de  gewone  wijze  ont- 
vangen en  in  de  vergadering  gebragt. 

De  gouverneur  hield  hem  daar  zijn  trouweloos  gedrag  en 
slinksche  handelwijze  voor,  en  gaf  hem  tevens  te  kennen  dat 
men,  om  voor  te  komen  dat  hij  zich  bij  de  vijanden  der  com- 
pagnie voegde,  zich  van  hem  meester  had  gemaakt.  Op  het 
een  en  ander  bragt  hij  ter  zijner  verontschuldiging  bij , dat  het 
hem  ten  laste  gelegde  onwaar  was ; dat  hij  niet  kon  ontkennen 
naar  de  Engelsche  schepen  te  hebben  willen  vertrekken,  doch 
dat  dit  slechts  alleen  zou  geschied  zijn  om  ze  te  willen  bezien. 

De  gouverneur  en  de  raad  besloten  echter , uithoofde  zij 
zich  overtuigd  hielden , dat  de  trouwlooze  bedrijven  van  den 
koning  zoo  helder  als  het  daglicht  waren,  en  om  het  kwaad 
dat  hen  van  dien  kant  dreigde,  voor  te  komen,  hem  behou- 
dens de  hooge  approbatie  van  gouverneur-gcneraal  en  raden 
van  Indië,  van  alle  bestuur  over  het  Ternaatschc  rijk  te  ont- 
slaan , hem  binnen  het  kasteel  gevangen  te  houden  en  bij 
voorkomende  gelegenheid  ter  dispositie  van  do  hooge  regering 
te  Batavia  op  te  zenden.  Men  nam  hem  daarop  in  arrest,  het- 
geen zonder  den  minsten  tegenstand  van  het  volk  plaats  had. 

Den  volgenden  dag  werden  al  de  Ternaatschc  prinsen  en 
rijksgrooten  op  het  kasteel  bijeengeroepen  om  te  voorzien  in 
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den  vacanten  troon  van  Ternate,  want  men  achtte  het  minder 
raadzaam  door  de  omstandigheden,  waarin  men  zich  bevond,  die 
onbezet  te  laten.  Nadat  de  gouverneur  hun  had  bekend  ge- 
maakt met  de  redenen , die  hem  en  den  raad  hadden  bewogen , 
den  nu  gearresteerden  koning  Patra  Kitchil  Aharal  van  zijn 
bestuur  te  ontslaan,  betuigden  de  meeste  prinsen  en  rijksgroo- 
ten  openlijk,  dat  de  koning  de  Engelschen  toegenegen  was, 
en  dat  hij  voornemens  was  zich  bij  hunne  komst  bij  hen  te 
voegen,  terwijl  de  prinsen  Schoonderwoert,  Jassiem  en  Beynoen 
eenparig  verklaarden  te  hebben  gezien , dat  de  koning  aan  de 
Alfoeren  ruim  honderd  twintig  geslepen  klewangs  had  laten 
uitdeden,  ten  einde  daarmede  de  compagnie  te  bevechten. 

De  gouverneur  vertoonde  hen  daarop  den  gesloten  brief  van 
de  hooge  regering,  die  den  naam  inhield  van  den  prins,  die 
bij  ontstentenis  van  den  vorst , benoemd  was  hem  in  die  hooge 
waardigheid  op  te  volgen.  Tot  de  opening  overgaande,  bleek 
daaruit  dat  als  opvolger  benoemd  werd  de  waardige  en  zeer 
beminde  prins  Sarkam.  De  gouverneur  en  de  raad  waren 
met  deze  keuze  ten  hoogste  ingenomen,  daar  ze  hem  of  zijn 
broeder,  den  prins  Schoonderwoert,  waardig  achtten  den  troon 
van  Ternate  te  beklimmen.  In  tegenwoordigheid  van  alle  aan- 
wezigen verklaarden  de  gouverneur  en  de  raad  den  prins  Sar- 
kam te  erkennen  en  te  doen  erkennen  als  wettig  koning  van 
Ternate,  onder  de  voorwaarden  als  van  oudsher  bestaande  en  met 
zoodanige  alteratiën  en  ampliatiën  daarenboven,  als  de  regering 
voor  ’s  compagnie  belangen  zou  noodig  oordeelen.  De  gou- 
verneur geleidde  daarop  den  nieuw  benoemden  koning  naar  den 
zetel  aan  zijn  linkerzijde,  en  wenschte  hem  geluk  met  de  hem 
opgedragen  hooge  waardigheid,  waarin  hij  door  de  raadsleden 
gevolgd  werd.  Nu  stondeu  ook  al  de  aanwezige  prinsen 
en  rijksgrooten  op,  naderden  den  nieuwen  koning  en  be- 
wezen hem  op  eene  nederige  doch  blijmoedige  en  naar 
'slands  gewoonte  gebruikelijke  wijze,  hunne  hulde.  Zij  verze- 
kerden dat  alle  bewoners  van  Ternate  over  de  gedane  keuze 
door  de  hooge  regering  zeer  waren  verblijd , en  van  het 
bestuur  van  den  nieuwen  sultan  zich  veel  goeds  voorstel- 
dcn.  De  gouverneur  wenschte  ook  de  prinsen  en  rijksgroo- 
ten geluk  met  hun  nieuw  benoemden  vorst,  die,  naar  hij 
zich  vleide,  al  zijne  krachten  zou  aanw’endcn  om  te  beant- 
woorden aan  de  gunstige  gedachten,  die  de  gouverneur-generaal 
en  de  raden  van  Tndië  van  zijn  persoon  en  goede  hoedanig- 
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heden  gevormd  hadden , door  het  bestuur  te  voeren  op  eene  wijze, 
die  tot  welzijn  van  de  compagnie  en  van  zijn  eigene  landen  strek- 
ken zou,  waardoor  hij  achting  en  liefde  verwerven  zou.  Hij 
drukte  daarbij  tevens  het  vertrouwen  uit  dat  de  nieuwe  ko- 
ning  eene  aanhoudende  vriendschap  met  zijne  naburen , de  ko- 
ningen  van  Tidor  en  Batjan,  zou  aankweeken  en  door  vreed- 
zame wegen  hunne  achting  en  genegenheid  zou  trachten  te 
verwerven. 

De  nieuwe  koning  beantwoordde  deze  aanspraak  door  vooraf 
met  alle  teekenen  van  blijdschap  zijn  hartgrondigen  dank  te 
betuigen  voor  de  uitstekende  gunst,  die  hem  door  zijne  ver- 
kiezing tot  die  hooge  waardigheid  was  bewezen,  terwijl  hij  hei- 
lig verzekerde  alles  te  zullen  aanwenden  wat  hem  de  genegen- 
heid en  achting  van  de  compagnie  zou  kunnen  doen  verwerven, 
en  dat  hij  zou  trachten  de  contracten  zonder  afwijking  te  zullen 
nakomen , waartoe,  indien  er  iets  aan  mogt  ontbreken , hij  den 
goeden  raad  en  de  ondersteuning  van  de  regering  verzocht, 
waarop  hij  volkomen  en  alleen  vertrouwen  stelde. 

De  kroon  en  rijksceptcr  werden  intusschen  uit  den  daim 
van  den  gewezen  koning,  door  den  translateur  Wiggers  en 
den  adjudant  Lambertus  met  een  detachement  van  vier  en  twin- 
tig man  afgehaald,  en  met  de  gewone  eerbewijzen  in  de  verga- 
derzaal gebragt.  Onder  een  gepaste  aanspraak  en  afvrage  of 
de  nieuw  benoemde  koning  die  kroon  uit  handen  van  de  com- 
pagnie als  een  leen  wilde  ontvangen , met  de  heilige  be- 
lofte, te  zullen  nakomen  de  reeds  met  de  compagnie  aange- 
gane contracten  en  alle  zoodanige  voorwaarden  als  de  raad  voor 
het  welzijn  der  compagnie  geoordeeld  had  bij  de  oude  te  moe- 
ten voegen,  waarop  het  toestemmend  antwoord  gegeven  werd, 
zette  de  gouverneur  den  koning  de  kroon  op  het  hoofd  en 
gaf  hem  den  rijkstaf  in  de  hand.  Een  driewerf  herhaald  vreug- 
degeroep van  al  de  in  de  zaal  aanwezigen  ging  hierna  op,  ter- 
wijl er  tevens  van  het  kasteel  Orangie  een  saluut  van  twaalf, 
en  van  ieder  punt  of  bastion  van  drie  kanonschoten  gedaan 
werd. 

Eenige  vervcrschingen  werden  den  koning,  de  prinsen  en 
rijksgrooten , de  raadsleden  en  eenige  verdere  genoodigden 
aangeboden,  waarna  de  nieuw  benoemde  vorst  door  de  twee 
eerste  raadsleden  Heinrich  en  van  Dockam  onder  het  gewone 
ceremonieel  naar  zijn  woonhuis  in  de  kampong  Ternate  terug 
geleid  werd.  Deze  coup  d’ótat  liep  dus  gelukkig  zonder  bloed- 
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vergieten  af,  waartoe  voorzeker  veel  had  bijgedragen  dat  de 
onttroonde  vorst,  tengevolge  van  de  wreede  behandeling  die 
zijne  bloedverwanten  en  het  volk  van  hem  moesten  ondervin- 
den , algemeen  gehaat  was.  ' 

In  een  brief  van  den  gouverneur  Budach  aan  de  hooge  re- 
gering van  den  29  April  1796  schrijft  hij  onder  anderen: 
“Wat  den  Koning  nu  overgekomen  is,  heeft  hij  al  voor  lange 
jaren  verdiend,  over  zijne  gepleegde  wanbedrijven,  die  men  zich 
heeft  moeten  laten  welgevallen,  omdat  men  niet  wel  anders 
konde  doen,  en  ik  refereer  mij  omtrent  zijn  gehouden  gedrag 
tegen  de  Compagnie,  aan  de  advisen  van  het  jaar  1781  tot 
heden  toe,  die  hem  genoegzaam  doen  kenmerken.” 

Ook  het  beleid  van  den  gouverneur,  die  door  het  nemen 
van  een  kloek  besluit  en  van  gepaste  maatregelen  den  vorst 
buiten  staat  stelde  zich  aan  het  gezag  der  compagnie  te  ont- 
trekken en  zich  bij  de  vijanden  aan  te  sluiten,  bragt  tot  dezen 
gelukkigen  afloop  veel  toe. 

Den  22  Augustus  had  de  openbare  voorstelling  van  den  nieuw 
benoemden  koning  van  Ternate  plaats , met  al  die  plegtighcden , 
die  bij  dergelijke  gelegenheden  in  acht  werden  genomen.  De 
vorst  beklom  den  troon  van  Ternate  met  de  volgende  titels: 
Padoeka  Srie  Maha  Toean  Sulthan  Noel  Arifien  Wahoewa 
Saidoena  Mohejoedien  Sah  Kitschil  Sarkan. 

Iliervoren  hebben  wij  reeds  met  een  enkel  woord  gewag  ge- 
maakt van  den  onvoldoenden  staat,  waarin  zich  de  verdedigings- 
werken van  Ternate  bevonden,  zoo  mede  van  de  geringe  sterkte 
der  bezetting.  De  militaire  commissie  had  bij  haar  rapport  van 
den  4 April  1792  reeds  op  deze  omstandigheden  gewezen,  maar 
de  belangrijke  onkosten,  die  eene  verbetering  zouden  na  zich 
slepen,  gepaard  aan  de  tijdsomstandigheden  wTaarin  men  zich 
bevond,  hadden  doen  besluiten  eene  verandering  tot  betere  tij- 
den uit  te  stellen.  Wat  de  bezetting  betrof,  had  die  commis- 
sie de  opmerking  gemaakt,  dat  wanneer  het  kasteel  met  het 
vereischte  getal  van  vierhonderd  vijftig  man  bezet  was,  het  be- 
stand zou  wezen  tegen  eenen  inlandschen  vijand , maar  geens- 
zins eene  Europesche  magt  zoude  kunnen  afweren. 

Aan  de  vestingwerken  was  * dus  niet  veel  verbeterd ; alleen 
was  het  kruidmagazijn  in  een  beteren  staat  gebragt.  De  gouver- 
neur gaf  dien  ten  gevolge  aan  den  raad  te  kennen , dat  hij , 
“om  de  wille  van  de  slechte  gesteldheid  van  de  fortificatiewer- 
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ken  van  het  kasteel,  die  van  weinig  belang  en  zeer  defectueus 
zijn,  en  volgens  vroeger  genomen  besluiten  niet  raadzaam  ge- 
oordeeld werden  tot  verbetering  daaraan  groote  kosten  te  doen, 
die  evenwel  te  vergeefs  zonden  wezen,  nadien  ze  meest  oud, 
bouwvallig  en  met  geene  geringe  reparatiën  te  verhelpen  wa- 
ren, den  Kapitein  von  Lutzow  gelast  had  eene  goede  plaats  uit 
te  zoeken  aan  het  zeestrand,  tot  het  opwerpen  van  eene  aarden 
batterij  om  die  met  eenige  stukken  te  wapenen  en  te  laten  be- 
zetten met  het  noodige  getal  manschappen , en  die  zoodanig 
moest  gelegen  zijn,  dat  zij  in  staat  is  schepen  en  vaartuigen  het 
inkomen  op  de  reede  te  beletten  en  alle  mogelijken  afbreuk  te 
doen , ten  einde  Compagnies  bezittingen  op  het  eiland  zoo  veel 
mogelijk  te  beveiligen  voor  een  onverwachten  aanval  en  om  den 
noodigen  weêrstand  te  kunnen  bieden,  ingeval  eenige  schepen 
van  vreemde  mogendheden  het  kasteel  naderende,  geweld  wil- 
den gebruiken 

De  raad  vond  den  maatregel,  door  den  gouverneur  genomen, 
goed  en  magtigde  hem  tevens  alle  zoodanige  verdere  beschik- 
kingen te  nemen  als  tijd  en  omstandigheden  zouden  vereischen. 

Door  den  kapitein  von  Lutzow  werd  nu  eene  batterij,  geschikt 
voor  vijf  stukken  geschut,  aan  het  zeestrand  opgeworpen  en 
met  acht-  en  twaalfponders  gewapend  *.  Het  zeehoofd  werd 
met  vier  stukken  van  acht  pond  versterkt.  Daarenboven  wer- 
den nog  vier  stukken  geschut  op  eene  voegzame  wijze  aan  het 
strand  geplaatst,  om  zoo  veel  mogelijk  den  vijand  te  beletten 
de  reede  te  kunnen  opzeilen;  terwijl  de  zecbolwerken  van  het 
kasteel  Orangie  van  schanskorven  werden  voorzien,  die  daartoe 
door  de  beide  vorsten  verstrekt  waren. 

De  gouverneur  gelastte  dat  de  weerbare  manschappen  zoo 
veel  mogelijk  bijeen  moesten  gehouden  worden  om  daarvan  in 
geval  van  nood  gebruik  te  kunnen  maken.  Hun  getal  bedroeg 
met  inbegrip  der  officieren,  vijf  en  zestig  burgers,  drie  en  ze- 
ventig Makassaren  en  twee  en  zestig  Chinezen,  te  zamen  twee 
honderd  man.  Van  de  burgers  werden  drie  cn  twintig  personen 
in  dienst  der  compagnie  aangenomen,  die  gedeeltelijk  werden  be- 
stemd voor  het  kasteel  en  voor  de  nieuwe  batterij,  ter  vervanging 
der  manschappen,  die  men  van  het  kasteel  ter  versterking  van 


1 Secr.  resolutie  30  Januarij  1796. 

3 Zie  Bijlage  1 , bevattende  den  staat  van  het  geschat  op  het  kasteel  cn 
verdere  posten  op  Ternatc  op  31  Angustus  1796. 
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liet  fort  Kajoe  Mejrah  en  Terlucco  derwaarts  zond.  Een  gedeelte 
der  burgerij  werd  gewapend,  een  corps  pennisten  opgerigt,  za- 
mengesteld  uit  een  veertigtal  compagniebedienden,  terwijl  te- 
vens aan  het  corps  Makassaren  twaalf  geweren  met  toebehooren 
werden  verstrekt.  Het  garnizoen  bestond  op  ultimo  Junij  1796 
uit  negen  officieren  en  drie  honderd  drie  en  twintig  onderoffi- 
cieren en  manschappen  *.  Van  deze  manschappen  waren  ruim 
de  helft  Manadorezen ; deze  waren  verdeeld  op  het  kasteel , het 
fort  Kajoe  Mejrah,  Terlucco  en  bij  de  Sultans  van  Teruate  en 
Tidor. 

De  zeemagt,  waarover  de  gouverneur  in  den  eersten  tijd  van 
zijn  bestuur  kon  beschikken,  bestond  uit  drie  pantjalangs:  Pa- 
dang,  Windhond  en  Lassum.  De  beide  eerstgenoemde  werden 
elk  door  een  luitenant  ter  zee  gekommandeerd.  De  equipage 
bestond  uit  twee  onderofficieren  en  zeven  matrozen  voor  eiken 
pantjalang,  terwijl  nog  drie  onderofficieren  en  tien  matrozen 
op  het  zeehoofd  gedetacheerd  waren.  De  bewapening  der 
pantjalangs  bestond  slechts  uit  eenige  stukken  geschut  van  ligt 
kaliber,  geweren  enz. 

Op  bevel  van  den  gouverneur  werden  door  de  sultans  van 
Ternate  en  Tidor  eenige  corra  corra’s  op  brandwacht  gelegd , 
ten  einde  onmiddelijk  kennis  te  geven  ingeval  eene  vijandelijke 
vloot  het  op  het  eiland  mogt  gemunt  hebben  en  wel  op  de  vol- 
gende wijze:  door  dien  van  Ternate,  een  buiten  Hirie,  een  op 
Makjan  en  een  bij  het  Spaansche  fort;  door  den  sultan  van 
Tidor  een  op  Saketta  en  een  op  Goenie. 

Door  de  zoo  even  vermelde  maatregelen , die  door  den  gou- 
verneur genomen  waren,  vertrouwde  hij  dat  het  kasteel,  hoe 
zwak  de  bezetting  ook  ware,  zich  in  staat  zou  bevinden,  het 
voornemen  van  den  vijand,  zoo  die  zich  voor  het  eiland  mogt 
vertonnen  met  het  oogmerk  om  eene  landing  te  beproeven , te 
verijdelen  en  door  Gods  zegen  allen  mogelijken  tegenstand  te 
bieden  en  afbreuk  te  doen  *. 

Intusschen  ontving  de  gouverneur  per  expresse  van  Makas- 
ser  eenige  pakketten,  brieven,  resolutiën  enz.  van  de  hooge 
regering  te  Batavia , gedagteekend  van  het  laatst  van  het  voor- 
gaande jaar,  1795,  waarin  hem  de  staat  van  zaken  werd  kenbaar 
gemaakt , onder  anderen : het  vermeesteren  van  een  aantal  bczit- 


1 Zie  den  sterktestaat.  Bijl.  2. 

■ Sccr.  resolutie,  25  Februari),  15  April  179b. 
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tingen  der  compagnie  door  de  Engelschen  in  dat  jaar,  alsmede 
de  vrees  werd  uitgedrukt,  die  de  regering  koesterde,  dat  de 
vijand,  door  de  aanzienlijke  magt  waarover  hij  kon  beschikken, 
pogingen  zou  in  het  werk  stellen  zich  ook  van  de  Oostersche 
provinciën  meester  te  maken.  Verder  werd  den  gouverneur  me- 
gedeeld  dat  de  hooge  regering  zich  buiten  staat  bevond  Ter- 
nate  eenige  belangrijke  hulp  te  kunnen  doen  toekomen;  dat  uit 
aanmerking  Amboina , Ternate  en  Makasser  elk  op  zich  zelf  in 
hun  tegenwoordigen  staat  van  defensie  niet  bestand  waren  te- 
gen de  expeditie  van  eenen  Europeschen  vijand,  die  zich  daar- 
van zou  willen  meester  maken , doch  dat  de  toestand  van  Banda 
daarentegen  van  dien  aard  was , dat  het  in  zoodanig  onverhoopt 
geval  onder  Gods  zegen  kon  behouden  worden,  inzonderheid 
wanneer  het  garnizoen  aldaar  eenige  belangrijke  versterking  be- 
•kwam,  de  regering  tot  redding  van  het  eiland  Banda  voor  de 
compagnie  goedgevonden  had,  de  gouverneurs  der  drie  ge- 
noemde provinciën  aan  te  schrijven  en  op  het  allerernstigste  te 
gelasten , ten  spoedigste  naar  Banda  te  zenden  een  gedeelte  van 
hun  garnizoen , inzonderheid  zoo  veel  mogelijk  Europesche  man- 
schappen, en  alleen  zoo  veel  te  houden  als  volstrekt  noodig 
was  om  tegen  de  strooperijen  van  inlanders  gedekt  te  zijn  en 
in  zekerheid  te  blijven.  De  regering  vertrouwde  verder  dat 
de  bestuurders  in  cas  van  vijandelijkheden  zich  als  ware  Neder- 
landers en  mannen  van  eer  zouden  gedragen  en  tot  het  laatste 
verdedigen  de  kostbare  bezittingen  hun  toevertrouwd;  met  last 
om  al  het  mogelijke  te  betrachten  wat  maar  eenigzins  dienen 
kon  tot  beveiliging  en  bevordering  van  de  belangen  der  compag- 
nie cn  afbreuk  van  den  vijand,  “onder  aankondiging  ons  respon- 
sabel te  zullen  houden , wanneer  daaromtrent  of  omtrent  de  stipte 
observantie  der  gegeven  orders  mogten  blijven  in  gebreke 
De  gouverneur  en  de  raad  namen  deze  aanschrijving  in  ern- 
stige overweging  en  vermeenden  na  rijp  beraad  geen  gevolg 
te  moeten  geven  aan  hetgeen  daarin  voorkwam , betreffende  het 
zenden  van  volk  naar  Banda  en  dit  om  de  volgende  redenen  *: 
1°.  Dat  van  het  garnizoen,  wanneer  alle  posten  versterkt  en 
bezet  waren , tot  verdediging  van  het  kasteel  nog  maar  zouden 
overblijven  honderd  drie  en  vijftig  man,  grootendeels  bestaande 
uit  Manadorezen  en  slechts  weinig  Europesche  soldaten. 


' Secrete  missive  van  de  hooge  regering,  Batavia,  29  December  1795. 
2 Secrete  resolutie  van  26  Maart  1796. 
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2°.  Dat  de  equipagemeester  betuigde,  dat  er  geen  Europc- 
sche  zeevarenden  beschikbaar  waren  om  enkele  pantjalangs  te 
bemannen  tot  het  doen  eener  expeditie  naar  Banda. 

3°.  Dat  ook  geene  artilleristen,  die  almede  meestendeels  be- 
stonden uit  Inlanders,  die  aldaar  achtervolgens  in  dienst  waren 
genomen , te  missen  waren , om  bij  de  stukken  dienst  te  doen; 
daar,  wanneer  de  posten  versterkt  waren  met  de  noodige  op- 
per- en  onderofficieren , er  slechts  dertig  man  zouden  overblij- 
ven voor  de  defensie  van  het  kasteel. 

4°.  Dat  men  zich  ook  van  de  weinige  manschappen  niet  wel 
outblooten  kon,  daar  de  rebel  Noekoe  zich  aan  den  oostkant 
van  Ilalmaheira  ophield,  en  het  allezius  te  vreezen  was,  dat 
zoodra  hij  de  tijding  zou  hebben  bekomen  dat  de  Engelschen  in 
aantogt  waren,  hen  voorzeker  zoude  komen  verontrusten  *. 

5°.  Dat  men  de  lijfwachten  die  bij  de  Koningen  van  Ter- 
nate,  Tidor  en  Batjan  geplaatst  waren,  en  die  voor  het  groot- 
ste gedeelte  uit  Europeanen  waren  zamengesteld , niet  wel  zou- 
den kunnen  intrekken  zonder  groot  ongenoegen  te  geven  aan 
die  vorsten  en  hen  wantrouwen  tegen  de  compagnie  in  te  boe- 
zemen ; en 

6°.  Dat,  daar  er  reeds  een  zoo  aanmerkelijke  tijd  verloopen 
was,  dat  de  Engelsche  vloot  Boeloekomba  gepasseerd  was,  de 
hulptroepen  te  laat  zouden  aankomen  en  voor  hen  het  grootste 
gevaar  zou  bestaan  in  handen  van  den  vijand  te  vallen. 

Toen  namelijk  de  gouverneur  de  laatste  brieven  van  Batavia 
over  Makasser  ontving,  bekwam  hij  tevens  een  schrijven  van 
den  gouverneur  aldaar,  Beth,  van  den  9 en  17  Eebruarij  1796, 
waarbij  deze  hem  kennis  gaf  j dat  de  Engelsche  vloot,  bestaande 
uit  negen  schepen,  den  1 Eebruarij  te  Boeloekomba  aangeko- 
men en  den  3 van  daar  weder  vertrokken  was,  koers  zettende 
om  de  oost;  zoo  mede  dat  hij  uit  het  garnizoen  van  Makasser 
honderd  een  raau , ter  versterking  van  dat  van  Banda  had  af- 
gezonden. 

De  gouverneur  Budach  vertrouwde  dat  de  hooge  regering 
genoegen  zou  nemen  met  de  opgegeven  reden,  die  hem  en  den 
raad  bewogen  hadden  niet  te  voldoen  aan  den  gegeven  last  tot 
het  zenden  van  volk  naar  Banda,  terwijl  hij  er  bijvoegde:  “dat 
wat  de  defensie  betreft  tegen  de  Engelschen,  en  om  hen  alle 


1 Het  was  bekend  dat  hij  ccnc  bezending  naar  Bengalen  gezonden  had  om 
zich  bij  hunne  komst  in  de  Molukken  met  hem  te  vereenigen. 
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mogelijke  afbreuk  wegens  hunne  begonnen  vijandelijkheden  te 
doen,  dit  het  gevoelen  zoowel  van  dezen  Raad  als  de  overige 
Compagnies  dienaren  te  wezen,  gelijk  bereids  is  aangeteekend 
ter  resolutie  van  den  25  Februarij , bij  gelegenheid  der  beslui- 
ten ten  opzigte  en  nopens  het  verdedigen  van  ’s  Compagnies 
kostbare  bezittingen  genomen.” 

Het  bleek  reeds  weinige  dagen  na  het  nemen  van  boven- 
staand besluit,  dat  gouverneur  en  raad  wel  hadden  gedaan, 
de  gevraagde  hulp  voor  Banda  niet  af  te  zenden,  al  waren  zij 
ook  in  staat  geweest  eenig  volk  te  kunnen  missen.  In  den 
nacht  van  den  29'“  Maart  kwam  te  Temate  een  kleine  orembaai 
van  Amboina,  bemand  met  vijf  compagnies  matrozen  en  één 
soldaat;  aan  boord  hebbende  den  van  daar  gevlugten  kapitein- 
luitenant  ter  zee,  Nicolaas  Pilander,  die  door  de  Engelschen 
om  de  west,  met  de  brik  Harlingen,  als  gezaghebber  kruis- 
sende,  in  straat  Banka  genomen  was.  Hij  was  het  die  den 
gouverneur  de  belangrijke  tijding  mededeelde  dat  Amboina  op 
den  19'“  Februarij , op  de  door  den  commodore  van  de  Engel  - 
sche  vloot  voorgestelde  protectie  en  gedane  uitnoodiging  tot  het 
aannemen  daarvan,  door  den  gouverneur  Alexander  Cornabé 
aan  hem  zonder  slag  of  stoot  overgegeven  was;  dat  het  secours 
van  Makasser  naar  Banda  afgezonden,  in  handen  van  den  vij- 
and was  gevallen;  dat  de  Engelsche  vloot,  op  één  schip  na, 
dat  op  Amboina  was  gelaten,  op  den  6'”  Maart  naar  Banda 
was  gezeild,  om  zich  zoo  mogelijk  ook  meester  van  deze 
plaats  te  maken ; dat  volgens  de  algemeene  berigten  op  Amboina 
aangebragt,  de  gezaghebber  of  gouverneur  van  Boeckholtz  ge- 
reed was  de  vloot  af  te  wachten  en  daarvan  aan  den  commo- 
dore had  kennis  gegeven,  die  een  brief  van  den  prins  van 
Oranje  en  een  proclamatie  van  zijnen  vorst  met  een  schip  aan 
den  gouverneur  had  gezonden , met  uitnoodiging  tot  het  aan- 
nemen der  aangeboden  protectie. 

De  gouverneur  gaf  van  deze  belangrijke  gebeurtenissen  ken- 
nis aan  de  sultans  van  Temate  en  Tidor,  die  beide  beloofden 
der  compagnie  steeds  te  zullen  blijven  aanhangen  en  getrouw 
te  wezen,  terwijl  zij  daarbij  verklaarden,  zoo  de  nood  aan  den 
man  mogt  komen,  hun  leven  voor  de  compagnie  veil  en  ten 
beste  te  zullen  hebben.  Hoe  weinig  men  in  deze  op  de  trouw 
van  den  koning  van  Temate  staat  had  te  maken,  hebben  wij 
reeds  op  de  vorige  bladzijden  gezien.  Ook  aan  de  residenten 
van  Manado  en  Gorontalo , die  onder  Temate  ressorteerden , 
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cn  de  hoofden  der  posten  te  Tidor  en  Batjan,  werd  hiervan 
mededeeling  gedaan,  opdat  zij  bij  de  verschijning  van  schepen 
van  vreemde  natiën  zouden  weten  hoe  zij  zich  zouden  hebben 
te  gedragen. 

Daar  men  dagelijks  de  Engelsche  schepen  kon  te  gemoet 
zien,  achtte  de  gouverneur  het  gevaarlijk  den  afgezetten  ko- 
ning  van  Ternate  aldaar  te  doen  verblijven,  daar  hij,  indien  het 
mogt  gebeuren  dat  de  vijand  zich  van  het  eiland  meester  maakte, 
hen  veel  kwaad  kon  doen.  De  gouverneur  beraadslaagde  hier- 
over met  den  equipagemeestef , den  kapitein  ter  zee  van  Wa- 
ningen,  en  overwoog  vooral  of  men  in  dit  jaargetijde,  den 
westmousson,  benoorden  om  Batavia  zou  kunnen  bezeilen,  daar 
het  niet  raadzaam  kon  worden  geacht  dit  langs  den  gewonen 
weg  of  bezuiden  de  eilanden  te  doen.  Men  had  toen  berigt  be- 
komen dat  omstreeks  het  eiland  Boeroe , twee  Engelsche  schepen 
kruisten,  die  alles  wat  hun  voorkwam  wegnamen  en  een  pan- 
tjalang  daartegen  niet  bestand  zou  wezen  noch  in  staat  hen  te 
ontzeilen.  Van  Waningen  had  liiertegen  geene  bezwaren  in 
te  brengen.  Hij  gaf  den  koers  op  die  genomen  moest  worden 
en  bood  zich  aan  de  reis  te  ondernemen. 

De  raad  hierop  gehoord  zijnde,  besloot  den  17  Mei  van  het 
aanbod  van  den  equipagemeester  gebruik  te  maken  en  den 
pantjalang  de  Waker  daartoe  in  gereedheid  te  brengen.  De 
equipage  van  dat  vaartuig  werd  versterkt  met  de  matrozen  en 
den  soldaat,  die  een  paar  maanden  vroeger  van  Amboina  waren 
gekomen  1 , terwijl  men  om  te  beter  wêerstand  te  kunnen  bie- 
den tegen  de  roofvaartuigen , die  zich  in  dat  water  mogten  op- 
houden, zoo  ook  om  behoorlijk  wacht  te  kunnen  houden,  er 
nog  een  korporaal  en  zes  soldaten  op  plaatste.  De  luitenant 
ter  zee  Jan  Muller  werd  den  equipagemeester  ter  zijner  adsis- 
tentie  toegevoegd. 

Den  20  Mei  vertrok  de  Waker  met  den  ex-koning  van  Ter- 
nate. Aanvankelijk  was  de  reis  niet  zeer  gelukkig.  De  gou- 
verneur ontving  den  3'"  September  een  brief  van  den  resident 
Durr  van  Manado,  gedagteekend  22  Augustus,  waarin  werd 


1 De  kapitein  luitenant  Pilander  was  reeds  in  het  begin  van  April,  met 
het  expres  van  Makasser  afgezonden  vaartuig,  op  zijn  verzoek  naar  Makasser 
vertrokken,  om  van  daar  verder  naar  Batavia  tc  komen,  ten  einde  volgens 
zijn  voorgeven  , den  gouverneur-gcneraal  bekend  te  maken  met  de  verdere 
voornemens  der  Engelschcn , wanneer  zij  van  deze  expeditie  zouden  terugkee- 
ren.  Secr.  missive  van  4 April  1796. 
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berigt,  dat  daags  te  voren  de  Waker  aldaar  was  aangekomen, 
na  veel  zeerampen  en  gevaren  doorgestaan  en  bij  herhaling  op 
het  Papara-rif  gestooten  te  hebben , waardoor  het  vaartuig  lek 
was  geworden,  en  de  bevelhebber  genoodzaakt  was  den  steven 
naar  Manado  te  wenden. 

De  brief,  dien  van  Waningen  aan  den  gouverneur  schreef, 
behelsde  niet  veel  anders  dan  klagten  over  de  slechte  gesteld- 
heid van  de  Waker  die  zeilen  noch  drijven  wilde  enz.,  zoo  mede 
het  relaas  van  zijne  reis  tot  Manado.  Hij  verzocht  den  gou- 
verneur dat  men  hem  de  pantjalang  de  Lassum  zoude  zenden ; 
dat  hij  aannam  de  reis  daarmede  voort  te  zetten , of  wel  dat  men 
hem  zijn  eigen  vaartuig , de  Castor , zond , met  de  helft  der  equi- 
page, waarmede  hij  dacht  Batavia  wel  te  zullen  kunnen  bezeilen. 

Dit  was  eene  groote  teleurstelling,  want  men  zou  zeer  on- 
gaarne den  onttroonden  vorst  op  Ternate  terug  zien,  zoo  door 
de  positie  waarin  zij  zich  bevonden,  als  uit  vrees  voor  de  bij- 
geloovigheid  der  Ternatanen,  die  het  als  een  wonderwerk  zou- 
den beschouwen,  dat  een  koning  van  dat  eiland  niet  zoude 
kunnen  worden  vervoerd. 

Daar  de  Lassum  in  reparatie  was,  werd  besloten  van  Wa- 
ningen in  bedenking  te  geven  zijn  eigen  vaartuig  te  gebruiken, 
of  wel  met  de  Waker  de  reis  voort  te  zetten , indien  de  repa- 
ratiën  niet  te  lang  zouden  aanhouden.  Verder  werd  hem  me- 
degedeeld dat  men  hem  en  den  luitenant  Muller  aansprakelijk 
en  verantwoordelijk  stelden,  indien  zij  niet  alle  zeemanschap  ge- 
bruikten om  op  eene  resolute  wijze  te  voldoen  aan  de  orders, 
die  hun  gegeven  waren.  Hun  gedrag  op  den  togt  zou  gestren- 
gelijk worden  onderzocht. 

De  resident  Durr  werd  gelast  gedurende  het  aanwezen  van 
den  ex-koning  aldaar,  dezen  op  het  fort  te  bewaren  en  goede 
wacht  te  doen  houden,  opdat  hij. niet  zou  kunnen  ontsnappen. 
Tevens  werd  hem  aanbevolen,  alle  mogelijke  vlijt  en  voortva- 
rendheid aan  den  dag  te  leggen , opdat  van  Waningen  zoo  spoe- 
dig mogelijk  zijne  reis  naar  Java  kon  voortzetten. 

De  nieuw  benoemde  koning  Sarkam  scheen  bij  zijn  volk  zeer 
gezien  tc  wezen.  Al  de  prinsen,  die  onder  den  vorigen  vorst 
waren  uitgeweken,  kwamen  op  Ternate  terug  en  namen  weder 
bezit  van  hunne  verlaten  of  afgenomen  woningen. 

Bij  zijne  proclamatie  tot  koning  had  hij  aan  zijn  volk  beloofd 
te  zullen  laten  omverhalen  en  tot  den  grond  toe  vernietigen 
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den  gevaarlijken  tronk,  die  door  den  vorigcn  koning  ge- 
bouwd was  om  het  volk  daarin  door  kommer  en  ellende  te  doen 
vergaan.  Door  hieraan  gevolg  te  geven,  had  hij  zich  bemind 
gemaakt,  zoodat  ieder  den  vorst  zegende,  die  van  zulke  on- 
menschelijke  straffen  geen  gebruik  wilde  maken,  maar  den  schul- 
dige wilde  straffen  volgens  regt  en  billijkheid. 

De  gouverneur  vertrouwde  dan  ook , dat  daar  sultan  Sarkatn 
veel  had  moeten  lijden  onder  de  willekeurige  regering  van  den 
vorigen  vorst,  hij  wel  alles  zou  in  het  werk  stellen  om  zicli 
bij  zijn  volk  bemind  te  maken  en  een  getrouw  leenman  van  de 
compagnie  te  wezen.  De  gouverneur  stond  ook  met  den  sul- 
tan van  Tidor  op  een  goeden  voet.  Beiden  beloofden  meerma- 
len den  gouverneur,  dat  wanneer  Ternate  mogt  worden  aange- 
vallen, zij  hunne  magt  zouden  bijeen  houden  om  hem  daarmede 
te  hulp  te  komen;  ja  dat  zij  zelfs  hun  leven  veil  hadden  ten 
beste  der  compagnie. 

De  sultan  van  Tidor  was  een  zwak  vorst  en  overgegeven 
aan  het  spel.  Als  hij  zich  op  Ternate  bevond,  was  het  met  den 
kapitein  der  Chinezen  en  eenige  der  voornaamste  van  die  natie, 
met  wie  hij  den  tijd  met  het  spel  doorbragt.  Meermalen  werd 
hij  hierover  door  den  gouverneur  onderhouden;  maar  hij  ver- 
ontschuldigde zich  altijd  met  te  zeggen  dat  het  slechts  om  wei- 
nig geld  te  doen  was  en  hij  zich  nooit  inliet  om  met  een  zij- 
ner onderdanen  te  spelen,  zoodat  het  geen  minachting  bij  dezen 
kon  verwekken,  zoo  als  de  gouverneur  meende. 

In  de  maand  November  van  het  voorgaande  jaar  had  de 
gouverneur,  op  verzoek  van  den  sultan  van  Tidor  toegestaan, 
dat  de  Tidoreesche  prins  Abdoel  Halim , zich  met  de  pantjalang 
de  Linge  naar  Amboina  mogt  begeven  om  van  daar  zijne  zuster 
Safia  af  te  halen.  Bij  gebrek  aan  gelegenheid  om  direct  terug 
te  keeren , was  hij  nog  daar  toen  de  Engelschen  zich  meester 
van  dat  eiland  maakten.  Deze  namen  den  prins  onder  hunne 
protectie  en  behandelden  hem  zeer  goed,  doch  verhinderden 
hem  naar  Tidor  terug  te  keeren.  Herhaaldelijk  daartoe  aanzoek 
bij  den  comodore  Rainier  doende,  stelde  deze  het  telkens  uit, 
maar  gaf  eindelijk  na  zijne  terugkomst  van  Banda  hiertoe  zijne 
toestemming. 

Het  was  van  dezen  prins  dat  Budach  vernam , dat  Banda 
door  den  gouverneur  van  Boeckholtz,  na  slechts  een  geringen 
wederstand  geboden  te  hebben,  aan  de  Engelschen  was  overge- 
geven. De  comodore  Rainier  liet  hem  tevens  door  dien  prins 
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berigten,  dat  hij  hem  binnen  twee  maanden  een  bezoek  dacht 
te  brengen  en  dat  hij  van  Ternate  naar  Makasser  wilde  gaan. 
Als  een  bewijs  hoe  dubbelhartig  de  Engelschen  te  werk  gingen 
moge  dienen,  dat  men  op  Amboina  den  prins  Abdoel  Halim 
op  den  Koran  had  laten  zweren,  om  bij  zijne  komst  op  Ternate 
te  zeggen,  dat  de  Engelschen  en  Hollanders  te  zamen  als  broe- 
ders leefden , dat  slecht  overeen  te  brengen  was  met  de  bekend- 
making, die  in  het  Arabisch  geschreven,  door  Rainier  aan  dien 
prins  voor  zijn  vertrek  naar  Ternate  was  gezonden , ten  einde 
die  aan  de  Moluksche  vorsten  te  vertoonen  en  waarbij  integen- 
deel die  vorsten  werden  aangespoord  de  zijde  der  compagnie 
te  verlaten,  haar  af  te  vallen  en  hunne  landen  aan  de  Engel- 
schen over  te  geven  '. 

Prins  Noekoe,  die  zich  aan  de  oostzijde  van  het  eiland  Hal- 
maheira  ophield,  en  wel  omstreeks  Gebe  en  Patanie,  ging  in- 
tusschen  voort  met  zijn  aanhang  te  versterken,  door  uitgewe- 
kenen en  andere  ontevredenen,  die  zich  bij  hem  aanmelden,  in 
dienst  te  nemen , terwijl  hij  tevens  trachtte  met  de  Engelschen 
op  een  goeden  voet  te  blijven.  Hij  zond  aan  de  vorsten  en 
hoofden  op  de  verschillende  eilanden  brieven , om  ’s  compag- 
nies onderdanen  en  bondgenooten  van  hun  wettigen  heer  te 
doen  afvallen  en  de  verbindtenisscn  te  verbreken , die  zij  met  de 
compagnie  hadden  aangegaan.  Zoo  ontving  onder  anderen  de 
koning  van  Tidor  een  dergelijken  brief,  die  door  prins  Noekoe 
en  drie  gezaghebbers  van  Engelsche  schepen  onderteekend  was. 
De  sultan  zond  dien  brief  ongeopend  aan  den  gouverneur,  en 
toen  deze  laatste  den  sultan  met  den  inhond  bekend  maakte, 
verklaarde  hij  dien  niet  te  zullen  beantwoorden.  Die  schepen 
waren  zoogenaamde  smokkelaars  of  lorrendraaijers.  Volgens  ge- 
rucht lagen  ze  voor  Maba,  waar  ook  de  Engelsche  vlag  woei. 
Men  bleef  te  Ternate  intusschen  waakzaam  en  op  zijne  hoede. 
Men  ging  voort  met  zoo  veel  mogelijk  de  zeehoofd-batterij  en 
de  anderen,  die  aan  het  strand  waren  opgeworpen,  met  geschut 
te  wapenen  en  van  de  noodige  manschappen  te  voorzien,  zoo 
ook  de  fortjes  Kajoe  Mejrah  en  Terlucco.  Maar  men  begon  nu 
ook  te  gevoelen , dat  de  gemeenschap  tusschen  Batavia  en  Ter- 
nate zoo  goed  als  afgesneden  was,  aangezien  geen  vaartuig  of 
schip  van  daar  aankwam,  waardoor  men  aan  het  noodige  gebrek 
begon  te  krijgen. 


1 Secrete  brief  van  13  Mei  1796. 
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Eenige  maanden  gingen  er  voorbij  dat  er  niets  gebeurde,  tot 
dat  eindelijk  op  den  17*n  Februarij  1797,  zich  de  Engelsche» 
voor  Ternate  vertoonden.  Hoe  zij  daar  ontvangen  werden,  zien 
wij  uit  den  volgenden  secreten  brief  van  15  Maart  1797:  “Daar 
door  het  vertrek  van  een  Makassaarsch  vaartuig  de  gelegenheid 
zich  opdoet , om  over  gemeld  Gouvernement , dat  wij  vernomen 
hebben  nog  in  handen  van  de  Compagnie  te  zijn , brieven  te  ver- 
zenden en  UWEd.  eenig  verslag  te  doen  van  den  staat  der  za- 
ken in  dit  Gouvernement  in  deze  gevaarvolle  en  zorgelijke  tij- 
den, zoo  capteren  wij  deze  gelegenheid  om  UEd.  met  allen 
eerbied  te  bedeelen,  dat  op  den  17*  Februarij , wanneer  wij  zulks 
het  minst  verwachteden,  omdat  wij  geloofden  alle  gevaar  te  bo- 
ven te  zijn  en  dat  ons  ontzet  nabij  zoude  wezen,  en  eerstdaags 
zoude  opdagen,  het  gat  van  Hirie  benoorden  dit  kasteel  bin- 
nengekomen en  regtstreeks  naar  dit  kasteel  gezeild  zijn , twee 
Engelsche  schepen  en  een  brik , voerende  Konings  vlaggen , 
die  op  een  zekere  distantie  van  het  kasteel  een  schuit  met  een 
witte  vlag,  van  het  grootste  schip  naar  de  wal  afzond  om  ken- 
nis te  geven  van  hunne  aankomst. 

“Dat  de  eerste  teekenaar  * dit  ziende,  en  om  voor  te  komen 
dat  niet  aan  land  traden,  twee  leden  uit  den  Raad  commit- 
teerde om  zich  naar  den  schuit  te  begeven  en  te  vragen  wat  zij 
te  zeggen  hadden. 

“Gelijk  dan  ook  gevolg  genomen  heeft , doch  dat  de  zich  in 
de  schuit  bevindende  drie  Officieren  geweigerd  hadden  hun  com- 
missie aan  de  gecommitteerden  open  te  leggen,  maar  verklaard 
hadden  die  zelve  aan  den  Gouverneur  te  moeten  proponeren  en 
hunne  brieven  in  persoon  te  overhandigen;  zoo  besloten  wij  hun 
in  onze  vergadering  te  laten  komen:  (waar  almede  intusschen 
verschenen  was  Ternaats  Koning,  ten  einde  met  ons  te  over- 
leggen , hoedanig  best  den  vijand  af  te  weren  zoo  hostiliteiten 
plegen  mogt:)  om  van  de  Engelschen  te  vernemen  wat  van 
hun  begeeren  was;  zijnde  dezelve  met  de  gecommitteerden  kort 
daarna  gecompareerd,  en  na  aflegging  van  de  gewone  compli- 
menten aan  den  eersten  teekenaar  uit  naam  van  den  Heer 
Eduard  Pakenham , Commodore  van  het  eskader  oorlogschepen 
van  zijne  Brittannische  Majesteit,  gedestineert  voor  Ternate,  die 
zij  zeiden  dat  in  het  gezigt  van  dit  kasteel  kruissende  was. 


1 Namelijk  van  dezen  brief'. 

XIII.  (VUT.)  19 
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overhandigden  twee  gesloten  brieven,  die  men  bij  opening  be- 
vond te  wezen,  een  brief  van  voormelden  Commodore,  in  het 
Ëngelsch  geschreven,  aan  boord  van  het  schip  the  Resistance, 
gedateert  den  17  Februarij  1797,  nevens  een  soort  van  een  ca- 
pitulatie ongeteekend,  mede  in  het  Ëngelsch  geschreven  en  een 
copia  Proclamatie  van  wegen  zijn  Groot-Britt.  Majesteit  in  het 
Hollandsch,  tot  narigt  voor  de  ingezetenen  in  de  koloniën  van 
de  Nederlandsche  Oost-Indische  Compagnie. 

“Dat,  nadat  de  drie  Officieren  zitplaatsen  waren  aangewezen , 
men  zich  verlegen  vondt  met  de  brieven,  omdat  er  geen  een 
hier  te  vinden  was  die  de  Engelsche  taal  magtig  was,  een  der 
officieren  aannam  ons  den  inhoud  in  het  Fransch  te  verstaan  te 
geven,  gelijk  dan  ook  op  eene  gebrekkige  wijze  geschiedde. 
Vervattende  de  papieren  hoofdzakelijk  een  propositie  van  dien 
Commodore,  om  dit  Gouvernement  te  stellen  onder  de  protectie 
van  Z.  M.  van  Groot-Brittanje , opdat  de  Franschen  zich  daar- 
van geen  meester  komen  te  maken , zoo  lange  tot  dat  eene  alge- 
meene  bevrediging  onder  de  Mogendheden  van  Europa  zoude 
zijn  getroffen,  om  deze  bezitting  alsdan  weder  te  kunnen  over- 
geven aan  deszelfs  regtmatige  en  wettige  eigenaar.  Onder  ver- 
zekering, dat  bijaldien  wij  de  propositie  en  uitnoodiging  kwa- 
men te  accepteren , even  als  Banda  zouden  jouisseren  van  een 
vrij  en  ongestoord  genot  van  eigendommen  en  bezittingen , zoo 
wel  voor  degene  die  in  den  dienst  als  buiten  den  dienst  zijn. 
Dat  wij  behoudens  de  behoorlijke  .traktementen  en  alle  honnenr 
zouden  blijven  bekleeden  onze  employen  enz.;  dat  zij  daarente- 
gen bij  non-acccptatie  der  voorgestelde  propositie  uit  naam  als 
voren  gelast  waren , te  protesteren  tegen  alle  de  gevolgen  die 
daaruit  stonden  te  resulteren,  en  te  verklaren  den  Gouverneur 
en  Baad  verantwoordelijk  te  houden  voor  het  bloed  dat  vergo- 
ten mogt  worden. 

“Dat  wij  daarop  de  drie  Officieren  deden  buiten  staan  om 
op  dit  voorstel  te  delibereren,  opdat  wij  hun  het  besluit 
van  dezen  Baad  konden  mededeelen.  Zoo  hebben  wij  na  alles 
wel  te  hebben  overwogen,  wat  ter  materie  dienende  was,  ne- 
vens Ternaats  Vorst  besloten , de  voorgestelde  protectie  van 
Z.  M.  van  Groot-Brittanje  finaal  van  de  hand  te  wijzen,  op  fun- 
dament dat  UWEd.  bij  Hoogstderzelver  jongste  letteren  ons  ge- 
last hebben  geen  protectie  aan  te  nemen , van  wien  die  ook 
mogt  worden  aangeboden,  maar  dat  wij  Compagnie’s  dierbare 
bezittingen  zoo  veel  mogelijk  was  als  mannen  van  eer  zouden 
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trachten  te  verdedigen , zoo  er  iets  daartegen  vijandelijk  onder- 
nomen mogt  worden. 

“Dat  wij  hun  derhalven  hebben  doen  waarschuwen,  zonder 
tijdverzuim  dit  gouvernement  te  verlaten,  of  dat  wij  haar  anders 
zouden  moeten  aanmerken  als  kwade  oogmerken  tegen  ons  in 
den  zin  hebbende,  en  van  zins  te  zijn  hostiliteiten  te  plegen. 

“Dat  wij -voor  het  overige,  zoo  zij  niet  voldeden  aan  ons 
besluit,  alle  de  gevolgen  die  daaruit  stonden  te  resulteren,  voor 
hunne  rekening  laten,  alzoo  beide  Ternaats  en  Tidors  Koning 
van  datzelfde  sentiment  zijn. 

“Wij  hebben  daarop  de  drie  Officieren,  nadat  dit  besluit  vast- 
gesteld was,  weder  binnen  laten  verzoeken,  en  het  voormelde  be- 
sluit zoo  duidelijk  als  het  ons  immer  mogelijk  was  te  verstaan 
gegeven . die  daarover  schenen  zeer  gesurpreneert  te  wezen ; 
velerhande  discoursen  ophalende  van  de  Engelsche  magt  die  zij 
op  Amboina  hadden ; hunne  behaalde  voordeclen  op  de  Oost- 
Indische  Compagnie  en  dat  zij  de  Hollandsche  vloot  geslagen 
hadden:  dat  de  vrede  nog  zeer  verre  te  zoeken  was  en  dat  Noe- 
koe  hun  beloofd  had  met  vier  duizend  man  bij  te  staan  tegen 
Ternate  enz. 

“Doch  vermits  zij  bemerkten , dat  dit  alles  geen  verandering 
ten  hunnen  voordeele  konde  te  woeg  brengen , omdat  men  hun 
op  alle  hunne  vragen  gepast  heeft  trachten  te  antwoorden,  zoo 
verzochten  zij  het  besluit  schriftelijk  te  mogen  hebben  om  aan 
hunnen  Commodore  over  te  brengen,  hetgeen  wij  hun  bereid- 
willig toegestaan  en  nevens  het  genomen  besluit  een  briefje 
daarbij  gevoegd  hebben  van  inhoud  zoo  als  in  de  resolutie  te 
zien  is,  welke  nevens  deze  in  copia  overgaat,  waaraan  wij  de 
vrijheid  nemen  ons  te  gedragen. 

“Wat  ons  het  meest  verwonderd,  en  bij  ons  veel  bedenking 
gebaard  heeft,  is,  dat  zij  geen  commissie  vertoonden  van  den 
heer  Commodore  Rainier,  zoo  ze  van  Amboina  kwamen  en  or- 
der hadden  Ternate  te  nemen , omdat  aan  dien  bevelhebber  de 
expeditie  opgedragen  is  tot  het  nemen  van  ’s  Compagnies  be- 
zittingen om  de  Oost , daar  deze  Pakenham  geen  andere  als  door 
hem  zelve  geteekende  brieven  door  zijne  officieren  heeft  laten 
overhandigen. 

“Nadat  de  brief  geschreven  en  verzegeld  was,  hebben  wij 
hun  die  ter  hand  doen  stellen,  mitsgaders  na  het  nemen  van 
een  beleefd  afscheid,  door  de  gecommitteerdens  weder  buiten 
en  tot  aan  hunne  schuit  laten  brengen,  daarmede  zij  direct  ge- 

19  * 
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roeit  zijn  naar  de  schepen,  die  voor  dit  kasteel  op  een  tame- 
lijke distantie , nogtans  het  over  en  weer  lieten  leggen  om  hunne 
Ambassadeurs  in  te  wachten,  die  zoodra  niet  hun  schip  bereikt 
hadden,  of  alle  drie,  de  twee  schepen  en  de  brik  stelden  koers 
naar  het  gat  van  Iiirie  om  buiten  te  komen,  zoodat  men  hun 
des  morgens  den  18de"  niet  meer  zien  konden. 

“Intusschen  was  de  noorden  wind  op  voornoemden  18d'“  zoo- 
dra niet  doorgekomen  of  men  zag  alle  drie  de  schepen  zich  vol- 
komen slagvaardig  tot  den  strijd  gemaakt  hebbende,  met  volle 
zeilen  koers  zetten  naar  dit  kasteel;  weshalve  wij  besloten, 
zoodra  zij  onder  het  bereik  van  ons  geschut  zouden  gekomen 
wezen,  op  hun  vuur  te  laten  geven.  Want  de  drie  Officieren 
hadden  ons  den  vorigen  avond  ernstig  gevraagd , of,  indien  zij 
met  hunne  schepen  niet  vertrokken , of  wij  dan  op  hun  zou- 
den schieten,  dat  wij  beantwoordden  met  te  zeggen,  dat  ze  zou- 
den zien  wat  wij  zouden  doen. 

“Omtrent  10  uur  voor  de  middag  werd  van  het  fortje  Ter- 
lucco  op  hun  geschoten,  nadat  een  schot  van  het  groote  schip 
gedaan  was,  wanneer  de  schepen  al  zeilende  van  het  voormelde 
fortje  af  langs  de  Ternaatsche  negorij  tot  voorbij  dit  kasteel 
naar  de  reede,  de  eene  volle  laag  op  de  andere  kwamen  geven, 
zonder  het  kasteel  of  deszelfs  gebouwen  nogtans  veel  te  bescha- 
digen, en  zelfs  hoeveel  kogels  zij  ook  in  de  negorij  geschoten 
hebben,  weinig  schade  van  belang  aan  de  huizen  gedaan  heb- 
ben; dan  hetgeen  de  meeste  verwondering  verwekte,  is,  geen 
mensch  gedood  of  gekwetst  geworden  zijn. 

“Wij  hebben  van  onze  kant  ons  mogelijk  best  gedaan  en  sterk 
op  hun  geschoten,  zelfs  zoodanig  dat  het  grootste  schip,  the 
Resistance , zich  verpligt  gevonden  heeft  over  stag  te  gaan  en 
het  gat  van  Hirie  waarvan  daan  gekomen  was,  weder  op  te 
zoeken,  om  daar  digt  bij  te  blijven. 

“Het  tweede  schip  en  de  brik , nadat  zij  het  kasteel  gepas- 
seert  waren  en  het  vuur  doorgestaan  hadden,  schooten  beide 
even  sterk  op  de  batterij  aan  het  zeestrand,  die  niet  schuldig 
bleef  hun  braaf  uit  het  daar  geplante  geschut  te  beantwoor- 
den, en  vermits  ons  volk  zich  even  kloekmoedig  bleef  gedra- 
gen , poogde  den  vijand  het  op  een  anderen  boeg  te  wenden 
en  hooger  op  bij  Tellingamy  een  landing  te  doen  ter  plaatse 
waar  geen  geschut  legt.  Doch  geen  kans  met  een  goed  succes 
daartoe  ziende,  om  dat  wij  een  detachement  militairen  uit  het 
kasteel  gedetacheert  hebbende,  met  dewelke  onze  burgers  ge- 
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conjungeert  hadden , en  de  bevorens  weggeloopen  Tidorezen  en 
Ternatanen  hierdoor  meerder  moed  krijgende,  hebben  de  vijan- 
den zich  vergenoegt,  met  hun  gewapende  schuiten  weg  te  ne- 
men, de  op  de  scheepstimmerwerf  Tellingamy  geankerd  liggende 
’s  Compagnies  pantjalang  de  Windhond  en  een  particuliere  on- 
geredderde bark  van  den  Chinees  Tan-Konko;  mitsgaders  om 
het  daar  staande  woonhuis  van  den  baas  op  de  werf  met  grana- 
den  zoo  wat  te  beschadigen,  en  zijn  daarop  met  alle  doenlijke 
haast,  waartoe  wind  en  stroom  bij  alle  derzelver  ondernemingen 
hun  bijzonder  dienstig  was,  overgestoken  onder  den  wal  van 
Tidor , om  vrij  te  komen  van  het  bereik  van  ons  geschut  en  om 
zich  te  vervoegen  bij  het  grootste  schip  dat  hun  bleef  inwach- 
ten, zonder  dat  zij  mines  maakten  van  zins  te  wezen  een  tweede 
attaque  te  wagen ; maar  schenen  zich  volkomen  tevreden  te  hou- 
den met  deze  eene  mislukte  onderneming,  zijnde  alles  breeder 
vermeld  bij  resolutie  en  dagregister  van  dien  dag,  dat  wij  zoo 
vrij  zijn  in  copie  hiernevens  te  voegen  en  ons  daaraan  te  ge- 
dragen. 

•‘Den  19'  waren  de  schepen  nog  in  het  gezigt  van  het  ka- 
steel en  deden  hun  best  naar  het  gat  van  Hirie  te  zeilen,  daar 
het  grootste  schip  over  en  weör  was  liggende  om  beide  in  te 
wachten. 

“Het  heeft  in  het  gat  van  Hirie  door  gewapende  schuiten  la- 
ten nemen  een  pantjalang,  die  met  rijst  geladen  van  Manado 
kwam,  toebehoorende  aan  den  Kapitein  Ingenieur  von  Lutzow, 
en  achter  zich  op  sleeptouw  genomen.  Het  andere  schip  had  de 
ongeredderde  bark  van  den  Chinees  Tan-Konko  en  de  brik  de 
Compagnies  pantjalang  op  sleeptouw. 

“Het  schip  bereikte  het  gat  van  Hirie  en  kwam  bij  het  an- 
dere, doch  de  brik  was  te  zeer  belemmerd  door  de  pantjalang, 
en  schoon  ze  daarop  eenige  van  hunne  zeilen  hadden  aangeslagen, 
wilde  de  pantjalang  nogtans  niet  zeilen;  waarom  de  brik  ’s  an- 
deren daags  koers  naar  Tidor  stelde,  en  met  een  frissche  wind 
Tidor  gepasseerd  is.  Wij  hebben  den  21'  alleen  het  kleinste 
van  de  twee  schepen  gezien  , die  de  tweemast  chaloup  had 
laten  slippen,  omdat  het  hem  te  veel  belemmering  toebragt. 
De  Chinees  Tan-Konko,  omdat  hij  geen  schepen  meer  zag, 
heeft  den  volgenden  dag  zijn  drijvende  chaloup  laten  halen 
en  hier  ter  reede  gebragt,  zoodat  hij  nog  op  een  zonderlinge 
wijze  zijn  oud  vaartuig  terug  gekregen  heeft. 

“Wij  hebben  verder  niets  van  de  Engelsche  schepen  verno- 
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men,  doch  waren  in  groote  bekommering  dat  ze  den  steven 
mogten  naar  Mauado  wenden , weshalve  wij  bereids  den  20'  door 
een  inlandsch  vaartuig  den  Resident  aldaar  het  alhier  voorge- 
vallene ter  kennis  bragten.  Wij  hebben  hem  aanbevolen  alle  om- 
en voorzigtigheid  te  gebruiken  met  de  daar  in  lading  liggende 
Compagnies  pantjalangs,  gelijk  mede  met  de  vaartuigen  van  de 
particuliere  handelaars,  en  om  vooral  zonder  tijdverzuim  van 
deze  gewigtige  zaak  kennis  te  geven  aan  den  Gorontalo’s  Re- 
sident om  mede  in  tijds  alle  maatregelen  te  nemen  tegen  hunne 
aankomst.” 

Wat  de  gouverneur  vreesde  was  werkelijk  gebeurd.  Toen  de 
Engelschen  Ternate  hadden  verlaten , verscheen  een  van  hunne 
schepen  op  den  23'  Februarij  met  de  Hollandsche  vlag  in  top 
op  de  reede  van  Kcma,  en  was  aldaar  door  den  gezagvoerder 
van  den  pantjalang  de  Lassum,  Willem  Vliegendhardt  geloosd. 
Toen  deze  omstreeks  6 uren  ’s  avonds  dat  schip  gewaar  werd , 
was  hij , zonder  iemand  te  raadplegen , naar  boord  van  dat  schip 
geroeid , in  het  vertrouwen , zooals  hij  zeide . dat  het  een  Hol- 
landsch  schip  was  en  daarom  reeds  voor  zijn  vertrek  aan  zijn 
kwartiermeester  gelast  had,  om  zoodra  er  van  boord  sein  werd 
gegeven  door  een  brandende  lantaarn  of  iets  dergelijks,  hij  op 
de  pantjalang  een  contrasein  moest  hijschen,  ten  einde  het 
schip  op  de  reede  te  kunnen  brengen , waar  het  dan  ook 
dcnzelfden  avond  omstreeks  10  uren  het  anker  liet  vallen  *. 
liet  Engelsche  schip  the  Resistance  maakte  zich  oogenblikkelijk 
meester  van  de  Lassum  en  de  overige  aldaar  in  lading  lig- 
gende vaartuigen , en  liet  die  door  zijn  volk  bezetten. 

Met  het  aanbreken  van  den  dag  ontscheepte  kapitein  Pakeu- 
ham  eenige  troepen , heesch  de  Engelsche  vlag  in  plaats  van 
die  welke  van  Kema  woei  en  nam  op  deze  wijze  bezit  van  die 
plaats,  zonder  dat  er  iemand  was  die  er  zich  tegen  verzette, 
zoodat  — schreef  Durr  — de  Hockoms  thans  met  de  Engel- 
schen reeds  zoo  goed  als  gecontracteerd  hebben.  Kapitein  Pa- 
kenham  zond  een  officier  over  den  landweg  van  Kema  naar 
Manado,  om  deze  plaats  op  te  eischen.  De  resident  antwoordde 
hem . dat  zoo  lang  hij  geen  vijand  zag , hij  ook  geen  reden 
had,  het  fort  en  zijne  residentie  over  te  geven,  waarmede  die 
officier  weder  was  vertrokken. 


1 Brief  van  den  Resident  Durr  van  Manado,  don  26  Februari)  171)7,  den 
8 Maart  ontvangen. 
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Eenige  dagen  later,  op  den  12'  Maart,  kwamen  te  Ternate 
twee  matrozen  van  de  pantjalang  de  Lassum,  die  van  de  En- 
gelschen  met  een  klein  inlandsch  vaartuigje  gevlugt  waren  en 
den  gouverneur  de  tijding  bragten  dat  den  4'  Maart  Manado 
door  den  resident  Durr  aan  de  Engelschen  was  overgegeven. 
Ook  hij  had  geen  tegenstand  geboden.  Bij  het  strijken  der  Hol- 
landschc  vlag  werden  er  drie  kanonschoten  gedaan , en  met  het 
losbranden  van  al  het  geschut  van  het  fort,  de  Engelsche  ge- 
heschen. 

Uit  den  brief  door  Durr  aan  den  gouverneur  Budach  gezon- 
den, bleek  het  dan  ook,  dat  hij  niet  van  plan  was  om  krach ti- 
gen  tegenstand  te  bieden.  Hij  zeide  daarin,  dat  hij  slechts  24 
gezonde  soldaten  had,  en  onderrigt  was  dat  de  Alfoersche 
soldaten  het  geweer  zouden  wegwerpen  en  over  den  muur  van 
het  fort  naar  het  bosch  vlugten , zoodra  de  vijand  zich  zou  ver- 
toonen.  Zijne  affuiten  waren  — gelijk  hij  zeide  — zoo  slecht, 
dat  hij  voorzag  dat  ze  na  het  eerste  scherp  schot  in  duigen 
zouden  vallen.  De  Engelschen  bezetten  het  fort  met  een  officier 
en  twintig  man,  terwijl  de  resident  Durr  door  hem  in  zijne 
betrekking  werd  bevestigd.  Volgens  de  verdere  berigten  waren 
de  genomen  vaartuigen  naar  Amboina  gezonden,  met  uitzonde- 
dering  van  de  pantjalang  de  Lassum , die  den  28'  Februarij  naar 
Gorontaló  zou  vertrokken  zijn  om  de  aldaar  liggende  pantjalang 
der  compagnie,  de  Waker,  en  den  zich  aldaar  bevindenden  ex- 
koning  van  Ternate  af  te  halen. 

Iliervoren  hebben  wij  reeds  mededeeling  gedaan  van  de  aan- 
komst op  Manado  van  den  kapitein  van  Waningcn,  met  de 
pantjalang  de  Waker,  op  den  22'°  Augustus  1790,  zoo  mede  van 
de  orders  aan  hem  en  den  resident  gegeven.  Den  20'“  Septem- 
ber daaraanvolgende  was  van  Waningen  met  zijn  eigen  vaartuig, 
de  Castor , van  daar  vertrokken  om  zijn  reis  naar  Java  voort  te 
zetten,  toen  de  gouverneur  van  den  resident  Bax  te  Goron- 
talo  het  berigt  ontving,  dat  die  kapitein  op  den  13'“  Novem- 
ber aldaar  in  een  ziekelijken  toestand  was  aangekomen,  en 
verklaard  had  niet  voor  het  begin  van  den  volgenden  mouson 
of  wel  met  het  einde  van  de  maand  April  de  reis  naar  Java 
te  zullen  kunnen  ondernemen.  De  reis  van  den  onttroonden 
vorst  naar  Batavia  was  dus  verre  van  voorspoedig;  de  gouver- 
neur liet  niet  na  bij  brief  van  den  15'"  December  den  resident 
aan  te  schrijven,  den  kapitein  van  Waningen  zijn  hoogste 
ongenoegen  te  kennen  te  geven  over  zijn  mislukte  reis , ter- 
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wijl  hij  hoopte  dat  hij  in  staat  zou  wezen , zijn  gehouden  ge- 
drag op  deze  reis  te  kunnen  verantwoorden.  Aan  den  resi- 
dent werden  dezelfde  orders  gegeven  hoedanig  met  den  ex-ko- 
ning  te  handelen  als  voor  den  resident  van  Manado  waren 
bepaald. 

De  gouverneur  gaf  van  deze  niet  onbelangrijke  tijding  ken- 
nis aan  de  sultans  van  Temate  en  Tidor,  opdat  zij  op  hunne 
hoede  konden  zijn,  indien  het  mogt  gebeuren  dat  die  vorst  in 
handen  van  de  Engelschen  viel , deze  hem  soms  in  vrijheid  mogten 
stellen  en  hij  pogingen  zou  willen  aanwenden  om  een  aanhang 
onder  de  Alfoeren  te  verkrijgen.  De  vorsten  gaven  echter  te 
kennen  dat  daarvoor  wel  geen  vrees  bestond , daar  hij  algemeen 
gehaat  was  geweest.  Iets  anders  zou  het  kunnen  zijn  zoo  hij  door 
de  Engelschen  op  zijn  troon  hersteld  werd ; in  dat  geval  vreesde 
ook  de  gouverneur,  dat  zij  door  hunne  zwakheid  daartegen  niets 
zouden  kunnen  doen. 

•Maar  er  waren  nog  andere  redenen  voorhanden  die  den  gou- 
verneur de  zaken  donker  deden  inzien.  Niet  de  minste  was,  dat 
daar  nu  de  Engelschen  op  de  kust  van  Celebes  waren,  zij  ge- 
vaar liepen  in  hongersnood  te  geraken,  want  van  deze  kust 
werden  zij  van  rijst  voorzien,  dat  noodwendige  voedsel,  zoo  al 
niet  voor  de  inlandsche  bevolking  van  Ternate,  dan  toch  voor 
de  dienaren  der  compagnie  en  der  bezetting.  En  zoo  de  Engel- 
schen ook  al  het  voornemen  hadden  deze  plaatsen  niet  lang  aan 
te  houden  of  te  bezetten,  dan  nog  ontbrak  het  hun  aan  de 
noodige  vaartuigen  om  die  eerste  levensbehoefte  van  daar  te  ha- 
len, daar  deze  allen  in  handen  van  den  vijand  waren  gevallen. 
Om  nu  zoo  lang  mogelijk  het  gevaar  van  hongersnood  voor  te 
komen , had  de  gouverneur  den  koning  van  Ternate  laten  ver- 
zoeken , zijne  goede  diensten  wel  te  willen  aanwenden  in  den 
aanvoer  van  sago  van  den  overwal,  ten  einde  daardoor  het 
restant  rijst  dat  er  nog  voorhanden  was,  te  rekken. 

Hierbij  kwam  nog  dat  men  te  Ternate  geheel  verstoken  bleef 
van  regtstreeksche  berigten  van  Batavia.  Sedert  het  laatst  van 
1795  waren  van  daar  geen  tijdingen  ingekomen,  zoodat  men 
niet  wist  hoe  het  met  de  zaken  van  de  compagnie  stond  en 
men  vreezen  moest,  dat  de  van  daar  afgezondene  particuliere 
of  kleine  compagnies-vaartuigen  in  handen  van  den  vijand  wa- 
ren gevallen,  die  dat  vaarwater  onveilig  maakte.  Over  Ma- 
kasser  had  men  met  een  paar  van  daar  gekomen  padoeakangs 
brieven  ontvangen  van  Batavia,  van  den  19  Februarij  1796; 
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maar  de  daarbij  aangekondigde  komst  van  de  bark  de  Patnae, 
met  de  zoo  hoogst  benoodigde  behoeften  voor  het  kasteel,  deed 
zich  nog  wachten.  Die  bark  was  dus  reeds  meer  dan  een  jaar 
onder  weg. 

"Voor  het  overige,  schrijft  de  gouverneur,  worstelen  wij  hier 
met  het  allergrootste  gebrek  dat  te  bedenken  is,  aan  dingen 
die  genoegzaam  onontbeerlijk  zijn,  en  weten  ons  haast  niet  meer 
te  redden.  Doch  wij  vertrouwen  op  den  bijstand  van  den  Al- 
magtigen  God,  en  wij  vleijen  ons  dat  UHEd.  onzen  staat  en 
toestand  wel  ingezien  en  overwogen  hebbende , ons  wel  zult  ge- 
lieven te  redden  uit  den  kommer  en  ellende , die  wij  te  gemoet 
haasten,  en  dat  HDz.  zullen  gelieven  te  voorzien,  voornamelijk 
in  het  gebrek  aan  rijst  en  vaartuigen,  zonder  welke  wij  het 
hier  onmogelijk  zullen  kunnen  uithouden.” 

De  gouverneur  eindigde  zijn  brief  met  te  berigten  dat  er 
op  Amboina  versterking  ten  behoeve  van  de  Engelschen  was 
aangekomen , bestaande  uit  vier  schepen  met  volk  enz. , zijnde 
hem  deze  tijding  geworden  door  een  Makassaar  die  van  de  Xul- 
lase  eilanden  was  gekomen , die  deze  schepen  had  aangedaan. 
Met  de  vorsten  van  Ternate  en  Tidor  bleef  de  gouverneur  op 
een  goeden  voet.  Hij  wendde  alles  aan  om  hen  tevreden  te 
stellen,  opdat  zij  zouden  blijven  volharden  in  de  goede  ge- 
voelens, die  zij  jegens  de  compagnie  koesterden,  ofschoon  hij 
tevens  moest  betuigen , dat  er  op  cene  krachtdadige  medewer- 
king van  hunnen  kant  niet  veel  te  rekenen  viel,  zoo  als  dit 
reeds  bij  den  aanval  der  Engelschen  gebleken  was,  en  het 
dus  wel  het  meest  op  hunne  eigene  geringe  magt  zou  moeten 
aankomen. 

Omstreeks  dezen  tijd  kan  men  zeggen  dat  de  reeks  van  el- 
lende begon,  waarmede  Ternate  onder  het  bestuur  van  den 
gouverneur  Budach  te  kampen  heeft  gehad.  Zoo  moest  de  gou- 
verneur vernemen  dat  de  brief  van  15  Maart  niet  kon  worden 
verzonden,  waardoor  men  te  Batavia  te  langer  verstoken  zou 
blijven  van  eenige  mededeeling  omtrent  den  kommerlijken  toe- 
stand, waarin  Ternate  verkeerde  en  van  den  wensch  om  hulp  en 
bijstand  te  ontvangen.  Het  vaartuig,  waarmede  in  Maart  de 
brieven  over  Makasser  vertrokken,  werd  in  straat  Batjan 
door  eenige  rooversvaartuigen  van  prins  Noekoe  aangevallen, 
doch  was  met  achterlating  van  zes  man,  die  aan  den  wal  wa- 
ren, door  een  gunstigen  wind,  met  groote  moeite  het  gevaar 
van  genomen  te  worden  ontkomen,  en  op  Ternate  teruggekeerd. 
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Niet  voor  de  maand  Mei  deed  er  zich  eene  gelegenheid  op 
tot  verzending  van  brieven ; in  die  twee  maanden  was  hunne 
positie , zoo  als  wij  zullen  zien , vrij  wat  zorgelijker  gewor- 
den *.  De  eerste  ongunstige  berigten  kwamen  van  Batjan.  Op 
den  13e“  Maart  was  aldaar  een  Engelsche  brik  verschenen*.  De 
posthouder  zond  twee  praauwen  naar  dat  vaartuig  om  te  laten 
vernemen  welk  schip  het  was.  De  brik , die  intusschen  straat  Fals 
was  ingedreven , had  met  scherp  op  die  praauwen  geschoten , 
zoodat  deze  weder  naar  Batjan  waren  teruggekeerd.  Den  15“ 
ging  de  secretaris  van  den  prins  regent , Atiatoen , met  een 
praauw  naar  boord  van  de  brik , alwaar  hij  werd  toegelateu.  De 
kommandant  vroeg  hem  naar  de  sterkte  van  het  fort,  van  het 
garnizoen  en  van  de  bevolking,  en  deelde  hem  daarna  mede 
dat  hij  op  den  16“  den  sleutel  van  het  fort  zou  komen  vragen , 
waarop  de  secretaris  hem  had  geantwoord,  dat  als  Ternate  de 
sleutel  nog  niet  had  overgegeven,  Batjan  dit  ook  niet  kon  doen. 
De  kapitein  had  hierop  gezegd,  dat  als  men  hem  den  sleutel 
niet  goedschiks  wilde  geven,  hij  dien  met  geweld  zou  nemen.  Hij 
voegde  er  verder  bij  dat  hij  voor  Batjan  zou  blijven , totdat  er 
nog  twee  schepen  en  een  vloot  corra  corra’s  van  prins  Noekoe  bij 
hem  zouden  komen.  Hij  hoopte  dat  de  koning  zijn  volk  bij  het 
aan  wal  komen  geen  kwaad  zou  doen,  want  dat  hij  als  vriend 
kwam  enz.  De  secretaris  keerde  hierop  naar  den  wal  terug  en 
gaf  van  het  gebeurde  kennis  aan  den  posthouder,  die  zijn  brief 
aan  den  gouverneur  aldus  besloot,  dat  hij  zicli  volgens  zijne 
aanschrijving  als  een  krijgsman  betaamde  zou  gedragen , en 
dat  ook  de  sergeant  Laboeha  met  zijne  onderhebbenden  be- 
tuigd hadden  geen  ander  dan  de  compagnie  voor  hoofd  te  zul- 
len erkennen.  De  gouverneur  magtigde  hem,  om  wanneer  hij 
en  de  prins  regent  zich  niet  in  staat  rnogten  bevinden  den  vij- 
and te  kunnen  wederstaan,  alsdan  het  fort  aan  den  prins  re- 
gent over  te  geven , en  bij  deze  met  allen  ernst  er  op  aan  te 
dringen  dat  hij  en  de  bezetting  naar  Ternate  werden  overge- 
bragt,  en  dit  ingevolge,  de  bestaande  contracten,  waarop  de 
gouverneur  den  prins  regent  tevens  indachtig  maakte. 

Ruim  een  maand  ging  er  voorbij  voor  en  aleer  men  weder 
iets  van  Batjan  vernam,  want  de  vaartuigen  van  Noekoe  belette 
alle  communicatie  met  dit  eiland.  Op  den  22“  April  kwam  op 


1 Sccrete  brief  van  17  Mei  1797 

: Brief  van  den  posthouder  van  den  15*n  Maar»  , den  18rn  ontvangen. 
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Ternate  aan  de  soldaat  Helbert  Keegel,  behoort  hebbende  tot 
de  bezetting  van  Batjan,  die  aan  den  gouverneur  het  volgende 
verhaal  deed. 

Het  fort  was,  zooals  de  Engelsche  kapitein  had  aangekon- 
digd,  op  den  16eu  Maart  opgeëischt,  hetgeen  door  den  posthou- 
der in  overeenstemming  met  den  prins  regent  geweigerd  werd. 
Na  verloop  van  vier  dagen , toen  er  twee  Engelsche  schepen 
en  een  vijftigtal  groote  en  kleine  vaartuigen  van  prins  Noekoe 
waren  bijeengekomen , die  zich  tegenover  het  fort  posteerden , 
werd  het  fort  andermaal  opgeëischt,  uit  naam  van  de  Engel- 
schen  en  prins  Noekoe,  door  een  Batjansch  rijksgroote,  den 
kimalaha  Loulou.  Ook  ditmaal  werd  geweigerd  aan  dezen  eisch 
te  voldoen.  Intusschen  was  er  al  eenig  volk  van  prins  Noekoe 
geland,  zonder  dat  de  Batjanders  zich  hiertegen  hadden  verzet. 
Dienzelfden  middag  werd  de  prins  regent  door  den  Engelschen 
kapitein  en  prins  Noeko  uitgenoodigd  aan  boord  te  komen.  De 
prins  regent  verzocht  den  posthouder  hem  hierin  te  raden.  De 
posthouder  antwoordde  hem  evenwel  dat  hij  hierin  geen  raad 
kon  geven , dat  de  prins  zelfs  moest  weten  hoe  hierin  zich  te 
moeten  gedragen,  maar  dat  hij  niet  voornemens  was  het  fort 
over  te  geven.  Eenige  oogenblikken  later  begaf  zich  de  prins 
regent  met  eenige  van  zijne  grooten  in  zijn  corra  corra  naar 
boord.  Terwijl  hij  nog  aan  boord  was,  omstreeks  vijf  uren,  be- 
gonnen de  Batjanders  met  het  volk  van  Noekoe  van  een  bergje 
achter  het  fort  gelegen,  daarop  te  schieten.  Voor  de  derde 
maal  werd  het  fort  opgeëischt,  de  sergeant  verzocht  uitstel 
tot  den  volgenden  morgen,  doch  men  weigerde  langer  uit- 
stel dan  tot  dien  avond  ten  acht  uren  toe  te  staan , terwijl 
bij  verdere  weigering  het  vuur  van  het  schip  op  het  fort  ge- 
opend zou  worden,  zoo  mede  van  het  bergje  op  het  fort  zou 
worden  geschoten  en  de  bezetting  om  het  leven  zou  worden 
gebragt. 

In  dien  tusschentijd  werden  de  Sipayers  aan  wal  gezet,  ter- 
wijl het  volk  van  Noekoe , dat  aan  de  Moorsche  negorij  geland 
was,  zich  voor  de  poort  van  het  fort  plaatste,  en  gedeeltelijk 
reeds  de  Christen  negorij  plunderde  en  in  brand  stak.  De  ser- 
geant ziende  zich  door  de  Batjanders  verraden,  was  genoodzaakt 
voor  de  overmagt  te  bukken  en  het  fort  over  te  geven.  De 
Engelschen  bezetten  het  fort  en  ontnamen  de  bezetting  de  wa- 
pens. Het  volk  van  Noekoe  ging  inmiddels  voort  met  plunde- 
ren, rooven,  en  stak  de  kampongs  in  brand.  Mas  het  hierin 
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niet  door  de  Engelschen  belet,  zou  zeker  alle  Christenen  heb- 
ben vermoord. 

Een  gedeelte  der  bezetting , namelijk  de  Europeanen,  sterk 
een  korporaal,  een  kanonnier  en  vijf  soldaten,  werd  op  de 
Engelsche  schepen  gebragt,  terwijl  de  inlandsche  kinderen  en 
Laborezen  met  den  posthouder  in  het  huis  van  deze  werden  be- 
waard, tot  op  den  1“  April;  toen  de  Engelsche  kapitein  den 
posthouder  gelastte  binnen  een  uur  tijds  aan  boord  van  zijn 
schip  te  zijn.  De  verslaggever  was  ook  daarmede  vertrokken , 
en  op  Kcma  komende  van  boord  gevlugt  naar  Manado,  van 
waar  hij  verder  gelegenheid  had  gezocht  naar  Ternate  te 
komen,  dat  hem  gelukt  was. 

Wij  hebben  vermeend  deze  overgave  van  Batjan  eenigzius 
uitvoerig  te  moeten  mededeelen,  om  te  doen  zien,  dat  niet 
alle  bezittingen  der  compagnie  op  eene  eerste  opeisching  aan 
den  vijand  zijn  overgegeven.  De  posthouder  was  de  sergeant 
Alanus  Gerardus  van  Diest  van  Ternate,  die  in  deze  omstan- 
digheden blijken  heeft  gegeven , dat  hij  niet  dan  voor  over- 
magt  wilde  bukken. 

De  gouverneur  liet  niet  na  van  de  komst  van  Noekoe  op 
Batjan  aan  de  sultans  van  Ternate  en  Tidor  kennis  te  geven , 
opdat  zij  hunne  krijgsmagt  bijeen  zouden  verzamelen , ten  einde 
bij  eene  verschijning  van  de  roeivaartuigen  van  prins  Noekoe, 
hem  zoo  wel  te  water  als  te  land  kloekmoedig  tegenstand  te 
kunnen  bieden  en  af  te  weren.  De  gouverneur  liet  niets  on- 
beproefd om  kennis  te  krijgen  van  de  sterkte  van  de  vloot  van 
Noekoe  op  Batjan , zoo  mede  van  zijn  verder  voornemen ; doch 
te  vergeeft.  De  Inlandsche  vaartuigen,  daartoe  uitgezonden, 
werden  door  de  goede  wacht,  die  van  de  zijde  van  prins  Noekoe 
werd  gehouden , daarin  steeds  verhinderd , zoodat  zij  vruchteloos 
terug  keerden. 

Groot  was  de  ontsteltenis  op  Ternate,  toen  geheel  onver- 
wacht, de  koning  van  Tidor  met  de  bezetting  op  den  12“  April 
aldaar  verscheen.  De  gouverneur  deed  dadelijk  eene  gecombi- 
neerde vergadering  beleggen,  om  in  tegenwoordigheid  van  den 
sultan  van  Ternate,  van  dien  van  Tidor  de  redenen  te  verne- 
men, die  hem  bewogen  hadden  des  nachts  te  voren  zijn  rijk 
te  verlaten  in  een  tijd,  waarin  het  diende  verdedigd  te  worden 
tegen  de  aanvallen  en  kuiperijen  van  zijnen  en  ’s  compagnie’s 
bitterste»  vijand,  den  rebel  prins  Noekoe.  De  gouverneur 
had  hem  integendeel  door  verscheidene  brieven , aan  den  ser- 
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geant  geschreven , laten  weten , dat  hij  niet  zonder  de  grootste 
noodzakelijkheid  en  het  dreigendste  gevaar  Tidor  moest  verla- 
ten, daar  het  anders  te  vreezen  was,  dat  indien  dit  geschiedde, 
de  Tidorezen  tot  Noekoe  overloopen.  zijne  partij  kiezen,  en  deze 
zonder  veel  moeite  meester  van  het  Tidoresche  rtjk  worden  zou- 
den, waaruit  de  grootste  onheilen  voor  Ternate  zouden  ont- 
staan, aangezien  het  daar  zoo  nabij  gelegen  was,  en  de  gou- 
verneur in  zoodanig  geval  voor  de  verdere  gevolgen  voor  den 
koning  niet  kon  noch  wilde  instaan.  Op  die  aanmoediging 
had  de  koning  door  den  sergeant  aan  den  gouverneur  laten 
weten  dat  hij  voornemens  was  met  vier  vrijwillige  Europeanen 
op  Tidor  te  blijven , tot  het  stellen  van  goede  orde  en  tot  het 
verdedigen  van  het  eiland,  en  de  overige  manschappen  naar 
Ternate  te  zullen  zenden.  Niettegenstaande  dit  alles,  was  de 
koning  toch  met  de  bezetting  op  Ternate  gekomen , zonder  dat 
men  vernomen  had  dat  de  vijand  voet  aan  land  gezet  of  iets 
ondernomen  had , waardoor  de  hachelijke  gesteldheid  op  Ternate 
zoo  verergerd  was  geworden.  Thans  kon  de  vijand  Ternate 
van  alle  zijden  omsingelen  en  bezet  houden , zonder  een  doortogt 
open  te  laten.  De  koning  antwoordde  hierop,  dat  op  het  ge- 
rucht dat  prins  Noekoe  met  zeventig  zoo  groote  als  kleine  praau- 
wen  benevens  een  Engelsch  schip  op  Gita  lag,  en  Noekoe 
een  dezer  vaartuigen  naar  Mare  of  Pottebakker  had  gezonden, 
Laut  Abdoel  als  hoofd  benevens  de  senghadja’s , kimalaha’s  en 
andere  grooten  van  Tidor  derwaarts  waren  vertrokken,  om  met 
de  zendelingen  van  Noekoe  een  mondgesprek  te  hebben,  en  dat 
zij  van  daar  terug  gekomen , hem  de  rijksgoederen  hadden  opge- 
eischt , die  hij  echter  niet  had  willen  afgeven ; dat  daarop  de 
rijksgrooten  hem  hadden  geraden  afstand  van  den  troon  te  doen, 
want  dat  zij  zijne  orders  niet  meer  wilden  opvolgen  en  prins 
Noekoe  voor  hun  koning  verkozen , van  wien  zij  reeds  een 
brief  hadden  ontvangen;  dat  ook  de  sergeant  Buks  hem  had 
verzocht  hoe  eerder  hoe  liever  te  vertrekken , die  zich  had  uit- 
gelaten order  te  hebben  van  den  gouverneur,  om  zoodra  zij 
iets  vijandelijks  mogten  hooren,  op  te  breken,  want  dat  het 
anders  met  hem  mogt  gaan  als  met  den  vaandrig  Agaats  in 
1781.  Kortom,  het  bleek  uit  deze  en  nog  eenige  andere  re- 
denen, die  hij  opgaf,  dat  er  bij  zijn  vertrek  een  groote  ver- 
warring heerschte,  en  om  niet  in  handen  van  Noekoe  te  val- 
len zich  gehaast  had  Tidor  te  verlaten. 

De  gouverneur  verzocht  hem  om  zijne  verantwoording  schril- 
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telijk  te  willen  inzenden.  Ook  de  sergeant  Buks  moest  zicii 
verantwoorden  over  het  niet  vernagelen  der  stukken,  die  zich 
aldaar  bevonden.  Deze  schreef  eene  uitvoerige  verdediging  van 
zijn  gedrag.  Het  niet  vernagelen  der  stukken  w'as  aan  over- 
haasting toe  te  schrijven , zoo  mede  aan  de  vrees  door  het 
volk  van  Noekoe  of  door  de  Tïdorezen  van  kant  gemaakt  te 
zullen  worden.  De  gouverneur  en  raad  begrepen  dat  hij  in 
de  gegeven  omstandigheden  de  wijste  partij  gekozen  had. 

Door  dit  alles  was  de  positie  van  Temate  er  niet  op  verbeterd, 
want  niet  alleen  dat  nu  een  aantal  monden  meer  te  spijzigen 
waren,  terwijl  zij  geene  levensmiddelen  hadden  medegebragt , 
kon  men  ook  de  vrees  koesteren  dat  Noekoe,  zoodra  deze 
zich  op  Tidor  geïnstalleerd  zou  hebben  , hen  niet  met  rust  zou 
laten,  gelijk  zij  dan  ook  binnen  weinige  dagen  ondervonden. 
Om  in  de  behoeften  van  den  koning  van  Tidor  te  voorzien  , 
werd  hem  maandelijks  toegelegd  een  half  last  rijst,  drie  kan 
klapper-olij,  twee  pond  kaarsen,  vier  kan  arak,  een  zestiende 
pond  katoen  garen,  benevens  twee  rijksdaalders  kontant  daags, 
“omdat,  zegt  de  resolutie,  wij  overtuigd  zijn,  dat  hij  nevens 
vrouwen  en  kinderen  en  andere  prinsen,  niet  van  zijn  eigen 
heeft  om  van  te  kunnen  leven.” 

Met  den  koning  waren  in  vijf  corra  corra’s  nog  een  aantal 
Tidorezen  overgekomen.  Met  toestemming  van  den  vorst  van 
Ternate  werd  hun  vergund  op  Temate  voorwaardelijk  hun  ver- 
blijf te  houden.  Maar  dit  duurde  niet  lang.  Reeds  denzelfden 
avond  vertrok  in  stilte  het  grootste  gedeelte  in  drie  corra  cor- 
ra’s om  tot  den  vijand  over  te  gaan.  Dit  veroorzaakte  zoo  veel 
verbittering  onder  de  Tematanen,  dat  zij  de  overigen  ook  niet 
onder  hen  wilden  dulden,  zoodat  de  gouverneur,  om  onheilen  te 
voorkomen,  — want  volgens  het  gevoelen  van  de  Tematanen 
was  geen  Tidorees  te  vertrouwen,  die,  ingeval  er  een  aanval 
plaats  had,  brand  zou  stichten,  — genoodzaakt  was  hen  aan  te 
zeggen  dat  ook  zij  het  eiland  moesten  verlaten.  Den  1 7“  April 
vertrokken  zij  naar  Tidor  om  zich  bij  Noekoe  te  vervoegen. 
Door  den  gouverneur  werden  alle  voorzorgsmaatregelen,  ter 
voorkoming  van  verraad  en  brandstichting  genomen,  en  aan  de 
verdedigingswerken  datgene  gedaan,  waartoe  men  in  staat  was; 
terwijl  de  sultan  van  Temate  zijne  gedane  belofte  hernieuwde 
om  te  zullen  zorgen  voor  een  goeden  voorraad  sagoe  ten  einde 
hongersnood  voor  te  komen. 

Ten  behoeve  der  Alfoercn , die  door  den  sultan  van  den 
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overwal  waren  ontboden  om  het  eiland  te  helpen  bewaken,  werd 
eene  collecte  bij  alle  ingezetenen  gedaan,  die  eene  som  van  230 
rijksdaalders  en  vijftien  stuivers  opbragt.  Deze  som  werd  in  twee 
keeren  onder  hen  verdeeld , ten  einde  voor  te  komen  “dat  dit 
woeste  en  onhandelbare  volk , daar  wij  veel  overlast  van  hebben 
en  verdragen  moeten,  niet  langs  de  huizen  dwalen,  om  zoo  als 
ze  voorgeven,  mondkost  te  vragen.” 

Bij  het  verlaten  van  Tidor  door  den  sultan  was  dit  eiland 
onmiddelijk  in  bezit  genomen  door  het  volk  van  prins  Noekoe. 
Aan  het  eene  Engelsche  schip , dat  zich  bij  hem  bevond , had  zich 
nog  een  tweede  aangesloten.  Het  waren  echter  geene  konings- 
maar  particuliere  schepen , zoogenaamde  lorrendraaijers , die  ge- 
woon waren  op  Maba  te  varen.  Met  deze  vereenigd  had  een 
gedeelte  der  vloot  van  Noekoe  reeds  twee  malen  zich  op  de 
noordkust  van  Ternate  in  het  gezigt  van  het  kasteel,  nabij  den 
hoek  van  Tidor  laten  zien.  De  Ternatanen  deden  er  eenige 
schoten  op , waarna  zij  zich  weder  verwijderden. 

Den  25“  April  verscheen  de  vijand  op  nieuw  met  zijne  mag- 
tige  vloot,  door  die  van  Tidor  versterkt,  thans  in  tweeën  ver- 
deeld , en  elk  gedeelte  door  een  Engelsch  vaartuig,  dat  op  eeni- 
gen  afstand  over  en  weêr  bleef  houden , gedekt.  Het  eene  ge- 
deelte zeilde  benoorden  voorbij  het  kasteel,  tot  boven  het  fort 
Terlucco,  waar  men  eene  landing  beproefde,  die  door  de  Ter- 
uatanen  te  water  met  eenige  corra  corra’s,  en  te  land  door  het 
aldaar  geplaatste  volk,  eerst  betwist,  doch  door  de  vrees  en 
daarop  gevolgde  vlugt  van  de  Ternatanen,  in  zoo  verre  gelukte, 
dat  de  vijand  voet  aan  wal  kreeg  en  alles  wat  onder  zijn  bereik 
was  in  brand  stak.  De  Ternatanen  intussehen  tot  staan  gebragt 
en  versterking  bekomen  hehbende,  deden  den  vijand  wijken  en 
naar  zijne  vaartuigen  vlugten.  Zoodra  het  tweede  gedeelte  der 
vloot  aan  de  rook  en  vlam  bemerkte,  dat  aan  hunne  makkers 
de  landing  was  gelukt,  begonnen  deze  schepen  ook  te  nade- 
ren. Een  gedeelte  der  bemanning  landde  op  Kala  mata  boven 
Kajoe  Mejrah ; zij  stak  ook  hier  alles  in  brand.  Dit  gedeelte 
der  vloot  zakte  intussehen  af  tot  voor  het  fort  Kajoe  Mejrah , 
dat  van  die  zijde  hevig  beschoten  werd  en  ook  aan  de  landzijde , 
door  het  volk  dat  zich  aan  wal  bevond , aangetast  werd. 

Zoodra  de  vijand  onder  het  bereik  van  het  geschut  van  het 
fort  kwam,  werd  hij  met  een  geweldig  kanonvuur,  en  naarmate 
hij  naderde , ook  door  het  geweervuur  der  soldaten  begroet.  Dit 
hield  tot  ’s  avonds  aan,  toen  de  Ternatanen  en  Alfoeren  door 
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de  overraagt  des  vijands  verschrikt,  het  op  een  vlugten  zette» 
en  daardoor  den  vijand  gelegenheid  gaven  alles  rondom  Kajoe 
Mejrah  in  brand  te  steken.  Dit  had  het  noodlottige  gevolg  dat 
de  bezetting,  zich  verlaten  ziende  van  de  hulptroepen,  en  in 
den  waan  verkeerende  dat  de  vijand  hen  geheel  wilde  inslui- 
ten, waardoor  zij  gebrek  zouden  krijgen  aan  ammunitie  1 , zoo- 
danig den  moed  verloren,  dat  zij,  vier  en  vijftig  man  sterk, 
na  in  der  haast  de  stukken  te  hebben  vernageld,  Kajoe  Mejrah 
verliet  en  de  een  na  den  ander  in  den  donker  op  het  kasteel 
aankwam. 

Het  verlaten  van  dit  fort  bragt  de  grootste  ontsteltenis  on- 
der de  bevolking  te  weeg,  die  nu  niets  anders  dacht  dan  dat 
het  met  haar  gedaan  was,  dewijl  de  negorij,  behalve  een  ver- 
schanste wacht  aan  het  slaven-kerkhof , nu  geheel  voor  den 
vijand  open  lag,  en  dat  deze  alles  door  moord  en  brand  zou 
verwoesten  en  verdelgen.  Die  ontsteltenis  werd  nog  vermeer- 
derd door  onware  en  valsche  geruchten  van  oploop  onder  het 
volk  enz.  In  deze  onzekerheid  bleef  men  tot  ’s  avonds  ten  8 
uren,  toen  een  te  paard  uitgezonden  patrouille,  die  het  gewaagd 
had  tot  digt  onder  Kajoe  Mejrah  te  rijden , terugkwam  met  het 
berigt  dat  alles  in  het  fort  stil  was.  Men . moest  dus  ver- 
onderstellen dat  het  niet  door  den  vijand  bezet  was.  Andere 
berigten  die  inkwamen,  luidden  dat  de  vijand  zich  reeds  verre 
beneden  Kajoe  Mejrah  bevond  en  zich  tot  daar  verspreid  had. 
Alles  vlood  nu  naar  het  kasteel,  zelfs  de  koningen  van  Ter- 
nate  en  Tidor  zochten  voor  hun  en  hunne  familiën  aldaar 
schuilplaats,  daar  zij  zich  daarbuiten  niet  meer  veilig  waan- 
den. De  gouverneur  trachtte  hen  hier  wel  van  terug  te  bren- 
gen, doch  niets  mogt  baten,  zoodat  zij  dan  ook  werden  toege- 
laten. Zoodra  de  koning  van  Ternate  binnen  het  kasteel  ge- 
komen was , gaf  de  gouverneur  hem  te  kennen , dat  hij  vernomen 
had  dat  Kajoe  Mejrah  niet  door  den  vijand  bezet  was,  en  stelde 
hem  voor  zoo  spoedig  doenlijk  eenige  vertrouwde  personen  der- 
waarts te  zenden  om  dit  te  onderzoeken.  Deze  gaf  hieraan  on- 
raiddelijk  gevolg,  en  den  volgenden  morgen  kreeg  de  gouver- 
neur de  geruststellende  tijding  dat  de  vloot  van  den  vijand  naar 
den  overwal  was  vertrokken,  en  het  fort  ledig  en  reeds  door 

1 Men  had  hun  van  het  kasteel  met  een  vaartuig  ammunitie  gezonden, 
hetwelk  terug  moest  keeren,  doordien  het  niet  aan  land  had  kunnen  komen; 
daarop  werd  order  gegeven  om  het  over  land  onder  een  geleide  te  transpor- 
teren. 
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ecnige  Ternataneii  bezet  was.  “Op  deze  blijde  tijding,  waarin  men 
’s  Hemels  gunstige  bestiering  te  onswaarts  duidelijk  konde  be- 
speuren, werd  ten  eerste  een  commando  van  vijf  en  twintig  mi- 
litairen en  twintig  burgers,  onder  het  opzigt  van  den  vaandrig 
Weihl,  derwaarts  gezonden,  om  bezit  te  nemen  van  een  voor  ons 
van  het  grootste  belang  zijnde  fort,  tot  dekking  van  de  ne- 
gorij , waarvan  wij  de  noodzakelijke  aanhouding  in  dezen  tijd 
eerst  regt  ondervonden  hebben.”  Het  afgezonden  detachement 
vond  het  fort  in  denzelfden  toestand  als  het  verlaten  was. 

Men  veronderstelde  dat  de  vijand  door  het  ophouden  van  het 
vuur  misleid  en  daarin  een  krijgslist  ziende,  liever  had  verkie- 
zen te  wijken  en  de  vlugt  te  nemen  dan  af  te  wachten  wat 
er  verder  zou  gebeuren.  Het  fort  werd  nu  met  ammunitie  aan- 
gcvuld  en  de  vernagelde  stukken,  dat  den  avond  te  voren  in 
der  haast  gedaan  en  daardoor  onvolkomen  geschied  was,  met 
alle  mogelijke  vlijt  en  arbeid  weder  tot  gebruik  geschikt  ge- 
maakt. Naauwelijks  was  men  hiermede  gereed  of  de  vloot  van 
den  vijand,  wederom  in  tweeën  verdeeld,  zette  den  26'“  April 
andermaal  naar  het  eiland  koers.  “Gelukkig,  zegt  de  gouver- 
neur, dat  men  juist  het  geschut  op  Kajoc  Mejrah  weder  kon 
gebruiken,  want  om  van  het  kasteel,  het  fort  met  ander  ge- 
schut te  voorzien,  daartoe  was  geen  tijd  meer  over.” 

Het  eene  gedeelte  van  de  vijandelijke  vloot  liep  tot  ver  bo- 
ven Kajoe  Mejrah,  en  het  andere  beneden  de  timmerwerf.  De 
bemanning  landde  op  beide  plaatsen  te  gelijk , daar  geen  ge- 
schut dit  kon  beletten.  Op  voorstel  van  den  kapitein  in- 
genieur von  Lutzow,  werd  een  der  laadschouwen  met  twee 
achtponders  gewapend,  om  onder  het  bereik  van  het  geschut 
van  de  batterij  aan  het  zeestrand,  den  naderenden  vijand  te- 
genstand te  kunnen  bieden.  Door  het  gestadige  vuur,  dat  van 
de  schouw  werd  gegeven,  ondersteund  door  het  geschut  van 
Kajoe  Mejrah,  zoodra  de  vijand  onder  bereik  daarvan  kwam, 
werd  hij  genoodzaakt,  na  ruim  twee  uren  slaags  te  zijn  ge- 
weest, te  wijken  en  naar  zijne  vaartuigen  terug  te  keercu,  niet- 
tegenstaande hij  reeds  aan  land  aan  het  branden  en  moorden 
was  geweest.  Aan  het  wTelgerigtc  vuur  uit  de  schouw,  dat  door 
von  Lutzow  zelf  bestuurd  werd,  had  de  negorij  haar  behoud 
te  danken , want  het  geschut  van  Kajoe  Mejrah  kon  den  vijand 
daar  niet  bereiken. 

De  Ternatanen  hadden  weinig  energie  aan  den  dag  gelegd 
om  de  landing  voor  te  komen.  Zij  werden  verschrikt  bij  het 
XII.  (VIII.)  20 
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zien  van  de  raagt , die  de  vijand  ontwikkelde , het  getal  en  de 
groote  van  zijne  praauwen,  die  van  bentings  voorzien  en  met 
drie  en  vierponders,  behalve  ook  met  geschut  van  kleiner  ka- 
liber gewapend  waren.  Hierbij  kwam  nog  dat  de  vijand  door 
Europeschc  schepen  gedekt  werd,  zoodat  de  gouverneur  betwij- 
felde of  zij  zonder  dat  ook  hunne  sterkte  en  magt  vermeerderd 
werd , ligt  een  kans  tegen  hen  zouden  wagen.  Het  gedeelte 
der  vijandelijke  vloot,  dat  de  landing  benoorden  het  kasteel, 
boven  Terlucco  had  gedaan,  nam  het  volk  weêr  aan  boord, 
toen  men  gewaar  werd,  dat  de  onderneming  van  het  ander  ge- 
deelte mislukt  was.  Zij  voeren  vervolgens  met  scheppraauwen  het 
eiland  rond  en  vereenigden  zich  op  den  27'“  April  met  het  andere 
gedeelte  der  vloot,  dat  onder  Tidor  lag  *.  Men  rekende  dat  de 
vloot,  aldus  vereenigd,  meer  dan  honderd  vijftig  zoo  groote  als 
kleine  vaartuigen  telde.  Het  was  eene  groote  uitgestrektheid 
die  zij  besloeg  en  waartusschen  het  Engelsche  schip  zich  had 
geplaatst. 

Niet  zonder  reden  was  men  bevreesd,  dat  men  Ternate  niet 
lang  met  rust  zou  laten.  Naauwelijks  twee  dagen  daarna,  op  den 
29™,  kwam  de  gcheele  vloot,  op  het  eiland  af  en  verdeelde 
zich  weder.  He  eene  helft  landde  op  Vitoe  en  de  andere,  voor- 
namelijk bestaande  uit  groote  en  zware  vaartuigen,  nabij  Ka- 
joe  Mejrah.  Men  bragt  hierdoor  Kajoe  Mejrah  tusschen  twee 
vuren,  want  het  gedeelte  dat  bij  Vitoe  was  geland,  rukte  daar- 
tegen op , terwijl  hunne  vaartuigen  zich  daarnaar  lieten  afzakken. 

De  aanval  was  nu  allerhevigst.  De  vijand  bleef  als  een  muur 
staan  zonder  te  willen  wijken,  en  schoot  op  het  hevigst  roet  i 

zijn  zwaar  geschut,  om  de  gelande  troepen  daardoor  te  onder- 
steunen. Eindelijk,  na  twee  uren  het  krachtigste  vuur  van 
Kajoe  Mejrah,  zoo  ook  van  het  handgeweer  te  hebben  doorge- 
staan, werden  zij  genoodzaakt  te  wijken. 


1 Op  dozen  dag  had  de  gouverneur,  bij  gebrek  aan  vaartuigen,  aangeno 
men  een  tweemast  chalonp  van  den  Chinees,  Tan  Sitiong;  ze  werd  gewapend, 
met  zeevarend  volk  bemand , en  geposteerd  tusschen  do  batterij  aan  het 
zeestrand  'lellingainy  en  Kajoe  Mejrah.  Zoo  ook  werd  do  luitenant  Lotman, 
den  vaandrig  Weihl  in  het  fort  Kajoe  Mejrah  toegevoegd  om  daar  het  betel 
op  zich  te  nemen.  Hij  werd  door  den  gouverneur  in  de  vergadering  ernstig 
oangemound  om  zich  benevens  den  vaandrig  in  het  verdedigen  van  het  fort 
te  gedragen  als  wakkere  officieren  en  in  alles  goede  krijgsmanaehap  te  hon- 
den “opdat  hij  door  een  dapper  en  lofiijk  gedrag  komt  uit  te  wissohen  den 
blaam , die  op  hem  legt , wegens  liet  ontijdig  verlaten  van  genoemd  fort  op 
den  25tn  April." 
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Ook  nu  had  een  tweede  laadschouw , die  men  even  als  de 
eerste  gewapend  had , hiertoe  veel  bijgedragen.  De  eerste  was 
beschadigd  geraakt,  en  liep  daardoor  gevaar  door  den  vijand 
genomen  te  worden , doordien  de  corra  corra’s  van  Ternate , die 
men  daarbij  geplaatst  had  om  die  schouw  te  dekken  deze  in  den 
steek  gelaten  en  de  vlugt  genomen  hadden. 

Deze  allerfelste  aanval  kostte  aan  cenige  Ternatancn  en  Al- 
foeren  het  leven,  terwijl  een  aantal  werd  gekwetst.  Een  ka- 
pitein der  Alfoeren  werd  door  den  vijand  aan  stukken  gekapt. 
Het  geleden  verlies  aan  ’s  vijands  zijde  bleef  onbekend,  daar 
hij  al  zijne  dooden  en  gekwetsten  naar  de  vaartuigen  sleepte, 
en  die  niet  konden  mede  genomen  worden,  zoodanig  in  het  aan- 
gezigt  kapten  dat  ze  onkenbaar  waren. 

Ten  elf  ure  des  morgens  was  de  vijand  weder  afgetrokken 
en  werd  door  de  corra  corra’s  van  Ternate  vervolgd,  maar 
hij  stoorde  zich  daaraan  niet  veel,  en  zette  koers  naar  de  En- 
gelsche  schepen,  die  diep  in  een  bogt  onder  Tidor  lagen. 
Men  was  te  Ternate  overtuigd , dat  al  wat  de  vijand  onder- 
nam, met  voorkennis  der  Engelschen  geschiedde,  en  dat  prins 
Noekoe  zich  aan  boord  van  een  der  twee  Engelsche  schepen 
zou  ophouden.  Toen  de  Engelschen  op  den  17'“  Eebruarij  het 
kasteel  opeischten , hadden  zij  er  tevens  bijgevoegd , dat  prins 
Noekoe  hen  met  vier  duizend  man  zou  bijstaan  om  Ternate 
te  nemen.  Van  daar  dan  ook  dat  zij  Noekoe  lieten  begaan 
en  vooralsnog  slechts  aanschouwers  bleven  om  te  zien  hoe  de 
aanvallen  zouden  afloopen.  Mogt  Noekoe  er  in  slagen,  dan 
wisten  zij  wel  hoe  het  met  hun  zou  afloopen,  want,  zegt  de 
gouverneur , “dit  is  zeker , zoo  Noekoe  een  overwinning  op  ons 
mogt  behalen , dat  God  genadig  wil  verhoeden  — wijl  als  dan  te 
veel  Christenbloed  geplengd  zoude  worden  — dat  wij  niet  anders 
te  verwachten  zoude  hebben  als  een  smartelijken  dood;  alzoo 
de  Engelsche  schepen  bij  alle  zijne  ondernemingen  verre  afblij- 
ven en  die  roovers  in  zoo  een  geval  zouden  laten  begaan  en 
dat  zij  ons  derhalven  niet  zouden  kunnen  bevrijden  van  onzen 
gewissen  dood,  nademaal  Noekoe  een  gezworen  vijand  van  de 
Hollanders  is , die  hij  een  doodelijken  baat  toedraagt.” 

Kommervol  begon  nu  de  gesteldheid  op  Ternate  worden.  Er 
kwamen  geene  vaartuigen  aan , noch  van  Batavia,  noch  van  Sa- 
marang,  noch  van  Makasser.  Het  grootste  gebrek  aan  benoo- 
digdheden  deed  zich  reeds  sinds  een  geruimen  tijd  gevoelen. 
Zorgelijker  nog  werd  hun  toestand  door  het  gebrek  aan  voedsel , 

20  * 
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niet  alleen  van  rijst,  maar  ook  van  sagoe,  die  schaars  voor  geld 
te  verkrijgen  was.  De  vijandelijke  vaartuigen  hielden  Teniate 
zoo  naauw  ingesloten,  dat  niemand  het  durfde  wagen  uit  te 
loopen  uit  vrees  van  in  zijne  handen  te  vallen.  De  verschrikke- 
lijkste hongersnood  stond  hen  derhalve  te  wachten,  indien  er 
niet  binnen  weinige  dagen  ontzet  van  levensmiddelen  kwam 
opdagen. 

Dringend  was  dus  hun  verzoek  om  hulp  en  bijstand : “Wij 
verzoeken,  ja  smeeken  UIIEdelen  derhalve  eerbiedigst,  doch 
met  dien  nadruk  die  het  gewigt  van  de  zaak  vereischt,  om  in 
onzen  naren  toestand  en  jammervolle  gesteldheid  te  willen 
voorzien  en  ons , behalve  eenige  adsistentie  van  volk , die  vol- 
strekt benoodigd  is , voedsel , vaartuigen , geld  en  het  verder 
noodige  te  willen  bezorgen , opdat  wij  na  zoo  vele  ellende  be- 
reids doorgestaan  te  hebben,  niet  door  honger  vergaan  of  ein- 
delijk de  ongelukkige  slagtoffere  niet  nog  worden  van  een  ont- 
menschten  roover,  die  onze  zwakheid  kent,  op  zijn  luimen  ligt 
om  zijn  voordeel  af  te  zien,  ons  op  nieuw  aan  te  vallen  en  te 
brengen  in  een  onherstelbaren  staat.” 

Nader  nog  dringt  de  gouverneur  in  zijn  afzonderlijk  schrij- 
ven van  30  Mei  1797  hierop  aan:  “Duuren  tijd  en  hongersnood 
neemt  hand  over  hand  toe , en  het  is  God  bekend  op  wat  wijze  wij 
ons  zullen  redden,  als  het  restantje  rijst  in  het  pakhuis,  dat  als 
goud  voor  den  gemeenen  man  bewaard  wordt,  opgeraakt  is.” 

Reeds  op  den  27en  April  had  men  het  besluit  moeten  nemen 
om  aan  de  baksmeesters  vlcesch  en  spek,  uit  ’s  compagnies 
pakhuis  te  laten  verstrekken,  daar  ze  door  de  schaarschheid 
en  bet  gebrek  aan  levensmiddelen  buiten  staat  waren  de  bak 
gaande  te  houden. 

Den  15'"  Mei  behaalden  de  Ternatanen,  bijgestaan  door  ’s  com- 
pagnies magt,  voor  zoo  ver  die  aanwezig  was,  eene  overwin- 
ning op  de  vloot  van  prins  Noekoe  en  de  Tidorezen.  Zeven 
van  hunne  zwaarste  vaartuigen  werden  van  hen  vernield  en 
zes  zoo  groote  als  kleine  opgebragt  4.  Eenig  geschut  a,  kruid 


1 Ook  in  Manrt  had  er  een  gevecht  plaats  gehad;  do  Tidorezen  waren  aan 
het  wijken  gebragt,  maar  zonder  dat  men  er  eenig  voordeel  hij  behaald  had , 
integendeel  een  corra  corra  van  Ternate  sprong  door  eigen  kruid.  Het  hoofd 
der  expeditie  kwam  cr  bij  om.  Aan  beide  zijden  waren  veel  dooden  en  ge- 
kwesten  gevallen. 

* Een  stuk  geschut  a 8 6?,  een  dito  U 3 ft,  ccn  dito  h I ft,  een  dito  a J ft, 
twee  metalen  dito  ii  3 ft*,  twee  dito  h 1 ft,  een  dito  a ft*. 
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en  ammunitie  werd  buit  gemaakt.  Op  de  kruidvaten  las  men: 
King  of  Tidore,  hetgeen  bewees  dat  de  Tidorezcn  door  de 
Engelschen  daarvan  voorzien  werden.  Behalve  het  opgenoem- 
de werden  nog  buit  gemaakt  eenige  Engelsche  koningsvlag- 
gen , waarvan  er  twee  door  den  koning  van  Ternate  aan  den 
gouverneur  werden  geschonken , die  ze  aan  den  gouverneur- 
generaal  zond.  Het  buitgemaakte  geschut  werd  door  den  ko- 
ning mede  afgegeven.  Deze  werd  door  eene  commissie  uit  den 
raad  met  de  behaalde  overwinning  geluk  gewenscht  en  hem  tot 
eene  gedachtenis  aangeboden  de  metalen  drie  en  de  ijzeren  een- 
ponder.  De  waarde  der  overige  stukjes,  geschat  op  170  rijks- 
daalders, werd  aan  degenen,  die  ze  veroverd  hadden,  geschon- 
ken, ten  einde  hen  daardoor  aan  te  moedigen  tot  het  vervul- 
len van  hun  pligt. 

In  de  maand  Junij  overleed  de  kapitein  en  hoofd  der  mili- 
tie, Heinrich.  Onder  nadere  approbatie  van  den  gouverneur- 
generaal  werd  de  kapitein-luitenaut , baron  von  Munck  in  zijne 
plaats  gesteld,  en  werden  verder  eenige  schikkingen  gemaakt 
tot  een  goede  verdeeling  van  het  personeel  op  de  onderschei- 
den posten.  Veel  lag  er  den  gouverneur  aan  gelegen,  dat  men 
toch  te  Batavia  bekend  werd  met  den  nood  waarin  men  op 
Ternate  verkeerde  1 , opdat  het  bestuur  middelen  mogt  bera- 
men om  daarin  te  voorzien.  De  reis  was  evenwel  hoogst  ge- 
vaarlijk , daar  niet  alleen  de  vaartuigen  van  prins  Noekoe  overal 
in  het  vaarwater  verspreid  lagen,  maar  ook  de  Engelschen  tus- 
schcn  Tidor  en  Batjan  met  zes  zoo  groote  als  kleine  vaartuigen 
kruisten.  Daar  er  geene  vaartuigen  van  de  compagnie  aanwe- 
zig waren,  werd  de  padoeakang  van  den  oud-koopman  Went- 
hold  gehuurd  tot  het  overbrengen  der  brieven  en  papieren. 
Men  hoopte  dat  het  dat  vaartuig  gelukken  zou  er  door  te  slip- 
pen, en  men  veronderstelde  dat  op  een  padoeakang  niet  zoo 
naauw  gelet  zou  worden  als  op  een  chaloup  of  bark,  die  te  veel 
in  het  oog  liepen  en  bij  stilte  zich  ook  niet  zoo  goed  konden 
redden , terwijl  een  padoeakang  door  het  gebruik  maken  van 
zijne  riemen,  dikwijls  het  nakende  gevaar  beter  kon  ontwijken. 
Tot  het  overbrengen  der  duplicaten,  verstrekte  de  koning  van 
Ternate  een  vaartuigje  om  die  naar  Bocton  te  brengen,  aan 
wiens  vorst  de  verdere  bezorging  naar  Boeloecomba  of  Ma- 


1 Sccrote  brief  van  10  September  1707,  te  celijk  waarmede  ook  eerst  die 
van  30  Mei  verzonden  kon  worden 
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kasser  verzocht  werd,  met  de  verzekering  dat  deze  dienst,  wan- 
neer de  brieven  op  Batavia  teregt  kwamen,  door  den  gouver- 
nenr-generaal  niet  onbeloond  zon  gelaten  worden. 

De  gebeurtenissen  die  er  sedert  hun  laatste  schrijven  hadden 
plaats  gehad,  waren  niet  van  dien  aard,  dat  hun  toestand  daar- 
door eenige  verbetering  had  ondergaan.  Wel  behaalden  de  Ter- 
nataansche  corra  corra’s  op  den  9“  Junij  een  klein  voordeel  op 
de  Tidorezen,  door  twee  corra  corra’s  op  hun  te  veroveren  en 
ecu  paar  stukjes  geschut  buit  te  maken , maar  dit  geringe  voor- 
deel kon  niet  opwegen  tegen  het  verlies  dat  zij  op  den  21“  Julij 
leden  toen  de  Tidorezen  hunne  corra  corra’s  namen,  die  van 
den  overwal  kwamen  met  sagoe  en  padi.  Door  de  lafhartigheid 
van  eenige  Tidorezen  en  Makianders,  die,  zoodra  zij  den  vijand 
zagen  aankomen , hunne  vaartuigen  verlieten  en  zich  op  de 
vlugt  begaven,  vermeesterden  de  Tidorezen,  behalve  drie  lasten 
voor  de  compagnie  ingekochte  padi,  die  daarin  waren  geladen, 
vier  Ternaatsche  corra  corra’s  en  maakten  ook  het  daarop  ge- 
plaatste geschut  buit.  Het  overige  gedeelte  der  Ternaatsche 
vloot,  die  met  den  vijand  in  een  hevig  gevecht  geraakt  was  en 
waarin  aan  wederzijden  eenige  dooden  en  gekwetsten  vielen, 
was  buiten  de  mogelijkheid  geweest  het  verlies  van  die  vaar- 
tuigen voor  te  komen.  Ook  op  den  8“  September  ging  in  een 
gevecht  met  de  Tidorezen  op  Gilolo  onder  de  kust  van  Hal- 
maheira  weder  een  gewapende  corra  corra  verloren,  zoodat  de 
Tematanen  in  de  laatste  maanden  verre  van  gelukkig  waren  in 
hunne  ondernemingen.  Bovendien  was  het  verlies  van  het  pro- 
viand allernoodlottigst  voor  de  bevolking,  die  daardoor  nog  lan- 
ger verstoken  bleef  van  het  zoo  onontbeerlijke  voedsel. 

Eindelijk  kwam  in  het  laatst  der  maand  Mei  ter  reede  van 
Tcrnate,  de  te  Batavia  ingehuurde  bark  Banda’s  Welvaren, 
die  reeds  in  het  begin  van  Januarij  van  daar  vertrokken  was 
Vele  gevaren  had  dit  vaartuig  op  de  reis  doorgestaan , door 
de  vloot  van  den  rebel  Noekoe.  Tcrnate  werd  nu  wel  van 
eenige  ammunitie-goederen  voorzien , doch  de  voorraad  levens- 
middelen werd  niet  vermeerderd.  De  ammunitie-goederen  had- 
den evenwel  door  de  reis  veel  geleden , en  waren  grootendeels 
bedorven.  Zoo  had  men  onder  anderen  toen  het  vaartuig,  dat 
door  een  ander  schip  werd  achtervolgd , het  kruid  overgescheept 


1 Van  het  van  Batavia  op  den  18  Februarij  1796  vertrokken  vaartuig  de 
Patna,  had  men  nog  niets  vernomen. 
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in  de  schuit  en  die  op  sleeptouw  genomen  met  het  doel  die  te 
laten  zinken,  indien  het  tot  een  gevecht  mogt  komen.  Het 
vreemde  vaartuig  veranderde  echter  met  zonsondergang  zijn 
koers,  waarna  men  het  kruid  weder  had  overgenomen.  Door 
het  hevig  slingeren  van  de  schuit  waren  40  van  de  80  vaten 
nat  en  daardoor  onbruikbaar  geworden. 

De  bark  werd  bij  resolutie  van  den  raad  op  15  Augustus 
in  dienst  der  compagnie  genomen  '.  De  kapitein  Simon  Pie- 
tersen  had  wel  te  kennen  gegeven  dat  hij  voornemens  was  naar 
Java  te  vertrekken,  waartoe  hij  nader  orders  van  zijne  reeders 
had  gekregen,  maar  nadat  hij  door  den  gouverneur  op  de  ge- 
varen was  gewezen  waaraan  hij  zich  bloot  gaf,  stelde  hij  de 
bark  ter  beschikking  van  den  gouverneur. 

De  bark  werd  hierop  gewapend  en  van  geschut  cn  man- 
schappen voorzien.  Groot  was  dc  behoefte  op  Ternate  aan  een 
dergelijk  vaartuig.  De  diensten  die  het  kon  bewijzen,  zoo  ter 
bescherming  van  de  reede  en  der  negorij  waren  voor  hen  van 
veel  belang.  "Nadien”  schrijft  de  gouverneur  “’svijands  magt 
vermeerdert,  door  de  versterking  die  hij  van  elders  krijgt,  alzoo 
andere  roovers  zich  onder  zijne  vlag  en  bescherming  begeven , 
en  integendeel  de  oorlogsmagt  der  Ternatanen  van  tijd  tot  tijd 
vermindert  en  afneemt , zoodat  nietsbeduidend  meer  is , gelijk 
maar  al  te  duidelijk  aan  hun  land-  en  zeemagt,  hoezeer  zij  het 
zoeken  te  verbergen,  te  bespeuren  is.  En  dat  de  Ternatanen 
op  verre  na  dien  weinigen  moed  niet  meer  als  voor  dezen  schij- 
nen te  hebben,  zoodat  zulk  een  vaartuig  in  dezen  tijd  aller- 
noodzakelijkst tot  behoud  van  Ternate  geoordeeld  moet  worden, 
opdat  men  den  vijand,  dien  men  door  Gods  klaarblijkelijken  bij- 
stand , zoo  verre  tegenstand  geboden  heeft , nog  verder  het  hoofd 
kan  bieden,  totdat  ontzet  tot  onze  uitredding  komt,  alzoo  ge- 
lijk bekend  is,  geen  een  vaartuig  van  de  Compagnie  hier  aan 
handen  is.” 

Sedert  de  maand  April  had  de  vloot  van  prins  Noekoc  niets 
regtstreeks  tegen  Ternate  ondernomen.  De  prins  had  zich  be- 
paald tot  het  zoo  veel  mogelijke  insluiten  der  bevolking,  ten 


1 Toen  deze  bark  te  Batavia  ingehuurd  werd  was  men  met  dc  reeders  over- 
eengekomen, dat  de  gouverneur  van  Ternate  den  kapitein  behulpzaam  zou 
wezen  om  cenc  lading  rijst  te  bekomen  en  daarmede  naar  Banda  to  zeilen. 
Hoe  dit  mogelijk  was  Ingrijpen  wij  niet,  daar  toch  gouverncur-generaal  en 
raden  van  Indië,  blijkens  hun  brief  van  2*2  Julij  179(i,  reeds  van  het  over- 
gaan  van  Banda  kennis  droegen. 
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einde  de  gemeenschap  met  den  overwal , tot  het  overvoeren  van 
sagoe  en  andere  levensmiddelen , te  beletten. 

Door  de  overloopers  van  Tidor  kwam  men  echter  te  weten . 
dat  hij  reeds  sedert  eenigen  tijd  voornemens  was,  weder  een 
aanval  op  Ternate  te  wagen.  Na  gedurig  uitstel  gaf  hij  op  27“ 
Augustus  eindelijk  aan  zijn  voornemen  gevolg , en  dat  met  zulk 
een  kracht  en  magtsontwikkeling,  dat  het  aan  de  bezetting  vrij 
wat  moeite  koste,  dezen  hevigen  aanval  af  te  slaan.  Eene  vloot 
van  200  zoo  gewapende  als  ongewapende  vaartuigen  had  hij 
hiertoe  bijeengebragt.  Even  als  in  de  maand  April  was  deze 
talrijke  vloot  in  tweeën  gedeeld , waarvan  de  eene  helft  des 
nachts  vóór  den  27*",  langs  den  overwal  van  Ilalmaheira  door- 
voer tot  boven  het  fortje  Terlucco  bij  de  verbrande  klip.  Dit 
gedeelte  bleef  hier  tot  ’s  morgens  vijf  uur  toen  de  bemanning 
aan  het  schieten  hoorde  dat  het  tweede  gedeelte  der  vloot  het 
fort  Kajoe  Mejrah  begon  te  naderen.  Van  dit  tweede  gedeelte 
zonderden  zich  nog  eenige  vaartuigen  af,  welke  zich  al  dadelijk 
meester  maakten  van  eene  batterij  van  twee  stukken  geschut , 
die  door  Ternatanen  bezet  was,  en  die  door  den  vijand  zooda- 
nig in  het  naauw  werden  gebragt,  dat  zij  zich  op  de  vlugt  be- 
gaven. 

Zoo  lang  dit  met  goed  gevolg  kon  geschieden , werd  uit  het 
fort  Kajoe  Mejrah  een  geweldig  vuur  tegen  den  vijand  onder- 
houden. Hij  zakte  hierdoor  verder  af  tot  de  scheepstimmerwerf 
op  Tellingamy,  waar  hij  buiten  het  bereik  was  van  het  geschut 
van  genoemd  fortje.  Op  de  scheepstimmerwerf  begaf  hij  zich 
aan  land  en  stak  hier  alle  huizen  en  loodsen,  het  voorhanden 
zijnde  hout  en  schuiten,  met  uitzondering  van  een  laadschouw, 
die  in  reparatie  was,  in  brand,  waarna  hij  verder  afzakte  tot 
aan  den  tuin  van  den  gouverneur  op  Terboeco , waar  ook  de 
aanwezige  huizen  aan  de  vlammen  werden  prijs  gegeven.  Hier 
werd  de  vijand  gestuit  in  zijn  voornemen  om  verder  door  te 
dringen,  door  de  laadschouw,  waarop  de  kapitein  von  Lutzow 
zich  bevond  en  die  met  het  daarop  geplaatste  geschut  een  zoo- 
danig wel  gerigt  vuur  op  hen  opende,  dat  verscheidene  corra 
corra’s  in  brand  werden  geschoten.  De  vijand,  door  het  ver- 
lies dat  hij  hier  onderging,  gevoegd  bij  hetgeen  zijne  vaartui- 
gen reeds  van  het  vuur  van  Kajoe  Mejrah  geleden  hadden , 
namen,  niettegenstaande  zijne  nog  steeds  grootc  overmagt,  het 
besluit  van  de  batterij  aan  de  kalkovens  gedeeltelijk  te  vlugten, 
nadat  een  ander  gedeelte  hiertoe  reeds  liet  voorbeeld  had  goec- 


Digilized  by  Google 


DE  VERDEDIGING  VAN  TEHNATE.  305 

ven.  De  Ternatanen  vonden  evenwel  de  twee  veroverde  stuk- 
ken vernageld  en  een  aantal  klapperboomen  geveld , die  waar- 
schijnlijk tot  liet  maken  van  een  verschansing  waren  bestemd, 

De  kapitein  Pietersen  van  de  bark  Banda’s  Welvaren,  waarop 
tevens  de  luitenant  ter  zee  Samuels,  was  geplaatst,  deed  zijn 
best  om  van  de  reede , waar  hij  ten  anker  lag , met  werpen  be- 
neden te  komen,  maar  zonder  goed  gevolg,  totdat  eindelijk, 
toen  om  10  uur  de  wind  opstak,  hij  gelegenheid  kreeg  de 
vlugtende  vaartuigen  tot  onder  den  wal  van  Tidor,  waar  hij  die 
met  zijn  geschut  niet  meer  kon  bereiken , na  te  zetten  en  ben 
afbreuk  te  doen.  De  vijand,  die  boven  het  fort  Terlucco  geland 
was  en  daar  alles  in  den  brand  had  gestoken  , begon  Temate 
van  die  zijde  zoodanig  te  naderen,  dat  hij  eenige  nabij  het 
kasteel  gelegene  huizen  mede  aan  de  vlammen  overgaf,  niette- 
genstaande op  hem,  zoodra  hij  onder  het  bereik  van  het  ge- 
schut kwam,  met  kracht  werd  geschoten. 

De  kampong  van  den  koning  liep  ernstig  gevaar,  daar  de 
Ternatanen,  hoe  weinig  manschappen  ook  daar  geland  waren, 
hen  niet  hadden  kunnen  tegenhouden , zoodat  de  koning  om 
hulp  liet  verzoeken , waarop  men  de  burgers  met  het  korps  der 
Makassaren  er  heenzond. 

Men  deed  ook  de  gewapende  hark  naar  Terlucco  vertrekken. 
Op  het  zien  van  het  vaartuig  begon  de  vijand  het  land  te  ver- 
laten en  naar  zijne  corra  corra’s  terug  te  keeren , waarop  hij 
zich  verwijderde.  Van  het  fortje  werd  voortdurend  op  hem  ge- 
schoten er.  de  bark  vervolgde  hem  tot  ver  in  zee.  De  corra 
corra’s  van  Ternate  hadden  geen  deel  kunnen  nemen  aan  deze 
gevechten , daar  zij  niet  bemand  waren.  De  koning  had  de  be- 
manning aan  wal  laten  komen  ter  verdediging  van  de  kampong. 
Een  corra  corra,  die  nabij  de  kalkoven  lag,  was  door  den  vij- 
and verbrand , en  eenige  stukjes  geschut  waren  hem  bij  zijne 
landing  boven  het  fort  Terlucco  in  handen  gevallen , die  den 
koning  vermeende  aan  hem  behoord  te  hebben.  Gedurende  het 
gevecht  vertoonde  zich  een  Engelsche  brik  en  een  édnmast 
vaartuig  buiten  Noorwegen,  zonder  dat  die  schepen  evenwel 
naderbij  kwamen  en  dus  van  verre  slechts  het  gevecht  gade- 
sloegen. Op  het  eilandje  Noorwegen  gingen  ook  drie  Engcl- 
schcn  aan  land,  doch  een  twaalfponder,  van  Kajoe  Mejrah  af- 
gevuurd, en  die  hen  even  kon  bereiken,  deed  hen  spoedig  we- 
der vertrekken. 

Deze  aanval  van  den  vijand , een  der  zwaarste  die  nog  be- 
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proefd  was,  kostte  de  Ternathnen , behalve  het  volk  dat  ver- 
brand was,  zeventien  gesneuvelden  en  eenige  gekwetsten.  On- 
der deze  laatsten  waren  ook  twee  Europeanen.  Het  verlies  aan 
’s  vijands.  zijde  was  volgens  de  ingekomen  berigtcn  vrij  wat 
aanzi  enlijker. 

Zoo  was  dan  ook  deze  aanval  weder  afgeslagen,  hoewel  men 
dagelijks  op  zijne  hoede  moest  wezen  om  niet  te  worden  over- 
vallen. Het  volk  bleef  tot  dus  verre  niettegenstaande  de  vele 
vermoeijenissen  die  het  moest  verduren,  en  niettegenstaande 
den  geriugen  voorraad  levensmiddelen , vrij  gezond. 

Den  31'“  Augustus  was  het  voor  de  bezetting  weder  een  ver- 
moedenden en  onrustigen  dag.  De  vijand  verzamelde  zijn  vloot 
en  ging  daarmede  tegenover  Ternate,  aan  de  noordzijde  van 
Tidor  en  de  bogt  van  ïjobo  liggen,  zonder  dat  men  kon  ver- 
moeden met  welk  doel  dit  geschiedde.  Weinig  tijds  daarna  ver- 
scheen er  een  Engelsche  pantjalang,  die  om  den  hoek  van 
Tidor  kwam.  Deze  deed  een  sein,  waarop  de  gansche  vloot  te- 
gen den  middag  voorbij  het  kasteel  zeilde.  Zij  werd  door  de 
gewapende  bark  en  de  laadschouw  vervolgd  en  hevig  beschoten. 
Van  de  batterij,  die  aan  het  zeestrand  lag,  zoo  ook  van  het 
kasteel  werden  eenige  schoten  gelost,  die  evenwel  weinig  uit- 
werking deden , daar  de  schepen  den  steven  op  zee  hielden. 
Boven  den  hoek  van  Terlucco  wierpen  de  schepen  het  anker. 

De  bezetting  bleef  den  geheelen  nacht  onder  de  wapens. 
Spoedig  reeds  kreeg  men  de  tijding,  dat  de  vijand  de  landing 
boven  Terlucco  had  ondernomen.  Van  het  behoud  van  de  kam- 
pong Ternate,  hing  tevens  het  behoud  der  bezetting  af,  voor 
zoo  ver  het  althans  de  levensmiddelen  betrof.  Men  zond  der- 
halve den  kapitein  von  Lutzow  met  de  laadschouw,  die  met  een 
achtponder  kanon  en  een  mortier  gewapend  was,  zoo  mede  dc 
bark  derwaarts.  De  vijand  wachtte  die  in , doch  het  welgerigte 
vuur  van  de  schouw  en  de  bark , ondersteund  door  het  geschut 
van  Terlucco  belette  den  vijand  verder  naar  de  kampong  door 
te  dringen,  zoodat  hij  genoodzaakt  werd  zijne  vaartuigen  we- 
der op  te  zoeken  en  terug  te  trekken.  Veel  gevaar  had  de  bark 
daarbij  geloopen,  die  wat  afgehouden  had  om  weder  bij  de 
schouw  te  komen , toen  het  stil  werd  en  de  vijand  daarvan  ge- 
bruik maakte  om  een  hevig  vuur  op  hem  te  openen,  maar  liij 
wist  zich  goed  te  verdedigen  en  werd  daarin  door  de  schouw 
ondersteund.  Gelukkig  stak  de  wind  uit  het  noorden  wat  op, 
waardoor  het  vaartuig  onder  het  geschut  van  Terlucco  kwam  en 
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daardoor  buiten  gevaar  raakte,  zonder  veel  schade  te  hebben 
bekomen.  Slechts  de  steng  was  stuk  geschoten  en  de  zeilen 
hadden  wat  geleden. 

De  leiding  van  deze  poging  tot  landing  was  aan  een  der 
Engelsche  officieren  overgelaten , die  op  het  schip , waarop  hij 
zich  bevond,  gedurende  het  gevecht  een  standaard  liet  waaijen 
tot  teeken  van  het  oppergezag,  en  die  de  corra  corra’s,  die  van 
meening  waren  door  te  gaan  of  te  vlugten , dwong , om  tegen  de 
bark  te  slaan  en  op  liet  vaartuig  te  schieten.  Hij  zelf  trachtte 
zich  echter  buiten  het  gevaar  te  houden.  Na  deze  mislukte  poging 
ging  hij  met  een  gedeelte  der  vloot  langs  verschillende  kanten 
naar  Tidor , terwijl  de  overigen  zich  rondom  Ternate  bleven 
ophouden,  vooral  op  die  plaatsen  van  waar  de  communicatie 
bestond  met  den  overwal,  ten  einde  den  toevoer  van  sagoe  af 
te  snijden,  en  hen  door  hongersnood  in  een  weerloozen  staat 
te  brengen. 

Het  volgende  nemen  wij  over  uit  den  afzonderlijken  brief 
van  den  gouverneur,  dato  10  September  1797,  voorzoo  verre 
daarvan  in  den  secreten  öf  geen  gewag  is  gemaakt  i>f  hetgeen 
daar  is  ter  nedergesteld , nader  toelicht. 

“Ten  aanzien  van  het  rijk  van  Ternate  en  hare  oorlogsverrig- 
tingen  vereer  ik  mij  verder  te  bededen,  dat  op  den  30'“  Junij 
jl.  een  gevecht  tusschen  de  Ternataansche  en  de  vijandelijke 
vloot  van  Tidor,  aan  den  overwal  op  Sidangolie,  onder  de 
kust  van  Halmaheira  voorgevallen  is  *,  bij  welke  gelegenheid 
de  onze  zeven  van  ’s  vijands  grootste  corra  corra’s  zoodanig  in 
het  naauw  gebragt  hadden,  dat  de  vijand,  om  zich  te  redden, 
gedeeltelijk  reeds  zijne  vaartuigen  verlaten  en  het  land  gezocht 
had.  Doch  dat  de  Ternatanen , onder  het  zonderlinge  voorge- 
ven van  vermoeidheid,  door  den  Goegoegoe  die  de  vloot  kom- 
mandeerde , zelfs  met  dreigen  niet  op  den  vijand  hebben  willen 
indringen , om  deze  vaartuigen , die  in  hunne  magt  waren , te 
nemen  of  te  verbranden , maar  den  vijand  gelegenheid  gelaten 
hebben  om  te  ontkomen  en  op  een  glorieuse  wijze  Tidor  te 
bereiken.  \ 

“Ik  heb  den  Koning  geraden  om  de  weerspannige  hoofden 
exemplaar  te  straffen  over  hun  wangedrag  en  pligtverzuim . 
doch  Z.  H.  heeft  hun  met  een  arrest  van  44  dagen  ontslagen 
en  weder  op  vrije  voeten  gesteld. 


1 Niet  vermeld  bij  den  secreten  brief. 
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“Tot  een  drangreden  om  geld  van  de  Compagnie  te  hebben, 
bragt  de  Koning  bij,  dat  hij  niet  anders  dan  door  geschenken 
de  Alfoeren  aan  zich  verbinden  kon,  zonder  welke  zij  geen 
orders  willen  opvolgen , en  dit  is  de  reden  dat  ze  van  hier  ver- 
trekken om  de  kost  te  zoeken  als  het  hun  belieft,  zonder  te 
blijven  op  den  post  waar  ze  bescheiden  zijn.  Alle  moeite  die 
ik  doe,  kunnen  den  Koning  niet  bewegen  om  activer  te  worden 
of  beter  order  te  stellen  in  zaken  die  de  verdediging  van  dat 
eiland  betrefTen.  Op  een  post  daar  50  man  geplaatst  zijn  vindt 
men  op  zijn  best  vier  of  vijf,  en  het  is  gebeurd  dat  de  Ter- 
nataneu,  bemerkt  hebbende,  dat  het  tot  een  gevecht  zoude  ko- 
men, de  stukken,  daar  zij  bij  geplaatst  waren  en  die  tot  de- 
fensie moesten  dienen , in  de  aarde  begraven  hebben , opdat  ze 
niet  in  ’s  vijands  handen  zouden  vallen,  dat  ze  voorbedachte- 
lijk gedaan  hebben  om  zooveel  te  gemakkelijker  in  tijd  van  nood 
te  kunnen  wegloopen. 

“Alle  ernstige  vertoogen  die  ik  daarover  laat  doen,  worden 
weinig  gehoord  en  kunnen  niets  baten,  en  het  ontbreekt  aan 
het  benoodigde  volk  tot  defensie;  de  Koning  schrijft  dit  alles 
toe  aan  de  plaatshebbende  hongersnood,  die  zeker  groot  is,  en 
beloofd  daarin  te  voorzien,  doch  daarbij  blijft  het. 

“Van  den  Koning  van  Tidor  en  de  tot  de  Compagnie  over- 
gekomen prinsen,  dien  ik  UEd.  te  bedeelen,  dat  een  van  hen, 
prins  Mossel  1 genaamd,  mij  verzocht  heeft,  zijn  vrouw  en 
kinderen  van  Tidor  af  te  halen,  dat  ik  toegestaan  had,  niet 
weder  terug  gekomen,  maar  bij  Noekoe  op  Tidor  gebleven  is. 

“De  Koning  van  Tidor,  hoe  bedrukt  zijne  omstandigheden  ook 
zijn,  kan  nogtans  het  spel  niet  verlaten ; hij  vermaakt  zich  daar- 
mede gehecle  dagen  en  nachten.  Ik  heb  hem  het  aanstoote- 
lijke, dat  daarin  opgesloten  ligt,  te  kennen  gegeven,  doch  al- 
les kan  niet  helpen,  hij  gaat  zijnen  ouden  gang  zonder  zich 
veel  te  storen  aan  mijne  vermaningen , en  noemt  dit  zijn  ecnigst 
tijdverdrijf.  Voorts  heb  ik  van  Tidor  narigt  gekregen  dat  on- 
langs daar  is  aangekomen  de  zoon  van  den  in  1779  nevens 
zijn  vader  van  hier  verzonden  jongen  Koning  of  lladja  moeda 
van  Tidor,  Compania  3 genaamd.  Zijnde  deze  jonge  Koning 
met  zijn  vader  en  ook  deze  Compania  naar  Ceilon  gebannen 


1 Zoon  van  den  verzonden  koning  Djamal  Ocdicn  en  hoogcpricster  in  kwa- 
liteit. 

• Djamal  Ocdicn,  halfbroeder  van  Koe  koe. 
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geweest,  van  waar  deze  laatste  met  een  Engelsch  schip  op 
Amboina  gekomen  en  vervolgens  over  Ceram  naar  Tidor  ver- 
trokken is,  en  dat  de  Comodore  op  Amboina  zonder  zijn  naam 
te  weten , aan  wien  Noekoe  om  bijstand  tegen  Ternate  verzocht 
had , beloofd  zoude  hebben , in  een  tijd  van  een  groote  maand 
zelve  te  zullen  komen  om  Ternate  te  attaqueren  en  te  nemen. 

“Tot  een  vervolg  van  het  hiervoren  aangevoerde  betrekkelijk 
Noekoe,  dien  ik  UWEA.  te  berigten,  dat  de  Tidoresche  prins 
Ilassan,  de  broeder  van  Noekoe,  zijnde  van  een  vader  maar 
uit  een  andere  moeder  geboren,  die  met  Koning  Djamal  Oedien 
ten  tijde  als  Noekoe  het  rijk  van  Tidor  overweldigd  heeft,  hier 
gekomen  is , omdat  hij  de  partij  van  Noekoe  niet  wilde  volgen, 
maar  bij  de  Compagnie  en  den  Koning  te  blijven,  en  die  bij 
’s  Compagnie’s  papieren  bekend  staat  voor  een  schrander  en  lis- 
tigen  prins,  die  ook  in  1795  volgens  het  aangehaalde  bij  den 
secreten  brief  van  den  29  April  § 15,  de  besteller  is  geweest 
van  den  laatsten  brief  aan  prins  Noekoe,  door  dit  ministerie 
geschreven,  om  te  zien  of  men  met  den  prins  eenige  minnelijke 
schikkingen , om  hem  te  doen  afzien  van  zijne  vijandelijke  be- 
drijven , konden  maken  of  ten  minste  met  hem  in  correspon- 
tie  vooreerst  treden , ons  menigmaal  veel  dienst  gedaan  en  ge- 
wigtige  tijdingen  medegedeeld  heeft,  wanneer  den  vijand  van 
zins  was  eene  onderneming  te  doen , opdat  we  niet  onverhoeds 
overvallen  zouden  worden. 

“Deze  Prins  Hassan  die  een  grooten  aanhang  op  Tidor  heeft 
en  dien  hij  meer  en  meer  heeft  trachten  te  vergrooten , als  bij 
de  natie  zeer  bemind  zijnde,  is  verscheiden  reizen  incognito 
over  geweest  naar  Tidor  en  heeft  gelegenheid  gehad  zijnen  jon- 
geren broeder  Djanal  Abdien , zijnde  van  een  vader  en  moeder 
geboren , te  spreken  en  getracht  hem  te  doen  afzien  van  alle 
vijandelijke  bedrijven  tegen  de  Compagnie  en  hare  bezittingen; 
bijzonder  ook  tegen  Ternate,  hetzij  met  te  bewerken  dat  de 
vloot  van  Noekoe  werkeloos  gehouden  wordt,  of  wel  door  ver- 
deeldheid verspreid  mogt  worden,  dan  wei  door  het  verwekken 
van  een  revolte,  om  daardoor  Noekoe  tc  noodzaken,  met  zijn 
aanhang  van  Tidor  tc  vertrekken  naar  zijne  schuilncsten  op  Ce- 
ram of  in  de  Papoe. 

“Deze  llassan  heeft  mij  ook  tot  antwoord  gebragt,  dat  Dja- 
mal Abdien,  die  tot  jonge  Koning  uitgeroepen  is,  Noekoe  al- 
leen gevolgd  was  en  alles  moest  doen  om  hem  genoegen  te  ge- 
ven, dewijl  hij  anders  vreesde  voor  de  gevolgen  van  zijne  gram- 
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schap,  doch  dat  hij  betuigde  tegen  de  Compagnie  niets  te  heb- 
ben en  gaarne  zoude  zien  dat  al  dat  oorlogen  eens  mogt  op- 
houden, en  dat  hij  al  langen  tijd  had  gewenscht  zijn  broeder 
nog  eens  te  zien,  en  dat  hij  daarom  genegen  was,  alles  met 
hem  te  overleggen  wat  dienen  konde  tot  zijn  oogmerk. 

“Prins  Hassan  heeft  ook  het  volk  van  verscheidene  negorijen 
op  Tidor  in  zijne  belangen  trachten  over  te  halen,  en  deze 
hebben  om  pardon  laten  vragen,  dat  ik  ook  gewillig  toege- 
staan heb,  indien  ze  willen  medewerken  dat  Noekoe  van  daar 
veijaagd  konde  worden. 

“Dit  alles  is  door  hen  gereedelijk  aangenomen,  omdat  ze  wars 
en  moede  zijn  van  de  al  te  strenge  regering  van  Noekoe,  wiens 
handen  niet  anders  rooken  dan  van  vergoten  bloed. 

“Doch  alle  deze  voornemens  zijn  eensklaps  tot  mijn  innig 
leedwezen  verijdeld  geworden  en  op  niets  uitgeloopen;  want  de 
prins  Majoor  Hassan , die  ik  op  den  1«.  dezer  gepermitteerd 
had  naar  Tidor  te  gaan  om  te  zien  hoe  het  daar  gesteld  was, 
terwijl  de  gansche  vloot  hier  voor  Temate  lag,  is  tot  heden 
niet  terug  gekomen,  maar  zoude  bij  zijn  aankomst  op  Tidor 
opgeligt  en  naar  eene  corra  corra  gebragt  zijn;  en  dat  Noekoe 
hem  niet  eens  wilde  zien,  en  aan  Prins  Djanal  Abdien,  die  ge- 
lijk voorzegt , met  de  vloot  voor  Ternate  lag,  overgeleverd  zijn, 
die  hem  vervolgens  in  strikte  bewraring  op  een  Engelsche  pan- 
tjalang  gegeven  heeft,  die  op  Tidor  lag,  en  wel  bewaakt  zoude 
worden.  Wij  verliezen  veel  aan  dien  prins  die  veel  gewaagd  en 
voor  ons  gedaan  heeft,  en  alle  de  door  zijne  schranderheid 
verhoopte  goede  gevolgen  van  zijn  ouderhandeling  zijn  eens- 
klaps in  rook  verdwenen,  omdat  hij  trouwloos  door  de  zijne, 
daar  hij  vertrouwen  in  stelde,  verraden  is,  waaronder  ik  dan 
bijzonder  mede  wil  begrijpen  zijn  geveinsden  broeder  Djanal 
Abdien.  Mogelijk  zoekt  hij  nog  het  gevaar,  door  het  ontko- 
men uit  zijn  arrest , te  ontsnappen , dat  ik  hartelijk  wensch  ; 
intusschen  beklaag  ik  zijn  arme  vrouw  en  kinderen,  die  in  de 
alleruiterste  armoede  moeten  leven,  en  zoo  het  ’s  Compagnie’s 
omstandigheden  eenigzins  permitteerden,  zoo  zoude  ik  wel  zoo 
vrij  zijn,  ingevalle  den  gemelden  Prins  Hassan  niet  weder  te 
voorschijn  mogt  komen,  een  geringen  onderstand  van  eenige 
rijksdaalders  ten  behoeve  van  zijn  vrouw  en  kinderen  te  ver- 
zoeken, alzoo  het  mij  in  dezen  duren  tijd  te  hard  valt  het  on- 
derhoud of  met  hetgeen  daar  ik  den  Prins  mede  ondersteund 
heb,  alleen  te  moeten  dragen. 
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"Daar  Manado  zich  in  handen  der  Engelschen  bevond,  hield 
men  daarmede  geene  correspondentie ; van  tijd  tot  tijd  vernam 
men  daar  iets  van  door  particuliere  berigten.  Zoo  kwam  er 
een  brief  op  Ternate  aan  een  burger  aldaar  geschreven,  behel- 
zende dat  op  Manado  was  aangekomen,  de  boekhouder  en 
scriba,  benevens  een  soldaat  van  Gorontalo  met  de  tijding  dat 
dat  kantoor  aan  de  Engelschen  was  overgegaan , en  dat  zij  den 
resident  naar  Amboina  hadden  vervoerd. 

“Van  den  ex-Koning  van  Ternate,  die  zich  aldaar  een  gerui- 
men  tijd  had  opgehouden,  sprak  mtn  geen  enkel  woord;  hoe- 
wel hij  volgens  geruchten  der  Tidorezen,  mede  in  handen  der 
Engelschen  zoude  gevallen  en  ook  naar  Amboina  zijn  over- 
gebragt. 

“Met  het  grootste  verlangen  zien  wij  uit  naar  ontzet  van 
manschappen,  vaartuigen  en  rijst,  om  dat  wij  ons  vleijen  dat 
onze  kommervolle  gesteldheid  aan  UHEd.  bekend  en  in  onze 
hongersnood  bereids  voorzien  zal  wezen,  al  geliefde  UHEd.  in 
plaats  of  bij  gebrek  aan  Europesche  militairen  en  bosschieters,  ons 
vooreerst  maar  te  voorzien  met  Sipayers  of  Sumanappers,  die 
ons  hier  van  goeden  dienst  kunnen  wezen  tegen  de  roovers 
van  Noeko  en  deze  Tnlandsche  soldaten  zijn  goed  genoeg  zoo 
ze  maar  goede  aanvoerders  hebben. 

“Dan  ik  kan  mij  niet  ontveinzen  de  verlegenheid  en  bekom- 
mering, daar  ik  mij  in  bevinde,  nu  het  spek  en  het  vleesch 
in  de  despens  opgeraakt  is,  hoe  ik  het  nu  zal  stellen  om  den 
bak  van  den  gemeenen  man  verder  gaande  te  houden,  die  alle 
dagen  met  de  wapens  in  de  hand  klaar  moeten  staan.  De  koe- 
beesten zijn  en  worden  dagelijks  gcslagt  en  verminderen  zeer 
sterk,  zoodat  het  daarmede  haast  gedaan  zal  wezen. 

“Visch  is  hier  onder  de  Ternaatsche  wal  niet  te  krijgen  en 
geen  de  minste  eetwaren  worden  hier  aangebragt;  het  pluimvee 
is  als  weggeveegd  en  men  ziet  het  niet  meer. 

“Derhalve  gelieven  UHEd.  de  goedheid  te  hebben  om  den 
te  doene  eisch  van  spek  en  vleesch,  gedroogde  visch  en  ding- 
ding,  gunstig  te  laten  voldoen,  opdat  den  gemeenen  man  en 
wij  allen  wat  eten  krijgen , en  met  een  te  bepalen  hoeveel  de 
militairen  en  artilleristen  dan  daarvoor  dienen  te  betalen,  want 
die  menschen  hebben  niet  meer  als  een  rijksdaalder  kostgeld 
’smaands,  waarbij  ieder  van  zijn  gagie  een  roepy  moet  bijleg- 
gen, tot  ondcrschraging  van  de  bak,  zoodat  ze  het  pond  zout 
spek  en  vleesch  , tegen  een  schelling  of  zeven  stuivers  het  pond. 
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niet  wel  daarvan  betalen  kunnen.  Wij  hebben  het  tegen  drie 
stuivers  het  pond  aan  den  gemeenen  man  afgestaan,  en  daar 
waren  ze  wel  mede  te  vreden ; en  zoo  wij  spek  en  vleesch  mog- 
ten  krijgen,  verzoek  ik  het  tegen  dien  prijs  te  mogen  afstaan , 
en  met  believen  van  UHEd.  het  meerdere  te  brengen  ten  laste 
van  oorlogs  ongelden , zoolang  de  hachelijke  tijden  aanhouden. 

“Hadden  wij  nog  maar  een  goeden  voorraad,  die  zoude  schoon 
van  pas  komen , want  de  baksmeesters  hebben  betuigd,  dat  zij 
zich  niet  meer  in  staat  bevinden  nu  het  spek  en  vleesch  opge- 
raakt is,  het  volk  de  kost  te  bezorgen;  ik  heb  hun  moed  in 
het  lijf  gesproken , op  een  aanstaand  spoedig  ontzet , en  den 
Hemel  geve  dat  dit  binnen  kort  mag  opdagen. 

“Aan  de  sohaarschheid  en  geringheid  van  levensmiddelen 
schrijf  ik  het  alleen  toe,  dat  al  verscheiden  Europezen  getracht 
hebben  tot  de  Engelschen  over  te  loopen.  Een  kanonnier  en 
denkelijk  ook  aan  een  soldaat  is  het  gelukt  op  Tidor  te  ko- 
men; doch  sedert  dat  twee  van  de  drie  Europezen  die  van  zins 
waren  te  deserteren  een  exemplaire  militaire  straf  hebben  on- 
dergaan , schijnt  er  wat  schrik  onder  gekomen  te  zijn.  Op  de 
voldoening  van  den  eisch  van  manschappen  behoef  ik  niet  ver- 
der aan  te  dringen,  omdat  ik  mij  verzekerd  houd  dat  UHEd. 
ons  alle  mogelijke  adsistentie  en  bijstand  zullen  doen  toe- 
komen. 

“Het  gamisoen  dat  voorzeker  in  dezen  tegenwoordigen  tijd 
zeer  gering  en  incompleet  is,  wordt  door  den  Kapitein-Luiteuant 
von  Munck  in  goede  orde  gehouden,  en  sedert  zijne  provisi- 
oneele  aanstelling  gedraagt  hij  zich  geschikt  en  wel  en  meri- 
teert  UHEd.  reflectie  ten  aanzien  van  zijn  verzoek  om  bevor- 
dering tot  Kapitein  Kommandant. 

“Ook  kan  ik  niet  om  heen  in  UHEd.  gunstige  gedachten 
aan  te  bevelen  den  Kapitein-Ingcnieur  von  Lutzow,  die  ons  in 
alle  de  menigvuldige  attacques,  die  de  vijanden  op  ons  onder- 
nomen hebben,  geweest  is  van  veel  dienst;  die  zelfs  op  een 
onvermoeide  wijze  meer  gedaan  heeft  als  zijn  dienst  medebragt 
om  den  vijand  afbreuk  te  doen  en  zich  dikwijls  blootgesteld 
heeft  aan  de  grootste  gevaren.” 

Het  was  bij  dezen  brief  dat  de  gouverneur  Budach  tevens 
het  verzoek  deed  in  zijn  bestuur  te  worden  vervangen , daar 
zijn  zwakke  gezondheid , die  vooral  leed  door  de  vele  zorgen  en 
bekommernissen , waarmede  hij  overladen  was , geen  herstel  deed 
hopen , en  die  reeds  zoo  was  afgenomen , dat , zoo  als  hij  in 
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zijn  verzoek  schrijft,  zich  uitdrukte,  “hij  met  gerustheid  zich 
zelven  niet  toevertrouwd , het  bestier  van  dit  gouvernement,  bij 
hevige  toevallen  op  zich  te  durven  nemen.” 


Zoo  was  dan  het  eerste  jaar  van  kommer  en  ellende  voorbij 
gegaan.  Wel  waren  de  herhaalde  aanvallen  der  vijanden  geluk- 
kig afgeslagen  en  had  men  tot  dus  verre  weerstand  kunnen 
bieden  aan  een  begin  van  hongersnood , maar  zwaardere  beproe- 
vingen stonden  de  dappere  bezetting  en  de  burgerij  nog  te 
wachten. 

Had  de  vijand  de  overtuiging  bekomen , dat  Ternate  niet  zoo 
spoedig  voor  zijne  wapenen  zou  bukken , toch  liet  hij  geene 
pogingen  onbeproefd  om  daartoe  te  geraken. 

Dit  was  onder  anderen  het  geval  toen  in  de  maand  October 
1797  de  Engelsche  kapitein  William  Balancy  Itisdon , komman- 
derende  het  compagnieschip  the  Duke  of  Clarence , Ternate  liet 
opeischen.  Even  als  de  vroegere  aanzoeken  van  dien  aard  werd 
ook  deze  van  de  hand  gewezen  Die  afwijzing  had  ten  ge- 
volge dat  de  blokkade,  strenger  dan  tot  nu  toe  het  geval  was 
geweest,  gehandhaafd  werd,  en  de  vijand  nu  ook  Sahoe  op  den 
overwal  bezette,  zoodat  van  daar  niets  kon  worden  verzonden. 
De  nood  klom  daardoor  zoo  hoog,  dat  de  gouverneur  in  de- 
zelfde maand  de  gewapende  bark,  Banda’s  Welvaren  en  een 
tweemast  chaloup  van  den  Chinees  Tan-Sitiong,  onder  bevel 
van  den  kapitein-ingenieur  von  Lutzow  derwaarts  zond  om  die 
plaats  te  ontzetten  en  den  vijand  van  daar  te  verdrijven,  het- 
geen met  een  gewenscht  succes  bekroond  werd,  zoodat  weder 
eenige  sagoe  kon  worden  aangevoerd.  Nadere  bijzonderheden 
over  deze  expeditie  ontbreken,  alleen  vinden  wij  in  den  alge- 
meenen  brief  van  den  gouverneur-generaal  hierove*  het  vol- 
gende: “Wij  hebben  bij  onze  reseriptie  van  den  25ea  Fcbru- 
arij  1800,  niet  anders  als  kunnen  prijzen  het  gedrag  van  den 
tot  die  expeditie  geëmployeerde  Majoor  von  Lutzow  en  het  on- 


1 Aan  de  uit  Indic  overgekomen  brieven  en  papieren  ontbreken  enkele  stuk- 
ken van  Ternate,  2oodat  wij  uit  den  algemeenen  brief  van  13en  April  1801  , 
van  gouverneur-generaal  en  raden  van  Indiën,  zijnde  het  verslag  over  het 
jaar  1799,  datgeen  overnemen,  waarin  naar  die  brieven  van  Ternate  verwezen 
wordt,  zooals  hier,  naar  den  seereten  brief  van  den  12*'1*  April  1798. 

vin.  (xii).  2i 
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der  dien  Majoor  zijn  commando  geweest  zijnde  volk  in  de  hevige 
actie  op  dien  togt  voorgevallen.” 

Ook  aan  den  Chinees  Tan-Sitiong  werd  door  den  gouverneur 
generaal  dank  betuigd  voor  zijne  bereidwilligheid  om  de  com- 
pagnie met  zijn  vaartuig  van  dienst  te  wezen  Deze  Chinees 
had  vrijwillig  zijn  vaartuig  aangeboden , dat  aan  de  zeilen,  ra’s 
en  touwen  op  de  reis  zeer  beschadigd  was.  Hij  verlangde  ech- 
ter niet  dat  die  schade  voor  rekening  der  compagnie  hersteld 
zou  worden,  terwijl  hij  verklaarde  dat  hij  meende  het  zijn  pligt 
te  zijn,  om  wanneer  de  nood  aan  den  man  kwam , als  een  er- 
kentelijk ingezeten  zijn  persoon  en  goederen  ten  dienste  der 
compagnie  te  stellen  onder  wiens  protectie  hij  zich  bevond  * 
De  gouverneur  Budach  deed  evenwel  de  bekomen  schade  voor 
rekening  der  compagnie  herstellen. 

Tegenover  dit  tijdelijk  voordeel  stond  een  groot  verlies,  dat  de 
bezetting  in  dezelfde  maand  trof.  Bij  resolutie  van  den  raad  van 
den  206ten  October  werd  besloten  de  bark  Banda’s  Welvaren,  on- 
der bevel  van  den  kapitein  Pietersen  te  laten  kruiasen  tusschen 
Gilolo  en  Hirie , om  de  vaartuigen , die  van  Sahoc  met  sagoe 
verwacht  werden , naar  Ternate  te  geleiden  en  te  beschermen 
tegen  den  vijand,  die  aldaar  met  dertig  ii  veertig  vaartuigen  lag  om 
ze  zoo  mogelijk  te  onderscheppen.  De  vuurwerker  Carel  Hagen 
werd  kapitein  Pietersen  toegevoegd  om  met  hem  het  bevel  te 
voeren.  Beide  werden  daartoe  van  een  instructie  voorzien,  waar- 
op zij  naar  den  hun  aangewezen  kruispost  vertrokken.  In  plaats 
van  te  beantwoorden  aan  het  in  hen  gestelde  vertrouwen , ga- 
ven ze  de  bark  op  eene  allerlafhartigste  wijze  aan  de  Engelschen 
over.  Toen  die  beide  hoofden,  Pietersen  en  Hagen,  op  parool 
ontslagen  en  op  den  6en  November  te  Ternate  kwamen,  werden  zij 
door  den  gouverneur  in  handen  van  den  fiskaal  overgegeven,  om 
voor  den  raad  van  justitie,  ingevalle  of  bij  overtuiging  van  pligt— 
verzuim  teregt  gesteld  te  worden  “over  en  ter  zake  van  het  on- 
verantwoprdelijk  overgeven  aan  de  Engelschen,  zonder  slag  of 
stoot  of  zelfs  eenige  de  minste  poging  tot  defentic  van  de  ge- 
melde bark  te  doen,  dan  wel  zoo  zij  niet  genegen  waren  of 
moeds  genoeg  hadden  te  vechten , den  vijand  te  ontzeilen  of  de 
bark  te  laten  zinken , te  verbranden  of  op  strand  te  zetten,  om 


1 Vroeger  wan  dit  vaartuig  oenigen  tijd  in  dienst  der  compagnie  genomen, 
doch  op  zijn  herhaald  verzoek  daaruit  weder  ontslagen. 

? Gewone  brief  van  Ternate,  12  April  1798. 
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niet  persoonlijk  in  ’s  vijamis  handen  te  vervallen  of  dit  wel  ge- 
armcerdc  vaartuig  te  doen  vallen , mitsgaders  over  het  voorbe- 
dacht te  buiten  gaan  van  hunne  instructie.” 

Door  den  liskaal  werd  tegen  beide  beklaagden  zijn  eisch  en 
conclusie  uitgebragt,  doch  hem  werd  door  den  raad  van  justitie 
den  eisch  ontzegd  en  niet  geadjudiceert.  De  fiskaal  kwam  te- 
gen het  door  den  raad  geslagen  vonnis  in  appel  bij  den  acht- 
baren raad  van  justitie  van  het  kasteel  te  Batavia,  uithoofde 
van  de  importantie  van  de  zaak  en  het  belang  dat  de  compag- 
nie daarbij  had.  De  gouverneur  vereenigde  zich  met  dat  ge- 
voelen , en  beide  aangeklaagden  werden  met  de  daartoe  behoo- 
rende  stukken  over  Makassar  naar  Batavia  verzonden  ‘. 

In  zijnen  brief  beklaagde  de  gouverneur  zich  ernstig  over 
de  traagheid  en  onverschilligheid  van  eenige  leden  van  dien 
raad,  waarvan  sommigen  zelfs  door  bedreigingen  tot  het  waarne- 
men van  hunne  ambtsbetrekkingen  moesten  worden  aangespoord. 

Terwijl  beide,  Pietersen  en  Hagen,  zich  nog  in  de  magt  van 
de  Engelschen  op  Tidor  bevonden , had  kapitein  Risdon , den 
vuurwerker  Hagen  een  zeer  angstvalligen  brief  doen  schrijven 
aan  den  kapitein-ingenieur  von  Lutzow,  die  insgelijks  eene  op- 
eisching  van  Ternate  inhield.  Men  beschouwde  echter  den  brief 
als  alleen  hebbende  moeten  strekken  om  hen  schrik  aan  te  ja- 
gen, ten  einde  hen  daardoor  te  eerder  tot  de  overgave  te  doen 
besluiten . zoodat  ook  op  deze  niéuwe  opeisching  een  afwijzend 
antwoord  volgde.  Op  de  verzekering  van  den  kapitein  Picter- 
sen , dat  kapitein  Risdon  wel  genegen  zou  wezen  de  bark  voor 
7000  rijksdaalders  weder  aan  de  compagnie  over  te  geven , en 
dat  bijaldien  men  hem  zond , hij  die  voor  6000  rijksdaalders 
wel  zou  kunnen  terug  krijgen , werd  besloten  om  die  der- 
waarts te  zenden,  daar  er  voor  de  bezetting  te  veel  aan  gele- 
gen was , in  het  bezit  van  een  dergelijk  vaartuig  te  zijn.  De 
zending  mislukte  echter.  Zelfs  schreef  de  kapitein  Risdon  aan 
den  gouverneur  dat  hij  voor  geen  20000  rijksdaalders  Jiet  vaar- 
tuig wilde  overgeven , dat  hij  overigens  groot  medelijden  had 


1 De  vuurwerker  Hagen  overleed  kort  na  zijne  aankomst  te  Batavia.  Do 
kapitein  Simon  Pietersen  werd  door  den  raad  van  justitie  gecondomneerd  tot 
vergoeding  der  schade,  toegebragt  aan  de  compagnie  door  de  overgave  van 
de  bark  en  inhabiel  verklaard  om  de  compagnie  in  eenig  eerambt  ooit  weder 
te  kunnen  dienen,  en  wijders  gebannen  ten  eeuwige  dagen  uit  alle  steden, 
landen  en  forten  van  de  compagnie.  Missive  van  den  gouverneur  generaal 
en  raden  van  Indië,  van  23  April  1801. 
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met  het  noodlijdende  Ternate , dat  geweigerd  had  de  Engelsche 
protectie  tegen  prins  Noekoe  aan  te  nemen.  In  hoe  verre  dit 
welgemeend  was,  kan  men  natuurlijk  niet  opgeven.  Veel  ge- 
loof is  er  niet  aan  te  hechten.  Zij  toch  hadden  er  het  groot- 
ste belang  bij,  dat  de  vijandelijkheden  van  prins  Noekoe  tegen 
de  compagnie  bleven  voortduren,  omdat  zij  daardoor  gelegen- 
heid hadden  hunne  magt  elders  te  bezigen.  Te  meer  is  daar- 
aan geen  geloof  te  hechten , omdat  zij  bij  voortduring  den  prins 
van  kruid  en  lood  bleven  voorzien. 

Daar  men  op  Ternate,  door  het  verlies  van  de  bark  Banda’s 
Welvaren  verstoken  was  van  een  vaartuig , dat  in  de  omstandig- 
heden waarin  men  verkeerde , van  zoo  veel  nut  was  geweest , 
maakte  Noekoe  daarvan  gebruik,  om  de  blokkade  zoo  streng 
mogelijk  te  maken.  Hij  deed  alles  wat  mogelijk  was  om  den 
aanvoer  van  sagoe  van  de  overzijde  voor  te  komen , hetgeen 
hem  ook  zeer  wel  gelukte,  waardoor  de  hongersnood  nu  den 
hoogsten  top  bereikte , en  men  zijn  toevlugt  moest  nemen  tot 
paarden-,  houden-  en  kattenvleesch.  Het  gevolg  van  het  ge- 
bruik van  dat  voedsel  was  dat  hierdoor  eene  menigte  menschen 
omkwamen 

De  armen  der  diaconie  konden  van  de  intrest  hunner  uit- 
staande fondsen  niet  langer  bestaan , daar  er  geen  geld  inkwam. 
Om  hen  niet  geheel  van  honger  te  laten  omkomen,  vond  de 
gouverneur  en  raad  goed  hun  op  hun  verzoek  voor  eenigen 
tijd  500  rijksdaalders  ter  leen  te  verstrekken.  Ook  de  min- 
dere burgerklasse  leed  veel.  Op  den  22®“  November  nam  de 
raad  een  besluit,  naar  aanleiding  van  een  daartoe  ingediend 
verzoekschrift  van  het  hoofd  der  burgerij , Christoffel  Beekman 
voor  en  van  wege  de  gezamenlijke  burgerij , “die  in  den  te- 
genwoordigen  tijd  van  oorlog  tot  bescherming  van  de  negorij 
dienst  doen  en  de  posten  helpen  bezetten , derhalve  in  de  al- 
gemeene  calamiteiten  die  dit  eiland  treffen , moeten  deelen,  waar- 
door zij  niet  aan  de  kost  kunnen  komen , om  aan  zulke  bur- 
gers die  wezenlijk  arm  zijn  en  niets  te  eten  hebben,  voor  dit- 
maal eene  som  toe  te  leggen  van  30  rijksdaalders  om  daarvoor 
sagoe  te  koopen , uit  aanmerking  van  den  bedroefden  en  slech- 
ten tijd,  dien  men  hier  komt  tc  beleven,  en  in  verwachting  van 
eene  spoedige  verandering  ten  goede , mitsgaders  dat  de  bur- 


* Secrctc  brief  van  Ternate  van  12  April  1798. 
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gerij  zich  daardoor  zal  verpligt  achten  hare  dienst  naauwgezet 
en  gelijk  het  behoort  waar  te  nemen.” 

Door  den  ongelukkigen  toestand , waarin  men  op  Ternatc 
verkeerde,  nam  ook  de  desertie  toe.  Niettegenstaande  alle  po- 
gingen om  het  te  verijdelen,  was  het  aan  28  soldaten  gelukt 
van  het  eiland  te  ontkomen.  Daarentegen  had  men  24  man 
weder  aangenomen , zoo  uit  de  burgerij  als  enkelen  die  van 
andere  plaatsen  waren  aangekomen. 

Ook  de  meeste  Alfoeren,  die  tot  de  verdediging  van  Ternatc 
hadden  medegewerkt,  waren  achtervolgens  van  daar  naar  de 
overzijde  uit  gebrek  aan  voedsel , vertrokken.  Al  de  door  den 
koning  van  Ternate  aangewende  pogingen  om  hen  weder  te  doen 
tcrugkeeren  waren  vruchteloos.  In  het  begin  van  December  wa- 
ren er  wel  enkelen  teruggekeerd,  maar  de  meesten  waren  ook 
weder  spoedig  vertrokken.  Dit  was  zeer  te  bejammeren,  daar 
deze  Alfoeren , hoe  woest  ook  van  aard , voor  de  verdediging 
van  Ternate  beter  geschikt  waren  dan  de  Ternatanen  zelven. 

Welke  moeite  ook  door  prins  Noekoe  aangewend  was,  om  de 
Alfoeren,  die  op  de  geheele  kust  van  Hnlmaheira  hun  verblijf 
hielden , in  zijn  belang  over  te  halen , hetzij  door  beloften  of 
door  bedreigingen , om  hem  te  volgen  en  hem  voor  hun  sultan 
te  erkennen,  alle  pogingen  waren,  met  uitzondering  van  eenige 
weinige,  vruchteloos.  Het  was  door  deze  Alfoeren  dat  er  van 
tijd  tot  tijd  nog  eenige  sagoe  werd  aangebragt,  daar  de  ko- 
ning van  Ternate,  onder  wiens  gezag  zij  stonden,  hen  goed  be- 
handelde , en  toeliet  de  levensmiddelen , die  zij  aanbragten  zoo 
duur  mogelijk  te  verkoopen,  ten  einde  daardoor  niet  geheel  en 
al  van  dit  zoo  onontbeerlijk  voedsel  verstoken  te  blijven. 

Eindelijk  kwam  den  23en  November  1797 , na  eenc  bijzonder 
lange  reis  van  negen  maanden  1 ter  reede,  de  pantjalang  de 
Aandacht,  onder  bevel  van  den  luitenant  ter  zee  Kloeth,  van 
Batavia,  na  vele  gevaren  op  reis  te  hebben  doorgestaan.  Zelfs 
in  het  opzeilen  der  reede  liep  het  nog  gevaar  door  de  corra 
corra’s  van  Noekoe  genomen  te  worden. 

Zoodra  de  pantjalang  in  het  gezigt  van  Ternate  kwam,  had 
het  de  Hollandsche  vlag  gehesehen.  Oogenblikkelijk  kwamen 
eenige  corra  corra’s  van  Tidor  op  het  vaartuig  af  en  naderden 
het  zoo  digt  dat  het  onder  het  bereik  van  haar  geschut  kwam. 
De  pantjalang  liet  dit  niet  onbeantwoord  , waarop  de  corra  corra’s 

1 Het  schip  had  brieven  aan  boord  van  31  Januarij  1797. 
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eenigzins  afhielden.  Vier  corra  corra’s  van  Ternate  kregen  nu 
gelegenheid  om  zich  met  die  van  den  vijand  bezig  te  houden. 
De  pantjalang  maakte  daarvan  gebruik,  om  begunstigd  door  een 
goeden  bries  de  reede  te  bezeilen.  Dit  was  zeer  gelukkig,  want 
hij  was  buiten  staat  om  de  vijandelijke  corra  corra’s  lang  te- 
genstand te  bieden  door  de  slechte  gesteldheid  van  het  vaar- 
tuig en  der  equipagie.  Levensmiddelen  had  het  niet  aan  boord 
en  het  zout  was  bedorven ; overigens  waren  de  behoeften , die 
het  medebragt  in  geen  goeden  staat  door  de  langdurige  reis. 
Men  was  dus  hiermede  niet  veel  gebaat.  Maar  het  eenc  gebrek 
woog  tegen  het  andere  op.  De  gouverneur  had  nu  weder  een 
vaartuig  beschikbaar , dat  zoo  spoedig  doenlijk  gereed  werd  ge- 
maakt, en  waarvan  men  goede  diensten  verwachtte  '. 

Naauwelijks  was  er  weder  eene  maand  voorbij,  of  Noekoe 
deed  op  den  230n  December  1797,  met  ruim  160  ten  oorlog 
uitgeruste  vaartuigen  een  hevigen  aanval  op  Ternate,  die  ech- 
ter door  den  dapperen  tegenstand  dien  men  bood,  en  ofschoon 
aanvankelijk  de  kansen  voor  den  vijand  gunstig  stonden , afge- 
slagen en  hij  genoodzaakt  werd  de  vlugt  te  riemen  *. 

Ook  de  Engelschen,  onder  het  bevel  van  den  commodore  Bal- 
lart.  voerende  het  konings  fregat  the  Hobbart,  eischten  op  den 
27cn  Januarij  1798  en  de  kapitein  Forrest  van  het  fregat  Botn- 
bay  eenigen  tijd  later  Ternate  op,  welke  schepen,  nadat  die 
opeisching,  benevens  de  daarbij  aangeboden  protectie  tegen  den 
rebel  Noekoe  van  de  hand  was  gewezen  en  nadat  zij  eenige 
vijandelijkheden  hadden  bedreven , weder  naar  Tidor  vertrok- 
ken. Prins  Noekoe  vertoonde  zich  ter  zelfder  tijd  met  zijne 
vaartuigen  voor  Ternate,  maar  de  dappere  tegenstand  dien  hij 
steeds  ondervond , deed  hem  met  het  grootste  gedeelte  van  zijne 
vloot  naar  de  kust  van  Halmaheira  vertrekken , waardoor  hij 
op  nieuw  dat  vaarwater  zoo  onveilig  maakte,  dat  van  daar  geen 
enkel  schip  naar-  Ternate  durfde  komen , uit  vrees  van  in  zijne 
handen  te  vallen. 

Het  overgroot  gebrek  aan  levensbehoeften  deed  den  gouver- 
neur andermaal  het  besluit  nemen,  de  pantjalang  de  Aandacht, 
met  zoo  vele  corra  corra’s  als  de  koning  kon  verstrekken , te 
laten  kruisen  tot  op  de  hoogte  van  Hirie , om  de  vaartuigen 
die  op  Salioe  met  sagoe  lagen  , gelegenheid  te  geven , de  reis 


1 Algcmecnc  brief  van  Ternate  van  12  April  17*18 

2 Sccrctc  brief  van  Ternate  van  12  April  17118 
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naar  Ternate  te  ondernemen.  Dit  had  het  goede  gevolg,  dat 
zoodra  Noekoe  dit  zag,  hij  die  ingeslotene  plaatsen  verliet, 
waardoor  die  vaartuigen  Ternate  konden  bereiken  en  er  tevens 
op  den  3cn  April  1798  vier  padoeakangs  van  Makasserter  reede 
kwamen , die  anders  ongetwijfeld  in  handen  van  Noekoe’s  volk 
zouden  zijn  gevallen. 

Die  Makassaarsche  padoeakangs  waren  voor  het  oogenblik 
eene  groole  uitkomst  voor  de  bezetting  en  burgerij,  daar  zij  60 
lasten  rijst  aan  boord  hadden.  De  voorraad  in  het  pakhuis 
aanwezig,  was  bijna  verbruikt,  terwijl  men,  zonder  dezen  aan- 
voer,  geen  middel  had  kunnen  aanwenden  om  zich  van  dit  zoo 
onontbeerlijk  voedsel  te  voorzien.  De  nood  was  zelfs  reeds  zoo 
hoog  geklommen , dat  de  gouverneur  zich  verpligt  vond , van 
de  aangevoerde  rijst  dadelijk  twee  koyang’s  aan  de  gemeente 
tegen  inkoopsprijs  te  laten  afgeven , terwijl  door  hem  een  last 
aan  de  armen  en  noodlijdenden  voor  zijne  rekening  werd  geschon- 
ken , ten  einde  ook  dezen  in  den  heerschenden  nood  eenigzins 
te  hulp  te  komen. 

Den  16en  April  ondernam  Noekoe  op  het  onverwacht  weder 
een  aanval  op  het  fort  Terlucco , doch  deze  aanslag  mislukte 
even  als  de  vroegeren  *. 

De  volgende  maand  ontkwam  Ternate  een  zeer  groot  gevaar, 
liet  scheen  dat  de  Engelschen  nogmaals  het  plan  hadden  ge- 
maakt een  aanval  op  Ternate  te  doen.  Zij  hadden  hiertoe  vier 
schepen  bijeen,  waaronder  de  bombardeer-hoeker  the  Vulcan. 
Doch  zij  zagen  van  hun  voornemen  af,  omdat  hun  chef,  de 
commodore  Pakenham,  die  zich  met  zijn  schip  the  Itesistance 
te  Boeroe  bevond , weigerde  aan  de  expeditie  deel  te  nemen , 
uithoofde  hij  naar  Madras  moest  verzeilen  *.  Zoo  het  aan  de 
bezetting  ook  al  gelukt  ware  om , ware  de  aanval  ondernomen , 
dien  af  te  slaan , dan  toch  had  zij  zeker  veel  van  het  vuur  van 
den  vijand  aan  de  werken  te  lijden  gehad. 

Intusschen  bleef  men  te  Ternate  nog  steeds  te  vergeefs  de  aan- 
komst van  schepen  of  vaartuigen  van  Batavia  te  gemoet  zien , 
met  de  van  daar  reeds  zoo  lang  verwachte  hulp,  zoowel  aan 
volk  als  aan  levensbehoeften,  terwijl  men  tevens  in  de  uiterste 
bekommering  verkeerde  of  de  afgezondene  brieven  wel  ter  hoofd- 
plaats waren  aangekomen.  Het  kon  dan  ook  wel  niet  anders 


1 Seeretc  brief  van  Ternate  van  12  April  1798. 

■ Brief  van  Ternate  van  7 October  1798,  die  echter  niet  is  overgekomen. 
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of  het  algemeen  verslag  over  het  jaar  1797 — 1798 , gedagte- 
kend 28  Augustus  van  laatstgenoemd  jaar,  was  verre  van  be- 
moedigend. De  bevolking , die  onder  de  compagnie  sorteerde 
en  op  ultimo  Junij  1797  , nog  een  getal  van  3307  zielen  be- 
droeg, was  in  het  laatste  jaar  met  meer  dan  een  derde  vermin- 
derd, namelijk  met  1150  personen  , zondat  die  nu  nog  uit  2157 
zielen  bestond.  Alleen  van  de  dienaren  der  compagnie  waren 
in  datzelfde  tijdvak  76  personen  overleden,  waaronder  van  het 
garnizoen  65  militairen  en  matrozen  *. 

Dat  een  zoodanige  toestand  invloed  moest  uitoefenen  op  de 
gewone  inkomsten  en  opbrengsten  zoo  van  domeinen,  ’s  hee- 
ren  geregtigheden , pachten , collateraal  en  anderen , laat  zich 
gemakkelijk  begrijpen.  Alle  bronnen  van  inkomsten  bragten 
veel  minder  op,  terwijl  sommigen  niet  eens  konden  worden  af- 
geslagen. Zoo  wordt  onder  anderen  vermeld:  ‘‘de  Hanenvech- 
terij van  Rs.  25  afgeslagen  en  door  niemand  gemijnd  zijnde , 
hebben  wij  deze  pacht  vooreerst  ingetrokken , omdat  geen  ha- 
nen alhier  tot  spijze  voor  den  mensch  te  krijgen  zijn , laat 
staan  om  die  te  emplojeren  tot  vechten  tegen  elkanderen.”  Het 
gebrek  aan  geld  deed  zich  onder  deze  omstandigheden  ernstig 
gevoelen,  te  meer  omdat  tegenover  mindere  opbrengst  stond 
meerdere  uitgaaf.  De  weinige  sagoe  onder  anderen , die  van 
de  overzijde  nu  en  dan  nog  werd  aangebragt,  moest  aan  de 
brengers  met  hooge  prijzen  worden  betaald.  De  hooge  regering 
had  in  een  der  laatste  van  daar  ontvangen  brieven  gewezen  op 
de  groote  uitgaven  die  voor  Ternate  gevorderd  werden,  “en  dat 
Tcrnate,  indien  niet  eerlang  eene  verandering  ten  goede  in  de 
constitutie  om  de  Groote  Oost  voorvalt,  voor  de  compagnie 
ten  ccnemaal  als  nutteloos  moet  worden  aangemerkt.”  De  gou- 
verneur en  raad  vonden  zich  verpligt  hierop  den  12on  April 
1798  te  antwoorden:  “dat  ofschoon  men  alles  in  het  werk 
tracht  te  stellen , om  als  eerlievende  en  weldenkende  dienaren 
de  zoo  noodzakelijke  reductie  der  lasten  te  bevorderen,  nog- 
tans  de  ongunstige  tijden,  daar  wij  in  verkeeren,  ons  veel  in 
den  weg  daartoe  zijn  en  het  volstrekt  beletten , aangezien  de 
situatie  van  deze  plaats  en  de  algemeene  nood  en  ellende  die 
alhier  geheerscht  heeft  en  nog  heerscht,  met  geene  pen  te  be- 


1 1 Boekhouder,  1 koster,  1 trompetter,  3 grofsmeden,  3 metselaars,  2 huis  - 
timmerlieden,  1 kuiper,  3 sergeanten,  6 korporaals,  1 kanonnier,  2 kwartier- 
meesters, 44  soldaten,  5 bossehictcrs  en  3 matrozen;  totaal  76  personen. 
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schrijven  is.  Dat  wij  met  UHEd.  van  een  gevoelen  zijn,  dat 
niettegenstaande  dc  groote  kosten  die  daaraan  opgeofferd  wor- 
den , dit  etablissement  in  de  tegenwoordige  constitutie  als  nut- 
loos beschouwd  moet  worden,  en  wij  daarom  even  sterk  wen- 
schen  en  rijkhalzen  om  eens  een  einde  te  zien  aau  de  rampen 
die  ons  omringen  en  waaraan  wij  bereids  zoo  een  aanmerkelijke 
tijd  zijn  blootgesteld  geweest,  gelijk  onze  secrete  adviezen  van 
den  jare  1797  komen  aan  te  wijzen  en  die  nog  blijven  voort- 
duren en  even  hagchelijk  zijn.”  Sedert  dat  schrijven  was  hunne 
positie,  zooals  wij  gezien  hebben,  niet  verbeterd.  Het  garni- 
zoen werd  dagelijks  zwakker,  zoodat  de  manschappen  bijna 
niet  meer  in  staat  waren  de  noodige  posten  te  bezetten.  Toch 
moest  men  met  de  wapens  in  de  hand  gereed  blijven  om  Noc- 
koe , die  hen  steeds  ingesloten  hield  en  telkens  met  eene  lan- 
ding dreigde , des  gevorderd  weerstand  te  kunnen  bieden. 

Behalve  door  de  rampen  van  den  oorlog,  werd  de  bezetting 
in  de  maanden  Junij  , Julij  en  Augustus  nog  bezocht  door  zware 
aardbevingen,  die,  hoewel  hun  geen  belangrijke  schade  veroor- 
zaakte, echter  hunne  positie  niet  geruster  maakte. 

De  koning  van  Ternate  had  in  den  laatsten  tijd  meerder 
activiteit  aan  den  dag  gelegd  in  het  aansporen  van  zijn  volk 
tot  het  verdedigen  van  het  eiland  en  tot  het  aanvoeren  van 
sagoe  van  den  overwal , om  niet  van  honger  om  te  komen. 
Hij  deed  alle  moeite  om  de  Alfoeren  door  eene  goede  behande- 
ling aan  zich  te  verbinden,  zoodat  de  gouverneur,  ten  einde  hem 
daarin  te  gemoet  te  komen , dewijl  de  Alfoeren  bijzonder  geschikt 
waren  tot  de  verdediging  van  het  eiland  mede  te  werken , hem 
en  zijne  rijksgrooten  met  eene  som  van  1300  rijksdaalders  in 
voorschot  te  gemoet  kwam , daar  hij  betuigde  geen  eigen  goede- 
ren meer  te  hebben , aangezien  alles  verbonden  of  verkocht  was. 

De  koning  van  Tidor  daarentegen  was  en  bleef  onverschillig 
in  zijne  wederwaardigheden ; hij  bekommerde  er  zich  weinig 
over  hoe  de  zaken  zouden  afloopen.  Hij  had  zich  onder  de  be- 
scherming der  compagnie  gesteld;  deze  zorgde  voor  zijn  onder- 
houd en  hij  volgde  zijne  oude  levenswijze,  waarvan  het  spel  de 
hoofdzaak  uitmaakte.  Zijn  broeder  Aboedien  of  majoor  Wak- 
kere , was  bij  prins  Nockoe  overgeloopen , en  had  hiertoe  ook 
overgehaald  een  zoon  van  den  koning,  Djain  Oedien  genaamd, 
waardoor  diens  aanhang  wederom  versterkt  was. 


' Secrete  brief  van  Ternate  van  12  April  en  28  Augustus  1798. 
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Aan  prins  Hassan,  den  halven  broeder  van  Noekoe,  was  het 
echter  gelukt,  niettegenstaande  hij  door  een  hem  afgedwongen 
eed , Noekoe  had  moeten  beloovcn , niet  naar  Tcmate  te  zullen 
terugkeeren , weder  bij  zijne  vrouw  en  kinderen  terug  te  komen. 

Van  Manado  hoorde  men  niet  veel.  De  gewezen  resident  Durr 
was  bij  de  overgave  aan  de  Engelschen  door  hen  als  gezagheb- 
ber gecontinueerd  en  had  zijn  gewezen  secretaris  Werdemüller 
als  kommandant  op  Kema  geplaatst. 

Van  Gorontalo,  waarvan  men  door  een  particulier  berigt 
vernomen  had,  dat  het  aan  de  Engelschen  zou  zijn  overgege- 
ven, ontving  men  later  de  bevestiging  van  dit  berigt.  De 
resident  Bax  was  den  llon  Mei  1797  tot  deze  overgave  gedwon- 
gen door  de  trouweloosheid  van  eenige  Gorontalosche  grooten, 
die  de  hulp  der  Engelschen  hadden  ingeroepen  om  de  compag- 
nie te  verdrijven.  De  Engelschen  hadden  er  geen  bezetting 
gelegd,  hoewel  de  Gorontalosche  grooten  dit  hadden  verzocht. 
De  resident  Bax  was  met  zijn  huisgezin  met  het  Engelsche  fre- 
gat Bombay  naar  Amboina  overgebragt.  Daar  maakten  de  En- 
gelschen zich  een  paar  maanden  vroeger , in  den  nacht  van 
5 Maart  1797,  meester  van  de  compagnie-pantjalang  de  Wa- 
ker, doch  niet  zonder  verlies  aan  weerszijden.  Dapper  toch  had 
de  equipage  van  de  p&ntjalang  gevochten;  eenige  sneuvelden, 
onder  anderen  de  kapitein  der  Boeginezen  Lawannie,  die  bij- 
zondere blijken  van  dapperheid  had  gegeven.  Ook  de  Engel- 
schen verloren  hunnen  gezagvoerder , benevens  nog  twee  man 
van  hun  volk  *. 

Onder  de  vroeger  ingekomen  berigten  van  Gorontalo,  be- 
hoorde ook  de  mededeeling,  dat  de  gewezen  koning  van  Ter- 
nate  in  handen  der  Engelschen  was  gevallen,  die  hem  naar 
Amboina  zouden  hebben  vervoerd.  Later  echter  bleek  dit  berigt 
ongegrond  tc  zijn.  Van  Waningen  was  drie  dagen  vóór  de 
komst  der  Engelschen  op  Gorontalo,  die  den  8en  Mei  1797 
plaats  vond,  van  daar  vertrokken  en  op  Bangai  aangekomen. 
Van  daar  vervolgde  hij  zijne  reis , doch  kwam  later  andermaal 
op  Bangai,  waar  de  koning  den  5‘ien  December  1797  overleed, 
alsmede  een  zijner  zonen  *.  Dat  genoemde  koning  niet  in  han- 


1 Gewone  brief  van  Tcrnato,  12  April  1798. 

c Sccrete  missive  van  Tcrnato  van  12  April  cn  28  Augustus  1798.  Volgens 
een  brief  van  den  koning  van  Kaudipan , was  van  Waningen  cn  de  luitenant 
ter  zee  Muller,  den  8*tcn  September  van  1798  van  Gorontalo  aldaar  aangeko- 
men cn  zouden  zoodra  mogelijk  met  een  door  hen  in  gereedheid  gebraert  wor- 
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den  der  Engelschen  was  gevallen , was  voor  Ternate  eene  grootc 
geruststelling,  want  de  nadeelige  gevolgen,  die  daaruit  voor  hen 
hadden  kunnen  voortspruiten,  waren  niet  te  overzien. 

Voor  dat  de  brieven  werden  verzonden,  kon  de  gouverneur 
nog  de  aankomst  berigten  van  de  bark  de  Helcna  op  den 
(i«n  September,  die  met  de  galei  de  Waker  en  de  pantjnlang  het 
Pijltje  op  den  6en  J ul ij  bevorens,  van  Makasser  was  vertrokken. 
Gezamenlijk  hadden  deze  vaartuigen  de  reis  benoorden  Makas- 
ser genomen.  Op  de  hoogte  van  Manado  was  de  Helena  van 
de  beide  andere  vaartuigen  in  een  zwaren  storm , dien  zij  aldaar 
hadden  moeten  doorstaan,  afgeraakt.  Hoewel  men  na  den  storm 
de  Waker  nog  had  gezien,  die  zijn  grooten  steng  had  verloren, 
had  men  ook  dit  vaartuig , nadat  het  beoosten  straat  Banka  van 
de  hark  had  afgehouden , niet  meer  ontmoet. 

Zeer  lang  hadden  deze  vaartuigen  reeds  op  Makasser  gelegen, 
maar  de  gouverneur  Beth  had  geen  order  tot  vertrek  durven 
geven  door  de  tegenstrijdige  geruchten  die  aldaar  liepen , dat 
Ternate  reeds  in  handen  der  Engelschen  was  overgegaan.  Daar 
de  Helcna  onder  andere  goederen  ook  90  lasten  rijst  aan  boord 
had , gaf  dit  aan  de  bezetting  weder  eenigen  moed , terwijl  zij 
hoopte,  dat  met  de  spoedige  aankomst  van  de  nog  verwacht 
wordende  vaartuigen  met  volk  en  levensmiddelen,  de  doorge- 
stane rampen  weldra  een  einde  zouden  nemen. 

Het  was  met  de  padoeakangs,  die  eenige  maanden  vroeger 
van  Makasser  waren  gekomen , dat  hunne  brieveu  werden  ver- 
zonden , welke  tevens  die  van  vroegeren  datum  mede  namen. 
Wel  had  men  beproefd  die  eerder  te  verzenden,  maar  onover- 
komelijke tegenspoeden  hadden  dit  belet:  windstilte,  gevaar  van 
in  ’s  vijands  handen  te  vallen  en  eindelijk  het  verloopen  van 
den  moesson  waren  de  voornaamste  oorzaken  van  het  op- 
onthoud. 

Hiermede  eindigde  het  tweede  jaar  van  den  moeijelijken  toe- 
stand, waarin  Ternate  zich  nog  bij  voortduring  bevond.  Ook 
dit  jaar  waren  alle  pogingen  van  den  vijand  verijdeld  om  zich 
meester  van  het  eiland  te  maken.  Maar  wat  had  de  bezetting 
en  burgerij  daarvoor  niet  moeten  lijden? 


tiend  vaartuig  naar  Ternate  vertrekken,  daar  hun  vaartuig  voor  die  reis  on- 
geschikt was  geworden.  Secrctc  brief  van  Ternate,  van  2 Februari)  1799. 
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Weinige  dagen  na  het  afzenden  der  najaarsbrieven  kwam  op 
den  16en  September  1798  ter  reede  de  galei  de  Waker,  die  ge- 
lijk wij  zoo  even  gezien  hebben,  met  de  bark  de  Helena  en 
de  pantjalang  het  Pijltje  op  den  6 Julij  te  voren  van  Makas- 
ser  waren  vertrokken  Het  laatstgenoemde  vaartuig  was  niet 
zoo  gelukkig.  Na  vele  onheilen  kwam  het  op  de  Sangir-eilanden 
in  een  zeer  ongelukkigen  toestand  aan , en  hoewel  er  van  Ter- 
nate  alle  mogelijke  moeite  werd  aangewend  om  het  van  daar  af 
te  halen , moest  men  later  naar  Batavia  berigten , dat  het  op  den 
5en  October  door  de  Engelschen  genomen  was.  Hierdoor  bleef 
Temate  niet  alleen  verstoken  van  een  vaartuig,  dat  zeer  ge- 
schikt was  om  tegen  de  roovers  te  kunnen  ageren,  maar  bo- 
vendien zag  men  zich  bij  voortduring  verstoken  van  het  bezit 
van  een  aantal  onontbeerlijke  goederen,  die  zich  in  dit  vaartuig 
bevonden.  De  ingehuurde  bark  de  Helena  werd  op  den  lldcn  Oc- 
tober weder  naar  Batavia  teruggezonden,  maar  deze  kwam  eenige 
dagen  daarna  van  een  verloren  reis  terug,  daar  de  gezaghebber 
Janssen  verklaarde,  dat  hij  door  tegenwind  en  storm  geen  kans 
zag  nog  zoo  laat  in  den  tijd  de  reis  met  goed  gevolg  te  doen , 
en  bovendien,  dat  zoo  hij  door  stilte  onder  den  Tidoreschen 
wal  mogt  worden  gedreven,  hij  gevaar  liep  in  handen  van 
den  vijand  te  vallen.  Daar  dit  vaartuig  ongewapend  was,  werd 
het  nu  van  twee  achtponders  voorzien,  om  met  de  anderen 
krachtdadigen  tegenstand  aan  de  Tidoresche  eorra  corra’s  te 
kunnen  bieden  en  het  vertrek  naar  Java  dus  tot  later  uit- 
gesteld. 

Prins  Noekoe,  die  zich  in  de  laatste  maanden  bepaald  had  tot 
het  zoo  naauw  mogelijk  insluiten  van  Ternate,  besloot  nogmaals 
te  beproeven  of  het  hem  door  de  wapens  beter  zou  gelukken 
dan  door  afsluiting  van  den  aanvoer  van  levensmiddelen,  mees- 
ter van  het  eiland  te  worden.  Hoe  ook  deze  aanval  met  goed 
gevolg  werd  afgeslagen,  lezen  wij  in  den  volgenden  secreten  brief, 
gedagteekend  20  Februarij  1799. 

“Onze  afgezondene  eerbiedige  advisen  van  den  12«n  April  en 
28en  Augustus  A°.  P°.  over  Makasser  hopen  wij  dat  teregt  ge- 
komen en  UHEd.  op  zijn  tijd  besteld  mogen  zijn , en  dat  daar- 
op de  noodige  besluiten  tot  onze  hulp  en  redding  uit  onze  ram- 
pen genomen  zullen  zijn. 


1 Missive  van  Ternate  van  7 October  1798  niet  overgekomen;  zie  de  noot 
op  bl.  313. 
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“Schoon  we  daarvan  nog  geen  de  minste  narigt  in  deze  onze 
deerniswaardige  gesteldheid  erlangd  hebben,  zoo  vereeren  wij 
ons  bij  deze  zich  eerst  opdoende  gelegenheid  Hoogstdezelve 
over  de  zaken  van  oorlog  en  wat  daartoe  betrekking  heeft  al 
verder  te  bedeelen,  hoe  de  vijand  Noekoe  ons  zoo  naauw  mo- 
gelijk ingesloten  heeft  trachten  te  houden,  en  ons  te  kwellen  en 
te  ontrusten  door  het  afsnijden  van  alle  toevoer,  en  het  verschij- 
nen van  zijne  vlooten  in  onze  nabijheid,  om  ons  uitgehongerd 
volk  in  een  gedurige  beweging  te  houden  en  af  te  matten  tot 
in  de  maand  December  jl.,  wanneer  hij  alle  zijne  vaartuigen  op 
Tidor  bijeen  heeft  doen  verzamelen  om  een  aanval  op  Ternate  te 
doen.  Want  door  de  komst  op  Tidor  van  vele  Cerammers,  Go- 
rammers  en  Papoërs,  had  Noekoe  een  raagtige  vloot  van  jon- 
ken en  corra  corra’s  bijeengebragt. 

“Met  welke  schrikwekkende  rnagt  van  vaartuigen,  die  zich 
gedeeltelijk  daags  te  voren  hadden  laten  zien,  heeft  den  vijand 
op  den  20en  December  een  aanval  gedaan  op  twee  plaatsen  te  ge- 
lijk; te  weten:  met  de  grootste  magt  ’s morgens  om  half  zes 
uren  op  Kajoe  Mejrali  en  met  het  andere  deel  van  de  vloot 
even  na  zes  uren  op  Terlucco.  De  vijand , die  gedeeltelijk  zijn 
volk  wat  verre  af  van  Kajoe  Mejrali  ontscheept  had  en  zoo  met 
de  vaartuigen  langzaam  genaderd  was,  heeft  weinig  om  het 
schieten  dat  uit  het  fort  Kajoe  Mejrah  met  de  zware  stukken 
gedaan  werd,  gegeven,  maar  is  gelijk  de  beesten  langs  den 
grond  gekropen  tot  digt  onder  het  fort,  wanneer  eensklaps  een 
hagelbui  van  pijlen  op  de  onzen  geschoten  heeft,  met  dat  ge- 
volg, dat  de  officieren,  soldaten  en  artilleristen,  meest  allemaal 
door  deze  venijnige  pijlen  gekwetst  zijn  geraakt.  Welk  onge- 
val zoo  een  consternatie  verwekt  heeft,  dat  elk  een  zich  maar 
trachtte  te  bergen  voor  de  pijlen,  en  dat  ook  de  oorzaak  ge- 
weest is  dat  de  defentie  gansch  niet  geweest  is  als  wel  be- 
hoord had. 

“Doch  ons  volk  van  de  schrik  wat  bekomen  zijnde  en  op 
het  gevaar  gelet  hebbende  dat  hier  nakende  was  zoo  zij  den 
vijand  niet  trachten  af  te  weren,  en  met  ingespannen  krachten 
alle  mogelijke  tegenstand  te  bieden  om  hem  te  verslaan,  en  de 
galei  de  Waker  intusschen  ook  afgezakt  wezende  om  den  vijand 
te  beschieten,  mitsgaders  de  Alfoeren  van  ons,  over  land  naar 
derwaarts  gegaan  zijnde,  met  nog  ander  volk,  voorzien  van 
snaphanen , die  frisch  op  den  vijand  aangevallen  zijn ; zoo  heeft 
door  alle  deze  vereenigde  pogingen  van  tegenweer  van  onzen 
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kant,  du  vijand  zich  genoodzaakt  gezien  de  vlugt  te  nemen 
met  zijn  vaartuigen,  met  achterlating  van  eenige  dooden,  na 
alvorens  een  paar  hutjes  digt  bij  het  fort  verbrand  te  hebben. 

“Du  galei  heeft  den  vijand  vervolgd  en  beschoten,  en  nevens 
de  andere  vaartuigen  belet  dat  hij  zijn  oogmerk  niet  ten  uitvoer 
heeft  kunnen  brengen  om  tusschen  Tidor  en  Ternate.  door  te 
dringeu  en  zicli  te  vereenigen  met  de  vloot,  die  boven  bezig 
was  het  fort  van  Terlucco  te  attaqueren. 

“Stoutmoediger  vijanden  als  daar  geweest  zijn , zal  men  de 
weerga  niet  ligt  van  vinden,  want  ofschoon  van  Terlucco  met 
het  zware  geschut  op  dc  vloot  geschoten  werd,  heeft  zich  de 
vijand  nogtans  daar  weinig  aan  gelegen  laten  leggen,  maar 
schepten  als  verblind  regelregt  op  het  fortres,  tot  hen  de  ka- 
nons , wegens  de  gestrektheid  van  den  schuinsch  atloopende 
berg,  geen  kwaad  meer  konden  doen  en  het  volk  van  binnen 
alleen  met  de  snaphanen  moest  schieten  tot  hunne  verdedi- 
ging, wanneer  de  vijand  een  ontelbare  menigte  van  pijlen 
boogsgewijze  in  het  fort  geschoten  en  al  ons  volk  daarmede  ge- 
kwetst heeft. 

“De  officier  alleen  heeft  zeven  dezer  pijlen  in  zijn  lijf  gekre- 
gen, waardoor  het  meeste  volk  voor  den  dienst  en  tot  defentie 
niet  in  staat  w’as , en  nogtans  heeft  de  vijand , hoewel  hij  magtig 
veel  volk  ontscheept  had,  die  bezig  waren  alle  hutjes  en  huis- 
jes rondom  Terlucco  tc  verbranden,  noch  van  de  land-  noch  van 
de  zeekant,  het  durven  wagen  het  fort  te  beklimmen. 

“In  dezen  gevaarlijken  toestand  daar  zich  ons  volk  in  bevon- 
den heeft , had  men  een  van  onze  laadschouwen , onder  com- 
mando van  den  Kapitein  von  Lutzow , derwaarts  doen  scheppen, 
die,  zoodra  die  den  vijand  kon  bereiken,  frisch  vuur  gegeven  heeft, 
dat  gesecondeerd  is  geworden  door  de  stukken  van  het  zeehoofd 
van  Ternaats  Koning,  hetgeen  den  vijand,  omdat  de  galei  en 
de  tweemast  pantjalang  de  Aandacht  ook  kwamen  aanzetten , 
zoodanig  in  het  uaauw  bragt,  dat  hij  verkozen  heeft  den  afmarsch 
tc  slaan  en  naar  Tidor  te  vlugten,  wanneer  allerhevigst  bescho- 
ten en  door  onze  vaartuigen  nog  vervolgd  is  geworden. 

“Intusschen  waren  wij  genoodzaakt  veele  nachten  met  de  wa- 
pens in  de  hand  klaar  te  staan , omdat  men  een  naderen  aan- 
val vreesde,  en  wij  waren  verpligt,  in  stede  van  de  gekwetste 
militairen  en  artilleristen  anderen,  hoe  weinig  dat  ook  maar  zijn, 
uit  het  kasteel  te  detacheren  om  de  forten  te  versterken , ja , 
wij  zijn  den  eersten  Januari)  den  geheclcn  nacht  ontrust  gewor- 
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den  om  dat  ’s  vijands  vloot  tegen  den  avond  zicli  vertoonde  en 
men  narigt  erlangd  had  dat  het  ons  zoude  gelden,  doch  de 
vijand  heeft  het  enkel  bij  het  vertoonen  zijner  vloot  laten  be- 
rusten. 

“Wij  kunnen  niet  ontkennen  dat  wij  nog  nooit  zoo  veele  ge- 
kwetsten als  bij  den  verwoeden  aanval  op  den  20  December 
A°.  P°.  gehad  hebben  en  een  korporaal  is  ook  ten  eersten  aan 
zijne  met  een  pijl  ontvangene  wonde  overleden. 

“Het  gebrek  en  de  schaarscliheid  aan  eetwaren  en  allerlei 
levensmiddelen,  is  zoo  ongemeen  groot,  dat  het  niet  te  be- 
schrijven is,  en  wij  verdienen  in  onze  bekommerlijke  situatie 
allezins  UIIEd.  goedertierene  en  medelijdende  reflectie,  opdat 
wij  eens  door  een  toereikend  ontzet  van  volk  en  allerhande 
levensmiddelen  van  onze  rampen  verlost  worden.  Wij  betuigen 
dat  wij  niet  kunnen  beseffen  hoe  de  baksmeester,  de  hospi- 
talier  en  meer  anderen  hun  volk  de  kost  nog  hebben  kunnen 
bezorgen , alzoo  een  particulier,  hij  mag  wezen  wien  hij  wil,  voor 
handen  vol  geld  niets  te  koop  kan  krijgen , en  een  ieder  zich 
evenzeer  beklagen  moet  over  de  drukkende  tijdsomstandigheden 
en  zich  moet  behelpen  roet  bloote  rijst,  dat  den  gemeenen  man 
bijzonder  geheel  moed-  en  krachteloos  doet  worden  en  ieder  een 
verlangt  evenzeer  naar  verandering  ten  goede.  Want  men  heeft 
zich  geenszins  ontzien  een  mager  hertebeest , en  zoo  ook  voor 
een  schildpad  aan  de  onbeschaafde  Alfocrcn  te  betalen  tot  40 
rijksdaalders  en  meer,  om  maar  iets  te  hebben  tot  verfrissching, 
dewijl  geen  visch  te  krijgen  is. 

“Het  zoude  voor  ons  nog  vrij  slimmer  uitgezien  en  wij  nog 
misselijker  daarbij  gestaan  hebben,  zoo  men  niet  gelukkig  de 
weinige  padi  van  Sahoe  in  voorraad  gehad  had,  om  die  inge- 
volge ons  gemeen  besluit  van  den  13  November  1798,  te  la- 
ten verstrekken  aan  de  dienaren  en  ingezetenen  tegen  den  in- 
koopprijs van  een  rijksdaalder  de  maat , nadien  liier  geen  rijst 
meer  te  koop  te  krijgen  is.  Ten  minste  op  de  passer  wordt 
die  niet  meer  verkocht,  anders  als  bij  kleine  partijtjes  tegen 
16  en  20  rijksdaalders  en  meer  de  maat;  zelfs  is  de  sagoe  op 
sommige  tijden  niet  alleen  ongemeen  schaarsch,  maar  gelijk  te- 
genwoordig plaats  vindt,  ook  niet  voor  geld  te  krijgen,  om- 
dat de  vijand  met  een  gedeelte  van  zijn  vloot  na  den  laat- 
sten  aanval , de  passage  van  Sahoe  bezet  gehouden  en  weder 
veele  van  onze  vaartuigen  het  eene  voor  het  andere  genomen 
heeft. 
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“Het  is  dezen  roover  dan  ook  gelukt  ecnige  vaartuigen  van 
de  Sangirezen  te  nemen,  die  met  dat  goede  inzigt,  op  het  her- 
haald nadrukkelijk  aanschrijven,  herwaarts  gekomen  zijn  om  ons 
eenige  levensmiddelen  aan  te  brengen.  Hetgeen  ten  gevolge 
gehad  heeft  dat  alle  deze  vaartuigen , die  ongelukkig  beneden 
’s  winds  vervallen  waren,  verstrooid  geraakt  zijn  en  door  de 
vlugt  hun  behoudenis  hebben  moeten  zoeken  om  de  handen 
der  roovers  te  ontkomen.  Daar  wij  anders,  zoo  dit  niet  zoo 
noodlottig  ware  uitgevallen , een  goed  ontzet  van  levensmid- 
delen zouden  bekomen  hebben  bij  eene  behoudene  aankomst 
alhier,  dat  ons  in  onzen  prangenden  nood  wel  te  pas  zoude 
gekomen  zijn  en  onze  ijselijke  rampen  merkelijk  verminderd 
hebben. 

“De  Koning  van  Manganitoe  bevindt  zich  op  Tidor  — volgens 
overgaand  relaas  van  een  vlugteling  — mede  onder  de  gevange- 
nen. Op  de  Goraatjes-eilanden,  daar  deze  Koning  en  nog  an- 
dere genomen  zijn,  hebben  de  Sangirezen  een  dapper  stuk  uit- 
gevoerd , want  zij  hebben  de  Tidorezen , die  op  hen  die  naar  het 
gebergte  waren  ge  vlugt,  loerden,  op  een  donkeren  avond  om- 
gebragt  en  zijn  hier  na  toe  komen  vlugten  met  de  Tidoresche 
praauwen. 

“Met  de  Alfoeren  die  in  dienst  zijn  om  de  stranden  te  bewa- 
ken, hebben  we  al  vrij  wat  te  stellen;  wij  zijn  verpligt  geweest 
hun  een  maand  gagie  tot  extra  te  belooven,  navolgende  het  be- 
sluit van  den  13«  November  jl.,  en  ook  vervolgens  bij  hunne 
terugkomst  dadelijk  te  laten  verstrekken , omdat  anders  niet 
wilden  vertrekken  naar  de  Sangiresche  eilanden,  om  de  vastge- 
stelde adsistentie  voor  de  daar  ter  houw  gekomen  reddelooze 
pantjalang  het  Pijltje  over  te  brengen  en  die  naar  herwaarts 
te  convoyeren  ‘.  Ook  hebben  we  ons  genoodzaakt  gevonden 
volgens  de  daarvan  gehouden  aanteekening  ter  resolutie  van  den 
28en  December  jl'.  de  gagie  van  dezelfde  Alfoeren,  ’s  maandelijks 
te  vermeerderen  met  nog  een  rijksdaalder,  om  dat  zij  betuig- 
den van  een  rijksdaalder  alleen  niet  te  kunnen  leven,  maar  lie- 
ver verzochten  huns  weegs  te  gaan  en  op  de  beste  wijze  hun 
bestaan  te  zoeken.  Wij  zijn  daartoe  gereedelijk  overgegaan, 
omdat  wij  hen  in  onze  zwakheid,  daar  ze  ons  wezenlijk  van 
veel  nut  en  dienst  zijn , niet  konden  missen  en  alles  moesten 


' Het  Pijltje  werd  reeds  op  den  5 October  te  voren  door  de  Engclschen 
genomen.  (Zie  blz  324). 
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doen  om  hen  maar  hier  te  houden,  opdat  zij  zich  niet  naar 
Noekoe  begeven,  gelijk  bereids  gedaan  heeft  een  kapitein  van 
hen,  Ilooyer  genaamd,  die  bevorens  in  dienst  geweest  zijnde, 
roet  eenige  van  de  zijne  tot  den  vijand  overgeloopen  is,  tegen 
wien  men  niet  genoegzaam  op  zijn  hoede  kan  wezen  om  zijn 
boos  opzet  van  brandstigten  enz.,  hetgeen  wij  hebben  moeten 
zoeken  voor  te  komen  met  deze  onze  Alfoeren.  Ofschoon  het  ge- 
noegzaam bekend  is,  hoeveel  overlast  wij  van  hen  moeten  lijden 
en  hoeveel  van  onze  ingezetenen  al  veel  malen  met  het  verlies 
van  goederen  hunne  plunder-  en  roofzugt  hebben  moeten  boe- 
ten, zoodat  wij  hartelijk  wenschen  bij  een  toereikend  ontzet,  van 
deze  woeste  Alfoeren,  die  zeer  onhandelbaar,  doch  in  onze  te- 
genwoordige rampzalige  gesteldheid  voor  ons  allernoodzakelijkst 
zijn,  ons  eens  verlost  te  zien. 

“De  Javaansche  artilleristen  beantwoorden  niet  aan  de  ver- 
wachting die  men  in  den  eersten  opslag  zoo  gunstig  van  hun 
had  opgevat.  Het  is  waar,  zij  moeten  in  de  algemeene  ram- 
pen van  honger  en  ellende  deelen,  doch  daar  wij  allen  aan 
dit  noodlot  zijn  onderworpen,  moesten  zij  zich  deze  tegenspoed 
en  wederwaardigheden  mede  getroosten.  Eenige  van  hen  zijn 
gestorven,  andere  gedrost,  en  hun  getal  is  al  merkelijk  ver- 
minderd tot  ons  leedwezen.  Een  spoedig  en  toereikend  ontzet 
van  volk , is  derhalven  voor  ons , om  het  leven  te  redden,  hoogst 
noodig.” 

Men  ziet  uit  dit  schrijven  dat  de  toestand  van  Ternate  nog 
iu  geenen  deele  verbeterd  was,  waarbij  nog  kwam  dat  er  we- 
der maanden  verloopen  waren  sedert  latere  berigten  van  Ba- 
tavia en  Makasser  waren  ontvangen,  waardoor  de  gouverneur 
verstoken  bleef  kennis  te  nemen  van  hetgeen  ten  behoeve  der 
bezetting  in  het  werk  werd  gesteld.  Van  daar  dan  ook , dat 
zoodra  de  bark  de  Helena,  de  reis  naar  Batavia  kon  onderne- 
men, deze  in  het  laatst  van  Eebruarij  1799  met  hunne  brieven 
derwaarts  werd  gezonden  om  den  nood,  waarin  zij  verkeerden, 
kenbaar  te  maken,  die  weldra  nog  stond  toe  te  nemen. 

De  Engelschen,  die  met  hunne  schepen  in  den  laatsten  tijd  zich 
eenigermate  op  den  achtergrond  gehouden  en  zich  bepaald  had- 
den om  enkele  hunner  vaartuigen  bij  Noekoe  te  plaatsen , ten 
einde  hem  in  zijne  aanvallen  op  Ternate  te  ondersteunen , deden 
nu  weder  iets  van  zich  hooren.  Het  volgende  schrijven  van  den 
gouverneur  en  den  raad  was  van  den  30en  Mei,  waarin  de  ge- 
beurtenissen, die  sedert  den  laatsten  brief  van  20  Eebruarij  hadden 
VIII.  (XII.)  22 
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plaats  gehad , in  de  volgende  bewoordingen  werden  medegedeeld : 
“Onder  de  zaken  van  Oorlog  hebben  wij  de  Eer  te  bedee- 
len , dat  het  groot  gebrek  aan  en  schaarschheid  van  alle  levens- 
middelen gelijk  bij  onze  letteren  van  den  20  Februarij  jl.  ver- 
meld, zoo  is  blijven  voortduren  tot  in  het  begin  van  Maart; 
wanneer  zoodanig  de  overhand  genomen  heeft  dat  niets  meer 
voor  geld  te  krijgen  was  en  men  haast  niet  meer  wist  hoe  zich 
te  redden  in  deze  akelige  tijdsomstandigheden , opdat  men  niet 
weder  vervallen  mogt  in  zulken  nijpenden  hongersnood  als  in 
a.  p.  die  zulke  deerlijke  gevolgen  gehad  heoft,  en  die  nog  blij- 
ven aanhouden  door  het  continuecl  sterven  van  zoo  veele  men- 
schen,  doch  meest  Europezen,  zoodat  wij  dagelijks  minder 
worden  en  verzwakken;  ongerekend  t}at  nog  zoo  veele  zieken 
onder  ons  zijn  die  wegens  gebrek  aan  versterkend  voedsel  niet 
tot  hun  herstel  kunnen  komen,  en  wij  mogten  ons  wel  zeer 
verblijden,  als  wij  eindelijk  in  Maart  eenige  vaartuigen  met 
sagoe  van  de  overwal  kregen  om  den  honger  in  het  algemeen 
te  stillen ; want  ofschoon  dat  voedsel  tegen  een  zeer  hoogen 
prijs  verkocht  werd,  zoo  kon  men  het  nogtans  bekomen. 

“Wij  leefden  in  deze  kommervolle  gesteldheid  zoo  voort  en 
dagelijks  naar  het  ontzet  uitziende  tot  den  22cn  Maart,  wan- 
neer wij  bij  brieven  die  twee  Engelsche  officieren  aanbragten, 
door  eenen  Commodore  llills  namens  Z.  M.  van  Groot-Brit- 
tanje  werden  opgeëischt,  zonder  ons  daarbij  op  te  geven,  de 
magt  die  zij  hadden  of  dat  zich  de  schepen  kwamen  vertoonen. 
Wij  resolveerden  derhalve  hoe  voortreffelijk  en  voordeelig  de 
aangeboden  voorwaarden  der  overgave  voor  ons  mogten  wezen 
en  in  welke  bekommerlijke  gesteldheid  wij  ons  ook  bevonden 
hebben  — die  de  Engelschen  zeer  wel  scheenen  te  weten  — 
om  de  aangehaaldc  drangredenen  bij  ons  besluit  van  den  22en 
Maart  voormeld , het  voorstel  van  den  Commodere , om  ons 
over  te  geven,  van  de  hand  wijzen. 

“Wij  hebben  dien  scheepsvoogd  daarvan  geïnformeerd  bij  een 
brief  in  de  vorenstaande  resolutie  geïnsereerd,  die  wij  aan  de 
officieren  ter  bestelling  hebben  overgegeven  en  hun  daarmede 
laten  vertrekken. 

“ ’s  Anderen  daags  zijn  dezelfde  Officieren  van  Tidor  wederom 
gekomen  met  een  nadere,  in  vrij  sterke  uitdrukkingen  vervatte 
sommatie,  bij  een  brief  van  den  Commodore  Hills.  Nadat  Ter- 
naats  Koning , op  ons  verzoek  mede  in  de  vergadering  versche- 
nen was,  om  eenig  of  wat  meerder  aanzien  bij  tc  zetten,  werd 
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op  de  nadere  opeisching  aangemerkt,  dat:  ofschoon  de  namen 
van  de  schepen  en  bijhebbende  magt  bij  deze  brief  was  opge- 
geven , met  bijgevoegde  dreigementen , zoo  wij  langer  onwillig 
bleven  en  niet  resolveerden  om  ons  over  te  geven,  men  des- 
niettemin aan  het  voorstel  niet  defereren  konde.  Wij  hebben 
derhalve  besloten  blijkens  ons  resolutie  van  den  23en  Maart,  om 
dit  Gouvernement  niet  over  te  geven  maar  te  persisteren  bij 
het  antwoord  dat  men  den  Heer  Commodore  gisteren  had  laten 
toekomen  gelijk  men  dit  bij  een  naderen  brief  aan  dien  com- 
manderenden  zee-officier  te  kennen  gegeven  heeft. 

“Wij  waren  nog  bezig  dien  brief  te  schrijven,  wanneer  de 
twee  fregatteji  Orpheus  en  the  Hobart  het  gat  van  Tidor  kwa- 
men binnen  zeilen , derhalve  gaven  wij  spoedig  de  depeche  aan 
deze  Officieren  om  de  noodige  maatregelen  te  nemen  tot  ver- 
dediging en  in  alle  mogelijke  gevallen  te  voorzien  tegen  hunne 
aanvallen.  Beide  schepen  zeilden  met  een  corra  corra  bij  zich 
het  kasteel  voorbij , naar  de  post  Terlucco,  en  wij  zonden  ten 
spoedigste  op  het  dringend  en  ernstig  verzoek  van  den  Koning 
van  Temate  en  om  de  landing  van  dien  kant  te  beletten,  uit 
ons  zwak  garnisoen  naar  derwaarts,  zoo  veele  militairen,  pen- 
nisten  en  burgers,  als  in  deze  hachelijke  gesteldheid  met  eenige 
mogelijkheid  gemist  konden  worden , om  dat  wij  van  Mauado 
bereids  lang  te  voren  tijding  hadden  gekregen,  dat  de  vijand 
van  voornemen  zoude  wezen , zich  meester  te  maken  van  een 
der  beide  posten,  hetzij  Terlucco  of  Kajoe  Mejrah. 

“De  galei  de  Waker  en  de  pantjalang  de  Aandacht,  hebben 
wij  zoo  digt  als  wezen  konde  onder  het  geschut  van  de  bat- 
terij laten  halen  en  de  meeste  manschappen  van  deze  kieltjes , 
onder  hunne  Officieren  Kloeth  en  Jacobson  geplaatst  in  de  bat- 
terijen aan  zeestrand , waaruit  men  een  gedeelte  van  het  volk 
geligt  en  naar  het  kasteel  tot  versterking  gedetacheerd  had. 

“Even  na  half  vijf  uren  naderden  beide  schepen  Terlucco  en 
begonnen  met  het  kanon  te  vuren ; het  was  een  aanhoudend 
vuur  dat  zij  op  dat  fort  gemaakt  hebben , de  eene  volle  laag 
werd  na  den  anderen  gegeven.  Zij  waren  zoo  digt  onder  het 
fort  geraakt,  dat  zij  met  druiven  en  snaphanen  van  de  schepen 
langs  het  strand  en  in  het  fort  hebben  geschooten.  Het  eene 
schip  heeft  groot  gevaar  geloopen  door  deze  stoutmoedige  on- 
derneming op  de  klippen  vast  te  raken;  doch  ze  hebben  nadat 
ze  ankers  hebben  laten  vallen,  zoo  lang  gearbeid  tot  ze  van 
de  klippen  af  en  weder  vlot  geraakt  zijn,  met  verlies  van  een 
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h twee  ankers.  Dit  heeft  geduurd  tot  omtrent  half  tien  uren 
’s  avonds;  van  het  fort  kon  den  meesten  tijd  niet  meer  als 
twee  stukken  van  acht  pond  tegen  de  schepen  gebruikt  wor- 
den ; ons  vuur  was  derhalve  niet  te  rekenen  bij  dat  van  den 
vijand.  Van  een  der  kasteelspuntcn  en  het  Ternaatsche  zee- 
hoofd, daar  men  in  den  donker  nog  spoedig  een  vierponder 
had  doen  brengen , werd  — onder  het  arbeiden  dat  de  schepen 
deden  om  van  de  klippen  af  te  raken  — geschooten,  en  het 
is  hun  gelukt  na  veel  moeite  weder  in  zee  te  komen,  wanneer 
eerst  het  schieten  heeft  opgehouden.  Beide  schepen  hebben 
het  den  geheelen  nacht  hier  digt  bij  gehouden. 

“Het  fortje  Terlucco  is  door  den  vijand  deerlijk  gehavend  en 
buiten  de  muren  die  ook  zelve  veel  geleden  hebben,  is  het  van 
binnen  haast  vernield  geworden,  nogthans  is  alles  ten  spoedig- 
sten  zoo  veel  mogelijk  hersteld.  Van  ons  beste  volk  zijn  drie 
man  zwaar  gekwetst,  waarvan  de  wonden  van  twee  doodelijk 
bevonden  zijn , gelijk  ook  naderhand  een  daarvan , zijnde  een 
kanonnier,  is  komen  te  overlijden. 

“Wij  kunnen  de  getuigenis  niet  weigeren  aan  de  bezetting 
van  dat  fort  van  zich  onder  commando  van  den  Vaandrig  Wal- 
ter  wel  gedragen  te  hebben,  en  moeten  betuigen  dat  dienswc- 
gen  allen  lof  verdiend , omdat  zij  onbezweken  een  vuur  hebben 
doorgestaan  van  half  vijf  tot  half  tien  uren  ’s  avonds.  Wij  heb- 
ben ons  behoud  daaraan  te  danken,  dat  wij  dat  fort  niet  ver- 
loren hebben,  maar  dat  alles,  hoe  verschrikkelijk  en  stoutmoe- 
dig deze  onderneming  ook  gedaan  is,  voor  ons  ten  besten  in 
dezen  hagchelijken  aanval  uitgevallen  is.  Het  volk  van  ons  dat 
tot  versterking  van  Terlucco  derwaarts  gezonden  was,  hebben 
.wij  daar  laten  blijven  tot  den  8en  April,  wanneer  eerst  weder 
terug  zijn  gekomen. 

“Men  heeft  hun  gedurende  derzelver  verblijf  voor  's  Compag- 
nies rekening  moeten  voorzien  van  spijs  en  drank , omdat  daar 
in  deze  woestijn  niets  te  krijgen  is.  De  beide  ’s  Compagnies 
vaartuigen  hebben  wij  vervolgens  aan  strand  laten  ophalen,  om 
dat  wegens  ondiepten  in  de  kil  niet  konden  gebragt  worden: 
want  men  vreesde  wegens  het  over  en  weêr  kruissen  der  sehe- 
pen  en  de  veelc  bewegingen  der  corra  corra’s,  dat  de  Engel- 
schen  of  de  Tidorezen , bij  nacht  in  den  donker  een  aanslag 
mogten  vormen  om  ze  te  nemen , wanneer  men  in  een  zoodanig 
geval  op  vriend  eu  vijand  zoude  moeten  schieten.  Doch  men 
voedt  dc  hoop  dat  eerstdaags  weder  van  de  wal,  daar  ze  niet  al 
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te  best  en  voor  den  wind  beschut  leggen,  afgezet  en  in  zee  ge- 
bragt  zullen  worden , zoo  geen  onvermijdelijke  toevallen  het 
komen  te  beletten ; om  weder  een  vaartuig  op  de  reede  te  heb- 
ben en  daarmede  zoo  veel  raogelijk  te  beteugelen  den  euvel- 
moed der  Tidorezen,  die  onverdragelijk  trotsch  geworden  zijn, 
ons  dagelijks  komen  tergen  en  verontrusten , met  hunne  corra 
corra’s  zoo  verre  van  onze  batterijen  blijvende,  dat  men  hen 
met  een  goed  succes  niet  wel  beschieten  kan.  Want  ten  aan- 
zien van  de  Engelschen  wordt  verondersteld  dat  zij  met  hun- 
nen behaalden  buit  naar  Amboina  vertrokken  zullen  wezen, 
omdat  men  al  eenige  dagen  geen  schip  meer  gezien  heeft. 

“De  Engelschen  Commodore  Hills  bij  de  laatste  opeisehing 
op  den  23en  Maart,  ons  bedreigd  hebbende,  deze  plaats  stor- 
menderhand te  zullen  innemen  onder  voorhouding  van  de  gevol- 
gen van  een  storm  zoo  wij  ons  niet  kwamen  over  te  geven , 
en  dat  zoo  het  ongeluk  mogt  hebben  afgeslagen  te  worden,  dat 
hij  dan  deze  haven  zoude  blokkeren  dat  niets  in  of  uit  konde 
komen.  Vermits  nu  het  eerste  gebeurt  en  die  Engelschraan, 
hoe  fel  en  onverschrokken  den  aanval  ook  ondernomen  is,  af- 
geslagen is  geworden , heeft  die  Commodore  het  tweede  mid- 
del of  de  blokkade  van  Ternate  bij  de  hand  genomen. 

“Hierin  is  die  Engelschtnan  tot  ons  bitterste  leedwezen  naar 
wensch  geslaagd  en  het  is  hem  gelukt  den  22  of  23en  April 
hier  digt  bij  te  nemen  of  jagt  te  maken  op  vier  padoeakangs 
die  van  Makasser  voor  Bonische  rekening  uitgerust  waren  om 
levensmiddelen  hier  naar  toe  te  voeren,  gelijk  de  Heer  Ma- 
kassersche  Gouverneur  Beth,  bij  een  aparten  brief  van  den 
29en  Januarij  dezes  jaars  bedeeld  heeft,  welke  enkel  en  alleen 
van  ’s  Compagnies  brieven  teregt  gekomen  is,  alzoo  alle  de 
andere  of  in  handen  van  den  vijand  gevallen  of  volgens  de  or- 
ders die  men  aan  de  bestellers  gegeven  heeft  in  zee  gewor- 
pen zijn. 

“Van  deze  padoeakangs  zoude  nogthans  een  het  ontzeild  we- 
zen, zonder  te  weten  waar  beland  is  en  een  tweede  zoo  lek 
geschooten  zijn  dat  gezonken  is. 

“Door  dat  zelfde  Koningsfregat  the  Ilobart,  Capt.  Billart,  is 
den  4cn  dezer  hier  voor  den  wal  genomen  de  padoeakang  van 
den  Anachoda  Intji  Niekie,  die  door  den  Heer  Makassersche 
Gouverneur  Beth , expres  voor  rekening  van  de  Compagnie 
gehuurd  is  geweest  om  naar  Ternate  over  te  voeren  9'/,  last 
katjang,  13  pikols  gedroogde  visch,  30  pikols  dinding  enz. 
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Deze  provisiën  hebben  de  Engelschen  ten  naastenbij  geheel 
overgenomen  in  hun  schip,  en  verders  alles  prijs  verklaard  wat 
den  Anachode  heeft  toebehoord,  tot  zijn  kris  en  gouden  knoo- 
pen  uit  zijn  kabaai,  benevens  al  zijn  geschut,  kruid  en  lood 
en  dat  zij  hem  na  zoo  een  ongunstig  onthaal  gelast  hebben  te 
gaan  werwaarts  hij  kwam  te  verkiezen. 

“Het  voornoemde  schip,  ’s  anderen  daags  nog  drie  padoeakangs  . 
in  het  zigt  gekregen  hebbende  had  de  Capitein  Bellart  den 
voornoemden  Intji  Nickie  laten  gaan , hetzij  naar  Temate  of 
Makasser , onder  het  verleenen  van  een  geleidebriefje  door  hem 
zelven  geteekend , waar  na  hij  koers  zette  na  deze  drie  padoe- 
akangs, zonder  dat  hij  (Intji  Nickie)  die  den  5ra  alhier  bin- 
nengekoraen  is,  heeft  kunnen  zeggen  wat  deze  padoeakangs 
overgekomen  is,  die  gelijk  hij  op  Xulla  Bessie  gehoord  heeft, 
voor  s’  Compagnie  rekening  geladen  waren  met  rijst  en  andere 
provisiën  voor  Ternate. 

“Van  alle  deze  vaartuigen  is  intusschen  nog  geen  een  op  Ter- 
nate  teregt  gekomen,  en  het  kan  daarom  wel  waar  wezen  dat  de 
Engelschen  twee  padoeakangs  met  hun  eigen  volk  bemand  van 
Tidor  naar  Amboina  zouden  gezonden  hebben,  gelijk  den  on- 
langs van  Tidor  overgekomen  Matthys  Munnik  bij  zijn  decla- 
ratoir komt  te  betuigen,  hetgeen  zoowel  als  de  verklaringen 
der  twee  Anachoda’s , onder  de  Bijlagen  overgaan.  Wij  heb- 
ben ook  niets  vernomen  van  de  twee  pantjalangs,  de  Zeerob 
en  de  Totaal  *,  die  voor  Ternate  met  diverse  beuoodigdheden 
en  vivres  afgeladen,  beide  van  Makasser  den  27en  December 
a.  p.  naar  herwaarts  vertrokken  zijn;  zoodat  wij  met  redenen 
voor  deze  beide  vaartuigen  beducht  zijn  indien  niet  spoedig 
komen  opdagen.  Door  het  nemen  van  alle  deze  padoeakangs, 
waardoor  wij  hier,  zoo  gearriveerd  waren , van  veel  vivres  voor- 
zien zouden  zijn  geworden  en  die  in  onzen  staat  van  honger 
en  kommer , daar  wij  ons  in  bevinden , ons  regt  van  pas  zou- 
den zijn  gekomen , heeft  de  vijand  ons  zoo  veel  kwaad  door 
zijn  blokkade  en  kruissen  hier  omstreeks,  toegebragt,  dat  niet 
te  beschrijven  is,  en  den  Hemel  alleen  is  het  bekend,  hoe  het 
nog  verder  met  ons  zal  atloopen  ingeval  wij  niet  spoedig  secours 
erlangen.  Want  alles  is  opgeraakt , zoowel  geld , provisiën  als 
andere  in  de  huishouding  noodzakelijkc  beuoodigdheden,  en  door 


1 Deze  vaartuigen  waren  in  de  maand  Augustus  1798  van  Batavia  over 
Makasser  naar  Ternate  ventonden. 
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het  aanhoudend  sterven  van  ons  volk,  dat  de  Europezen  — die 
buiten  des  in  een  zeer  gering  getal  maar  aan  handen  zijn  — 
meest  te  beurt  valt,  verminderen  wij  dag  aan  dag,  zoodat  nog 
maar  zeer  weinig  van  de  bezetting  overschieten. 

“Wij  hebben  het  vaartuig  van  Intji  Nickie,  bij  zijn  komst 
hier  ter  reede  laten  ontlossen  om  te  zien  wat  nog  overgebleven 
zoude  wezen  van  ’s  Compagnies  ingehad  hebbende  lading , en 
dewijl  volgens  berigt  van  expresse  gecommitteerden  in  ’s  Com- 
pagnies dispens,  zoo  nog  bruikbaar  als  bedorven  ontvangen  zijn 
438  pond  drooge  visch,  1470  pond  dinding  en  3928  pond  ka- 
tjang; zoo  hebben  wij  volgens  het  aangeteekende  ter  resolutie 
van  den  22cn  dezer,  die  aan  het  garnisoen,  de  dienaren,  het 
volk  op  de  vaartuigen,  het  Hospitaal  en  Weeshuis  laten  ver- 
deelen  om  verder  verderf  voor  te  komen,  alzoo  niet  bewaard 
kon  worden,  ten  einde  op  trein-  en  oorlogs  ongelden  ingenomen 
en  direct  weder  afgeschreven  te  worden.  Dezelfde  rekening  heb- 
ben wij  volgens  het  genoteerde  bij  resolutie  van  den  16  April 
laten  ten  laste  brengen  een  somma  van  Rijksdaalders  48 — 8 
voor  106  pond  rundervleesch  h 20  stuivers  het  pond  en  Rijks- 
daalder 1 — 10  voor  groente  om  ’s  Compagnies  gezamelijke  die- 
naren, militairen,  bosschieters,  matrozen  enz.  op  een  verversing 
te  onthalen , die  men  hun  in  dezen  bedroefden  tijd  al  lang  toe- 
gedacht had  en  waartoe  juist  den  Ilospitalier  Uittenbroek  gele- 
genheid gevonden  had  door  het  inkoopen  van  een  koebeest  voor 
Rijksdaalder  80. 

“Door  het  overgroot  gebrek  aan  rijst  en  scliaarschheid  van  sa- 
goe,  omdat  de  vijand  alle  passages  naar  Sahoe  bezet  gehou- 
den heeft,  en  dat  de  schepen  der  Engelschen  over  en  weer 
kruisten,  hebben  wij  na  het  genoteerde  ter  resolutie  van  den 
16en  April,  op  het  aanhoudend  smeeken  en  gekerm  der  arme 
ingezetenen,  volgens  een  gemaakte  verdeeling  laten  verstrekken 
een  kwantiteit  van  11860  pond  rijst  a 80  stuivers  de  maat, 
dat  hoe  gering  het  ook  wezen  mag  de  arme  mcnschen  veel 
goeds  gedaan  heeft,  om  door  het  nuttigen  van  dat  voedsel  in 
stede  van  de  slechte  sagoe  te  doen  ophouden  dc  ziekten  en 
sterften,  die  in  dezen  tijd  vrij  menigvuldiger  zijn  als  voor  eenige 
maanden  geleden.  Aan  den  Koning  van  Ternate  hebben  wij  vol- 
gens het  aangeteekende  ter  sessie  van  den  16en  April  en  22cn 
Mei  op  leverantie  van  rijst  en  padi  laten  verstrekken  1000  Rijks- 
daalders , waartoe  den  Eersten  teckenaar  veel  moeite  gehad  heeft 
dien  Vorst  over  tc  halen,  om  dat  in  het  eerst  daartoe  niet  wil- 
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de  overgaan,  wijl  men  hem  niet  kon  bezorgen  de  door  hem 
gevraagde  en  tot  deii  inkoop  benoodigde  lijnwaden , en  zulke 
om  deze  dringende  redenen ; aangezien  men  niet  weten  kan  hoe 
het  met  ons  in  deze  bekommcrlijke  tijden  zal  afloopen,  of  spoe- 
dig het  met  verlangen  verwacht  wordende  ontzet  behouden  zal 
komen  opdagen  of  niet,  in  welk  laatste  geval,  zoo  niet  teregt 
mogt  komen , wij  onvermijdelijk  blootgesteld  zouden  worden  aan 
gebrek  van  rijst  voor  de  bezetting.  Terwijl  de  Compagnie  daar- 
bij buiten  schade  gehouden  zal  worden,  om  dat  zoo  het  ontzet 
gelukkig  mogt  aankomen , deze  padi  en  rijst  tot  gerief  en  tege- 
moetkoming voor  de  arme  ingezetenen  kan  dienen. 

“Het  Ternaatsche  rijk  dat  in  onmagt  vervallen  * en  nietsbe- 
duidend  geworden  is,  om  dat  het  meeste  volk  dat  hier  eertijds 
gewoond  en  waar  in  ’s  Konings  magt  gedeeltelijk  bestaan  heeft, 
om  den  snerpenden  honger  voor  te  komen  en  te  ontvlieden  naar 
de  kust  van  Halmaheira  verhuist  is,  heeft  nog  niets.  Zoo  dat 
het  deerlijk  gesteld  is  met  den  Koning,  van  wicn  ik  niet  dan 
met  de  grootste  moeite , zoo  ik  het  benoodigd  heb,  een  cnkeld 
vaartuig  kan  krijgen : geen  corra  corra’s  zijn  aan  handen  en  ook 
geen  volk  om  die  te  bemannen  en  nogtans  wordt  ik  geplaagd 
zonder  ophouden  van  dat  onbeschaamde  volk  om  bun  geld  te 
verstrekken;  anders  weten  zij  niet  als  daarom  dagelijks  te  ver- 
zoeken zonder  cenige  dienst  te  doen  in  deze  rampzalige  tijden, 
daar  hun  onze  toestand  bekend  is.  En  ofschoon  ik  hun  voor- 
houde  de  verpligting  van  hunnen  kant,  waartoe  zij  verbonden 
zijn,  alles  is  te  vergeefsch,  het  helpt  niets,  zij  zijn  en  blijven 
de  vadzige  en  luije  Ternatanen. 

‘Tk  heb  dezer  dagen  veel  te  stellen  gehad  om  den  Koning  te 
vreden  te  stellen,  die  groote  sommen  gelds  kwam  te  eischen, 
om  zijn  wettige  vrouw , de  Koningin  Djou  Bokje  Tibitian , met 
de  gewone  staatsie  ter  aarde  te  bestellen,  welke  den  12CD  de- 
zer in  den  ouderdom  van  48  jaren  is  komen  te  overlijden.  Zij 
was  een  dochter  van  Aroen  Saba , gesproten  uit  vorstelijke  bloe- 
de , doch  heeft  geen  kinderen  met  den  Koning  geprocreeert , 
nagelaten.  Het  ltijk  van  Tidor  wordt  door  Noekoc  bestuurd 
met  de  magt  een  despoot  en  geweldenaar  eigen;  hij  heeft  tot 
een  medestander  in  regeringszaken  of  eigenlijk  onder  den  naam 
van  Itijksbestuurder  aangestcld  zijn  broeder  Prins  Mossel. 


1 Uit  den  aparten  brief  tan  den  gouverneur  Budach  van  denzelfdcn  datum 
of  30  Mei  1799. 
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“Zijn  wettige  vrouw  Jtana  Soerie,  die  een  dochter  geweest  is 
van  wijlen  Prins  Wonge  en  deze  een  zoon  van  Koning  Hamsa 
Fahar  Oedien  is  hem  in  de  maand  November  door  den  dood 
weggerukt  en  op  Tidor  met  veel  statie  begraven. 

“De  hier  aanwezige  Koning  van  Tidor,  Kamal  Oedien,  wiens 
gevolg  zeer  verminderd  is,  tracht  met  hem  toegelegde  van 
’s  Compagnie  wegen  rond  te  schieten  zoo  goed  als  kan.  Hij 
verlangt  hierom  de  geschenken  te  mogen  hebben , die  voor  hem 
en  Grooten  in  1 797  overgezonden  zijn ; ik  heb  hem  vertroost 
met  geduld  uit  te  spreken  om  dat  wij  haast  tijding  op  de  van 
hier  gedane  verzoeken  staan  te  krijgen  en  hij  is  wel  verpligt 
daarin  genoegen  te  nemen. 

“De  Regent  van  Batjan  volgt  de  partij  van  Noekoe  getrou- 
welijk en  is  gestadig  bij  hem.  Op  Batjan  zoude  volgens  de 
laatste  berigten  geen  Engelschen  al  sedert  lang  niet  meer  zijn 
en  daar  omstreeks  zouden  zich  maar  zeer  weinig  rooversvaartui- 
gen  ophouden.” 

Het  was  in  dezen  brief  dat  Budach  nogmaals  aandringt  op 
zijn  ontslag,  omdat  hij,  zoo  als  hij  schrijft,  “verklaart  den  last 
der  regering  niet  langer  met  gerustheid  te  kunnen  torschen  en 
op  mij  te  nemen,  door  mijne  dermate  verergde  ligchaams  consti- 
tutie en  toenemende  zwakheid  van  het  gezigt.”  De  vervulling 
van  dezen  wensch  zal  hij  “blijven  aan  merken  als  een  nader  blijk 
van  een  bijzondere  toegevendheid  en  gunst  voor  een  oud  die- 
naar die  in  dezen  tijd  al  vrij  wat  te  stellen  en  veele  zorgen  op 
zich  gehad  heeft,  om  alles,  tot  zelfs  de  onrustige  dienaren  in 
orde  en  de  wagen  in  het  regte  spoor  te  houden.” 

Hij  stelde  tevens  voor  dat  de  hooge  regering  een  tweeden 
persoon  benoemen  zou  ten  einde  hem  bij  onverhoopt  overlijden 
te  kunnen  opvolgen  om  de  nadeelige  gevolgen  voor  te  komen 
die  uit  eene  vacature  zouden  kunnen  ontstaan. 

“Doch  — zegt  hij  — hier  op  Ternate  zoude  ik  niemand 
daartoe  durven  of  willen  aanprijzen,  ik  draag  dit  alleen  voor, 
tot  bestwil  van  de  arme  en  behoeftige  ingezetenen  van  Ternate, 
die  nevens  mij  zoo  veel  geleden  hebben  en  nog  moeten  uitstaan.” 

Ernstig  dringt  hij  tevens  aan  op  het  zenden  van  volk  en  le- 
vensmiddelen, hij  vertrouwt  dan  ook  dat  men  te  Batavia  “met 
ontferming  zal  zijn  aangedaan  geweest  en  alles  in  het  werk  ge- 
steld zal  hebben  om  Ternate  te  ontzetten  en  eens  te  doen  ophou- 
den alle  de  rampen  en  wederwaardigheden  waarmede  dit  eiland 
bezocht  wordt.” 
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Geen  middelen  waren  of  werden  door  hem  onbeproefd  gela- 
ten om  in  de  overgroote  behoefte  aan  levensmiddelen  te  voor- 
zien. Zoo  was  hij  onder  anderen  met  den  koning  van  Ternate 
overeengekomen  een  vaartuig  naar  Xulla  Bessie  te  zenden,  om 
van  daar  naar  Ternate  eenige  Sangiresche  vaartuigen  met  le- 
vensmiddelen te  geleiden  die  door  de  Tidorezen  verstrooid  en 
aldaar  waren  aangekomen ; zoo  mede  de  hoofden  van  die  eilan- 
den te  gelasten  daarbij  zoo  vele  vaartuigen  met  levensmiddelen 
te  voegen , als  slechts  te  bekomen  zouden  wezen.  Tot  deze  zen- 
ding werd  gebruikt  den  burger  vaandrig  van  der  Plas , die  zich 
daartoe  vrijwillig  had  aangeboden  en  in  de  maand  Maart  der- 
waarts was  vertrokken. 

Van  der  Plas  vond  bij  zijne  komst  aldaar  geen  vaartuigen, 
doch  weinige  dagen  daarna  kwam  er  een  van  Amboina  met  een 
pas  door  de  Engelschen  aldaar  afgegeven.  Hij  vermeende  dit 
vaartuig  als  van  een  vijandelijke  haven  komende  en  als  een  ge- 
wezen vaartuig  van  de  compagnie  te  moeten  aanhouden  en  op- 
brengen ‘.  Hij  vertrok  daarmede  van  Xulla  Bessie,  doch  ont- 
moette buiten  de  eilanden  komende  een  Engelsch  schip,  dat 
eenige  schoten  loste,  die  beantwoord  werden.  Het  Engelsche 
vaartuig  liet  het  andere  verder  ongemoeid,  zoodat  het  den 
19en  Mei  op  Ternate  aankwam.  De  pantjalang  werd  na  eenige 
reparatie  ondergaan  te  hebben  in  dienst  gesteld,  om  bij  gebrek 
aan  andere  vaartuigen  op  de  reede  te  liggen. 

De  lading,  die  het  vaartuig  medebragt,  bestond  slechts  uit  een 
weinig  oude  padi,  zoodat  men  deze  zending  ais  mislukt  kon 
beschouwen.  De  gouverneur  schreef  dan  ook  in  zijn  afzonder- 
lijken brief  van  den  leu  Julij  aan  de  hoogc  regering,  dat  hij 
hoopte  dat  op  de  bcrigten  die  aldaar  waarschijnlijk  van  Makas- 
ser  aankwamen,  dat  er  zoo  vele  particulieren  en  compagnies 
vaartuigen  van  daar  met  levensmiddelen  geladen  naar  Ternate 
waren  gezonden,  men  te  Batavia  het  zenden  van  rijst  enz.  niet 
zoude  staken,  want  dat  het  alsdan  allerongelukkigst  voor  Ter- 
nate zoude  uitzien,  wijl  de  meeste  van  Makasser  afgezonden 
vaartuigen  door  de  Engelschen  of  Tidorezen  genomen  of  ver- 
strooid waren , zoodat  het  niet  beantwoord  had  aan  de  goede 
verwachting  die  de  gouverneur  Beth  bij  het  afzenden  daarvan 


1 Het  was  de  pantjalang  de  Waker,  hij  Gorontulo  genomen ; het  werd  even- 
wel op  last  der  hoogc  regering  teruggegeven,  als  onwettig  aangehaald  te  zijn 
geweest. 
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had  opgevat.  De  gouverneur  Budach  liet  dan  ook  niet  na  hem 
met  den  ongelukkigen  uitslag  daarvan  bekend  te  maken,  ten 
einde  in  het  vervolg  bij  de  afzending  van  vaartuigen  omzigtig 
te  kunnen  zijn. 

In  de  maand  Junij  kwamen  te  Ternate,  in  gezelschap  van 
eenige  corra  corra’s,  twee  padoeakangs  die  op  de  kust  van 
Halmaheira  geraakt  waren;  de  eene  was  het  vroeger  aan  de 
Engelschen  ontsnapte  en  de  andere  het  door  hen  uitgeplunderde 
vaartuig.  Nog  twee  dergelijke  vaartuigen  kwamen  van  Boni, 
doch  behalve  eenige  kleedjes  bragten  zij  geen  noemenswaardige 
hoeveelheid  rijst  en  zout  aan. 

Maar  nog  was  voor  de  bewoners  van  Ternate  de  maat  van 
rampen  en  wederwaardigheden  niet  vol.  In  de  verwachting  dat 
het  zoo  lang  tegemoet  geziene  ontzet  van  volk  van  Batavia 
welhaast  zoude  Opdagen , was  de  gouverneur  Budach  met  den 
koning  van  Ternate  in  de  maand  Maart  reeds  overeengekomen 
een  tweetal  personen  naar  den  overwal  te  zenden,  ten  einde 
van  daar  over  te  brengen  zoo  vele  Alfoeren  als  mogelijk  zou 
zijn,  om  dan  met  het  van  Batavia  aangekomen  volk  Tidor  aan 
te  tasten  en  den  vijand  van  daar  te  verdrijven.  Hiertoe  werd 
den  bij  de  Alfoeren  zeer  in  achting  staande  gewezen  secretaris 
Iman  Djiko  verkozen , die  vergezeld  van  den  sergeant  van  ’s  ko- 
nings  lijfwacht  derwaarts  vertrok  en  zoo  wel  slaagde  dat  zij  in 
het  laatst  der  maand  Junij  met  een  tamelijke  magt  van  volk 
en  vaartuigen  van  daar  terug  kwamen. 

Dit  volk  dat  nu  op  Ternate  rondliep,  werd  al  spoedig  on- 
tevreden, en  begon  te  morren,  dat  men  van  hunne  dien- 
sten tegen  de  Tidorezen  geen  gebruik  maakte.  De  koning  van 
Ternate  verzocht  derhalve  het  beleggen  van  eene  gecombineerde 
vergadering,  die  den  llen  Julij  gehouden  werd,  en  waarin 
werd  besloten,  dat:  hoewel  men  in  den  staat  van  zwakheid 
waarin  men  verkeerde,  alleen  verdedigender  en  niet  aanvallen- 
der wijze  behoorde  te  handelen , men  echter , om  voor  te  ko- 
men het  verloopen  van  de  Alfoeren  en  de  nadeelige  gevolgen 
die  daaruit  zouden  kunnen  voortspruiten,  hen  onder  aanvoe- 
ring van  den  Iman  Djiko  eene  expeditie  tegen  Tidor  te  laten 
ondernemen  en  den  vijand  zoo  al  niet  van  daar  te  verdrijven , 
zoo  veel  afbreuk  te  doen  als  mogelijk  zoude  zijn , vooral  door 
het  vernielen  van  zijne  vloot. 

Ten  einde  hen  zoo  veel  mogelijk  in  deze  onderneming  te  on-, 
(lersteunen , besloot  men  de  gewapende  compagnies  vaartuigen  , 
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de  pantjalang  de  Aandacht  en  de  galei  de  Waker , met  de  of- 
ficieren daarbij  te  voegen,  die  tot  dekking  der  andere  vaartuigen 
moesten  dienen , zoo  mede  dat  het  bevel  over  ’s  compagnies  magt 
aan  den  kapitein  von  Lutzow  zou  worden  opgedragen. 

Drie  en  twintig  groote  en  drie  en  twintig  kleine  corra  eor- 
ra’s  lagen  met  nog  eenige  mindere  vaartuigen,  zoo  mede  de 
beide  compagnies  vaartuigen , waarop  behalve  nog  eenige  vrij- 
willigers, 30  artilleristen,  ambachtslieden  enz.,  om  zich  des 
noods  daarvan  aan  den  wal  'te  bedienen,  ingescheept  waren,  op 
den  15en  Julij  van  alles  ruim  voorzien,  gereed,  om  het  voor- 
genomen plan  ten  uitvoer  te  leggen.  De  hoofden  werden  na- 
drukkelijk vermaand  aan  eed  en  pligt  getrouw  te  zijn  en  zich 
dapper  te  gedragen,  op  straf  naar  Tidor  opgezonden  en  exem- 
plaar gestraft  te  worden. 

“Alles  zoo  verre  beraamd  en  in  gereedheid  gebragt  zijnde  *,  is 
de  Ternaatsche  vloot,  gevolgd  van  onze  twee  gearmeerde  vaar- 
tuigen den  15en  Julij  naar  Tidor  vertrokken,  en  daar  valt  niet 
aan  te  twijfelen  of  wij  zouden  met  deze  gecombineerde  magt 
Tidor  binnen  een  korten  tijd,  niettegenstaande  hunne  gedane 
uitvallen  en  daarbij  behaalde  voordeelen  op  ons,  door  het  om- 
brengen van  het  Ternaatsche  Hoofd  Iman  Djiko  en  twee  andere 
brave  Kapiteins , mitsgaders  door  het  nemen  van  drie  kanons  van 
ons,  veroverd  en  den  vijand  ten  onder  gebragt  hebben,  alzoo 
men  de  trouwlooze  Tidorezen  een  harde  kastijding  en  een  zware 
slag  door  deze  expeditie  bereids  had  toegebragt,  gelijk  ze  nog 
weinig  ondergaan  hebben,  door  het  vernielen  van  een  groot  ge- 
deelte van  hunne  vloot  en  het  veroveren  van  veel  van  hun  ge- 
schut, zoo  de  onverwachte  komst  en  verschijning  van  een  En- 
gelsch  oorlogschip  *,  tot  het  ontzet  en  behoud  van  deze  snoode 
en  van  alle  trouw  ontbloot*  natie  dit  niet  belet  en  de  onze 
genoodzaakt  had , hals  over  kop  van  daar  op  te  breken,  met  dat 
noodlottig  gevolg,  daar  alles  den  vijand  schijnt  te  begunstigen 
en  ons,  hoe  voorzigtig  de  zaken  ook  aangelegd  worden,  tegen 
te  loopen,  dat  zoowel  de  galei  de  Waker  als  de  pantjalang  de 
Aandacht  door  dat  schip  genomen  is.  Waardoor  wij  buiten  deze 
twee  vaartuigen , die  de  eenigste  zijn , die  wij  aan  handen  heb- 
ben, ook  nog  een  goed  gedeelte  van  onze  zwakke  bezetting 
verloren  hebben,  buiten  de  equipage  der  vaartuigen,  het  ge- 


1 Sccretc  missive  van  den  lc»  Augustus  1799. 
: Het  fregat  the  Orphcus. 
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schut  cn  de  verdere  ammunitie  van  oorlog,  nevens  de  veroverde 
stukken  op  den  vijand  welke  in  deze  vaartuigen  waren  afge- 
scheept. De  Kapitein  von  Lutzow  in  de  neetelige  en  gevaarlijke 
omstandigheid  daar  zich  in  bevondt,  heeft  op  de  galei,  als  deze 
met  de  pantjalang  door  het  schip  vervolgt  en  beschooten  werd, 
het  gewaagt  — om  dat  de  Gezaghebber  Jacobson  betuigd  had, 
het  schip  niet  te  kunnen  ontzeilen  of  daartegen  om  de  groote 
ongelijkheid  die  tusschen  de  galei  en  het  schip  plaats  vond,  met 
eenig  goed  succes  te  kunnen  slaan  — nevens  de  manschappen 
die  hier  aan  de  wal  bescheiden  zijn,  met  de  schuit  van  boord 
te  gaan,  en  is  behouden  en  gelukkig  met  de  corra  corra’s  ver- 
volgens hier  aangeland. 

‘‘En  volgens  alle  de  ingekomen  rapporten  wegens  deze  onder- 
neming op  Tidor,  welke  een  onverwachte  en  ongelukkige  uit- 
slag die  ook  gehad  heeft,  kunnen  wij  nogthans  UHoog-Ed.  he- 
den verzekeren , dat  zoowel  gemelde  Kapitein  von  Lutzow  als 
de  Gezaghebbers  der  beide  vaartuigen  Kloeth  en  Jacobson  alles 
gedaan  hebben , wat  men  van  mannen  van  eer  en  moed  ver- 
wachten kan.  Het  is  intusschen  vrij  speculatief  dat  eenige  En- 
gelschen  zich  op  Tidor  bevonden  hebben  bij  de  attaque,  die  de 
forten  van  Noekoe  verdedigd  hebben  en  hem  bijzonder  van 
dienst  zijn  geweest  bij  het  geschut,  dat  gezegd  wordt  door  hen 
wel  behandeld  te  zijn  geworden,  hetgeen  onze  vaartuigen  best 
ondervonden  hebben , en  dat  de  sustenue  ook  wel  waar  kan  we- 
zen dat  een  geheime  onderhandeling  tusschen  Noekoe  en  den 
Engelschman  plaats  gevonden  kan  hebben,  alzoo  men  van  onze 
buitenforten  geen  schip  gezien  heeft,  tot  dat  het  op  dien  nood- 
lottigen  dag  onverwachts , gelijk  als  op  een  slag  op  Tidor  ver- 
schenen is. 

“Wij  refereren  ons  omtrent  het  verder  voorgevallene  aan  onze 
resolutiën  van  den  30'°  Julij  en  bedeelen  UHEd.  dat  wij  niet 
geweigerd  hebben  ons  genoegen  over  het  gehouden  gedrag  van 
den  Kapitein  von  Lutzow  te  betuigen.  Terwijl  wij  verpligt  zijn 
ons  te  getroosten  de  nadeelen  die  wij  daarbij  hebben  geleden, 
om  dat  buiten  ons  toedoen  ons  zijn  overgekomen  van  hooger 
beschikking;  want  de  orders  waren  exact  gesteld,  dat  de  vaar- 
tuigen , wanneer  men  hier  een  schip  gewaar  werd , op  het  be- 
raamde sein  van  hier,  ten  eersten  moesten  opbreken  voor  Ti- 
dor en  met  den  zuidewind  herwaarts  komen  en  dat  zij  insgelijks 
doen  moesten  ingevalle  zij  een  schip  ontdekten.” 

Het  was  wel  een  belangrijk  verlies  dat  zij  door  deze  mis- 
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lukte  onderneming  hadden  geleden , want  behalve  de  beide  vaar- 
tuigen bleven  er  in  ’s  vijands  handen  van  de  pantjalang  de  Aan- 
dacht: 2 luitenants  ter  zee,  waaronder  Kloeth  die  gezaghebber 
was  geweest,  1 kwartiermeester,  11  Europesche  matrozen  en 
22  Inlandsche  matrozen,  te  zamen  36  koppen.  Van  de  galei 
de  Waker:  1 sous-luitenant  en  gezaghebber  (Jacobson),  1 plaat- 
selijk gezaghebber,  1 chirurgijn,  1 kwartiermeester,  1 kanon- 
nier, 6 Europesche  matrozen,  28  Inlandsche  matrozen,  17  Ja- 
vaansche  artilleristen,  te  zamen  56  koppen.  Van  de  manschappen 
die  aan  boord  geplaatst  waren  om  ingeval  eene  landing  gedaan 
werd,  daartoe  gebruikt  te  worden : 15  Europesche  artilleristen , 
2 Javaansche  artilleristen,  2 zeevarenden,  4 ambachtslieden, 
te  zamen  23  koppen.  Derhalve  behalve  de  officieren , een  ver- 
lies van  115  koppen. 

Zoodra  de  Orpheus  voor  Tidor  ten  anker  was  gekomen , wer- 
den de  beide  gezaghebbers  Kloeth  en  Jacobson  uit  hunne  ge- 
vangenis ontslagen , op  hun  eerewoord  evenwel  om  gedurende 
den  oorlog  niet  tegen  Engeland  te  strijden.  Hun  werd  vrij- 
heid gelaten  met  een  gedeelte  der  overige  krijgsgevangenen  op 
dezelfde  voorwaarde  naar  Ternate  terug  te  keeren,  waaraan  zij 
gevolg  gaven  *. 

Ofschoon  de  raad  genoegen  nam  met  de  verantwoording  de- 
zer beide  gezaghebbers , wegens  het  overgeven  van  hunne  vaar- 
tuigen, zond  de  gouverneur  deze  op  aan  de  hooge  regering  ter 
verdere  beoordeeling  en  dispositie. 

Ten  einde  in  het  dringende  gebrek  aan  geld  eenigzins  te  ge- 
moet  te  komen,  werd  door  den  gouverneur  uit  zijn  eigen  fond- 
sen ter  leen  verstrekt  een  som  van  16,000  rijksdaalders,  om 
daarmede  de  uitgaven  te  bestrijden  en  den  gemeenen  man  in 
staat  te  stellen,  voor  zijn  onderhoud  gedeeltelijk  te  kunnen 
zorgen  en  disorders  voor  te  komen , die  het  gevolg  zoude  we- 
zen wanneer  de  gage  werd  ingehouden.  De  duurte  der  levens- 
middelen was  weder  zoo  hoog  geklommen,  dat  onder  anderen 
door  den  chirurgijn  majoor  Uittenbroeck  100  * rijksdaalders 
werden  betaald  voor  één  koebeest,  dat  hij  van  de  Wed.  Eber- 

1 Twee  Europesche  matrozen  gingen  vrijwillig  over  in  Engelsche  dienst, 
35  Javaansche  artilleristen  en  Inlandsche  matrozen,  benevens  Jacob  Schoe  en 
de  constapel  Vliegendhart  werdeu  naar  Amboina  met  de  galei  de  Waker 
gezonden.  De  pantjalang  do  Aandacht  nadat  daarvan  alles  wat  bruikbaar  was 
afgenomen  was,  lieten  zij  in  het  gat  van  Ilirio  zinken. 

3 In  de  missive  staat  1000  rijksdaalders , maar  dit  kan  wel  een  schrijf 
fout  zijn. 
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hard  had  gekocht  om  de  arme  menschen  te  onthalen  op  een 
verversching  in  hun  bedrukten  en  verzwakten  staat.  Hier- 
van werd  door  hem  115  pond  tegen  23  stuivers  het  pond  afge- 
staan, ten  dienste  van  het  garnizoen,  de  buitenposten,  de  ar- 
tillerie, de  zeemagt,  enz. 

De  sterfte  van  het  garnizoen  was  echter  in  het  afgeloopen 
boekjaar  niet  zoo  groot  geweest  als  in  het  vorige,  hoewel  het 
getal  nog  vrij  aanmerkelijk  was,  daar  42  personen  overleden 
waren  Het  garnizoen  was  dus  nog  sterk  78  Europeanen  en 
145  Inlanders,  te  zamen  223  koppen.  De  bevolking  die  onder 
’s  compagnies  jurisdictie  behoorde,  was  met  259  koppen  ver- 
minderd en  bedroeg  op  1 Julij,  1898  manschappen  tegen  2157 
koppen  in  het  vorige  jaar. 

Eindelijk  op  den  4'"  Augustus  1799  had  de  gouverneur, 
de  brave  bezetting  en  burgerij  van  Ternate  het  genoegen  ter 
reede  te  zien  verschijnen,  de  I'ransche  schepen  L’Unie  en  La 
Friponne,  onder  het  bevel  van  den  kapitein  Le  Même  *.  La- 
ten wij  uit  den  secreten  brief  van  den  21'"  Augustus  datgene 
overnemen,  waaruit  blijken  kan  met  welke  gevoelens  van  dank- 
baarheid deze  aanvankelijke  hulp  door  hen  ontvangen  werd. 

“Intusschen  hadden  wij  Zondag  den  4 Augustus  een  dag 
van  blijdschap  en  veel  vreugde  voor  ons  allen ; want  dezen 
voormiddag  arriveerden  gelukkig  en  op  het  alleronverwachtste 
ter  dezer  reede  van  Batavia,  na  een  reis  van  slechts  43  etma- 
len, de  Kapitein  ter  zee  Pierre  Le  Même,  kommanderende  het 
ter  kaap  uitgeruste  Fransche  fregat  L’Unie  en  het  corvet  La 
Friponne,  op  een  tijd  dat  wjj  nog  overdachten  het  verlies  en 
nadeel  dat  ons  door  de  Eugelschen  voor  Tidor  is  toegebragt 
en  daarbij  bezig  waren  te  overleggen,  hoe  ons  best  te  redden 
uit  onze  akelige  omstandigheden  daar  wij  ons  in  bevonden,  om 
dat  wij  geen  een  vaartuig  meer  aan  handen  hebben  tot  onze 
verdediging,  bijzonder  tegen  Noekoe,  zoo  die  het  mogt  gelus- 

1 Als:  1 vaandrig,  2 sergeanten,  1 bombardier,  3 korporaals,  25  soldaten, 
1 kanonnier,  1 bosschieter,  1 bootsman,  2 matrozen,  2 boekhouders,  1 mees- 
terknecht der  scheepstimmerlieden,  1 meesterknecht  der  metselaars  en  1 scheeps- 
timmerman, to  zamen  42  personen. 

1 Deze  schepen  waren  door  het  hoofdbestuur  te  Batavia  aangenomen  om 
Ternate  te  ontzetten.  Wij  zouden  te  uitvoerig  worden  wanneer  wij  zouden 
willen  mcdedeelcn,  welke  pogingen  er  te  Batavia  in  al  die  jaren  werden  in 
het  werk  gesteld  om  Ternate  te  hulp  te  komen.  Dat  die  niet  gelukten,  was 
vooral  daaraan  toe  te  schrijven,  dat  de  hoofdplaats  zelve  zich  gedurende  dien 
tijd  in  eene  netelige  positie  bevond;  wat  men  heeft  kunnen  doen  zien  wij  uit 
den  text. 
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ten  ons  weder  aan  te  vallen.  Want  het  Engelsche  schip  Or- 
pheus  is  Zondag  den  28  Julij  van  Tidor  vertrokken  en  heeft 
koers  gesteld  om  de  west,  zoodat  deze  Fransche  schepen  zonder 
eenige  verdere  hindernissen  of  dat  Engelsche  fregat  te  ontmoe- 
ten , hier  gelukkig  binnengeloopen  zijn.  Met  alle  regt  mag  men 
sustineren  dat  de  Franschen  bij  ontmoeting  een  harde  partij  aan 
dien  Engelschman  zouden  hebben  gevonden,  en  dat  er  moge- 
lijk een  van  de  bloedigste  gevechten  zoude  zijn  voorgevallen. 

“Doch  om  dat  ze  elkander  misgeloopen  zijn  is  dit  belet  ge- 
worden en  Ternaatsch  neêrslagtige  ingezetenen  mogten  einde- 
lijk eens  een  schip  op  de  reede  zien  van  onze  geallieerde  de 
Fransche  natie,  ter  hunner  beveiliging  en  uitredding,  en  in  de 
verwachting  dit  mogelijk  voor  zoo  lang  tot  dat  het  ontzet  door 
onze  Hooge  gebieders  voor  Ternate  gedestineert  hier  zal  zijn 
aangeland.  Wij  houden  ons  volkomen  overtuigd  dat  UHoog- 
Edelh.  getroffen  zijn  over  onze  veelvuldige  rampspoeden  en  we- 
derwaardigheden, en  bedanken  uit  het  binnenste  van  onze  har- 
ten voor  de  geprojecteerde  hulp  en  bijstand,  welke  de  eigen  criti- 
que  tijdsomstandigheden  toegelaten  hebben  ons  te  doen  toekomen. 

“En  dewijl  ons  uit  de  duplicaat  secrete  missive  uwer  Hoog- 
Edelh.  van  den  1 len  Junij  1799  gebleken  is,  dat  Hoogstdezelven 
den  Eersten  teekenaar  op  zijn  herhaald  verzoek,  wegens  zijne  aan- 
houdende ziekelijke  lichaams  constitutie,  veroorzaakt  door  de  ge- 
volgen van  eene  hem  bijblijvende  benaauwde  borst  en  uitgestanc 
fatigues,  uit  zijne  post  op  de  honorabelste  wijze  hadden  gelieven 
te  ontslaan,  en  uithoofde  van  zijn  gehouden  verdienstelijk  gedrag 
op  Ternate  — dat  de  algemeene  goedkeuring  heeft  mogen  wegdra- 
gen — om  na  behoorlijk  transport  van  het  Gouvernement  aan  zijn 
vervanger  den  Heer  geeligeerd  Gouverneur  Cransen,  behoudens 
kwaliteit  en  gagie  met  het  schip  Le  Comte  de  Cobentzil,  dan 
wel  met  een  particuliere  gelegenheid  volgens  goedvinden  naar 
Batavia  over  te  gaan ; en  dat  het  hunne  Hoog-Edelh.  de  Hoog- 
Ed.  Heeren  de  Commissarissen  Generaal  behaagd  had  een  bijzon- 
der blijk  van  gunst  aan  hem  te  geven,  en  te  betoonen  welk  een 
prijs  Hoogstdezelve  stellen  op  wezenlijke  verdiensten,  den  Eer- 
sten teekenaar  hadden  gelieven  te  éligeren  tot  Raad  Extra  ordinair 
van  Nederlandsch  Indië,  onder  een  daarbij  gevoegde  welmce- 
nende  füicitatie  door  UHEd. 

Wij  1 van  UHEd.  de  Hoog-Edele  Heeren  Comraissa- 


1 Hier  volgen  oen  paar  woorden  die  minder  duidelijk  zijn  geschreven. 
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rissen  Generaal  te  offereren  den  allerootmoedigsten  dank  voor 
deze  promotie,  waarmede  hij  zoo  bijzonder  vereerd  is  geworden 
en  voor  dc  ongeraeene  en  onverdiende  reflexie  die  men  op  zijn 
persoon  en  van  hier  gedane  verzoeken  geslagen  heeft : schoon 
hij  betuigen  moet  niets  meer  gedaan  te  hebben  als  Eed  en  pligt 
naar  de  critique  tijdsomstandigheden  daar  men  zich  op  Ternate 
in  bevonden  heeft,  van  hem  konden  en  raogten  vorderen. 

“Voorts  vereereu  wij  ons  met  de  diepste  gevoelens  van  dank- 
baarheid UHEd.  voor  de  gedane  hlicitatie  over  de  promotie  van 
den  Eersten  teekenaar  tot  llaad  van  Indië,  te  betuigen  de  groot- 
ste verpligting,  onder  een  daarbij  te  voegen  verzekering  voor 
en  van  wegen  denzelven,  dat  hij  zich  gelukkig  zal  achten,  in- 
geval hij  iets  tot  welzijn  van  de  Maatschappij  en  dies  ingezete- 
nen door  zijne  medewerking  zal  mogen  toebrengen. 

“Ook  kunnen  wij  niet  afzijn  onze  vcrpligtenste  dankzegging 
af  te  leggen  voor  de  bijzondere  reflectie,  welke  UHEd.  op  den 
Kapitein-Ingenieur  von  Lutzow  hebben  gelieven  te  slaan,  door 
het  toevoegen  aan  denzelven  van  den  titel  en  rang  van  Majoor, 
voor  zijne  gepresteerde  diensten  en  tot  verder  aanmoediging  van 
brave  Officieren  op  Ternate,  onder  verzekering  dat  hij  door  een 
onophoudelijke!!  ijver  in  den  dienst  zal  trachten  zich  deze  bij- 
zondere gunst  waardig  te  maken.” 

Door  de  blijdschap,  die  de  komst  van  de  Eransche  schepen 
op  de  reede  op  de  verslagen  gemoederen  te  weeg  bragt,  scheen 
men  als  het  ware  de  reeks  van  ongemakken  te  vergeten  die 
gedurende  dezen  rampvollen  oorlog  Ternate  hadden  getrof- 
fen 1 , terwijl  men  zich  vleide , dat  de  bevolking  binnen  korten 
tijd  door  de  aankomst  der  andere  schepen  met  volk  en  levens- 
middelen geheel  bevrijd  zou  worden  van  verdere  rampen  en 
wederwaardigheden  *.  Vooral  ook  was  de  koning  van  Ternate 
zeer  te  vreden  , dat  hij  door  de  komst  van  die  schepen  gedekt 
zou  zijn  tegen  de  aanvallen  van  Noekoe ; want  ofschoon  dc 
vloot  van  den  prins  in  den  laatsten  aanval  op  Tidor  veel  had 
geleden , was  hij  toch  onophoudelijk  bezig  zich  van  de  gelcdcne 

' Aparte  missive  tan  Budach,  21  Augustus  1799. 

3 Behalve  de  ingeladcn  provisiën  voor  compagnies  rekening  had  kapitein 
Le  Méme  voor  eigen  rekening  nog  *25  last  rijst  en  5 last  zout  geladen.  Bij  het 
vastraken  van  La  Friponne  op  den  Noordhoek  van  Bornco  had  hij  400  zakken 
rijst  en  100  zakken  zont  over  boord  laten  werpen  om  het  schip  vlot  te  krijgen. 
De  gouverneur  besloot  in  de  schade  voor  de  helft  te  dragen,  maar  daar  men 
vernomen  had  dat  dc  graaf  van  Cobentzel  een  trage  zeiler  was,  en  daarbij 
de  moesson  reeds  begon  te  verloopen,  besloot  men  tevens  eenige  lasten  rijst, 

VIII.  (XII.)  23 
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scliadu  te  herstellen  door  het  ontbieden  van  vaartuigen  van  el- 
ders, ook  met  het  doel  om  Tidor  zelf  zoo  veel  mogelijk  te 
versterken. 

. Den  10«n  Augustus  had  er  eene  bijeenkomst  plaats  met  den 
kapitein  Le  Même  en  La  Gars , waarbij  de  koning  van  Ternate 
verzocht  werd  tegenwoordig  te  zijn , ten  einde  met  den  kapitein 
Le  Même  te  overleggen  wat  er  gedaan  behoorde  te  worden  om 
te  voldoen  aan  het  oogmerk  waarmede  deze  twee  schepen  naar 
Ternate  waren  gezonden,  namelijk  “om  dat  Gouvernement  te 
verlossen  van  alle  verdere  vijandelijke  aanvallen  van  Noekoe  en 
de  zijnen,  het  Rijk  van  Tidor  weder  aan  de  Compagnie  te 
brengen  en  daardoor  het  vervallen  credit  der  maatschappij  in 
de  Molukkcn  cenigzins  te  herstellen.” 

Op  de  verklaring  van  den  kapitein  Le  Même,  dat  — daar 
men  hem  met  geen  volk  of  vaartuigen  van  wege  de  compagnie 
kon  ondersteunen  — hij  geen  volk  genoeg  had  om  een  toerei- 
kend aantal  aan  den  wal  te  zetten  en  zich  meester  van  Tidor 
en  de  forten  te  maken  en  Noekoe  van  daar  te  verdrijven,  maar 
dat  hij  genegen  was  alles  te  willen  toebrengen  wat  mogelijk 
was  om  Noekoe  te  vernielen  of  afbreuk  te  doen,  mits  dit  met 
alle  voortvarendheid  geschiedde , daar  hij  niet  lang  meer  op 
Ternate  kon  blijven , werd  er  eenparig  besloten,  eene  expeditie 
tegen  Tidor  te  ondernemen  met  al  de  op  Ternate  aanwezig  zijnde 
corra  corra’s  en  die  onder  convooi  en  bescherming  van  de  sche- 
pen een  togt  om  het  eiland  Tidor  te  laten  doen  om  te  zien 
of  men  de  vloot  van  Noekoe  op  zee  kon  lokken  en  die  dan 
door  de  twee  schepen  te  laten  vernielen. 

Kapitein  I/e  Même  nam  met  dit  besluit  genoegen  onder  uit- 
drukkelijk voorbehoud  geen  forten  te  zullen  aanvallen,  maar 
de  aan  strand  gelegene  negorijen  te  vernielen , terwijl  de  Ter- 
naatsche  magt  het  overige  zou  moeten  doen. 

Met  goedkeuring  van  den  koning  van  Ternate  werd  zijn  volk 
onder  het  oppergezag  van  den  kapitein  Le  Même  gesteld,  en 
al  verder  bepaald  dat  bijaldien  het  voorgestelde  niet  op  een- 
maal kon  worden  ten  uitvoer  gelegd , men  het  alsdan  nogmaals 
en  wel  zoo  spoedig  mogelijk  zou  hervatten. 

Intusschen  werd  alles  tot  de  expeditie  gereed  gemaakt  en 
werden  er  maatregelen  genomen  om  niet  onverwachts  door  En- 


zout,  vloesch  en  arak  van  den  kapitein  te  koopen,  ten  einde  bij  onverhoopt 
lang  uitblijven  der  verwachte  schepen  niet  verlegen  te  zijn. 
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gelsche  schepen  overvallen  te  worden , tot  welk  einde  de  or- 
ders om  naar  vreemde  schepen  uit  te  zien,  voor  de  buitenfor- 
ten vernieuwd  werden. 

De  zoo  wel  beraamde  expeditie,  die  den  15  Augustus  voort- 
gang had,  liep  echter  vruchteloos  af.  De  Tcrnatanen  in  plaats 
van  de  bepaalde  orders  op  te  volgen,  om  zoodra  de  schepen 
het  vuur  op  Tidor  geopend  hadden,  te  landen  en  zich  meester 
te  maken  van  de  voornaamste  negorij  Soasio  en  de  forten , ble- 
ven te  ver  achter  en  voerden  niets  uit , onder  voorgeven  dat  zij 
door  den  harden  wind  niet  hadden  kunnen  opkomen,  waarop 
door  de  Fransche  schepen  het  vuur  gestaakt  werd  en  deze  we- 
der naar  de  reede  van  Ternate  terugkeerden.  Denzelfden  dag 
werd  er  door  den  gouverneur  cene  gecombineerde  vergadering 
belegd  en  den  kapitein  Le  Même  voorgesteld , dat  daar  de  Tcr- 
naatsche  corra  corra’s  nog  klaar  en  gereed  waren,  de  expeditie 
nogmaals  te  herhalen , om  ten  minste  den  vijand  te  verontrusten 
en  alle  mogelijk  afbreuk  te  doen , ingeval  zij  de  negorij  of  de 
forten  niet  konden  vermeesteren  of  Noekoe  van  daar  verdrijven. 
De  Ternatanen  toch  hadden  aangenomen  de  orders  beter  te  zul- 
len opvolgen  en  zich  dapper  en  cordaat  te  zullen  gedragen.  De 
hoofden  der  Ternatanen  waren  namelijk  door  den  gouverneur 
ernstig  berispt  over  hun  slecht  gedrag  bij  de  laatste  expeditie 
en  hen  gewaarschuwt  zich  voortaan  mannelijk  te  gedragen,  op 
zware  straffen  in  het  tegenovergesteld  geval. 

De  expeditie  werd  alsnu  bepaald  op  den  210n  Augustus. 
Kapitein  Le  Même  zou  dan  niet  meer  op  de  reede  van  Ternate 
terugkeeren,  maar  zijn  kruistogt  vervolgen,  terwijl  de  Friponne 
onder  kapitein  Le  Gars  mede  de  reis  naar  Batavia  zou  voortzet- 
ten, om  de  brieven  en  papieren  van  den  gouverneur  over  te 
brengen  en  tevens  verslag  te  doen  van  het  door  hen  verrigtte. 

Doch  ook  nu  kwam  van  de  beraamde  onderneming  niets.  De 
gouverneur  ontving  den  20®°  een  brief  van  den  kapitein  Le 
Même,  waarin  hij  schreef,  dat  de  meesten  zijner  officieren  had- 
den verklaard  ten  tweeden  male  niet  naar  Tidor  te  willen  gaan, 
maar  de  reis  wenschten  te  vervolgen.  De  kapitein  had  hieraan 
moeten  toegeven  en  de  gouverneur  werd  hierdoor  verpligt  zijns 
ondanks  van  de  onderneming  af  te  zien. 

Budach  zond  een  copie  van  het  schrijven  van  kapitein  Le 
Même  naar  Batavia,  en  merkte  daarbij  aan  “hoe  alles  ten  voor- 
deelc  van  dezen  roover  (Noekoe)  moet  mede  werken  om  ons  te 
blijven  plagen  en  te  verontrusten.” 

23* 
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Zoo  was  de  bezetting  van  Ternate  dan  nu  weder  aan  hare 
eigene  krachten  overgelaten , en  ofschoon  de  hulp  der  Fransche 
schepen  op  verre  na  niet  had  beantwoord  aan  hetgeen  men  zich 
daarvan  had  voorgesteld,  was  hunne  verschijning  aldaar  toch  van 
een  overwegend  belang.  De  moed  der  ingezetenen  zoowel  als 
van  de  bezetting  werd  er  door  verlevendigd,  want  zij  zagen  er 
uit  dat  men  hen  op  Batavia  niet  had  vergeten,  terwijl  de  tij- 
ding die  de  vaartuigen  medebragten,  dat  weldra  andere  schepen 
zouden  aankomen , niet  weinig  tot  die  stemming  toebragt  *. 
Vooral  het  aanbrengen  door  die  schepen  van  verschillende  soor- 
ten van  levensmiddelen , waarvan  men  reeds  zoo  lang  verstoken 
was  geweest,  werkte  gunstig,  want  de  nood  was,  toen  de  Fran- 
sche schepen  aankwamen  , weder  hoog  geklommen.  Volgens  een 
particulier  schrijven  van  den  kapitein  Le  Même  aan  den  gouver- 
neur-generaal , waren  bij  zijne  aankomst  de  laatste  paarden  reeds 
ter  slagting  verkocht.  Maar  dank  zij  de  bijzonder  voorspoedige 
reis  die  de  welbezeilde  kaperschepen  hadden  gehad,  men  kon  nu 
de  aankomst  der  andere  schepen  met  eenige  meerdere  gerustheid 
te  gemoet  zien.  Het  had  tevens  een  goede  indruk  onder  de  ln- 
landschc  bevolking  gemaakt,  dat  gedurende  zijn  verblijf  in  de 
Molukschc  wateren,  kapitein  Le  Même  steeds  de  Hollandsche 
vlag  had  laten  waaijen. 

Drie  weken  na  liet  vertrek  dezer  schepen,  kwamen  eindelijk 
te  Ternate  de  zoo  lang  verwachte  schepen  van  Batavia,  tevens 
aan  boord  hebbende  den  gouverneur  Willem  Jacob  Cranssen  , 
bestemd  om  den  gouverneur  Budach  te  vervangen,  en  waarvan 
gouverneur-generaal  en  raden  van  Indië  op  de  volgende  wijze 
aan  de  bewindhebberen  in  het  vaderland  kennis  gaven  bij  mis- 
sive van  den  13en  Junij  1800. 

“Bij  ons  voornoemd  schrijven  van  den  20en  December  11.  heb- 
ben wij  ook  in  het  breede  gedetaillcert , de  middelen  die  wij 
vermeend  hebbeu  in  het  werk  te  moeten  stellen  om  krachtig 
te  voorzien  in  de  noodlottige  situatie  w'aarin  het  Gouvernement 
Ternate  zich  bevond.  Met  verlangen  zagen  wij  intusschen  de 
tijding  te  gemoet  van  den  gelukkigen  uitslag  daarvan,  en  thans 
mogen  wij  het  genoegen  hebben  Uw-Ed.  Achtb.  uit  de  bij  ons 
ontvangen  brieven  van  dat  Gouvernement,  zoo  van  de  minis- 
ters in  het  gemeen  als  van  den  Gouverneur  Willem  Jacob 
Granssen  afzonderlijk  van  den  27cn  en  28cn  Februari]  en  2*n 

1 Deze  schepen  waren  den  13fn  Junij  I79U  van  Batavia  vertrokken. 
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Maart  jl.  te  bededen , dat  de  gemelde  Gouverneur  op  den 
12cn  September  1799  met  het  onder  zijn  Commando  gestelde 
schip  den  Graaf  van  Cobentzel,  de  Paketboot  dc  Kraai,  de  Ga- 
lei de  Spion  en  een  particulier  ingehuurd  vaartuig,  gelukkig 
op  Ternate  is  gearriveerd  1 2 , zonder  eenige  vijandelijke  ontmoe- 
tingen of  eenige  disastres  in  dezen  ophaaltogt  te  hebben  gehad; 
terwijl  van  deze  bodems  het  schip  de  Graaf  van  Cobentzel  in- 
gevolge onze  order  herwaarts  terug  gezonden  en  bereids  op 
Soerabaya  gearriveerd  is.  Uit  die  brieven  is  ons  ook  tot  onze 
bijzondere  satisfactie  gebleken,  dat  niet  alleen  de  door  ons  in 
het  werk  gestelde  middelen  om  dat  Gouvernement  te  hulp  te 
komen,  ten  hoogste  noodzakelijk  zijn  geweest  voor  deszelfs  be- 
houd en  om  deszelfs  totale  ondergang  voor  te  komen , maar 
dat  ook  hierdoor  weder  een  zoodanige  constitutie  aan  de  zaken 
in  die  provincie  is  gegeven  geworden,  dat  men  daarvan  met 
grond  de  beste  gevolgen  mag  verwachten  *,  indien  slechts  dc 
Engclschen  niet  met  eene  te  groote  overmagt,  hunne  nu  zoo 
dikwijls  vruchteloos  gedane  aanvallen  op  dat  ongelukkig  kan- 
toor komen  te  herhalen. 

“Dan  onder  deze  zoo  aangename  berigten , heeft  het  ons  ech- 
ter gesmert,  uit  des  ministers  gemeenen  brief  van  den  28  Ee- 
bruarij  te  moeten  vernemen , dat  de  Heer  geëligeerd  Raad  Extra 
Ordinair  en  afgaand  Gouverneur  Budach , op  den  30  Januarij 
jl.  zeer  subiet  is  komen  te  overlijden.” 


In  het  voorwoord  hebben  wij  reeds  met  een  enkel  woord 
melding  gemaakt,  hoe  dc  wijze  waarop  Ternate  door  den  gou- 
verneur Budach  was  verdedigd,  bij  de  leden  van  den  Aziati- 
schen  raad  werd  opgenomen  en  welke  buitengewone  onderschei- 
ding men  hem  daarvoor  waardig  keurde,  die  echter  door  zijn 
dood  achterwege  moest  blijven.  Toch  vond  de  raad  goed  aan 


1 Deze  schepen  hadden  aan  boord  den  kapitcin-luitcnant  Johan  dc  Haan , 
den  luitenant  Frederik  Belleman,  de  vaandrigs  Cornelis  Mesman  en  Jan  Jans- 
sen. Van  de  artill.:  den  ordin.  luitenant  Ludwig  Wenimer,  den  extra  ordiu. 
luitenant  Ferdinant  August  Hulsebos,  de  vuurwerkers  Cornelis  Antonic  Ruyl 
en  Barend  Giesebieth  , benevens  een  Inlandsch  officier  en  118  onderofficieren 
en  soldaten,  en  54  onderofficieren  en  artilleristen,  zoo  Europeanen  als  Javanen. 

2 Hierin  werd  men  op  Batavia  te  leur  gesteld;  Ternate  ging  den  21  Junij 
1 801  in  handen  der  Engclschen  over.  Op  welke  wijze  dit  geschiedde  behoeven 
wij  thans  niet  mede  te  dcelen , daar  deze  gebeurtenis  niet  tot  ons  tegenwoordig 
onderwerp  behoort. 
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gouverneur  generaal  en  raden  van  Indië  te  schrijven  *:  “Het  was 
uit  datzelfde  beginsel  en  met  het  hoofdoogmerk  om  de  overige 
tegenwoordige  en  toekomstige  dienaren  aan  te  moedigen  en  op 
(aan)  te  sporen  ter  navolging,  dat  wij  niet  zoodra  hadden  ver- 
nomen en  nader  onderzocht , de  heldhaftige  en  manmoedige  ver- 
dediging en  beveiliging  van  Ternate,  of  wij  besloten  bij  onze 
resolutie  van  den  20«n  April  dezes  jaars , den  braven  en  getrou- 
wen , maar  helaas!  te  vroeg  overleden  Budach  en  zijne  dappere 
strijdgenooten , een  vereerend  getuigenis  te  geven  van  onze  ach- 
ting en  goedkeuring,  zoo  als  UEd.  zulks  zal  consteren  uit  de 
nevensgaande  copie  van  onze  voorschreven  resolutie , aan  welke 
wij  verlangen  dat  door  UEd.  worde  gegeven  een  onverwijlde 
en  statige  executie.  Kan  het  nu  niet  zijn  in  het  bijwezen  van 
wijlen  den  Gouverneur  Budach  zelven , dan  ten  minste  in  pre- 
sentie van  zijn  zoon  of  andere  naaste  bloedverwanten  en  ten 
aanhoore  van  het  publiek  *. 

“Zullende  de  onderhanden  zijnde  medaille  en  keten  benevens 
de  onderscheidene  zilveren  medailles  UWEd.  worden  toegezon- 
den bij  de  eerste  en  gepaste  gelegenheid ; de  voornoemde  gou- 
den medaille  en  keten  om  aan  de  naaste  erfgenaam  van  den  over- 
leden Budach  ter  hand  gesteld  * en  de  overigen  om  gedistri- 
bueerd te  worden  overeenkomstig  onze  intentie  vervat  bij  de 
meergemelde  resolutie  van  den  20  April  jongstleden.” 

Er  blijft  ons  nu  nog  over  mede  te  deelen,  op  welke  wijze 
men  in  Indië  gevolg  gaf  aan  het  besluit  door  den  Aziatischen 
raad  in  zijne  vergadering  van  21on  November  1801  genomen, 
waarbij  bepaald  werd , dat  behalve  de  gouden  medaille,  bestemd 
geweest  voor  den  sedert  overleden  gouverneur  Budach,  nog  der- 
tig zilveren  4 met  het  schip  Arnestein,  kapitein  Pieter  Stokbroo 
naar  Indie  zouden  worden  gezonden , bestemd  om  aan  de  meest 
verdienstelijke  officieren  der  bezetting,  die  onder  den  gouverneur 


1 1?  Augustus  1801.  Minuut  missive. 

2 Bijlage  3 

3 Dit  werd  in  zoo  verre  gewijzigd,  dat  in  plaats  van  de  gouden -keten,  waar 
mede  Budach,  bijaldien  hij  in  leven  ware  gebleven,  zou  zyn  omhangen,  nu 
aan  dc  weduwe  of  naaste  erfgenamen  oen  som  van  ƒ 600  werd  aangeboden , 
waarop  de  waarde  van  dien  keten  was  geschat  Brief  aan  gouvernenr-gene* 
raai  en  raden  van  Indië  van  ‘28  Januarij. 

* Kun  exemplaar  dezer  zilveren  medaille  bevindt  zich  in  het  koninklijk 
mum  cn  penningkabinet  te  ’s  Ilage.  Zij  heeft  aan  dc  voorzijde:  een  kolom» 
op  den  bol  der  kolom  staat:  Asia;  op  het  schild:  “Tcrnatcn.  Door  geweld, 
list  en  honger  geperst , verlost  4 Aug(nstus)  1799  “Op  de  keerzijde  leest  men 
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Budach  een  zoo  belangrijk  aandeel  aan  de  verdediging  van  Ter- 
nate  hadden  gehad,  te  worden  uitgereikt  *. 

Uit  het  secreet  schrijven  van  gouverneur-generaal  en  raden 
van  Indië  van  den  6en  Augustus  1805,  nemen  wij  daarom- 
trent het  volgende  over:  “Uit  ons  aanschrijven  van  den  17' 
September  1802,  zal  Uw-Ed.HAchtb.  in  rescriptie  op  de  missive 
van  den  17on  Augustus  1801  te  voren  gekomen  zijn  dat  Hoogst- 
derzelver  extract  Resolutie  van  den  20en  April  1801  *,  houdende 
louange  van  het  door  wijlen  den  Heer  Temaats  Gouverneur 
Budach  en  zijne  strijdgenooten  gehouden  manmoedig  gedrag  in 
de  verdediging  van  dat  Gouvernement,  de  Heer  Java’s  Gouver- 
neur Nicolaus  Engelhardt  was  toegezonden,  met  qualihcatie  om 
gemeld  extract  in  bijwezen  van  den  zoon  van  wijlen  welmelden 
Heer  Budach,  den  Onderkoopman  Tractements  Boekhouder  en 
Dispencier  te  Samarang,  Simon  Godfried  Budach  op  het  pleg- 
tigste  te  publiceren.  Ten  vervolge  van  dien  hebben  wij  de  eer 
thans  te  noteren,  dat  de  plegtige  bekendmaking  van  gemeld 
extract  invoegen  voorschreven,  te  Samarang  cffectivelijk  heeft 
plaats  gehad  gelijk  Hoogstdesz.  uit  het  bijgaand  extract  3,  uit 
de  door  welmelde  Heer  Java’s  Gouverneur  aan  ons  geschreven 
brief,  de  dato  24cn  November  1802  zullen  beoogen,  en  vermits 
door  den  sedert  overleden  Kapitein  van  het  schip  Arnestein,  Pie- 
ter  Stokbroo,  de  bij  de  onderhavige  missive  van  den  28en  Ja- 
nuarij  1802  vermelde  gedenkpenningen  behoorlijk  zijn  verant- 
woord; zoo  hebben  wij  in  voldoening  aan  UW-Ed.HAchtb.  or- 
der de  goude  medaille  aan  de  weduwe  van  meermelden  Heer 
Budach  — thans  te  Samarang  domicilium  houdende  — laten 
ter  hand  stellen,  met  en  benevens  de  ƒ 600  — of  de  valuatic 
van  de  gouden  keten  — alzoo  het  laatste  door  Haar  Ed.  is 
geaccepteert. 

‘•Terwijl  met  de  zilveren  gehonoreerd  zijn  de  opgemelde  zoou 
van  den  Heer  Budach,  zoomede  den  Luitenant- Kolonel  der 
Genie  Balthasar  Eredrik  Wilhelm  Baron  von  Lutzow  * en  den 
gewezen  Hospitalier  op  Ternate,  van  Uittenbroek. 


"De  Raad  der  Aziatische  Bezittingen  en  Etablissementen  van  de  Bataafse he 
Rep(ubliek)  aan  Joh(an)  Godfr(ied)  Budach  Gouverneur  en  Directeur. 

“Tomaten  tegens  dc  Britten  cn  Mooren,  kloekmoedig  verdedigd  hebbende, 
tot  een  erkentenis." 

1 Zie  Bijdragen  als  voren,  blz.  214. 

2 Als  voren  bl.  208  en  seq. 

3 Zie  Bijlage  4. 

4 Sedert  bevorderd  tot  dien  rang. 
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“En  door  Commissarissen  tot  den  overneem  der  Oostersche 
Provinciën  op  Ternate  zelve , ingevolge  liet  bij  hun  rapport  de 
dato  Batavia  16en  Januarij  1804  ter  nedergestclde,  Zijn  Hoogheid 
den  Koning  van  Ternate , den  Kapitein-Luitenant  en  Luitenant  ter 
zee  Gotfried  Kloeth  en  Samuel  van  den  Broek,  den  Luitenant 
en  Vaandrig  Jacob  Jeswiet  en  Fredenk  Barthold;  zoomede  den 
extra  ordinaire  Vuurwerker  van  der  Velde,  den  Opper-Chirur- 
gijn  Frederik  Wiessener  en  den  Hospitalier  Franciscus  Mathias 
Kreeusler,  mitsgaders  aan  den  presenten  en  gewezen  Komman- 
danten der  Burgerij  aldaar  Carel  Hoest  en  Willem  van  der 
Plas ; als  door  ons  bij  de  hen  medegegevene  instructie , geau- 
thoriseert  geweest  zijnde  tot  de  publieke  overhandiging  der  ge- 
melde medailles,  die  zij  bevinden  zouden  dat  zich  deze  blijk 
van  goedkeuring  van  hun  gehouden  gedrag  sedert  niet  onwaar- 
dig zouden  hebben  gemaakt,  en  om  van  den  Heer  Gouverneur 
Budach  bij  die  gelegenheid  honorable  mentie  te  maken,  en  naar 
aanleiding  daarvan  hen  verder  aan  te  moedigen , zich  door  een 
eerlievend,  getrouw  en  cordaat  gedrag,  de  verdere  gunstige  re- 
flexie  van  Uw-Ed.  HAchtb.  waardig  te  maken.” 

Met  de  uitreiking  dezer  medailles,  was  aan  de  intentie  van 
bewindhebberen  voldaan , en  mogten  zij , die  met  dit  eermetaal 
begiftigd  werden,  de  voldoening  smaken,  daaruit  te  zien,  dat  ook 
zij  niet  waren  vergeten,  die  den  braven  gouverneur  Budach 
gedurende  die  rampvollen  en  moeijelijke  jaren  zoo  trouw  had- 
den ter  zijde  gestaan. 

Wij  eindigen  hiermede,  doch  kunnen  den  wensch  niet  terug- 
houden, dat  men  er  eens  toe  moge  overgaan,  in  den  muur 
van  den  hoofdwal  van  het  kasteel  Oranje  te  Ternate,  een  een- 
voudigen  steen  te  metselen  met  het  opschrift: 

Ter  eere 

Van  den  Gouverneur  Johan  Godfried  Budach, 
der  dappere  bezetting  en  der  brave  burgerij. 

Ternate  verdedigd  cn  beveiligd. 

1796—1799. 
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EXTRACT  UIT  DK  HESOLUTIËN  VAN  DEN  BAAD  DEK 
AZIATISCHE  BEZITTINGEN  VAN  DEN  20  APRIL  1801. 


Het  departement  tot  de  Indische  Zaken  zich  onledig  hou- 
dende met  het  examen  der  successivelijk  uit  Indië  ingekomen 
brieven  en  stukken,  om  daaruit  te  colligeren  de  ingrediënten 
der  geprojecteerde  generale  rescriptie,  en  bij  die  gelegenheid 
deszelfs  bijzondere  aandacht  hebbende  gevestigd  op  de  missive 
van  Gouverncur-Generaal  en  Raden  van  Tndië  van  den  20®"  De- 
cember des  jaars  1799 , waarbij  voorkomt  een  gedetailleerd  ver- 
slag van  de  kloekmoedige  verdediging  van  het  eiland  Ternatc, 
tegen  de  herhaalde  en  woedende  aanvallen  van  den  gemeenen 
vijand,  doet  deswegens  de  navolgende  zoo  gewigtige  als  ge- 
paste voordragt. 

Medeburgers  ! 

Zoo  het  waar  zij , gelijk  Cicero  zegt , dat  het  een  onbedrie- 
gelijk  kenteeken  is  van  de  deugdzaamheid  eens  Staats,  wanneer 
de  misdaden  niet  slechts  zonder  aanzien  van  personen  gestraft, 
maar  waarin  ook  de  deugden  eene  evenredige  vergelding  genie- 
ten. Zoo  het  daarentegen  alleen  de  zwakken  en  verdorven  of 
wel  de  despotieke  regeringen  zijn , die  geen  openlijke  erken- 
tenis aan  uitmuntende  daden  hechten  of  die  hare  gunsten  zon- 
der regelmaat  en  naar  willekeur  uitdeden,  dan  ook  is  het  ze- 
ker een  onzer  eerste  pligten  tegen  misbruiken  te  waken  en 
den  vrijen  loop  der  wrekende  geregtigheid  onder  ons  bestuur 
te  handhaven,  maar  ook  met  eene  overgroote  oplettendheid  te 
zorgen  dat  alle  schitterende  daden  en  opofferingen  voor  het  al- 
gemeen welzijn  erkend  en  beloond  worden  naar  evenredigheid 
van  het  nut  dat  zij  aan  den  staat  hebben  toegebragt.  Het  ver- 
onachtzamen van  dit  grondbeginsel  is  misschien  dc  cenigc  re- 
den , waarom  die  menigvuldige  staatkundige  deugden  die  bij 
het  opslaan  der  jaarboeken  van  de  Grieken  en  Romeinen,  onze 
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verwondering  te  gelijk  met  onzen  eerbied,  bijkans  op  elke  blad- 
zijde , wekken , onder  de  hedendaagsche  volken , zoo  schaarscli 
gevonden  worden. 

Het  is  immers  cene  wet,  die  in  het  hart  van  alle  menschen 
is  ingeprent,  dat  niemand  nalatig  is  zich  zelven  een  voordeel 
te  bezorgen,  zoo  hij  niet  op  een  nog  grooter  voordeel  het  oog 
heeft.  Niemand  zal  zich  van  het  gedeelte,  dat  hem  is  toege- 
wezen , ontblooten , om  den  algemeenen  schat  te  vermeerderen , 
zonder  dat  hij  dringende  beweegredenen  hebbe,  die  hem  hiertoe 
aandrijven.  Het  inwendig  zelfgenoegen,  welke  de  deugd  haren 
betrachteren  doet  ontwaar  worden  moge  voor  den  stoïschen  wijs- 
geer eene  genoegzame  aanprikkeling  ten  goede  zijn,  bij  het  gros 
des  menschdoms  zijn  deze  verfijnde  gewaarwordingen  ongenoeg- 
zaam , om  tegen  zelfopofferingen , die  toch  ook  de  deugdzaam- 
ste mensch  niet  doen  kan  zonder  eene  overwinning  op  zich 
zelven  te  hebben  behaald , in  de  weegschaal  gelegd  te  wordetk 
Uitwendige  en  meer  tastbare  belooningen , door  het  welwikkende 
oordeel  van  den  braven  Regent,  naar  de  verdienstelijke  daden 
afgemeten  en  door  de  hand  der  billijkheid  uitgereikt,  zijn  de 
roersels  die  den  drijfveder  van  alle  regeringsvormen  in  het  ge- 
meen en  van  den  democratischen  in  het  bijzonder , moeten  werk- 
zaam houden  en  in  kracht  doen  toenemen. 

Dezen  de  opoffering  vergoedende , welke  wij  ten  voordeele 
van  het  algemeen  gedaan  hebben , wisschen  niet  alleen  uit 
onzen  geest,  maar  ook  uit  onze  zinnen,  het  geheugen  van  de 
moeite  die  wij  daartoe  hebbep  aangewend  en  laten  ons  de 
waardij  dier  schatting  niet  gewaar  worden.  Het  zijn  deze  aan- 
merkingen, het  zijn  deze  grondbeginselen,  die  gijlieden  allen 
u ten  dien  aanzien  als  onwrikbaar  hebt  voorgesteld,  welke  liet 
departement  tot  de  Indische  Zaken  genoopt  hebben,  de  aandacht 
des  Raads  thans  bijzonderlijk  te  bepalen  op  het  gedrag  door 
den  afgetreden  Gouverneur  van  Ternate , J.  G.  Budach , op  dat 
eiland  gehouden,  als  die,  blijkens  den  jongsten  brief  van  Gene- 
raal en  Raden , met  de  grootste  heldhaftigheid , dat  eiland  te- 
gen de  herhaalde  en  woedende  aanvallen  van  de  Engelschen  en 
derzelver  vcrbondelingen  heeft  verdedigd , die , schoon  zelf  niet 
rijkclijk  met  tijdelijke  goederen  gezegend,  alle  listige  verzoe- 
kingen en  verleidende  aanbieding  des  vijands  grootmoedig  en 
met  verachting  heeft  afgewezen , die  de  snerpende  geeselroede 
van  den  honger  met  de  zijne  geduldig  heeft  gedragen,  en  het 
uiterst  gebrek , hoezeer  ook  ten  hoogsten  top  geklommen . 
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standvastiglijk  versmaad,  om  getrouw  aan  zijnen  eed,  te  mid- 
den van  zoo  veele  lafhartig  of  trouwlooslijk  aan  den  vijand 
overgegeven  bezittingen,  het  aan  hem  toevertrouwde  eigendom 
der  republiek , voor  dezelve  ongeschonden  te  bewaren  en  die 
nu  afgeinarteld  door  de  vermoeijenissen  en  verzwakt  van  lig- 
chaarn , door  de  Hooge  Regering  van  daar,  op  zijn  verzoek, 
is  terug  geroepen,  om  in  Rade  van  India,  als  Extra  Ordinair 
lid,  zitting  te  nemen;  op  welke  bevordering  de  goedkeuring 
van  liet  uitvoerend  bewind  nog  zal  moeten  worden  ingewacht. 
Deze  bevordering  kan  intusschen  den  braven  Budach  tot  geene 
belooning  worden  gerekend , vermits  de  plaatshebbende  vacatu- 
res aan  de  Hooge  Tafel  hem  als  ’t  ware  bij  opklimming,  daarop 
een  zeker  regt  gaven;  ook  is  het  gedrag  diens  mans  aan  het 
departement  voorgekomen  van  dien  aard  en  zoo  loffelijk  te 
zijn,  dat  hetzelve  op  eene  bijzondere  en  buitengewoone  wijze 
verdiend  beloond  te  worden  en  vlcid  zich  het  departement, 
dat  niet  slechts  uwer  aller  erkentelijk  gevoel,  maar  ook  tevens 
uwe  wijsheid  en  staatkunde  Ulieden  ten  dezen  opzigte , met 
hetzelve  gereedelijk  zullen  doen  instemmen. 

Op  deze  overeenkomst  van  gevoelens  dan  vertrouwende,  heeft 
het  Departement  geraadpleegt  over  de  soort  van  belooning, 
welke  men  dezen  dapperen  verdediger  van  ’s  Lands  dierbare 
bezittingen  op  de  beste  en  gevoegelijkste  wijze  zoude  kunnen 
aanbieden,  en  hebben  dezelve  raadplegingen  het  departement 
tot  het  Iresluit  gebragt,  den  Raad  voor  te  stellen  of  Hoogstde- 
zelve  niet  zoude  kunnen  resolveren  vooreerst : dat  ten  bewijze 
van  de  goedkeuring  en  het  genoegen  des  Raads  over  den  ijver 
en  de  kloekmoedigheid , waarmede  de  eer  van  de  natie  is  ge- 
handhaaft  door  den  Gouverneur  van  Ternate,  J.  O.  Budach, 
voor  denzelven  zal  worden  vervaardigd  een  gouden  gedenkpen- 
ning met  een  toepasselijken  stempel  en  gelijk  tegenschrift  ter 

waarde  van  Carolus  guldens,  hangende  aan  een  keten 

van  hetzelfde  metaal , om  bij  de  eerste  veilige  gelegenheid  naar 
Judiü  te  worden  gezonden. 

Ten  tweeden : dat  dezelve  gedenkpenning  aldaar  ontvangen 
zijnde,  voormelden  afgetreden  Gouverneur  van  Ternate  (alsdan 
Extra  Ordinair  Raad  van  Indië)  op  een  opzettelijk  daartoe  te 
bepalen  uur,  zal  worden  verzocht  ter  vergadering,  en  vandaar 
door  eene  Commissie,  bestaande  uit  den  Directenr-Generaal  en 
drie  zoo  ordinaire  als  extra  ordinaire  Raden,  worden  geleid  naar 
de  parade,  alwaar  hij  onder  het  genot  der  militaire  honneurs 
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zal  worden  ontvangen  door  den  Gouverneur-Generaal , die  voor 
’t  front  en  ten  aanhoore  van  een  iegelijk , deze  uwe  resolutie 
voorgelezen  hebbende , den  keten  met  den  gedenkpenuing  er 
aan,  hera  zal  omhangen  en  na  het  ailoopen  dezer  plegligheid 
met  de  gedecerneerde  Commissie,  terug' geleiden  naarde  verga- 
derzaal. 

Ten  derde : dat  inmiddels  dat  deze  gedenkpenning  wordt  ver- 
vaardigd en  er  zich  een  bekwaam  en  veilige  gelegenheid  tot 
deszelfs  verzending  aanbied,  het  noodige  getal  geautentiseerde 
afschriften  op  pergament  en  met  het  groot  zegel  gedrukt  op 
een  papieren  ruit , voorzien , met  den  meesten  spoed  zullen  wor- 
den in  gereedheid  gebragt,  om  langs  verschillende  wegen  naar 
Indië  verzonden  en  door  den  Gouverneur-Generaal  ter  hand  ge- 
steld te  worden  aan  meergemelden  afgetreden  Gouverneur  van 
Ternate  J.  G.  Budach,  om  te  strekken  tot  deszelfs  informatie 
en  met  te  kennen  gave,  dat  de  Baad  het  daarvoor  wil  gehou- 
den hebben,  alsof  hij  reeds  met  de  vervaardigd  wordende  ge- 
denkpenning en  keten  op  de  vorenstaande  plegtige  wijze  ware 
omhangen  geworden. 

Ten  vierden : dat  aan  allen , die  deel  gehad  hebben  aan  de 
manmoedige  verdediging  van  Ternate,  voor  zoo  veel  zulks  zal 
mogelijk  zijn,  nu  of  in  ’t  vervolg  de  goedkeuring  en  het  ge- 
noegen des  Raads  zal  worden  bekend  gemaakt  en  dat  dezelve 
verlangd,  dat  op  die  allen,  voor  zoo  verre  zij  daarvoor  vathaar 
zijn,  bij  plaatshebbende  bevorderingen , eene  bijzondere  aandacht 
worden  geslagen. 

Ten  vijfden:  dat  copie  dezer  resolutie  almede  zal  worden  ge- 
zonden aan  Gouverneur-Generaal  en  Raden,  om  te  strekken  tot 
derzelver  narigt  en  om  zich  dien  conform  te  gedragen. 

Het  Departement  geeft  eindelijk  nog  in  consideratie  of  gij- 
lieden deze  propositie  amplecterende , niet  zoude  kunnen  goed- 
vinden, hetzelve  te  authoriseren  en  te  gelasten,  om  met  den 
burger  Holtshey  hier  ter  stede,  het  vervaardigen  des  gedachten 
gedenkpenning  te  arrangeren:  mits  echter  alvorens  iets  daarin 
dadelijk  te  bewerkstelligen , Ulieden  doende  behoorlijk  verslag 
van  al  het  ter  die  zake  verhandelde. 

Ter  ordonnantie  van  voorz.  departement, 

Amsterdam,  (tra#  get.)  VAN  GOENS. 

20  April,  1801. 
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Waaruit  zijnde  gebleken,  het  heldhaftig,  onverschrokken  en 
standvastig  gedrag  van  den  toenmaligen  Gouverneur  van  Ter- 
nate  J.  G.  lSudacli , thans  zitting  hebbende  aan  de  Hoogc  Ta- 
fel, als  Raad  extra  ordinair  van  Indië,  door  denzelven  op  eene 
zoo  roemrijke  en  gedistingeerde  wijze  ten  toon  gespreid  bij  de 
defensie  van  dat  eiland  tegen  de  Engelschen  en  derzelver  me- 
destanders. Als  hebbende  bij  die  gelegenheid,  ofschoon  zelve  niet 
rijkelijk  bedeeld  met  tijdelijke  goederen,  alle  listige  verzoekin- 
gen en  verleidende  aanbiedingen  des  vijands,  met  zoo  veel 
grootmoedigheid  en  verachting  van  de  hand  gewezen,  en  niet 
geschroomd  met  de  zijnen  het  uiterste  gebrek , hoezeer  ook  ten 
hoogsten  top  geklommen , met  geduld  en  standvastigheid  te  ver- 
duren , om , getrouw  aan  eed  en  pligt , te  midden  van  zoo  vele 
lafhartiglijk  aan  den  vijand  overgegevene  Bezittingen  het  aan 
hem  toebetrouwde  pand  ongeschonden  voor  deze  republiek  te 
bewaren.  En  bij  de  deliberatien  over  dat  allezios  loffelijk  ge- 
drag van  den  opgemelden  Gouverneur  Budach,  en  over  het  daar- 
uit geresulteerd  behoud  voor  dezen  staat  van  dat  gedeelte  van 
deszclfs  buitenlandschc  Bezittingen,  zijnde  geconsidereerd , dat 
een  zoo  prijswaardig  en  belangeloos  gedrag  allezins  meriteerd, 
ten  voorbeelde  en  aanmoediging  van  anderen,  en  ten  bewijze  der 
goedkeurende  en  erkentelijke  gevoelens  van  deze  vergadering, 
op  eene  buitengewone  en  gedistingeerde  wijze  te  worden  beloond, 
wordt  op  die  en  andere  bij  den  voorschreven  voordragt  gelegde 
en  aangegeven  gronden,  en  uit  aanmerking  dat  de  bevordering 
tot  Raad  extra  ordinair  van  Indië,  die  hem  door  den  Commis- 
sarissen Generaal  reeds  is  opgedragen , den  braven  Budach  echter 
tot  geene  genoegzaam  voldoende  belooning  kan  worden  gere- 
kend, besloten  '. 

1°.  Als  in  de  voordragt  voorgesteld. 

2°.  Als  voren. 

3°.  Als  voren. 

4°.  Dat  aan  allen  zonder  onderscheid  die  deel  hebben  gehad 
aan  de  manmoedige  verdediging  van  Ternate , nu  of  in  het 
vervolg,  voor  zoo  veel  zulks  mogelijk  zal  zijn,  de  goed- 
keuring en  het  genoegen  van  dezen  Raad  zal  worden  be- 
kend gemaakt  en  bewezen , zoowel  door  de  uitdeeling  van 
zilveren  gelijksoortige  gedenkpenningen  aan  de  officieren. 


1 Wij  bobben  deze  punten  als  overeenstemmende  met  het  voorgesteldc  hier 
niet  herhaald. 
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en  van  drie  maanden  buitengewone  soldij  aan  de  gemeene 
militairen,  als  door  eene  aanschrijving  aan  Gouverneur  Ge- 
neraal en  Kaden  van  Tndië , dat  de  Itaad  verlangt  dat  op 
die  allen  voor  zoo  ver  zij  daarvoor  vatbaar  zijn,  bij  plaats- 
hebbende bevorderingen , een  bijzonder  regard  worde  ge- 
slagen. 

5°.  Als  in  de  voordragt  voorgesteld. 

En  wordt  het  Departement  tot  de  Indische  zaken  bij  deze 
verzocht  en  geauthoriseerd  met  den  Medailleur  Holtshey  bin- 
nen deze  stad,  te  overleggen  de  vervaardiging  niet  alleen  van 
de  meergedachten  gouden  gedenkpenning  en  keten  en  de  daar- 
toe te  bepalen  waarde,  maar  ook  een  getal  van  vijftig  der  hier 
bovengenoemde  zilveren  penningen  van  verschillende  grootte,  ge- 
evenredigd  naar  de  onderscheiden  rangen  der  respective  officie- 
ren; om  vervolgens  en  alvorens  iii  deze  iets  te  effectueren  al- 
hier verslag  le  doen  van  deszelfs  verrigtingen  en  bevindingen. 


Den  7den  Mei  daaraanvolgende  werd  door  de  Leden  van  het 
Departement  tot  de  Indische  zaken,  aan  wien  de  vervaardiging 
van  de  gouden  medaille  bestemd  voor  den  gewezen  Gouverneur 
Budach  was  opgedragen , ter  tafel  gebragt  eene  teekening  van 
eene  zoodanige  medaille  met  eene  beschrijving  en  berekening 
der  kosten. 

De  teekening  en  berekening  en  gros  der  kosten  werd  geap- 
probeerd  en  authorisatie  verleend,  die  te  laten  vervaardigen.  In 
de  vergadering  van  den  24slen  September  daaraanvolgende,  werd 
ter  tafel  gebragt  een  proeve  van  een  gouden  en  van  een  zilve- 
ren medaille,  gedestilleerd  geweest  voor  den  gewezen,  doch  nu 
overleden  Gouverneur  van  Ternate  J.  G.  Budach  en  voor  de 
overige  officieren. 

Beide  proef-medailles  werden  geapprobeerd  en  het  Departe- 
ment tot  de  Indische  zaken  geauthoriseerd,  het  noodige  getal 
te  doen  vervaardigen,  volgens  het  gearresteerde  in  de  vergade- 
ring van  den  208ten  April  jl.  onder  eene  geringe  verandering 
in  de  inscriptie  in  den  aan  hetzelve  Departement  bekenden  zin 
dezer  vergadering 


1 Waarin  deze  verandering  bestaan  heeft,  wordt  bij  de  resolutie  niet  op 
gegeven. 
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Nadat  de  veranderde  gouden  medaille  en  dc  overige  zilveren 
op  den  November  1801  in  de  vergadering  waren  gebragt, 
werd  besloten  die  met  de  eerstkomende  gelegenheid  naar  Indië 
te  verzenden,  en  in  de  vergadering  van  den  218*®11-  daaraanvol- 
gende bepaald , dat  met  het  schip  Amestein , Kapitein  Stokbroo , 
naar  Indië  zouden  worden  gezonden  de  gouden  medaille  en  een 
getal  van  dertig  zilveren;  de  eerste  bestemd  voor  de  nagelatene 
erven  van  den  Gouverneur  van  Temate  J.  G.  Budach,  en  de 
overige  voor  de  meest  verdienstelijke  officieren  der  bezetting, 
die  onder  hem  een  zoo  belangrijk  aandeel  aan  de  verdediging 
hadden  gehad. 

Aan  ieder  der  Leden  van  den  Aziatischen  Baad,  zoo  mede  aan 
den  Secretaris,  werd  een  exemplaar  der  zilveren  medaille  afge- 
geven , terwijl  het  Departement  van  Financiën  werd  verzocht  en 
geanthoriseerd  de  overgelegde  rekening  van  den  Medailleur 
Holtshey , ter  zake  der  voorschreven  medailles , ten  bedrage  van 
ƒ 1341-9  te  examineren,  en  accoord  en  in  orde  bevonden  wor- 
dende, te  doen  betalen. 


VIII.  (XII.) 
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BIJLAGE  N».  4. 


EXTRACT  UIT  DEN  APAUTEN  BRIEF  VAN  DEN 
GOUVERNEUR  VAN  JAVA’S  NOORD-OOSTKUST , NICO- 
LAU8  ENGELHARDT,  VAN  DEN  24cn  NOVEMBER  1802. 


Voorts  heb  ik  de  eer,  UHEdelh.  bij  dezen  ter  gerespecteerde 
kennis  te  brengen,  dat  als  een  gevolg  van  het  aangeschrevene 
door  UHEdelh.  bij  Hoogst-derzelver  apart  schrijven  van  den  28™ 
September  jl. ; alhier  op  de  paradeplaats  ten  overstaan  van  twee 
Leden  uit  den  Politicken  Raad,  geadsisteerd  door  den  Secretaris 
Jacobus  Albertus  van  Middelkoop,  in  het  bijzijn  van  den  zx»n, 
(de  Onderkoopman,  Soldij-Boekhouder  en  Dispencier  S.  G.  Bu- 
dach)  van  wijlen  den  lieer  Raad  Extra  Ordinair  en  gewezen 
Gouverneur  van  Tcrnate,  Johan  Godfried  Budach , zoomede 
de  zoodanige  alhier  present  zijnde  persoonen  die  onder  het  Be- 
stuur van  gemelden  lieer  Budacli  te  Ternate  bescheiden  zijn 
geweest,  aan  het  publiek  is  voorgelezen  geworden,  het  door 
UHEdelh.  bij  opgenoemde  aparte  missive  herwaards  gezonden 
Extract  uit  de  resolulien  van  den  Raad  der  Aziatische  Bezit- 
tingen en  Etablissementen  van  den  20en  April  1801,  waarbij 
Haar-Wel-Edel-HAchtb.  besloten  hebben  de  gemelde  Heer  Bu- 
dach en  deszelfs  strijdgenooten  een  vereerend  getuigenis  te  ge- 
ven van  achting  en  goedkeuring  over  hun  gedrag  in  de  ver- 
dediging van  het  Gouvernement  Ternate. 

En  dat  zich  de  weduwe  zoowel  als  de  zoon  van  wijlen  Zijn 
Ed.  vervolgens  bij  mij  hebben  vervoegd , en  te  kennen  gegeven 
ten  uitersten  getroffen  te  zijn  over  het  zoo  gunstig  besluit  dat 
de  Heeren  Meesters  ten  opzigte  van  gemelden  Heer  Budach  en 
deszelfs  familie  hebben  gelieven  te  nemen.  Alzoo  hetzelve  ten 
blijke  strekte  dat  Haar-Wel-Edel-HAchtb.  volkomen  voldaan  wa- 
ren over  het  gehouden  gedrag  en  de  bestiering  van  gedachten  Heer 
Budach  als  Gouverneur  te  Ternate,  en  waarvoor  zij  beiden  zoo- 
wel als  voor  de  Eer  die  hun  liierdoor  mede  is  aangedaan  hun 
nederigste  dankbetuiging  waren  aanbiedende.  Zullende  ik  voort# 
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niet  in  gebreke  blijven  om  blijkens  UHEdelb.  nader  schrijven 
van  9 November  jl.  uit  naam  der  Heeren  Meesters  aan  de  we- 
duwe van  wijlen  gemeldeu  Heer  Budach  ter  hand  te  stellen  de 
door  Hun  Wel-Ed.  Hoog  Achtb.  overgezonden  goude  medaille, 
zoodra  die  door  mij  ontvangen  zal  zijn,  en  dan  dezelve  tevens 
aanbieden  eene  somme  van  zes  honderd  guldens  in  stede  van 
de  daarbij  geprojecteerde  goude  keten,  terwijl  ik  zoo  vrij  ben 
UHEdelb.  te  verzoeken,  te  mogen  worden  geïnformeerd  of  de 
uitbetaling  daarvan  moet  gedaan  worden  in  contante  dan  wel  in 
papieren  van  crediet. 
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OP  WOENSDAO  28  DECEMBER  1864  , TEN  1 URE. 


Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot,  Bleeker, 
van  Rees,  de  Veer,  Potter,  Gevers  Dej noot , Roorda, 
Gallois  en  de  Sekretaris. 

Nadat  de  Voorzitter  bij  het  openen  der  vergadering  heeft 
medegedeeld,  dat  de  heer  Millard,  het  secretariaat  van  het 
Instituut  heeft  op  zich  genomen  en  deze  als  zoodanig  is  ver- 
welkomd, worden  de  notulen  der  voorgaande  bijeenkomst  voor- 
gelezen en  goedgekeurd. 

• Vervolgens  wordt  kennis  gegeven  der  ingekomen  brieven 
van  de  heeren  André  Wiltens,  P.  Pavre,  Kinder  de  Camerecq, 
en  Ew.  A.  Ludeking,  verklarende  hunne  benoeming  tot  lid 
van  het  Instituut  aan  te  nemen;  van  den  heer  F.  C.  Zillesen 
te  Amsterdam  die  zich  daarvan  verschoont. 

Wordt  besloten  het  lidmaatschap  van  het  Instituut  aan  te 
bieden  aan  den  heer  W.  E.  Kroesen,  Lid  in  den  Raad  van 
Nederlandsch  Indië;  en  den  heer  J.  Keuchenius,  gewezen  admi- 
nistrateur der  tinmijnen  op  Banka,  op  zijn  verzoek,  tot  lid  van 
het  Instituut  te  benoemen. 

Aangeteekend  dat  zijn  ingekomen  de  volgende  boekwerken: 

o.  Pan  den  Minister  van  Binnenlandsc/ie  zaken: 

1.  F.  A.  G.  Miquel,  Annales  Musei  Botanici  Lugduno- 
Batavi.  1 deel,  atlev.  9 en  10. 

b.  Van  een  der  Leden : 

Verslag  van  den  staat  der  hooge , middelbare  en  lagere 
scholen  over  1862 — 63. 

c.  Wijders  de  volgende  handschriften: 

1.  Nederland  en  Japan,  door  Mr.  J.  A.  van  der  Chijs, 
2 deelen. 
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2.  Verovering  van  het  eiland  Java  door  Engelsche  wape- 
nen in  1811,  door  Mr.  II.  G.  Nahuys  van  Burgst, 

1 deel. 

en  d dat  voor  de  Bibliotheek  is  aangekocht: 

Bijdragen  tot  de  huishouding  van  staat  in  het  Koningrijk 
der  Nederlanden,  door  Graaf  van  Hogendorp.  2de  verbe- 
terde uitgave,  onder  toezigt  van  M'.  J.  R.  Thorbecke. 
10  deelen.  5 stukken. 

Medegedeeld  de  volgende  brieven: 

1°.  Van  het  Lid  Dr.  A.  B.  Cohen  Stuart,  gedagteekend 
Batavia  9 September,  in  antwoord  op  eene  uitnoodiging  van 
het  bestuur,  om  de  Vergleichungs-tabellen  der  Mahomm.  und 
Christ.  Zeitrechnung  van  Dr.  Wüstcnfeld  zoo  mogelijk  op  de 
Javaansche  tijdrekening  toepasselijk  te  maken,  waaraan  de  heer 
Cohen  Stuart  zich  bereid  verklaart  zooveel  en  zoo  spoedig  mo- 
gelijk te  voldoen  onder  opmerking,  dat  de  Javaansche  tijdreke- 
ning eenige  punten  van  twijfel  oplevert,  die  vooralsnog  niet 
wel  toclaten  voor  eenigzins  verwijderde  tijdperken , met  zeker- 
heid den  juisten  dag  te  bepalen,  waarop  elk  gegeven  dag  van 
onze  tijdrekening  of  omgekeerd , ingevallen  is  of  invallen  zal 
en  het  zelfs  nog  de  vraag  is,  in  hoever  thans  overal,  waar 
die  tijdrekening  heerscht,  in  alle  bijzonderheden  (bv.  in  de 
onregelmatigheid  van  het  jaar  Dal),  overeenstemming  bestaat;* 
terwijl  voor  eene  benadering  die  toch  niet  ligt  meer  dan  een 
of  hoogstens  twee  dagen  van  de  werkelijkheid  afwijken  kan , 
de  tabellen  van  Wüstenfeld  zelven  reeds  voldoende  zijn , wanneer 
men  slechts  eens  vooral  in  aanmerking  neemt,  dat  het  Javaan- 
sche jaartal  altijd  512  bij  het  Arabisch  vóór  is  en  dat  voor  de 
verschillende  regeling  der  schrikkeljaren  (Arabisch  4 jaren  op  de 
30;  Javaansch  3 jaren  op  de  8 jaren)  nu  de  eene  dan  de  andere 
tijdrekening  een  dag  vooruit  komt ; men  zou  er  dan  ten  over- 
vloede in  eene  nieuwe  kolom  de  namen  of  cijfers  der  Javaansche 
Windoe-jaren  bij  kunnen  aanteekenen , doch  daaruit  nog  niet 
met  zekerheid  kunnen  afleiden,  in  welke  jaren  de  eene  tijdre- 
kening bij  de  andere  voor  of  achter  is,  zoolang  nog  twijfel 
bestaat  over  de  meer  of  min  geregelde  of  willekeurige  vereffe- 
ning, die  de  Javaansche  kalender  heeft  moeten  ondergaan,  om 
tot  heden  met  den  Arabischen  over  het  algemeen  gelijken  tred 
te  houden,  waarbij  die  anders  met  elke  120  jaren  één  dag 
vooruit  zou  kunnen  zijn.  Ofschoon  dus  tabellen  als  die  van 
Wüstenfeld  voor  de  Javaansche  tijdrekening  buiten  eenen  zeer 
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engen  kring  van  tijd  en  plaats  slechts  een  min  of  meer  hypo- 
thetisch karakter  kunnen  dragen,  schijnt  het  dat  zij  ook  om 
over  die  twijfelachtige  punten  tot  zekerheid  te  geraken , door 
toetsing  aan  voorkomende  bescheiden,  van  goede  dienst  kunnen 
zijn,  vooral  wanneer  daarbij  ook  de  week-  en  marktdagen  in 
aanmerking  genomen  worden. 

Den  Secretaris  wordt  opgedragen  om  met  volledige  aanteeke- 
ning  van  dit  antwoord,  den  heer  Cohen  Stuart  mede  tedeelen, 
dat  het  Bestuur  met  veel  belangstelling  meerdere  inlichting 
zal  te  gemoet  zien  en  op  zijne  toezegging  grooten  prijs  stelt. 

2°.  Van  den  heer  Lebret  te  Kedawoeng  (Passaroean)  1 Sep- 
tember, ten  geleide  der  beantwoording  van  de  vragen  door  het 
Instituut  gesteld  bij  brief  van  Augustus  1863  betreffende  het 
landbezit  op  Java. 

Gesteld  in  handen  van  den  Secretaris  om  te  berigten  welk  ge- 
bruik daarvan  kan  worden  gemaakt;  ook  in  verband  tot  zijne  mede- 
deeling,  dat  in  der  tijd  door  hem  aan  het  Ministerie  van  Kolo- 
niën is  ingediend  een  overzigt  der  voornaamste  punten , behandeld 
bij  de  monographien  der  suikerfabrieken  op  Java,  waaronder 
ook  eenige  gegevens,  betreffende  dat  landbezit  zijn  opgenotnen. 

Op  grond  der  bezwaren,  die  ondervonden  zijn  bij  het  doen 
drukken  van  het  stuk  van  den  heer  Scheltema  over  de  Kari- 
mon-eilanden , zoo  ten  opzigte  der  correctie,  als  de  onvolledig- 
heid der  daarbij  behoorende  kaarten,  waardoor  de  uitgave  van 
het  3<!c  nomrner  der  bijdragen  van  het  Instituut  te  zeer  wordt 
vertraagd,  besluit  het  Bestuur  bedoeld  stuk  voorloopig  ter  zijde 
te  stellen  en  den  heer  Scheltema  daarvan  kennis  te  doen  dragen. 

Door  den  Voorzitter  wordt  weder  ter  sprake  gebragt  het 
voorstel  van  Prof.  Eoorda  betrekkelijk  de  ondersteuning  van  het 
Instituut  bij  de  uitgaaf  van  een  Javaansch  werk,  twee  stukken 
bevattende  uit  de  Wayang  Poenva. 

Reeds  in  de  bijeenkomst  van  het  Bestuur  op  27  October 
1863,  en  in  het  laatst  algemeen  verslag  het  nut  dier  uitgaaf 
erkend  en  de  ondersteuning  van  het  Instituut  toegezegd  zijnde, 
drukt  de  Voorzitter  thans  zijne  meening  uit,  dat  het  tot  den 
eigenaardigen  werkkring  des  Instituuts  behoort,  de  uitgaaf  van 
dat  werk  door  deze  instelling  zelve  te  doen  geschieden,  waar- 
voor eene  som  van  f 600. — beschikbaar  zou  kunnen  gesteld 
worden;  dat  bovendien  in  verband  tot  Art.  22  van  het  Regle- 
ment de  billijkheid  vordert,  zoodanig  werk  op  kosten  van  het 
Instituut  , onder  bereik  van  alle  leden  te  brengen , welk  doel 
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geenszins  ten  volle  bereikt  zou  worden  door  het  oorspronke- 
lijk voorstel  van  Prof.  Roorda,  om  het  Instituut  50  exempla- 
ren toe  te  wijzen  tegen  eene  te  gemoetkoming  van  ƒ 600.— 

Dewijl  ook  bij  den  heer  Roorda  daartegen  geene  bezwaren 
bestaan,  en  hij  bovendien  zich  bereid  verklaart,  zoowel  voor 
den  druk  van  voormeld  werk,  met  eene  nieuwe  Javaansche  letter, 
als  voor  de  correctie  der  proeven  zorg  te  dragen,  terwijl  de 
kosten  daarvan  de  aangevraagde  som  vermoedelijk  niet  zullen 
overschrijden  zoo  niet  daar  beneden  blijven,  neemt  de  verga- 
dering dienovereenkomstig  een  besluit. 

Vervolgens  wordt  de  discussie  geopend  over  de  wijzigingen, 
te  brengen  in  de  statuten  van  het  Instituut,  den  aard  en  de 
strekking  daarvan,  het  ontwerpen  van  een  geheel  nieuw  of 
slechts  van  een  herzien  Reglement , hetzij  volgens  de  voorstellen 
van  den  Voorzitter,  hetzij  naar  de  aanwijzing  der  Commissie, 
die  met  de  beoordeeling  daarvan  is  belast  geweest. 

De  vergadering,  overwegende  dat  welke  naam  ook  gegeven 
worde  aan  die  verandering  of  herziening,  in  elk  geval  het  oog- 
merk niet  bestaat,  de  grondslagen  waarop  het  Instituut  rust, 
aan  te  tasten,  zoodat  op  de  betrekking  der  leden  tot  deze 
instelling  geen  inbreuk  zal  worden  gemaakt;  dat  inmiddels  de 
omstandigheden  en  behoeften  des  tijds  wijziging  of  herziening 
van  het  Reglement  vorderen , meer  in  het  bijzonder  door  het 
vervallen  van  eenige  artikelen  of  de  noodzakelijkheid  ot  aanvul- 
ling van  anderen  en  dat  de  bevoegdheid  daartoe  is  opengesteld 
bij  Art.  32  der  statuten,  behoudens  de  vcrpligting  om  elk 
voorstel  tot  verandering  van  het  Reglement,  aan  de  beslissing 
eeuer  algemeeue  vergadering  te  onderwerpen,  zoo  is  besloten 
tot  eene  buitengewone  bijeenkomst  op  den  4dcn  Januari]  ek. 
met  het  doel,  de  punten  van  herziening  naar  het  ontwerp  van 
den  Voorzitter  onder  Let.  B,  aangevuld  bij  dat  onder  L.  C. , 
in  opzettelijke  overwegging  te  nemen. 

De  heer  G.  8.  de  Veer  deelt  zijn  voornemen  mede,  de 
residentie  te  verlaten  en  verzoekt  als  gevolg  daarvan  zijn 
ontslag  als  Lid  van  het  Bestuur  en  als  Voorzitter  der  4<ie 
afdeeling  van  het  Instituut. 

Hoezeer  met  leedwezen  vernomen,  wordt  aan  dien  wensch 
voldaan,  onder  dankbetuiging  voor  de  diensten  door  den  heer 
de  Veer  aan  het  Instituut  bewezen. 

De  vergadering  wordt  hierna  gesloten. 
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OF  WOENSDAG  4 JANÜARIJ  1865,  DES  MIDDAG8  TEN  1 URE. 


Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot,  van  Rees, 
Gevers  Deynoot,  Francis  en  de  Sekretaris. 

De  Notulen  der  vorige  vergadering  worden  gelezen  en  gear- 
resteerd. 

Uithoofde  der  geringe  opkomst  van  de  Leden  des  Bestuur?, 
hoezeer  het  aantal  dat  tegenwoordig  is  op  grond  van  Art.  2 
van  het  Huishoudelijk  Reglement  allezins  bevoegd  is  tot  het 
nemen  van  een  wettig  besluit,  wenseht  de  vergadering  de  af- 
wezigen nog  in  de  gelegenheid  te  stellen,  de  discussiën  over 
het  belangrijk  aan  de  order  gesteld  onderwerp:  de  herziening 
van  het  Reglement  van  het  Instituut,  overeenkomstig  het  ont- 
werp van  den  Voorzitter,  te  kunnen  bijwonen,  en  wordt  dien- 
tengevolge de  beraadslaging  uitgesteld  tot  Zaturdag  den  7 de- 
zer; waarna  deze  bijeenkomst  wordt  gesloten. 
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OP  ZATCBDAO  7 JANUARIJ  1865,  DES  MIDDAGS  TER  1 URE. 


Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot,  van  Rees , 
Gevers  Deynoot,  Francis,  van  Herwerden,  Potter,  Blee- 
ker  en  de  Sekretaris. 

De  Notulen  der  vorige  vergadering  worden  gelezen  en  goed- 
gekeurd. 

Den  Sekretaris  wordt  opgedragen  aanteekening  te  houden  dat 
de  Heer  L.  F.  Revius  op  zijn  verzoek,  onder  uit0.  December 
jl.  is  ontheven  van  de  functiën  van  Adjunct-Sekretaris  en  Bi- 
bliothekaris. 

Overeenkomstig  het  bijzonder  doel  dezer  vergadering  worden 
de  discussiën  gevoerd  over  het  vaststellen  van  een  nieuw  Re- 
glement voor  het  Instituut.  De  beraadslaging  ten  einde  gebragt 
zijnde,  is  in  deze  bijeenkomst  een  ontwerp  opgemaakt  en  ge- 
voegd bij  de  notulen  dezer  vergadering,  ten  einde  op  eene  na- 
der te  bepalen  algemeene  vergadering  aan  de  goedkeuring  der 
leden  te  worden  onderworpen. 

Niets  meer  aan  de  orde  zijnde , wordt  de  vergadering  gesloten. 
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OF  DINGSDAG  18  AT  UIL  1865,  DES  MIDDAGS  TEN  2 URE. 


Tegenwoordig  de  heeren  Dr.  Bleeker  (Vice-President), 
van  Herwerden,  Gevers  Deynoot,  Franris  en  de  Secre- 
taris. 

De  notulen  der  vorige  vergadering  worden  na  voorlezing 
goedgekeurd. 

De  Vice-President  herinnert  het  verlies  door  het  Instituut 
van  twee  zijner  bestuursleden,  de  heeren  P.  van  Rees  en 
T.  J.  Willer,  beiden  onlangs  overleden,  en  brengt  regtmatige 
hulde  aan  hunne  verdiensten , hunnen  ijver  en  hunne  warme  be- 
langstelling in  deze  instelling  steeds  aan  den  dag  gelegd. 

Met  leedwezen  neemt  het  bestuur  kennis  dat  de  heer  Gal- 
lois  door  herhaalde  verpligte  afwezigheid  daartoe  gedrongen, 
ontslag  verzoekt  als  lid  van  het  bestuur;  de  vergadering  daarin 
moetende  berusten,  wenseht  haren  dank  aan  den  heer  Gallois 
te  betuigen  voor  de  belangrijke  diensten  het  Instituut  bewezen. 

Aanteekening  gehouden  van  het  bedanken  der  leden; 

C.  F.  Pahud,  J.  van  Swietcn  en  J.  Ellis. 

Zoo  mede  van  de  volgende  brieven: 

a.  Van  de  heeren  Mr.  W.  Rappard  en  J.  H.  E.  Vosmaer. 
beiden  het  berigt  behelzende,  dat  zij  het  lidmaatschap  aan- 
nemen. 

b.  Van  den  Voorzitter  der  Socicté  Asiatique  te  Parijs,  dd.  22 
Maart  jl. , in  antwoord  op  het- schrijven  van  het  Instituut 
van  29  Augustus  1864,  N°.  556,  de  mededeeling  behel- 
zende, dat  het  Journal  Asiatique  van  af  1 Julij  zal  worden 
gezonden  aan  het  Koninklijk  instituut. 

De  Secretaris  geeft  kennis  dat  ingekomen  is  het  antwoord 
van  den  heer  T.  A.  F.  van  der  Valk  te  Socrakarta  op  de  vra- 
gen namens  liet  bestuur  hem  voorgelegd  omtrent  de  beteeke- 
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nis  van  sommige  in  het  Javaansch  Wetboek  Angger  Gladag, 
door  het  Insituut  tot  de  uitgave  bestemd,  voorkomende  woor- 
den en  zaken. 

Den  Sekretaris  wordt  opgedragen  het  bestuurslid  Dr.  T.  Roorda 
dit  antwoord  in  handen  te  stellen,  met  verzoek  om  inlichting, 
en  ook  om  de  bewerking  van  dat  uit  te  geven  Wetboek  op 
zich  te  willen  nemen. 

Door  den  Secretaris  wordt  voorgelezen  een  brief  van  den  Di- 
recteur van  ’s  Rijks  Museum  van  Natuurlijke  Historie,  den 
Hoogleeraar  H.  Schlegel , aanbiedende  een  manuscript  van  den 
heer  H.  von  Rosenberg,  het  verhaal  bevattende  zijner  reistog- 
ten  in  de  afdeeling  Gorontolo  op  Celebes,  waarvan  de  uitgave 
door  dien  Hoogleeraar  allezins  wenschelijk  wordt  geoordeeld  en 
tot  welk  einde  dat  werk  aan  het  Instituut  wordt  afgestaan, 
onder  voorwaarde  dat  aan  hem  25  losse  exemplaren  verstrekt 
worden. 

Hierop  wordt  besloten  het  manuscript  in  handen  te  stellen 
van  de  tweede  afdeeling  van  het  Instituut,  met  verzoek  om 
zoo  spoedig  mogelijk  te  dienen  van  advies. 

Vervolgens  wordt  der  vergadering  mededeeling  gedaan  van 
eeneu  brief  van  den  lieer  A.  M.  Coster  te  Suriname,  bevat- 
tende het  berigt,  dat  voor  het  Instituut  is  afgezonden,  eene 
beschrijving  door  hem  van  het  leven,  de  zeden  en  gewoonten 
der  Boschnegers  in  de  kolonie  Suriname,  waarbij  gevoegd  is 
een  afschrift  van  een  verslag  in  het  jaar  1856  aan  den  toen- 
maligen  gouverneur  C.  P.  Schimpf  ingediend,  over  eene  reis 
door  den  heer  Coster  in  de  bovenlanden  van  Coppename  gedaan. 

Den  Secretaris  wordt  opgedragen  bij  aankomst  dier  stukken 
deze  te  stellen  in  handen  van  de  4de  afdeeling  met  verzoek 
om  advies. 

Voorlezing  der  volgende  brieven  van  de  3de  afdeeling  van 
het  Instituut. 

a.  van  27  Maart  houdende  mededeeling: 

1°.  Dat  zijn  afgetreden  de  tegenwoordige  President  en  Secretaris 
dier  afdeeling,  die  niet.  wenschen  te  worden  herkozen;  dat 
ter  hunner  vervanging  zijn  gekozen: 
als  President:  den  heer  Dr.  Bleeker; 
als  Secretaris:  » » L.  E.  Revius. 

2°.  Dat  aan  het  Hoofd-Bestuur  het  voorstel  wordt  onderwor- 
pen, de  tweede  en  derde  afdeeling  te  vereenigen,  waar- 
door waarschijnlijk  het  aantal  leden,  dat  de  vergaderingen 
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zal  bijwonen,  vermeerderen  en  de  wetenschappelijke  arbeid 
toenemen  zal. 

3°.  Dat  de  afdeeling  de  aandacht  van  het  Bestuur  vestigt  op 
een  stuk,  door  den  heer  Leupe  reeds  in  den  aanvang 
van  1864  ingezonden,  eene  opgave  bevattende  van  hetgeen 
voorkomt  in  de  Tijdschriften  van  het  Zeewezen  van  Tromp 
en  Verveer,  Pilaer  en  Obrecn  en  J.  Swart,  betreffende 
onze  Oost-  en  West- Indische  bezittingen  enz.;  eene  bijdrage 
die  niet  alleen  nog  niet  is  behandeld,  maar  waarvan  zelfs 
de  steller  niets  heeft  vernomen. 

De  vergadering  neemt  hierop  de  volgende  besluiten : 

1°.  De  mededeeling  der  verkiezing  van  een  nieuw  bestuur 
aan  te  nemen  voor  kennisgeving. 

2°.  Het  voorstel  tot  vereeniging  van  de  2de  en  3d«  afdee- 
ling af  te  wijzen,  als  niet  overeen  te  brengen  met  het 
doel,  waarmede  de  afdeelingen  van  het  Instituut  nog 
kortelings  gevormd  zijn  en  waarvan  het  nut  bij  eene  lan- 
gere proef  door  de  gewenschte  uitkomsten  zal  kunnen 
bewezen  worden. 

3°.  Dat  den  Secretaris,  na  inlichting  te  hebben  gegeven  om- 
trent de  vermoedelijke  oorzaken,  waardoor  het  stuk  van 
den  heer  Leupen  door  den  toenmaligen  Sekrctaris  onafge- 
daan is  gelaten,  opgedragen  wordt  aan  de  plaatsing  daar- 
van bij  de  eerste  geschikte  gelegenheid,  in  de  bijdragen 
des  Instituuts  gevolg  te  geven. 
b.  Brief  van  dezelfde  dagteekening,  het  gevoelen  der  afdee- 
ling bevattende,  omtrent  de  historische  waarde  van  de 
Consideratiëu  over  den  tegenwoordigen  staat  van  dcXederl. 
Oost-Indische  maatschappij,  door  de  Raden  van  Indië  van 
Imhoff,  de  Haze  en  van  Schinne. 

Dewijl  de  afdeeling  den  twijfel  oppert,  of  de  historische  waarde 
van  dat  stuk,  waarvan  de  belangrijkheid,  den  tijd  waarin  het 
is  geschreven,  in  aanmerking  nemende,  door  haar  niet  wordt 
miskend,  echter  wel  groot  genoeg  is  om  door  het  Instituut  te 
worden  uitgegeven , gelijk  het  miyiuscript  daar  ligt',  te  meer 
omdat  daarvan  reeds  eene  I’ranschc  vertaling  bestaat,  geeft  die. 
afdeeling  in  overweging  om  enkele  hoofdstukken,  die  meer  in 
verband  staan  met  de  vraagstukken  van  den  dag  in  de  Bijdra- 
gen van  het  Instituut  op  te  nemen,  vooral  indien  kan  worden 
opgespoord,  welk  gevolg  aan  de  punten,  bij  dat  rapport  be- 
handeld, in  der  tijd  gegeven  is,  en  zoo  daarbij  nog  geraad- 


Digitized  by  Google 


8‘Jste  VERGADERING  van  het  bestuur.  373 

pleegd  zou  kunnen  worden  het  originele  stuk , voorzien  van 
belangrijke  knntteekeningen , in  ’s  Rijks  archief  aanwezig. 

Ten  slotte  wordt  door  de  afdeeling  eene  lijst  overgelegd  van 
eenige  in  het  oud  koloniaal  archief  aanwezige  belangrijke  ge- 
schriften, betrekking  hebbende  op  den  toestand  der  O.  I.  Com- 
pagnie van  het  midden  tot  het  einde  der  vorige  eeuw. 

De  vergadering  overweegt,  dat  hoezeer  het  denkbeeld  door 
de  afdeeling  geopperd,  allezins  aanprijzing  verdient,  het  belang 
der  onderwerpen,  bij  dat  manuscript  behandeld,  hoofdzakelijk 
moet  worden  afgemeten  naar  de  gevolgen  die  toen  daaruit  zijn 
voortgevloeid,  in  verband  tot  het  actuele  standpunt  dierzelfde 
kwestien  van  den  dag ; dat  het  onderzoek  daarnaar  niet  zonder 
bezwaar  is  en  in  elk  geval  tijd  vereischt,  zoodat  het  Bestuur 
besluit  den  inzender  van  het  manuscript  kennis  te  geven,  zoo- 
wel van  het  advies  der  afdeeling  als  van  het  voornemen  des  Be- 
stuurs , om  bij  voorkomende  gelegenheid , zooveel  mogelijk 
gebruik  van  het  aangeboden  stuk  te  maken,  onder  dankbetui- 
ging wijders  van  het  door  hem  gegeven  en  door  het  Bestuur 
op  prijs  gestelde  blijk  van  belangstelling  en  medewerking. 

De  voormelde  lijst  door  de  afdeeling  aangeboden,  wordt  den 
Secretaris  in  handen  gesteld,  om  daarop  voor  de  Bijdragen  des 
Instituuts  ter  geschikter  tijd  te  letten. 

Hierna  de  aandacht  der  vergadering  door  den  Sekretaris  ge- 
vestigd zijnde  op  Art.  15  der  Bepalingen  voor  de  afdeelingen 
van  het  Instituut,  waarbij  voorgeschreven  is  het  indienen  van 
Verslagen  van  den  staat  en  werkzaamheden  dier  afdeelingen, 
gedurende  het  afgeloopen  Instituuts-jaar , als  bouwstof  voor 
het  algemeen  Verslag  van  het  Bestuur  des  Instituuts,  wordt 
besloten  die  afdeelingen  aan  het  tijdig  inzenden  dier  Verslagen 
te  doen  herinneren. 

De  Sekretaris  wordt  vervolgens  gemagtigd  om  het  contract 
voor  de  huur  van  het  locaal  der  vergaderingen  van  het  Insti- 
tuut met  drie  maanden  te  verlengen,  en  dat  met  den  uitgever 
van  de  Bijdragen  en  werken  van  het  Instituut  stilzwijgend 
vooreerst  te  continueren.  • 

Het  concept  van  het  herzien  Reglement  des  Instituuts  in  de 
voorgaande  vergadering  reeds  vastgesteld  zijnde,  wordt  thans 
besloten,  dat  ontwerp  te  doen  drukken  en  aan  de  leden  in  Ne- 
derland aanwezig,  ter  kennisname  te  zenden,  om  daarover  in 
de  eerstvolgende  algemeene  vergadering  eene  beslissing  te  nemen. 

Het  Bestuur  vervolgens  overwegende,  dat  in  die  aanstaande 
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algemeenc  vergadering  zal  behooren  te  worden  voorzien  in  de 
vacatures  van  Bestuursleden,  ontstaan  door  aftreding  of  over- 
lijden, besluit  om  in  eene  voorafgaande,  nader  te  bepalen 
bijeenkomst  vast  te  stellen  de  drietallen  overeenkomstig  Art. 
9 van  het  Reglement  aan  de  algemeene  vergadering  voor  te 
stellen. 

Aanteekening  der  volgende  ingekomen  boekwerken , als : 

Verhandelingen  der  Koninkl.  Academie  van  Wetenschappen 
te  Amsterdam. 

Verslagen  en  mededeelingen  dier  Academie  afdeeling  Letter- 
kunde, 8C  deel.  3C  stuk. 

Idem  der  afdeeling  Natuurkunde.  17c  deel.  3®  stuk. 

Bulletin  de  la  Société  de  Geographie,  November  1864  tot 
Februarij  1865. 

Verhandelingen  van  het  Koninkl.  Instituut  van  Ingenieurs. 
1864 — 65.  1®  aflevering. 

Notulen  van  idem  vergadering  van  8 November  1864. 
idem  idem  van  14  Februarij  1865. 

Notulen  van  het  Indisch  Genootschap,  6 en  27  Januarij  1865. 

Javaansche  Almanak  voor  1865  onder  redactie  van  den  heer 
Cohen  Stuart, 

1 Javaansche 
1 Nederlandsche 

Geschenk  van  den  Redacteur. 

Statistiek  van  den  Handel  en  Scheepvaart  van  het  Koning- 
rijk der  Nederlanden  over  1863.  Geschenk  van  den  Minister 
van  Binnenlandsche  Zaken. 

Erstes  Jahresbericht  des  Vereins  fiir  Erdkunde  te  Dresden. 

Tijdschrift  van  Nederlandsch  Indië.  Januarij,  Februarij.  Maart 
en  April  1865,  (bij  abonnement.) 

Ichtyologische  Atlas  van  Dr.  P.  Bleeker,  18  afleveringen. 
Bijdragen  tot  de  kennis  van  het  Landelijk  stelsel  op  Java, 
door  S.  van  Deventer,  J“.  1 deel.  Geschenken  van  den  Mi- 
nister van  Koloniën. 

De  vergadering  wordt  hierna  gesloten. 


editie. 
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ONDER 

DEN  RAADPENSIONARIS 
HUTGER  JAN  SCHIMMELPENNINCK. 


Bovenstaande  titel  brcnge  niemand  in  de  gedachte,  dat  hetgeen 
hier  volgen  zal , een  koloniaal  polemisch  karakter  draagt,  vreemd 
aan  het  doel  der  instelling  waarvan  dit  tijdschrift  uitgaat. 

De  lezer  zij  verzekerd,  dat  deze  bijdrage  zich  beweegt  op 
zuiver  historisch  terrein.  Hij  zal  kennis  kunnen  nemen , uit 
onvervalschte  bescheiden , van  de  zienswijze  omtrent  het  beheer 
onzer  Oost-Indische  Bezittingen,  tijdens  de  Bataafsche  Repu- 
bliek, onder  den  Raadpensionaris  Rutger  Jan  Schimmelpenninck. 

Aan  de  mededeeling  dier  oorkonden , dient  echter  een  kleine 
geschiedkundige  terugtred  vóóraf  te  gaan. 

Bij  het  einde  der  vorige  eeuw,  naderde  ook  de  eenmaal  zoo 
magtige  en  rijke  Oost-Indische  Kompagnie  haar  ondergang. 

Op  haar  graf  ontkiemde  eene  nieuwe  plant,  eene  kweekeling 
van  den  pas  geboren  tijdkring. 

Natuurlijk  waren,  op  dien  oogenblik,  de  meeningen  zeer 
uiteenloopend , omtrent  de  wijze  waarop  onze  Oost-Indische 
Bezittingen  behoorden  te  worden  bestuurd. 

Eenigen  hechtten  zich  vast  aan  het  voorledene,  anderen 
wezen  met  nadruk  op  het  tegenwoordige  en  toekomende. 

Twee  mannen  stelden  zich  destijds  op  den  voorgrond. 

De  een  Dirk  van  Hogendorp,  gewezen  gezagvoerder  van 
Java’s  Oostkust  was  een  geheel  nieuw  systema  van  handel  en 
kuituur  toegedaau. 

De  ander  Mr.  Sebastiaan  Cornelis  Nederburgh,  vroeger 

VIII.  (XII.)  25 
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Kommissaris-Generaal , stond  het  oude  beginsel  van  handeis- 
monopolie  en  verpligte  kuituur  voor. 

Beide  streden  voor  hunne  denkwijze,  in  gedrukte  en  geschre- 
vene memorie» , bijdragen  en  berigten. 

Die  strijd  gaf  aanleiding  tot  de  benoeming,  bij  besluit  van 
het  Staatsbewind  dd.  11  November  1802,  eener  Kommissie 
ter  beantwoording  van  de  vraag: 

“Op  welken  voet  en  wijze  in  het  vervolg,  de  handel  in 
’st  lands  Bezittingen  in  Oost-Indië  zou  behoren  gedreven  en 
die  Bezittingen  bestuurd  te  worden,  in  voege  dat  aan  dezen  de 
hoogst  mogelijke  trap  van  welvaart;  aan  den  koophandel  der 
Republiek  het  meeste  nut  en  aan  ’s  lands  finantiën  het  meeste 
voordeel  worden  aangebragt.” 

Tot  leden  van  die  Kommissie  werden  aangesteld: 

D.  van  Hogendorp. 

J.  Meerman. 

Mr.  S.  C.  Nederburgh. 

F.  O.  J.  Pontoij. 

W.  Six. 

C.  A.  Verheull,  en 

R.  Voute. 

De  Heeren  Nederburgh  en  Verheull  bedankten  aanvankelijk 
voor  het  lidmaatschap  in  die  Kommissie,  voornamelijk  omdat 
zij  met  den  burger  D.  van  Hogendorp , ten  aanzien  van  Oost- 
Indische  aangelegenheden , te  veel  in  gevoelen  verschilden. 

Die  bezwaren  werden  bij  de  besluiten  van  het  Staatsbewind 
van  29  November  1802,  N°.  34*  en  34b  opgelost,  zoodat 
zij  de  benoeming  aannamen. 

Op  den  31'n  Augustus  1803,  diende  deze  Kommissie  haar 
rapport  bij  het  Staatsbewind  in,  vergezeld  van  onderscheidene 
ontwerpen  van  Bestuurs-Reglementen  en  instruktien.  Zij  had 
daarmede  gedefungeerd.  (’) 

Het  Staatsbewind  stelde  de  stukken,  bij  besluit  van  1 Sep- 
tember 1803  in  handen  van  de  Kommissie  uit  zijn  midden , 
belast  met  de  zaken  van  de  Marine  en  Koloniën.  (*) 


(')  Ieder  lid  deklareerde  ƒ 12  daags  van  1 December  1802  tot  31  Augustus 
1803,  of  over  274  dagen  ƒ 3285.  De  Kommissie  had  dns  in  het  geheel 
gekost  f 22,995. 

(*)  Dit  beslnit  van  1 September  1803,  schijnt  in  het  ond  Koloniaal  archief 
niet  voorbanden  te  zijn;  doch  blijkens  latere  besluiten  hield  het  gezegde 
dispositie  in. 
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Inmiddels  was  reeds  door  deze  zelfde  Kommissie,  den  14'“ 
April  1803,  aan  het  Staatsbewind  voorgesteld,  om  over  te 
gaan  tot  het  benoemen  van  een  Gouverneur-Generaal , waartoe 
zij  aanbeval,  den  Heer  Dirk  van  Hogendorp,  destijds  Extra- 
ordinaris  Envoyó  en  Minister  Plenipotentiaris  van  den  Staat,  bij 
het  hof  van  Rusland. 

Het  Staatsbewind  besloot  nog  dienzelfdcn  dag  (besluit  van 
14  April  N°.  37*),  dat  op  den  21e“  April  daaraanvolgende, 
tot  die  benoeming  zou  worden  overgegaan. 

Dit  is  echter  niet  geschied;  doch  bij  besluit  van  24  Mei 
1804  N°.  34*  schreef  het  Staatsbewind  den  Raad  der  Aziatische 
Bezittingen  en  Etablissementen  aan , om  eene  opgaaf  in  te  zenden 
van  zoodanige  personen  als.  volgens  zijn  oordeel,  geschikt 
zouden  zijn,  om  tot  Gouverneur-Generaal  van  Nederlandsch 
ludië  te  worden  aangesteld. 

De  Raad  antwoordde:  dat,  naar  luid  van  art.  48  der  Staats- 
regeling, vóóraf  behoorde  te  zijn  gearresteerd,  het  charter  voor 
de  Indische  Koloniën,  dat  evenwel  aan  den  anderen  kant  nadee- 
lige  gevolgen  te  duchten  waren  uit  den  staat  der  Indische  Rege- 
ring en  in  het  bijzonder,  uit  de  ver  gevorderde  jaren  en  toenemende 
zwakheid  van  den  Gouverneur-Generaal  Siberg , zoodat  daarin  pro- 
visionele voorziening  noodig  scheen ; weshalve  hij  in  overweging 
gaf,  om  den  Gouverneur-Generaal  J.  Siberg  zijn  verzoek  om  ont- 
slag toe  tc  staan  en  de  waarneming  van  dat  ambt  ad  interim  op 
te  dragen,  aan  den  eersten  Raad  van  Indië  A.  H.  Wiese. 

De  Raad  der  Aziatische  Bezittingen  en  Etablissementen  ein- 
digde, met  bij  het  Staatsbewind  aan  te  dringen,  op  eene  spoe- 
dige arrestering  van  gezegd  charter,  tot  zóólang  dispensatie 
verzoekende  van  het  indienen  der  bedoelde  opgave. 

(Brief  van  27  Mei  1804.) 

Met  dat  voorstel  nam  het  Staatsbewind  geen  genoegen  en 
hield  bij  besluit  van  29  Mei  1804  N°.  3 , nader  bij  den  Raad 
aan,  om  aan  de  lastgeving  van  24  Mei  1804 , alsnog  te  voldoen. 

Dientengevolge  ontving  het  Staatsbewind  van  den  Raad,  bij 
brief  van  4 September  1804,  de  verlangde  voordragt,  bestaande 
uit  drie  personen: 

C.  A.  Verheull,  oud-Kapitein  ter  zee, 

J.  VV.  Janssens,  Gouverneur-Generaal  en  Chef  aan  de  Kaap 
de  Goede  Hoop;  en 

Mr.  C.  Th.  Elout,  Prokureur-Generaal  bij  het  Nationaal  Ge- 
regtshof. 

25* 
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Bij  besluit  van  het  Staatsbewind  van  14  September  1804, 
N °.  35 , werd  die  voordragt  in  advies  gehouden  en  tevens  be- 
paald : 

1°.  dat  tot  de  in  werking  brenging  van  het  charter  voor  de 
Aziatische  bezittingen  en  het  organiseren  der  Regering  al- 
daar, zou  worden  benoemd,  eene  Kommissie  van  drie  per- 
sonen , uit  het  vaderland  derwaarts  te  zenden ; 

2°.  dat  een  der  leden  van  de  gemelde  Kommissie  dadelijk  zou 
worden  aangesteld  tot  Gouverneur-Gcneraal  van  Neder- 
landsch  Indië,  op  den  voet  en  instruktie,  nader  te  arres- 
teren en  dat  hij,  na  zijne  komst  aldaar,  de  funktiën  van 
Gouverneur-Generaal  op  zich  zou  nemen; 

3°.  dat  de  voet  en  wijze  waarop,  zoo  mede  de  instruktie  voor 
de  Kommissie,  nader  zou  worden  bekrachtigd ; 

4".  dat  voor  de  benoeming  der  Kommissie  en  de  keuze  daaruit 
van  een  Gouverneur-Generaal,  zou  worden  bestemd  Vrij- 
dag den  24nen  September  1804. 

Het  Staatsbewind  noodigde  ten  slotte  den  Raad  der  Aziati- 
sche Bezittingen  en  Etablissementen  uit,  om  ten  spoedigste  en 
uiterlijk  binnen  veertien  dagen,  eene  Koncept-instruktie  voor  de 
bedoelde  Kommissie  zamen  te  stellen  en  te  adviseren  omtrent 
den  finantiëlen  voet,  waarop  zij  zou  behooren  te  worden  in- 
gerigt. 

Bij  brief  van  den  26>ten  September  1804,  vroeg  daarop  de 
Raad  aan  het  Staatsbewind:  of  hij  het  daarvoor  moest  houden, 
dat  het  koncept-charter , benevens  de  verdere  voorslagen  tot  het 
invoeren  van  eene  nieuwe  Regering  en  administratie  van  Ju- 
stitie en  van  verscheidene  andere  nuttige  hervormingen  en  ver- 
beteringen in  Indië,  door  de  Staats-Kommissie  ten  vorigen  jare 
(31  Augustus  1803)  gedaan , behoorden  uit  te  maken  de  grondre- 
gelen van  de  voor  Indië  bestemde  Kommissie,  met  verzoek  om, 
ingeval  zulks  niet  in  de  bedoeling  lag  van  het  Staatsbewind , 
zoodanige  andere  onderrigting  van  zijne  inzigten  nopens  de  in- 
voering van  een  nieuw  charter  in  Tndië  en  het  organiseren  der 
Regering  aldaar,  te  mogen  ontvangen,  als  noodig  waren,  om 
aan  den  last,  vervat  in  het  besluit  van  14  September  1804, 
N°.  35b,  te  kunnen  voldoen. 

Daarop  is  gevolgd  het  besluit  van  het  Staatsbewind  van  27 
September  1804  N°.  19®,  waarbij : 

1°.  is  gearresteerd  een  Koncept-charter,  nadat  alvorens  gekon- 
sulteerd  was,  het  gerapporteerde  door  de  Kommissie  voor 
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de  Marine  en  Koloniën,  die  ten  gevolge  van  een  geheim 
besluit  (kommissoriaal  van  den  l,t8n  September  1803  La.  F) 
geëxamineerd  had , dat  gedeelte  van  het  alstoen  in  hare 
handen  gestelde  rapport  der  kommissie  tot  de  Oost-Indische 
zaken  van  31  Augustus  1803,  waarbij  het  koncept-charter 
voor  de  Aziatische  Bezittingen  der  Bataafsche  Republiek, 
aan  het  Staatsbewind  was  gesuppediteerd  geworden. 

2°.  Gemeld  koncept-charter  is  aangenomen  als  basis  van  de 
door  den  Raad  der  Aziatische  Bezittingen  en  Etablissemen- 
ten , zamen  te  stellen  koncept-instruktie  voor  de  eventuële 
Kommissie  naar  Indië  uit  te  zenden,  met  last  op  dien  Raad, 
om  daarbij  zoodanige  andere  punten  te  voegen,  als  verder 
door  hem  gepast  zouden  worden  bevonden 
Als  beginsel  vindt  men  in  dit  charter  aangenomen,  het  be- 
vorderen der  partikuliere  handels-  en  landbouw-nijverheid , naast 
het  oude  stelsel  der  kontigenten  en  verpligte  leverantiën. 

Dit  besluit  van  27  September  1804  N°.  19»  kwam  echter  niet 
tot  uitvoering,  naardien  inmiddels  de  Raadpensionaris  Rutger  Jan 
Schimmel  penninck , met  de  uitvoerende  magt  werd  bekleed  *. 
Hij  legde  op  den  29»ten  April  1805  den  eed  af  en  aanvaardde 


1 Vermelding  verdient  de  omstandigheid,  dat  het  Staatsbewind  bij  besluit 
van  18  September  1804,  N°.  8,  voor  notificatie  aannam,  een  brief  van 
den  Heer  Dirk  van  Hogendorp,  geschreven  te  Petersburg,  den  30  Julij  te 
voren,  waarbij  deze  zich  verpligt  vond  te  verklaren,  het  gearresteerde  charter 
en  de  instructiën  voor  Ooet-Indië  te  houden  voor  den  eenigsten  regel  en  rigt- 
snoer,  waarnaar  de  ambtenaren  aldaar,  hun  gedrag  zouden  behooren  in  te  rig- 
ten  en  tevens,  dat,  indien  het  Staatsbewind  bij  de  organisatie  der  Hooge  Re- 
gering in  Indië,  hem  met  een  post  zoude  gelieven  te  begunstigen,  hij  zich 
dienovereenkomstig  en  aan  alle  nadere  bevelen,  met  ter  zijdeetelling  van  allo 
verschillen  van  opiniën,  zoude  gedragen. 

2 Een  nieuw  ontwerp  van  Staatsregeling;  de  benoeming  van  R.  J.  Schira- 
mclpenninck  en  diens  kwalificatie  tot  invoering  dier  Staatsregeling,  werden  tc 
zamen  door  het  volk  aangenomen  en  goedgekeurd , met  eene  meerderheid  van 
353,180,  tegen  136  stemmen.  Men  moest  stemmen  met  ja  of  neen . 

De  specifieke  uitslag  der  stemming  was  als  volgt: 


DEPARTEMENTEN. 

JA. 

NEEN. 

8TEM0ERB0TI0DBN. 

VOOR. 

Braband 

. . . 1220. 

13. 

37,210. 

37,197. 

Gelderland 

. . .1643. 

18. 

42,197. 

42,179. 

Groningen 

...1323. 

1. 

19,078. 

19,077. 

Holland 

. ..3399. 

48- 

152,143. 

152,095. 

Overijssel 

...4157. 

17. 

38,992. 

38,975. 

Utrecht 

432. 

22. 

15,825. 

15,803. 

Friesland 

...1447. 

ii. 

31,531. 

31.520. 

Zeeland 

472. 

6. 

16,346. 

16,340. 

14,093. 

136. 

333,322. 

353.186. 
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den  5den  Mei  daaraanvolgende  liet  bestuur,  met  eene  plegtige 
aanspraak  in  de  vergadering  van  Hun  Hoog  Mogenden,  verte- 
genwoordigende het  Bataafsch-Gemeenebest. 

Onder  de  maatregelen  door  het  Staatsbewind , sedert  het  bo- 
venvermeld besluit  van  27  September  1804  N°.  19a  genomen, 
behoort  hier  nog  te  worden  gewezen,  op  het  besluit  van  19 
October  1804  N°.  32a,  waarbij  de  Gouverneur-Generaal  J.  Si- 
berg  honorabel  ontslagen  en  in  diens  plaats,  bij  provisie,  werd 
aangesteld,  de  eerste  Raad  en  Directeur  Generaal  A.  H.  Wiese. 

Aanstonds  trok  zich  de  Raadpensionaris  Schimmelpenninck , de 
koloniale  aangelegenheden , met  de  meeste  belangstelling  en  schier 
ongeëvenaarde  inspanning  en  arbeidzaamheid  aan  en  liet  zich  voor- 
lichten door  uitstekende  mannen,  van  welke  politieke  rigting  ook. 

Deze  waren  de  Heeren  Elout,  van  Grasveld,  Mollerus,  Schol- 
ten  van  Aschat  en  Nederburgh. 

De  beide  eerstgenoemden  werden  bij  besluit  van  11  Novem- 
ber 1805  N°.  28  benoemd  tot  Kommissarissen-Generaal  over 
Batnafsch  Indië,  terwijl  C.  H.  van  Grasveld,  toenmaals  Minis- 
ter aan  het  hof  van  Portugal,  tevens  de  aanstelling  ontving 
van  Gouverneur-Generaal  van  Bataafsch  Indië  en  Luiteuant- 
Generaal  der  Republiek. 

Dit  besluit  was  van  den  volgenden  inhoud: 

“In  overweging  genomen  zijnde,  dat  binnen  kort  zal  worden 
overgegaan  tot  het  vaststellen  eener  nieuwe  wijze  van  bestier 
der  Indische  Regering,  justitie  en  handel  in  Indiën;  en  wijders 
dat,  ter  meerdere  bespoediging  van  deze  zo  dringende  aks  ge- 
wigtige  zaak,  reeds  dadelijk  behoord  te  worden  bepaald,  hoedanig 
de  alzo  vast  te  stellen  wijziging  zoude  dienen  te  worden  daargesteld. 

“Is  besloten,  de  invoering  daarvan  op  te  dragen  en  toe  te 
betrouwen  aan  twee  geschikte  en  van  hier  uit  te  zenden  Com- 
missarissen-Generaal , met  alle  zodanige  ampele  magt  en  au- 
toriteit, als  volgens  den  aart  dier  zendingen,  hij  eene  nader 
te  formeren  instructie  zal  worden  bevonden  te  behoren,  en  dat 
wijders  tot  het  volvoeren  van  dezelve  Commissie  zullen  worden 
benoemd  en  aangestcld , gelijk  daartoe  benoemd  en  aangesteld 


Men  zy  indachtig , dat  Drenthe  destijds  behoorde  onder  Overijssel,  en  dat 
dc  stemgeregtigden , die  geen  stem  uithragten,  geacht  worden,  dc  voorgedra- 
gene  punten  te  hchben  aangenomen. 
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worden  bij  dezen,  de  Heeren  C.  H.  van  Grasveld,  Minister 
van  dezen  Staat  aan  het  hof  te  Portugal  en  Mr.  Cornelis  Tlieo- 
dorus  Elout,  Procureur-Generaal  bij  het  Nationaal  Geregtshof  en 
lid  der  commissie  tot  het  ontwerpen  van  een  algemeen  wetboek. 

“En  voorts  in  aanmerking  genomen  zijnde,  dat  van  hier  al- 
mede behoord  te  worden  uitgezonden  een  geschikt  persoon,  als 
Gouverneur-Generaal  van  Bataafsch  Indië,  en  dat  aan  denzel- 
ven,  als  tevens  zijnde  Opperbevelhebber  over  de  land-  en  zce- 
magt  van  den  Staat  daar  te  lande,  behoord  te  worden  opgedra- 
gen eene  hooge  militaire  charge,  is  al  wijders  besloten  tot  Gou- 
verneur-Generaal van  Bataafsch  Indiën  en  tot  Luitenant  Generaal, 
in  dienst  der  Republiek  te  benoemen  en  aan  te  stellen,  gelijk 
daartoe  benoemd  en  aangesteld  wordt  bij  dezen,  de  hiervoren 
benoemde  Commissaris-Generaal  C.  H.  van  Grasveld,  zullende 
de  benodigde  Commissiën  voor  dezelve  benoemde  personen,  in 
hunne  respectieve  qualiteiten,  ter  Staats-secretary  worden  opge- 
maakt en  gedepecheerd.” 

Een  Reglement  op  het  beleid  der  Regering  en  het  Justi- 
tiewezen en  den  handel  op  en  in  de  Aziatische  bezittingen  der 
Bataafsche  Republiek;  eene  instruktie  voor  de  Kommissarissen 
Generaal,  zoo  mede,  eene  instruktie  voor  den  Gouverneur-Qe- 
neraal,  werden  zamengesteld  en  gearresteerd,  bij  geheim  besluit 
van  27  Januarij  1806  L*.  Q. 

De  bekrachtiging  eener  nadere  geheime  instruktie  voor  Kom- 
missarissen-Generaal , volgde  bij  besluit  van  10  Februarij  1806 
L».  G. 

De  opene  brieven , waarmede  kennis  werd  gegeven  van  de  be- 
noemingen van  genoemde  Heeren  tot  Kommissarissen-Generaal 
en  Gouverneur-Generaal,  zijn  vastgesteld  bij  besluit  van  27 
Januarij  1806  N°.  30  en  luidden  aldus : 

“Hun  Hoog  Mogenden,  vertegenwoordigende  het  Bataafsche 
Gemeenebest,  allen  dengenen,  die  dezen  zullen  zien  of  horen 
lezen  Salut!  doen  te  weten: 

“Nademaal  wij , ten  nutte  van  den  Staat  in  het  algemeen  en 
van  deszelfs  Asiatische  Bezittingen  in  het  bijzonder,  hebben 
goedgevonden  te  arresteren  een  Reglement  op  het  beleid  van 
de  Regering  en  het  justitiewezen  in  de  Asiatische  Bezittingen 
der  Bataafsche  Republiek  en  van  den  handel  op  en  in  dezelve 
Bezittingen : en  wij  tevens  hebben  besloten , dc  invoering  daar- 
van op  te  dragen  en  toe  te  betrouwen  aan  twee  geschikte  en 
van  hier  uit  te  zenden  Commissarissen-Generaal; 
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“Zo  is  het , dat  wij , ons  verlatende  op  de  goede  trouw . 
kennis  en  vigilantie  van  de  Heeren  Mr.  C.  T.  Elout,  Procu- 
reur-Generaal  bij  het  Nationaal  Geregtshof  en  lid  van  de  Com- 
missie tot  het  ontwerpen  van  een  algemeen  wetboek  en  C.  H. 
van  Grasveld,  Minister  van  dezen  Staat  bij  het  hof  van  Portu- 
gal , dezelve  Heeren  hebben  gecommitteerd  en  gequalificeerd . 
gelijk  wij  doen  bij  dezen , om , als  ons  representerende , inge- 
volge derzelver  instructie  in  alle  de  bezittingen  van  den  Staat 
in  Asia,  het  alzo  bij  ons  gearresteerd  Reglement  in  te  voeren 
en  in  werking  te  breugen ; gevende  hen , ten  dien  einde  ampele 
magt  en  autoriteit , van  alle  de  bestaande  Collegiën  van  Be- 
stuur en  alle  hoge  en  lage  ambtenaren , voor  zoverre  derzel- 
ver gezag  en  bedieningen  met  de  nieuwe  wijze  van  Bestuur 
mogten  strijdig  bevonden  worden,  te  ontbinden,  dezelve  door 
andere  inrigtingen  te  doen  vervangen,  alle  openvallende  bedie- 
ningen dadelijk  te  vervullen  en  in  het  algemeen  alle  zodanige 
middelen  te  bezigen,  als  tot  beter  bestuur  der  Politie,  Justitie 
en  Commercie,  overeenkomstig  onze  bedoeling  dienstig  zijn. 
Wijders  de  Vorsten  en  Volken  met  welke  de  Staat  verbindte- 
nissen  heeft  en  die  dezelve  getrouwelijk  nakomen,  van  onze 
vriendschap,  genegenheid  en  protectie  te  verzekeren  en  dezelve 
dadelijk  te  doen  verlenen , met  dezelve  nadere  verbindtenissen , 
welke  de  in  te  voeren  veranderingen  nodig  zouden  maken, 
aan  te  gaan  en  hen,  die  zich  aan  de  aan  te  gane  verbindte- 
nissen mogten  onttrekken,  daartoe  door  alle  wettige  middelen 
te  doen  noodzaken  en  wijders,  in  het  algemeen,  de  eer  en  het 
gezag  van  den  Staat  wettiglijk  te  handhaven,  waartoe  aan  hen 
gezamenlijk  en  aan  elk  hunner  afzonderlijk,  waar  zij  zich  ook 
in  de  Asiatische  Bezittingen  zouden  mogen  bevinden,  zodanige 
ampele  magt  en  autoriteit  gegeven  wordt,  als  wij  aan  hen  heb- 
ben opgedragen 

“Ontbiedende  en  bevelende  wij  derhalven  alle  onze  Gouver- 
neurs, Directeurs,  Commandeurs,  mitsgaders  alle  andere  hoge 
en  lage  dienaren  en  onderzaten  van  den  Staat  in  Asia,  waar 
voornoemde  Commissarissen  zich,  hetzij  gezamenlijk,  hetzij  af- 
zonderlijk in  hunne  qualiteit  zouden  mogen  bevinden , hen  als 
Coramissarissen-Generaal  te  erkennen,  te  respecteren  en  te  ge- 
hoorzamen eu  alle  mogelijke  hulp  en  adsistentie  te  bewijzen; 
want  wij  zulks  ten  meesten  nutte  van  den  Staat  en  deszelfs 
Asiatische  Bezittingen  bevonden  hebben  alzo  te  behoren.” 
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“Gedaan  en  gegeven  in  den  Haag,  onder  het  Groot  zegel 
van  den  Staat,  op  den  27  Januari)  1806. 

Raadpensionaris 

(w.  g.)  R.  J.  8CUIMMELPENNINCK, 

Ter  ordonnantie, 

De  algemeene  Secretaris  van  den  Staat, 
(W.  g.)  C.  G.  BULTMAN. 

Die  Reglementen  en  Instruktiën,  hoezeer  daarbij  voor  het 
meerendeel  tot  rigtsnoer  waren  genomen  de  koncepten  van  de 
Staats-Kommissie  van  1803,  bij  besluit  van  het  Staatsbewind 
der  Bataafsche  Republiek  van  27  September  1804  vastgesteld, 
weken  niettemin  op  enkele  punten  daarvan  af. 

Die  afwijking  zal  o.  a.  duidelijk  worden , uit  de  wijziging  van 
verscheidene  artikelen.  Bij  voorbeeld: 


Charter  van  de  Staats-Kom- 
missie van  1803,  gearresteerd 
bij  besluit  van  het  Staatsbewind , 
dd.  27Septemberl804,N°.  19*. 


Regerings-Reglement  van  den 
Raadpensionaris  Rutger  Jan 
Schiramelpenninck , gearresteerd 
bij  besluit  van  27  Januarij  1806, 
L°.  Q. 


Art.  56. 

De  meest  geschikte  middelen 
zullen  met  overleg  van  de  In- 
landsche  Regenten  worden  be- 
raamd en  in  het  werk  gesteld 
om,  in  het  gebied  der  Bataaf- 
sche Republiek  in  Oost-lndië, 
het  lot  van  den  gemeenen  In- 
lander te  verbeteren  en  te  ver- 
zekeren , alle  onregelmatige  en 
willekeurige  belastingen  af  te 
schaffen  en  den  landbouw,  zoo- 
veel mogelijk , aan  te  moedigen 
en  uit  te  breiden.  De  inlandsche 
wetten,  zeden  en  gewoonten 
zullen  bewaard  blijven.  Als 
gronden  van  de  verbeteringen. 


Art.  48. 

De  meest  geschikte  middelen 
zullen  met  overleg  van  de  In- 
landsche  Regenten  worden  be- 
raamd en  in  het  werk  gesteld 
om,  in  het  gebied  der  Bataaf- 
sche Republiek  in  Oost-lndië, 
het  lot  van  den  gemeenen  In- 
lander te  verbeteren,  welvaart 
en  voorspoed  onder  hen  te  be- 
vorderen , alle  onregelmatige  en 
willekeurige  belastingen  af  te 
schaffen,  de  misbruiken  op  het 
stuk  der  Hecrendiensten  inge- 
slopen, zorgvuldig  te  weren, 
en  eindelijk  den  landbouw  en 
handel  aan  te  moedigen  en  uit 
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waarvoor  het  inwendig  bestuur 
van  het  eiland  Java  vatbaar 
kan  worden  geoordeeld , kunnen 
niet  in  aanmerking  komen , de 
beginselen  van  eigendom  van 
grond  onder  de  gemeene  Ja- 
vanen en  de  afschaffing  van 
Heereudiensten. 

Art.  99. 

De  vrije  cultuur  van  alle 
voortbrengselen,  welke  in  de 
Bezittingen  van  den  Staat  in 
Indië  kunnen  worden  aange- 
kweekt, is  aan  een  iegelijk  der 
ingezetenen  van  die  Bezittingen 
geoorloofd , met  uitzondering 
alleen  van  kruidnagelen,  noten- 
muskaat , kof  jij , peper  en  am- 
phioen  en  onverminderd  de  plaats 
hebbende  inrigtingen  omtrent 
de  contingenten  en  verpligte 
leverantien  of  zodanige  andere 
als  daaromtrend  zouden  mogen 
worden  gemaakt. 


Onder  de  voorschriften  van 


te  breiden,  met  inachtneming 
van  de  oorspronkelijke  Iuland- 
sche  zeden , gewoonten  en  gods- 
dienst. 


Art.  83. 

De  vrije  cultuur  van  alle 
voortbrengselen,  welke  in  dc 
Bezittingen  van  den  Staat  in 
Indië  kunnen  worden  aange- 
kweekt, wordt  aan  de  ingezete- 
nen dier  Bezittingen  toegestaan , 
met  uitzondering  nogthans  van 
kruidnagelen , notenmuskaat  en 
amphioen,  en  onverminderd  de 
plaats  hebbende  inrigtingen  om- 
trent de  contingenten  en  ver- 
pligte leverantien,  of  zodanige 
andere  als  daaromtrend  zouden 
mogen  worden  gemaakt.  Ten 
aanzieu  van  de  cultuur  van 
koffij  en  peper  zullen  met  voor- 
zigtigheid  en  beleid  , zodanige 
andere  en  betere  maatregelen 
worden  ingevoerd , waardoor  het 
product  dier  cultuur  vermeer- 
derd en  daardoor  de  algemeene 
welvaart  bevorderd  wordt. 

Bij  het  introduceren  van  die 
maatregelen  zal  worden  in  het 
oog  gehouden,  dat  het  meeste 
belang  van  het  Moederland , met 
het  grootste  nut  en  voordeel 
der  Inlanders  gepaard  ga  en 
alle  smokkelarijen  worden  te- 
gengegaan. 

de  Staats-Kommissie  van  1803 


Digitized  by  Google 


ONDER  RUTGER  JAN  SCHIMMELPENNINCK. 


387 


uitgegaan,  welke  Schimmelpenninck  zoo  goed  als  gaaf  overnam, 
verdient  bijzondere  aandacht,  art.  14  van  de  Instruktie  voor 
den  Gouverneur-Generaal  van  Bataafsch  Indië,  dat  art.  36 
werd  van  de  Instruktie  voor  de  Kommissarissen-Generaal  Elout 
en  van  Grasveld. 

Het  is  van  den  volgenden  inhoud: 

“Ten  einde  bij  het  Bestuur  over  den  Inlander  op  Java,  het- 
welk van  wege  den  Staat  zal  worden  uitgeoefend,  alle  plaats 
hebbende  misbruiken,  zooveel  mogelijk  worden  weggenomen  en 
ten  einde  dit  Bestuur  meer  en  meer  te  verbeteren  op  eene  wijze, 
waarmede  aan  de  eene  zijde  de  wetten,  zeden  en  gewoonten 
van  den  inlander  ongeschonden  gelaten  en  aan  den  anderen  kant 
zijn  gelukstaat,  volgens  zijne  begrippen  bevorderd,  mitsgaders 
het  nut  en  de  voordeelen  van  het  eiland  Java  voor  den  Staat, 
onder  Gods  zegen , verder  kunnen  worden  uitgebreid , zo  zullen 
Kommissarissen-Generaal  zorgen,  dat  in  alle  districten  van  het 
eiland,  staande  onder  de  onmiddelijke  heerschappij  van  den  Staat: 

1°.  de  eilanders  volkomen  en  duidelijk  onderrigt  worden  van 
hetgeen  in  het  opgemeld  Reglement  bepaald  is,  omtrend 
het  nemen  of  aannemen  van  giften,  gaven  en  geschenken 
en  zich  daarnaar,  zo  omtrend  zijne  minderen  als  meer- 
deren, stiptelijk  te  gedragen; 

2®.  de  Heerendiensten  zoveel  worden  beperkt,  als  ’s  lands 
zeden  en  gewoonten , met  de  plaatselijke  omstandigheden 
maar  immer  kunnen  gedogen,  mitsgaders  in  die  evenre- 
digheid verdeeld,  dat  de  last  daarvan  voor  den  gemeenen 
man,  zo  dragelijk  mogelijk  zij; 

3®.  dat  het  verhuren  van  dessa’s  of  districten  door  de  Regen- 
ten met  allen  nadruk  worde  tegengegaan  en  op  de  meest 
voegelijke  wijze  geëffectueerd;  dat  de  thans  verhuurde 
dessa 's  weder  komen  onder  het  bestuur  der  Regenten,  aan 
welke  zij  toebehoren; 

4°.  dat  worde  voortgegaan  met  van  tijd  tot  tijd  kadasters  te 
formeren  van  de  bevolking,  hoeveelheid,  uitgestrektheid  en 
gesteldheid  der  landerijen  onder  elk  Regentschap  sorterende, 
of  aan  particulieren  in  eigendom  toebehorende  en  naar 
aanleiding  van  dit  een  en  ander,  met  overleg  der  Regenten, 
voor  zoveel  de  Regentschappen  aangaat,  beraamd  worden 
de  meest  geschikte  middelen,  om  het  lot  van  den  gemee- 
nen Inlander  te  verbeteren  en  te  verzekeren;  om  de  in- 
komsten welke  de  Regenten , naar  ’s  lands  wijze , of  de 
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bijzondere  eigenaren  genieten,  onder  vaste  bepalingen  te 
brengen;  om  alle  onregelmatige  en  willekeurige  belastin- 
gen af  te  schaffen  en  om  laatstelijk  den  landbouw , zooveel 
doenlijk,  aan  te  moedigen  en  uit  te  breiden,  ten  einde 
de  daaruit  voortspruitende  revenüen  van  den  Staat  tevens 
te  vermeerderen. 

“Uithoofde  van  de  grote  aangelegenheid  dezer  zaken  en  de 
autoriteit  en  voorzigtigheid , nodig , om  zulks  met  het  gewenschte 
succes,  ten  effecte  te  geleiden,  zullen  de  eerste  grondslagen 
daartoe,  zoveel  mogelijk,  door  Commissarissen-Generaal  of  een 
van  hun  beiden  in  persoon,  worden  gelegd. 

“Zullende  zij  echter  ook  het  vermogen  hebben,  om  daartoe 
te  benoemen  eene  Commissie,  bestaande  uit  zodanige  personen, 
als  zij  daartoe  de  geschiktste  zullen  oordelen,  te  dien  einde 
door  hen  met  eene  speciale  instructie  te  voorzien  en  gehouden 
met  hen  te  corresponderen  en  hunne  orders  in  de  uitvoering 
van  alles,  wat  tot  die  werkzaamheden  betrekking  heeft,  te 
gehoorzamen.” 

Ten  aanzien  van  de  partikuliere  suiker  industrie  werd  gevolgd 
het  voorstel  van  de  Staats-Kommissie  van  1803,  boven  vermeld 
namelijk , om  zich  van  de  Bataviasche  suiker-molenaars  zooveel 
mogelijk  los  te  maken,  door  het  staken  van  alle  geldelijke 
ondersteuning  en  door  vrije  beschikking  te  verleenen  over  het 
geheele  produkt  tegen  betaling  van  een  billijk  equivalent: 
terwijl  de  suikermolens  op  Java’s  Noord-Oostkust , langzamer- 
hand buiten  medewerking  behoorden  te  worden  gesteld,  met 
uitzondering  van  die  te  Batamj  ( Pekalongan ) en  in  Japara , die 
als  modellen  konden  dienen , wegens  hunnen  verbeterden  aanleg. 

Deze  beschikkingen  van  den  Raadpensionaris  Schimmel- 
penninek  van  27  Januarij  1806,  konden  evenmin  ten  uitvoer 
worden  gelegd,  als  die  van  het  Staatsbewind,  bij  besluit 
van  27  September  1804  genomen;  vermits  op  den  5'"  Junij 
daaraanvolgende  Koning  Louis  Napoleon  te  Parijs  de  regering 
over  Holland  had  aanvaard. 

Op  den  18'”  Junij  1806  deed  de  nieuwe  Koning  zijne  intrede 
in  ’s  Gravenhage. 

Omtrent  een  maand  daarna,  den  29'"  Julij  1806,  werd  dc 
Raad  der  Aziatische  Bezittingen  en  Etablissementen,  ontbonden 
en  in  de  plaats  van  dat  kollegie,  een  Minister  van  koophandel 
en  koloniën  aangesteld. 
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De  benoemde,  toen  reeds  op  reis  naar  Indië,  in  Amerika 
aanwezige  Kommissarissen-Generaal  C.  H.  van  Grasveld  en 
Mr.  C.  Th.  Elout,  werden  teruggeroepen  en  nadat  zij  den 
4'"  Januarij  1807  in  het  vaderland  waren  teruggekeerd,  ont- 
ving de  toenmalige  Kolonel-Generaal  Mr.  H.  W.  Daendels, 
bij  besluit  van  28  Januarij  1807,  zijne  aanstelling  als  Gouver- 
neur-Generaal  van  Nederlandsch  Indië. 

Na  deze  beknopte  geschiedkundige  herinnering,  volgen  nu 
de  besprokene  staatsstukken  in  hun  geheel.  Zij  zijn,  voor 
zoover  mij  bekend  is,  nooit  openbaar  gemaakt  en  aan  de  aan- 
dacht der  histirici,  naar  het  schijnt,  ontsnapt,  welligt  omdat 
de  gesteldheid  der  tijden , hunne  toepassing  hebben  belet. 

Ter  aanvulling  dier  leemte,  meende  ik  alzoo,  door  de  publi- 
cering  er  van,  geen  onnut  werk  te  verrigten.  De  belangstel- 
lende lezer  is  nu  in  de  gelegenheid  gesteld , om  de  vergelijking 
dezer  bescheiden  met  die  van  1803  en  latere  diergelijke,  naar 
verkiezen,  voort  te  zetten 

Taal  en  stijl  zijn  behouden  zooals  zij  in  de  kopijen , berus- 
tende bij  het  Rijks-archief  en  het  Ministerie  van  Koloniën,  wor- 
den aangetroffen , met  enkele  verandering  evenwel  in  de  spelling, 
waar  die  door  al  te  groote  willekeurigheid,  gelijk  in  dien  tijd 
regel  was,  de  lektuur  lastig  kon  maken. 

D.  W.  SC  Hl  FF. 

's  Gravïnhagh,  16  Mei  1865. 


1 Het  rapport  van  de  Staats-Kommissio  van  1803,  benevens  de  daarbij  be- 
hoorende  charters  en  instrnctiën,  ia  meermalen  door  den  drnk  openbaar  ge- 
maakt en  mag  dus  verondersteld  worden,  in  handen  te  rijn , of  onder  het 
bereik  voor  raadpleging  te  liggen  van  ieder  wien  de  Ooet-Indische  aangele- 
genheden ter  harte  gaan. 
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Maandag,  27  Januarij  1806. 

Ontvangen  eene  missive  van  den  Raad  der  Aziatische  Bezit- 
tingen en  Etablissementen  van  den  28  November  11. , daarbij 
overleggende  het  concept  van  een  Reglement  op  het  Beleid  van 
de  Regering  en  het  Justitiewezen  in  de  Aziatische  Bezittingen 
dezer  Republiek  en  van  den  handel  op  en  in  derzelver  Bezit- 
tingen, alsmede  de  nodige  concept-instructièn , zo  voor  de  bij 
Staatsbesluit  van  den  ll«n  November  1805  N°.  28  benoemde 
Commissarissen-Generaal  en  Gouverneur-Generaal  van  Batnafsch 
Indiën,  Mr.  C.  T.  Elout  en  C.  H.  van  Grasveld,  als  voor  het 
Hoge  Geregtshof  aldaar. 

En  wijders  inzendende  eene  nota  der  pecuniëelc  voorwaarden 
op  welke  de  voorz.  Commissarissen  en  Gouverneur-Generaal 
zich  bereid  hadden  verklaard  de  aan  hun  opgedragen  commis- 
siën  te  aanvaarden,  voorts  eene  nota  omtrend  enige  ambtenaren 
welke'  van  hieT  naar  Bataafseh  Indiën  zouden  worden  uitge- 
zonden, alsmede  aangaande  de  tractementen  van  verscheidene 
ambtenaren,  en  eindelijk  eene  nota,  bevattende  enige  ophelde- 
ringen betrekkelijk  de  bovengenoemde  stukken. 

Is  besloten  : 

Vooreerst  te  arresteren , zoals  gearresteerd  wordt  bij  deze , 
een  Reglement  op  het  Beleid  van  de  Regering  en  het  Justitie- 
wezen in  de  Aziatische  Bezittingen  van  de  Bataafsche  Republiek 
en  van  den  handel  op  en  in  dezelve  Bezittingen , in  voegen  het- 
zelve Reglement  hierna  volgt,  geïnsereerd: 

A.  REGLEMENT  OP  HET  BELEID  VAN  DE  REGERING  EN  HET  JUS- 
TITIEWEZEN IN  DB  AZIATISCHE  BEZITTINGEN  VAN  DE  BATAAF- 
SCUE  REPUBLIEK  EN  VAN  DEN  HANDEL  OP  EN  IN  DEZELVE 
BEZITTINGEN. 

Akt.  1. 

Het  hoogste  uitvoerend  gezag  over  alle  Bezittingen,  Forten, 
Kantoren,  Plaatsen  en  Ambtenaren  van  den  Staat  in  Azia  zal 
gevestigd  zijn  in  den  Persoon  van  den  Gouverneur-Generaal  van 
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Bataafsch  Indiën , die  tevens  zal  zijn  Opperbevelhebber  over  de 
Land-  en  Zeemagt  van  den  Staat  beoosten  de  Kaap  de  Goede 
Hoop,  des  zal  een  iegelijk  zich  aldaar  bevindende,  van  wat  rang 
en  conditie  hij  zij,  Denzelven  als  zodanig  moeten  erkennen  en 
respecteeren , gehouw  en  getrouw  zijn  en  zijne  bevelen  opvol- 
gen en  gehoorzamen. 

Art.  2. 

Hij  zal  in  het  beleid  der  zaken  van  Policie  en  Civile  Rege- 
ring geadsisteerd  zijn  door  drie  ordinaire  en  twee  extraordi- 
naire Raden,  welke  zitting  zullen  nemen  naar  den  tijd  hunner 
aanstelling  en,  met  den  Gouverneur-Generaal  uitmaken  het 
ligchaam  van  de  Hoge  Regering  van  Bataafsch  Indiën,  aan 
welke  het  beleid  over  alle  zaken , de  Policie  en  Civile  Regering 
aangaande , is  opgedragen , met  volle  magt  en  autoriteit  om  daar- 
omtrend  zodanige  wetten,  reglementen  en  ordonnantiën  te  ma- 
ken , te  promulgeren  en  te  doen  executeren  als  zij  ten  meesten 
nutte  van  den  Staat  en  deszelfs  Aziatische  Bezittingen  zullen 
oordelen  te  behoren , mits  aan  den  inhoud  van  dit  Reglement 
niet  contrariëerende , directelijk  nog  indirectelijk. 

Deze  Hoge  Regering  van  Indiën  is  aan  den  Raad  der  Azi- 
atische Bezittingen  en  Etablissementen  rekening  en  verantwoor- 
dig  schuldig  van  alle  hare  verrigtingen  aangaande  de  Policie  en 
Civile  Regering,  mitsgaders  financiën,  goederenen  domeinen  van 
de  Bataafsche  Republiek  in  Azia,  alsmede  van  alle  onderhande- 
lingen  met  vreemde  of  inlandsche  Vorsten  en  Volken  en  gene- 
ralijk van  alle  zaken  tot  deszelfs  beleid  en  directie  staande. 

De  Gouverneur-Generaal  is  aan  deze  Raad  ondergeschikt  en 
verantwoordelijk  wegens  deszelfs  verrigtingen  als  Opperbevel- 
hebber over  de  Land-  en  Zeemagt  van  den  Staat,  beöoosten  de 
Kaap  de  goede  Hoop. 

De  gemelde  Hoge  Regering  van  Bataafsch  Indiën  mitsga- 
ders de  Gouverneur-Generaal  als  Opperbevelhebber  over  de  Land- 
en Zeemagt  van  den  Staat,  beoosten  de  Kaap  de  Goede  Hoop , 
zijn  mitsdien  gehouden  te  gehoorzamen  te  executeren  en  te 
doen  executeren  alle  zodanige  orders  als  door  voornoemde  Raad 
omtrend  alle  de  voorz.  onderwerpen , mitsgaders  de  particuliere 
vaart  en  handel  op  en  in  Oost-Indiën  zullen  worden  gesteld. 

Art.  3. 

De  Gouverneur-Generaal  en  Raden  van  Bataafsch  Indiën  moe- 
ten zijn  geborene  ingezetenen  der  Bataafsche  Republiek  (de  co- 
loniën  van  den  Staat  daaronder  begrepen  voor  zoveel  de  Ra- 
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den  aangaat),  en  bereikt  hebben  den  vollen  ouderdom  van 
dertig  jaren. 

Art.  4. 

Alle  vacatures  welke  zullen  voorvallen  in  de  bediening  van 
Gouverneur-Generaal  zullen  vervult  worden  door  den  Raadpen- 
sionaris der  Bataafeche  Republiek.  De  Raad  der  Aziatische  Be- 
zittingen en  Etablissementen,  aan  welke  van  zodanige  vacature 
bij  de  eerste  bekwame  gelegenheid  kennis  zal  moeten  worden 
gegeven,  zendt  binnen  drie  maanden  nadat  de  officiëele  tijding 
dier  vacature  zal  zijn  ingekomen,  aan  den  Raadpensionaris  eene 
opgave  in  van  enige  daartoe  geschikte  personen. 

Art.  5. 

Ingevalle  de  Raadpensionaris  mogt  goedvinden  enig  persoon 
of  personen  bij  voorraad  te  benoemen,  om  in  cas  van  vacature 
provisioneel  in  de  bediening  van  Gouverneur-Generaal  op  te  vol- 
gen , zal  zodanig  benoemde  persoon  geene  autoriteit  hoegenaamd , 
aan  die  bediening  gehecht  zijnde , mogen  uitoefenen , nochte 
tot  het  tractement  en  verdere  prerogatieve  daartoe  staande,  ge- 
regtigd  zijn,  tot  dat  hij  dezelve  bediening  dadelijk'  zal  hebben 
aanvaard. 

Art.  6. 

De  Gouverneur-Generaal  vermag  zijn  ambt  niet  te  resigneren 
noch  zijn  ontslag  te  nemen,  zonder  uitdrukkelijke  toestemming 
van  den  Raadpensionaris. 

Art.  7. 

Wanneer  de  bediening  van  Gouverneur-Generaal  mogt  komen 
te  vaceren,  zonder  dat  deszelfs  provisionele  opvolger  aan  de  Ra- 
den van  Indiën  bekend  was,  zullen  zij  in  handen  van  den  or- 
dinaris  Raad,  in  rang  opvolgende  op  den  Gouverneur-Generaal 
en  deze  in  handen  van  den  volgenden  ordinaris  Raad . afleggen  den 
eed , dat  zij  tot  de  provisionele  vervulling  dezer  bediening  zullen 
stemmen,  zodanigen  der  ordinaris  of  extraordinaris  Raden,  welken 
zij  in  consciëntie  daartoe  den  geschiksten  zullen  oordelen , buiten 
zich  zelven  en  vervolgens  elk  hunne  stem  bij  een  besloten 
briefje  ter  hand  stellen  aan  een  der  Secretarissen  van  de  ver- 
gadering , welke  deze  briefjes  in  eene  beslotene  bussebe  zal  ver- 
zamelen en  vervolgens  aan  den  jongsten  extraordinaris  Raad 
ter  hand  stellen,  om  door  denzelven  in  de  volle  vergadering 
te  worden  geopend  en  met  luide  stemme  gelezen , en  zal  de 


1 Met  der  daad. 
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persoon  welke  alzo  blijken  zal  bij  de  meeste  stemmen  verko- 
zen te  zijn,  ofte  bij  staking  der  stemmen,  de  eerste  in  rang,  de 
bediening  van  Gouverneur-Generaal  dadelijk  aanvaarden  en  het 
tractement  daartoe  staande,  genieten,  totdat  de  Raadpensionaris 
dezelve  finaallijk  zal  hebben  gesuppleerd  en  de  nieuw  aange- 
stelde Gouverneur-Generaal  deszelfs  functien  zal  hebben  aanvaard. 

Akt.  8. 

Gene  militaire  personen,  van  welken  rang  ook,  kunnen  zijn 
ordinaire  of  extraordinaire-Raden , noch  als  zodanige  in  den 
Raad  worden  geassumeerd,  zolange  zij  hunne  militaire  qualiteit 
bekleden. 

Art.  9. 

Alle  vacatures  der  bediening  van  ordinaris-Raad,  zullen  wor- 
den vervult  door  den  extraordinaris-Raad , zijnde  de  oudste 
in  rang. 

Alle  vacatures  van  extraordinaris-Raad  zullen  bij  voorraad 
worden  vervuld,  door  zodanige  ambtenaren  uit  de  eerste  klasse, 
als  door  den  Gouverneur-Generaal  tot  dat  einde  zullen  moeten 
worden  geassumeerd,  binnen  ene  maand  na  de  onstane  vaca- 
ture, en  zal  hiervan  bij  de  eerste  bekwame  gelegenheid,  kennis 
moeten  worden  gegeven  aan  den  Aziatischen  Raad,  welke  bin- 
nen ene  maand,  nadat  hij  hiervan  de  officiëele  tijding  zal  heb- 
ben bekomen,  aan  den  Raadpensionaris  zal  inzenden,  ene  op- 
gave van  enige  geschikte  personen,  waaronder  die,  welke  in 
voegen  voorz. , door  den  Gouverneur-Generaal  zal  zijn  geassu- 
meerd, waarna  de  Raadpensionaris  de  plaats  hebbende  vacature 
finaal  zal  vervullen.  JJe  geassumeerde  Raad-extraordinair  ge- 
niet het  tractement  daartoe  staande , totdat  de  nieuw  aange- 
stelde deszelfs  functien  dadelijk  zal  hebben  aanvaard. 

Art.  10. 

Wanneer  enig  Raad  ordinair  of  extraordinair,  door  ziekte, 
afwezigheid  of  enige  andere  wettige  oorzaak , verhinderd  wordt 
de  vergadering  van  den  Gouverneur-Generaal  en  Raden  bij  te 
wonen,  en  de  Gouverneur-Generaal  nogthans  verlangde  omtrend 
ene  of  andere  zaak  van  aangelegenheid , te  hebben  het  advis 
van  een  volle  raadsvergadering,  zal  hij  bevoegd  zijn  daartoe  te 
assumeren,  een  persoon  uit  de  eerste  klasse  der  ambtenaren, 
welke  de  raadplegingen  over  zodanige  zaak  zal  bijwonen,  met 
dezelfde  magt  en  effect  als  dengenen , in  wiens  plaats  hij  geassu- 
meerd is,  wettiglijk  toekomt,  doch  zonder  uit  dien  hoofde  op 
enige  bezoldiging  te  kunnen  aanspraak  maken. 

VIII.  (XII.)  2G 
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Art.  11.  . 

De  Gouverneur-Generaal  en  de  Raden  van  Bataafsch  Indiën, 
zullen  in  derzelver  vergaderingen , het  eerst  in  overweging  ne- 
men de  zaken,  welke  door  den  Gouverneur-Generaal  zullen  wor- 
den voorgesteld.  De  Gouverneur-Generaal  is  bevoegd  de  voor- 
stellen, welke  door  de  Raden  gedaan  worden,  in  overweging 
te  brengen,  terstond  ofte  in  de  eerstvolgende  bijeenkomst,  naar 
mate  hij  zulks  dienstig  zal  oordelen.  Langer  vermag  hij  zulks 
niet  uit  te  stellen,  zonder  toestemming  van  dengenen  die  het 
voorstel  gedaan  heeft. 

Art.  12. 

In  alle  zaken  waarover  bij  den  Gouverneur-Generaal  en  de 
Raden  zal  worden  geraadpleegd , zal  de  Gouverneur-Generaal  de 
advisen  vragen  van  de  ordinaire  en  extraordinaire-Raden,  welke 
daarbij  tegenwoordig  zijn , doch  zullen  de  advisen  der  eerste 
extraordinaire-Raden,  bij  het  opmaken  der  conclusiën  niet  wor- 
den gerekend , maar  alleen  die  van  den  Gouverneur-Generaal  en 
de  ordinaire-Raden,  uitgezonderd  in  geval  van  ziekte  of  afwe- 
zigheid van  een  of  meer  ordinaire-Raden , in  welk  geval  de  ad- 
visen van  den  oudsten  extraordinairis-Raad  of  van  beide  de 
extraordinaire-Raden  mede  in  computatie  zullen  moeten  komen. 
De  stemmen  stakende,  zal  die  van  den  Gouverneur-Generaal 
voor  twee  worden  gerekend. 

Art.  13. 

Alle  besluiten  en  andere  verrigtingen  van  den  Gouverneur- 
Generaal  en  de  Raden  van  Bataafsch-Indiën,  zullen  worden  uit- 
gedrukt als:  gedaan  bij  den  Gouverneur-Generaal  in  Rade,  en 
niet  anders.  Zij  zullen , alvorens  te  worden  gepubliceerd  of  ten 
uitvoer  gebragt,  worden  getekend  door  den  eersten  fungeren- 
den  Secretaris  van  den  Raad , ter  ordonnantie  van  den  Gouver- 
neur-Generaal  in  Rade. 

Art.  14. 

Alle  verbonden  met  Aziatische  Vorsten  of  Volken,  zullen  wor- 
den aangegaan,  door  den  Gouverneur-Generaal  in  Rade,  uit  den 
naam  en  van  wegens  de  Bataafsche  Republiek ; dezelfde  forra  zal 
in  acht  genomen  worden,  bij  eenc  hernieuwing  der  thans  subsis- 
terende  tractaten  met  de  Aziatische  Vorsten  en  Volken. 

Art.  15. 

De  Gouverneur-Generaal  in  Rade  zal  niet  vermogen  oorlog 
te  verklaren , vijandelijkheden  te  beginnen  ofte  in  enige  over- 
eenkomst te  treden  tot  het  aandoen  van  oorlog  tegen  enige 
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Inlandsche  Vorsten  of  Staten,  ofte  enig  verbond  aan  te  gaan, 
om  de  bezittingen  van  Inlandsche  Vorsten  of  Staten  te  guaran- 
deren , zonder  daartoe  te  zijn  gelast  of  geautoriseerd  door  den 
Raad  der  Aziatische  Bezittingen , uitgezonderd  wanneer  dadelijk 
toebereidselen  gemaakt  worden  tot  het  plegen  van  vijandelijk- 
heden, of  wel  dadelijk  vijandelijkheden  begonnen  zijn,  tegen  de 
Bataafsche  Natie  in  Indiën,  of  tegen  enige  Vorsten  of  Staten, 
welke  afhankelijk  zijn  van  den  Staat  of  tot  welker  bijstand  of 
verdediging  de  Staat,  uithoofde  van  enige  plaats  hebbende  ver- 
bindtenissen  verpligt  is,  in  welk  geval  de  Gouverneur-Generaal 
in  Rade  bevoegd  zal  zijn,  oorlog  te  verklaren,  vijandelijkheden 
te  beginnen  of  verbindtenissen  aan  te  gaan , tegen  zodanigen 
Vorst  of  Staat,  welke  dadelijk  vijandelijke  toebereidselen  gemaakt 
ofte  vijandelijkheden  gepleegd  zal  hebben , doch  gehouden  zijn , 
daarvan  met  den  meesten  spoed  kennis  te  geven  aan  den  Raad 
der  Aziatische  Bezittingen , met  bijvoeging  van  volledige  infor- 
matiën  omtrend  alles  wat  tot  zodanig  geval  betrekking  heeft 
en  verslag  der  redenen  welke  hem  bewogen  hebben,  om  daarin 
zodanig  te  handelen. 

Art.  16. 

Aan  de  Hoge  Regering  van  Bataafsch  Indiën,  wordt  gede- 
mandeerd  de  uitoefening  van  het  regt  om  gratie  of  pardon  te 
verlenen  van  alle  misdaden,  gepleegd  onder  de  jurisdictie  van 
den  Staat  in  Oost-Indiën,  en  de  deswegens  geïneurreerde  straf- 
fen geheel  of  gedeeltelijk  te  remitteren  en  kwijt  te  schelden, 
onder  de  navolgende  bepalingen:  dat  de  Gouverneur-Generaal 
in  Rade,  in  enig  diergelijk  geval  oordelende  het  aan  hem  ge- 
daan verzoek , enige  retlexic  te  verdienen,  daarop  zal  innemen 
het  advis  en  de  consideratiën  van  het  Hoge  Geregtshof,  en 
bevoegd  zijn,  hetzelve  verzoek  geheel  of  gedeeltelijk  toe  te  staan, 
wanneer  door  het  gemeld  Geregtshof  daartoe  zal  zijn  geadvi- 
seerd , doch  in  gevalle  door  het  Hoge  Geregtshof  daartegen  mogt 
zijn  geadviseerd  en  gezegde  Regering  nogthans  mogt  verme- 
nen, dat  zodanig  verzoek  geheel  of  gedeeltelijk  zoude  behoren 
te  worden  toegestaan  ofte  voor  een  meerder  gedeelte , dan  waar- 
toe het  advis  van  het  Hoge  Geregtshof  strekt,  de  gezegde  Re- 
gering alsdan  alleenlijk  zal  bevoegd  zijn , de  Surchcance  te  con- 
tinueren, totdat  het  goedvinden  van  den  Raadpensionaris,  na  in- 
genomen te  hebben  de  consideratiën  en  liet  advis  van  den  Raad 
der  Aziatische  Bezittingen,  zal  zijn  verstaan;  — zullende  de  Hoge 
Regering  alle  de  stukken  tot  zodanige  zaak  gehorende,  bene- 
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vens  het  advis  van  het  Hoge  Geregtshof  en  hare  eigene  con- 
sideratien  met  de  eerste  bekwame  gelegenheid,  in  duplo,  aan 
den  Raadpensionaris  moeten  toezenden;  blijvende  in  alle  ge- 
vallen aan  de  gezegde  Regering  het  regt,  om  diergelijke  ver- 
zoeken af  te  slaan,  wanneer  zij  oordeeld  zulks  alzo  te  beho- 
ren, hetzij  terstond,  hetzij  na  ingenoraen  advis  van  het  Hoge 
Geregtshof,  al  ware  het,  dat  hetzelve  advis  contrarie  was 
liggende. 

Art.  17. 

De  Gouverneur-Generaal  is  bevoegd  bij  eene  schriftelijke  or- 
der, onder  deszelfs  handtekening  en  zegel,  gegeven  aan  zo- 
danige officieren  van  justitie  of  anderen,  als  hij  geraden  zal 
vinden,  enig  persoon  of  personen,  verdacht  van  enige  hande- 
ling, gevaarlijk  voor  de  publieke  rust  of  veiligheid  van  de  Be- 
zittingen van  den  Staat,  te  doen  nemen  in  verzekerde  bewaring, 
doch  zal  in  zodanig  geval  gehouden  zijn,  binnen  driemaal  24 
uuren,  nadat  zodanig  persoon  of  personen  in  verzekering  zullen 
zijn  genomen,  in  de  vergadering  van  den  Gouverneur-Generaal 
in  Rade,  daarvan  kennis  te  geven  en  open  te  leggen  de  gron- 
den waarop  zijn  vermoeden  rust. 

En  ingevalle  de  Gouverneur-Generaal  in  Rade  mogt  oorde- 
len, dat  daartoe  termen  waren,  zal  bij  besluit,  deze  zaak  worden 
gesteld  in  handen  van  den  Procureur-Generaal , om  daarin  te 
handelen  zoals  zijn  ambt  en  pligt  vereischen  zal,  ten  welken 
einde  de  gemelde  persoon  of  personen  aan  den  Procureur-Ge- 
neraal zullen  worden  overgeleverd,  ora  vervolgens  tegen  hen 
voor  het  Hoge  Geregtshof  te  worden  geprocedeerd  als  naar 
regten. 

Art.  18. 

Ingevalle  echter  de  Gouverneur-Generaal  in  Rade  mogt  oor- 
delen , dat  het  algemeen  belang  kwam  te  vorderen , dat  enig 
persoon  of  personen , verdacht  van  enige  handelingen , strek- 
kende tot  ondermijning  van  het  publiek  gezag  of  tot  storing 
van  de  publieke  rust  en  veiligheid  ofte  uithoofde  van  enige 
andere  oorzaak  van  groot  gewigt  en  aangelegenheid,  onverwijld 
uit  de  Bezittingen  van  den  Staat  in  Oost-Indiën  zouden  beho- 
ren te  worden  verwijderd , zal  de  Gouverneur-Generaal  in  Rade 
vermogen , zodanig  persoon  of  personen  te  doen  vertrekken  des 
nootls  op  te  zenden  naar  Europa,  alsmede  tot  dcrzclver  vertrek, 
te  stellen  onder  zodanige  surveillance,  als  hij  nodig  zal  oorde- 
len, doch  zal  in  die  gevalle  daarvan,  en  van  de  redenen  daartoe 
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gemoveerd  hebbende,  met  de  eerste  gelegenheid,  in  duplo,  omstan- 
dig kennis  moeten  worden  gegeven  aan  den  Azialischen  Raad , 
aan  welken  de  Gouverneur-Generaal  in  Rade  deswegens  verant- 
woordelijk zal  zijn,  doch  nimmer  in  regten  kunnen  worden  aan- 
gesproken , dan  wanneer  aan  den  Aziatischen  Raad  blijken  raogt, 
dat  daarin  gehandeld  was  uit  volstrekte  willekeur,  bijzondere 
vijandschap  of  opzettelijke  onregtvaardigheid. 

Art.  19. 

De  magt  in  de  twee  voorgaande  artikelen  aan  den  Gouver- 
neur-Generaal afzonderlijk  en  den  Gouverneur-Generaal  in  Rade 
gegeven , strekt  zich  niet  uit  tot  de  personen  van  den  Presi- 
dent en  de  verdere  leden  van  het  Hoge  Geregtshof,  welke  niet 
in  hunne  functiën  zullen  kunnen  worden  gesuspendeerd , nog  ten 
hunnen  opzigte  in  enig  geval  vermogen  te  worden  geprocedeerd, 
op  enige  andere  wijze,  dan  bij  dit  reglement  is  vastgesteld. 

Art.  20. 

En  ten  einde  de  uitvoerende  magt  van  wege  den  Staat  in 
Jndiën  het  nodige  vermogen  bezitte , om  in  gevalle  van  grote 
aangelegenheid  en  betreffende  liet  welvaren  van  de  Bataafsche 
Republiek  ofte  het  behoud  harer  bezittingen,  met  nadruk  en 
spoed  daarvoor  te  kunnen  waken,  wordt  hierbij  vastgesteld, 
dat  wanneer  over  enig  voorstel  in-  de  vergadering  van  den 
Gouverneur-Generaal  in  Rade  zal  worden  geraadpleegd , waarbij 
den  Gouverneur-Generaal  oordelen  zal,  dat  de  belangen  der 
Bataafsche  Republiek  of  de  veiligheid  of  het  behoud  van  enige 
Bezittingen,  van  den  Staat  in  Indien  wezenlijk  zijn  betrokken, 
en  wanneer  hij  Gouverneur-Generaal  zal  begrijpen , den  dienst  en 
het  oirbaar  van  den  Staat  te  vorderen . of  dat  de  gedane  voor- 
stellen moeten  worden  aangenomen  en  ten  uitvoer  gebragt,  of 
dat  dezelve  moeten  worden  uitgesteld  of  verworpen,  en  de 
meerderheid  van  den  Raad  mogt  zijn  van  een  ander  gevoelen , 
alsdan  de  Gouverneur-Generaal  en  de  Raden,  respectivelijk  de 
redenen  van  derzelver  verschillende  gevoelens  zullen  moeten  in 
geschrift  stellen,  en  met  hunne  handtekening  bekrachtigen, 
en  aan  elkandcren  mededelen,  en  dat,  wanneer,  na  ene  op- 
zettelijke overweging  daarvan,  een  iegelijk  bij  zijn  gevoelen 
mogt  blijven,  de  Gouverneur-Generaal  de  magt  zal  hebben  het 
besluit  op  te  maken , overeenkomstig  zijn  bijzonder  gevoelen , 
welk  besluit  van  dezelfde  kracht  en  waarde  zar  zijn  als  ware 
het  met  eenstemmigheid  of  meerderheid  genomen,  en  evenzo 
door  de  leden  van  den  Raad  en  alle  anderen,  wien  zulks  zoude 
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mogen  aangaan , worden  gerespecteerd , en  gehoorzaamd , ten  uit- 
voer gebragt  of  helpen  brengen,  doch  zal  de  Gouverneur-Ge- 
neraal  wegens  alle  zodanige  tegen  het  gevoelen  der  meerder- 
heid genomen  besluiten,  en  derzelver  gevolgen  alleen  verant- 
woordelijk zijn. 

Art.  21. 

De  bevoegdheid  in  het  voorgaande  artikel  aan  den  Gouverneur 
Generaal  gegeven,  zal  zich  niet  uitstrekken  tot  het  nemen  of 
uitvoeren  van  zodanige  besluiten,  welke  niet  wettiglijk  zouden 
hebben  kunnen  worden  genomen , met  concurrentie  van  de  Ra- 
den, nochte  tot  het  opleggen  van  enige  belastingen.  Zij  zal 
alleen  toekomen  aan,  en  kunnen  worden  uitgeoefend  door  den 
Gouverneur-Generaal , nadat  hij  op  de  aanstelling  van  den  Raad- 
pensionaris zijne  functiën  zal  hebben  aanvaard,  gcenzins  aan 
en  door  iemand,  welke  zonder  zodanige  aanstelling  die  Hoge 
bediening  waarneemd. 

Art.  22. 

In  alle  gevallen,  waarin  de  Gouverneur-Generaal  van  de 
hem  bij  het  20  art.  gegeven  magt  zal  hebben  gebruik  ge- 
maak,  zal  van  al  hetgeen  daaromtrend  zal  zijn  voorgevallen  bij 
eerste  bekwame  gelegenheid,  in  duplo,  verslag  moeten  worden 
gedaan  aan  den  Aziatische  Raad,  met  bijvoeging  van  alle  de 
gewisselde  consideratiën. 

Art.  23. 

De  Gouverneur-Generaal  en  Raden  van  Indiën  kunnen  in 
het  civile  voor  geen  andere  regtbank  in  Indiën  worden  ge- 
confinieerd  dan  voor  het  Hoge  Geregtshof. 

Art.  24. 

De  Gouverneur-Generaal  vermag,  in  generlei  geval,  in  Indiën 
geregtelijk  worden  aangesproken  ofte  enige  procedures,  van 
wat  aart  ook,  tegen  hem  geëntameerd,  ter  zake  van  misdaad 
in  of  buiten  deszelfs  officie  gepleegd. 

Art.  25. 

De  Raden  van  Indiën  zijn , zelfs  na  het  eindigen  van  hunne 
bedieningen  in  Indiën,  wegens  misdaad  alleen  aansprakelijk, 
voor  het  Hoge  Geregtshof,  en  vermogen  nimmer  te  worden 
genomen  in  verzekering,  anders  dan  door  middel  van  militair 
arrest,  volgens  bevel  van  den  Gouverneur-Generaal. 

Art.  26. 

Wanneer  het  Hoge  Geregtshof  aan  den  Procureur-Generaal 
zal  hebben  verleend  enig  decreet  van  apprehensie  tegen  een 
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Raad  van  Indiën,  ter  zake,  van  een  delict,  door  denzelven  be- 
gaan, zal  de  Procureur-Generaal  gehouden  zijn  zich  bij  beslotene 
missive  te  adresseren,  aan  den  Gouverneur-Generaal , en  het 
bekomen  decreet  van  apprehensie  daarbij  overleggende  verzoe- 
ken, dat  zodanig  Raad  van  Indiën  moge  worden  genomen  in 
goede  verzekeringe , en  gesteld  ter  dispositie  van  het  gen.  Ge-, 
regtshof,  en  zal  de  Gouverneur-Generaal  zodanig  verzoek  niet 
vermogen  te  weigeren,  maar  gehouden  zijn,  onmiddelijk  zoda- 
nigen  Raad  van  Indiën  op  de  meest  gevoeglijke  wijze  te  doen 
nemen  in  militair  arrest,  om  aan  den  Procureur-Generaal  te 
worden  overgeleverd,  ter  dispositie  van  het  voorn.  Geregtshof. 

Art.  27. 

De  Gouverneur-Generaal  en  Paden  houden  derzelver  gewone 
residentie  te  Batavia  op  het  eiland  Groot  Java , of  in  den  om- 
trek  dezer  hoofdplaats.  De  Gouverneur-Generaal  is  bevoegd 
zulks  in  buitengewone  omstandigheden  nodig  oordelende,  den 
zetel  van  het  Gouvernement  voor  een  tijd  te  verplaatsen,  naar 
enig  ander  gedeelte  van  het  eiland  Java:  en  zijn  de  Raden 
ordinair  en  extraordinair,  in  zodanig  geval,  gehouden,  zich  der- 
waards  te  begeven  op  requisitie  van  den  Gouverneur-Generaal. 
Art.  28. 

Dc  Gouverneur-Generaal  nodig  oordelende,  zich  in  persoon 
naar  enig  ander  gedeelte  van  het  eiland  Java  te  hegeven,  zon- 
der den  Raad,  zal  aldaar  diezelfde  magt,  en  dat  zelfde  gezag 
uitoefenen,  als  te  Batavia,  met  deu  Raad;  en  indien  hij  nodig 
oordeeld  enige  bevelen  of  instructiën  te  geven,  hetzij  aan  den 
Raad  te  Batavia,  hetzij  aan  enige  andere  geconstitueerde  raag- 
ten  of  ambtenaren  door  geheel  Indiën,  waartoe  hij  te  Batavia 
met  en  benevens  den  Raad  bevoegd  zoude  zijn,  zal  een  iegelijk 
getrouw  zijn  dezelve  bevelen  of  instructiën  te  gehoorzamen  en 
zich  daarnaar  te  gedragen;  doch  zal  hij  deswegens  alleen  ver- 
antwoordelijk zijn. 

Art.  29. 

Wanneer  de  Gouverneur-Generaal  zich  naar  enig  ander  ge- 
deelte van  het  eiland  Java  zal  begeven,  zonder  den  Raad,  zal 
zodanig  ordinaris  lid  van  den  Raad  als  hij  tot  dat  einde  zal  be- 
noemen , geauthoriseerd  zijn , om , gedurende  de  afwezigheid  van 
den  Gouverneur-Generaal,  als  Luitenant-Gouverneur , met  de 
verdere  Raden,  de  politieke  en  civile  regering  uit  te  oefenen 
op  dezelfde  wijze  en  niet  anders  als  dezelve  volgens  den  inhoud 
van  dit  reglement  uitgeoefend  mag  worden , door  iemand  de 
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bediening  van  Gouverneur-Generaal , in  cas  van  vacature,  ad 
interim  waarnemende. 

Aet.  30. 

De  Gouverneur-Generaal  oefend  alleen  het  opperbevel  uit, 
over  de  Land  en  Zeemagt  van  de  Bataafsche  Republiek , bëoos- 
• ten  de  Kaap  de  Goede  Hoop.  Alle  zee  of  landoffieieren  van  de 
Republiek,  zich  aldaar  bevindende,  zijn  gehouden  deszclfs  orders 
te  respecteren  en  te  gehoorzamen.  Aan  denzelven  zal  daartoe 
worden  afgegeven  ene  acte  als  Generaal  en  Chef  over  de  Land 
en  Zeemagt  van  den  Staat  beoosten  de  Kaap  de  Goede  Hoop. 

Hij  is  bevoegd  om,  in  cas  van  openbaren  oorlog  tusschen  de 
Bataafsche  Republiek  en  enige  andere  Mogendheid,  Commissiën 
of  Lettres  de  Marqué  te  verlenen  aan  schepen , bij  particulieren 
uitgerust.  Het  bestuur  over  alles  wat  tot  verdediging  der  Be- 
zittingen ofte  afbreuk  van  den  vijand  dienen  kan,  is  aan  hem 
overgelaten , met  advis  van  zodanige  zee  of  landoffieieren , als 
hij  zal  goedvinden  deswregens  te  raadplegen,  onder  zijne  per- 
soonlijke verantwoordelijkheid,  alleenlijk  zal  hij  niet  vermogen 
met  den  vijand  te  capituleren  over  Bezittingen  van  de  Bataaf- 
sche Republiek,  ofte  enig  gedeelte  derzelve,  zonder  zulks  al- 
vorens te  hebben  gebragt,  ter  deliberatie  van  de  Hoge  Rege- 
ring en  daartoe  door  een  wettiglijk  genomen  besluit  van  Gou- 
verneur-Generaal in  Rade  te  zijn  geauthoriseerd,  zonder  dat  hij 
in  dit  bijzonder  geval,  van  de  bevoegdheid  hem  bij  het  16de  art. 
gegeven,  gebruik  zal  kunnen  of  mogen  maken. 

Aet.  31. 

Er  zal  zijn  een  Raad  van  Einautiën  en  Domeinen  over  Bataafsch 
Indiën,  welke  resideren  zal  te  Batavia  en  onder  het  praesidic 
van  een  der  ordinaris-Raden  van  Indiën,  bestaan  uit  enen  Vice- 
President  en  acht  Raden. 

Aet.  32. 

Deze  Raad  zal , onder  het  oppergezag  van  den  Gouverneur- 
Generaal  in  Rade,  belast  zijn  met  het  algemeen  toeverzicht 
over  de  financiën  en  domeinen  en  goederen  van  de  Bataafsche 
Republiek  in  Indiën  en  alles  wat  daartoe  betrekking  heeft,  in- 
zonderheid ook  over  de  onderscheiden  cultures  van  de  voort- 
brengselen des  lands,  en  over  de  ambtenaren  tot  de  behering, 
administratie,  bewaring  en  aflevering  van  gelden,  producten  of 
andere  goederen , mitsgaders  tot  de  directie  over  de  houtbos- 
schen  geëmploijcerd  wordende,  alles  naarvolgcns  zodanige  orders 
en  instructiën  als  daartoe  zullen  worden  beraamd  en  vastgcsteld. 
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Art.  33. 

Er  zal  te  Batavia  zijn  ene  Generale  Rekenkamer,  bestaande 
uit  drie  Rekenmeesters,  zonder  welker  controle  en  onderteke- 
ning, gene  betalingen  van  gelden  nochte  afleveringen  van  goede- 
ren te  Batavia  mogen  geschieden  of  in  de  rekeningen  der  comp- 
table  of  administrateurs  geleden  worden;  zullende  deze  Reken- 
kamer wijders  belust  zijn  met  het  onderzoek  en  de  confrontatie 
van  alle  boeken  van  rekening  of  administratie  van  gelden  of 
goederen  welke  op  Batavia  en  op  de  andere  Bezittingen  van 
den  Staat  in  Oost-Indiën  gehouden  worden,  alles  naarvolgens 
zodanige  ordeTs  en  instructiën,  als  ten  dien  opzigten  zullen 
worden  beraamd  en  vastgesteld. 

Bij  ziekte  of  noodzakelijke  absentie  van  een  of  meer  Reken- 
meesters, zal  door  den  Gouverneur-Generaal  in  Rade  ene  as- 
sumtie  van  andere  personen  kunnen  geschieden,  ten  einde  de 
voortgang  van  het  werk  niet  vertraagd  worde. 

Art.  34. 

Er  zal  een  Collegie  zijn  van  Houtvesterij,  uit  3 deskundige  per- 
sonen bestaande  en  residerende  op  Java’s  Noord-Oostkust,  hetwelk 
ondergeschikt  zal  zijn  aan  den  Raad  van  Financiën  en  Domeinen  en 
het  toezicht  en  de  administratie  hebben  over  al  de  houtbosschen 
in  de  Bezittingen  van  den  Staat  op  het  eiland  Java;  en  dat  alle  or- 
donnantiën en  reglementen , daaromtrend  bereids  geëmaneerd  of 
nog  te  emaneren,  behoorlijk  worden  geobserveerd  en  naargekomen. 

Art.  35. 

Het  politiek  bestuur  op  elk  der  onderhorige  Bezittingen  en 
Kantoren,  zal  op  den  meest  eenvoudigen  voet,  en  zoveel  de 
omstandigheden  zullen  toelaten,  worden  ingerigt  in  den  geest 
van  hetgeen  omtrend  de  Regering  en  het  algemeen  Bestuur  der- 
zclve  Bezittingen  bij  dit  reglement  is  bepaald. 

Art.  36. 

Alle  ambtenaren  worden  zodanig  bezoldigd,  dat  zij,  naar  de 
gelegenheid  der  plaatsen,  volgens  hunnen  rang  en  karakter  or- 
dentelijk kunnen  bestaan.  Zij  dragen  daarvan  jaarlijks  een  ge- 
ring gedeelte  bij,  om  te  strekken  tot  een  fonds  ter  ondersteu- 
ning van  behoeftige  weduwen  en  wezen  van  ambtenaren , zo 
lang  dezelve  in  Indiën  verblijven.  Hunne  bezoldigingen  kunnen 
in  geen  geval  aan  enige  andere  belastingen  hoegenaamd,  van 
wat  aart  ook,  worden  onderhevig  gemaakt.  Het  bezigen  van 
middelen  om  zich  onwettige  inkomsten  te  verschaffen,  alle  geld- 
afpersingen of  concussicn  in  het  algemeen , en  in  liet  bijzonder 
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van  den  Inlander,  worden  volgens  alle  rigeur  van  wetten, 
zelfs  naar  exigentie  van  zaken , met  den  dood  gestraft. 

Art.  37. 

Niemand  hoe  ook  genaamd,  die  enig  meerder  of  minder  ge- 
zag in  dienst  van  den  Staat  in  Oost-Indien,  bekleed,  vermag 
van  ecu  ander  onder  deszelfs  gebied,  gehoorzaamheid  ofte  di- 
rectie staande,  of  aan  welke  hij  gehoorzaamheid  verschuldigd 
is,  enige  giften,  gaven  of  geschenken  ontvangen,  directe- 
lijk  of  indirectelijk,  ofte  dulden  dat  dit  door  zijne  huisvrouw, 
kinderen,  huisbedienden,  of  iemand  van  zijnentwege  geschiede 
(consumable  waaren  van  geringe  waarde  alleeu  uitgezonderd)  op 
poene,  dat  de  gevers  of  aannemers  van  zodanige  giften,  ga- 
ven of  geschenken  zullen  gehouden  worden , zich  aan  onbehoor- 
lijke extorsie  te  hebben  schuldig  gemaakt,  — en  als  zodanig 
naar  de  gestrengheid  der  wetten  zullen  worden  gestraft. 

Abt.  38. 

Alle  civile  ambten  (uitgezonderd  de  hoge  bediening  van  den  Gou- 
verneur-Generaal  en  de  Raden  van  Indien,  mitsgaders  van  den  Pre- 
sident en  de  Leden  van  het  Hoge  Geregtshof,  en  die  welke  door  Ja- 
vanen of  andere  inlanders  worden  bekleed)  zullen,  naarmate  van  der- 
zelver  aangelegenheid  en  inkomsten,  worden  verdeeld  in  vier  klas- 
sen; geen  ambtenaar  tot  een  derzelve  klasse  behorende,  kan  tevens 
zijn  lid  van  de  Hoge  Regering  van  Bataafsch  Indien , ofte  den  titul 
daarvan  voeren;  alle  vacatures  der  ambtenaren  van  de  eerste  klasse 
zullen  worden  vervuld  uit  de  ambtenaren  van  de  tweede  klasse,  die 
der  tweede  klasse  uit  de  ambtenaren  van  de  derde,  en  die  van  de 
derde  klasse  uit  de  ambtenaren  van  de  vierde.  Geen  ambtenaar 
zal  tot  een  ambt  van  ene  hogere  klasse  kunnen  worden  aange- 
steld, tenzij,  hij  drie  achtereenvolgende  jaren  gefungeerd  hebbe 
in  die  klasse  waaruit  de  vervulling  geschieden  moet. 

Art.  39. 

Alle  vacatures  van  ambten,  tot  enige  der  voormelde  vier 
klassen  behorende,  worden  vervuld  door  den  Gouverneur-Ge- 
ueraal  in  Rade,  op  de  daartoe  staande  tractementen , en  emo- 
lumenten; de  ambten  der  vierde  klasse  definirivelijk,  doch  die 
der  eerste,  tweede  en  derde  klasse,  onder  approbatie  van  den 
Raad  der  Aziatische  Bezittingen.  Geen  ambtenaar  vermag  het 
ambt  waartoe  hij  bevorderd  wordt,  te  weigeren,  op  poene  van 
vervallen  te  zijn,  van  dat,  hetwelk  hij  dadelijk  1 bekleed. 


1 Op  het  oogenblik. 
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Art.  40. 

Zo  ras  de  voorschreven  klassificatie  der  ambten  geëffectueerd 
en  ingevoerd  zal  zijn,  zullen  dadelijk  cesseren  de  qualiteiten 
van  Opperkoopiieden , Kooplieden,  Ouderkooplieden,  Boekhou- 
ders en  Assistenten,  voormaals  in  Oost-Indiën  gebruikelijk  en 
zullen  de  rangen  der  ambtenaren,  zich  regelen  naar  de  klassen 
tot  welke  zij  behoren  en  naar  de  orde,  in  welke  de  ambten, 
tot  elke  klasse  behorende,  zullen  zijn  gerangschikt;  en  zul- 
len vervolgens,  gene  ambtenaren,  onder  de  voorschreven  klasse 
begrepen,  van  hier  worden  uitgezonden,  maar  alleen  klerken. 

Art.  41. 

Om  tot  klerk  te  kunnen  worden  aangesteld,  wordt  vereischt 
de  volle  ouderdom  van  15  jaren,  het  afleggen  van  een  examen 
in  het  lezen,  schrijven  en  cijferen,  en  de  kennisse  van  de 
Ilollandsche  taal.  De  ambten  der  vierde  klasse  worden  ver- 
vuld uit  de  klerken;  deze  moeten  drie  jaren  als  zodanig  in 
Indiën  hebben  dienst  gedaan,  alvorens  te  kunnen  worden  aan- 
gesteld tot  een  ambt  van  de  vierde  klasse. 

Art.  42. 

Gene  ambtenaren,  tot  de  voorschreven  vier  klassen  beho- 
rende, nogte  ook  de  klerken  kunnen  hunnen  ambten  en  bedie- 
ningen anders  bezitten  dan  tot  kennelijk  wederzeggens  toe,  hetzij 
van  den  Raad  der  Aziatische  Bezittingen  ofte  van  den  Gouver- 
neur-Generaal  in  Rade.  Uit  dezelve  ontslagen  wordende,  zijn 
zij  verpligt  naar  Europa  terug  te  keren,  bijaldien  hun  zulks 
alzo  door  den  Aziatischen  Raad,  ofte  door  den  Gouverneur-Ge- 
neraal  in  Rade,  wordt  geordonneerd. 

Art.  43. 

De  Gouverneur-Generaal  heeft  de  raagt,  om  in  enkele  ge- 
vallen , om  goede  redenen , en  wanneer  hij  zal  oordelen  zulks 
te  kunnen  geschieden,  zonder  nadeel  van  ’s  Bands  dienst,  voor 
een  bepaalden  tijd  verlof  te  geven  aan  civile  of  militaire  amb- 
tenaren, om  zich  naar  Europa  of  elders  te  begeven  en  om  de 
nodige  schikkingen  te  maken  tot  de  waarneming  van  dcrzel- 
ver  bedieningen,  gedurende  hunne  afwezigheid. 

Art.  44. 

Alle  militaire  bcvelhebbcren , den  Staat  ter  zee  of  te  land  in 
Indiën  dienende,  ontvangen  aldaar  geen  andere  bevelen,  dan 
die  van  den  Gouverneur-Generaal. 

Art.  45. 

Alle  civile  ambtenaren  van  den  Staat  in  Oost-Indiën,  zullen 
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bij  hunne  aanstelling,  alvorens  in  functie  te  treden,  gehou- 
den zijn,  in  handen  van  den  Gouvemeur-Generaal  in  Kade, 
ofte  op  de  onderhorige  Bezittingen,  in  handen  van  den  per- 
soon, welke  aldaar  het  gezag  zal  voeren,  beha] ven  den  eed  van 
trouwe,  en  die  tot  derzelver  respective  bedieningen  staande  af 
te  leggen,  den  eed  van  purge,  en  zullen  alle  degenen  die  be- 
vonden zullen  worden  daartegen  gehandeld  te  hebben,  onder 
wat  titul  of  pretext  het  zoude  mogen  wezen , niet  alleen  de  facto 
van  hun  voorschreven  ambt  vervallen  zijn , maar  bovendien  ver- 
klaard worden  infaam  en  inhabil,  om  ooit  in  dienst  van  den 
lande  te  worden  geëmployeerd , welke  straffen  mede  zullen  in- 
cnrreren,  degenen,  welke  zodanig  geld  of  geldswaarde  geno- 
ten hebben,  en  bovendien  gemulcteerd  worden  voor  de  drie- 
dubbelde  waarde  van  het  genotene. 

Art.  46. 

Personen , niet  zijnde  in  dienst  van  den  Staat  in  Oost-Indiën , 
op  enige  der  Aziatische  Bezittingen  van  de  Bataafsche  liepu- 
bliek  aankomende , zullen  niet  vermogen  zich  op  dezelve  Bezit- 
tingen neder  te  zetten,  maar  gehouden  zijn  weder  te  vertrek- 
ken met  de  schepen  waarmede  zij  gekomen  zijn , tenzij , op  uit- 
drukkelijke vergunning  van  den  Baad  der  Aziatische  Bezittin- 
gen, ofte  van  den  Gouvemeur-Generaal  in  Rade,  en  op  de 
voorwaarden,  bij  die  vergunningen  vervat,  mits  niet  strijdende 
met  den  inhoud  van  dit  reglement.  Civile  of  militaire  ambte- 
naren uit  ’slands  dienst  ontslagen,  vermogen  insgelijks  op  de 
voornoemde  Bezittingen  niet  langer  verblijven,  dan  aan  den  Raad 
der  Aziatische  Bezittingen  ofte  den  Gouvemeur-Generaal  in  Rade 
zal  goeddunken. 

Art.  47. 

Niemand  vermag  zich  nedertezetten  ofte  zijn  verblijf  te  hou- 
den, op  enige  Bezittingen  van  den  Staat  in  Oost-Indiën,  bui- 
ten zodanigen  omtrek  der  hoofdplaatsen  en  steden,  als  den  Gou- 
verneur-Generaal  of  diegenen  welke  op  de  respective  Bezit- 
tingen het  gezag  voert,  dienstig  zal  oordelen  te  bepalen,  ofte 
zich  verder  dan  dien  bepaalden  omtrek  begeven , zonder  schrif- 
telijk consent  van  den  Gouvemeur-Generaal  of  anderen  Hoofd- 
gebieder. 

Art.  48. 

De  meest  geschikte  middelen  zullen,  met  overleg  van  de  Tn- 
landsche  Regenten,  worden  beraamd  en  in  het  werk  gesteld , om 
in  het  gebied  van  de  Bataafsche  Republiek  in  Oost-Indiën,  het 
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lot  van  den  gemenen  inlander  te  verbeteren,  welvaart  en  voor- 
spoed onder  hun  te  bevorderen,  alle  onregelmatige  en  willekeu- 
rige belastingen  af  te  schaffen , de  misbruiken  op  het  stuk  der 
Herendiensten  ingeslopen , zorgvuldig  te  weren  en  eindelijk 
den  landbouw  en  handel  aan  te  moedigen  en  uit  te  breiden , 
met  inachtneming  van  de  oorspronglijke  inlandsche  zeden,  ge- 
woonten en  godsdienst. 

Art.  49. 

Terstond  nadat  de  Raad  van  Financiën  en  Domeinen  zal  zijn 
geconstitueerd  en  in  werking  gebragt,  zal  ene  algemene  be- 
lasting, bij  wijze  van  verponding,  worden  ingevoerd  op  alle  stuk- 
ken lands  door  bijzondere  personen , op  het  eiland  Java,  in  vol- 
len eigendom  wordende  bezeten , doch  zullen  daarvan , voor  den 
tijd  van  tien  achtereenvolgende  jaren,  ingaande  met  den  dag 
dat  zulks  op  het  gemelde  eiland  bij  publicatie  zal  zijn  bekend 
gemaakt,  uitgezonderd  zijn  alle  stukken  lands,  welke  thans  on- 
gecultiveerd zijn,  wordende  door  gecultiveerde  stukken  lands, 
welke  mitsdien  dadelijk  aan  de  voorschreven  belasting  subject 
zijn,  verstaan  de  zodanige,  welke  met  tot  timmerhout  bekwame 
of  vruchtdragende  bomen  of  heesters  zijn  beplant,  of  die,  welke 
gedurende  de  laatste  zes  jaren,  met  nuttige  voortbrengselen  zijn 
beplant  of  beteeld  geweest,  mitsgaders  benodigde  weiden  voor 
hoorn  en  ander  vee,  daartoe  geschikt  en  behoorlijk  onderhou- 
den en  gebruikt  wordende,  doch  zal  het  de  plicht  van  het  In- 
disch Bestuur  zijn,  hieromtrend  te  waken  en  de  nodige  voor- 
zorgen te  gebruiken,  dat  de  veeteelt  in  de  Bataviasche  Boven- 
landen, door  de  landeigenaren  niet  worde  voortgezet  of  uitge- 
breid , tot  nadeel  of  kwelling  van  den  gemenen  inlander  of  tot 
prejudicie  van  de  aankweking  van  nuttige  landproducten. 

En  opdat  zulks  behoorlijk  werde  ter  uitvoer  gebragt,  zal  de 
Raad  van  Financiën  en  Domeinen  in  de  Bataviasche  Ommelan- 
den en  aangrenzende  Regentschappen , door  een  Commissie  uit 
zijn  midden , mitsgaders  op  andere  plaatsen , door  zodanige  per- 
sonen als  door  hem  daartoe  zal  worden  gequalificeerd , alle  ge- 
cultiveerde en  ongecultiveerde  landen  in  vollen  eigendom  be- 
zeten wordende,  naauwkeurig  doen  opnemen  en  opmeten,  en 
daarvan  naauwkeurige  en  behoorlijk  geverifieerde  aantekenin- 
gen of  cadasters  formeren , ten  einde  vervolgens  daarna  de  ver- 
ponding over  dezelve  landen  te  worden  omgeslagen,  en  telken 
jare  ingevorderd;  zullende  de  vermelde  verponding  na  verloop 
van  voorzegde  tien  jaren,  strictelijk  en  zonder  aanzien  van  per- 
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sonen,  ook  moeten  worden  ingevorderd,  van  alle  thans  onge- 
cultiveerde landen , ofschoon  dezelve  alsdan , bij  ene  nadere 
opneming  in  zelver  voege  als  de  vorengemelde  gedaan,  mogten 
bevonden  worden,  niet  te  zijn  gebragt  tot  enen  staat  van  cul- 
ture; wordende  echter  aan  de  keuze  der  eigenaars  overgelaten , 
om  zodanige  landen  te  abandonneren,  wanneer  zij  ongenegen 
zijn  de  voorschreven  belasting  daarvan  jaarlijks  te  voldoen. 
Art.  50. 

Er  zal  een  nieuw  Hoog  Geregtshof  voor  Bataafsch  Indiën 
worden  opgerigt,  dat  bestaan  zal  uit  negen  leden,  de  Presi- 
dent daaronder  begrepen , welke  door  den  Raadpensionaris  der 
Bataafsche  Republiek  worden  verkozen  en  aangcsteld ; de  Azi- 
atische Raad  zendt  aan  den  Raadpensionaris  ene  opgave  in  van 
enige  daartoe  geschikte  personen. 

Art.  51. 

De  President  en  verdere  leden  zullen  moeten  zijn  geboren 
binnen  de  Bataafsche  Republiek  ofte  van  Europesche  ouders,  op 
een  harer  Bezittingen,  mits  in  dit  laatste  geval,  zich  ten  minste 
vijf  achtereenvolgende  jaren,  op  ene  of  meerdere  van  ’s  lands 
Hogescholen  in  de  regtskundc  en  voorbereidende  wetenschappen 
hebbende  geoefend , voorts  meesters  in  de  regten,  en  bereikt  heb- 
ben, de  President  den  ouderdom  van  dertig  jaren  en  de  verdere 
leden  den  ouderdom  van  vijfentwintig  jaren,  respectivelijk. 
Art.  52. 

Zij  zullen  gene  andere  ambten  en  bedieningen  mogen  be- 
kleden nochte  enige  negotie  drijven  of  daarin  deel  hebben 
noch  ook  pachters  zijn  of  medestanders  of  wel  borgen  of  con- 
traborgen  derzelven,  direct  of  indirect;  en  zullen  ook  tot  ge- 
nerlei andere  bedieningen  of  com missiën  in  Indiën,  hoe  ook  ge- 
naamd , kunnen  worden  benoemd  of  aangesteld , uitgezonderd  al- 
leen tot  de  bediening  van  President  en  Procureur-Generaal. 
Art.  53. 

De  President  of  enig  lid  deszelfs  demissie  nemende  , binnen 
den  tijd  van  tien  jaren,  nadat  hij  in  functie  zal  zijn  getreden, 
is  verpligt  de  terugreize  naar  de  Bataafsche  Republiek  aan  te 
nemen , binnen  drie  maanden,  nadat  hij  zijn  demissie  zal  hebben 
genomen , en  verliest  alle  aanspraak  op  pensioen  of  andere  gun- 
sten , welke  anderzins  aan  een  repatrieerenden  President  of  lid 
zouden  mogen  competeren. 

Art.  54. 

De  leden  van  het  Hoge  Geregtshof  zich  aan  enige  mis- 
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daad,  hetzij  iu  ofïicio,  hetzij  daar  buiten,  schuldig  makende, 
zijn  deswegens  alleen  actionabel  voor  het  Hoge  Geregtshof  in 
Indiën.  Zij  kunnen  door  gene  politieke  dispositien  van  enige 
geconstitueerde  magt  in  Indien,  anders  dan  op  voordragt  van 
het  Hof,  in  het  geval  bij  het  volgend  artikel  van  het  Reglement 
vermeld,  in  hunne  functien  geschorst,  noch  van  hunne  bedie- 
ningen ontzet  worden. 

Art.  55. 

Wanneer  het  Hof  mogt  oordelen,  dat  enig  lid  uithoofde 
van  de  op  hetzelve  liggende  blaam  van  beschuldiging,  in  des- 
zelfs  functien  vooreerst  niet  zoude  behoren  te  continueren, 
zal  het  Hof  zulks  voordragen  aan  den  Gouvcrneur-Generaal  in 
Rade,  welke  de  bevoegdheid  hebben  zal  om,  in  dit  bijzonder 
geval,  de  zaak  daartoe  gedisponeerd  vindende,  zodanig  lid  te 
surcheren  in  deszelfs  bediening,  daarvan  kennis  gevende  aan  het 
Hoge  Geregtshof.  ' 

Art.  56. 

Bij  alle  regtsplegingen  over  enige  delicten  door  een  lid  van 
het  Hof  begaan , zal  een  commissaris  vau  wegens  het  Gouverne- 
ment in  Indien  present  zijn , doch  zonder  enigen  invloed  te 
oefenen,  veel  min  ene  concluderende  of  adviserende  stem  te 
hebben , maar  alleen  om  te  zien  en  te  horen ; des  zal  het  Hof 
gehouden  zijn,  om,  zo  ras  enig  lid,  wegens  misdaad  gereg- 
telijk  zal  zijn  beschuldigd , daarvan  kennis  te  geven  aan  den 
Gouvemeur-Generaal  in  Rade. 

Art.  57. 

Het  Hoge  Geregtshof  zal  oordelen,  bij  wege  van  hoger  be- 
roep, van  alle  gewijsden  in  civile  zaken,  mitsgaders  in  crimi- 
minele  zaken,  waarin,  ordinario  modo,  is  geprocedeerd,  welke  ter 
eerster  instantie  gediend  hebben  voor  schepenen  van  Batavia  en 
alle  andere  plaatselijke  Europesche  collegien  van  justitie  op  de 
Bezittingen  van  den  Staat  in  Azia. 

Art.  58. 

Het  Hoge  Geregtshof  zal  het  toeverzigt  hebben  en  houden 
op  het  administratoren  ener  goede  en  prompte  regtsoefening , bij 
alle  de  voormelde  collegien  van  justitie;  de  meest  geschikte 
middelen  zullen  worden  daargcsteld,  zo  om  het  Hoge  Ge- 
regtshof in  staat  te  stellen , om  het  voorschreven  toeverzigt  met 
effect  te  kunnen  houden,  als  om  de  regtsplegingen  bij  de  ge- 
dachte collegien  van  justitie  te  verbeteren,  en  inzonderheid  in 
kapitale  zaken,  de  nadelige  gevolgen  uit  eene  mindere  gcoc- 
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fendheid  in  dc  regtskunde  als  anderzins  kunnende  voortsprui- 
ten, zoveel  mogelijk  voor  te  komen  of  daartegen  hulpmiddelen 
te  verschaffen. 

Ar».  59. 

Het  Hof  neemt,  ter  eerster  instantie,  kennis  van  alle  misda- 
den, door  Gouverneurs,  Commandeurs,  Gezaghebbers  ofte  an- 
deren , welke  op  de  Bezittingen  en  Etablissementen  van  den  Staat 
in  Azia,  enig  Hoofdbevel  voeren,  mitsgaders  door  dc  hoofden 
der  militie  op  dezelve  Bezittingen  en  Etablissementen,  hebbende 
den  rang  van  Majoor  en  daarboven,  gedurende  hunne  gemelde 
bedieningen  bedreven,  doch  zal,  zolange  zij  in  functie  zijn, 
geen  decreet  van  apprehensie  ofte  van  dagvaarding  in  persoon 
tegen  den  zodanigen  mogen  doen  ter  executie  leggen  ofte  ex- 
ploiteren, alvorens  de  zaak  te  hebben  gebragt  ter  kennisse  van 
den  Gouverneur-Generaal  in  Itade,  welke  alsdan  de  meest  ge- 
schikte maatregelen  zal  nemen,  ten  einde  zonder  nadeel  voor 
den  dienst  van  den  Staat  de  voorschreven  procedures  kunnen 
worden  voortgezet,  en  het  regt  van  de  Hoge  Overigheid  behoor- 
lijk vervolgd  tegen  den  aangeklaagden,  — daarvan  kennis  ge- 
vende aan  het  Hoge  Geregtshof. 

Art.  60. 

Insgelijks  neemt  het  Hof,  ter  eerster  instantie,  kennis  van  alle 
misdaden,  door  ambtenaren  der  eerste  en  tweede  klasse,  gedu- 
rende hunne  bedieningen  bedreven,  gelijk  mede  de  ambtenaren 
van  de  eerste  en  tweede  klasse , voor  zo  verre  onder  het  ressort 
van  Batavia  residerende,  in  het  civile,  ter  eerster  instantie,  voor 
het  Hoge  Geregtshof  zullen  moeten  worden  geconvenieerd. 

Art.  61. 

Het  Hof  zal  in  appel,  in  het  hoogste  ressort,  oordelen  over 
alle  questien , rakende  buiten  en  prijzen  die  door  de  schepen 
van  oorlog  der  Batuafsche  Republiek,  of  door  schepen  bij  par- 
ticulieren uitgerust  en  op  bekomen  Commissie  of  Lettres  de 
Marqué  uitgevaren , zullen  worden  agterhaald , en  op  enige 
Bezittingen  van  den  Staat  in  Indien  ingebragt,  mitsgaders  over 
alle  questien  en  geschillen  die  tusschcn  enige  van  de  voor- 
schreven schepen,  ter  dier  zake  zouden  mogen  rijzen,  alsmede 
de  misbruiken  en  overtredingen , welke  dienaangaande  zouden 
mogen  worden  gepleegd,  item  over  alle  questien,  rakende  zee- 
roverijen , berovingen , uitplunderingen  of  diverijen  van  sche- 
pen of  ladingen  in  volle  zee  gepleegd , de  judicature  over  de 
voormelde  buiten  en  prijzen,  mitsgaders  over  de  zeeroverijen 
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wordt,  ter  eerster  instantie,  opgedragen  aan  de  Collegien  van  ju- 
stitie te  Batavia  en  op  de  onderhorige  Bezittingen  van  den  Staat 
in  Azia,  volgens  een  afzonderlijk  reglement  daartoe  spccterende. 

Akt.  62. 

De  Gouverneur-Generaal  in  Rade  daartoe  van  wegens  de  aan- 
geklaagden zijnde  geadieerd , zal,  na  ingenomen  berigt  en  con- 
sideratien  van  het  Hof  vermogen  te  verlenen  surcheancc  van 
criminele  procedures  bij  het  Hof  aanhangig  zijnde , ingeval  van 
dringende  noodzakelijkheid;  en  wanneer  door  het  voortgaan  der 
procedures  de  zaak  gevaar  zoude  kunnen  lopen  van  gebragt 
te  worden  uit  haar  geheel,  zal  de  Gouverneur-Generaal  in  Rade 
bevoegd  zijn , te  verlenen  provisionele  surcheance  van  proce- 
dures, doch  gene  finale  surcheance  kunnen  verlenen,  dan  na 
te  hebben  gerequireerd , en  bekomen,  het  berigt  en  de  consi- 
deratien  van  het  Hof. 

Art.  63. 

De  Gouverneur-Generaal  in  Rade , na  examinatie  van  het  al- 
zo ingediend  berigt,  en  de  considcratien  van  het  Geregtshof 
en  tegen  deszelfs  gevoelen , ene  onbepaalde  surcheance  van  exe- 
cutie ordonnerende,  of  dezelve  surcheance  voor  ene  onbepaalde 
tijd  continuerende,  zal  het  Hof  daarin  berusten , doch  gehouden 
zijn  alle  stukken  tot  zodanige  zaak  betrekking  hebbende,  on- 
der enen  behoorlijken  inventaris  gebragt,  met  de  eerste  gele- 
genheid, in  duplo,  over  te  zenden  aan  den  Raad  der  Aziatische 
Bezittingen  en  Etablissementen. 

Art.  64. 

Gene  doodvonnissen  kunnen  bij  het  Hof  ofte  bij  enige  an- 
dere regtbank  op  het  eiland  groot  Java  worden  ter  executie 
gebragt,  zonder  daarop  te  hebben  bekomen  het  Jiat  van  den 
Gouverneur-Generaal , welke  hetzelve  niet  zal  kunnen  weige- 
ren, tenzij  door  hem  in  Rade,  op  den  voet  in  de  twee  voor- 
gaande artikelen  voorgeschreven,  surcheance  van  zodanige  pro- 
cedures mogt  zijn  of  worden  geordonneerd,  voor  zolang  dezelve 
surcheance  duurt,  ofte  bij  uitoefening  van  het  regt  van  gratie 
of  pardon. 

Art.  65. 

Alle  tusschenkomst  van  enige  politieke  magt  in  den  loop 
der  justitie , welke  volgens  den  inhoud  van  dit  reglement  niet 
is  geoorloofd,  is  verboden. 

Art.  66. 

Het  regt  van  het  Bataafsche  Volk  zal  bij  het  Hoge  Geregts- 
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hof  worden  waargenomen  door  een  Procureur-Generaal , die  zal 
moeten  zijn  geboren  binnen  de  Bataafschc  Republiek  ofte  van 
Europesche  ouders,  op  een  harer  Bezittingen,  mits  in  dit  ge- 
val, zich  ten  minsten  vijf  achtereenvolgende  jaren  op  ene  of 
meerdere  van  ’s  lauds  Hogescholen , in  de  regtskunde  en  voor- 
bereidende wetenschappen  hebbende  geoefend,  voorts  meester 
in  de  regten  en  bereikt  hebben  den  ouderdom  van  28  jaTen. 
Hij  wordt  aangesteld  door  den  Raadpensionaris.  l)e  Aziatische 
Raad  zendt  aan  den  Raadpensionaris  ene  opgave  in  van  enige 
daartoe  geschikte  personen;  in  cas  van  vacature  wordt  zijne 
bediening  ad  interim  waargenomen  door  dengenen  welke  door 
den  Gouverneur-Gcneraal  in  Rade  daartoe  uit  ene  nominatie 
van  drie  personen , door  het  Hoge  Geregtshof  van  Indien  te 
formeren,  zal  worden  benoemd  en  geauthoriseerd. 

Art.  67. 

Het  Hoge  Geregtshof  zal  geadsisteerd  zijn  door  een  grif- 
fier, een  adjunct-grifiier,  die  zullen  moeten  zijn  geboren  bin- 
nen de  llataafsche  Republiek  ofte  van  Europesche  ouders,  op 
een  harer  Bezittingen,  mits  in  dit  geval,  zich  ten  minste  vijf 
achtereenvolgende  jaren  op  een  of  meerder  van  ’s  lands  Hoge 
scholen  hebbende  geoefend  in  de  regtskunde  en  voorbereidende 
wetenschappen , voorts  meesters  in  de  regten , en  bereikt  heb- 
ben de  Griffier  den  ouderdom  van  25,  en  de  adjunct  Griffier 
dien  van  22  jaren;  zij  zullen  worden  aangesteld  door  den  Raad- 
pensionaris. De  Aziatische  Raad  zendt  aan  Zijne  ExelleDtie 
ene  opgave  in  van  enige  daartoe  geschikte  personen ; in  cas 
van  vacature,  worden  deze  bedieningen  ad  interim  gesuppleerd, 
door  den  Gouverneur-Generaal  in  Rade,  uit  de  nominatien  van 
drie  personen,  door  het  Hoge  Geregtshof  van  Indiën  te  formeren. 

Art.  68. 

Al  wat  verder  tot  zamenstelling  en  jurisdictie  van  het  Hoge 
Geregtshof  betrekking  heeft,  wordt  bij  deszelfs  instructie  om- 
schreven. 

Art.  69. 

Terzelver  tijd  dat  het  Hoge  Geregtshof  van  Indieu  zal  wor- 
den geïnstalleerd , zal  de  tegenwoordige  Hoge  Raad  van  Justi- 
tie te  Batavia  residerende,  worden  ontbonden,  en  deszelfs  Pre- 
sident, Leden,  Ministers,  Suppoosten  en  verdere  bedienden  uit 
derzelver  respectivc  bedieningen  op  ene  honorabele  wijze  ont- 
slagen , zullende  te  gelijker  tijd  op  het  Collegie  van  Schepenen 
te  Batavia  worden  overgebragt,  alle  de  civile  cn  criminele  regts- 
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pleging  door  gemelden  Hogen  Raad  van  Justitie  thans  uitgeoe- 
fend wordende,  voor  zo  verre  dezelve  aan  het  Hoge  Geregts- 
hof  bij  deszelfs  instructie  niet  is  opgedragen. 

Art.  70. 

Het  Collegie  van  Regtspleging  te  Batavia  zal  terzelver  tijd  op 
nieuw  worden  geconstitueerd  uit  enen  permanenten  President 
en  negen  Schepenen,  bereikt  hebbende  den  vollen  ouderdom 
van  25  jaren,  waarvan  ten  minsten  vijf  leden  zullen  moeten 
worden  genomen  uit  den  burgerstand. 

Art.  71. 

Jaarlijks  zullen  drie  Schepenen  aftreden ; de  orde  der  aftre- 
ding voor  de  eerste  drie  jaren  zal  worden  bepaald  bij  loting 
en  vervolgens  plaats  hebben  naar  de  ancienneteit ; de  hierdoor 
ontstane  vacatures  zullen  gesuppleerd  worden  door  den  Gouver- 
neur-Generaal  in  Rade,  uit  nominatien  van  drie  personen,  ge- 
formeerd door  den  Magistraat  van  Batavia.  De  afgetredene  Sche- 
penen zijn  op  nieuw  nominabel. 

Art.  72. 

Er  zullen  te  Batavia  worden  aangesteld  twee  Wethouders, 
welke  benevens  twee  Schennen  en  den  Hoofdschout,  den  Ma- 
gistraat der  stad  en  Ommelanden  van  Batavia  zullen  uitmaken ; 
ten  minste  één  dezer  Wethouders  zal  moeten  zijn  uit  den  bur- 
gerstand ; zij  zullen  voor  het  vervolg  door  den  Gouverneur-Ge- 
neraal  in  Rade  worden  geéligcerd,  uit  nominatien  van  drie  per- 
sonen , door  den  Magistraat  te  formeren.  Om  de  twee  jaren  zal 
een  dezer  Wethouderen,  zijnde  de  oudste  in  rang,  aftreden,  doch 
op  nieuw'  nominabel  zijn. 

Art.  73. 

De  Magistraat  der  stad  Batavia  zal  alle  functien  verrigten 
welke  tot  de  administratie  der  justitie  niet  behoren , en  bevo- 
rens aan  het  Collegie  der  Schepenen  zijn  gedemandeerd  geweest, 
behoudens  zodanige  wijzigingen  als  bij  enen  voor  dien  Magi- 
straat te  formeren  instructie , nu  ofte  bij  vervolg , onder  goed- 
keuring van  den  Raad  der  Aziatische  Bezittingen,  zullen  wor- 
den bepaald  en  vastgesteld. 

Art.  74. 

De  regtbank  van  Schepenen  te  Batavia,  de  regtbanken  te 
Samarang , Ambon , Banda , Ternate , Makasser , Malacca  en 
Cochin  zullen  elk  geassisteerd  worden  door  enen  Advocaat-Ad- 
viseur,  welke  niet  jonger  zal  mogen  zijn  dan  25  jaren,  gebo- 
ren in  de  Bataafsche  Republiek  of  van  Europeschc  ouders,  in 
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een  van  derzclver  Bezittingen  en  meester  in  de  regten,  mits- 
gaders rang  hebben  naast  het  jongste  lid  van  den  regtbank 
waartoe  hij  gehoord. 

Art.  75. 

Deze  Advocaten- Adviseurs  zullen  worden  aangesteld  door  den 
Raadpensionaris.  De  Aziatische  Raad  zendt  aan  den  Raadpen- 
sionaris, ene  opgave  in  van  enige  daartoe  geschikte  personen. 
In  cas  van  vacatures  geschiedt  de  provisionele  vervulling  door 
den  Gouverneur-Generaal  in  Rade,  uit  nominatien  van  drie  per- 
sonen, door  het  Hoge  Geregtshof  van  Bataafsch  Indiën  gefor- 
meerd. Hunne  verpligtingen  worden  omschreven  bij  ene  ge- 
nerale instructie  voor  deze  ambtenaren. 

Art.  76. 

De  regtspleging  onder  den  inlander  zal  blijven  geschieden 
volgens  hunne  eigene  wetten  en  gewoonten.  Het  Indisch  Be- 
stuur zal  door  gepaste  middelen  zorgen , dat  dezelve  in  die 
territoiren,  welke  onmiddelijk  staan  onder  de  Opperheerschappij 
van  den  Staat,  voor  zoveel  mogelijk  worden  gezuiverd  van  in- 
geslopen misbruiken , tegen  de  inlandsche  wetten  of  gebruiken 
strijdende,  en  dat,  te  bekomen  spoedige  en  goede  justitie , het 
zij  door  vermeerdering  van  het  getal  der  thans  subsisterende 
Landraden  of  door  de  aanstelling  van  onder-Landraden , werde 
bevorderd  en  gemakkelijk  gemaakt , mitsgaders  van  allen  ver- 
keerden invloed  van  enige  politieke  magt  gezuiverd  en  bevrijd. 

Art.  77. 

Zoras  het  Hoge  Geregtshof  in  functie  zal  zijn  gesteld, 
of  zoveel  eerder  als  de  Gouverneur-Generaal  in  Rade  zulks 
dienstig  zal  oordelen,  zullen  alle  pure  militaire  delicten  zo 
wel  te  water  als  te  lande,  op  enige  Bezittingen  van  den  Staat 
in  Oost-Indicn  ofte  in  enige  havens  of  reden  van  dezelve  Be- 
zittingen gepleegd,  geoordeeld  worden  door  militaire  krijgsra- 
den , telkens  te  benoemen  door  den  Gouverneur  of  die  anders 
het  gezag  voert  op  zodanig  Etablissement,  onder  welks  ressort 
het  delict  gepleegd  is,  volgens  zodanige  bepalingen  en  inrig- 
tingen  als  door  den  Gouverneur-Generaal  in  Rade,  na  ingenomen 
advis  van  het  Hoge  Geregtshof  dienaangaande  zullen  worden 
gemaakt  en  gearresteerd , onder  approbatie  van  den  Raadpen- 
sionaris, daarop  ontvangen  hebbende  advis  van  den  Raad  der 
Aziatische  Bezittingen  en  Etablissementen. 

Art.  78. 

Van  de  vonnissen  der  militaire  krijgsraden  op  de  overige 
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Etablissementen,  in  ordinaire  procedures  gewezen , valt  appel 
aan  enen  militairen  krijgsraad  te  Batavia,  telkens  door  den 
Gouverncur-Generaal  ad  istum  actum  te  benoemen , bestaande 
uit  zeven  officieren  en  twee  Rcgtsgeleerden , en  geadsisteerd 
door  enen  Auditeur-Militair,  hoedanig  ook  zullen  moeten  za- 
mengesteld  zijn , en  benoemd  worden  de  krijgraden  over  pure 
militaire  delicten , in  het  ressort  van  dien  gepleegd. 

Art.  79. 

In  cas  van  vermeend  bezwaar  bij  de  vonnissen  dezer  krijgs- 
raden te  Batavia,  hetzij  in  cas  d’appel  ofte  ter  eerster  instan- 
tie, in  ordinaire  procedures  gewezen,  zal  de  bezwaarde  partij 
daarvan  kunnen  komen  in  revisie,  op  zodanigen  voet  en  wij- 
zen als  door  den  Gouverneur-Generaal  in  Rade,  na  ingenomen 
advis  van  het  Hoge  Geregtshof,  nader  zal  worden  gereguleerd 
onder  approbatie  van  den  Raadpensionaris,  daaroratrend  ontvan- 
gen hebbende,  het  advis  van  den  Raad  der  Aziatische  Bezittin- 
gen en  Etablissementen. 

Art.  80. 

De  Slaat  ontvangt  alle  de  producten  welke  in  de  Aziatische 
Bezittingen,  als  contingenten,  verpligte  leverancien  of  uithoofde 
van  subsisterende  of  nader  te  maken  verbindtenissen , moeten 
worden  opgebragt  tegen  de  daarvoor  gestipuleerde  betalingen. 

Art.  81. 

Zodanige  van  dezelve  producten,  welke  voor  den  handel  in 
Indien  geschikt,  en  tot  de  eigen  behoeften  van  het  Indisch 
Bestuur  niet  benodigd  zijn,  worden  in  Indien  voor  rekening 
van  den  Staat,  hetzij  publiek,  hetzij  bij  aflevering  tot  bepaalde 
prijzen  verkogt,  zo  als  het  meeste  voordeel  van  den  Staat  zal 
vereischen. 

Art.  82. 

Dat  gedeelte  derzelver  producten,  welke  voor  de  Europesche 
markt  geschikt  is,  doet  de  Staat  voor  zijne  rekening  overko- 
men met  gehuurde  schepen , om  hier  te  lande  publiek  te  wor- 
den verkogt,  zoals  het  meeste  voordeel  van  den  Staat  zal  ver- 
eischen. Dcsclve  producten  kunnen  echter,  ingevalle  van  drin- 
gende noodzakelijkheid,  ook  op  andere  wijze  tot  gelden  worden 
gemaakt  voor  rekening  van  den  Staat. 

Art.  83. 

De  vrije  culture  van  alle  voortbrengselen  welke  in  de  Be- 
zittingen van  den  Staat  in  Indien  kunnen  worden  aangekweekt, 
wordt  aan  de  ingezetenen  van  dezelve  Bezittingen  toegestaan, 
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met  uitzondering  nogtans  van  kruidnagelen,  notenmuscaten  en 
amphioen,  en  onverminderd  de  plaatshebbende  inrigtingen  om- 
trend  de  contingenten  en  verpligte  leverancien  of  zodanige  an- 
deren als  daaromtrend  zouden  mogen  worden  gemaakt.  Ten 
aanzien  van  de  culture  van  koffij  en  peper,  zullen  met  voor- 
zigtigheid  en  beleid , zodanige  andere  en  betere  maatregelen 
worden  ingevoerd,  waardoor  het  product  dier  culture  vermeer- 
derd en  daardoor  de  algemene  welvaart  bevorderd  wordt. 

Bij  het  introduceren  van  die  maatregelen  zal  worden  in  het 
oog  gehouden,  dat  het  meeste  belang  van  het  Moederland  met 
het  grootste  nut  en  voordeel  der  inlanders  gepaard  ga  en  alle 
smokkelarijen  worden  tegengegaan. 

Art.  84. 

Alle  verpligte  leverancien  van  producten  in  de  Bezittingen 
van  den  Staat,  van  wat  aart  ook,  wordende  opgebragt,  zullen 
worden  gebragt  onder  vaste  bepalingen ; al  wat  bovendien  wordt 
gecultiveerd  van  dezelve  producten , mitsgaders  van  alle  andere 
voortbrengselen  in  het  voorgaande  artikel  niet  uitgezonderd,  is 
het  wettig  eigendom  van  den  cultivateur;  de  vrije  en  onbelem- 
merde beschikking  daarover  komt  hem  toe,  voor  zoverre  de- 
zelve bij  dit  Reglement  niet  is  beperkt.  Het  is  de  pligt  van 
het  Indische  Bestuur  hem  daarin  te  handhaven. 

Art.  85. 

De  uitvoer  van  rijst  kan  en  vermag  alleen  verboden  en  belet 
worden,  in  gevalle  van  hoge  noodzakelijkheid,  of  wanneer  de 
Gouverneur-Generaal  in  Rade  zal  oordelen  de  voorhanden  zijnde 
voorraad  niet  genoegzaam  te  zijn,  om  voor  geen  gebrek  aan  deze 
eerste  mondbehoefte  te  doen  vrezen. 

Art.  86. 

De  uitvoer  van  houtwerken  is  op  het  gehele  eiland  Java 
verboden;  er  zullen  gepaste  schikkingen  worden  beraamd,  ten 
einde  de  ingezetene  aldaar,  zich  op  de  meest  gevoeglijke  wijze 
overeenkomstig  de  nationale  belangen , van  het  benodigde  tim- 
merhout kunnen  voorzien. 

Art.  87. 

De  vaart  en  geoorloofden  handel  uit  de  havenen  dezer  Repu- 
bliek op  de  Kaap  de  Goede  Hoop,  Batavia,  Samarang  en  Soe- 
rabaija,  mitsgaders  op  de  West  van  Indien,  alsmede  van  de 
Kaap  de  Goede  Hoop,  Batavia,  Samarang  en  Soorabaija,  mits- 
gaders de  West  van  Indien  op  de  Bataafsche  Republiek,  is  vrij 
en  open  voor  alle  ingezetenen  der  Bataafsche  Republiek  en  van 
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hare  Bezittingen  in  Azia  en  aan  de  Kaap  de  Goede  IIoop; 
wordende  door  de  West  van  indien  verstaan,  de  westkust  van 
liet  eiland  Sumatra,  benevens  Malacca,  en  alle  landen  en  plaat- 
sen bewesten  het  voornoemde  eiland  Sumatra  en  bezuiden  het- 
zelven  tot  aan  de  Kaap  de  Goede  Hoop  gelegen. 

Art.  88. 

Met  de  schepen  tot  de  voorschreven  vaart  en  handel  ge- 
bruikt wordende , mogen  van  hier  worden  uitgevoerd  en  in  de 
Bezittingen  van  den  Staat  in  Oost-Indien  en  aan  de  Kaap  de 
Goede  Hoop  ingevoerd,  alle  soorten  van  goederen  en  handelwa- 
ren,  met  uitzondering  alleen  van  ammunitie  van  oorlog  en 
amphioen. 

Art.  89. 

De  handel  en  invoer  van  alle  goederen  en  handelsvaren  in 
Oost-Indien  verhandeld  wordende,  zo  met  Bataafsche  als  vreemde 
schepen  uit  de  Bezittingen  van  den  Staat,  zowel  als  die  van 
vreemde  Mogendheden  regtstreeks  uit  Oost-Indien  binnen  deze 
Republiek,  is  vrij  en  geoorloofd,  uitgezonderd  alleen  nagelen  en 
moernagelen,  noten-muscaten,  gave  en  rompen  ',  zogenaamde  man- 
netjes-noten,  foelie  en  de  olijen  der  opgenoemde  specerijen  en  thee. 

Zodra  de  verbeterde  inrigtingen  omtrend  de  culture  van 
koffij  en  peper  bij  art.  83  van  dit  reglement  bedoeld,  zullen 
zijn  ingevoerd , zullen  er  ten  aanzien  van  den  handel  en  in- 
voer van  deze  beide  artikelen , zodanige  verordeningen  worden 
gemaakt,  welke  ten  doel  hebben,  om  deze  takken  van  commer- 
cie uit  te  breiden  en  het  meeste  belang  der  cultivateurs  met  het 
grootste  voordeel  voor  het  moederland  te  verenigen;  terwijl 
daarbij  tevens  door  gepaste  voorzieningen  zal  worden  gezorgd 
voor  de  verzekering  van  de  uitlevering  der  verpligte  leveran- 
cien  en  contingenten  en  ter  voorkoming  van  de  smokkelarijen. 

Art.  90. 

Particuliere  Handelaars  op  enige  der  Bezittingen  van  den 
Staat  in  Oost-Indiën  ter  handel  komende,  zijn  onderworpen  aan 
de  wetten  en  reglementen  aldaar  vigerende,  speciaal  ook  met 
opzigt  tot  de  aldaar  geheven  wordende  inkomende  en  uitgaande 
regten. 

Art.  91. 

De  schepen  welke  van  de  Bezittingen  dezer  Republiek  in  Ben- 
galen en  op  de  kusten  van  Coromandel  en  Mallabaar  regtstreeks 
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naar  het  vaderland  zullen  uitklaren,  zullen  aldaar  niet  onder- 
hevig zijn  aan  de  betaling  van  enige  uitgaande  regten. 

Art.  92. 

De  Bataafsche  schepen  zullen  moeten  retourneren  naar  de 
havenen  dezer  Republiek  en  hunne  ladingen  nergens  elders  ver- 
mogen in  te  brengen  en  te  verkopen,  nogte  op  enige  andere 
plaatse  hoegenaamd  last  te  breken,  op  verbeurte  van  schip  en 
lading,  of  de  waarde  van  dien  op  de  reeders  alhier  te  verhalen; 
zij  zullen  gehouden  zijn,  naar  gelang  van  derzelver  grootte,  van 
hier  naar  ’slands  Oost-Indische  Bezittingen,  een  zeker  getal  man- 
schappen, tot  den  zee  of  landdienst  aldaar  behorende  of  goe- 
deren dcrwaards  over  te  brengen,  tegen  een  nader  te  bepalen 
kost  of  vragtgeld. 

Art.  93. 

De  ingezetenen  der  Bataafsche  Republiek  en  die  harer  Azia- 
tische Bezittingen  zullen  vrijelijk  mogen  navigeren  en  handel- 
drijven, met  Bataafsche  schepen,  varende  van  Batavia  en  Ma- 
lacca  naar  alle  landen  en  plaatsen,  gelegen  om  de  West  van 
Indiën,  bewesten  het  eiland  Sumatra  en  vice  versa,  ofte  va- 
rende van  enige  landen  en  plaatsen  onder  de  voorschreven 
limiten  begrepen,  mits  zich  in  de  Bezittingen  van  den  Staat 
onderwerpende  aan  alle  plaatselijke  wetten  en  reglementen,  mits- 
gaders onder  betaling  van  de  aldaar  geheven  wordende  inko- 
mende en  uitgaande  regten. 

Art.  94. 

Ook  is  aan  alle  ingezetenen  der  Bataafsche  Republiek  en  die 
harer  Aziatische  Bezittingen  geoorloofd  met  Bataafsche  schepen 
te  varen  en  handel  te  drijven  van  Batavia  en  Malacca,  op  alle 
landen  en  plaatsen  beoosten  het  eiland  Sumatra  in  Azië  gele- 
gen, en  vice  versa,  mitsgaders  van  enige  landen  of  plaatsen 
naar  andere  landen  of  plaatsen  onder  de  voorschreven  limiten 
begrepen,  mits  zich  onderwerpende  aan  alle  plaatselijke  wetten 
en  reglementen,  mitsgaders  onder  betaling  van  geheven  wor- 
dende, inkomende  en  uitgaande  regten,  op  de  Bezittingen  van 
den  Staat;  hiervan  echter  zal  zijn  uitgezonderd  alle  particuliere 
vaart  en  handel  van  Malacca  op  de  eilanden  van  Amboina  en 
Banda  en  vice  versa  welke  op  generlei  wijze  zal  mogen  ge- 
dreven worden;  terwijl  de  aldus  geoorloofd  blijvende  vaart  en 
handel  op  beide  deze  eilanden  zal  onderworpen  blijven  aan 
alle  bijzondere  inrigtingen  daaromtrend  bereids  gemaakt  of  nog 
Ie  maken. 
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Art.  95. 

De  invoer  van  amphioen  op  Malacca  wordt  voor  een  iege- 
lijk vrijgesteld,  mitsgaders  de  weder  uitvoer  daarvan  onder  be- 
taling van  een  nader  te  betalen  uitgaand  regt,  direct  naar 
Borneo  en  alle  andere  plaatsen  om  de  grote  Oost  gelegen,  niet 
zijnde  Bezittingen  van  den  Staat.  De  invoer  van  amphioen  op 
het  eiland  Java,  anders  dan  op  uitdrukkelijk  bekomen  permissie 
van  de  Hoge  Regering  en  generalijk  de  invoer  daarvan  op  alle 
andere  Bezittingen  van  den  Staat,  beoosten  het  eiland  Sumatra 
gelegen , is  verboden  op  verbeurte  van  schip  en  lading,  ofte  de 
waarde  van  dien,  des  noods  op  de  reders  te  verhalen,  en  ver- 
dere arbitraire  correctie,  naar  exigentie  van  zaken , ten  aanzien 
van  alle  welke  zich  daaraan  schuldig  maken,  of  daartoe  op  eni- 
gerlei wijze  medewerken. 

Art.  96. 

De  schepen  uit  de  Bataafsche  Republiek  gevaren  hebbende, 
hetzij  directelijk,  hetzij  over  de  West  van  Indiën,  naar  Batavia, 
Samarang  of  Soerabaija  en  aldaar  voldaan  hebbende  aan  het  ver- 
eischte,  volgens  de  plaats  hebbende  wetten  en  reglementen,  zijn 
geregtigd  om  die  zelfde  vaart  en  handel  te  drijven  op  alle  lan- 
den en  plaatsen  beoosten  het  eiland  Sumatra  in  Azië  gelegen 
en  vice  versa  naar  Batavia,  Samarang,  Soerabaija  en  Malacca 
mitsgaders  van  enige  landen  of  plaatsen , naar  andere  plaatsen 
of  landen,  onder  de  voorschreven  limiten  begrepen,  welke  aan 
de  ingezetenen  van  de  Bezittingen  van  den  Staat  in  Oost-In- 
diën  is  toegestaan  en  onder  dezelfde  bepalingen. 

Art.  97. 

De  handel  op  het  rijk  van  Japan  blijft  onderworpen  aan  het 
Bestuur  van  de  Hoge  Regering  van  Bataafsch  Indiën;  dezelven 
zal  worden  voortgezet  op  zodanige  wijze  als  bevonden  zal  wor- 
den met  de  betrekking  der  Bataafsche  Natie  op  dat  rijk  en  de 
belangen  van  den  Staat,  het  meest  overeen  te  komen. 

Art.  98. 

De  Directie  over  den  Amphioenhandel  op  het  eiland  Java  zal 
ontbonden  worden  en  deszelfs  werkzaamheden  zullen  worden 
overgebragt  tot  den  Raad  der  Financiën  en  Domeinen. 

Art.  99. 

Alle  schepen  van  Vreemde  Natiën,  met  welke  de  Rataafsche 
Natie  in  vriendschap  leeft,  worden  te  Batavia , Malacca  en  ver- 
der, op  alle  Bezittingen  van  den  Staat,  bewesten  het  eiland 
Sumatra  gelegen,  toegelaten;  alle  handel,  welke  niet  uitdruk- 
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kelijk  door  de  wet  is  verboden,  is  hun  geoorloofd,  mits  zich 
onderwerpende  aan  de  plaatselijke  orders  en  reglementen. 

Art.  100. 

Alle  vorige  wetten  op  het  stuk  van  de  vaart  en  handel  op  Oost- 
Indien  en  vice  versa,  geëmaneerd,  worden  hierbij  geübrogeerd. 

Art.  101. 

De  Raadpensionaris  behoudt  aan  zich  de  magt,  om  dit  regle- 
ment zodanig  te  amplieren , expliceren , of  veranderen , als  in 
tijd  en  wijlen  bevonden  zal  worden  te  behoren. 

Gedaan  en  gearresteerd  in  den  Haag,  den  27on  Januarij  1806. 

Door  mij 

(was  get.)  R.  J.  Schimmelpenninck, 
Raadpensionaris. 

Ten  tweede,  dat  ten  behoeve  van  ieder  der  bij  besluit  van 
den  llcn  November  1805,  N°.  28,  benoemde  Commissarissen- 
Generaal  en  Gouverneur-Generaal  van  Bataafech  Indien,  Mr. 
G.  T.  Elout  en  C.  H.  van  Grasveld,  zullen  worden  uitgege- 
ven opene  brieven,  in  debita  forma,  waarbij  van  deze  benoeming 
en  aanstelling  op  ene  solemnele  wijze  wordt  kennis  gegeven, 
zijnde  de  inhoud  daarvan  vermeld  in  het  register  der  gewone 
besluiten  van  heden,  sub.  N°.  30. 

Ten  derde,  voor  gemelde  Commissarissen-Generaal  te  arres- 
teren, gelijk  voor  dezelven  gearresteerd  wordt  bij  dezen,  de  na- 
volgende instructie. 

B.  Instructie  voor  commissarissen-generaal  van  bataafsch 
INDIEN,  BIJ  8TAAT8BE8LUIT  VAN  DEN  11“  NOVEMBER  1S05, 
N°.  28,  benoemd. 

De  Raadpensionaris  der  Bataafschc  Republiek , bij  opene  akte 
van  commissie  hebbende  gecommitteerd  en  gequalificcerd  de 
Heereu  C.  H.  van  Grasveld  en  Mr.  Cornelis  Theodorus  Elout, 
om  als  Commissarissen-Generaal  te  vertrekken  naar  Batavia, 
ten  einde  aldaar  in  werking  te  brengen  het  Reglement  op  het 
beleid  der  Regering  en  het  Justiticicezen  in  de  Aziatische  Bezit- 
tingen van  de  Bataaf sche  Republiek,  en  van  den  handel  op  en 
in  dezelve  Bezittingen , zodanig  als  hetzelve  bij  secreet  staatshe- 
sluit  van  den  27en  Januarij  1806,  letter  Q is  gearresteerd , xo 
zullen  de  gemelde  Commissarissen-Generaal,  zieh  in  het  waame- 
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men  en  uitvoeren  der  voorschreven  Commissie  in  het  algemeen 
moeten  gedragen  naar  den  inhoud  en  het  voorschrift  van  het  ge- 
melde reglement  en  voorts  naar  de  volgende  punten  van  instructie. 

Art.  1. 

Commissarissen-Generaal  zullen  gedurende  hun  verblijf  in 
Azië  representeren  het  Gouvernement  der  Bataafsche  Republiek 
en  overzulks  bekleed  zijn  met  de  hoogste  magt  en  authori- 
teit  in  alle  de  Bezittingen  van  den  Staat  aldaar  gelegen,  mits- 
gaders genieten  de  hoogste  civile  en  militaire  honneurs  in  die 
gewesten  gebruikelijk.  Alle  collegien  en  geconstitueerde  mag- 
ten  in  Indien,  zonder  onderscheid,  zijn  gehouden  derzelver  be- 
velen te  gehoorzamen. 

Art.  2. 

Terstond  na  hunne  aankomst  znllen  zij  den  inhoud  hunner 
opene  acte  van  Commissie  brengen,  ter  kennisse  van  den  ad 
interim  fungcrenden  Gouverneur-Generaal,  benevens  de  Baden 
van  Indien , en  den  dag  bepalen,  op  welke  zij  zich  met  de  ver- 
eischte  plegtigheid  in  hunne  voorschreven  qualiteit  aan  den  volke 
zullen  doen  voorstellen. 

Art.  3. 

Zij  zullen  zorgen  dat  onmiddclijk  na  hunne  voorstelling, 
hunne  opene  acte  van  Commissie,  zo  in  de  Nederduitsche  als 
Inlandsche  taal,  te  Batavia  en  op  alle  mindere  kantoren  op 
het  eiland  Java  worde  gepubliceerd , mitsgaders  dat  na  alle 
overige  Bezittingen  van  den  Staat  in  Azië , bij  de  eerste  gele- 
genheden , door  de  Hoge  Regering  de  nodige  aanschrijvingen 
worden  afgevaardigd , om  de  voorschreven  publicatie  aldaar  ins- 
gelijks te  doen  geschieden , alsmede  daarvan  aan  de  inlandsche 
Vorsten  en  Groten,  zo  op  Java  als  de  voormelde  verdere  Be- 
zittingen, naar  ’slands  gewoonte,  kennis  worden  gegeven. 

Art.  4. 

Nadat  zij  alzo  in  functie  zullen  zijn  getreden,  zullen  zij 
zo  spoedig  als  zulks  gevoeglijk  zal  kunnen  geschieden,  den 
ad  interim  fungerenden  Gouverneur-Generaal,  benevens  de  fun- 
gerende Baden  van  Indien  honorabel  ontslaan  van  derzelver 
voorschreven  functien , behoudens  nogthans  hunne  verantwoor- 
delijkheid wegens  dezelver  gehouden  bestuur. 

Art.  5. 

Te  gelijkertijd  dat  het  tegenwoordig  ligchaam  der  Hoge  Re- 
gering van  Indien,  ingevolge  het  voorgaande  artikel  door  hun 
zal  worden  ontbonden,  zal  dc  Commissaris-Gencraal  C.  H.  van 
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Grasveld,  welke  tevens  door  het  Gouvernement  hier  te  lande 
is  aangesteld  tot  Gouverneur-Generaal  over  Bataaisch  Indien 
in  zijne  laatstgemelde  qualiteit  plegtig  aan  den  volke  worden 
voorgestcld,  en  zullen  voorts  Commissarissen-Generaal  in  stal- 
leren  de  ordinaire  en  extraordinaire  Raden,  welke  met  en  be- 
nevens den  Gouverneur-Generaal,  volgens  de  voorschriften  van 
het  bovengemeld  reglement,  zullen  uitmaken,  het  ligchaam  van 
de  Hoge  Regering  van  Bataafsch  Indien,  en  zullen  de  gemel- 
den  Raden  voor  zoverre  zij  niet  van  hier  zijn  uitgezonden,  den 
behoorlijken  eed  in  handen  van  Commissarissen-Generaal  afleg- 
gen , volgens  het  navolgende  formulier. 

“Ik  belove  en  zwere,  dat  ik  in  de  uitoefening  van  de  qua- 
liteit van  Raad  van  Bataafsch  Indien,  zonder  aanzien  van  per- 
sonen het  welzijn  van  het  vaderland  en  van  deszelfs  Aziatische 
Bezittingen  met  den  bloei  en  welvaart  van  beider  ingezetenen 
met  al  mijn  vermogen  zal  voorstaan  en  behartigen. 

“Dat  ik  gene  giften , gaven  of  geschenken  hoe  ook  genaamd , 
(consumable  waaren  van  geringe  waarde  alleen  uitgezonderd) 
voor  mij  of  de  mijnen  directelijk  of  indirectelijk  om  voorschre- 
ven ambt  te  verkrijgen  aan  enige  personen,  hetzij  in,  hetzij 
buiten  het  bestuur,  onder  welk  pretext  of  naam  zulks  zoude 
kunnen  geschieden,  gene  giften  of  gaven  heb  gepresenteerd, 
beloofd  of  gegeven  of  geven  zal.” 

“Dat  ik  mij  laatstelijk  in  allen  dele,  naar  den  inhoud  van 
het  reglement  op  het  beleid  van  de  Regering  en  het  justitie- 
wezen in  de  Aziatische  Bezittingen  van  de  Bataafsche  Repu- 
bliek en  van  den  handel  op  en  in  dezelve  bezittingen  zal 
gedragen  en  voorts  alles  doen  hetgeen  een  goed  en  getrouw 
Raad  van  Bataaisch  Indien  schuldig  is  en  behoort  te  doen.” 

Art.  6. 

Zij  zullen  van  de  ontbinding  van  het  vorige  en  de  organi- 
satie van  het  alzo  op  nieuw  geconstitueerde  ligchaam  van  de 
Hoge  Regering,  bij  publicatie  aan  den  volke  kennis  geven,  en 
zorgen  dat  ook  daartoe  met  de  eerste  gelegenheden  het  nodig 
aanschrijven  afga,  naar  de  overige  Bezittingen  van  den  Staat 
in  Azië,  mitsgaders  naar  ’s  lands  gebruik  kennis  worden  gege- 
ven aan  de  Inlandsche  Vorsten  en  Grooten. 

Art.  7. 

' Zij  zullen  bij  dezelve  publicatie  aan  alle  de  ambtenaren  en 
geëmployeerden  op  de  onderscheidene  Bezittingen  en  Etablisse- 
menten van  den  Staat  in  Azië  gelasten , om  provisioneel  in 
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liunne  respective  functien  en  employen  te  continueren,  tot 
dat  door  hun  daaromtrcnd  nader  zal  zijn  beschikt. 

Aht.  8. 

Te  gelijker  tijd  zullen  zij  op  ene  statelijke  wijze  doen  promul- 
geren  het  hier  bovengemeld  reglement  op  het  beleid  van  de 
Regering  en  het  justitiewezen  in  de  Aziatische  Bezittingen  van 
de  Bataafsche  Republiek  en  van  den  handel  op  en  in  dezelve 
Bezittingen. 

Akt.  9. 

Ten  einde  alle  stilstand  en  verwarring  in  den  loop  en  be- 
handeling der  zaken  voor  te  komen,  zullen  zij  de  waarneming 
der  functien  van  den  voormaligen  Directeur-Generaal  (welke  be- 
diening voor  het  vervolg  wordt  gemortificeerd)  opdragen  aan 
een  der  ordinaris  Raden  van  ludien,  en  zulks  tot  dat  de  na- 
temelden  Raad  van  Finanüen  en  Domeinen  zal  zijn  georganiseerd 
en  in  werking  gebragt. 

Akt.  10. 

Zij  zullen  met  den  meesten  spoed  ontwerpen  en  arresteren 
de  nodige  instructien  voor  den  Raad  van  Finanüen  en  Domei- 
nen, de  Generale  Rekenkamer  en  het  Collegie  van  Houtvesterij, 
welke  ingevolge  het  voorschreven  reglement  zullen  worden  op- 
gericht en  residerende  de  twee  eerste  te  Batavia  en  het  laatste  op 
zodanige  plaats , sorterende  onder  het  Gouvernement  van  Java’s 
Noord-Oostkust,  als  door  hun  daartoe  het  geschiktst  zal  worden 
geoordeeld.  De  voorschreven  instructien  zullen  zij  vervolgens 
met  den  eersten  overzenden  aan  den  Raad  der  Aziatische  Be- 
zittingen en  Etablissementen. 

Art.  11. 

Bij  de  voorschreven  instructie  voor  den  Raad  van  Finantien 
en  Domeinen,  zullen  zij  in  het  oog  houden,  dat  aan  dezelve  Raad, 
ondergeschikt  aan  de  Hoge  Regering  van  Indien,  worden  opge- 
dragen het  algemeen  bestuur  over  de  financiën,  domeinen,  ma- 
gazijnen, gebouwen  en  goederen  van  den  Staat  in  Indien,  met 
alles  wat  daartoe  enigzins  is  specterende;  dat  aan  dezelve  de 
nodige  magt  en  authoriteit  worden  verleend , om  het  voorschre- 
ven bestuur  met  effect  te  kunnen  uitoefenen. 

Dat  mede  tot  zijne  voorname  verpligtingen  worden  gebragt, 
om  de  cultures  van  de  onderscheidene  voortbrengselen  des  lands 
in  de  Bezittingen  van  den  Staat  en  voornamelijk  op  het  eiland 
Java,  gade  te  slaan , en  daaraan  alle  mogelijke  verbeteringen  tc 
doen  toebrengen,  mitsgaders  ten  minste  eens  alle  zes  maanden  en 
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voorts  zo  dikwijls  als  zulks  zoude  mogen  worden  vereischt, 
aan  den  Gouverneur-Generaal  in  Rade  in  te  leveren,  een  sum- 
mier rapport  van  den  toestand  der  voorschreven  financiën,  do- 
meinen, magazijnen  en  cultures,  daarbij  voorstcllende  alle  zo- 
danige maatregelen,  als  door  hun  tot  de  meeste  behartiging 
van  ’slands  belangen  omtrend  de  voorschreven  onderwerpen 
dienstig  of  noodzakelijk  worden  geoordeeld,  en  om  tot  gene 
maatregelen  van  bijzonder  gewigt,  of  waarbij  van  plaats  heb- 
bende instellingen  of  orders  wordt  afgeweken  te  mogen  over- 
gaan, buiten  speciale  voorkennisse  en  autorisatie  van  den  Gou- 
verneur-Generaal in  Rade. 

Wijders  om  ’s  jaarlijks  aan  den  Gouverneur-Generaal  in  Rade 
te  suppediteren , een  omstandig  verslag  van  hunne  verrigtin- 
gen  omtrend  alle  de  voorschreven  onderwerpen,  en  van  den 
staat  waarin  dezelve  zich  bevinden,  benevens  een  autentiek  af- 
schrift van  de  registers  hunner  gedurende  het  afgeloopen  jaar 
genomen  besluiten,  met  alle  boeken  en  documenten  daartoe 
specterende,  ten  einde  door  den  Gouverneur-Generaal  in  Rade 
met  hunnen  consideratien  te  worden  overgezonden  aan  den  Raad 
der  Aziatische  Bezittingen  en  Etablissementen,  alles  zo  volle- 
dig en  zodanig  ingericht,  dat  dezelve  Raad  daardoor  volkomen 
kan  worden  in  staat  gesteld,  om  de  geheele  maneance  van 
’slands  financiën  en  het  bestuur  over  deszelfs  domeinen  over 
alle  de  Bezittingen  van  den  Staat  in  Azië,  gene  uitgezonderd, 
pertinentelijk  te  kunnen  nagaan,  mitsgaders  of  daaromtrend  de 
nodige  oeeonomie  wordt  betracht  en  alle  ’slands  penningen  en 
goederen  behoorlijk  worden  geadministreerd  en  verantwoord, 
echter  tevens  in  het  oog  houdende,  om  alles  daaromtrend  te  re- 
gelen op  enen  klaren  en  eenvoudigen  voet,  met  afschaffing 
van  alle  onnodigen  omslag  bij  de  nieuw  aan  te  leggen  boeken. 

Dat  wijders  deze  Raad  speciaal  gelast  worde,  te  zorgen  dat 
gene  betalingen  of  afleveringen  van  goederen  hoegenaamd  te 
Batavia  uit  de  kas  of  magazijnen  van  den  lande  geschiede,  an- 
ders dan  op  ordonnantiën  van  den  Raad  door  drie  van  deszelfs 
leden  getekend  en  behoorlijk  geregistreerd  en  om  maandelijks 
de  lijsten  van  alle  ordonnantiën,  in  voege  voorschreven,  door 
den  Raad  geslagen,  in  te  zenden  aan  den  Gouverneur-Generaal 
in  Rade  benevens  den  staat,  der  kasse. 

En  dat  eindelijk  aan  den  Raad  worde  aanbevolen,  het  toe- 
zigt  over  alle  comptable  ambtenaren  tot  de  financiën , domei- 
nen, of  magazijnen  specterende,  met  qualificatic,  om,  wanneer 
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derzelver  gedragingen  niet  zijn  naar  behoren,  daaromtrend  de 
nodige  voordragten  te  mogen  doen  aan  den  Gouverneur-Gene- 
raal  in  Bade. 

Art.  12. 

Zij  zullen  zorgen  dat  alle  mogelijke  precautien  worden  daar- 
gesteld  voor  de  securiteit  van  ’s  lands  penningen  in  de  publieke 
kassen,  zo  door  het  stellen  van  borgtogten,  als  door  zodanige 
andere  reeds  plaats  hebbende  of  nog  in  te  voeren  inrigtin- 
gen  als  door  hun  daartoe  de  geschiktste  zullen  worden  bevon- 
den, waaromtrend  bijzonder  aan  hun  aandagt  wordt  aanbevolen, 
dat  de  grote  massa  van  ’s  lands  penningen  altijd  blijven  be- 
rusten in  ene  geldkamer  of  zogenaamde  grote  kas,  voorzien 
van  ten  minste  vier  verschillende  suffi?ante  sloten,  waarvan  de 
President  en  twee  der  leden,  bij  afwisseling  elk  een  sleutel  on- 
der zich  hebben,  en  de  vierde  onder  den  Ontvanger-Generaal 
zal  berusten,  en  uit  welke  grote  kas  gene  penningen  mogen 
worden  geligt,  of  waarin  gene  penningen  mogen  worden  over- 
gcbragt,  buiten  ene  speciale  resolutie  van  den  Baad,  welk 
grote  kas  alzo  ook  behoord  te  staan  ter  verantwoording  van 
de  gezamentlijke  leden  des  Baads  en  dat  onder  den  kassier  al- 
leenlijk worde  gelaten  zodanig  montant  van  penningen  als  tot 
de  gewone  dagelijksche  uitgave,  kan  worden  gecalculeerd  be- 
nodigd te  zijn,  voor  welk  montant  of  de  zogenaamde  kleine 
kas,  de  responsabiliteit  dan  ook  aan  den  kassier  zoude  beho- 
ren te  worden  opgelegd. 

Art.  13. 

Zij  zullen,  bij  het  formeren  der  instructie  voor  de  Generale 
Bekenkamer  in  het  oog  houden , dat  de  oogmerken  dezer  instel- 
ling zijn:  eensdeels  dat  alle  rekeningen  en  dcclaratien  of  vor- 
deringen ten  laste  van  den  lande,  nadat  die  alvorens  bij  den 
Baad  der  Financiën  en  Domeinen  zullen  zijn  ingeleverd  en  ge- 
registreerd, door  denzelven  worden  gezonden  aan  de  Generale 
Bekenkamer,  om  door  dezelve  te  worden  geexamineerd  en  met 
de  stukken  daartoe  behorende  geconfronteerd,  ten  einde  in 
geval  van  accoord  bevinding  daarvan,  door  de  signaturen  van  de 
leden  te  doen  blijken , en  anderzins  van  de  bij  haar  gevallen 
reflectien  aan  den  Baad  der  Financiën  en  Domeinen  berigt  te 
geven , daarbij  voegende  hare  consideratien , omme  vervolgens 
door  denzelven  Baad,  naar  bevind  van  zaken,  daaromtrend  te  wor- 
den gedisponeerd,  ten  anderen,  dat  in  handen  van  dezelve  Be- 
kenkamcr  worden  gesteld  de  boeken  en  rekeningen  van  alle 
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administratien  en  comptabele  ambtenaren,  zonder  onderscheid,  het 
zij  wegens  gelden  of  goederen  van  den  lande,  op  alle  Bezit- 
tingen van  den  Staat  in  Indien , ten  einde  dezelve  boeken  en 
rekeningen  te  examineren  en  naauwkeurig  te  confronteren, 
mitsgaders  na  te  gaan,  of  een  ieder  zich  gehouden  heeft  aan 
de  observatie  der  wetten  en  reglementen  tot  zijnen  post  of  ad- 
ministratie specterende , en  telkens  zo  spoedig  doenlijk  van 
hare  bevinding  omtrend  dit  alles  omstandig  berigt  te  doen  aan 
de  Raad  der  Financiën  en  Domeinen,  ten  einde  vervolgens  door 
dezen  Raad,  ingevolge  derzelver  instructie  daaromtrend  zoda- 
nig te  worden  geliandeld  als  ’s  lands  belangen  zullen  verei- 
schen. 

Art.  14. 

De  instructien  voor  den  Raad  der  Financiën  en  Domeinen  en 
voor  de  Generale  Rekenkamer  door  hun  gearresteerd  zijnde,  zul- 
len Commissarissen-Generaal  de  leden  die  beide  collegien  zul- 
len uitmaken , dadelijk  in  functie  stellen , en  aan  dezelve  de 
nodige  Ministers,  benevens  het  nodig  getal  bedienden  toevoe- 
gen; zullende  alsdans  tevens  vervallen  de  afzonderlijke  func- 
tien  van  den  Directeur-Generaal  tot  dien  tijd  toe,  ingevolge 
het  negende  artikel  dezer  instructie,  opgedragen  geweest  aan  een 
der  ordinaire  Raden  van  Indien;  gelijk  tezelver  tijd  voor  ver- 
vallen zullen  moeten  gehouden  worden,  de  bedieningen  van  de 
beide  Opper-kooplieden  des  Kasteels,  van  den  Visiteur-Generaal 
der  Indische  Negotieboeken , en  den  Grootkassier , uit  alle 
welke  bedieningen  en  zodanige  verdere  als  uit  hoofde  der 
voorzegde  nieuwe  inrigtingen  zullen  kunnen  worden  gemist , 
de  tegenwoordige  bekleeders  door  hun  op  eene  honorabele  wijze 
(gene  redenen  ter  contrarie  zijnde)  zullen  moeten  worden  ont- 
slagen, behoudens  derzelver  verantwoordelijkheid. 

Art.  15. 

In  zelver  voege  zullen  alsdan  door  hun  uit  dezelver  na  te 
melden  bedieningen  worden  ontslagen,  de  Directeurs  en  Admini- 
strateurs van  de  Amphioen-directie , benevens  de  Kassier-Scriba 
en  verdere  gëemployeerden  bij  dezelve  Directie,  welke  geheel 
zal  worden  overgebragt  tot  den  Raad  van  Financiën  en  Do- 
meinen. 

Art.  16. 

Zij  zullen  zorgen  dat  de  functien,  welke  behoord  hebben 
tot  de  ambten  van  den  Ontvanger- Generaal  en  van  Groot-Kas- 
sier,  voor  het  vervolg  worden  waargenomen  door  een  persoon, 
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onder  den  titul  van  Ontvanger-Generaal , onverminderd  ecliter 
hetgeen  bij  art.  12  dezer  instructie  voorkomt  omtrend  de  bc- 
hering  der  grote  kas  of  geldkamer,  en  de  verantwoordelijk- 
heid van  alle  de  leden  des  Raads  voor  dezelve;  de  klein  kas- 
sier zal  aan  gemelden  Raad  van  financiën  ondergeschikt  en  ver- 
antwoordelijk zijn. 

Art.  17. 

Zij  zullen  zodanige  Praesidia  van  andere  Collegien,  als  tot 
hiertoe  door  leden  van  de  Hoge  Regering  van  Indien  bekleed 
zijn,  al  dadr  zijn:  van  de  Weeskamer,  van  Heemraden  der  Ba- 
tnviasche  Ommelanden  en  andere,  opdragen  aan  die  leden  van 
den  Raad  van  Financiën  en  Domeinen,  welke  hun  daartoe  de 
geschikste  zullen  voorkomen,  en  de  inkomsten  daaraan  ver- 
knogt,  in  computatie  brengen  van  derzelver  bezoldigingen. 
Art.  18. 

Zij  zullen,  zo  spoedig  doenlijk,  in  werking  brengen  het  Col- 
legie  van  Houtvesterij  en  ene  geschikte  plaats  bepalen  op 
Java’s  Noord-Oostkust,  alwaar  hetzelve  ingevolge  het  voorsz. 
reglement,  deszelfs  residentie  zal  moeten  houden  en  hetzelve 
van  de  nodige  instructie  voorzien,  waarbij,  behalve  hetgene 
daaromtrend  bij  hetzelve  reglement  voorkomt,  nodig  zal  zijn, 
dat  aan  dat  Collegie  worde  opgedragen,  om  alle  wetten,  re- 
glementen en  gebruiken , omtrend  de  nationale  houtbossehen  op 
het  eiland  Java  subsisterende , te  onderzoeken  en  te  revideren, 
en  de  verbeteringen , waarvoor  dezelve  door  hen  zullen  worden 
geoordeeld  vatbaar  te  zijn , op  te  geven  aan  den  Raad  van 
Financiën  en  Domeinen , om  vervolgens  door  dezen , met  zijne 
consideratien , te  worden  gebragt  onder  het  oog  van  den  Gou- 
verneur-Generaal  in  Rade , ten  einde  daarop  door  Commissaris- 
sen-Generaal,  ofte  wanneer  dezelfde  Commissie  reeds  mogte  zijn 
geëindigd,  door  den  Gouverneur-Generaal  in  Rade  te  worden 
gedisponeerd,  zoals  bevonden  zal  worden  te  behoren. 

Art.  19. 

Doch  zullen  Commissarissen-Generaal  zorgen,  dat  blijven,  de  le- 
verantien  der  in  houtwerken  geschiedende  contingenten  in  het  dis- 
trict Cheribon  en  door  de  Javasche  Regenten,  op  den  tegenwoor- 
digeu  voet ; voor  het  overige  onmiddelijk  na  het  promulgcren  van 
het  meergenoemd  reglement,  in  strikte  observantie  worde  gebragt 
het  daarbij  gestatueerde  verbod  van  uitvoer  van  houtwerken,  op 
het  gehele  eiland  Java,  en  dat  voorts  ten  spoedigsten,  en  al- 
thans gedurende  hun  aanwezen  te  Batavia,  beraamd  en  in  wer- 
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king  gebragt  wordeu,  de  daarbij  geordonneerde  schikkingen, 
ten  einde  de  ingezetenen  aldaar  zich  op  de  meest  gevoegelijke 
wijze , overeenkomstig  de  nationale  belangen , van  liet  benodigde 
timmerhout  kunnen  voorzien. 

Art.  20. 

Ook  zullen  zij  het  toezigt  en  de  directie  over  alle  leveran- 
tien,  afschepen  en  transporten  van  houtwerken  voor  de  beno- 
digdheid van  de  Hoofdplaats,  welke  van  de  onderscheiden  strand- 
kantoren  op  Java’s  Noord-Oost-kust  zullen  moeten  geschieden, 
opdragen  aan  het  Collegie  van  Houtvesterij,  zoras  hetzelve  zal 
zijn  georganiseerd  en  in  werking  gebragt;  echter  bij  deze  en 
alle  verdere  inrigtingen  van  het  voorsz.  Collegie  van  Houtves- 
terij betreffende,  in  het  oog  houdende,  dat  het  gezag  van  den 
Gouverneur  van  Java’s  Noord-Oost-kust  behoorlijk  blijve  gecon- 
serveerd. 

Art.  21. 

Terstond  na  het  organiseren  der  Collcgien  van  Bestuur  en 
administratie  te  Batavia,  zullen  zij  formeren  en  in  train  brengen, 
de  klassificatie  der  ambtenaren , zoals  die  bij  art.  38  en  vol- 
gende van  het  boven  aangehaald  reglement  is  voorgeschreven, 
en  zorgen  dat  de  vervulling  van  alle  daarna  voorvallende  vaca- 
tures, geschiede  volgens  den  rigtsnoer  daarbij  bepaald,  mitsga- 
ders komen  op  te  houden  de  tot  nu  gebruikelijke  qualiteiten 
van  Opperkooplicden , Kooplieden,  Onderkooplieden , Boekhou- 
ders en  Assistenten , met  observantie  van  hetgeen  bij  art.  40  van 
het  bovengenoemd  reglement  omtrend  de  rangen  der  ambtena- 
ren voor  het  toekomende  is  gestatueerd. 

Art.  22. 

Zij  zullen  de  inkomsten  van  alle  bedieningen  in  Indien  zo 
veel  maar  enigzins  mogelijk  is,  brengen  onder  vaste  bepalin- 
gen, evenredig  aan  den  aart  der  respective  bedieningen,  daar- 
bij in  het  oog  houdende,  dat  een  iegelijk  naar  zijnen  rang 
behoorlijk  kan  bestaan  en  in  het  vooruitzigt  van  een  redelijk 
fortuin,  voor  hun  die  den  lande  lang  en  getrouw  in  Indien 
zullen  hebben  gediend , ene  gepaste  aanmoediging  overblijve 
om  zich  denvaards  te  begeven. 

Art.  23. 

Zij  zullen  de  voorz.  klassificatie  der  ambtenaren  en  de  lijsten 
der  aan  dezelve  toegelegdc  tractementen , zoras  die  door  hun 
zullen  zijn  gearresteerd , overzenden  aan  den  Raad  der  Aziati- 
atischc  Bezittingen  en  Etablissementen. 
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Art.  24. 

Zij  zullen  onderzoeken  in  hoeverre  het  geraden  zij  aan  de 
politieke  ambtenaren,  mitsgaders  aan  de  militaire  officieren,  zo 
te  water  als  te  lande,  toe  te  laten,  het  drijven  van  handel  voor 
hunne  eigene  rekening,  mitsgaders  het  waarnemen  der  belan- 
gen van  enige  sociëteiten  of  huizen  van  negotie  of  particu- 
liere negotieanten , of  andere  personen  hier  te  lande  of  elders 
gëetablisseerd , en  daaromtrend  zodanige  bepalingen  vermogen 
te  maken , als  bevonden  zullen  worden , behoudens  ’s  lands  be- 
langen, te  kunnen  strekken  tot  de  meeste  bevordering  van  den 
geoorloofden  particulieren  handel  en  tot  gerief  van  de  ingeze- 
tenen, zo  van  het  Moederland  als  van  de  Aziatische  Bezittin- 
gen en  Etablissementen,  mits  niet  strijdende  met  den  inhoud 
van  het  meergemeld  reglement. 

Art.  25. 

Zoras  het  Hoge  Geregtshof  van  Bataafsch  Indien,  inge- 
volge art.  50  van  het  voorz.  reglement  zal  zijn  georganiseerd, 
zuilen  zij  den  tegenwoordigen  Raad  van  justitie  ontbinden  en 
deszclfs  President,  Leden,  Ministers  en  verdere  bedienden,  van 
derzelver  respective  bedieningen  op  ene  honorabele  wijze  ont- 
slaan, mitsgaders  het  voormelde  Hoge-Geregtshof  plegtig  in- 
stalleren en  in  functie  stellen,  op  den  voet  en  volgens  de  be- 
palingen bij  hetzelve  reglement  en  de  instructie  voor  hetzelve 
Geregtshof  te  arresteren. 

Zij  zullen  aan  het  Hoge-Geregtshof  den  rang  toekennen, 
onmiddeiijk  achter  de  vergadering  der  Hoge  Regering  in  Ba- 
taafsch Indien. 

Art.  26. 

Omtrend  de  Leden  en  Ministers  van  den  tegenwoordigen  Raad 
van  Justitie,  welke  niet  geemployeerd  blijven,  zullen  Cornmis- 
sarissen-Generaal  het  vermogen  hebben,  om,  naar  bevind  van 
zaken  en  omstandigheden , aan  dezelve  hunne  tractementen  te 
laten  behouden,  tot  het  einde  van  hunnen  verbonden  tijd. 

Art.  27. 

Zij  zullen  vervolgens  ook  zorge  dragen,  dat  de  verdere  ver- 
ordeningen omtrend  het  justitiewezen  in  Indien,  en  inzonder- 
* heid  ook  die,  concernerende  het  Collegie  van  Schepenen  te  Ba- 
tavia , zoals  alle  die  verordeningen , in  art.  70  en  volgende  van 
het  meergemelde  reglement  voorkomen,  promptelijk  worden  ge- 
ïntroduceerd en  tot  effect  gebragt. 

28' 
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Art.  28. 

Zij  zullen  onderzoeken  en,  naar  bevind  van  zaken,  den  Raad 
der  Aziatische  Bezittingen  en  Etablissementen  dienen  van  con- 
sideratien  en  advis,  of  er  redenen  zoude  zijn  ora  enig  appel 
hier  te  lande  toe  te  laten  van  vonnissen  van  het  Hoge-Geregts- 
hof  in  criminele  procedures,  waarin  voor  hetzelve  Geregtshof, 
ter  eerster  instantie,  ordinario  modo,  zal  zijn  geprocedeerd 
tegen  aangeklaagden  van  Europesche  afkomst,  mitsgaders  in  ci- 
vile  actiën,  ene  zekere  bepaalde  somma  te  boven  gaande. 

Art.  29. 

Zij  zullen  zorg  dragen,  dat  de  verandering  in  het  justitiewe- 
zen, bij  het  meergemeld  reglement  bepaald,  met  betrekking 
tot  civile  delicten , zo  spoedig  mogelijk  worde  ingevoerd  op 
het  eiland  Java  en  op  de  overige  Bezittingen  en  Etablissementen 
van  den  Staat  naargevolgd , voor  zoveel  de  omstandigheden  zulks 
komen  te  gedogen ; zij  zullen  bepaaldelijk , na  ingenomen  ad- 
vis van  het  Hoge-Geregtshof,  de  nodige  instructie  voor  Sche- 
penen te  Batavia  vaststellen  en  ter  uitvoering  doen  brengen , 
dezelve  vervolgens  aan  den  Aziatischen  Raad  overzendende. 

Art.  30. 

Het  formeren  der  instructie  voor  de  Advocaten-Adviseurs , 
waarmede  volgens  art.  74  van  het  bovengenoemd  reglement 
de  Regtbanken  van  Schepenen  te  Batavia  en  op  enige  andere 
plaatsen,  zullen  gcadsisteerd  worden,  wordt  aan  Commissarissen- 
Generaal  overgelaten  en  gedemandeerd. 

Art.  31. 

Coramissarissen-Generaal  zullen  onderzoeken,  of  en  in  hoe 
verre  de  Procureur-Generaal , van  het  Hoge-Geregtshof  ook 
ten  aanzien  van  enige  civile  en  dominale  zaken,  of  uit  enige 
andere  hoofden,  zoude  behoren  werkzaam  te  zijn;  en  voorts  zijn 
gequalificecrd,  om  daaromtrend  het  nodige  te  regelen,  om  de 
instructie  voor  den  Procureur-Generaal  daarmede  te  amplicren. 
Art.  32. 

Zij  zullen  zorg  dragen,  dat  behouden  blijven  de  Landraden, 
tegenwoordig  op  Samarang  en  Cheribon  aanwezig,  en  vonnis- 
sende in  criminele  delicten  over  de  Javanen , volgens  hunne 
wetten  en  gebruiken ; zij  zullen  die  Landraden  niet  langer  doen 
presideren  door  den  Gouverneur  te  Samarang  en  door  den  Re- 
sident te  Cheribon , maar  de  instructie  van  het  proces  doen 
geschieden , ten  overstaan  van  enen  Europeschen  Commissaris , 
daartoe  aan  te  stellen. 
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Het  zal  de  pligt  van  dien  Commissaris  zijn,  toe  te  zien,  dat 
de  zaken  bij  deze  Landraden  in  goede  en  dienstige  order,  vol- 
gens de  zeden  en  gebruiken  van  den  inlander,  worden  behan- 
deld, en  bijaldien  hij  mogt  vermenen,  dat  deze  goede  en  dien- 
stige order,  niet  behoorlijk  werde  geobserveerd,  ofte  ook  enige 
misbruiken  bij  deze  Landraden  waren  plaats  hebbende ,,  daarvan 
rapport  te  doen  aan  den  gezegden  Gouverneur  of  Resident,  ten 
einde  daartegen  o'p  ene  behoorlijke  wijze  voorziening  te  doen; 
En  de  notulen  van  deze  regtbanken  zullen  door  een  Europeschen 
Secretaris,  de  taal  en  zeden  der  Javanen  kundig,  worden  ge- 
houden. 

Zij  zullen  verder  zorg  dragen,  dat  deze  Landraden  op  nieuw 
worden  aangesteld  en  dezelve  niet  doen  bestaan,  gelijk  tegen- 
genwoordig,  uit  Regenten,  maar  uit  andere  bekwame  en  aan- 
zienlijke Javanen,  aan  dezelve  enen  behoorlijken  titul  en  rang, 
met  een  zeker  jaarlijks  tractement  toevoegende  en  geregelde  zit- 
tingen laten  houden,  ten  ware  zij  Commissarissen-Generaal  daar- 
tegen gegronde  zwarigheden  raogten  hebben , als  wanneer  zij 
bevoegd  zullen  zijn,  daaromtrend  zodanige  andere  bepalingen  daar 
te  stellen,  als  hun  voorkomen  geschikt  te  zijn,  om  de  criminele 
regtspleging  onder  de  Javanen,  zoveel  mogelijk,  te  verbeteren 
en  van  allen  verkeerden  politieken  invloed  vrij  te  houden. 

Art.  33. 

Zij  zullen  zorgen,  dat  bij  het  plegen  van  misdaden  door  den 
inlander  op  den  Noord-Oost-kust  van  Java,  de  préparatoire  infor- 
matien  genomen  worden , door  de  onderhorige  Residenten  met 
de  Regenten  zich  ter  plaatse  ofte  digte  bij  onthoudende,  ten 
welken  einde  gemelde  Resident  en  Regenten,  op  bepaalde  tijden 
geregelde  zittingen  zullen  hebben. 

Zodanige  Resident  en  Regenten  zullen  tevens  bij  deze  zit- 
tingen de  plano  afdoen,  de  kleine  misdaden  door  den  inlander 
bedreven  en  alleen  ene  straffe  van  correctionele  politie  verei- 
schendc , en  wel  volgens  zodanige  bepalingen  als  bij  hun  Com- 
missarisen-Generaal,  ten  oirbaar  van  den  lande,  dienstig  zullen 
geoordeeld  worden. 

Bij  zware  misdrijven  door  den  inlander  aldaar  gepleegd,  zul- 
len de  processtukken  met  den  delinquant,  nadat  hij  en  de  ge- 
tuigen gehoord . en  des  noods  tegen  of  onder  elkanderen  ge- 
confronteerd zullen  zijn,  aan  den  Landraad  te  Samarang  worden 
gezonden,  ten  einde  aldaar  vonnis  over  hem  worde  geslagen. 

J)e  Residenten  zullen  gelast  worden  van  de  verrigtingen  van 
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die  vergaderingen  een  behoorlijk  verbaal  te  doen  honden,  en 
hetzelve  maandelijks  aan  den  Gouverneur  van  Java’s  Noord-Oost- 
knst  overzenden,  ten  einde  geexamineerd  en  daaromtrend,  de  za- 
ken zulks  vereischende,  de  nodige  voorzieningen  genomen  worden. 

Art.  34. 

Zij  zullen , hoe  eerder  hoe  liever,  zodanige  middelen , des  noods 
met  het  oprigten  van  nieuwe  regtbanken,  vaststellen  als  het 
meest  dienstig  zullen  worden  geoordeeld,  om  de  administratie 
der  justitie,  zowel  als  de  uitoefening  der  politie  in  de  Omme- 
landen van  Batavia,  zoveel  mogelijk,  te  verbeteren. 

Art.  35. 

De  benoeming  en  aanstelling  van  alle  politieke  en  burger- 
lijke ambtenaren  en  bedienden,  voor  zo  verre  dezelve  niet  di- 
rectelijk  hier  te  lande,  volgens  den  inhoud  van  het  meergemeld 
reglement  geschied,  zal  bij  het  in  werking  brengen  van  hetzelve 
reglement  en  de  daaruit  voortvloeiende  organisatie  van  differente 
Collegien  met  derzelver  Ministers  en  verdere  geëmployeerden, 
worden  gedaan  bij  Commissarissen-Generaal,  doch  na  de  gedane 
organisatien , zullen  de  voorkomende  vacatures  worden  vervuld, 
volgens  het  voorschrift  van  het  gemelde  reglement.  Zolang 
echter  Commissarissen-Generaal  zich  in  Indiën  bevinden , zal  de 
begeving  van  gemelde  ambten  en  bedieningen  door  dezelve  ge- 
schieden. 

Art.  36. 

Ten  einde  bij  het  Bestuur  over  den  inlander  op  Java.  het- 
welk voortaan  van  wegens  den  Staat  zal  worden  uitgeoefend,  alle 
plaatshebbende  misbruiken,  zoveel  mogelijk,  worden  weggeno- 
men, en  ten  einde  dit  Bestuur  meer  en  meer  te  verbeteren,  op 
ene  wijze , waarmede  aan  de  ene  zijde  de  wetten , zeden  en 
gewoonten  van  den  inlander  ongeschonden  gelaten , en  aan  den 
anderen  kant  deszelfs  gelukstaat  volgens  zijne  begrippen  bevor- 
derd, mitsgaders  liet  nut  en  de  voordelen  van  het  eiland  Java. 
voor  den  Staat , onder  Gods  zegen , verder  kunnen  worden  uit- 
gebreid; zo  zullen  Commissarissen-Generaal  zorgen , dat  in  alle 
districten  van  het  eiland,  staande  onder  de  onmiddelijkc  heer- 
schappij van  den  Staat: 

1°.  De  inlanders  volkomen  en  duidelijk  onderrigt  worden  van 
hetgeen  in  het  opgemelde  reglement  bepaald  is,  omtrend  het 
nemen  of  aannemen  van  giften,  gaven  en  geschenken,  en  zich 
daarnaar,  zo  omtrend  zijne  minderen  als  meerderen  stiptelijk 
gedragen. 
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2°.  De  Herendiensten  zoveel  worden  beperkt,  als  ’s  lands 
zeden  en  gewoonten  met  de  plaatselijke  omstandigheden , maar 
immer  kunnen  gedogen,  mitsgaders  in  die  evenredigheid  ver- 
deeld , dat  de  last  daarvan  voor  den  gemenen  man , zo  drage- 
lijk mogelijk  zij. 

3°.  Dat  het  verhuren  van  dessa’s  of  districten  door  de  Re- 
genten , met  allen  nadruk  worde  tegengegaan  en  op  de  meest 
gevoegelijkstc  wijze  geeffectueerd , dat  de  thans  verhuurde  des- 
sa’s weder  komen  onder  het  bestuur  der  Regenten  aan  welke 
zij  toebehoren. 

4°.  Dat  worde  voortgegaan,  met  van  tijd  tot  tijd  cadasters 
te  formeren,  van  de  bevolking,  hoeveelheid,  uitgestrektheid, 
en  gesteldheid  der  landerijen  onder  elk  Regentschap  sorteren- 
de, of  aan  particulieren  in  eigendom  toebehorende  en  naar 
aanleiding  van  dat  een  en  ander  (met  overleg  der  Regenten, 
voor  zoveel  de  Regentschappen  aangaat)  beraamd  worden,  de 
meest  geschikste  middelen,  om  het  lot  van  den  gemenen  in- 
lander te  verzekeren,  om  de  inkomsten,  dewelke  de  Regenten 
naar  ’s  lands  wijze  of  de  bijzondere  eigenaren  genieten,  onder 
vaste  bepalingen  te  brengen , om  alle  onregelmatige  en  onwil- 
lekeurige belastingen  af  te  schaffen,  en  om  laatstelijk  den  land- 
bouw zoveel  doenlijk  aan  te  moedigen  en  uit  te  breiden,  ten 
einde  de  daaruit  voortspruitende  revenuen  van  den  Staat  tevens 
te  vermeerderen. 

Uithoofde  van  de  grote  aangelegenheid  dezer  zaken  en  de 
autoriteit  en  voorzigtigheid , nodig,  om  zulks  met  het  gewenscht 
succes  ten  effecte  te  geleiden,  zullen  de  eerste  grondslagen 
daartoe,  zoveel  mogclijk  door  Commissarissen-Generaal  of  een 
van  hun  beiden  in  persoon  worden  gelegd. 

Zullende  zij  echter  ook  het  vermogen  hebben,  om  daartoe  te 
benoemen  ene  Commissie,  bestaande  uit  zodanige  personen  als 
zij  daartoe  de  geschiktste  zullen  oordelen,  ten  dien  einde  door 
hun  met  een  speciale  instructie  te  voorzien  en  gehouden  met 
hun  te  corresponderen  en  derzelver  orders , in  de  uitvoering  van 
alles  wat  tot  die  werkzaamheden  betrekking  heeft,  te  gehoorzamen. 

Art.  37. 

Commissarissen-Generaal  zullen  zorgen,  dat  op  de  overige 
Bezittingen  en  Etablissementen  van  den  Staat  in  Azia,  de  in- 
rigtingen  zoveel  mogelijk  worden  gebragt  op  dcnzelfden  voet 
als  bij  het  voorgaande  artikel  omtrend  het  eiland  Java  is  bepaald 
geworden. 
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Art.  38. 

Zij  zullen  opzettelijk  en  met  rijp  overleg  onderzoeken  de  zwa- 
righeden , welke  de  personele  Commissie  tot  de  Oost-Indische 
zaken  (van  wier  op  den  31  Augustus  1803  uitgebragt  rapport 
aan  hun  een  exemplaar  zal  worden  ter  hand  gesteld),  hebben 
weerhouden  om  te  durven  aanraden,  ten  einde  de  koffij  en  pe- 
per op  het  eiland  Java,  anders  te  houden  dan  gelijk  tot  nu  toe 
geschied  is,  voor  producten  welke  aan  niemand  dan  aan  den  Staat 
mogen  geleverd  worden. 

Zij  zullen  alles  wat  tot  deze  materie  enigzins  betrekkelijk 
kan  zijn,  zorgvuldig  overwegen  en  bevoegd  zijn,  om  zodanige 
andere  beschikkingen  daaromtrend  te  maken  en  in  te  voeren,  als 
zij  met  ’s  lands  belangen  en  de  plaatselijke  omstandigheden,  meest 
overeenkomstig  zullen  oordelen,  daarvan  zo  spoedig  mogelijk 
kennis  gevende  aan  den  Aziatischen  Raad. 

Art.  39. 

Commissarissen-Generaal  zullen  zorgen,  dat  aan  de  eigenaars 
van  suikermolens  te  Batavia  worde  overgelaten , of  zij  onder  be- 
taling van  een  billijk  equivalent  met  hun  overeen  te  komen  en 
met  intrekking,  voor  het  vervolg  van  de  voorschotten,  welke 
zij  tot  nu  toe  van  de  Regering  hebben  genoten,  verkiezen  ont- 
heven te  worden  van  de  verpligtingen,  onder  welke  zij  zich  thans 
bevinden,  om  de  door  hun  gefabriceerd  wordende  suiker,  ge- 
heel of  gedeeltelijk,  tegen  bepaalde  prijzen,  aan  den  Staat  te  le- 
veren. 

Bij  de  bepaling  van  het  voorez.  equivalent  zullen  zij  moe- 
ten in  het  oog  houden,  eensdeels  de  voordelen  welke  door  den 
Staat  zuiver  worden  genoten  op  de  hoeveelheid  suiker  aan  den- 
zelven  op  het  eiland  Java  thans  als  verpligte  leverantien  wor- 
dende opgebragt,  in  onderstelling  dat  dezelve  te  Batavia  tegen 
twee  en  een  halve  stuiver  het  pond  worde  verkocht;  ander- 
deels het  aanmerkelijk  voordeel,  welke  aan  de  suikermolenaars 
omstreeks  Batavia  zal  worden  toegebragt,  wanneer  de  suikermo- 
lens op  Java’s  Noord-Oost-kust,  in  voege  hierna  te  vermelden, 
buiten  werking  komen  te  geraken. 

Zij  Commissarissen-Generaal  zullen  de  zaken  daarhenen  gelei- 
den, dat  de  aanleg  of  de  instandhouding  van  suikermolens  op 
Java’s  Noord-Oost-kust  niet  worde  gcëncouragcerd,  integendeel 
zodanige  maatregelen  nemende,  ten  einde  de  daar  reeds  aan- 
gelegde molens,  binnen  zodanig  bepaald  getal  jaren,  als  zij  Com- 
missarisscn-Generaal,  volgens  de  plaatselijke  omstandigheden,  zul- 
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len  oordelen  gevoeglijk  te  zijn,  buiten  werking  geraken,  uit- 
gezonderd de  molens  te  Japara  en  Batang,  en  op  die  kust  sub- 
sisterende  en  naar  de  wijze  der  Amerikaansche  molens  ingerigt. 

De  eigenaars  dezer  laatste  molens,  mitsgaders  van  zodanige 
nieuwe  molens  als  in  de  ommestreken  van  Batavia,  met  toestem- 
ming der  Hoge  Regering  zullen  worden  opgerigt,  zullen  aan 
een  in  voege  voorschreven  evenredig  equivalent,  worden  onder- 
worpen. 

Art.  40. 

Zij  zullen  geauthoriseerd  zijn  tot  de  invoering  der  meest 
geschikte  middelen , om  de  verpligte  leverancien  in  indigo  en 
katoene  garens,  op  zodanige  plaatsen,  alwaar  zulks  tot  ene 
drukkende  last  voor  den  inlander  verstrekt,  langzamerhand  te 
doen  ophouden , daarbij  in  het  oog  houdende,  het  meeste  welzijn 
van  het  eiland  Java,  en,  onder  beding  van  een  behoorlijk  equi- 
valent der  voordelen,  daardoor  actueel  van  wegens  den  Staat 
wordende  genoten. 

Art.  41. 

Zij  zullen  mede  de  magt  hebben,  om,  nopens  de  contin- 
genten in  rijst  opgebragt  wordende,  zodanige  nieuwe  bepalin- 
gen daartestellen,  als  hun  zullen  voorkomen  ten  meesten  nutte 
van  den  Staat  en  tot  welzijn  van  het  eiland  Java  te  kunnen 
strekken. 

Art.  42. 

Op  gelijke  wijze  zijn  zij  geauthoriseerd  te  handelen,  ten  aan- 
zien van  zodanige  leverancien  van  contingenten , als  bij  de  voor- 
gaande artikelen  niet  staan  uitgedrukt  en  tegenwoordig  ten  be- 
hoeve van  den  Staat  plaats  hebben. 

Art.  43. 

Zij  zullen  met  den  meesten  ernst  overwegen  en  vaststellen , 
alle  zodanige  bepalingen,  betrekkelijk  het  vertier  van  amphioen 
in  de  Bezittingen  van  den  Staat,  als  de  plaatselijke  omstandig- 
heden zullen  toelaten,  ten  einde  dit  vertier  verminderd  worde, 
en  is  het  mogelijk,  geheel  kome  op  te  houden. 

Zij  zullen  den  Aziatische  Raad,  ten  spoedigste  dienen  van  be- 
rigt,  opzigtelijk  hetgeen  ter  voldoening  aan  deze  bevelen  zal 
zijn  bewerkstelligd. 

Art.  44. 

Zij  zullen  de  Directie  over  den  amphioen-handel  op  het  eiland 
Java  doen  ontbinden  en  deszelfs  werkzaamheden  overbrengen  op 
den  Raad  der  Financiën  en  Domeinen , en  bijaldien  het  tegen  alle 
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hoop  en  verlangen,  ondoenlijk  mogte  worden  bevonden,  het  ge- 
bruik daarvan  in  de  Bezittingen  van  den  Staat  te  doen  ophou- 
den, zullen  zij  deswegens  zodanige  schikkingen  maken,  als  zij 
ten  meesten  nutte  van  den  Staat  zullen  oordelen  te  behoren. 
Art.  45. 

Zij  zullen  ten  mecsten  nutte  van  den  Lande , den  voet  daar- 
stellen , waarop  voor  het  vervolg  den  handel  op  Japan  zal  wor- 
den gedreven,  en  daarbij  de  mogelijkheid  onderzoeken,  om  dezen 
handel  door  particulieren,  onder  bescherming  van  de  Hoge  Re- 
gering te  laten  drijven. 

Art.  46. 

Zij  zullen , wanneer  de  omstandigheden  zulks  zullen  toelaten, 
de  proeve  doen  nemen  van  ene  publieke  verkoping  te  Batavia 
van  specerijen,  tot  vervulling  van  de  behoeften  voor  de  com- 
mercie in  lndiën,  zodanig  echter,  dat  deze  specerijen  niet  zul- 
len vermogen  te  worden  afgestaan,  beneden  de  laatst  bekende 
prijzen  in  Europa,  ofte  zodanige  andere  prijzen,  als  door  den 
Aziatisehen  Raad,  bepaaldelijk  mogtcn  zijn  geordonneerd. 

Zolange  deze  publieke  verkopingen  niet  zullen  kunnen  wor- 
den tot  stand  gebragt,  zullen  de  gezegde  specerijen  te  Ba- 
tavia worden  afgeleverd,  doch  wederom  niet  beneden  de  laatst 
bekende  prijzen  in  Europa,  ofte  zodanige  andere  als  door  den 
Aziatisehen  Raad  bepaaldelijk  mogte  zijn  geordonneerd. 

Art.  47. 

Zij  zullen  inzonderheid  ter  harte  nemen  het  lot  der  lijfeige- 
nen en  slaven , derzelver  mishandelingen  rigoureuslijk  tegen- 
gaan; zorgen  dat  de  wetten  tot  verbetering  van  hunnen  toe- 
stand, reeds  gemaakt  of  nog  te  maken,  stiptelijk  worden  naar- 
gekomen,  en  laatstelijk,  na  gedaan  onderzoek,  of  en  in  hoeverre 
het  uitvoerlijk  en  met  het  belang  van  de  Bezittingen  van  den 
Staat  in  Indien  overeenkomstig  zoude  zijn,  om  den  aanvoer  van 
nieuwe  slaven  te  prohiberen  of  immers  de  zaken  daarhenen  te 
dirigeren , dat  die  aanvoer  over  enigen  tijd  kan  worden  geprohi- 
beerd, — vaststellen  zodanige  schikkingen  als  hun  daaromtrend 
dienstig  zullen  voorkomen. 

Zij  zullen  zorgen,  dat  het  tegenwoordig  in  sommige  districten 
plaatshebbende  gebruik,  om  inlanders  als  verpandelingen  voor 
een  aantal  jaren  aan  zich  te  verbinden,  op  ene  gescliikte  wijzr 
worde  vernietigd. 

Art.  48. 

Zij  zullen  zich  laten  geven  kopijeu  van  de  tituls  der  conces- 
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sien  van  landerijen,  te  voren  in  de  zogenaamde  Ommelanden 
van  Batavia  ofte  wel  elders  uitgegeven. 

Zij  zullen  onderzoeken,  ofte  van  wegen  de  eigenaren  aan  de 
voorwaarden , onder  welke  deze  concessien  hebben  plaats  gehad, 
behoorlijk  is  voldaan  geworden;  de  verzuimen,  welke  hierom- 
trend  mogten  geëxisteerd  hebben  ofte  nog  existeren,  doen  her- 
stellen en  zorgen  dat  deze  voorwaarden  voor  het  vervolg  worden 
naargekomen. 

Bijaldien  zij  mogten  oordelen  dat  enige  van  die  landerijen 
ten  onregte  in  bezit  worden  gehouden , zullen  zij  daaromtrend , 
volgens  de  omstandigheden,  naar  billijkheid  te  werk  gaan. 

Zij  zullen  bepaaldelijk  vigileren , dat  hetgeen  ten  opzigte  van 
de  uitgegevene  landerijen  welke  binnen  de  tien  jaren,  nadat 
zulks  bij  publicatie  op  het  eiland  Java  zal  zijn  bekend  gemaakt, 
niet  onder  behoorlijke  culture  mogten  zijn  gebragt,  volgens  art. 
49  van  het  meer  aangehaald  reglement  is  vastgesteld,  zonder 
oogluiking  worden  ten  uitvoer  gebragt  en  den  Aziatischen  Raad 
door  de  Hoge  Regering  laten  dienen  van  consideratie  en  ad- 
vis,  op  welke  wijze,  ten  meesten  nutte  van  den  lande,  zoude 
kunnen  worden  beschikt  over  zodanige  landerijen  welke , volgens 
deze  inrigtingen,  zullen  worden  gehouden  voor  geabandoneerd. 

Zij  zullen  de  verpondingen,  welke  volgens  het  evengemeld 
49SU3  artikel  van  het  reglement  voortaan  van  deze  landerijen 
zullen  behoren  te  worden  opgebragt,  op  enen  gematigden  voet 
doen  inrigten , en  de  wijze  van  invordering  zo  min  bezwarende 
als  mogelijk  doen  zijn. 

Art.  49. 

De  vrije  openstelling  voor  alle  ingezetenen  der  Bataafsche 
Republiek  en  van  hare  Bezittingen  in  Azia  en  aan  de  Kaap  de 
Goede  Hoop  van  de  vaart  en  den  geoorloofden  handel  op  Sa- 
marang  en  Soerabaya  en  vice  versa,  bij  het  bovengemeld  Re- 
glement vastgesteld  zijnde,  zullen  Commissarissen-Generaal  da- 
delijk de  beide  havenen  vrij  en  open  stellen. 

Indien  echter  bij  ondervinding  ontwaar  mogte  worden , dat 
deze  vrije  openstelling,  wel  verre  van  tot  nut  en  voordeel  te 
strekken , integendeel  tot  ongeoorloofden  handel , smokkelarijen 
en  andere  nadelige  gevolgen  voor  den  Staat  en  deszelfs  Bezit- 
tingen in  Tndiën  aanleiding  gaf,  zullen  zij  geauthoriseerd  zijn, 
naar  gelang  der  omstandigheden , die  beide  havenen  wederom 
te  sluiten,  of  daaromtrend  zodanige  beschikkingen  en  voorzie- 
ningen te  maken,  als  zij  zullen  oordelen  te  behoren. 
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Art.  50  *. 

Zij  zullen  onderzoeken  in  hoeverre  het  gestatueerde  door  den 
gewezen  Commissaris-Generaal  de  mist  , wegens  den  handel  van 
en  op  de  Kaap  de  Goede  Hoop,  met  het  belang  der  Indische 
commercie,  al  of  niet  overeenkomstig  zij  en  daaromtrend  zoda- 
nig handelen  als  zij  zullen  vermenen  te  behoren. 

Art.  51. 

Zij  zullen  ene  Commissie  van  vier  of  vijf  kundige  personen 
benoemen,  ten  einde  de  plaatselijke  wetten  van  Indien,  bekend 
onder  den  naam  van:  Statuten  van  Batavia  te  revideren,  en  de 
alteratien  welke  zowel  volgens  meergemeld  reglement,  als  door 
de  tegenwoordige  omstandigheden,  volgens  hun  oordeel  worden 
vereischt,  aan  hun  voor  te  dragen. 

Zij  zullen  op  deze  voordragten,  na  ingenomen  consideralien 
en  advis  van  het  Hoge-Geregtshof  zodanig  disponeren , als  zij 
in  conformiteit  van  het  dikwijls  gemeld  reglement,  mitsgaders 
van  zodanige  verdere  bevelen  als  hun  van  het  Gouvernement 
hier  te  lande,  of  den  Aziatischen  Raad  deswegeus  mogten  toe- 
komen , zullen  oordelen  te  behoren. 

Art.  52. 

Zij  zullen  ene  Commissie  benoemen  van  zodanige  ambtena- 
ren van  probiteit  en  bekwaamheid , als  zij  daartoe  de  meest  ge- 
schikte zullen  oordelen,  ten  einde  hun  te  dienen  van  berigt 
en  consideratien , op  welke  secure  en  gevoeglijke  wijze,  voldaan 
kan  worden  aan  het  36sU>  artikel  van  het  bovenaangehaald  re- 
glement , betreffende  de  geringe  contributie  door  de  ambtenaren 
op  te  brengen , ten  einde  te  verstrekken  tot  een  fonds  voor  be- 
hoeftige weduwen  en  wezen  van  ambtenaren,  zolange  zij  in 
Indiën  verblijven.  Na  het  inkomen  van  gezegde  berigt  cn  con- 
sideratien, zullen  zij  de  nodige  besluiten  ten  dien  einde  nemen 
cn  in  train  doen  brengen. 

Art.  53. 

Hoezeer  volgens  het  art.  14  van  het  gezegde  reglement  alle 
handelingen  en  verbonden  met  Aziatische  Vorsten  en  Volken 
worden  aangegaan,  geratificeerd  en  onderhouden  door  den  Gou- 
verneur-Generaal  in  Rade,  uit  naam  en  van  wegens  de  Bataafsclu- 
Republiek,  zo  zullen  echter,  gedurende  het  verblijf  van  Com- 


1 Nevens  dit  artikel  staat,  in  de  gevolgde  kopij  van  hot  Rijks-archief,  met  pot 
lood  aangctcekcnd : “ rerratt Dczo  annteckening  houdt  waarschijnlijk  verband 
met  de  in  !>czit  name  van  dc  Kaap  door  do  Engclschen,  welke  omstreeks  de- 
zen tijd  plaats  vond. 
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missarissen-Generaal  in  Indiën  generhanden  veranderingen  in  de 
thans  bestaande  verbonden  of  overeenkomsten  mogen  worden 
gemaakt  of  enige  nieuwe  aangegaan , dan  met  hun  overleg  en 
goedkeuring,  met  uitzondering  echter  van  de  zodanige,  welke 
enkel  tot  de  defensie  en  het  militaire  wezen  betrekking  hebben, 
als  waarvan  de  zorg  en  directie  geheel  aan  den  Gouverneur- 
Gcneraal  worden  overgelatcn. 

Art.  54. 

Insgelijks  wordt,  gedurende  het  verblijf  van  Commissarissen- 
Generaal  in  Indiën,  de  uitoefening  van  het  regt  om  gTatie  of 
pardon  te  verlenen  (hetwelk  bij  art.  16  van  het  meergenoemd 
reglement  onder  de  daarbij  vermelde  bepalingen  aan  de  Hoge 
Regering  van  Bataafsch  Indien  is  geconcedeerd)  bij  dezen  gede- 
mandeerd  aan  de  voornoemde  Commissarissen-Generaal,  ten  dien 
cffecte,  dat  dezelve,  op  de  daartoe  aan  hun  gedane  verzoeken, 
na  ingenomen  consideratien  en  advis  van  het  Hoge-Geregtshof 
zullen  kunnen  disponeren,  hetzij  met  dezelve  geheel  ofte  ge- 
deeltelijk toe  te  staan,  hetzij  te  weigeren,  zoals  zij  zullen  oor- 
delen te  behoren. 

Art.  55. 

Commissarissen-Generaal  hebben  de  bevoegdheid,  om,  zulks 
nodig  oordelende,  hetzij  beiden,  hetzij  een  van  hun,  zich  te 
begeven  naar  alle  die  plaatsen  in  de  Indische  Bezittingen,  al- 
waar zij  ter  voldoening  van  het  oogmerk  hunner  Commissie, 
hunne  tegenwoordigheid  raadzaam  oordelen. 

Art.  56. 

Commissarissen-Generaal  zullen  zijn  geauthoriseerd  en  de  magt 
hebben,  om,  in  het  generaal  daar  te  stellen,  zodanige  middelen, 
als  zij  tot  introductie  van  de  nieuwe  form  van  het  Bestuur  en 
bereiking  van  het  oogmerk  hunner  missie  zullen  bevinden  meest 
geschikt  en  noodzakelijk  te  zijn,  hoezeer  dezelve  niet  bepaaldelijk 
bij  dezen  waren  opgegeven,  mits  echter  niet  strijdende  met  den 
inhoud  van  het  meergemelde  reglement  en  deze  hunne  Instructie. 

Art.  57. 

De  Commissaris-Generaal  Mr.  C.  T.  Elout  zal  den  tijd  van 
drie  jaren  na  zijn  behouden  aankomst  in  Indien,  aldaar  moeten 
verblijven. 

Art.  58. 

Gedurende  dien  tijd  zullen  niet  alleen  alle  de  nieuwe  inrig- 
tingen  en  veranderingen,  welke,  aehtervolgens  den  inhoud  van 
liet  meergemelde  reglement,  in  den  form  van  Bestuur  in  Indien 
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moeten  gemaakt  worden,  tot  stand  worden  gebragt,  maar  ook 
zoveel  mogelijk  het  onderzoek  naar  en  het  regelen  van  de 
verschillende  objecten,  welke  bij  hetzelve  reglement  aan  Com- 
missarissen-Generaal  zijn  gedemandeerd , moeten  geschieden. 

Art.  59. 

Na  de  vaststelling  en  invoering  van  de  voorz.  inrigtingen 
en  veranderingen  zal  de  gemelde  Commissaris-Generaal  Mr.  C. 
T.  Elout  nog  een  korten  tijd  in  Indien  mogen  verblijven,  ten 
einde  de  geregelde  werking  der  zaken  te  kunnen  naargaan  en 
beoordelen. 

Art.  60. 

Met  het  vertrek  uit  Indien  van  zoevengenoemden  Commis- 
saris-Generaal Mr.  C.  T.  Elout,  zal  ook  in  den  persoon  van 
C.  H.  van  Grasveld  cesseren,  de  qualiteit  van  Commissaris- 
Generaal. 

Art.  61. 

Voor  zoverre  binnen  den  gemelden  tijd,  alle  de  bepalingen 
bij  het  meergenoemd  reglement  voorkomende,  spiciaal  ten  aan- 
zien van  de  culture  en  den  handel,  niet  hebben  kunnen  wor- 
den tot  stand  gebragt,  wordt  hetgeen  daaromtrend,  naar  inhoud 
van  hetzelve  reglement,  nog  verder  moet  worden  verrigt,  over- 
gelaten aan  de  Hoge  Regering  van  Indien. 

Art.  62.  1 

Op  voordragt  van  Commissarissen-Generaal,  zal  door  den 
Heer  Raadpensionaris  worden  aangesteld,  een  Secretaris  der 
Commissie,  en  zullen  Commissarissen-Generaal  voor  denzelven 
arresteren,  zodanige  instructie  als  zij  zullen  vermenen  te  be- 
horen. 

Commissarissen-Generaal  hebben  de  bevoegdheid , om,  wan- 
neer zij  zulks,  om  gewigtige  redenen  nodig  oordelen,  de  com- 
missie aan  denzelven  Secretaris  te  verlenen , in  te  trekken . 
en  in  dat  geval,  alsmede  in  cas  van  overlijden,  een  onderge- 
schikt persoon,  onder  nadere  approbatie  van  den  Raadpensiona- 
ris in  deszelfs  plaats  aan  te  stellen ; daarvan  ten  dien  einde  da- 
delijk kennis  gevende  aan  den  Aziatischen  Raad. 

Art.  63. 

Commissarissen-Generaal  zullen,  behalven  het  overzenden  der 
door  hun  geformeerde  en  gearresteerde  instructien  en  der  rap- 


1 Nevens  dit  artikel  staat,  in  do  gevolgde  kopij  van  het  Rijks- Archief,  met 
potlood  aangeteekend : “rcrvalt." 
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porten,  ingevolge  het  voorschrift  van  het  dikwijls  aangehaald 
reglement  en  van  deze  instructie,  nog  gehouden  zijn  met  den 
Raad  der  Aziatische  Bezittingen  en  Etablissementen  ene  zo- 
veel mogelijke  reguliere  en  onafgebroken  correspondentie  te 
onderhouden,  en  daarbij  aan  denzelven  Raad  van  hunne  verrig- 
tingen  en  van  alles  wat  hun  van  belang  voorkomt  verslag  te 
doen,  ten  einde  bij  gemelden  Raad  omtrend  dit  alles  zodanig 
te  worden  geresolveerd,  als  bevonden  zal  worden  te  behoren. 

Art.  64. 

Zij  zullen  in  handen  van  den  Raadpensionaris  afleggen  den 
navolgenden  eed. 

“Dat  zwere  ik  te  zullen  zijn  en  mij  te  gedragen  als  Commis- 
“saris-Generaal,  van  wege  het  Gouvernement  der  Bataafsche  Re- 
publiek gezonden  naar  de  Bezittingen  van  den  Staat  in  Indien; 
“dat  ik  in  de  uitoefening  van  die  qualiteit,  zonder  aanzien 
“van  persoon , het  welzijn  van  het  Vaderland  en  van  deszelfs 
“Aziatische  Bezittingen  met  den  bloei  en  welvaart  van  bei- 
“der  ingezetenen,  met  al  mijn  vermogen  zal  voorstaan  en  bc- 
“hartigen.” 

“Dat  ik  gene  giften,  gaven  of  geschenken,  hoe  ook  genaamd 
“(consumabele  waaren  van  geringe  waarde  alleen  uitgezonderd) 
“voor  mij  of  de  mijnen  directelijk  of  indirectelijk  zal  aan- 
“nemen.” 

“Dat  ik  aan  gene  beloften  of  toezeggingen , zoo  min  als  aan 
“enige  bedreigingen,  van  wien  die  ook  zouden  mogen  gedaan 
“worden,  gehoor  zal  geven.” 

“Dat  ik  directelijk  of  indirectelijk,  om  voorschreven  Commissie 
“te  bekomen,  aan  enige  personen,  hetzij  binnen  hetzij  buiten 
“het  bestuur,  onder  welk  pretext  of  naam  zulks  zoude  kunnen 
“geschieden,  gene  giften  of  gaven  heb  gepresenteerd,  beloofd 
“of  gegeven,  of  geven  zal. 

“Dat  ik  mij  laatstelijk  in  allen  dele , naar  den  inhoud  van 
“het  reglement  op  het  beleid  van  de  Regering  en  het  Justitie- 
“wezen  in  de  Aziatische  Bezittingen  van  de  Bataafsche  Repu- 
bliek en  van  den  handel  op  en  in  dezelve  Bezittingen,  bij  se- 
“creet  Staatsbesluit  van  den  27en  Januarij  1806,  Lett.  Q gear- 
resteerd, mitsgaders  volgens  de  instructie  bij  hetzelve  besluit 
“gearresteerd  of  diegene  welke  vervolgens  nog  gegeven  zal 
“worden,  zal  gedragen  en  voorts  alles  doen  hetgeen  een  goed 
“en  getrouw  Commissaris-Generaal , schuldig  is  en  behoord  te 
“doen.” 
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Art.  65. 

De  Raadpensionaris  behoudt  aan  zich,  om  in  deze  instructie 
zodanige  ampliatie  of  veranderingen  te  maken,  als  hij  zal  oor- 
delen te  behoren. 

Gedaan  en  gearresteerd  in  den  Haag,  den  27cn  Januarij  1806. 

Door  mij 

(was  geteekend.)  R.  J.  Schimmelpenninck , 
Raadpensionaris. 

Ten  vierde.  Voor  den  Gouverneur-Generaal  van  Bataafsch 
Indien  te  arresteren,  zoals  voor  denzelven  gearresteerd  wordt 
bij  dezen,  de  hierna  gemelde  instructie. 


C.  INSTRUCTIE  VOOR  DEN  GOUVERNEUR-GENERAAL 
BATAAFSCH  1NDIËN. 

Art.  1. 

De  Gouverneur-Generaal  zal  voeren  den  titul  van  Gouverneur- 
Generaal  van  Bataafsch  Indien,  en  zijn  Opperbevelhebber  over 
de  Land-  en  Zeemagt  van  den  Staat,  beoosten  de  Kaap  de  Goede 
Hoop.  Hij  zal  mede  worden  aangesteld  tot  Luitenant-Gene- 
raal,  in  dienst  van  de  Bataafsche  Republiek. 

Art.  2. 

Als  Gouverneur-Generaal  zal  hij  dragen,  het  afzonderlijk 
uniform  voor  hem  vastgesteld. 

Art.  3. 

Zijn  tractement  zal  zijn  rijksds.  5000  ’s  maands,  boven  ene 
convenabele  somma  voor  zijne  uitrusting,  bijaldien  hij  van  hier 
wordt  uitgezonden.  De  rijksdr.  h 48  stuivers. 

Art.  4. 

De  schikkingen  omtrend  de  bewoning  van  Weltevreden , mits- 
gaders omtrend  het  landgoed  Buitenzorg,  zullen  blijven  voort- 
duren, gelijk  zij,  op  autoriteit  van  het  vorig  Bestuur  over  de 
Oost-Indische  Bezittingen,  zijn  vastgesteld  geworden. 

Hij  zal  ontheven  zijn  van  het  betalen  van  pensioenen  aan 
weduwen  of  wezen  van  behoeftige  ambtenaren,  zolang  dezelve 
in  Indien  verblijven , als  zullende  daartoe  ingevolge  art.  36  van 
het  reglement,  een  fonds,  uit  ene  geringe  contributie  der 
ambtenaren  worden  daargcsteld;  zolang  dit  niet  in  werking 
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is  gebragt,  zal  de  Gouverneur-Gencraal  daarin,  bij  wijze  van 
voorschot,  uit  zijn  inkomen  voorzien. 

Art.  5. 

In  het  Vaderland  retournerende,  na  vijf  jaren  of  langer  als 
Gouverneur-Generaal  gediend  te  hebben,  zal  hij  genieten  een 
jaarlijksch  pensioen  van  acht  duizend  guldens,  en  bij  zijn  over- 
lijden, zijne  weduwe  een  pensioen  van  vijfduizend  guldens,  le- 
venslang gedurende. 

Abt.  6. 

Hij  vermag  van  Inlandsche  Vorsten  mitsgaders  van  inland- 
sche  Groten,  niet  staande  onder  de  onmiddelijke  heerschappij 
van  den  Staat , aan  te  nemen , zodanige  giften , gaven  of  ge- 
schenken als  hem,  naar  ’sLands  gebruiken,  zullen  worden  aan- 
geboden, en  wanneer  hij  oordelen  zal  dezelve  niet  gevoeglijk 
te  kunnen  weigeren;  mits  in  die  gevallen , dezelve  geschenken , 
behoorlijk  volgens  Lands  gebruik  recompenserende , en  daarvan 
bij  de  eerste  gelegenheid  kennis  gevende  aan  den  Aziatischen  Raad. 

Art.  7. 

De  Gouverneur-Generaal  zal  vermogen  aan  te  stellen,  twee 
bijzondere  Secretarissen,  welke  van  ’s  Lands  wege  zullen  wor- 
den bezoldigd. 

Art.  8. 

Hij  zal  mede  vermogen  aan  te  stellen  zijnen  Adjudant-Gene- 
raal,  mitsgaders  de  nodige  Adjudanten,  zowel  voor  de  Land- 
als  Zeemagt,  welke  voor  den  dienst  van  den  Lande  zullen  wor- 
den vereischt. 

Art.  9. 

De  Gouverneur-Generaal  zal  niet  vermogen , om  welke  rede- 
nen, of  onder  welk  voorwendsel  zulks  zoude  mogen  zijn,  af 
te  wijken,  van  hetgeen  vastgesteld  is  bij  het  Reglement  op  het 
Beleid  van  de  Regering  en  het  Justitiewezen  iu  de  Aziatische 
Bezittingen  van  de  Bataafsche  Republiek  en  van  den  handel  op 
en  in  dezelve  Bezittingen,  bij  secreet  staatsbesluit  van  den 
27en  Januarij  180G,  Lett.  Q gearresteerd. 

Art.  10. 

Hij  wordt  speciaal  mits  dezen  gelast  voor  zoveel  Indien  aan- 
betreft , alles  uit  te  voeren  en  daar  te  stellen  hetgeen  bij  het 
voorschreven  Reglement  is  bepaald  geworden,  voor  zoverre  de 
uitvoering  en  daarstelling  niet  aan  Commissarisscn-Generaal, 
welke  tot  in  weiking  brengen  van  hetzelve  Reglement  benoemd 
zijn,  bij  derzelver  instructie  is  opgedragen. 

VIII.  (XII.)  29 
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Dicnvolgcnde  zal  hij  ook  uitoefenen,  alle  zodanige  raagt,  ea 
hebben  zodanige  regten  en  prerogativen , als  hem  bij  dat  Re- 
glement zijn  toegekend  geworden. 

Abt.  11. 

De  Gouverneur-Generaal  heeft  alleen  en  bij  uitsluiting  liet 
gezag  en  de  beschikking  over  de  Land-  en  Zcemagt  van  den 
Staat  in  Indien,  zowel  als  over  alles  wat  tot  de  militaire  de- 
fensie van  geheel  Indien  of  enig  gedeelte  van  hetzelve  be- 
trekking heeft. 

Art.  12. 

Hij  zal  het  oppertoezigt  houden  en  zoveel  in  zijn  vermo- 
gen is  zorg  dragen , dat  de  Godsdienst  met  nedrigheid  en  reve- 
rentie worde  uitgeoefend,  en  aan  alle  gezindheden,  de  uitoefe- 
ning van  haren  Godsdienst  toegelaten,  onder  zodanige  bepalingv, 
als  tot  weringe  van  desordres,  nodig  zullen  worden  geoordeeld: 
dat  voorts  de  wetten  gehandhaafd,  en  zonder  onderscheid  van 
personen,  geëerbiedigd  worden;  dat  de  Justitie  spoedig  en  zui- 
verlijk worde  geadministreerd;  dat  de  militaire  magt,  zowel  te 
Land  als  ter  Zee,  in  goeden  staat,  onder  de  nodige  tucht  en 
wel  geëxerceerd  worde  gehouden;  dat  de  financiën  met  eerlijk- 
heid en  oplettendheid  worden  bestuurd,  en  dat  de  publieke  ge- 
stigten  te  gelijker  tijd  behoorlijk  en  met  ene  gepaste  spaar- 
zaamheid worden  onderhouden. 

Art.  13. 

De  Gouverneur-Generaal  in  Itade  zal  zijne  bijzondere  oplet- 
tendheid vestigen,  op  alle  zodanige  middelen,  waardoor  de  ge- 
zondheid van  de  stad  en  rede  van  Batavia  zoude  kunnen  wor- 
den verbeterd. 

Hij  zal  alles  aanwenden,  waardoor  de  oorzaken  der  tegen- 
woordige ongezondheid  meer  en  meer  nagespeurd,  en  vervol- 
gens weggenomen , ofte  derzelver  bederfelijke  gevolgen  vermin- 
derd mogen  worden,  bijzonderlijk; 

J'Jensdeels  den  omloop  van  water  in  de  gragten  der  stad  en 
van  het  Kasteel  tragten  te  verbeteren,  en  ten  dien  einde  dc 
onnodige  afleidingen  van  water  uit  de  zogenaamde  Molenvliet, 
ten  particulieren  gerieven,  immediatelijk  doen  ophouden,  ofte 
althans  zodanig  veranderen , dat  daardoor  de  snelheid  van  den 
waterloop,  door  de  gragten  van  Batavia,  niet  kan  verminden! 
of  benadeeld  worden. 

Anderdeels,  de  inrichtingen  van  Policie  tot  weringe  van  scha- 
delijke dampen,  ofte  verbetering  van  de  lucht,  reeds  gemaakt  of 
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nog  te  maken,  gestrengelijk  liandhaven,  en  door  een  ieder,  zon- 
der oogluiking,  ofte  onderscheid  van  personen,  doen  naar  komen. 

Hij  zal  tot  bevordering  dezer  oogmerken  gebruik  maken  van 
de  consideratien  omtrend  den  waterstaat  van  Batavia  en  des- 
zelfs  Ommelanden,  met  betrekking  tot  derzelver  ongezonde  luchts- 
gesteldheid,  door  den  eersten  Commissaris-Inspecteur  van  ’sLands 
waterwerken,  C.  Bruinings  geschreven,  mitsgaders  van  de  memo- 
rie van  wijlen  den  Ingenieur  en  Directeur  der  fortificatiën  Itei- 
mer  betreklijk  tot  hetzelfde  onderwerp,  en  van  zodanige  andere 
stukken,  als  daaromtrend  van  nut  en  dienst  kunnen  zijn. 

Aet.  14. 

De  Gouverneur-Generaal  zal  zorgen  voor  eene  goede  en  ge- 
regelde administratie  der  militaire  justicie.  Bij  het  begaan  der- 
halven  van  zuiver  militaire  delicten,  zowel  te  lande  als  te 
water,  te  Batavia  en  onder  deszelfs  jurisdictie  ofte  wel  bij  ap- 
pel, uit  de  overige  Gouvernementen  en  Commandcmenten  van 
den  Staat  in  Indien,  zal  hij  Gouverneur-Generaal  telkens  den 
nodigen  militairen  krijgsraad  benoemen,  bestaande  uit  zeven  of- 
ficieren en  twee  regtsgeleerden , aan  welke  laatsten  een  behoor- 
lijk daggeld  voor  den  tijd  dezer  zittingen  zal  worden  toegelegd. 

De  Gouverneur-Generaal  in  Rade,  zal  te  Batavia  aanstel- 
len eenen  Auditeur-militair,  moetende  zijn  Meester  in  de  beide 
regten,  en  niet  jonger  dan  25  jaren.  Aan  dezen  Auditeur- 
militair zal  worden  toegelegd  een  tractement  van  3000  rijkds. , 
met  verlof  om  in  civile  en  andere  criminele  zaken  te  mogen 
adviseren.  Hij  zal  belast  zijn  met  het  waarnemen  van  het  regt 
der  Hoge  Overigheid,  bij  de  voormelde  krijgsraden,  mitsga- 
ders met  het  inwinnen  van  preperatoire  informatien,  wegens 
begane  zuivere  militaire  delicten,  in  Batavia  en  onder  deszelfs 
jurisdictie;  van  het  nemen  dezer  informatien  kennis  gevende 
aan  den  Gouverneur-Generaal. 

De  Gouverneur-Generaal  in  Rade,  zal  na  ingewonnen  ad- 
vis  van  het  Hoge-Geregtshof  in  Indien,  de  nodige  schikkin- 
gen, onder  approbatie  van  den  Aziatischen  Raad  beramen, 
ten  einde  diegenen  welke  zuivere  militaire  delicten,  in  de  on- 
derhorige Bezittingen  of  Etablissementen  hebben  begaan,  be- 
hoorlijk teregt  worden  gesteld;  altijd  in  het  oog  houdende,  dat 
aan  de  misdadigers  ene  voldoende  defensie  worde  vergund,  en 
des  noods,  de  omstandigheden  zulks  vcreischende  toegewezen. 

Art.  15. 

Hij  zal,  wegens  de  werkzaamheden,  aan  hem  Gouverneur- 
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Generaal,  alleen  gedemandeerd , ene  onafgebroken  correspon- 
dentie onderhouden  met  den  Aziatischen  Raad  en  zorge  dra- 
gen, dat  dezelve  niet  minder  door  het  Collegie  der  Hoge  Re- 
gering in  Indien  wegens  de  zaken  aan  deszelfs  beleid  bij  het 
meer  gemeld  Reglement  onderworpen,  met  gemelde  Aziatischen 
Raad  worde  onderhouden. 

Art.  16. 

Hij  zal  jaarlijks  aan  den  Raadpensionaris  doen  toekomen,  een 
summier  verslag  van  den  toestand  der  zaken  in  Indien,  met 
betrekking  tot  alle  de  onderwerpen  van  Regering,  hetzij  aan 
zijne  afzonderlijke  zorge,  hetzij  aan  die  van  Gouverneur-Gene- 
raal  in  Rade  toebetrouwd  en  kopij  daarvan,  bij  secrete  missive 
aan  den  Aziatischen  Raad  toezenden. 

Art.  17. 

De  Gouverneur  Generaal  hier  vandaan  vertrekkende , zal  in 
handen  van  den  Raadpensionaris,  afleggen  den  navolgenden  eed: 

“Dat  zwere  ik  te  zullen  zijn , en  mij  te  zullen  gedragen 
“als  Gouverneur-Generaal  van  Bataafsch  Indien,  mitsgaders  Op- 
perbevelhebber over  de  Land-  en  Zeemagt  van  den  Staat,  be- 
bosten de  Kaap  de  Goede  Hoop. 

“Dat  ik  in  de  uitoefening  van  de  voorschreven  qttaliteit, 
“zonder  aanzien  van  personen,  het  welzijn  van  het  Vaderland  en 
“van  deszelfs  Aziatische  Bezittingen  met  den  bloei  en  welvaart 
“van  beider  ingezetenen , met  al  mijn  vermogen  zal  voorstaan 
“en  behartigen. 

“Dat  ik , met  uitzondering  bepaald  bij  de  instructie  voor  den 
“Gouverneur-Generaal  van  Bataafsch  Indien , bij  secreet  Staatsbe- 
“sluit  van  den  27en  Januarij  1806,  Lett.  Q gearresteerd,  gene 
“giften,  gaven,  of  geschenken,  hoegenaamd  of  onder  welken  titul 
“ook,  voor  mij  of  de  mijnen  directelijk  of  indirectelijk  zal  ne- 
“men  of  laten  aannemen. 

“Dat  ik  aan  gene  beloften  of  toezeggingen  zo  min  als  aan 
“enige  bedreigingen  van  wien  ook  die  zouden  mogen  gedaan 
“worden,  gehoor  zal  geven. 

“Dat  ik  directelijk  of  indirectelijk,  om  voorschreven  ambts- 
“bediening  te  verkrijgen , aan  enige  personen , hetzij  in , hetzij 
“buiten  het  Bestuur,  onder  welk  pretest  of  naam  zulks  zonde 
“kunnen  geschieden,  gene  giften  of  gaven  hebbe  gepresen- 
teerd, beloofd  of  gegeven,  of  beloven  of  geven  zal. 

“Dat  ik  mij  laatstelijk  in  allen  dele  naar  den  inhoud  van  het 
“bij  secreet  staatsbesluit  van  den  21KXi  Januarij  1806,  L*.  Q. 
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“gearresteerd  Reglement  op  het  Beleid  van  de  regering  en  het 
“Justitiewezen  in  de  Aziatische  Bezittingen  van  den  Bataai'schen 
“Republiek  en  van  den  handel  op  en  in  dezelve  Bezittingen, 
“mitsgaders  volgens  voorschreven  mijne  instructie  ofte  diegene 
“welke  mij  vervolgens  zal  gegeven  worden,  zal  gedragen,  en 
“voorts  alles  doen,  hetgeen  een  goed  en  getrouw  Gouverneur- 
“Generaal  en  Opperbevelhebber  schuldig  is  en  behoort  te  doen.” 

Zich  in  Indien  ten  tijde  van  zijne  aanstelling  bevindende , zal 
de  Gouverneur-Generaal  dezen  eed  afleggen  in  de  vergadering  der 
Hoge  Regering  van  Indien,  en  in  handen  van  den  oudsten  ordi- 
naris-Raad  aldaar  tegenwoordig. 

Akt.  18. 

De  Raadpensionaris  behoudt  aan  zich  het  vermogen,  om  in 
deze  instructie  zodanige  nmpliatie  of  verbeteringen  te  maken 
als  dezelve  zal  oordelen  te  behoren. 

Gedaan  en  gearresteerd  in  den  Haag,  den  27en  Jauuarij  1806. 

Door  mij 

(was  ff  et.)  R.  J.  Schimmelpenninck, 
Raadpensionaris. 

Ten  Vijfde.  Voor  het  Hoge-Geregtshof  van  Bataafsch  In- 
dien te  arresteren,  zoals  gearresteerd  wordt  bij  dezen,  de  navol- 
gende instructie. 

I).  INSTRUCTIE  VOOR  HET  HOGE  GEREGTSHOF  VAN 
BATAAFSCH  INDIËN. 

Akt.  1. 

Hetzelve  zal  bestaan  uit  negen  leden , de  President  daaron- 
der begrepen,  welke  zullen  worden  verkozen  op  de  wijze,  be- 
paald bij  het  Reglement  op  het  Beleid  van  de  Regering  en  het 
Justiciewezen  in  Bataafsch  Indien,  bij  secreet  staatsbesluit  van 
den  27cn  Januarij  1806,  L».  Q,  gearresteerd. 

Art.  2. 

De  President  en  verdere  Leden  moeten  zijn  geboren  binnen 
de  Bataafsche  Republiek  ofte  van  Europesche  ouders  op  ene 
harer  Bezittingen,  mits  in  dit  laatste  geval  zich  ten  minste  vijf 
agtereen  volgende  jaren  op  een  of  meer  van  ’sLands  Hoge  scho- 
len in  de  regtskunde  en  de  voorbereidende  wetenschappen  heb- 
bende geoefend.  Voorts  Meesters  in  de  regten,  bereikt  hebbende, 
dc  President  den  ouderdom  van  dertig,  cn  de  verdere  leden  die 
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van  vijf  on  twintig  jarcn,  respectivelijk.  En  zal  voor  het  eerste, 
de  orde  van  zitting  dier  verdere  leden  zich  regelen , naar  dentei- 
ver  ouderdom,  en  vervolgens  naar  den  tijd  hunner  aanstelling. 

Art.  3. 

Zij  mogen  gene  andere  ambten  of  bedieningen  bekleden, 
nochte  enige  negotie  drijven , ofte  daarin  deel  hebben , noch 
pachters  zijn,  of  medestanders,  of  wel  borgen  of  contraborgen 
derzelve,  direct  of  indirect,  en  zullen  ook  tot  generlei  andere 
bedieningen  of  commissien  in  Indien,  hoe  ook  genaamd  kun- 
nen worden  benoemd  of  aangesteld,  uitgezonderd  alleen  tot  de 
bedieningen  van  President  en  Procureur-Generaal  mitsgaders 
gehouden  zijn,  alvorens  in  functie  treden,  af  te  leggen,  den  eed 
achter  deze  instructie  uitgedrukt. 

Art.  4. 

De  President  of  enig  ander  Lid  deszelfs  demissie  nemende, 
binnen  den  tijd  van  tien  jaren,  nadat  hij  in  functie  zal  zijn  ge- 
treden, is  verpligt  de  terugreize  naar  de  Bataafcche  Republiek 
aan  te  nemen , binnen  drie  maanden , nadat  hij  zijne  demissie 
zal  hebben  genomen  en  verliest  alle  aanspraak  op  pensioen  of 
anderegunsten , welke  anderzins  aan  een  repatriërend  President 
of  Lid  zoude  mogen  competeren. 

Art.  5. 

De  Leden  van  het  Hoge-Geregtshof  zich  aan  enigen  mis- 
daad, hetzij  in  officio,  of  daar  buiten,  schuldig  makende,  zijn 
deswegens  alléén  actionabel  voor  het  Hoge-Geregtshof  zelve. 
Zij  kunnen  door  gene  politieke  dispositie  van  enige  geconsti- 
tueerde mag^  in  Indien , anders  dan  op  voordragt  van  het  Hof 
in  het  geval  in  art.  56  dezer  instructie  vermeld , in  hunne  func- 
tien  geschorst  ofte  van  hunne  bedieningen  ontzet  worden. 

Art.  6. 

Gene  zaken  zullen  bij  het  Geregtshof  in  het  criminele  kunnen 
worden  beslist , met  minder  dan  zeven , nochte  in  het  dvile  met 
minder  dan  vijf  stemmen. 

Art.  7. 

Zodra  er  door  sterfgeval,  het  nemen  van  demissie  ofte  enige 
andere  oorzaken,  ene  vacature  mogt  plaats  hebben,  zal  de  Gou- 
verneur-Gcneraal  in  Rade  dezelve  doen  vervullen  ad  interim  uit 
ene  nominatie  van  drie  personen , welke  door  het  Hoge  Geregtshof 
zal  worden  geformeerd,  en  bij  beslotene  missive  aan  den  Gouver- 
neur-Generaal  in  Rade  worden  toegezonden  ten  fine  van  electie. 

En  zal  hel  alzo  geassumeerd  Lid  fungeren,  tot  dat  de  vaca- 
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ture,  welke  hij  ad  interim  vervuld,  finaal  zal  zijn  vervuld  door 
het  Gouvernement  der  Bataafsche  Republiek , en  de  nieuw1  aan- 
gestelde Raad  deszelfs  functie  zal  hebben  aanvaard. 

Art.  8. 

Bij  het  overlijden  van  den  President  ofte  ook  wanneer  de- 
zelve door  wettige  redenen  verhinderd  wordt  deszelfs  functien 
waar  te  nemen,  geschied  zulks  door  het  volgende  Lid  in  rang, 
totdat  dezelve  redenen  van  verhindering  zullen  hebben  opge- 
houden, ofte  ingeval  van  vacature,  door  het  Gouvernement  der 
Bataafsche  Republiek  een  nieuwe  President  zal  zijn  aangesteld 
en  in  functie  getreden. 

Art.  9. 

De  vergadering  van  den  Raad  zal  gewoonlijk  gehouden  wor- 
den alle  dagen,  uitgenomen  zaturdag  en  zondag’s  des  morgens 
van  half  acht  tot  tien  uren,  doch  wanneer  aan  den  President 
enige  zaken  voorkomen  welke  spoed  vereischen,  zal  hij  buiten- 
gewone vergadering  beleggen.  Alle  de  Leden  zullen  verpligt 
zijn  de  vergadering  bij  te  wonen,  ten  ware  door  ziekte  of  an- 
dere wettige  redenen  daarip  verhinderd,  of  door  den  President 
daarvan  verschoond. 

Art.  10. 

De  President  heeft  het  beleid  en  bestuur  over  de  orde, 
waarin  de  zaken,  de  ene  na  de  andere  zullen  worden  verhan- 
deld. Hij  zal  enige  tijd  voor  het  aangaan  der  gewone  verga- 
deringen in  de  Raadkamer  zijn,  ten  einde  te  kunnen  nagaan 
welke  zaken  in  overweging  moeten  genomen  worden,  en  des- 
wegens met  den  Griffier  of  met  de  Leden  over  hunne  com- 
missorialen  te  kunnen  spreken. 

Art.  11. 

De  President  zal  daarin  zoveel  mogelijk  in  acht  nemen,  dat 
de  zaken,  welke  bijzondere  spoed  vereischen,  voor  alle  andere 
worden  afgedaan,  bijzonder  de  criminele  vóór  de  civile,  en  dat 
voorts  aan  een  ieder  prompt  en  onvertogen  regt  wedervare. 

Art.  12. 

Alle  besloten  brieven  van  wat  aart  of  natuur  aan  het  Geregts- 
hof  toegezonden,  zullen  door  den  President  worden  geopend, 
en  in  de  eerste  vergadering  aan  den  Raad  medegedeeld , of  aan 
de  Commissarissen  met  de  zaak  waartoe  dezelve  betrekkelijk 
zijn,  belast,  ter  hand  gesteld. 

Art.  13. 

De  requesten  op  welke  in  den  Raad  moet  worden  gedispo- 
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neerd,  zullen  door  de  partijen,  of  van  hunnent  wegen  moeten 
worden  ingeleverd  bij  den  President  of  ter  griffie. 

De  Leden  van  den  Baad  zullen  zich  nimmer  met  het  aanne- 
men of  overbrengen  daarvan  bemoeijen. 

Abt.  14. 

De  President  of  andere  Leden  van  het  Geregtshof,  Griffier 
of  adjunct-Griffier,  zullen  nimmer  aan  de  partijen,  hun  verder 
dan  in  de  zesde  graad  van  bloedverwantschap,  tegenwoordige 
of  voormalige  affiniteit  bestaande,  en  die  enige  processen  of 
andere  zaken  bij  het  Hof  hebben,  of  in  welker  zaken  door  het 
Hof  zoude  moeten  geadviseerd  worden,  nochte  ook  aan  den  Pro- 
cureur-Generaal  deswegens  enigen  Baad  mogen  geven,  hetzij  dat 
dezelve  Leden  over  zodanige  zaak  mede  zoude  delibereren  of  niet. 

Art.  15. 

Zij  mogen  op  eigen  gezag  nimmer  openbaren  hetgeen  ge- 
heim behoort  te  blijven,  bijzonder  ook  niet  de  gevoelens  van 
zich  zelve  of  van  hunne  medeleden,  hetzij  vóór,  hetzij  na  den 
afloop  der  zaak. 

Art.  16. 

De  President  of  andere  Leden,  Griffier  of  Adjunct-Griffier, 
mogen  door  zich  zelven,  of  door  hunne  huisvrouwen  of  kinde- 
ren, gene  giften,  gaven  of  geschenken  aannemen,  of  genie- 
ten, van  enige  Collegien  of  personen  hun  verder  dan  den  voor- 
zeiden zesden  graad  bestaande,  welke  zij  weten  of  vermoeden 
enig  proces  of  andere  zaak  voor  het  Hof  te  hebben  ofte  zullen 
krijgen , of  die  zij  weten , dat  gedurende  den  tijd  hunner  functie 
enig  proces  of  andere  zaken  bij  het  Hof  gehad  hebben , of  in 
welker  zaken  gedurende  dien  tijd  is  geadviseerd,  hoe  klein  de- 
zelve giften,  gaven  of  geschenken  ook  zouden  mogen  zijn,  zelfs 
niet  van  spijs  of  drank,  en  voor  zoverre  zij  mogten  verme- 
nen zulks  bij  hunne  huisvrouwen  of  kinderen  gedaan  te  zijn, 
ofte  indien  zij  ook  zelve  onwetende  of  onbedacht  enige  giften, 
gaven  of  geschenken  van  alle  zulke  Collegien  of  personen  raog- 
ten  hebben  ontvangen,  zullen  zij  bij  ontdekking  daarvan,  dade- 
lijk aan  het  Hof  kennis  geven  en  de  waarde  van  voorschreven 
giften,  gaven  of  geschenken,  moeten  uitkeren,  zodanig  als  het 
Hof  zal  goedvinden. 

Art.  17. 

De.  President  en  verdere  Leden  mitsgaders  de  Griffier,  en 
Adjunct-Griffier,  gelijk  ook  de  Procureur-Generaal , zullen  ge- 
houden zijn,  bij  de  eerste  gewone  zitting  in  elk  jaar  in  den 
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Raad  uitdrukkelijk  te  verklaren,  dat  zij,  zoveel  zij  weten  zich 
hebben  gedragen  naar  het  voorschrift  van  deze  instructie , tegen 
het  nemen  van  giften,  gaven  of  geschenken.  En  indien  hun 
enig  twijfelagtig  geval  mogt  voorkomen,  zullen  zij  verpligt 
zijn  daarvan  kennis  te  geven  aan  het  Hof,  en  deszelfs  goed- 
vinden te  vernemen,  en  zullen  zij  in  allen  geval,  op  nieuw  be- 
loven zich  naar  de  instructie  van  dit  stuk  altijd  stiptelijk  te 
zullen  gedragen. 

Art.  18. 

Tot  de  deliberatien  over  enige  zaken  van  Justicie  of  gratie 
zullen  niet  mogen  worden  toegelaten  de  Leden : 

a.  welke , hetzij  voor  zich  zelve  of  in  enige  qualiteit  alleen , 
of  met  andere  partijen  zijn,  of  belang  hebben  in  de  zaak, 
waarover  wordt  gehandeld; 

b.  welke  aan  een  of  meer  der  partijen,  buiten  den  Procureur 
Generaal,  ambtshalve  procederende,  bestaan  in  den  zesden 
of  naderen  graad  van  bloedverwantschap,  tegenwoordige 
of  voormalige  affiniteit ; 

c.  die  voogden  of  curateuren  geweest  zijn  over  een  of  meer  der 
partijen,  of  een  stuk  vast  goed  van  hun  in  huur  hebben; 

d.  diegene  welke  zelfs  onwetende,  of  welker  huisvrouw  of 
kinderen  mogten  hebben  ontvangen  enige  gaven,  giften,  of 
geschenken,  van  een  of  meer  der  partijen,  op  een  tijd  dat 
de  zaak  over  welke  gehandeld  wordt,  reeds  bij  het  Gercgts- 
hof  was  gebragt,  of  vermoedelijk  stond  gebragt  te  worden, 

e.  die  tegen  een  of  meer  der  partijen  een  proces  voor  het 
Hof  of  voor  enig  anderen  regter  aanhangig  hebben. 

Art.  19. 

Het  Hof  zal  op  de  stipte  nakoming  van  het  vorig  artikel 
acht  geven,  en  zijn  de  President  of  andere  Leden,  welke  zich  in 
een  der  daarbij  vermelde  gevallen  bevinden,  gehouden,  daarvan 
kennis  te  geven. 

Art.  20. 

Wanneer  het  twijfelachtig  is  of  het  voorhanden  zijnde  ge- 
val, al  of  niet,  onder  de  hiervoren  uitgedrukte  behoort,  wordt 
zulks  bij  het  Hof,  in  afwezigheid  van  dengenen,  wien  het  aan- 
gaat beslist,  en  deze  is  gehouden  zich  daarnaar  te  gedragen. 

Art.  21. 

Wanneer  de  President  of  enig  ander  lid  zich  bevind  tot 
een  of  meer  der  partijen,  in  enige  betrekking  hiervoren  niet 
uitgedrukt,  doch  om  welke  zij  echter  zouden  verlangen  van  de 


Digitized  by  Google 


450  INSTRUCTIE  VOOR  HET  HOOGE  GEREGTSHOF 

behandeling  hunner  zaken  te  worden  ontslagen,  als  uithoofde 
van  bijzondere  vriendschap,  vijandschap,  grote  of  gemeenschap- 
pelijke belangen,  aanmerkelijke  betoonde  of  genotene  weldaden, 
van,  met  of  aan  de  partijen,  of  hunne  ouders,  huisvrouwen, 
kinderen,  broeders  en  zusters,  of  om  andere  diergelijke  rede- 
nen , zal  zodanig  Lid , daarvan  kennis  geven  aan  den  Baad , en 
zal  in  zijne  afwezigheid  over  het  gewigt  dier  redenen  worden 
geraadpleegd  en  beslist. 

Art.  22. 

Het  Hof  zal  hieromtrend  in  het  oog  houden , dat  aan  den  enen 
kant  de  vergadering  zoveel  mogelijk  wordt  voltallig  gehouden, 
en  ook  niemand  zonder  gewigtige  redenen , zich  van  de  behan- 
deling van  ene  of  andere  zaak  onttrekke,  en  dat  aan  den  ande- 
ren kant,  allen  schijn  van  niet  genoegzame  eenzijdigheid  ge- 
weerd worden. 

Art.  23. 

Wanneer  door  dusdanige  excusatien  gene  zeven  Leden  kon- 
den gevonden  worden,  om  in  het  criminele,  of  geen  vijf  leden 
om  in  het  civile  te  sententieren , zal  het  Hof  daarvan,  bij  be- 
slotcne  missive,  kennis  geven  aan  den  Gouverneur-Generaal  in 
Rade  en  daarbij  opgeven  drie  personen,  om  daaruit  door  den 
Gouverneur-Generaal  in  Rade  een  of  meer  aan  het  Hof  tc  wor- 
den toegevoegd,  ten  einde  dusdanige  zaak  te  kunnen  afdoen. 

Art.  24. 

De  President  of  enig  ander  lid,  uithoofde  van  enige  betrek- 
king, hetzij  op,  of  zonder  zijn  verzoek,  van  de  behandeling  ener 
zaak  ontslagen  zijnde,  zal  ook  de  raadpleging  der  andere  leden 
daarover  niet  mogen  bijwonen,  maar  zich  gedurende  dezelve  uit 
de  Raadkamer  begeven. 

Art.  25. 

Alle  requesten  aan  den  Raad  ingeleverd,  alle  voorstellen  der 
Leden,  alle  voordragten  van  den  Procureur-Generaal,  en  in  het 
algemeen  alle  inkomende  stukken,  wanneer  op  dezelve  gene 
onmiddclijke  afdoening  of  dispositie  wordt  vereischt,  zullen  tot 
een  voorlopig  onderzoek,  worden  gesteld  in  handen  van  een  of 
meer  Commissarissen. 

Art.  26. 

Tot  het  houden  der  rolle,  het  horen  van  partijen,  het  doen 
van  inspectiën  en  andere  diergelijke  zaken,  welke  achtervol- 
gens  nader  te  maken  bepalingen,  niet  behoeven  uit  tc  maken 
de  werkzaamheden  van  den  vollen  Raad,  zullen  altijd  worden 
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benoemd  twee  Commissarissen , doch  het  horen  en  confronteren 
van  beschuldigden,  wegens  capitale  delicten  en  van  de  getui- 
gen, zal  moeten  geschieden  voor  den  vollen  raad. 

Abt.  27. 

Wanneer  eenmaal  Commissarissen  in  een  of  andere  zaak  zijn 
werkzaam  geweest,  zal  verder  alles  aan  hun  worden  opgedra- 
gen, hetgeen  daarna  in  diezelfde  zaak  voorvalt,  of  daartoe  ene 
merkbare  en  blijkbare  betrekking  heeft. 

Abt.  28. 

Wanneer  in  enige  zaak,  advisen,  rapporten,  berigten,  missi- 
ves of  andere  uitgebreide  stukken,  op  naam  van  den  Raad  moeten 
worden  opgemaakt,  zullen  de  in  die  zaak  benoemde  Commissa- 
rissen verpligt  zijn,  die  stukken  te  stellen  en  ter  goedkeuring 
in  den  Raad  te  brengen,  tenzij  in  enkele  gevallen,  door  den 
Raad  wierd  goedgevonden,  zulks  aan  den  Griffier  op  te  dragen. 

Abt.  29. 

In  alle  civile  zaken , geheel  of  ten  dele  in  faiten  bestaande 
en  in  alle  ordinaire  criminele  processen,  zonder  onderscheid, 
zal , alvorens  daarin  ten  definitive  te  sententieren , door  den  Pre- 
sident worden  benoemd  een  Rapporteur ; waarin  de  President  zal 
in  het  oog  houden  de  onderscheidene  bekwaamheden  der  leden, 
naar  den  aart  en  het  gewigt  der  zaken. 

Abt.  30. 

Men  zal  steeds  zorgvuldig  geheim  houden,  wie  tot  Rappor- 
teur is  gesteld,  zowel  vóór  de  sententie  als  daarna  en  zulks 
ten  genen  tijden,  op  eigen  gezag,  mogen  openbaren. 

Abt.  31. 

De  Rapporteur  zal  zijn  uiterste  best  doen , om  het  proces 
naarstiglijk  te  doorzien , makende  daarvan  een  behoorlijk  re- 
cueil  of  uittreksel,  bijzonder  in  grote  zaken,  ten  einde  klaar 
te  kunnen  aantonen,  al  hetgeen  zou  mogen  dienstig  zijn  tot 
verstand  van  het  proces,  en  hetgeen  daarin  voorkomt. 

Abt.  32. 

Niemand  mag  Commissaris-Rapporteur  zijn  in  zodanige  za- 
ken , in  welke  zijn  vader , zoon , schoonvader , schoonzoon,  broe- 
ber  of  zwager  dient  of  gedient  heeft,  als  Practizijn  of  Notaris. 
Abt.  33. 

In  de  zaken,  welke  in  den  Raad  worden  verhandeld , zullen 
alle  de  stukken  van  wederzijden  overgegeven , door  den  Grif- 
fier of  een  der  leden , geen  Commissaris  of  Rapporteur  in  de 
zaak  zijnde,  moeten  worden  gelezen,  tenzij  eenparig  mogt  wor- 
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den  begrepen,  dat  de  woordelijke  lezing  van  het  een  of  ander 
zonder  nadeel  kan  worden  agtergelaten. 

Art.  34. 

Geen  der  Leden  zal  van  de  partijen  of  van  iemand  anders, 
mogen  ontvangen,  enige  bewijsstukken,  raemorien  of  iets  der- 
gelijks , buiten  hetgeen  aan  het  Hof,  den  President  of  Commis- 
saris zal  zijn  overgegeven. 

Art.  35. 

In  alle  zaken  zal  de  President  doen,  hoofdelijke  omvrage,  eerst 
aan  den  Rapporteur  of  Commissarissen,  en  daarna  aan  de  ver- 
dere Leden  van  het  oudste  tot  het  jongste , brengende  zijn  eigen 
advis  het  laatste  uit. 

Art.  36. 

Een  iegelijk  zal  zijn  gevoelen  met  redenen  bekleden,  doch 
met  alle  bescheidenheid  spreken  van  de  verschillende  gevoelens 
zijner  medeleden. 

Art.  37. 

Niemand  zal  zijne  medeleden  onder  het  adviseren  inspreken 
of  daarin  hinderlijk  zijn,  niettemin  wanneer  een  Lid  adviserende, 
zich  klaarblijkelijk  vergist  omtrend  een  of  ander  feit,  of  toont 
niet  te  vatten  den  staat  van  het  geschil,  zal  de  President 
of  een  ander  Lid,  na  bekomen  permissie  van  den  President, 
hem  voor  eenmaal  en  met  korte  woorden  zulks  doen  op- 
merken. 

Art.  38. 

Niemand  vermag,  afwezig  zijnde,  zijn  gevoelen  door  een  an- 
der te  doen  voordragen  of  schriftelijk  inzenden,  ten  ware  hij 
Commissaris  of  Rapporteur  ware  in  de  zaak,  en  als  zodanig 
door  ziekte  of  andere  wettige  redenen  belet  werd,  de  raadple- 
gingen bij  te  wonen,  in  welk  geval  zijn  rapport  of  advis. 
wel  gelezen , maar  nogtans  in  het  optellen  der  stemmen  of  het 
opmaken  der  conclusie,  niet  mogen  worden  medegerekend. 
Art.  39. 

De  President  zal  de  conclusie  opmaken  bij  éénparigheid . 
volstrekte  meerderheid,  of  naar  hetgeen  de  aart  der  zaken  en 
de  voorschriften  van  het  regt  vcreischen. 

Art.  40. 

Het  Hof  zal  oordelen,  bij  wege  van  hoger  beroep  van  alle 
gewijsden  in  civile  zaken,  gelijk  mede  in  alle  criminele  zaken, 
waarin , ordinario  modo,  is  geprocedeerd , welke  ter  eerster  in- 
stantie gediend  hebben , voor  Schepenen  van  Batavia  en  alle  an- 
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dere  plaatselijke  Europcsche  Collegien  van  Justitie  op  de  Bezit- 
tingen van  den  Staat  in  Azia. 

Art.  41. 

Het  Hof  zal  het  toevoorzigt  hebben  en  houden  op  het  admini- 
streren ener  goede  en  prompte  Justitie  bij  alle  voormelde  Reg- 
terlijke  Collegien , en  bevindende,  dat  in  een  of  ander  geval  bij 
dezelve  niet  na  behooren  is  geprocedeerd,  autoriseert  of  gelast 
hetzelve  den  Procurcur-Generaal , het  regt  van  de  Hoge  Ove- 
righeid waar  te  nemen,  tegen  degenen,  welke  zich  ter  kwader 
trouw,  aan  overtreding  hunner  pligt  als  Re.gters  mogten  hebben 
schuldig  gemaakt,  of  doet  anderzins  aan  den  Gouverneur-Ge- 
neraal  in  Rade  ene  voordragt  tot  voorziening  naarmate  de  zaak 
zulks  zal  vereischen. 

Art.  42. 

Gene  vonnissen  van  voormelde  Collegien  van  Justitie,  waar- 
bij enig  Europeer  is  gecomdemneerd  om  gestraft  te  worden 
aan  lijf  of  leven , mogen  worden  geëxecuteerd,  anders  dan  bin- 
nen de  Residentie  en  op  last  van  het  Hoge-Geregtshof,  ten 
welken  einde  in  alle  zodanige  gevallen,  alle  de  stukken  van 
de  processe  , onder  enen  inventaris  behoorlijk  geëvangeliseerd  , 1 
met  den  persoon  van  den  deliquant,  bij  eerste  secure  gelegen- 
heid, aan  hetzelve  moeten  worden  overgezonden. 

Art.  43. 

Het  Hof  bij  examinatie  bevindende,  dat  daarin  volgens  de 
wetten  is  geprocedeerd,  doet  het  vonnis  ter  executie  leggen, 
doch  oordelende  dat  het  proces  laboreert  aan  wezenlijke  ge- 
breken, stelt  het  Hof  hetzelve  buiten  effect  en  de  stukken  in 
handen  van  den  Procureur-Generaal,  ten  einde  tegen  den  deli- 
quant op  nieuw  te  procederen,  of  deswegens  aan  het  Hof  zo- 
danige voordragt  te  doen,  als  hij  zal  oordelen  te  behoren. 

Art.  44. 

Het  vastgestelde  in  de  twee  voorgaande  artikelen,  heeft  geen 
plaats , ten  aanzien  der  vonnissen , door  Schepenen  van  Batavia, 
wegens  misdaden  onder  hunne  Jurisdictie  gepleegd,  en  van  welke 
de  cognitie  ter  eerste  instantie  aan  hun  toekomt,  welke  zonder 

1 Do  lezer  zal  wclligt,  gelijk  zulks  bij  mij  plaats  had,  do  beteckenis  hier 
van  dit  woord , niet  terstond  vatten.  Daarom  heb  ik  deswege  navraag  gedaan 
bij  den  Rijksarchivaris  Mr.  L.  Ph.  C.  van  den  Bergh,  die  mij  met  de  meeste 
bereidvaardigheid,  de  noodige  inlichting  heeft  verschaft,  ook  omtrent  andero 
verouderde  Juridische  termen,  die  volgen  zullen.  “Geëvangeliseerd”  wil  in 
den  bij  dit  artikel  gebezigden  zin,  zeggen  “geverifieerd.”  Zie  Bocij,  woor- 
dentolk, in  voce. 
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onderscheid , voor  Schepenen  voornoemd , moeten  worden  gedaan 
executeren.  ’ Wanneer  echter  het  vonnis  van  Schepenen  door  het 
Hof  mogt  zijn  te  niet  gedaan,  zal  het  Hof  zelve  deszelfs  sen- 
tentie doen  executeren. 

Art.  45. 

Criminele  vonnissen  tegen  delinquanten , van  gene  Europesche 
afkomst  zijnde,  gewezen,  worden  ter  executie  gelegd  door  den 
plaatselijken  Uegter,  zo  nabij  de  plaats,  waar  de  misdaad  be- 
gaan is,  als  gevoeglijk  zal  kunnen  geschieden,  doch  ingevalle 
van  alteratie  van  het  vonnis  ter  eerster  instantie,  niet  anders 
dan  op  speciale  aanschrijving  aan  het  Hof. 

Art.  46. 

Schepenen  van  Batavia  en  de  verdere  plaatselijke  Europesche 
Collegien  van  Justitie,  op  de  Bezittingen  van  den  Staat  in  Azia, 
vermogen  in  extraordinaire  criminele  procedures,  tegen  delin- 
quanten van  gene  Europesche  afkomst  zijnde,  geen  doodvon- 
nis te  doen  executeren,  waartoe  tegen  het  schriflelijk  geadvi- 
seerde door  den  Advocaat-Adviseur  mogt  zijn  geconcludeerd, 
alvorens  hetzelve  vonnis  door  het  Hoge-Geregtshof  zal  zijn 
geexamineerd , en  zullen  de  voormelde  Collegien  van  Justitie 
in  zodanig  geval,  den  deliquant  met  de  processtukken  en 
het  schriftelijk  advis  van  den  Advocaat-Adviseur,  ten  spoedig 
sten  overzenden  aan  het  Hoge-Geregtshof,  hetwelk  bevindende, 
dat  daarin  wel  en  na  behoren  is  gevonnist,  hetzelve  von- 
nis zal  confirmeren,  en  benevens  den  deliquant  en  de  proces- 
stukken terug  zenden , om  naar  den  inhoud  te  worden  geëxecu- 
teerd, doch  oordelende  er  geen  genoegzame  fundament  is  tot 
infligeren  van  de  strafTe  des  doods , zal  het  Hof  de  sententie  bui- 
ten effect  stellen,  en  den  deliquant  tot  zodanige  mindere  straffe 
verwijzen,  als  hetzelve  in  goede  justitie  zal  oordelen  te  behoren. 

Art.  47. 

De  Gouverneur-Generaal  en  Kaden  van  Indiën  kunnen  in 
het  civile  voor  gene  andere  Regtbank  in  Indiën  worden  ge- 
convcnieerd  dan  voor  het  Hoge-Geregtshof. 

Art.  48. 

Alle  ambtenaren  van  de  eerste  en  tweede  klasse , voor  zo 
verre  dezelve  onder  het  ressort  van  Batavia  resideren , moeten 
ook  in  het  civile , ter  eerster  instantie , voor  het  Hoge-Geregts- 
hof worden  gcconvenieerd. 


1 Eene  destijds  gebruikelijke  konstmktic  voor:  geëxecuteerd. 
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Abt.  49. 

De  Raden  van  Indiën  zijn  zelfs  na  het  eindigen  van  hunne 
bedieningen  in  Indien , wegens  misdaad  aansprakelijk  alleen  voor 
het  Hoge-Geregtshof,  en  vermogen  nimmer  te  worden  genomen 
in  verzekering,  anders  dan  door  middel  van  militair  arrest , vol- 
gens bevel  van  den  Gouverneur-Generaal. 

Art.  50. 

Wanneer  het  Hoge-Geregtshof  den  Procureur-Generaal  zal 
hebben  verleend  enig  decreet  van  apprehensie  tegen  een  Raad 
van  Indien,  ter  zake  van  een  delict  door  denzelve  begaan,  zal 
tle  Procureur-Generaal  gehouden  zijn,  zich  bij  besloten  missive 
te  adresseren  aan  den  Gouverneur-Generaal,  en  het  bekomen 
decreet  van  apprehensie  daarbij  overleggende , verzoeken , dat 
zodanige  Raad  moge  worde  genomen  in  goede  verzekering  en 
gesteld  ter  dispositie  van  het  Hof,  en  zal  de  Gouverneur-Ge- 
neraal zodanig  verzoek  niet  mogen  weigeren,  maar  gehouden 
zijn  onmiddelijk  zodanigen  Raad  van  Indien  op  de  meest  gevoeg- 
lijke wijze  te  doen  nemen  in  militair  arrest , om  aan  den  Procu- 
reur-Generaal te  worden  overgeleverd,  ter  dispositie  van  het  Hof. 
Art.  51. 

Het  Hof  neemt,  in  gevallen  anderzins  niet  tot  deszelfs  juris- 
dictie behorende,  bij  preventie  kennis  van  alle  misdaden,  door 
welke  de  uit-  en  inwendige  veiligheid , rust  en  orde  der  Azia- 
tische Bezittingen  onmiddelijk  gestoord  worden. 

Art.  52. 

Het  Hof  neemt,  ter  eerster  instantie,  kennis  van  alle  misda- 
den, door  Gouverneurs,  Commandeurs,  Gezaghebbers  ofte  an- 
deren , welke  op  de  Bezittingen  en  Etablissementen  van  den 
staat  in  Azia  enig  hoofdbevel  voeren,  mitsgaders  door  de  Hoof- 
den derzulken  op  dezelve  Bezittingen  en  Etablissementen,  heb- 
bende den  rang  van  Majoor  en  daarboven , gedurende  hunne 
gemelde  functie  bedreven,  doch  zal  zolang  zij  in  functie  zijn, 
geen  decreet  van  apprehensie  of  dagvaarding  in  persoon , tegen 
de  zodanigen  mogen  doen  ter  executie  leggen  of  te  exploite- 
ren , alvorens  de  zaak  te  hebben  gebragt  ter  kennisse  van  Gou- 
verneur-Generaal in  Rade , die  alsdan  de  meest  geschikte  maat- 
regelen nemen  zal,  ten  einde  zonder  nadeel  voor  den  dienst  van 
den  Staat , de  voorschrevene  procedures  kunnen  worden  voortge- 
zet, en  het  regt  van  de  Hoge  Overigheid  behoorlijk  vervolgd, 
tegen  den  aangeklaagden;  daarvan  kennis  gevende  aan  bet  Gc- 
regtshof. 
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Art.  53. 

Insgelijks  neemt  het  Hof,  ter  eerster  instantie,  kennis  van  alle 
misdaden , door  ambtenaren  van  de  eerste  en  tweede  klasse  ge- 
durende hunne  bedieningen  bedreven. 

Abt.  54. 

Alle  de  Leden,  Ministers  en  bedienden  van  het  Hoge-Ge- 
rcgtshof  zijn  aan  de  judicature  van  hetzelve,  zo  in  het  crimi- 
nele, als  in  het  civile,  raauwlijks  1 onderworpen. 

Art.  55. 

Bij  alle  regtspleging  over  enige  misdaad,  door  een  Lid  van 
het  Hof  begaan,  zal  een  Commissaris  van  wegens  het  Gouver- 
nement in  Indien  present  zijn,  doch  zonder  enigen  invloed  te 
oefenen,  veel  minder  ene  concluderende  of  adviserende  stem 
te  hebben , maar  alleen  om  te  zien  of  te  horen , des  zal  het 
Hof  gehouden  zijn,  om  zoras  enig  Lid  geregtiglijk  zal  zijn 
beschuldigd,  daarvan  kennis  te  geven  aan  Gouverneur-Generaal 
in  Rade. 

Abt.  56. 

Wanneer  het  Hof  mogt  oordelen,  dat  enig  Lid,  uithoofde 
van  de  op  hetzelve  liggende  blaam  van  beschuldiging,  in  des- 
zclfs  functien  vooreerst  niet  zoude  behoren  te  continueren, 
zal  het  Hof  zulks  voordragen  aan  den  Gouverneur-Generaal  in 
liade,  welke  de  bevoegdheid  hebben  zal,  om  in  dit  bijzonder 
geval , de  zaak  daartoe  gedisponeerd  vindende , zodanig  Lid  te 
surcheren  in  deszelfs  bediening,  daarvan  kennis  gevende  aan 
het  Hoge-Gercgtshof. 

Art.  57. 

Het  Hof  neemt,  ter  eerster  instantie,  kennis  van  zaken,  in  welke 
bij  andere  Regters,  regt  geweigerd,  of  onbehoorlijk  gedclaijeerd  * 
wordt,  bij  wijze  van  evocatie,  mitsgaders  van  alle  criminele  za- 
ken en  excessen , die  verjaard  en  ongecorrigeerd  gebleven  zijn. 
Abt.  58. 

liet  Hof  zal,  ter  eerster  instantie,  oordelen  over  alle  questien, 
zo  in  het  petitoir  als  possessoir,  tusschen  enige  Gollegien  of 
beambten , waarnemende  de  financiële  of  dominiale  belangen  van 
den  Staat  in  Azia  en  particuliere  personen. 

Art.  59. 

Zij  die  onder  denzelfden  dagclijkschen  Rcgter  in  Indien  zijn 


1 In  eersten  aanleg. 
3 Uitgestokl. 
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gezeten , mogen  den  een  den  anderen  niet.  verbinden  elders  te 
regt  te  slaan,  bij  prorogatie,  of  onderwerping  van  jurisdictie,  in 
zaken  tot  welke  hunne  dagclijksche  regtcr  is  toegestaan  bij 
arrest  te  wijzen. 

Art.  GO.  , 

Partijen,  wonende  onder  verschillende  jurisdictiën,  vermogen 
zich  bij  prorogatie  te  onderwerpen  aan  de  jurisdictie  van  het 
Hof,  mits  zulks  geschiede  uitdrukkelijk. 

Art.  61. 

liet  Hof  zal  uitsluitend  alle  personen  ontvangen  ter  purge. 

Art.  G2. 

Alle  beneficiën  van  inventarissen,  mandamenten  van  cessie, 
gelijk  mede  alle  rcquesten,  civiel,  tot  relief  of  herstelling  van 
en  tegen  judicielc  verzuimen,  contracten,  substantiële  en  extra 
judiciele  bezwaarnissen  zullen  moeten  worden  verzocht  en  ge- 
ëxpedieerd bij  Gouverneur-Generaal  in  Rade,  in  committimus  ' 
aan  den  Regtcr . bij  wien  de  zaak  behoord. 

Art.  63. 

liet  Hof  zal  in  appel  oordelen  over  alle  questien,  rakende 
buiten  en  prijzen , die  door  de  schepen  der  Bataafsche  Repu- 
bliek of  door  schepen , bij  particulieren  uitgerust  en  op  beko- 
men commissie  of  lettres  de  Marqué  uitgevaren , zullen  worden 
achterhaald  en  op  enige  der  Bezittingen  van  den  Staat  in  Tn- 
diën  ingebragt,  mitsgaders  over  alle  questien  en  geschillen  die 
tusschen  enige  van  dc  voorz.  schepen  ter  dier  zake  zoude  mo- 
gen reizen , alsmede  de  misbruiken  en  overtredingen , welke 
dienaangaande  zouden  mogen  worden  gepleegd , item  voor  alle 
questien,  rakende  zeeroverijen,  berovingen , uitplunderingen  of 
dieverijen  aan  schepen  of  ladingen  in  vollen  zee  gepleegd. 

Art.  G4. 

Het  Hof  verpligt  zijnde  enige  mandamenten,  sententien  en 
wat  dies  meer  zij , te  doen  exploiteren  of  executeren  aan  per- 
sonen of  plaatsen,  buiten  het  eiland  Java,  gedomicilieerd,  zal 
al  zulke  mandamenten  enz.,  bij  beslotcne  missive  doen  toeko- 
men aan  Gouverneur-Generaal  in  Rade,  met  verzoek  dat  de- 
zelve mogen  worden  verzonden  ter  plaatse  alwaar  de  belangheb- 
benden zich  onthouden , ten  einde  aan  dezelve  naar  hunne  form 
en  inhoud  te  kunnen  worden  geëxploiteerd , en  zal  de  Gouver- 


1 Oude  Juridische  term  , aanduidende  de  bevoegdheid  van  de  Hooge  Regering , 
om  het  onderzoek  van  bepaalde  zaken , aan  den  bevoegden  regter  op  te  dragen. 
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neur-Gencraal  in  Rade  gehouden  zijn , aan  alle  zodanige  ver- 
zoeken bij  eerste  bekwame  gelegenheid  te  voldoen . aan  het  Hof 
kennis  gevende  van  den  tijd  en  wijze  der  verzending. 

Art.  65. 

Alle  onderhandclingen  welke  zouden  mogen  plaats  hebben, 
tusschen  den  Gouverneur-Generaal  in  Rade  en  het  Hoge  Ge- 
regtshof,  zullen  moeten  geschieden,  schriftelijk  bij  beslotene 
missives  met  observantie  van  de  nodige  égards  gecouchcerd  1 , 
en  zal  het  Geregtshof  ten  allen  tijden  gehouden  zijn,  om  aan 
den  Gouverneur-Generaal  in  Rade  te  suppediteren , zodanige 
berigten  en  te  dienen  van  zodanige  consideratien  en  advis,  als 
door  denzelven  zullen  worden  gerequireerd. 

Art.  66. 

De  Gouverneur-Generaal  in  Rade,  daartoe  van  wegen  den 
aangeklaagden  zijnde  geadieerd,  zal,  na  ingenomen  berigt  en 
consideratien  van  het  Hof,  vermogen  te  verlenen  surchéance  van 
van  criminele  procedures,  bij  het  Hof  aanhangig  zijnde.  Inge- 
val van  dringende  noodzakelijkheid,  en  wanneer  door  het  voort- 
gaan der  procedures,  de  zaak  gevaar  zoude  kunnen  lopen  van 
gebragt  te  worden,  uit  haar  geheel,  zal  de  Gouverneur-Gene- 
raal in  Rade  bevoegd  zijn  te  verlenen,  provisionele  surchéance 
van  procedures,  edoch  gene  finale  surchéance  kunnen  verle- 
nen , dan  na  te  hebben  gerequireerd  en  bekomen  het  berigt 
en  de  consideratien  van  het  Hof. 

Art.  67. 

De  Gouverneur-Generaal  in  Rade,  na  examinatie  van  het 
alzo  ingediend  berigt  en  consideratien  van  bet  Geregtshof,  en 
tegen  deszelfs  gevoelen,  ene  onbepaalde  surchéance  van  execu- 
tie ordonnerende  of  dezelve  surchéance  voor  enen  onbepaalden 
tijd  continuerende , zal  het'  Hof  daarin  berusten , doch  gehou- 
den zijn  alle  de  stukken,  tot  zodanige  zaak  betrekking  heb- 
bende, onder  een  behoorlijken  inventaris  gebragt,  bij  de  eerste 
gelegenheid  in  duplicaat  over  te  zenden  aan  den  Raad  der  Azia- 
tische Bezittingen. 

Art.  68. 

Gene  doodvonnissen  kunnen  bij  het  Hof  ofte  enige  andere 
ftegtbank  op  het  eiland  groot  Java  worden  ter  executie  gebragt, 
zonder  daarop  te  hebben  bekomen  het  fiat  van  den  Gouverneur- 
Generaal,  welke  hetzelve  niet  zal  kunnen  weigeren,  teuzij  door 


1 Opgesteld. 
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hem  in  Rade,  op  den  voet  in  de  twee  voorgaande  artikelen 
voorbeschreven,  surchdance  van  zodanige  procedures  mogt  zijn 
of  worden  geordonneerd  voor  zolang  dezelve  surchéance  duurt, 
ofte  bij  uitoefening  van  het  regt  van  gratie  of  pardon. 

Art.  69. 

Alle  andere  tusschenkomst  van  enige  politieke  magt  in  den 
loop  der  Justicie,  is  verboden. 

Art.  70. 

Het  Hof  is  verpligt  ’sjaarlijks  een  summier  beng  tof  rapport 
hij  form  van  ene  missive  inhoudende  een  succinct  relaas  van 
de  voornaamste  voorvallen , en  behandeling  van  zaken  in  den 
Rand,  te  doen  toekomen  aan  den  Raad  der  Aziatische  Bezittin- 
gen, en  zal  hetzelve  ten  dien  einde  besloten,  verzegeld  en  aan 
voorschreven  Raad  gesuperscribecrd , zenden  aan  den  Gouver- 
neur-Generaal  in  Rade,  om  door  denzelven  ongeopend  bij  eerste 
bekwame  gelegenheid  te  worden  gcdepecheerd ; — en  zal  het  Hof 
jaarlijks  een  gelijk  summier  berigt  of  rapport  moeten  doen  toe- 
komen aan  den  Gouverneur-Generaal  in  Rade. 

Art.  71. 

Ten  aanzien  der  manier  van  procederen , en  in  hetgeen  daar- 
toe behoord,  zowel  als  ten  aanzien  der  meer  bepaalde  werk- 
zaamheden van  Commissarissen  ter  rolle;  het  regelen  der  vacan- 
tien  in  alle  andere  zaken,  welke  in  deze  Instructie  niet  bepaald 
zijn,  zullen  door  Commissarissen-Generaal  zodanige  nadere  be- 
palingen gemaakt  worden,  als  met  het  meeste  belang  der  Justicie 
in  Tndien  overeenkomstig  zullen  zijn 


Van  den  Procureur- Generaal. 

Art.  72. 

De  Procureur-Generaal  zal  moeten  zijn  geboren  binnen  de 
Bataafsche  Republiek , ofte  van  Europesche  ouders  op  ene  dezer 
Bezittingen,  mits  in  dit  geval  zich  ten  minste  vijf  achtereen- 
volgende jaren  op  een  of  meerdere  van  ’sLands  Hoge  Scholen 
in  de  regtskunde  en  de  voorbereidende  wetenschappen,  hebbende 
geoefend.  Voorts  Meester  in  de  regten  en  bereikt  hebbende 
den  ouderdom  van  acht  en  twintig  jaren.  Hij  wordt  verkozen 
op  de  wijze  bepaald  bij  art.  66  van  het  gearresteerde  Reglement 
op  het  Beleid  van  de  Regering  en  het  Justitiewezen  in  Bataafsch 
Indien.  Ingeval  van  vacature,  wordt  zijne  bediening  ad  interim 
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waargenomen,  door  dengenen  die  door  den  Gouverneur-Gene- 
raal  in  Rade,  daartoe,  uit  ene  nominatie  van  drie  personen, 
door  liet  Hoge  Gcregtsliof  in  Indien  te  formeren,  zal  worden 
benoemd  en  geautboriseerd. 

Art.  73. 

Hij  staat  met  betrekking  tot  het  bekleden  van  andere  amb- 
ten en  bedieningen,  bet  drijven  van  negotie,  het  participeren 
in  pagten,  het  nemen  van  demissie,  aanspraak  op  pensioen, — 
onder  dezelfde  vcrpligting  als  ten  aanzien  der  Lellen,  van  het 
Hoge  Geregtshof  hierboven  bepaald  is. 

Art.  74. 

Wanneer  hij  zich  in  zijn  officie  mogt  vergrijen,  zodanig 
dat  hij  door  het  Hoge  Geregtshof  niet  langer  geschikt  wordt 
geoordeeld  tot  de  waarneming  van  zijn  ambt,  zal  hij  door  den 
Gouverneur-Generaal  in  Rade,  op  voordragt  van  het  Hof,  kun- 
nen worden  geschorst  in  zijne  bedieninge. 

Art.  75. 

Hij  zal  bij  het  Hoge  Geregtshof  vervolgen  alle  misdaden, 
gepleegd  bij  de  Raden  van  Indien,  bij  den  President,  en  ver- 
dere Leden,  Ministers  en  Bedienden  van  het  Geregtshof,  mits- 
gaders bij  alle  Gouverneurs,  Commandeurs,  Gezaghebbers  ofte 
anderen , welke  op  de  onderhorige  Bezittingen  of  Etablissemen- 
ten van  den  Slaat  in  Azia  enig  Hoofdbevel  voeren;  bij  de  Hoof- 
den der  Militie  op  dezelve  Bezittingen  en  Etablissementen , heb- 
bende den  rang  van  Major  en  daarboven,  voorts  bij  alle  amb- 
tenaren van  de  eerste  en  tweede  Klasse,  en  eindelijk  bij  de  Reg- 
ters  en  Regtbanken  insgelijke  gedurende  derzelver  bedieningen 
bedreven. 

Art.  76. 

De  Procureur-Generaal  zal  geen  toegang  hebben  in  den  Raad, 
dan  na  bekomen  verlof,  hetwelk  hem  nogtans  buiten  gewigtige 
reden,  niet  zal  worden  geweigerd.  Hij  zal  nimmer  bij  de  deli- 
beratien  mogen  tegenwoordig  zijn,  en  zich  voorts  in  en  omtrend 
de  waarneming  van  zijne  functien  aan  de  dispositien  van  het 
Hof  moeten  onderwerpen. 

Art.  77. 

Hij  zal  op  eigen  gezag  niet  mogen  openharen,  hetgeen  ge- 
heim behoord  te  blijven,  bijzonder  ook  niet  ’t  geen  hem  in  de 
informatieu  zal  voorkomen  ten  laste  van  deze  of  gene  perso- 
nen verder  of  anders  dan  zijn  plicht  vereischen  zal. 
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Aut.  78. 

De  Procureur-Generaal  zal  door  zich  /.elven , of  door  zijne 
huisvrouw  of  kinderen,  gene  giften,  gaven  of  geschenken  mo- 
gen aannemen  of  genieten  van  enige  personen,  welke  hij  weet 
of  vermoedt  onder  suspicie  van  misdaad  te  leggen  of  daarvan 
door  anderen  te  worden  beschuldigd,  ofte  ook  van  dezulken, 
die  hij  weet  of  gelooft,  van  derzelver  naastbestaanden , vrien- 
den, of  begunstigers  te  zijn,  hoe  klein  dezelve  giften,  gaven 
of  geschenken  ook  zoude  mogen  zijn.  zelfs  niet  van  spijs  of 
drank,  en  voor  zooverre  hij  mogt  vernemen  zulks  bij  zijne 
huisvrouw,  of  kinderen  gedaan  zijn,  ofte  indien  ook  hij,  onbe- 
dacht enige  giften,  gaven  of  geschenken,  van  zodanige  per- 
sonen mogt  hebben  aangenomen , of  dezelve  hem  waren  toege- 
zonden, zal  hij  bij  de  ontdekking  daarvan , dadelijk  aan  het  Hof 
kennis  geven  en  de.  waarde  der  voorsch.  giften , gaven  of  ge- 
schenken uitkeren,  zodanig  als  het  Hof  zal  goedvinden. 

Art.  79. 

Voor  zooverre  de  Procureur-Generaal  ook  ten  aanzien  van  enige 
civile  of  Dominiale  zaken  of  uit  enigen  anderen  hoofde , zoude 
behoren  werkzaam  te  zijn , zal  deswegens  ene  nadere  bepaling 
gemaakt  worden. 

Art.  80. 

Hij  zal  alvorens  in  functie  te  treden , in  handen  van  Com- 
missarissen-Generaal  voor  de  eerste  reize  en  vervolgens  in  die 
van  den  Gouverneur-Gcneraai  in  Rade  moeten  afleggen,  den 
eed,  achter  deze  Instructie  uitgedrukt. 


Van  den  Griffier  en  Adjunct- Griffier. 

Art.  81. 

De  Griffier  en  Adjunct-Grilfier  moeten  zijn  geboren,  binnen 
de  Bataafsehe  Republiek,  ofte  van  Europesehc  ouders  op  ene 
harer  Bezittingen , mits  in  dit  geval  zich  ten  minste  vijf  achter 
een  volgende  jaren  op  een  of  meerdere  van  ’sLands  Hoge  Scho- 
len hebbende  geoeffend  in  de  Regtskunde  en  daartoe  voorbe- 
reidende wetenschappen ; voorts  Meesters  in  de  Itcgten , de  Grif- 
fier den  ouderdom  van  vijf  en  twintig  en  der  Adjunct-Griffier 
die  van  twee  en  twintig  jaren  bereikt  hebbende:  Zij  zullen  wor- 
den aangcsteld  op  de  wijze  bepaald  bij  het  <57  Artikel  van  het 
gearresteerd  Reglement  op  het  Beleid  van  de  Regeering  en  hel 
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Justitiewezen  in  Bataafscli  Iudien;  in  cas  van  vacature  worden 
dezen  bedieningen  ad  interim  gesuppleerd , door  den  Gouverneur. 
Generaal  in  Rade,  uit  nominatien  van  drie  personen  door  het 
Hoge  Gcrcgtshof  van  Indien  te  formeren. 

Art.  82. 

Zij  staan  met  betrekking  tot  liet  bekleden  van  andere  amb- 
ten of  bedieningen,  het  drijven  van  negotie,  liet  participeren 
in  pagten,  het  nemen  van  demissie,  onder  dezelfde  vcrpligtin- 
gen  als  omtrend  de  Leden  van  het  Geregtshof  hiervoren  be- 
paald is. 

Art.  83. 

Wanneer  zij  zicli  in  hunne  officie  mogteu  vergrijpen  zodanig, 
dat  zij  door  het  Hoge  Geregtshof  niet  langer  geschikt  geoor- 
deeld worden,  tot  de  waarneming  van  derzelver  ambt,  zullen 
zij  door  den  Gouvcrneur-Gcneraal  in  Rade,  op  voordragt  van 
het  Hof,  worden  geschorst  in  hunne  bedieningen. 

Art.  84. 

Zij  zijn  bestemd  tot  liet  bijwonen  van  den  Raad  en  het  adsis- 
teren  van  Commissarissen,  in  alle  Commissien  en  Comparitien 
en  zullen  zich  in  cn  omtrend  de  waarneming  hunner  functien 
aan  ’t  goedvinden  van  het  Hof  of  Commissarissen  moeten  on- 
derwerpen. 

Art.  85. 

Zij  zullen  getrouwclijk  aantekenen  en  te  boek  stellen,  al  wat 
hun  bij  den  Raad  of  Commissarissen  zal  belast  worden , mitsga- 
ders stellen,  opmaken,  ondertekenen  en  expedieren,  alle  brie- 
ven, depeches,  acten,  rdsolutien,  sententien,  en  alle  andere  stuk- 
ken, waartoe  bij  den  Raad  of  Commissarissen  zouden  zijn  ge- 
resolveerd , bijzonderlijk  al  ’t  geen  tot  de  Correspondentie  in 
het  Vaderland  betrekking  heeft;  voorts  doen  aanleggen  en  bij- 
houden  al  zulke  Registers  als  bij  het  Hof  zal  worden  goedge- 
vonden, cn  sliptelijk  geheim  houden,  al  ’t  geen  behoord  ge- 
heim te  blijven. 

Art.  86. 

Zij  zullen  alvorens  in  functie  te  treden,  in  handen  van  Com- 
inissarisscn-Generaal  voor  de  eerste,  en  vervolgens  iu  die  van 
den  Gouverneur-Gcnernul  in  Rade,  moeten  alleggen  den  Eed 
lichter  deze  Instructie  uitgedrukt. 
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Van  de  Practicijns,  Suppoosten  & Bedienden. 

Art.  87. 

De  Advocaten  en  Procureurs , welke  voor  het  Hoge  Geregts- 
hof  zullen  postuleren , zullen  alvorens  daartoe  moeten  zijn  aan- 
gesteld , door  den  Raad  der  Aziatische  Bezittingen , ofte  door  den 
Gouverneur-Generaal  in  Rade  en  in  handen  van  den  President 
van  het  Hoge  Geregtshof  eed  doen,  dat  zij  zich  jegens  het  Hof 
reverentelijk  zullen  gedragen;  dat  zij  niet  zullen  dienen  in  enige 
zaken , die  zij  weten  onregtvaardig  te  zijn , hetzij  hun  van  die 
onregtvaardigheid  blijke,  bij  het  begin  van  de  zake,  of  daarna; 
dat  zij  de  zaken  aan  hun  opgedragen,  naarstiglijk  en  getrouwe- 
lijk zullen  waarnemen;  dat  zij  gene  overeenkomst  zullen  ma- 
ken, om  deel  in  de  zaak  te  hebben,  en  zich  in  alles  zullen  ge- 
dragen als  een  goed  en  getrouw  advocaat  of  procureur  schuldig 
is  en  behoord  te  doen. 

Art.  88. 

Het  Hof  zal  niet  disponeren  op  enige  Requesten,  dan  welke 
door  een  Advocaat  of  Procureur  zullen  onderteekend  zijn. 

Art.  89. 

De  Procureurs  zullen  niet  worden  toegelaten  enige  dingta- 
len ter  rolle  te  houden,  zomin  voor  den  verweerder  als  voor 
den  eischer,  tenzij  tot  de  behandeling  dier  zake  voorzien  van 
ene  behoorlijke  algemene  of  bijzondere  volmagt,  gegeven  bij 
publieke  Collegien  onder  de  tekening  van  derzelver  Griffier  of 
Secretaris,  ofte  anders  geregtelijk  of  voor  een  Notaris  verleden 
en  zal  bij  het  houden  der  eerste  dingtalen  in  elke  zaak  dezelve 
volmagt  in  originali  aan  Commissarissen  van  de  Rolle  moeten 
worden  vertoond,  en  overgegeven , om  ter  griffie  van  het  Hof 
te  blijven  berusten , ten  ware  daarin  door  Commissarissen  om 
redenen  zoude  mogen  worden  vergunt  een  korte  tijd  van  uit- 
stel; waarvan  alsdan  ter  rolle  aantekening  zal  worden  gehou- 
den, en  binnen  welken  de  Procureur  zijne  volmagt  zal  moeten 
leveren,  op  poene  van  Tien  Zilvere  Ducatons  te  verbeuren,  en 
dat  de  gehouden  dingtalen  zullen  worden  doorgehaald,  en  de 
Partij  zal  worden  geadmitteerd,  om  alsnog  te  verzoeken,  het- 
geen dezelve  zoude  moge  verzocht  hebben,  wanneer  de  voor- 
zeide  dingtalen  niet  waren  gehouden. 

Art.  90. 

Wanneer  iemand  enige  zaak  bij  het  Hof  mogt  te  doen  hebben, 
waarin  hij  geen  Advocaat  of  Procureur,  vrijwillig  koude  bekomen, 
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zonder  dat  nogtans  Haar  en  ontwijfelbaar  bleek  van  zijn  onge- 
lijk  , zal  het  Hof  hem  een  Advocaat  of  Procureur  of  beiden  , toe- 
voegen om  hem  daarin  te  dienen,  hetzij  tegen  genot  van  Salaris, 
hetzij  Pro  Deo,  indien  hij  van  zijn  onvermogen  doet  blijken. 
Art.  91. 

De  Advocaten  of  Procureurs  zullen  zich  bij  provisie  in  tic 
berekening  van  hun  salaris  mogen  gedragen,  naar  het  gebruik 
daarin  bij  den  Hogen  Raad  van  Justicie  te  Batavia  hebbende 
plaats  gehad,  en  zal  het  Ilof  binnen  ecu  jaar,  nadat  hetzelve 
zal  zijn  geïnstalleerd,  deswegens  een  vast  Reglement  ontwer- 
pen, en  aan  Commissarissen-Generaal  inzenden  ter  goedkeuring. 
Art.  92. 

liet  Hof  zal  de  Practicijns  behoorlijk  tot  hun  pligt  houden, 
zo  in  het  getrouwelijk  waarnemen  der  zaken  van  hunne  Meesters, 
als  omtrend  de  wijze  van  berekening  van  hun  Salaris,  en  voorts 
zorge  dragen,  dat  dezelve  zich  in  hunne  Schrifturen  en  Plei- 
doijen  onthouden  van  alle  onbetamelijke  en  injurieuse  uitdruk- 
kingen, noch  ook  hun  beroep  onteren  door  het  aannemeu  of 
verdedigen  van  zaken,  of  voeren  van  sustenuen,  welke  bevon- 
den worden  van  ene  blijkbare  en  doorstekende  ongegrondheid 
te  zijn;  en  zal  het  Ilof  degenen  die  zich  in  dit  een  en  ander 
merkelijk  misgaan,  verbieden  in  zodanige  zaak  enig  Salaris  te 
mogen  berekenen , hen  in  hunne  bedieningen  schorsen , of  zelfs 
aan  den  Gouverneur-Generaal  in  Rade  voordragen,  hunne  aan- 
stellingen geheel  in  te  trekken,  naarmate  de  aart  en  het  ge- 
wigt  der  zake  zullen  komen  te  vcreischen. 

Art.  93. 

Het  Hof  zal  hebben  de  nodige  Suppoosten  en  Bedienden, 
waarvan  het  getal,  de  qualiteilen  en  het  Salaris  zullen  worden 
bepaald  door  Commissai  issen-Generaal , na  daarop  te  hebben 
ingenomen  de  Consideratie!)  van  het  Ilof,  hetwelk  vervolgens 
zal  maken  en  aan  Commissarissen-Generaal  zal  voordragen , cle 
nodige  Reglementen  omtrend  al  wat  de  behoorlijke  waarneming 
van  derzclver  diensten  betreft. 


Eed  voor  den  President  en  de  verdere  Leden  ean  het  Gere</ts/io/. 

Ik  belove  en  zwere , dat  ik  aan  de  Balaafsche  Republiek,  en 
den  Gouverneur-Generaal  van  wegens  dezelve  in  Bataafsch  In- 
dien gehouw  en  getrouw  zal  zijn;  dat  ik  mijn  Ambt  als  Lid 
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(President)  van  het  Hoge  Geregtshof  van  Bataafsch  Indien,  ter 
goeder  trouw,  met  alle  vlijt  en  naarstigheid  zal  waarnemen,  dat 
ik  mij  in  alle  zaken  bij  den  llove  voorkomende,  zo  van  Ju- 
sticie  als  van  Gratie  in  het  regt  spreken  als  adviseren,  zal  ge- 
dragen met  alle  opregtheid,  eerlijkheid  en  onzijdigheid,  zonder 
daarin  aan  de  Partijen  toe  te  dragen,  enige  gunst  of  ongunst, 
en  zonder  mij  daarvan  te  lalcn  aftrekken  door  enige  beweeg- 
redenen hoegenaamd,  en  dat  ik  zoveel  eenigszins  in  mijn  ver- 
mogen is,  getrouwelijk  zal  in  acht  nemen  en  naarkomen  de 
Instructie  voor  hetzelve  Hof  reeds  gemaakt  of  nog  te  maken; 
nog  zwere  ik  dat  ik  directelijk  of  indirectelijk,  om  voorschre- 
ven ambt  te  bekomen  aan  enige  personen,  hetzij  in,  hetzij 
buiten  het  bestuur,  onder  welk  pretext  of  naara  zulks  zoude 
kunnen  gesclueden,  geene  giften  of  gaven  heb  gepresenteerd, 
beloofd  of  gegeven,  ofte  ook  geven  zal. 


Eed  voor  den  Procureur- Generaal. 

Ik  belove  en  zwere,  dat  ik  aan  de  Balaafsche  Republiek  en 
de  Gouverneur -Generaal  van  wegens  dezelve  in  Bataafsch  Indien 
gehouw  en  getrouw  zal  zijn;  dat  ik  mijn  ambt  als  Procureur- 
Generaal  bij  het  Hoge  Geregtshof  van  Bataafsch  Indien,  ter 
goeder  trouw  met  alle  vlijt  en  naarstigheid  zal  waarnemen , dat 
ik,  zodra  enige  misdaden,  ter  mijner  vervolging  staande  tot 
mijn  kennis  zijn  gekomen,  daarvan  zonder  uitstel,  en  zoveel 
mogelijk  de  regte  waarheid  zal  tragten  op  te  sporen,  en  doen 
het  geen  mijn  ambt  vereischen  zal;  dat  ik  daarin  zal  te  werk 
gaan  met  alle  opregtheid,  eerlijkheid,  en  onzijdigheid,  zonder 
den  schuldigen  en  zijne  vrienden  of  begunstigers  te  ontzien  en 
zonder  den  onschuldig™  te  kwellen,  en  dat  ik  zoveel  enigs- 
zins in  mijn  vermogen  is,  getrouwelijk  zal  in  acht  nemen  en 
naarkomen  de  Instructie  voor  hetzelve  Hof,  reeds  gemaakt  of 
nog  te  maken,  zoverre  dezelve  mij  aangaat;  Nog  zwere  ik 
dat  ik  directelijk  of  indirectelijk  om  voorschreven  ambt  te  be- 
komen , aan  enige  personen , hetzij  in , hetzij  buiten  het  Be- 
stuur onder  welk  pretext  nf  naam  zulks  zoude  kunnen  geschie- 
den, gene  giften,  gaven,  of  geschenken  heb  gepresenteerd  be- 
loofd of  gegeven  ofte  ook  geven  zal. 
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Eed  voor  den  Griffier  en  Adjunct- Griffier. 

Ik  bclove  en  zwere , dat  ik  aan  de  Bataafsche  Republiek  cn 
en  den  Gouverneur-Generaal  van  wegens  dezelve  in  Bataafsch 
Tndien , gebouw  en  getrouw  zal  zijn;  dat  ik  mijn  ambt  als  grif- 
fier (Adjunct-Griffier)  van  het  Hoge  Geregtshof  van  Bataafsch 
Tndien,  ter  goeder  trouw,  met  alle  vlijt  en  naarstigheid  zal  waar- 
nemen; dat  ik  getrouwelijk  en  met  alle  oprcgtheid  zal  aante- 
kenen, opmaken,  te  boek  stellen  en  expediëren,  al  wat  mij 
bij  het  Hof  of  door  Commissarissen  zal  belast  worden,  dat  ik 
de  Registers  en  andere  Acten  welke  tot  mijn  toeverzicht  be- 
horen zorgvuldig  zal  bewaren , dat  ik  niet  zal  openbaren  de  ge- 
voelens van  de  Leden,  van  het  Hof  of  Commissarissen,  noch 
ook  hetgeen  in  de  informatten  mij  zoude  mogen  voorkomen , of 
ietwes  anders  hetgeen  geheim  behoord  te  blijven,  En  dat  ik  zo- 
veel enigszins  mogelijk  is,  zal  naarkomen  en  in  acht  nemen  de 
Instructie  voor  hetzelve  Hof  reeds  gemaakt  of  nog  te  maken, 
voor  zoverre  dezelve  mij  aangaat;  Nog  zwere  ik,  dat  ik  direc- 
telijk  of  indirectelijk , om  voorschreven  ambt  te  bekomen,  aan 
enige  Personen,  hetzij  in,  hetzij  buiten  het  Bestuur,  onder 
welke  pretext  of  naam  zulks  zoude  kunnen  geschieden,  gene 
giften  of  gaven,  heb  gepresenteerd,  beloofd  of  gegeven  of  ge- 
ven zal. 

De  Raadpcnssionaris  reserveert  aan  zich  deze  Instructie  zo- 
danig te  kunnen  Amplieëren,  of  veranderen,  als  bevonden  zal 
worden  te  behoren. 

Gedaan  cn  Gearresteerd  in  den  Haag,  den  27cn  Januari)  1806. 

Door  Mij 

(was  get.)  R.  J.  Schimmelpenninck , 
Raadpensionaris. 

Ten  Zesde,  aan  te  nemen  en  vast  te  stellen,  gelijk  aange- 
nomen en  vastgesteld  worden  bij  deze,  de  pecuniëele  voorwaar- 
den, op  welke  de  bovengemelde  Commissarissen-Generaal  en 
Gouvcrneur-Generaal  Mr.  C.  T.  Elout  en  C.  II.  van  Gras- 
veld, zich  bereid  verklaren  de  aan  hun  opgedragene  Commis- 
siën  te  aanvaarden  zijn  vervat,  in  de  Nota  die  hier  volgt  geïn- 
sereerd. 
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Nota  van  den  voet,  waarop  c.  ii.  van  guasvei.d  en 
Mr.  c.  t.  elout,  hebben  opgegeven  genegen  te  zijn  de 
missie  naar  Oost- Indien  te  aanvaarden. 


C.  H.  VAN  GRASVELD. 

liet  traktement  als  Gouverneur- Generaal  Rd*.  5000 


’smaands,  of  in  ’t  jaar ltds,  (10,00(1 

de  ltd8.  n 48  stuivers. 

Dit  traktement  in  te  gaan  agt  dagen  voor  dat  het 
Territoir  der  Republiek  zal  hebben  verlaten 

Voor  uitrusting f 72,000 

Ingeval  na  5 jaren  of  langer  als  Gouverneur-Generaal  ge- 
diend te  hebben  in  het  Vaderland  retourneert,  een  jaarlijks  pen- 
sioen van .ƒ  8000 

Bijaldien  hij  in  ’t  eerste  jaar  mogt  komen  te  overlijden,  als- 
dan aan  deszelfs  weduwe  een  pensioen  van .ƒ  4000 

Bijaldien  in  het  tweede  jaar,  dan « 3000 

en  vervolgens 2000 


Altoos  reversibel  op  de  kinderen,  tot  dat  het  jongste  zal  heb- 
ben bereikt,  den  ouderdom  van  25  jaren. 

Vrij  transport  van  zijn  persoon,  gevolg  en  bagage  ten  kos- 
ten van  den  Lande. 

liet  bezit  der  Landgoederen  Weltevreden  en  Buitenzorg,  op 
den  plaatshebbenden  voet. 

Ontheffing  van  het  onderhoud  van  behoeftige  weduwen. 

Twee  particuliere  Secretarissen,  elk  op  een  tractement  van 
liijksd®.  7000  '. 

Tntegaan  8 dagen  voor  dat  de  Republiek  verlaten;  voor  uit- 
rusting drie  maanden  tractement  bij  wijze  van  voorschot.  Bin- 
nen 3 maanden  door  den  vijand  genomen  wordende,  dat  voor- 
schot behouden,  zoo  later,  het  tractement  tot  den  dag  der  ne- 
ming doch  geen  pensioen. 

Een  Adjudant-Generaal  van  hier  mede  te  nemen,  met  rang  van 
Luitenant-Colonel , die  voor  uitrusting  zoude  hebben  ƒ 2500. 

Ingevalle  op  de  uitreize  door  den  vijand  genomen  en  buiten 
staat  gesteld  wierdt  zijne  missie  te  vervolgen , zoude  de  som  van 

1 Blijkens  een  brief  van  van  grasvkld  aau  den  Raad  der  Aziatische  Bezit- 
tingen en  Etablissementen,  dd.  12  febr.  1806,  had  hij  als  zoodanig  aangesteld , 
de  Hoeren  Mr.  M.  J.  Vitringu  en  C.  Apostool,  voorheen  Komniissaris  Gene- 
raal van  Commercie  der  Bataafschc  Republiek  in  Groot-Brittannien. 
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ƒ 72,000  voor  uitrusting  verdiend  zijn,  en  aan  hem  drie  maan- 
den Traetcment  worden  goed  gedaan,  doch  zo  zulks  plaats  had 
later,  dan  3 maanden  na  het  vertrek,  zal  het  Traetcment  wor- 
den goed  gedaan  tot  den  dag  der  neming. 

En  zoude  aan  dcnzclvcn  in  deze  gevallen  worden  toegelegd, 
tot  schadeloosstelling,  een  pensioen  van  zes  duizend  guldens, 
iugaande  met  den  dag  der  neming,  tot  dat  weder  op  eenc  con- 
venabele wijze  in  dienst  van  den  Lande  zoude  worden  geiim- 
ploijeerd. 

Mr.  c.  T.  ELOUT. 

Gedurende  den  tijd  dat  zijne  Commissie  duurt,  ’smaands  4000 
Itijksd8.  il  48  S1.,  en  dus  in  het  jaar ƒ 115,200  lloll.  Court-,  waar- 
van de  helft  ter  somma  van  ƒ 57,600,  aan  zijne  Gemagtigden  hier 
te  lande  zal  worden  betaald,  en  de  wederhelft  aan  hem  in  Indien. 

Dit  traetcment  zal  ingaan  8 dagen  voordat  hij  het  territoir 
van  de  Republiek  zal  hebben  verlaten,  en  eindigen  met  den  dag 
van  zijne  behouden  aankomst  binnen  de  Republiek. 

Voor  uitrusting  ƒ25,000,  en  eenc  vooruitbetaling,  hier  te 
lande,  van  3 maanden  traetcment  dat  is  ƒ28,800;  vrij  trans- 
port van  persoon  en  goederen , ten  kosten  van  den  Lande , of 
bij  uitkoop  in  eens  eene  som,  nader  te  overwegen. 

Na  volbragtc  Commissie  een  jaarlijks  pensioen  van  ƒ 6000 
aanvang  nemende,  met  den  dag  van  zijne  komst  binnen  de  Re- 
publiek, tot  zolang  hij  in  een  andere  post  tot  zijn  genoegen 
mogt  zijn  gesteld;  zullende  het  mindere,  hetwelk  zodanige  post 
mogt  opbrengen,  uit  dit  pensioen  tot  de  som  van  ƒ 6000  wor- 
den gesuppleerd. 

lngcvallc  hij  mogt  komen  te  overlijden , gedurende  het  eerste 
jaar  zijner  Commissie,  zal  aan  zijne  weduwe  of  rechtverkrijgende 
worden  uilhctaald  het  geheel  traetcment  van  dat  jaar,  met  een 
verder  jaarlijks  pensioen  van  ƒ 4000.  Rij  overlijden  in  het 
2«  jaar,  een  pensioen  van  ƒ3000. 

En  in  een  der  volgende  jaren , een  pensioen  van  ƒ 2000. 

Zullende  in  beide  laatste  gevallen,  de  betaling  der  in  Indien 
bedongen  som  worden  goedgedaan  tot  het  einde  der  maand, 
waarin  hij  zoude  zijn  gestorven;  terwijl  de  betaling  hier  te  lande 
zal  ophouden  met  de  laatste  drie  maanden , die  verschenen  zul- 
len zijn.  wanneer  de  tijding  van  zijn  overlijden  hier  te  lande 
zal  zijn  aangebragt. 

Rij  overlijden  van  zijne  weduwe  zullen  de  bovengemelde  |>cu- 
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sioenen  blijven  doorlopen,  tot  dat  zijn  jongste  kind  zal  hebben 
bereikt,  den  ouderdom  van  25  jaren. 

Ingevalle  op  de  uitreize  door  den  vijand  genomen  en  buiten 
staat  gesteld  wierd  zijne  missie  te  vervolgen,  zal  de  ƒ25,000 
voor  uitrusting  en  3 maanden  voorschot  van  traktement  of 
ƒ23,800  verdiend  zijn,  doch  indien  zulks  plaats  had  later  dan 
3 maanden  na  het  vertrek,  zal  het  tracteracnt  worden  goed  ge- 
daan tot  den  dag  der  neming.  En  zal  in  die  gevallen  een  pen- 
sioen genieten  van  ƒ G000  tot  schadeloosstelling,  ingaande  met 
den  dag  der  neming,  tot  zo  lange  als  hierboven  omtrend  het 
pensioen  van  ƒ 6000  gezegd  is. 

De  Secretaris  van  Coramissarissen-Generaal  1 2 * 4 * zoude  hebben 

een  tractement  van Rd®.  10,000 

en  voor  uitrusting .ƒ  6000 

Behalven  den  Secretaris  der  Commissie  zal  hij  nog  hebben 
een  bijzondere  Secretaris,  door  hem  aan  het  Gouvernement  ter 
agrëatie  voor  te  stellen , op  een  tractement  van  ’s  landswegen 
van  6000  lid8,  jaars,  * integaan  8 dagen  voordat  zij  de  Repu- 
bliek zullen  verlaten ; voor  uitrusting  3 maanden  tractement 
voorschot.  Ingevalle  van  neming  binnen  de  3 maanden  hetzelve 
voorschot  behouden,  en  na  3 maanden  het  tractement  te  beta- 
len, tot  den  dag  der  neming,  doch  zonder  pensioen. 

Ten  Zevende,  te  bepalen,  zoals  bepaald  wordt  bij  dezen,  dat 
van  hier  naar  Bataafsch  Indien  zullen  worden  uitgezonden,  de 
navolgende  ambtenaren,  als: 

1°.  Een  Ordinair  Raad  van  Indien,  s welke  behalven  het 
hier  na  te  bepalen  algemeen  tractement  voor  de  Raden  van 
Indien,  zal  genieten  eene  somma  van  ƒ9000  voor  uitrusting. 

2°.  Drie  Leden  van  den  Raad  van  Financiën  en  Domeinen: 
aan  ieder  van  welke,  behalven  de  hierna  voor  de  Leden  van 
denzelven  Raad  vast  te  stellen  tractemcnten  wordt  toegelegd 
ene  somme  van  ƒ 6000  voor  uitrusting.  * 


1 Mr.  A.  N.  Mooyaart,  Stantsbesluit  van  do  Bat.  Republiek,  dd.  31  jan. 
1806,  Ltt.  B.  B. 

2 Blijkens  een  brief  van  Elout  aan  don  Raad  der  Aziatische  Bezittingen  en 
Etablissementen,  dd.  ‘20  febr.  1806,  had  hij  als  zoodanig,  onder  agreatie  van 
den  Raad]>cn.sionaris , gekozen  J.  Jones,  weleer  Sekretaris  bij  den  Minister 
van  den  Staat  aan  het  voormalig  Hof  van  Brussel. 

1 Mr.  II.  A.  Parvé,  Staatsbesluit  der  Bat.  liep.,  dd.  27  jan.  1806,  Lt.  R. 

4 Mr.  J.  A.  C.  van  Panhuijs,  Mr.  H.  G.  Nahuijs  en  Mr.  J.  G.  van  Angel* 

beek,  Staatsbe.sluitcn  der  Bat.  Rep.,  dd.  27  Jan.  1806,  Ltt.  U,  V en  F. 
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3°.  Een  President  van  het  Hoge  Geregtshof  van  Rataafsch 
Indien,  1 en  zovele  Leden  als  daartoe  geschikte  personen  zul- 
len worden  gevonden,  1 mitsgaders  een  Procureur-Generaal , * 
en  zo  mogelijk  de  verdere  Ministers,  alle  op  de  hier  agter  te 
bepalen  tractementen , zullende  voor  uitrusting  genieten,  als: 


Een  President  van  het  Hoge  Geregtshof. . . . . / 9000 

Een  Lid  van  hetzelve  Hol' 6000 

de  Procureur-Generaal n 6000 

de  Griffier » 4000 

de  Adjunct-Griffier 3000 


Teil  achtste,  de  tractementen  der  verschillende  Indische  Aml»- 
tenaren  te  bepalen , en  vast  te  stellen  gelijk  dezelve  bepaald 
en  vastgesteld  worden  bij  dezen,  op  den  volgenden  voet: 

Voor  den  Gouverneur-Gcncraal  lid8.  5000  ’sraaands. 

Voor  twee  bijzondere  Secretarissen  van  den  Gouverneur- 

Generaal  ieder Rd*.  7000  ’sjaars. 

Voor  een  Kaad-Ordinaris  van  Indien..  . * 20,000  // 

Voor  een  Raad  Extra-Ordinaris  van  In- 
dien  « 15,000  » 

Voor  den  eersten  Secretaris  der  Hoge 

Regering 10,000  >u 

Voor  den  tweeden  Secretaris  der  Hoge 

Regering 8000  u 

Voor  den  Vice-President  van  den  Raad 

van  Financiën  en  Domeinen o 15,000  u 

De  President,  zijnde  een  der  Raden 
van  Indiën,  zal  daarvoor  geen  afzon- 
derlijk tractement  genieten , voor  een 


1 Mr.  A.  J.  Schimmelpenninck  van  der  Oye,  Staatslied.  der  Bat.  Rep., 
dd.  ‘27  Jan.  1806,  Ltt.  S. 

- Mr.  W.  F.  van  Panbuijs  on  Mr.  Th.  M.  de  Man,  Staatsbcsl.  der  Bat.  Rep., 
dd.  *27  Jan.  1806,  Ltt.  F. 

a Mr.  II.  W.  Muntinghe,  Staatebesl.  der  Bat.  Rep. , dd.  27  Jan.  1805,  Ltt.  F. 
De  Raadpensionaris  beijverde  zich,  om  zooveel  mogelijk,  personen  hier  te  lamh* 
aan  te  stellen,  voor  dc  Civiele  cn  Militaire  dienst  in  Indie.  Zoo  werden  bij 
de  Staatsbesluiten  van  11  febr.  1806,  n°.  16  cn  17,  de  eerste  Lui  tenant -Kolo- 
nel en  Chef  van  het  5*  Batallon  artillerie,  destijds  in  garnizoen  aan  de 
Kaap  de  Goede  Hoop,  F.  W.  de  Manvillon  aangeateld  tot  Kolonel,  in  dienst 
van  de  Bataafsche  Republiek  cn  tot  Chef  van  den  Generalen  Staf  van  den 
Gouverneur-Generaal  cn  J.  van  der  Beek  cn  S.  Mesch,  tot  adjoints  van  dien 
Generalen  Staf. 
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Lid  van  den  Raad  van  Financiën  cn 

Domeinen 10,000  ’sjaars. 

of  te  zoveel  nodig  zijn  zal  om  het 
bedragen  van  liet  inkomen  der  Pre- 
sidia van  mindere  Collegien  door 
Leden  van  dezen  Raad  zullende  wor- 
den bekleed,  tot  de  som  van  10,000 
Rds.  te  brengen. 

Voor  den  Ontvanger-Gcneraal u 15,000  « 

daaronder  gerekend  de  5 pret.  of  an- 
dere inkomsten  aan  die  bediening 
gehecht. 

Voor  den  Secretaris G000  u 

Voor  de  klerken  die  voortaan  zoude  wor- 
den uitgezonden,  40  Rd9.  ’smaands, 
ingaande  met  den  dag  dat  zij  zich 
aan  boord  begeven. 1 
voor  de  President  van  het  Hoge  Ge- 

regtshof. 18,000  « 5 

voor  een  Lid  van  het  Hoge  Ge- 

regtshof. 12,000  u 

En  wanneer  zij  na  tien  volle  jaren 
gefungeerd  te  hebben  hier  te  lande 
tcrugkeeren,  aan  den  President  een 
jaarlijks  pensioen  van...../  2500 

en  aan  een  lid u 1500 

binnen  den  liataafsche  Republiek  te 
verteren. 

voor  den  Procureur-Generaal 14,000  » 

behalven  de  boeten  en  breuken 
hem  bij  de  wet  toegewezen,  en 
voorts  als  omtrend  de  Leden. 

Voor  den  Griffier 9000  u 

Voor  den  Adjudant-Griffier 4000  » 


Zie  do  Bijladen  A en  B. 

- Die  som  is  bij  een  nader  Stantsbeslnit  van  27  Jannarij  1806,  Ltt.  F.,  bij- 
zonderlijk ten  behoeve  van  den  pos  benoemden  gebragt  op  20,000  Rd*.  en 
zulks  omdat  dc  billijkheid  medebragt,  dat  de  eerste  president  van  het  gerechts- 
hof, voor  de  menigvuldige  werkzaamheden,  welke  de  eerste  inrigtlngen  voor 
dat  aanzienlijke  kollegic  hem  zouden  veroorzaken , eenig  meer  faveur  van  het 
Gouvernement  onder v ond . 
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behalveii  de  Leges,  in  onderstelling 
dat  deze  op  een  zeer  matigen  voet 
zullen  worden  bepaald. 
a tW oor  den  Permanenten  President  van 
ïjjj  de  regtbank  van  Schepenen  te 
* | j Batavia « 3000  ’s  jaars. 

IVoor  een  Lid  van  die  Regtbank u 2000  u 

Voor  een  Ad vokaat- Adviseur  bij  ge- 

melden  Regtbank » 5000  » 

Voor  een  Advokaat-Adviscur  bij  Colle- 
gien  van  Justitie  op  de  overige  be- 
zittingen   u 5000  » 

Voor  een  Advokaat  die  van  hier  wordt 

uitgezonden  u 1200  « 

Voor  een  Auditeur-Militair  bij  het 

garnizoen  te  Batavia 3000  » 

Alle  de  Rijksdaalders  gerekend  tegen  48  stuivers  zogenaamd 


zwaargeld,  en  zoowel  als  alle  andere  bezoldigingen  in  Indien 
in  hard  geld  te  betalen. 

Ten  negende,  den  Secretaris  van  Staat  voor  de  zaken  der 
Marine  aan  te  schrijven,  zoo  als  geschiedt  bij  deze,  om  aan 
de  Commanderende  Officieren  van  ’sLands  schepen  van  oorlog, 
welke  zich  nu  of  in  der  tijd  in  Bataafsch  Tndien  zullen  bevin- 
den, de  stelligste  orders  en  lnstructicn  te  geven,  ten  einde, 
den,  bij  Staatsbesluit  van  den  11e»  November  1805,  N°.  28, 
benoemden  Commissaris  en  Gouverneur-Generaal,  van  Bataafsch 
Indien  C.  H.  van  Grasveld,  tevens  in  zijne  Qualitcit  als  Gene- 
raal en  Chef  over  de  Land  en  Zeemagt  van  den  Staat,  beoos- 
ten de  Kaap  de  Goede  lloop,  welke  qualitcit  hem  bij  het 
30  Artikel  van  het  Reglement  op  het  Beleid  van  de  Regering 
en  het  Justitiewezen  in  de  Aziatische  Bezittingen  dezer  Repu- 
bliek is  opgedragen,  te  respecteren  en  te  erkennen,  en  alle 
orders  door  Hem  in  die  zijne  qualiteit  gegeven  wordende,  stip- 
telijk naar  te  komen  en  te  gehoorzamen. 

Ten  tiende , den  Raad  der  Aziatische  Bezittingen , en  etablis- 
sementen aan  te  schrijven,  zoo  als  geschiedt  bij  deze,  om  te 
dienen  van  consideratien  en  advis  omtrend  den  teneur  en  inhoud 
der  Publicatie,  waarbij  ter  kennisse  van  de  Ingezetenen  zullen 
behoren  te  worden  gebragt,  de  bepalingen  betrekkelijk  den 
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vrije  vaart  en  handel  uit  deze  Republiek  op  Eataafsch  Indien, 
bij  het  meergemeld  Reglement  vastgesteld,  en  aldaar  in  het 
8 ' ■**  tot  het  100ste  artikel  inclusive  vervat,  en  door  welke 
Publicatie  zoude  vervallen  de  Wet  van  den  lcn  Maart  1803,  met 
opzigt  tot  voorbeschrevene  vaart  en  Handel  genomen. 

Met  aanschrijving  aan  vooruoemden  Raad,  om  tevens  het 
concept  van  zodanige  Publicatie  aan  den  Raadpensionaris  in- 
tczenden.  - wordende 

Ten  Elfde , het  door  den  Raad  der  Aziatische  Bezittingen  bij 
deszelfs  gezegde  Nota  ' van  ophelderingen  voorgedragen  point, 
hoedanig  te  handelen  ingeval  een  der  benoemde  Commissarissen 
Generaal  te  Batavia  niet  mogt  arriveren,  of  na  deszelfs  arrive- 
ment  aldaar  mogt  komen  te  overlijden,  gelijk  mede  alle  ver- 
dere pointen  in  gemelde  Nota  vervat,  en  waarop  bij  dit  besluit 
geene  speciale  dispositie  is  genomen,  tot  nadere  deliberatie 
aangehouden.  * 

En  zal  Extract  van  dit  gehele  besluit  aan  den  Raad  der  Aziati- 
sche Bezittingen  en  Etablissementen,  alsmede  aan  gezegde  Com- 
missarissen-Generaal  en  Gouverneur-Gencraal  Mr.  C.  F.  Elout 
en  C.  H.  van  Grasveld , worden  gezonden ; en  voorts  Extract 
dezes  voor  zoo  verre  het  9e  Lid  aangaat,  aan  den  Secretaris 
van  Staat  voor  de  Zaken  der  Marine  gedepacheerd , tot  infor- 
matie en  narigt  respectivelijk. 

Accordeert  met  voorz.  Register, 
(wg.)  C.  G.  BULTMAN. 


1 Vide  den  annhef  van  dit  besluit. 

9 Daarop  schijnt  gedisponeerd  te  zijn  bij  Staatsbesluit  der  Bat.  Republiek  * 
dd.  10  febmarij  1806,  houdende  arrestering  eencr  nadere  secretc  instructie 
voor  Kommissarissen  Generaal  en  Gouverneur-Generaal  over  Bat.  Indie,  hier 
achter  te  vinden  onder  de  bijlagen  Litt.  C.  De  ongëautentiseerde  kopij  van 
dat  stnk,  berust  bij  het  Rijks-Archief. 


VIII.  (XII.) 


31 
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AFSCHRIFT. 

Secreet  N‘.  28. 


Extract  uit  de  Secrete  Resolutieu  van  den  Raad 
der  Aziatische  Bezittingen  en  Etablissementen  van 
de  Bataafsehc  Republiek. 


Dingsdag  den  25  Februarij  1806. 

Bij  resumtie  gedelibereerd  zijnde  op  de  missive  van  Heeren 
Commissarissen-Generaal  over  Bataafsch  Indien , vermeld  onder 
de  notulen  van  voorleden  Vrijdag,  en  waarbij  dezelve,  als  een 
gevolg  mede  der  Conferenticn  met  Heeren  Gecommitteerden  uit 
dezen  Raad  gehouden,  voordragen: 

1°.  dat  het  naar  hunne  gedagten  noodzakelijk  zoude  zijn,  dat 
ook  van  hier  al  aanstonds  worden  uitgezonden , enige  per- 
sonen om  in  mindere  bedieningen  in  Indie  te  worden  ge- 
plaatst, en  mitsdien  overleggen  een  lijst  van  zodanige  per- 
sonen, welke  het  hun  aangenaam  zoude  zijn,  dat  van  hier 
als  Klerken  wierden  uitgezonden,  en  dus  verzoekende  dat 
de  Raad  dezelve  daartoe  wilde  aanstellen. 

2°.  dat  bij  den  Raad  bepaalde  maatregelen  worden  genomen  ten 
aanzien  van  de  uitrusting  en  transport  van  die  personen. 
3°.  dat  mede  worde  bepaald  het  juiste  tijdstip,  op  hetwelk  dat 
artikel  van  het  Reglement  welk  eenc  driejarige  dienst  ver- 
eischt  ter  verdere  bevordering  voor  de  van  hier  uit  te  zen- 
den Klerken,  zal  beginnen  te  werken. 

Is  na  deliberatie,  goedgevonden  en  verstaan,  opzigtelijk  het 
eerste  poinct,  aan  te  stellen,  gelijk  aangesteld  worden  bij  deze, 
tot  Klerken  voor  Indien,  om  aldaar  door  Commissarissen-Gene- 
raal op  den  voet,  bij  hunnen  voorschreven  voordragt  vermeld, 
te  kunnen  worden  geëmploieerd , de  navolgende  personen: 
Abraham  Reeringh . 

Pieter  ten  Kate. 

F.  van  Hoek, 

J.  van  Loon . 
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H.  A.  Scheltema , 

Jan'  Adriaan  Steijn  Parvé. 

Chotnèl. 

Josua  van  IJzendooru, 

P.  van  Heemstede  Cappelhoi. 

Hendrik  Willem  Geselschap, 

J.  van  Reenen . 

Willem  van  Diepen, 

Johs.  Gerardus  Swaan, 

Hendrik  Jacob  Domis, 

Jan  Hooyman, 

. . . .van  Rees, 

. . . .Timmerman . 

. . . .Schreuder, 

Didcrik  Cornelis  van  Blommcsteijn, 

Zullende  door  elk  dezer  benoemde  personen,  vdór  hun  ver- 
trek de  Eed  moeten  worden  afgelegd,  in  handen  van  den  Pre- 
sident dezes  Raads,  en  geschiedende  deze  aanstelling,  volgens 
het  bepaalde  hij  het  Reglement  op  het  Beleid  der  Regering  en 
van  het  Justitiewezen  in  Bataafsch  Indie,  gearresteerd  bij  Staats- 
bcsluit  van  den  27  Januarij  dezes  jaars  La.  Q.,  tot  kennelijk 
wederzeggen  toe  en  wijders  op  een  maandelijks  appointement 
van  veertig  Rijksdalers  tot  acht  en  veertig  stuivers  het  stuk , 
in  te  gaan  voor  ieder  der  alzo  aangestelde  klerken , met  den 
dag  waarop  hij  zich  aan  boord  zal  begeven  om  de  plaats  zijner 
bestemming  aan  te  nemen;  en  betrekkelijk  het  tweede  poinct, 
dat  aan  dezulke  der  benoemde  Klerken , welke  zullen  verlangen 
daarvan  te  jouisseren  en  daartoe  behoorlijk  verzoek  zullen  doen 
bij  den  Raad,  om  dezelven  te  gemoet  te  komen  in  de  kosten 
van  hun  transport  en  van  hunne  uitrusting,  zal  worden  uitge- 
reikt eene  som  van  Twaalf  honderd  guldens  eens  geld,  boven 
en  bchalvcn  nog  Vier  honderd  guldens,  bij  wijze  van  voor- 
schot op  hunne  gage,  om  door  hen  gedurende  den  overtocht 
te  worden  ingediend;  tot  betaling  van  welke  penningen  Boek- 
houdcren  tot  de  monstering,  bij  deze  worden  geautoriseerd  op 
den  voet  van  het  gestatueerde  bij  des  Raads  Resolutie  van  den 
10  Julij  1804  en  aldus  nadat  door  de  te  vertrekken  geëm- 
ploieerdcn  een  behoorlijk  bewijs  zal  zijn  vertoond,  dat  zij  of 
uit  het  Vaderland,  of  van  elders  de  reize  regtstreeks  naar  Ba- 
tavia zullen  ondernemen  en  voorts  onder  gewone  Cautie  om  de 
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alzo  de  ontvangen  penningen  te  restitueren  binnen  den  tijd  van 
drie  maanden  na  dat  dezelve  aan  hun  zullen’ zijn  betaald,  in- 
geval zij  als  dan  nog  niet  zullen  zijn  vertrokken  naar  de  plaats 
hunner  bestemming;  terwijl  de  uitbetaling  van  die  gelden  voor 
dezulken,  welke  de  reize  zullen  doen  over  Noord  - Amerika . 
hier  te  Lande  zal  geschieden  aan  hunne  gemagtigden , zodra 
alhier  zal  zijn  gebleken  van  hunne  komst  in  Noord-Amerika, 
en  van  hun  vertrek  van  daar  naar  Batavia,  overeenkomstig  des 
Raads  Resolutie  van  den  18  April  1805,  wordende  alsnu  in 
dit  geval  en  voor  het  toekomende  gehouden  voor  vervallen  de 
betaling  van  al  zulke  penningen,  welke  tot  hiertoe  pleegde  te 
geschieden  aan  uitgaande  gcëmploieerden  voor  Indie  in  de  plaats 
der  voormalige  Recognitiën. 

En  eindelijk  op  het  derde  poinct  &ca.  En  zal  Extract  dezes 
worden  afgegeven  aan  lleercn  Gecommitteerden  tot  de  Finan- 
ciën tot  informatie  en  gelijk  Extract  worden  gezonden  aan  Bock- 
houderen  van  de  monstering  te  Amsterdam , om  daaraan  de 
nodige  Executie  te  geven,  etc. 

Accordeert  met  voornd.  Resolutie, 
(get.)  SMISSAERT. 
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Secreet  N°  33. 


Extract  uit  de  Secrete  Resolutie»  van  den  Raad 
der  Aziatische  Bezittingen  en  Etablissementen  van 
de  Bataafsche  Republiek. 


Woensdag  den  5 Maart  1806. 

In  deliberatie  gebragt  zijnde,  om,  ingevolge  het  in  advis 
gehoudene  bij  Resolutie  van  den  25  Februarij  laatstleden,  nog 
enige  personen  te  benoemen  en  aan  te  stellen  tot  Klerken  voor 
Bataafsch  Indien  welke  zullen  worden  gerekend  mede  te  behoren 
tot  de  eerste  uitzending  en  aldus  door  lleeren  Commissarissen- 
Gencraal  zullen  kunnen  worden  geemploieerd  op  den  voet  ver- 
meld bij  derzelver  voordragt  van  den  20,  voorkomende  onder 
des  Raads  Resolutie  van  den  2 L Februarij , is  goedgevonden  en 
verstaan , tot  Klerken  voor  Indie  op  den  voorschreven  voet  te 
benoemen  en  aan  te  stellen , gelijk  worden  benoemd  en  aange- 
steld bij  dezen: 

Jacob  Jan  Bouwens, 

Christiaan  Fraser, 

II.  A.  van  de  Coolwijk , 

H.  L.  M.  Schuller, 

Johan  Egbert  van  Schuier, 

Willem  Hendrik  Heert, 

Zullende  door  elk  dezer  benoemde  personen,  voor  hun  ver- 
trek, de  Eed  moeten  worden  afgelegd,  in  handen  van  den  Pre- 
sident dezes  Raads,  en  geschiedende  deze  aanstelling,  volgends 
het  bepaalde  bij  het  Reglement  op  het  Beleid  der  Regering  en 
van  het  Justitiewezen  in  Bataafsch  Indien,  gearresteerd  bij  Staats- 
bcsluit  van  den  27  Januarij  dezes  jaars  La-  Q,  tot  kennelijk 
wederzeggen  toe,  en  wijders  op  een  maandelijks  appointement 
van  Veertig  Rijksdalers,  tot  acht  en  veertig  stuivers  het  stuk, 
in  te  gaan  voor  ieder  der  alzo  aangcstelde  Klerken  met  den  dag 
waarop  hij  zich  aan  boord  zal  begeven,  om  dc  reize  naar  de 
plaats  zijner  bestemming  aan  tc  nemen: 
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Er  zal  aan  dezulken  der  benoemde  klerken  welke  zullen  ver- 
langen daarvan  te  jouisseren  en  daartoe  behoorlijk  verzoek  zul- 
len doen  bij  den  Raad , om  dezelven  te  gemoet  te  komen  in 
de  kosten  van  hun  Transport  en  van  hunne  uitrusting,  worden 
uitgereikt  eene  Sommc  van  Twaalf  honderd  guldens  eens  geld, 
boven  en  behalven  nog  Vier  honderd  gulden , bij  wijze  van 
voorschot  op  hunne  gage , om  door  hen  gedurende  den  over- 
tocht te  worden  ingediend;  tot  betaling  van  W'elke  penningen 
Boekhouderen  van  de  monstering  bij  deze  worden  geautoriseerd, 
op  den  voet  van  het  gestatueerde  bij  des  Tiaads  Resolutie  van 
den  10  Julij  1804,  en  aldus  nadat  door  de  te  vertrekken  ge- 
emploieerden  een  behoorlijk  bewijs  zal  zijn  vertoond , dat  zij  of 
uit  het  Vaderland , of  van  elders  de  reize  regtstreeks  naar  Ba- 
tavia zullen  aannemen,  en  voorts  onder  de  gewone  Cautie  om  de 
alzo  te  ontvangen  penningen  te  restitueren  binnen  den  tijd  van 
drie  maanden , nadat  dezelve  aan  hen  zullen  zijn  betaald , in 
geval  zij  alsdan  nog  niet  zullen  zijn  vertrokken  naar  de  plaats 
van  hunne  destinatie,  terwijl  de  uitbetaling  van  die  gelden  aan 
dezulken,  welke  de  reize  zullen  doen  over  Noord-Amerika,  hier 
te  lande  zal  geschieden  aan  hunnen  gemagtigden , zodra  alhier 
zal  zijn  gebleken  van  hun  vertrek  uit  Amerika  naar  Batavia, 
overeenkomstig  des  Raads  Resolutie  van  den  18  April  1805, 
wordende  als  nu  in  dit  geval  en  voor  het  toekomende  gehou- 
den voor  vervallen,  de  betaling  van  al  zulke  penningen,  welke 
tot  hiertoe  pleegde  te  geschieden  aan  uitgaande  geemploieerden 
voor  Indie  in  de  plaats  der  voormalige  recognitiën. 

En  zal  Extract  dezer  worden  afgegeven  aan  Heeren  Gecom- 
mitteerden tot  de  Indische  Zaken  en  tot  de  Financiën,  alsmede 
aan  Heeren  Coramissarissen-Generaal  over  Bataafsch  Indie  res- 
|>ectivelijk  informatie , en  gelijk  Extract  worden  gezonden  aan 
Boekhouderen  tot  de  Monstering  te  Amsterdam . om  daaraan  de 
nodige  Executie  te  geven;’ gelijk  ook  Extract  dezer  Resolutie, 
voor  zoo  veel  ieder  hunner  aangaat , zal  worden  ter  hand  ge- 
steld of  toegezonden , aan  elk  der  bovengenoemde  klerken  tot 
informatie  en  narigt,  en  om  te  dienen  voor  acte  van  Commissie. 


Coii.  r 


Accordeert  met  voorschreven  Resolutie , 

(get.)  SMISSAEBT. 
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NADERE  SECRETK  INSTRUCTIE  VOOR  COMMISSARISSEN-GENE- 
RAAL  EN  DEN  GOUVERNEUR-GENERAAL  OVER  BATAAFSCU 
INDIEN,  BIJ  STAATSBESLUIT  VAN  DEN  11°'"  NOVEMBER  1805, 
N°.  28  BENOEMD. 


Akt.  1. 

Bijaldien  een  der  Comraissarissen-Generaal  eerder  dan  de  andere 
te  Batavia  mogt  aankomen,  zal  hij  aldaar,  tot  tijd  en  wijle  de 
andere  Commissaris- Generaal  mede  zal  aangekomen  zijn,  dezelfde 
magt  en  authoriteit  alleen  uitoefenen,  welke  bij  het  Reglement 
en  de  Instructie  voor  Commissarissen-Generaal  aan  beide  is  op- 
gedragen. 

Art.  2. 

Indien  het  onverhooptelijk  mogt  gebeuren  dat  tussclien  Com- 
missarissen-Generaal over  deze  of  geene  poincten  een  verschil  van 
gedagten  plaats  had  en  daardoor  de  stemmen  kwamen  te  sta- 
ken , zo  zal  die  hunner  welke  alsdan  mogt  presideren , ene  con- 
cluderende stem  hebben,  zullende  dit  praesidie  telken  maand 
veranderen. 

Het  wordt  echter  aan  hun  vrijgelaten  indien  zij  zulks  beter 
oordeelden  over  zodanig  poinct  van  verschil  in  te  nemen  de 
gedagten  van  eenen  derden  daartoe,  door  hun  te  benoemen. 

Art.  3. 

Bij  overlijden  van  een  der  Commissarissen,  zal  de  overblij- 
vende geheel  en  alleen  bekleed  zijn  met  alle  de  magt  en  liet 
gezag  ’t  welk  bij  de  Instructie  aan  de  gozamentlijke  Commis- 
sarissen is  toebetrouwd , en  zal  de  overblijvende  in  dat  geval 
doch  niet  eerder  bevoegd  en  verpligt  zijn  dit  artikel  dezer  In- 
structie ter  kennisse  van  de  Hoge  Regering  in  liet  algemeen 
te  brengen. 

Art.  4. 

Bij  overlijden  van  beide  Commissarissen  zal  de  verdere  in- 
voering der  nieuwe  wijze  van  bestier,  voor  zoverre  dezelve  niet 
mogt  zijn  tot  stand  gebragt,  verblijven  aan  en  moeten  geschie- 
den door  Gouverneur-Generaal  in  Rade,  ten  welken  einde  de 
langst  levende  der  Commissarissen,  na  doode  van  den  voorover- 
ledenen, gehouden  zal  zijn  dit  artikel  dezer  Instructie  in  behoor- 
lijke form  af  te  schrijven,  en  met  zijne  handteekening  te  be- 
kragtigcn,  sluitende  hetzelve  in  ene  enveloppe,  ten  opschrift 
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hebbende,  dat  hetzelve  stuk  dadelijk  na  deszelfs  overlijden  moet 
worden  overhandigd  aan  de  Hoge  Regering. 

Art.  5. 

Ingevalle  de  Commissaris-Gcncraal  van  grasveld  de  eerst 
stervende  mogt  zijn,  zal  de  mede  Commissaris-Generaal  ELOUT 
niet  alleen  dadelijk,  ingevolge  art.  2 dezer  Instructie,  voeren 
het  gezag  aan  beide  Commissarissen-Generaal  toegekend,  maar 
hij  zal  ook  bepaaldelijk  succedcren  in  den  Post  van  Gouverneur- 
Generaal  met  alle  attributen  van  dien. 

Art.  6. 

Ingeval  derhalvenvan  het  afsterven  van  den  Gouverneur-Gene- 
raal  van  grasveld,  wordt  dezelve  Mr.  cornelis  theodorus 
ELOUT,  nu  voor  alsdan  benoemd  en  aangesleld  tot  Luitcnant- 
Generaal  in  dienst  van  de  Bataafsche  Republiek  en  tot  Gouver- 
neur-Gcneraal  van  Bataafsch  Indien,  alsmede  tot  Generaal  en 
Chef  over  de  Land-  en  Zcemagt  van  den  Staat  beoosten  de  Kaap 
de  Goede  Hoop.  Zullende  hem  alsdan  dit  artikel  dezer  Instruc- 
tie levens  verstrekken  voor  Commissie  en  zullen  alle  Ilooge  en 
Lage  Ambtenaren , alle  Zee-  en  Land-Officieren  gehouden  zijn , 
denzelven  in  die  respective  bedieningen  en  waardigheden  te 
erkennen  en  te  gehoorzamen , ten  welken  einde  hij  dit  zelfde 
artikel  zal  brengen  ter  kennisse  daar  en  zo  het  behoord. 

Art.  7. 

Bijaldien  een  of  meerdere  Leden  der  Hoge  Regering  of  an- 
dere Collegien  van  hier  uitgezonden  of  hier  te  Lande  aange- 
steld  vóór  het  aanvaarden  hunner  bedieningen,  mogten  zijn 
overleden  ofte  wel  door  Commissarissen-Generaal  ongeschikt 
bevonden  worden  tot  het  waarnemen  der  aan  hun  opgedragen 
bediening,  zullen  Commissarissen-Generaal,  de  vrijheid  hebben 
andere  in  hunne  plaatsen  aan  te  stellen. 

Art.  8. 

Bij  het  formulier  van  Eed  voor  Commissarissen-Generaal  ge- 
arresteerd bepaald  zijnde,  dat  zij  gene  giften  of  geschenken 
hoegenaamd  (Gonsumnbele  waaren  van  geringe  waarde  alleen  uit- 
gezonderd) voor  hun  of  de  hunnen  directelijk  of  indirectelijk 
mogen  aannemen,  wordt  ook  deze  bepaling  in  het  algemeen 
bij  deze  geinhaereerd ; wanneer  echter  Commissarissen-Generaal 
mogten  oordelen  dat  enkele  geschenken  hun  door  Inlandsche 
Vorsten  of  Groten  aangeboden , niet  gevoeglijk  en  zonder  kwet- 
sing van  derzelver  begrippen  van  eer  zouden  kunnen  gewei- 
gerd worden,  wordt  aan  hun  bij  dezen  vrijgelaten,  dezelve  ge- 
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schenken  aan  te  nemen,  doch  onder  deze  uitdrukkelijke  bepa- 
ling, dat  zij  dadelijk  dezelve  geschenken,  of  de  waarde  van  de- 
zelve aan  den  Lande  zullen  uitleveren  en  dezelve  geschenken 
op  de  geschikstc  wijze,  voor  rekening  van  den  Lande  recipro- 
ceren; blijvende  voorts  in  deszelfs  geheel  hetgeen  ten  aanzien 
van  dit  poinct  aan  den  Gouverneur-Gcneraal  bij  zijne  Instructie 
wordt  voorgeschreven. 

Art.  9. 

De  Gouverneur-Generanl  zal  vermogen  zich  buiten  het  eiland 
Java  te  begeven  in  zodanige  gevallen  in  welke  hij  op  goede  en 
wel  doordagtte  gronden  zou  vermenen,  dat  cene  militaire  expe- 
ditie. door  hem  zelf  in  persoon  gecommandeerd,  tot  meerder 
afbreuk  van  den  vijand  of  tot  meerder  luister  van  den  Staat 
zouden  kunnen  strekken,  wordende  zulks  aan  hem  onder  zijne 
bijzondere  verantwoordelijkheid  vrijgelaten , mits  echter  in  dit 
geval  naauwkeurig  en  bepaald  zorgende  zo  voor  de  veiligheid , 
als  goede  behering  van  het  eiland  Java. 

Art.  10.  1 

Wanneer  zodanige  Bezittingen  welke  den  Staat  te  voren  in 
Asia  toebehoorden , wederom  aan  de  Itepubliek  mogten  worden 
afgestaan,  of  op  den  vijand  veroverd,  zullen  Commissarissen- 
Generaal  ook  met  gelijke  magt  en  nuthoriteit  over  dezelve  Be- 
zittingen bekleed  zijn,  en  daaromtrend  zodanige  provisionele  or- 
ders stellen , als  zij  ten  meesten  nutte  van  dezelve  zullen  oor- 
delen te  behoren , in  afwagting  van  nadere  bevelen  uit  het 
Moederland. 

Gedaan  en  gearresteerd  in  den  Haag,  den  lüen  Feb.  1806. 

Door  Mij.  * 

1 In  het  geraadpleegde  Manuscript  van  het  Bijks-Archief,  staat  hierne- 
vens met  potlood  aangcteckend : dit  art.  is  bij  de  arrcstcring  van  de  Instructie, 
door  het  Wetgevend  Ligchaam,  sub  de  onderstaande  dagteekening,  geroijeerd. 

• Ofschoon  het  als  zeker  kan  worden  aangenomen,  dar  de  hier  gevolgde 
kopijen , berustende  bij  het  Ministerie  van  Koloniën  cn  het  Rijks- Archief,  met 
den  originelen  tekst  overeenkomen,  zoo  is  het  toch  te  bejammeren,  dat  de 
oorspronkelijke  stukken  niet  meer  te  vinden  schijnen  te  zijn;  zij  zijn  althans 
in  geene  openbare  verzameling  van  geschiedkundige  oorkonden  aanwezig. 
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Tegenwoordig  de  Heercn  Cornets  de  Groot,  voorzitter, 
Bleeker,  van  Herwerden , Potter , Francis  en  de  Secretaris. 

De  notulen  der  voorgaande  vergadering  worden  goedgekeurd. 

Mededeeling  van  den  Secretaris  der  2de  afdeeling,  bij  brief 
dd.  20  April  jl. , dat  bij  ontstentenis  van  eenen  voorzitter  der 
afdceling,  zoowel  als  door  gebrek  aan  stof,  het  bij  art.  15  der 
bepalingen  voor  de  afdeelingen  gevorderd  jaarlijksch  verslag  be- 
zwaarlijk door  hem  kan  worden  ingediend. 

Kennisgeving  van  de  terugzending  aan  den  Secretaris  van  het 
Instituut  van  het  handschrift  van  den  Indischen  ambtenaar  von 
Itosenberg , bevattende  zijne  reistogten  in  de  afdeeliug  Goron- 
talo , bestemd  voor  de  bijdragen. 

Goedgekeurd  de  rekening  en  verantwoording  van  deu  pen- 
ningmeester over  het  jaar  1864 — 1865,  in  de  aanstaande  alge- 
mcene  vergadering  over  te  leggen. 

Medcdeeling  door  den  heer  Dr.  P.  Bleeker,  vice-president 
des  Instituuts,  dat  hij  zich  verschoonen  moet  van  de  opdragt 
van  het  voorzitterschap  der  3do  afdeeling  van  het  Instituut. 

Voorlezing  van  het  door  den  Secretaris  opgemaakt  verslag 
van  den  staat  en  de  werkzaamheden  van  het  Instituut  gedu- 
rende het  afgeloopen  jaar,  hetwelk  na  eenige  gedachtcnwisse- 
ling  wordt  goedgekeurd,  en  naar  aanleiding  waarvan  bekrach- 
tigd worden  de  daarbij  genomen  maatregelen: 

<r.  Tot  de  uitgaaf  van  het  werk  van  den  lieer  von  Kosenherg. 
met  platen  en  kaarten ; 

/(.  Tot  het  opnemen  bij  dat  werk  van  eene  in  ’s  Rijks  archief 
opgespoorde  oude  kaart  van  de  bogt  van  Tomini,  met  eene 
toelichting  van  de  heercn  Gbreen,  Lcupe  en  van  der  Aa; 
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<:.  Jl’ot  liet  afzonderlijk  verkrijgbaar  stellen  dier  kaart  met  toe- 
lichtingen ten  dienste  van  het  algemeen , alles  op  de  voor- 
waarden , door  den  Secretaris  deswege  bedongen  met  den 
boekhandelaar  F.  Muller  en  den  lithograaf  Spanier; 

< I . Tot  het  doen  drukken  vaneen  handschrift,  ontvangen  van 
Zijne  Excellentie  den  Minister  van  Koloniën , met  eene  in- 
leiding door  het  lid  des  Instituuts,  den  heer  D.  W.  Schiff, 
getiteld  : "De  koloniale  politiek  onder  den  raadpensionaris 
Rutger  Jan  Schimmelpenninck”. 

Het  Bestuur  overwegende,  dat  ten  gevolge  van  de  tijdelijke 
afwezigheid  des  Voorzitters,  de  onvoltalligheid  van  het  Bestuur 
door  sterfgeval  en  door  aftreding  tusschentijds , en  de  be- 
zwaren , door  den  Vice-President  geopperd  om  het  praesidium 
waar  te  nemen  op  de  aanstaande  algemeene  vergadering,  al- 
gemeen de  wenscli  is  geuit,  om  dien  ten  gevolge,  met  afwij- 
king in  dit  bijzonder  geval  van  art.  26  des  Reglements,  die 
algemeene  vergadering  uit  te  stellen , — hecht  zijne  goedkeu- 
ring aan  de  bijeenroeping  der  leden  tot  dat  doel  op  Zaturdag 
den  27sten  in  stede  op  den  13den  Mei  1865. 

Aanteekening  gehouden,  dat  de  heer  Mr.  N.  M.  van  Andel 
zijn  ontslag  heeft  genomen  als  lid  en  derhalve  ook  als  Secreta- 
ris van  de  4de  afdeeling  des  Instituuts. 

Kennisgeving  van  het  schrijven  van  de  4de  afdeeling  des  Insti- 
tuuts, dd.  29  April  jl. , waarin  zij  klaagt  over  gebrek  aan  be- 
langstelling in  het  algemeen  in  onze  West-Indische  koloniën  en 
onze  bezittingen  ter  kuste  van  Guinea , waardoor  zij  wordt  ge- 
leid tot  het  voorstel  die  afdeeling  te  ontbinden,  onder  terug- 
zending van  drie  bijlagen,  betreffende  daarvan  twee  de  geschie- 
denis van  Curafao  en  eene  de  geographisehe  gesteldheid  van 
de  kust  van  Guinea. 

De  vergadering  besluit,  even  als  is  geschied  ten  aanzien  van 
het  denkbeeld  der  vereeniging  van  de  2de  met  de  3de  afdeelin", 
behandeld  bij  de  notulen  der  voorgaande  vergadering  van  het 
bestuur , aan  dat  voorstel  geen  gevolg  te  geven , de  beweegrede- 
nen tot  welk  besluit  meer  in  het  breedc  in  het  reeds  vermeld 
algemeen  verslag  uiteengezet  en  goedgekeurd  zijn. 

De  bovenbedoelde  geschriften  worden  ter  nadere  behandeling 
aangehouden. 

Op  voorstel  van  den  Voorzitter  wordt  tot  lid  van  het  Insti- 
tuut benoemd  de  heer  C.  B.  II.  von  Rosenberg,  Indisch  ambtenaar, 
belast  met  een  natuurkundig  onderzoek. 
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De  vergadering  gaat  over  tot  het  opmaken  der  drietallen,  ter 
vervanging  van  de  leden  des  Bestuurs: 

de  heeren  Dr.  P.  Bleeker,  H.  D.  Potter  en  J.  D.  van  Her- 
verden,  aftredende  ingevolge  art.  8 van  het  Reglement,  de 
heeren  J.  G.  Gallois,  G.  S.  de  Veer,  inmiddels  als  bestuursle- 
den bedankt  hebbende,  de  heeren  F.  J.  Willer  en  P.  van  Rees 
Moorrees,  beiden  overleden. 

De  drietallen,  aan  de  algemeene  vergadering  voor  te  dragen, 
worden  daarna  bij  stemming  vastgesteld. 

De  Voorzitter  geeft  kennis  van  eenen  brief  van  het  lid,  den 
heer  Robidé  van  der  Aa,  aanbiedende  eene  nota  van  wijzi- 
gingen , door  hem  voorgesteld  op  het  ontwerp  van  herziening 
van  het  Reglement,  met  verzoek  die  nota  te  doen  drukken  en 
aan  de  leden  rond  te  zenden,  en  de  wijzigingen  aan  de  beraad- 
slaging der  aanstaande  algemeene  vergadering  te  onderwerpen. 

Het  Bestuur,  van  oordeel  zijnde,  dat  het  verzoek  niet  wel 
kan  worden  ingewilligd,  hoofdzakelijk  omdat  daartoe  geen  ge- 
noegzame tijd  overblijft  , besluit  daarvan  den  heer  Robidé  van 
der  Aa  kennis  te  doen  geven. 

De  Voorzitter  deelt  mede,  dat  de  Heer  D.  Scheltema,  lid- 
donatcur  des  Instituuts , zich  bij  hem  heeft  beklaagd  over  het 
verloren  gaan  van  kaarten , behoorende  bij  zijne  het  Instituut 
aangeboden  bijdrage  over  de  Karimon-Java  eilanden , welke  in 
der  tijd  aan  den  voormaligen  Secretaris  des  Instituuts  Mr.  S. 
Keijzer,  ter  plaatsing  in  handen  was  gesteld,  doch  die  na  te- 
rugzending van  dat  stuk  geene  opheldering  heeft  gegeven  om- 
trent bedoelde  kaarten,  zoodat  om  die  reden  en  uit  hoofde  van 
moeijclijkheden , bij  de  correctie  ondervonden , aan  de  uitgave 
van  dat  geschrift  vooreerst  geen  gevolg  is  kunnen  worden  ge- 
geven, terwijl  ook  de  tegenwoordige  Secretaris  nimmer  in  het 
bezit  dier  kaarten  is  geweest. 

De  Voorzitter  is  van  oordeel,  dat  daaromtrent  alsnog  een  na- 
der opzettelijk  onderzoek  dient  te  worden  ingesteld,  waarmede 
liet  Bestuur  zich  geheel  vereemgt. 

Aantcekening  der  ontvangst  van  onderstaandc  boekwerken. 

a.  lstc,  7 1,0  en  8s,e , aflevering  van  het  plaatwerk:  Souvenir 
du  .lapon,  vues  d’après  la  nature,  avec  texte  par  le  comte 
de  Lynden  (Geschenk  van  den  Minister  van  Koloniën) ; 

b.  Bibliotheca  Indica.  — A collection  of  Oriental  Works,  pu- 
hlished  underthe  superintcndence  of  the  Asialic  Society  of 
Bengal,  nos.  203  en  204  en  New  Series  n°.  41 — 01. 
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c.  Zcitschrift  der  deutschen  morgenliindischen  Gesellschaft  19er 
Band:  Heft  I en  II: 

d.  Abhandlungen  für  die  Kunde  des  MorgenlSndes , heraus- 
gegeben  von  der  deutschen  morgenliindischen  Gesellschaft, 
3er  Band , n°.  1 : 

e.  Verslagen  van  het  Indisch  genootschap  van  28  November  1864, 
6 en  27  Januarij  en  3 Maart  1865; 

ƒ.  Het  suikertractaat  en  zijne  bestrijders,  door  Mr.  Th.  van 
Stolk  (geschenk  van  den  schrijver): 

g.  Satzungen  des  Vereins  für  Erdkunde  in  Dresden; 

h.  Bulletin  de  la  Socicté  de  Géographie,  Mars  1865. 

Hierna  wordt  de  vergadering  gesloten. 
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Tegenwoordig  deheeren:  Cornets  de  Groot,  voorzitter, 
van  der  Wijck,  Francis,  Bachienc,  Iloffmann,  Godoii 
en  de  Secretaris. 

Na  voorlezing  der  notulen  van  de  voorgaande  Bestuursver- 
gadering worden  deze  goedgekeurd. 

De  Voorzitter  verwelkomt  de  nieuwe  leden  van  liet  Bestuur, 
onder  mededeeling  dat  de  heer  P.  J.  Veth , bij  de  laatste  al- 
gemeene  vergadering  afwezig,  sedert  bezwaren  heeft  gemaakt 
aan  het  Bestuur  des  Instituuts  deel  te  nemen  en  mitsdien  voor 
de  op  hem  gevallen  keuze  bedankt. 

Ingevolge  art.  8 van  het  Reglement  wordt  door  de  vergade- 
ring uit  haar  midden  gekozen  tot  vice-president  de  heer  Jhr. 
Mr.  H.  C.  van  der  Wijck  en  tot  penningmeester  de  heer  A.  P. 
Godon,  die  zich  deze  keuze  laten  welgevallen;  terwijl  wijders 
het  Bestuurslid  J.  Millard  zich  bereid  verklaart  het  secretariaat 
ook  in  dit  nieuw  ingetreden  instituutsjaar  op  zich  te  nemen. 

Door  den  Voorzitter  wordt  hierna  der  vergadering  kennis 
gegeven  van  de  bedenkingen,  door  het  lid  des  Bestuurs,  den 
heer  T.  Roorda , geopperd  tegen  de  vestiging  van  den  zetel 
des  Bestuurs  elders  dan  te  Leiden , hoofdzakelijk  op  grond  dat, 
dewijl  de  betrekking  van  het  Instituut  tot  de  Delftsche  Aka- 
demie,  waarvan  het  beschouwd  werd  een  uitvloeisel  te  zijn,  door 
de  intrekking  dier  Akademie  heeft  opgehouden,  het  thans  ge- 
heel eigenaardig  is  te  achten,  dat  het  Instituut  verbonden  worde 
aan  de  nieuwe  Rijksinstelling  van  taal-,  land-,  en  volkenkunde 
te  Leiden  en  ook  daar  zich  vestige,  — eene  zienswijze,  die, 
blijkens  een  schrijven  van  den  lieer  Veth,  nok  door  dezen  hoog- 
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leeruar  wordt  gedeeld  en  hem  in  elk  geval  weêrhouden  zou , 
indien  daaraan  niet  kon  worden  toegegeven,  als  lid  des  Be- 
stuur? op  te  treden , zoo  andere  bezwaren  hem  daarin  niet  reeds 
zouden  verhinderen. 

De  Voorzitter  herinnert,  dat  de  keuze  van  den  zetel  des 
Instituuts  vroeger  reeds  heeft  uitgemaakt  een  bepaald  punt 
van  overweging  bij  de  Commissie , belast  geweest  met  het  ont- 
werpen eener  herziening  van  het  bestaande  Reglement,  doch 
door  de  meerderheid  het  gevoelen  van  den  heer  Roorda  niet  is 
omhelsd,  en  dat  vervolgens  in  eene  Bestuursvergadering  het 
besluit  is  genomen  in  bedoeld  ontwerp  uit  te  drukken,  dat  de 
bijeenkomsten  van  het  Bestuur  plaats  zullen  hebben  te  ’s  Gra- 
venhage,  overigens  tot  beginsel  aannemende , dat  het  Instituut, 
hoewel  strevende  naar  het  sluiten  van  wedcrzijdsche  naauwe 
betrekkingen  met  instellingen  van  gelijke  strekking  als  die  te 
Leiden  en  elders,  nogtans  een  onafhankelijk  bestaan  op  den 
voorgrond  stelt. 

De  vergadering  overweegt : dat  er  geene  voldoende  gron- 
den zijn,  van  het  denkbeeld,  in  het  ontwerp  van  herziening 
opgenomen,  terug  te  komen,  waarover  in  elk  geval  de  aan- 
staande algemeene  vergadering  der  leden  van  het  Instituut  zal 
hebben  te  beslissen ; dat  ’s  Rijks  instelling  van  taal-,  land-  en 
volkenkunde  te  Leiden  geen  meerder  regt,  aanspraak  of  voor- 
rang kan  doen  gelden  dan  de  gemeentelijke  instelling  van  ge- 
lijken aard  te  Delft,  of  die  voor  Utrecht  ontworpen,  era  alzoo 
de  vestiging  te  ’s  Gravenhage  door  de  onzijdigheid  en  boven- 
dien door  de  omstandigheid  wordt  aanbevolen ; dat  verreweg  het 
grooter  aantal  van  de  leden  des  Instituuts  gedomicilieerd  is  te 
’s  Gravenhage  en  zij  de  bijeenkomsten  der  afdeelingen  aldaar 
kunnen  bijwonen,  — besluit  het  Bestuur  met  algemeene  stem- 
men van  het  oorspronkelijk  voorstel,  omvat  in  het  thans  aan- 
hangig ontwerp  van  herziening,  niet  af  te  wijken. 

Het  Bestuur,  in  aanmerking  nemende  dat  door  de  weigering 
van  den  hoogleeraar  Veth  zal  belmoren  te  worden  voorzien  in 
de  daardoor  onstane  vacature  van  een  lid  des  Bestuurs,  besluit 
op  de  eerstvolgende  bijeenkomst  van  het  Bestuur  daartoe  eene 
voordragt  aan  de  algemeene  vergadering  te  doen,  en  die  ver- 
gadering te  doen  uitschrijven  tegen  den  278ten  dezer  maand, 
des  avonds  ten  half  zeven  ure. 

De  Penningmeester  brengt  ter  tafel  eene  begrooting  voor 
het  ingetreilen  Instituutjaar,  welke  wordt  gearresteerd,  voor 
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zooveel  betreft  de  uitgave»  op  ƒ 3070,  en  de  ontvangsten  op 
ƒ4266.64. 

De  Voorzitter  vestigt  vervolgens  de  aandacht  der  vergade- 
ring op  de  ontstentenis  van  voorzitters  der  2de,  3de  en  4de  af- 
deelingcn  en  betoogt  de  wenschelijkheid  dat  daarin  zoo  spoe- 
dig mogelijk  worde  voorzien,  tot  welk  einde  wordt  voorgesteld 
de  leden  des  Bestuurs,  de  heeren  jlir.  van  der  Wijck . Gevers 
Deynoot  en  van  der  Gon  Netscher,  uit  te  noodigen,  als 
afgevaardigden  van  het  bestuur  respectivelijk  de  leden  der  2de . 
3do  en  4do  afdeelingen  te  willen  bijeenroepen,  om,  ingevolge 
art.  4 van  het  Reglement  voor  de  afdeelingen  , tot  de  keuze 
van  Voorzitters  en  de  ontbrekende  Secretarissen  over  te  gaan : 
waartoe  genoemde  heeren  zich  bereid  verklaren,  en  waar- 
van de  Secretaris  des  Bestuurs  aan  de  betrokken  afdeelingen 
zal  kennis  geven,  wordende  de  behandeling  der  inmiddels  in- 
gekomen stukken,  die  afdeelingen  betreffende,  tot  hare  nadere 
reorganisatie  aangehouden,  met  uitzondering  echter  van  het 
thans  reeds  aangenomen  wordende  voorstel  van  het  lid,  den 
heer  Obreen , tot  de  uitgave  door  het  Instituut  van  daartoe 
geschikt  geoordeelde  oude  kaarten  der  Nederlandsche  koloniën. 

De  Secretaris  geeft  kennis  der  volgende  ingekomen  brieven: 

a.  Van  den  heer  J.  J.  Mcinsma  te  Delft,  dd.  2 Junij,  on- 
der terugzending  van  stukken,  onder  zijne  berusting  ge- 
weest als  Secretaris  der  lc  afdeeling,  het  verzoek  behel- 
zende om  niet  als  lid  van  het  Koninklijk  Instituut  voor  de 
Indische  taal-  land-  en  volkenkunde  te  worden  opgeno- 
men. dewijl  hij  zich  alleen  verbonden  heeft  als  lid  van 
het  Koninklijk  Instituut  van  taal-,  land-  en  volkenkunde 
voor  Nederlandsch  Indië. 

Dewijl  voor  als  nog  de  eerstgenoemde  zeer  geringe  verande- 
ring in  de  benaming  der  Instituuts  niet  aangenomen,  maar  af- 
hankelijk is  van  de  beslissing  der  aanstaande  algemeene  verga- 
dering, is,  volgens  mededeeling  van  den  Secretaris,  genoemd 
lid  daarop  indachtig  gemaakt,  met  te  kennengeving  dat  mitsdien 
alleen  aanteekening  is  gehouden  van  zijne  aftreding  als  Secre- 
taris der  lste  afdeeling,  onder  opmerking  ten  overvloede,  dat 
het  Instituutjaar  reeds  met  1 Mei  jl.  is  ingetreden. 

Goedgekeurd  door  de  vergadering. 

b.  Van  den  heer  J.  G.  A.  Gallois,  dd.  15  .lunij  jl..  het  be- 
rigt  behelzende , dat  hij  ophoudt  lid  te  zijn  van  het  In- 
stituut. 
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Aangenomen  voor  kennisgeving,  met  voorbehoud  van  het  aan- 
gehaald artikel  betreffende  de  verschuldigde  contributiën  gedu- 
rende het  loopende  Instituutjaar; 

c.  Van  de  Maatschappij  ter  bevordering  van  Nijverheid,  dd. 
19  Mei  jl.,  terugkomende  op  haar  verzoek  om  wederkee- 
rige  toezending  van  boekwerken. 

Den  Secretaris  wordt  opgedragen  daaraan  te  voldoen. 

d.  Van  H.  van  de  Wall,  te  Riouw,  dd.  16  April  jl. , zich 
bereid  verklarende  te  voldoen  aan  des  Bestuurs  aanzoek  ter 
erlanging  van  eenige  gesprekken  in  het  eigenlijk  Maleisch , 
zoover  het  te  Riouw  wordt  gesproken,  en  van  lijsten  van 
rangen  en  titels  der  Maleische  hoofden  met  naauwkeu- 
rige  en  onderscheidende  beschrijving,  voor  zoover  betreft 
het  voormalig  Djohorsche  rijk  en  omliggende  landen. 

Het  Bestuur  doet  aanteekening  hiervan  houden , met  de  ver- 
klaring de  toegezegde  bijdrage  in  dank  te  zullen  tegemoetzien. 

e.  Van  den  uitgever,  den  heer  Fred.  Muller,  dd.  6 Julij  jl., 
onder  anderen  inlichting  vragende  omtrent  het  reeds  sedert 
een  half  jaar  afgedrukt  werk  van  den  heer  mr.  van  der 
Chijs  over  Japan,  waarvan  de  uitgifte  door  het  Instituut 
op  des  schrijvers  bijzondere  magtiging  wacht. 

Het  Bestuur,  overwegende  dat  mr.  S.  Keijzer  zich  in  het  bij- 
zonder met  de  uitgave  van  dat  werk  heeft  belast,  draagt  den 
Secretaris  op,  dat  lid  van  bedoeld  schrijven  uittreksel  te  zen- 
den en  hem  nadere  inlichting  te  verzoeken. 

Hierna  wordt  op  nieuw  te  berde  gebragt  de  reeds  in  de  vo- 
rige Bestuursvergadering  en  in  de  laatste  algemeene  vergade- 
ring behandelde  klagt  van  den  heer  D.  Scheltema  over  het  ver- 
loren gaan  van  kaarten,  behoorende  bij  een  in  der  tijd  het 
Instituut  ter  plaatsing  aangeboden  stuk  over  de  Karimon-Java 
eilanden , en  dien  ten  gevolge  den  Secretaris  opgedragen  den 
voormaligen  Secretaris  des  Instituuts,  Mr.  S.  Keijzer,  die  door 
het  Bestuur  daarvoor  aansprakelijk  wordt  geacht,  deswege  vol- 
doende opheldering  te  verzoeken. 

Ten  slotte  worden  door  het  Bestuur  benoemd : 

tot  buitcnlandsch  lid  de  heer  Logan , Redacteur  van  het  te 
Singapore  verschijnende  “Journal  of  the  Tndian  Archipelago 

tot  gewone  leden  de  heeren  dr.  P.  Swart  en  Andriesse,  en  aan- 
teekening gehouden  van  de  ontvangst  der  volgende  werken,  als: 

a.  Verhandelingen  van  het  Koninklijk  Instituut  van  Inge- 
nieurs, 1864 — 1865,  tweede  aflevering; 
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b.  Bijdragen  tot  de  kennis  van  het  landelijk  stelsel  op  Java, 
op  last  van  Zijne  Excellentie  den  Minister  van  Koloniën, 
J.  D.  Fransen  van  de  Putte,  bijeenverzameld  door  S.  van 
Deventer  Jzn.,  lc  deel  (Geschenk  van  den  Minister); 

c.  Algemeen  verslag  van  de  werkzaamheden , rekening  en  ver- 
antwoording, lijst  van  geschenken  en  naamlijst  der  leden 
over  het  Instituutsjaar  1864 — 1865  van  het  Koninklijk 
Instituut  van  Ingenieurs; 

d.  Notulen  der  vergadering  van  voormeld  Instituut  van 
11  April  1865; 

e.  Répertoire  de  cartes , publié  par  1'Institut  Royal  des  In- 
génieurs Néerlandais,  8e  livraison; 

ƒ.  Sur  1’origine  de  nos  chiffres.  — Lettre  de  Mr.  L.  M.  Sédil- 
lot  ü M.  Ie  Prince  Balthasar  Boncompagni  (Geschenk  van 
den  schrijver); 

(j.  Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indië,  Mei  en  Junij  1865 
(bij  abonnement); 

h.  Het  wetsontwerp  betreffende  den  suikeraccijns , in  verband 
beschouwd  tot  de  belangen  der  suikerindustrie  op  Java ; 

i.  Rapport  der  Commissie  voor  verzending  van  landbouw- 
werktuigen naar  Oost-Indië; 

k.  Memorie  over  de  suikerindustrie  in  de  gouvernements-resi- 
dentiën  van  Midden-Java,  door  de  kamer  van  koophandel 
te  Samarang; 

l.  Vervolg  van  het  Overzigt  omtrent  Mijnontginningen  in 
Nederlandsch  Indië,  door  C.  de  Groot  (Geschenk  van  den 
schrijver.) 

De  vergadering  wordt  daarna  gesloten. 
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OP  DONDERDAG  27  JDLIJ  1865,  DES  MIDDAGS  TEN  1 ERE. 


Tegenwoordig  de  heeren  Cornets  de  Groot,  voorzit- 
ter, van  der  Wijck,  Gevers  Deynoot,  Francis.  Bachiene, 
van  der  Gon  Netscher  en  Godon. 


De  Voorzitter  opent  de  vergadering  met  de  mededeeling,  dat 
deze  bijeenkomst  uitsluitend  bestemd  is  om  de  keus  te  vesti- 
gen op  een  drietal  kandidaten  voor  de  bestaande  vacature  van 
een  Bestuurslid,  voor  te  dragen  op  de  heden  avond  te  hou- 
den algemeene  vergadering. 

Op  grond  daarvan  wordt  tot  het  opmaken  van  zoodanige  can- 
didaten-lijst  onverwijld  overgegaan  en  bij  meerderheid  van  stem- 
men aldus  zamengesteld: 

de  heeren  P.  J.  B.  C.  Robidé  van  der  Aa,  G.  H.  Uhlenbeck 
en  jhr.  P.  van  Capelle.  Daarna  wordt  de  vergadering  gesloten. 
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